Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раг1  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1 1оп§  епои^Ь  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ъоок  1о  еШег  Ше  риЪИс  ёотахп.  А  риЪИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у  11086  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  шау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8еп11п§  а  хуеаИЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсиИ  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \у111  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  1оп§  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шйеПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  хукЬ  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  Лет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Меуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  раг11е8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81пс11оп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  (1е81§пе(1  Соо§1е  Воок  8еагсИ  ^ог  и8е  Ьу  ш(Иу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Оо  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисИп^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  ор11са1  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \Уе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ие1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
а(1сИ11опа1  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гешоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гешешЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Оо  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  81111 1п  соруп^Ы  уапе8  ^гош  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  а11о\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  ш  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  И  сап  Ье  и8е(1  ш  апу  таппег 
апу\уИеге  ш  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  шМп^етеШ  ИаЫШу  сап  Ье  ^и^^е  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  И  ип1уег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
(118С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1рш§  аи1Иог8  апё  риЫ18Иег8  геасИ  пе\у  аи(11епсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^и11 1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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Перепиской  Я.  К.  Грота  съ  П,  А.  Плешневымъ  начинается 
изданге  СочипепШ  и  Лереписпи  Я,  М.  Грата. 

По  кончинть  Якова  Карловича  (24  мая  1893  г.),  въ  Бозгь  по- 
чгмающгй  Государь  АЛЕКСЛЛДРЪ  П1  соизволилъ  на  назначенге  осо- 
бой суммы  на  это  изданге  —  по  личному  милостивому  о  томъ  хода- 
тайству Шо  Импера^порскаго  Высочества  Августтьйшаго  Прези- 
дента Академги  Иаукъ.  Всегда  столь  отзывчивый  Покровит^ель 
(ушечественной  литературы  и  наукщ  почившгй  Государь  проявилъ 
здтьсь  Свои  Монаршгя  великодушге  и  укроешь  —  ттьмъ  скоргье, 
что  дгьло  коснулось  трудовъ  наставника  Шо  дгьтства  и  юности. 

Воля  незабвеннаго  Монарха,  Еотораго  дни  были  уже  тогда 
сочтены,  нашла  себгь  столь  скорое  осущест^ленге^  благодаря  высоко- 
милостивому  соизволенгю  нынть  благополучно  царствующаго  ГОСУ- 
ДАРЯ Императора. 

Выпуская  въ  свтьтъ  первый  томъ  этого  издангя,  мы  почти- 
тельнтьйгие  прооимъ  Августтйгиаю  его  покровителя  Его  Импе- 
раторское Высочество  Великаго  Князя  Константина 
Константиновича  принять  нашу  глубочайшую  благодарность 
за  все  Ею  дгьятельное  и  теплое  участге  въ  осуществленги  этого 
предпргятгя  и  просвгыц^енное  содгьйствге^  столь  благосклонно  Имъ 
оказанное  при  самомъ  печшпанги  настоящей  „Переписки^. 

Не  будетъ  излишне  сообщить  къ  свп>дгьнгю  инт^есующа- 
гося  читателя^  что  въ  это  изданге  у^Сочиненгй^  Якова  Карловича 
войдутъ,  кромп»  переписки  его,  всп>  его  ученые  и  литературные 
труды ,  разбросанные  на  протяженги  лсногихъ  десятилгьтгй 
(1838 — 1893)  въ  журналахъ  и  разныосъ  пергодическихъ  и  повре- 
менныхг  издангяхъ,  какъ  академитскиосъ,  такъ   и  иныхъ,  старыхъ 
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и  новыхь.  Не  могушъ  войти  сюда^  конечно,  его  учения  шдангя 
писателей  и  разныосъ  литературныосъ  и  историческихъ  матергаловг. 
Бсть  вши  учения  изслгьдовангяу  статьи^  очерки  и  замтьтки  са- 
маю  разнообразнаго  содеро/сангя  предполооюено  сгруппировать  по  от- 
дпкшмъ  (какъ:  отдгьлъ,  посвященний  скандинавскому  с^ьверу^  дамье 
исшорикО'Литературнищ  историческгй^  филологическгй  и  проч.)^  и 
такимъ  образомъ  каоюдий  отдп>лЪу  предст^авляя  нгьчто  особое,  дол- 
оюенъ  составишь  болтье  или  ментье  самостоятельную  часть  всего 
издангя. 

Иадателм. 
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При  составлеши  плана  издашя  Сочииенгй  и  Переписки  Я.  Б. 
Грота,  признано  наиболее  ц-блесообразнымь  и  своевременнымъ — 
начать  это  предпр1лт1е  съ  издашя  матер1ала  еще  совс^мъ  новаго, 
представляющаго  ъи^ст:^  съ  т^мъ,  см^ю  думать,  живой  инте- 
ресъ,  не  только  бюграфическШ,  но  и  историко-литературный, 
вообще  историческШ. 

Такимъ  матер1аломъ,  притомъ  же  относящимся  къ  начальному 
пер10ду  д'бятельности  Якова  Карловича,  является  самый  обширный 
отд^лъ  сохранившейся  корреспонденщи  Я.  К.  Грота,  а  именно 
многол-Ьтняя  его  переписка  съ  его  лучшимъ  другомъ  П.  А.  Плет- 
невымъ,  бол^е  ч4мъ  за  12  л-Ьтъ  (1840  — 1853),  обнимающая 
время  финляндской  службы  Я.  Б.  и  прерывающаяся  съ  перехо- 
домъ  его  въ  Петербургъ  (1853  г.)  на  службу  въ  Алексмдоовскхй 
лицей  и  ко  Двору  ^).  Переписка  эта  возобновлялась  и  позже,  въ 
пер10ды  разлуки,  главнымъ  образомъ,  во  время  пребыван1я  Плет- 
нева за  границей  (по  болтни  своей  жены  и  своей),  гд%  онъ  про- 
велъ  и  посл^дше  годы  жизни,  но  этихъ  писемъ  съ  той  и  другой 
стороны  сохранилось  сравнительно  немного. 

Вм^ст^  и  въ  непрерывной  связи  съ  письмами  Я.  Б.  Грота  печа- 
таются и  письма  къ  нему  П.  А.  Плетнева,  которыя  тщательно 
берегъ  Я.  Б.  вм^ст^  со  своими  собственными,  давно  ему  воз- 
вращенными. П.  А.  Плетневъ  (|  29  дек.  1865)  еще  при  жизни 
своей  передалъ  своему  другу  въ  такомъ  же  порядке  и  полнот*]^ 
его  письма  финляндскаго  пер1ода.  Такъ  сохранился  для  потом- 
ства и  для  исторш  русскаго  просв^щешя  этотъ  въ  своемъ  род^ 
замечательный  памятникъ  самой  искренней  и  н'Ьжной  дружбы 
двухъ  его  ревнителей  и  р4дкаго  постоянства,  точности  и  терп-Ьтя 
въ  письменномъ  общеши  и  обм^н^  мыслей. 

Значен1е  издаваемой  переписки,  поражающей  своей  обшир- 
ностью (друзья  писали  другъ  другу  по  большей  части  два  раза  въ 


*)  Женитьба  Шетнева  (вторичная)  въ  1849  г.  и  Грота  въ  1850  г.  не  могла  не 
отразиться,  конечно,  на  сокращен!^  ихъ  переписви  въ  этотъ  посл'^шй  пер16дъ 


(1849  —  1853). 
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неделю),  определяется  уже  въ  изв-Ьстной  м-Ьр-Ь  самимъ  ея  харак- 
теромъ  и  личностью  авторовъ.  Это  —  непрерывный  оживленный  раз- 
говоръ — притомъ  самый  задушевный  и  искреншй — осамыхъразно- 
образныхъ  предметахъ,  о  своихъ  трудахъ  и  думахъ,  двухъ  выдаю- 
щихся д-Ьятелей  литературы  и  общества,  продолжавппйся  всю  эпоху 
40-хъ  и  начала  50-хъ  годовъ.  Я.  К.  Гротъ  былъ  тогда  профессо- 
ррмъ  русскихъ  языка,  литературы  и  исторш  въ  Гельсингфорскомъ 
Александровскомъ  университет*  и  по  своей  роли  и  д-Ьятельности 
стоялъ  въ  центр*  тогдашняго  взаимнаго  духовнаго  сближешя  и 
ознакомлен1я  русскаго  и  финляндскаго  образованныхъ  обществъ. 
Онъ  пользовался  большимъ  уважетемъ  и  си^пат1ями  въ  Гельсинг- 
форс*, и  въ  то  же  время,  пр1обр*тя  уже  литературное  имя, 
поддерживалъ  живыя  связи  со  многими  представителями  русскаго 
ученаго  и  литературнаго  мхра.  П.  А.  Плетневъ  былъ  ректоромъ  и 
профессоромъ  С.-Петербургскаго  университета,  издателемъ  пуш- 
Еинскаго  насл*д1я  —  „Современника"  (1839  —  1846),  близкимъ 
челов-Ькомъ  ко  Двору,  особенно  къ  Наследнику  В.  К.  Александру 
Николаевичу  (состоявшему  и  Канцлеромъ  Александровскаго  уни- 
верситета), наконецъ,  по  своему  давно  упроченному  значешю  та- 
лантливаго  критика  и  по  старымъ  дружескимъ  связямъ  съ  кори- 
феями литературы  —  занималъ  почетное  и  авторитетное  м*сто  въ 
кругу  достойн*йшихъ  русскихъ  писателей  и  новыхъ  начинающихъ 
литературныхъ  силъ. 

Зд^сь  не  мйсто  давать  обстоятельную  оценку  издаваемой  пе- 
реписки и  произносить  ей  тотъ  или  другой  приговоръ.  Предлагая 
ее  на  судъ  просв-Ьщенныхъ  читателей,  издатели  думаютъ  только, 
что  по  своему  историческому,  литературному  и  нравственному 
значенш,  она  можетъ  занять  не  последнее  м'Ьсто  въ  ряду  подоб- 
наго  рода  матерхаловъ.  Не  говоря  о  частномъ  ея  значеши  богатаго 
источника  для  б10граф1и  и  характеристики  обоихъ  корреспонден- 
товъ,  она  проливаетъ  не  малый  св-Ьтъ  на  современную  ей  лите- 
ратурную жизнь  и  ея  течен1я  и  на  явленхя  общественно-бытовыя, 
а  въ  особенности  на  вопросъ  о  русско  -  финляндсвихъ  отноше- 
Н1яхъ,  ярко  иллюстрируя  истор1Ю  посл'Ьднихъ  за  обнимаемый  ею 
першдъ  времени. 

Услов1я  и  обстоятельства,  приведш1я  Я.  К.  Грота  въ  Финляндаю 
и  создавш1я  ему  ту  роль,  о  которой  упомянуто  выше,  достаточно 
выясняются  изъ  его  собственныхъ  недавно  изданныхъ  автобюгра- 
фическихъ  зам*токъ  ^),  наиболее  подробныхъ  именно  для  времени 
до  1840  г.,  —и  мн4  н-Ьтъ  надобности  останавливаться  на  нихъзд'Ьсь. 
Тамъ  же  кратко  разсказывается  о  первомъ  знакомств*  и  сближеши 


^)  Л.  К.  Гротъ.   Несколько  данныхъ  къ  его  б10граф1и  и  характеристик'Ь. 
Спб.  1895. 
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Якова  Карловича  съ  П.  А.  Плетневымъ.  Немнопя,  къ  сожал4шю, 
письменныя  свидетельства  объ  этомъ,  до  насъ  дошедш1д,  я  счи- 
таю все-же  не  лишнимъ  привести  зд-Ьсь,  т-Ьмъ  бол^е,  что  лишь 
очень  незначительный  перходъ,  не  бол-Ье  двухъ  л^тъ,  отд-Ьллетъ 
начало  издаваемой  переписки  друзей  отъ  времени  ихъ  сближешя. 

Въ  конц*  1837  года  Яковъ  Карловичъ,  окончательно  обрабо- 
тавъ  свой  стихотворный  переводъ  „Мазепы*^  Байрона,  далъ  его 
прочесть  товарищу  своему  по  лицею,  известному  писателю  М.  Д. 
Деларю,  очень  имъ  заинтересовавшемуся. 

Въ  нетерп4ши  узнать  что-нибудь  о  судьбе  своей  рукописи,  о 
напечаташи  которой  Деларю,  вероятно,  об^щалъ  похлопотать,  Гротъ 
обратился  къ  нему,  наконецъ,  съ  напоминанхемъ.  На  это  онъ  по- 
лучилъ  отъ  Деларю  следующую  записку: 

„Вы  не  правы,  милый  другъ  Яковъ  Карловичъ,  думая,  что 
я  забылъ  Васъ  и  Вашъ  прекрасный,  добросовестный  трудъ.  Трудъ 
Вашъ  у  Петра  Александровича  Плетнева,  который  желаетъ  сер- 
дечно съ  Вами  познакомиться.  Въ  среду  вечеромъ  онъ  бываетъ 
всегда  дома. —  Очень  грустно,  что  мне  не  удалось  съ  Вами  ви- 
деться; но  ради  дружбы  не  сердитесь,  что  я  за  хлопотами  не 
былъ  у  Васъ * 

Весь  Вашъ  М.  Деларю". 

Яковъ  Карловичъ  не  замедлилъ  откликнуться  на  это  косвенное 
приглашеше,  конечно,  давно  ему  уже  известнаго  по  почетной 
литературной  роли  Плетнева,  который  готовился  тогда  продол- 
жать издате  пушкинскаго  » Современника"  и  къ  которому  Гротъ, 
по  собственному  выраженш  (въ  автоб10граф1и)  „по  шрудамъ  его 
давно  чувствовам  влеченге^ . 

Плетневъ,  познакомившись  съ  переводомъ  „Мазепы",  выразилъ 
готовность  напечатать  его  въ  „Современнике".  Вотъ  что  онъ  въ 
свою  очередь  писал ъ  Якову  Карловичу  по  этому  поводу  2-го  марта 
(въ  ^р€ду)  1838  года: 

„Я  очень  желаю,  любезнейш1й  Яковъ  Карловичъ,  чтобы  Вы 
пожаловали  ко  мне  сегодня  вечеромъ  поранее,  часовъ  въ  шесть 
или  въ  половине  седьмого,  до  прибыт1я  лишняго  народа.  Съ  по- 
зволешя  Вашего  я  некоторыя  слова  въ  „Мазепе"  заменилъ  другими. 
Но,  не  смея  безъ  соглас1я  Вашего  такъ  печатать,  темъ  более, 
что  тутъ  можетъ  вытти  несоглас1е  съ  подлинникомъ,  я  желаю 
предварительно  поговорить  съ  Вами  объ  этихъ  поправкахъ  и  по- 
лучить на  то  Ваше  собственное  уполномочае. 

Истинно  преданный  Вамъ 

П.  Плетневъ". 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—    X    — 

Повидимому,  эта  записка  —  первое  письменное  обращен1е 
Плетнева  къ  Якову  Карловичу.  „Мазепа"  появился  всл-Ьдъ  зат4мъ 
въ  „Современник*"  (1838  г.,  т.  IX,  стр.  94 — 128), —  и  съ  т-Ьхъ 
поръ  Гротъ  сталъ  постояннымъ  сотрудникомъ  .Современника**, 
а  съ  Плетневымъ  у  него  завязались  близк1Я  и  дружесшя  отношешя. 

Плетневъ  оказалъ,  безъ  сомн^шя,  съ  самаго  же  начала  большое 
вл1яше  на  Якова  Карловича  утвержденхемъ  его  въ  идеяхъ,  стре- 
млешяхъ  и  вкусахъ,  его  увлекавшихъ,  и  на  посл']&довавп1ую  вскор']^ 
зат-Ьмъ  перем-Ьну  въ  его  судьб4,  т.  е.  переходъ  отъ  служебной 
карьеры  къ  ученой  и  педагогической,  хотя  при  этомъ  посл*днецъ 
шаг-Ь  Плетневъ  и  считалъ  долгомъ  предупреждать  Якова  Карло- 
вича относительно  матерхальной  невыгоды  такого  перехода*). 

Вл1яше  Плетнева  на  Грота  обусловливалось  самою  разностью 
ихъ  возраста,  а  сл'^^довательно  и  жизненнаго  ихъ  опыта.  Плетневъ 
былъ  ровно  20-тью  годами  старше  Якова  Карловича  (Плетневъ 
род.  10-го  августа  1792  года,  Гротъ —  15-го  декабря  1812  года), 
и  это  обстоятельство  ^)  не  должно  быть  опускаемо  изъ  виду  и  при 
оц']&нк%  ихъ  посл']&дующихъ  отношешй  и  нБга'Ь  печатаемой  ихъ 
переписки.  Но,  какъ  изв']&стно,  въ  смысле  вл1яшя  Яковъ  Карло- 
вичъ  не  остался  въ  долгу  у  своего  старшаго  друга,  по  неодно- 
кратнымъ  собственнымъ  признан1ямъ  посл']&дняго. 

Плетневъ,  разумеется,  всячески  поощрялъ  литературный  за- 
нят1я  Я.  К.,  и  въ  частности  его  занят1я  шведскинъ  и  финскимъ 
поэтическимъ  м1ромъ,  особенно  его  работу  надъ  переводомъ  Тег- 
нерова  „Фритшфа*,  начатомъ  еще  въ  1836  году.  ^Фритюфъ"  далъ 
Плетневу  поводъ  познакомить  молодого  автора  съ  Жуковскимъ. 
Сочувственное  отношенхе  и  лестный  отзывъ  поэта  объ  этомъ  труд-Ь 
Грота   известны    изъ    его    автоб10граф1и  ^).    Это    было    еще   въ 

1838  году. 

Въ  1839  году  Яковъ  Карловичъ  продолжалъ  д']^ятельно  работать, 
удаляя  этому  всЬ  свободные  отъ  канцелярской  службы  часы,  какъ 
надъ  ;,Фрит1офомъ",  такъ  вообще  надъ  изучешемъ  М1рй,  сканди- 
навской и  финской  П0Э31И,  знакомясь  въ  то  же  время  непосред- 
ственно съ    Финляндхей   во   время   л4тнихъ   туда    экскурсШ.    За 

1839  годъ  Плетневъ  пом-Ьстилъ  въ  Современник*  ц4лый  рядъ 
статей  Грота,  напр.  »Изъ  шведскихъ  поэтовъ",  „Знакомство  съ 
Рунебергомъ*',  „Поэз1я  и  миеолопя  скандинавовъ**  и  др.;  за  этими 
непрерывно  следовали  друпя,  посвященныя  тому  же  предмету  —  въ 

1840  году,  въ  которомъ  Финлянд1Я  окончательно  и  на  много  л4тъ 
уже  фактически  перетянула  на  свою  почву  Якова  Карловича. 


См.  „Автобюгр.  Зам-Ьткн",  тамъ  же,  стр.  29. 
,  Смотри  ниже  „Переписку",  стр.  501  и  504. 
')  „Автоб10гр.  Зам-Ьтки",  стр.  27. 
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Обстоятельства  перехода  его  на  службу  въ  Финляндш  довольно 
изв'Ьстны  изъ  кратвихъ  жизнеописатй  его  и  изъ  собственнихъ 
его  автобюграфичесЕихъ  зам4токъ.  Но  нельзя  не  напомнить  зд-Ьсь 
о  фавтахъ,  непосредственно  предшествовавшихъ  переселешю  Якова 
Карловича  и  началу  переписви  его  съ  Плетневымъ.  Я  воспользуюсь 
зд^сь  сжатымъ  разсвазомъ  о  томъ  самого  Я.  Б.  Грота,  но  въ 
новой  редакщиу  извлекаемой  мною  изъ  написаннаго  имъ  въ  Гель- 
сингфорсе начала  краткихъ  замЬтокъ  объ  исторш  Гельсингфор- 
скаго  университета  при  немъ  О- 

»...Въ  конц-Ь  1839  года  прибылъ  въ  Петербургъ  русски  про- 
фессоръ  Александровскаго  университета  Соловьевъ.  Онъ  искалъ 
каеедры  русской  литературы  въ  Педагогическомъ  институт*  (поел* 
Плетнева);  Гротъ  въ  одно  воскресное  утро  случайно  увидФлъ  его 
у  Плетнева  и  эта  нстрФча  перевернула  судьбу  Грота.  Когда  онъ 
по  уход*  Соловьева,  сталъ  изъявлять  сожал4н1е,  что  не  приготов- 
ленъ  къ  каеедр*,  Плетневъ  ободрилъ  его,,  и  онъ  таки  решился 
искать  каеедры  либо  въ  Педагогическомъ  институт*,  либо  въ  Але- 
ксандровскомъ  университет*.  Графъ  Ребиндеръ,  предув*домленный 
о  томъ  Путятою  (п^вымъ  секретаремг  1'Ю  Отдтьлеигя  Оташсъ- 
Секрешаргата)  и  предрасположенный  къ  Гроту  рекомендащями 
Жуковскаго^),  барона  Корфа  и  Плетнева,  съ  радостью  взялся  под- 
держивать желаше  Грота.  Между  т*мъ  Соловьевъ,  поел*  пробной 
лекщи  въ  Педагогическомъ  институт*,  былъ  отвергнутъ  большин- 
ствомъ  тамошняго  сов*та.  Графъ  Ребиндеръ,  не  желая  упустить 
Грота,  опред*лилъ  его  чиновникомъ  по  особымъ  поручешямъ  при 
своей  особ*,  об*щая  м*сто  экзаминатора  по  Выборгской  губернш. 
Не  смотря  на  укоры  родныхъ,  которыхъ  онъ  не  предув*домилъ 
о  перем*н*  службы,  и  на  недоум*ше  знакомыхъ,  Гротъ,  сл*дуя 
давнишнему  уб*дительному  призвашю  души,  безъ  сожал*н1Я  оста- 
вилъ  свое  прежнее  видное  м*сто  и  10-го  шня  1840  года  вы- 
*халъ  изъ  Петербурга  со  своею  матерью...."  *). 

Тюль  1840  года  ознаменовался,  какъ  изв*стно,  въ  Гельсинг- 
форс* 200-л*тнимъ  юбилеемъ  Александровскаго  университета, 
который  собралъ  въ  столицу  Финлянд1и  многихъ  русскихъ  уче- 
ныхъ  —  представителей  университетовъ  и  другихъ  учреждешй,  и 
литераторовъ.  Въ  ихъ  числ*  былъ,  какъ  депутатъ  С.-Петербург- 


^)  Этими  беглыми,  но  любопытными  заметками,  доведевными  приблизительно 
до  лъта  1843  года  (т.  е.  почти  соотв-Ьтствующими  пер1оду  „Переписки*  въ  этомъ 
I  то1г]Ь),  я  мехду  прочинъ  пользуюсь  въ  дополнитедьныхъ  ^иримпмангяхъ'^^  какъ 
иногда  нолезныиъ  вомментар1емъ  къ  писысамъ. 

')  Въ  бумагахъ  Якова  Карловича  сохранилась  собственноручная  записочка 
Жуковскаго  къ  Плетневу  въ  отв-Ьтъ  на  его  изв*щвн1е  объ  обращвн1и  къ  гр.  Ре- 
биндеру  по  д-Ьлу  Грота,  ботъ  она:  „Это  изв*ст1е  меня  весьма  радуетъ.  Я  нынче  же 
хог^ъ  "^хать  къ  гебиндеру  и  радъ,  что  онъ  уже  предупрежденъ.   Жуковскт^. 

•)  Смотри  въ  „Переписк*"  письмо  1-е  отъ  18-го  1юня  1840  года. 
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скаго  университета,  и  новый  его  (съ  февраля  1840  года)  ректоръ 
П.  А.  Плетневъ.  Онъ  по-Ьхадъ  въ  Гельсингфорсъ  ^)  не  только  съ 
т'Ьмъ,  чтобы  оффищально  представлять  С. -Петербургски  универ- 
ситетъ,  но  и  съ  т'Ьмъ,  чтобы  быть  гостемъ  у  своего  молодого  друга 
Грота  и  съ  его  помощью  познакомиться  ближе  съ  интересовавшимъ 
его  краемъ...  Это  пребыванхе  въ  Гельсингфорс*  и  все  имъ  виден- 
ное и  испытанное  произвели  на  него  сильное  и  чрезвычайно  отрад- 
йое  впечатл-Ьнхе  и  сделали  его  навсегда  искреннимъ  другомъ  Фин- 
лянд1и,  гд4  въ  свою  очередь  его  ум-Ьли  оц'Ьйить  и  полюбить 
н-Ькоторые  узнавш1е  его  короче  финлйндсше  ученые  и  писатели, 
не  говоря  о  многихъ  другихъ  лицахъ  изъ  гельсинфоргскаго  об- 
щества. Это  же  пребывашевъГельсингфорсЬвъ  дни  памятнаго  юбилея 
скрепило  окончательно  и  дружбу  Плетнева  съ  Гротомъ  и  помогло 
упрочешю  и  развит1Ю  ихъ  дружеской  переписки,  начавшейся, 
какъ  увидятъ  читатели,  всл4дъ  за  переселенхемъ  Якова  Карло- 
вича въ  Финлянд1ю,  еще  до  встречи  ихъ  на  университетскомъ 
юбилеФ. 

Въ  начал*  апреля  Ь841  года  Я.  К.  былъ  уже  назначенъ  орди- 
яарнымъ  профессоромъ  Александровскаго  университета  и  окон- 
чательно утвердился  въ  ГельсингфорсЬ,  поддерживая  съ  т4хъ  поръ 
въ  течен1е  12  л4тъ  свои  связи  съ  роднымъ  городомъ  оживленной 
перепиской  и  ежегодными  поездками  въ  Петербургъ  обыкновенно 
на  рождественское  и  л-Ьтнее  вакацшнное  время. 

Мн4  необходимо  упомянуть  зд^сь  еще  объ  одномъ  лиц-Ь,  имя 
котораго  встречается  всего  чаще  въ  издаваемой  переписке  и  къ 
которому  даже  адресовано  несколько  писемъ  Якова  Карловича, 
пом4щенныхъ  по  ихъ  связи  въ  ряду  писемъ  къ  Плетневу^).  Это — 
известная  талантливая  писательница  для  дЬтей  Александра  Оси- 
повна Ишимова  (I  1881),  не  мало  обязанная  Плетневу  въ  своей 
литературной  карьер'Ь  и,  по  искренней  къ  нему  дружб*  и  пре- 
данности, ставшая  воспитательницей  его  единственной  дочери  Ольги 
(которая  долго  и  жила  у  нея).  Какъ  самая  близкая  и  глубоко  пре- 
данная особа,  какъ  просвещенная  и  умная  женщина,  разделявшая 
литературныя  уб-Ьждешя  и  нравственное  м1росозерцан1е  Плетнева, 
Ишимова  была  пр10(5щена  имъ  къ  дружескому  его  союзу  съ  Я.  К. 
Гротомъ,  и  Петръ  Александровичъ  не  разъ  говоритъ  въ  своихъ 
письмахъ  объ  этомъ  ихъ  дружественномъ  трхумвират-Ь,  основан- 
номъ  на  литературномъ  единомысл1и  и  нравственномъ  единодушш; 
къ  этому  союзу  лишь  приближались  иногда  (оставаясь  все  же  да- 
леки отъ  дружеской  интимности)  н-Ькоторые  друпе  сочувствовав- 


^)  Съ  10-.тЬтней  своей  дочкой.  Онъ  былъ  вдовцомъ  съ  1839-го  года. 
2)  См.  стр.  12,  54,  122,  569  —  577. 
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Ш1е  имъ  единомышленники  изъ  сотрудниковъ  „Современника*  или 
близкихъ  знакомыхъ  Петра  Александровича  *). 

Александра  Осиповна  Ишимова  уже  пользовалась  въ  то  время 
почтенной  литературной  репутащей.  Ея  деятельность  началась 
еще  въ  начал*  30-хъ  годовъ  переводами,  а  въ  1.834  году  она 
приступила  къ  капитальному  труду,  доставившему  ей  такую 
известность,  т.  е.  къ  „Исшорги  Россги  въ  разсказахъ  для  дтьшей^ , 
въ  которой  главнымъ  ея  руководителемъ  былъ  Карамзинъ,  а  для 
поздн'бйшихъ  эпохъ  она  не  мало  пользовалась  первыми  источни- 
ками, наприм'Ьръ  Полнымъ  собрашемъ  законовъ,  которымъ  ссудилъ 
ее,  по  ея  просьбе,  самъ  М.  М.  СперанскШ.  Мйого  ей  помогъ . 
советами  и  П.  А.  Плетневъ.  Первая  часть  ея  исторш  вышла  въ 
1836  году,  а  последняя  (6-я)  въ  1840,  а  въ  1841  году  уже 
появилось  2-е  издаше  въ  трехъ  томахъ.  Известно,  какъ  сочув- 
ственно Пушкинъ  прив-Ьтствовалъ  трудъ  Ишимовой.  Онъ  же,  пред- 
принявъ  издаше  Современника,  приглашалъ  ее  къ  сотрудничеству, 
и  одно  изъ  писемъ  къ  ней  было  посл']§дними  строками  въ  его 
жизни.  Трудъ  Ишимовой  и  сама  она,  конечно  при  сод^йствш 
Плетнева  же,  обратили  на  себя  особенное  внимаше  Императорской 
Фамилш.  В.  К.  Ольга  Николаевна  удостоила  принять  посвящеше 
книги  ея  имени;  В.  К.  Елена  Павловна  и  супруга  Принца  П.  Г. 
Ольденбургскаго  пригласили  Ишимову  въ  свои  руководительницы 
при  изучеши  русскаго  языка  и  литературы. 

Яковъ  Карловичъ  Гротъ  познакомился  и  сблизился  съ  Ишимо- 
вой, разумеется,  черезъ  Плетнева,  въ  ту  же  эпоху  своего  вступлешя 
на  новое,  ученое  поприще,  и  изъ  Финлянд1и  у  него  постепенна 
завязывается  переписка  также  съ  Ишимовой,  настолько  сопри- 
касающаяся съ  Плетневскою,  что  иногда  Яковъ  Карловичъ  въ 
письмахъ  къ  Ишимовой  д-блаетъ  приписки  для  Плетнева,  и  на- 
оборотъ.  Особенно  оживились  сношешя  Грота  съ  Ишимовой  съ 
1842  года,  когда  последняя  предприняла  издан1е  д^тскаго  жур- 
нала „Звездочки**  и  Я.  К.  сталъ  однимъ  изъ  самыхъ  усердныхъ 
ея  сотрудниковъ. 

Мне  остается  сказать  еще  несколько  словъ  о  самомъ  издаши 
„Переписки"  или  в-Ьрн^е  о  той  редакторской  работ-Ь,  какой  оно 
потребовало. 

Бакъ  во  всякой  дружеской  переписк'Ь,  письма  Грота  и  Плет- 
нева въ  своей  повествовательной  части,  именно  въ  журнал*  время- 
препровожденхя  (дневник'Ь),  который  они  сообщали  другъ  другу 
съ  большою  аккуратностью  —  особенно  Плетневъ, —  заключаютъ  не 


*)  О  своемъ  дружескомъ  „кружк-Ь*  Плетневъ  не  разъ  говоритъ  въ  своихъ 
ппсьмахъ  за  это  время,  напр.  къ' ЖуковсЕОму  (см.  Сочинен1я,  Ш,  стр.  544  —  549 
и  558). 
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мало  совершенно  частнаго,  чисто  домашняго  и  мелко-житейСЕаго, 
однимъ  словомъ  —  подробнобтей,  лишенныхъ  общаго  интереса. 
Въ  виду  и  безъ  того  чрезвычайнаго  объема  этой  переписки  я  и 
счелъ  себя  обязаннымъ  опускать  при  печатанхи  писемъ  все  то  изъ 
этихъ  подробностей  и  частныхъ  семейныхъ  сообщетй,  что  могло 
быть  опущено*  безъ  всякаго  ущерба  для  ясности  и  цельности  изло- 
жешя.  Если  и  поел*  того  читатели  найдутъ  въ  письмахъ  обоихъ 
друзей  такого  рода  второстепенный  элементъ,  то  причиной  тому 
является  т-Ьсная  связь  его  съ  существеннымъ  содержатемъ  писемъ 
и  часто  невозможность  устранить  его,  не  нарушивъ  внутренней 
связи  и  логической  посл-Ьдовательности  въ  обм'Ьн*  мыслей.  Впро- 
чемъ,  эти  на  первый  взглядъ  иногда  излишшя  мелочи  и  подроб- 
ности могутъ  иной  разъ  оказаться  не  безъинтересными  то  въ  б1о- 
графическомъ,  то  въ  бытовомъ  отношети. 

Переписка  эта  настолько  удалена  отъ  насъ  по  времени  —  пер- 
вая часть  ея  писалась  бол-Ье  полувека  тому  назадъ, —  что  изъ 
упоминаемыхъ  въ  ней  лицъ  (особенно  играющихъ  въ  ней  видную 
роль)  почти  никого  не  осталось  въ  живыхъ^однако  въ  н'бкоторыхъ 
случаяхъ,  когда  р'Ьчь  идетъ  даже  о  лицахъ  уже  покойныхъ,  — 
я  все-же  воздерживался  отъ  печатанхя  цЬликомъ  ихъ  именъ 
или  отзывовъ,  къ  нимъ  относящихся. 

Что  касается  пояснительныхъ  прим-Ьчашй  къ  тексту,  то  самыя 
необходимыя,  особенно  о  лицахъ,  я  решился,  для  облегчешя  чита- 
теля, пом-Ьщать  подъ  строкой.  Проч1я  же,  равно  какъ  н-Ькоторня 
небезполегныя  дополнешя,  а  также  необходимыя  поправки,  поме- 
щаются въ  конц*  книги.  Полный  указатель  личныхъ  именъ  будетъ 
приложенъ  къ  концу  ^Переписки",  которой  посл-Ьдующхе  том:ы 
им-Ьется  въ  виду  выпустить  въ  непродолжительномъ  времени. 

Изъ  прилагаемыхъ  къ  настоящему  тому  портретовъ  —  портретъ 
Якова  Карловича  относится  къ  значительно  болЬе  позднему  времени 
(1850-хъ  годовъ)  ^),  ч-Ьмъ  портретъ  Плетнева  (30-хъ  годовъ),  такъ 
что  хотя  между  ними  и  было,  какъ  сказано  выше,  20  л4тъ  раз- 
ницы, но  на  портретахъ  они  изображены  приблизительно  сверстни- 
ками (л-Ьтъ  45). 

Считаю  пр1ятной  для  себя  обязанностью  душевно  поблагода- 
рить зд-Ьсь  прежде  всего  глубокоуважаемую  Александру  Васильевну 
Плетневу,  вдову  Петра  Александровича,  за  лестное  дов4р1е,  мн-Ь 
оказанное  при  печатан1и  писемъ  ея  мужа,  зат-Ьмъ  Леонида  Нико- 
лаевича Майкова  за  д-Ьятельную  и  добрую  помощь  при  чтеши 
корректуръ  и  составлеши  прим-Ьчашй,    а  также  Степана  Ивано- 


^)  Къ  сожал'Ьн1ю,  вполн-Ь  современнаго  портрета   не  существуетъ:  при    иа- 
чал-Ь  переппскп  Я.  К.  Гроту  было  всего  27  л'Ьтъ. 
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вича  Пономарева  за  его  мнопя  полезный  со( 
прошу  принять  мою  искреннюю  благодарно 
сод-ЬйстЕхе  въ  моей  работ*  и  любезное  со( 
ческихъ  указашй  и  другихъ  разъяснешй  А 
Бестужева-Рюмина,  Н.  А.  Лавровскаго,  А. 
Саитова,  Н.  П.  Ламбина,  В.  И.  Шенрока,  а 
фессора  Александровскаго  университета  О.  ! 
0.  0.  Бруна,  Г.  Ф.  Гартмана  и  другихъ. 

Коноша 


Октябрь,  1895, 


и\о;\Ьтб  Ьу  V^ОО^  1С 
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1. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гелъоингфорсъ,  18  *1анл  1840^). 

Мы  прибыли  сюда  въ  воскресенье,  въ  б-мъ  тасу  посл'Ь  об^да.  Пу- 
тешеств1е  наше  было  не  изъ  самыхъ  удачныхъ.  Въ  четвергъ,  въ  4  часа 
утра,  почтовая  тройка,  приведенная  цочтал10нонъ,  стояла  уаке  на  на- 
шемъ  двор^Ь.  Погода  была  прекрасная;  но  едва  мы  прибыли  на  первую 
станщю,  какъ  къ  нашей  бричк']^  бросились  оттуда  три  бородача  съ 
радостными  восклицан1ями,  что  у  колеса  отвалилась  шина  и  косякъ 
со  спицею  изломанъ.  Сначала  я  не  догадывался,  что  причиною  радости 
бородачей  были  мы,  въ  которыхъ  они  видели  лакомую  добычу,  и  что 
эти  люди  кузнецы.  Они  тотчасъ  взяли  одно  изъ  заднихъ  колесъ  и  ука- 
тили его  въ  кузницу;  мы  ждали  бол']Ье  трехъ  часовъ  на  открытомъ 
воздух^Ь;  тутъ  случилось  еще  маленькое  несчастхе,  собственно  со  мною. 
Наблюдая  за  работой,  я  одинъ  разъ  подходилъ  къ  кузниц*]^,  какъ  вдругъ 
оттуда  вылетала  огромная  головня  и,  такъ  какъ  я  вмигъ  отворотился, 
то  она  упала  мн'Ь  на  спину  и  опалила  часть  верхняго  сюртука.  Не- 
осторожный циклопъ  испугался  бол'Ье  меня  самого  и  страхомъ  своимъ 
избавился  отъ  опасныхъ  посл'Ьдств1Й  праведнаго  гн'Ьва.  Вскор'Ь  посл^ 
вторичнаго  отъ'Ьзда  нашего  пошелъ  дождь,  съ  которымъ  мы  пр1'Ьхали 
въ  Выборгъ  въ  часъ  ночи.  На  станщяхъ,  на  этой  части  дороги,  меня 
ие  разъ  поражала  разница  между  русскими  и  шведскими  гастгеберами. 
По  вашу  сторону  границы  меня  спасалъ  отъ  непр1ятностей  открытый 
лиетъу  подписанный  Прянишниковымъ  ^),  но  я  говорю  собственно  о 
Выборгской  губерши,  тхк  я  на  двухъ  станщяхъ  вид'Ьлъ  попытки  на 
пригЬснешя, — и  об4  находятся  подъ  надзоромъ  русскихъ.  Къ  счастью, 
мн^^  хорршо  известны  правила  финляндскихъ  гастгеберствъ,  и  оба 


>)  Это  первое  гасыю  пяссно  по  ирх^здй  Я.  К.  Грота  въ  сопровожАен1я  его  ма- 
тери въ  Гежьсингфорсъ,  когда  онъ  бндъ  назначенъ  чнновнвкомъ  по  особымъ  поруте- 
шят  пря  статсъ-секретарЪ  В.  К.  Финдяндскаго  граф^  Ребиндер^. 

')  ведорохъ  Двановичемъ,  тогдашвимъ  потгь-дпрепоронъ. 
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молодца  остались  съ  носомъ.  Къ  вечеру  увид'Ьли  мы  развалины  недавно 
сгорАвшаго  Фридрихсгама  *):  грустно  было  смотреть  на  уц'Ьл'Ьвппе 
гранитные  фундаменты,  изъ  которыхъ  торчали  голыя  печки,  кавъ  ос- 
товы изъ  могилъ.  Еазалось,  что  вм'ЬстЪ  со  ст'Ьнами  исчезли  съ  лица 
земли  и  самые  обыватели,  недавно  наслаждавш1еся  жизн1Ю  въ  этихъ 
т'Ьсныхъ  домивахъ:  однако  же,  большая  часть  фридрихсгамсвихъ  жи- 
телей поселилась  въ  окрестностяхъ  города,  и  если  (что  еще  не  ре- 
шено) корпусъ  переведутъ  въ  другое  м-Ьсто,  то  они  разойдутся  по 
разнымъ  городамъ.  Дороги,  отъ  безпрерывнаго  дождя,  стали  тяжеле 
обыкновеннаго  и  мы  до  самаго  Гельсингфорса  ^хали  все  тройкой,  но 
и  тутъ  подвигались  иногда  тихо,  потому  что  во  многихъ  мЬстахъ  ло- 
шади были  утомлены  отъ  безпрестанной  гоньбы.  Не  разъ  крестьяне 
меня  спрашивали,  что  значитъ  такое  необычайное  множество  про:Ьз- 
жихъ,  отправляюп1;ихся  въ  нын*шнемъ  году  въ  Гельсингфорсъ  ').  Въ 
самомъ  ж^лЬ,  я  въ  дневной  книг*]^  находилъ  безпрестанно  имена,  иногда 
знакомыя,  людей,  '1дуп];ихъ  сюда  изъ  Петербурга.  Нынче  богатые  дви- 
пажи  гремятъ  по  зд']^шней  мостовой,  которая,  я  думаю,  сама  про  себя 
дивится  такой  чести,  привыкнувъ  къ  однимъ  скромнымъ  экипажамъ 
да  повозкамъ.  Вторую  ночь  спали  мы  въ  20-ти  верстахъ  отъ  Фрид- 
рихсгама, подъ  шумъ  водопада  Высокаго  (Нб^огв),  который  съ  высоть 
сыплется  тремя  скалами.  На  сл'Ьдующ1й  день,  въ  субботу,  над'Ьялся  я 
провести  вечеръ  въ  Борго  съ  Рунебергомъ^)  и  помянуть  достой- 
нымъ  образомъ  субботы  петербургсшя  ^);  но  меня  опять  подстерегала 
неудача.  На  первой  станщи  посл'Ь  Ловизц,  за  неим'Ь^емъ  лошадей 
на  м'Ьст'Ь,  послали  за  запасными;  но  он-Ь  промучили  наше  терп'Ьн1е 
битыхъ  три  часа.  Въ  Борго  въ'Ьхали  мы  не  ран'Ье  9-ти  часовъ  вечера; 
Рунеберга  и  другихъ  моихъ  знакомыхъ  тамъ  не  было;  -Ьхать  къ  пер- 
вому на  мызу  я  не  могъ,  потому  что  не  хогЬлъ  оставить  маменьки 
въ  такое  позднее  время.  Итакъ,  мы,  по  прим'Ьру  м']^стныхъ  жителей, 
улеглись  пораньше  спать,  отвергнувъ  даже  ужинъ,    который  незлопа- 


^)  Въ  этомъ  1840  году  г.  Фридрихсгамъ  сталъ  во  второй  разъ  жертвой  оиусто- 
шитепнаго  пожара  (первый  былъ  6  августа  1821  г.),  обратнвшаго  въ  пепедъ  лучшую 
часть  города.  Пожарь,  благопр1ятствуемнй  сильцнмъ  с^верннмъ  в^трокъ,  продолжался 
съ  4-хъ  часовъ  утра  до  вечера  н  уничтожилъ  68  частннхъ  дома  и  11  общеотвенныхъ 
зданШ;  убытокъ  оказался  въ  500.000  руб.  асе. 

')  Этотъ  необычайный  съ'Ьздъ  гостей  былъ  внзванъ  им^вшииъ  состояться  въ  1юл^ 
этого  года  торжествомъ  200-л^тняго  юбилея  Александровскаго  (ГельсингфорсЕаго) 
университета.  О  немъ  р^чь  въ  посл^дующихъ  письмахъ. 

*)  Изв'Ьстиыхъ  финляндсЕИМъ  (шведскииъ)  поэтомъ.  О  неиъ  см.  „Знакомство  съ 
Рунебергомь**.  Я.  К.  Грота,  Современнивъ  1839,  т.  ХШ,  стр.  5,  а  также  см.  статью 
Я.  К.  „Изъ  М1ра  шведской  и  финской  поэзш*'  въ  юбилейной  книжке  Ахматовой,  1881, 
Спб.,  стр.  7. 

*)  Пр1емвне  дни  (вечера)  у  А.  О.  Ишимовой,  съ  1842  г.  издательницы  журнала 
„Зв'Ьздочки*',  писательницы  для  ж^тей. 
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штная  на  этотъ  разъ  старушка-трактирщица^)  предлагала  намъ.  На- 
конецъ,  мы  торжественно  тихинъ  шагомъ  совершили  вшеств1е  въ  нашу 
«голицу  и  остановились  пряно  передъ  своей  квартирой.  Въ  ней  мы, 
охнаво  же,  не  нашли  того»  чего  ожидали:  она  состоитъ  только  изъ 
трехъ  комнатъ,  потому  что  дв-Ь  остальныа  за  хозяинонъ,  которому  он^^ 
нужны,  когда  онъ  пр1^зжаетъ  въ  городъ.  Конечно,  для  насъ  и  9того 
очень  довольно;  но  мы  должны  теперь  съ  прискорб1емъ  отказаться 
отъ  наслаждешя  принять  васъ,  любезный  Петръ  Александровичъ,  въ 
своп  ст^ны  ^).  Не  вмЬя  покуда  мебели,  мы  во  многомъ  чувствуемъ 
недостатокъ;  хорошо  еп1;е,  что  у  насъ  есть  прислуга  —  руссшй  день- 
щнкъ,  которымъ  насъ  ссудили  на  время,  и  проворная  д'Ьвчонка, 
шведка,  знающая  и  по-русски.  Зд'Ьшше  мои  знакомые  оказываютъ  мн%, 
по  прежнему,  большое  радупае  и  помощь;  вчера  мы  об'Ьдали  за  1аЫе 
4'Ьб1е  въ  клуб*]^,  называемомъ  8ос1е1а1;8Ьи8(Ьаи8);  тамъ  хорошо  кор- 
млтъ,  но  номеровъ  ни  тамъ,  ни  въ  другихъ  трактирахъ  н'Ьтъ;  я  явм^- 
ренъ  пршскать  вамъ  одну  квартиру  съ  Павломъ  Петровичемъ  '),  ком- 
наты въ  четыре  или  пять;  но  предваряю,  что  теперь  квартиры  зд'Ьсь 
дороги;  скажите  также  и  князю  Одоевскому*),  если  онъ  еще  сби- 
рается сюда.  До  сихъ  поръ  я  еще  не  усп-Ьлъ  осмотр'Ьться,  потому  что 
погода  прескверная;  сегодня  дождь  продолжается  во  весь  день. 

19  €юнл. 

Бчера  прервалъ  я  письмо,  чтобы  идти  въ  театръ.  Тамъ  отличный 
Д1ведсЕ1й  актеръ  изъ  Стокгольма,  Дальквистъ,  и  еще  другой  послабее 
давали  несколько  сценъ  изъ  Валленштейна,  Гамлета,  Разбойниковъ, 
Преступлешя  (Мюлльнера)  и  Донъ-Карлоса.  Въ  Гамлет^^  и  Франц^^ 
Мор^  Дальквистъ  былъ  точно  неподражаемъ,  въ  остальныхъ  роляхъ 
лосредственъ.  Въ  театре  было  людей  немного,  только  низъ  занятъ. 
Л  сид^лъ  въ  креслахъ  рядомъ  съ  Цигнеусомъ  ^). 

Бчерашняго  утра  вид'Ьлъ  я  челов^Ька,  котораго  имя  уже  изв']^тно 
вамъ,  именно  Илью  Ленрота®).  Съ  радостш  узналъя  въ  день  прВзда, 
что  онъ  еще  зд'Ьсь,  и  Цигнеусъ  предложилъ  мн^  идти  къ  нему  вчера 
вжкстк  со  мною.  Съ  Цигнеусомъ  вы  не  шутите:  онъ  такой  же  ректоръ, 

^)  Я  вамъ  разсказывадъ,  что  она  разъ  не  хотЬла  меня  кормить  за  то,  что  а  пи- 
<*гь  о  ней  въ  газетахъ.  Прилпьч.  Я.  Г, 

')  П.  А.  Шетневъ  собирался  въ  Гедьсингфорсъ  еъ  юбилею  университета  въ  ка- 
испк  депутата  С.-Петербургскаго  университета  (кавъ  его  ректоръ). 

*)  Максимовичемъ,  тогдашнимъ  инспекторомъ  Елассовъ  Патр!отическаго  ннстн- 
^гуга  ■  инспекторомъ  казенннхъ  училищъ  спб.  учебнаго  округа. 

*)  Кн.  В.  е.  Одоевскому,  известному  писателю  и  беллетристу,  ум.  1864  г. 

*)  Цигнеусъ  (Су^рааеив,  Фридр.),  додентъ  Александровскаго  университета,  ректоръ 
ввсшей  влемеитарной  школы,  финляндсшй  позтъ,  ум.  1881  г. 

*)  Знаменнтаго  собирателя  финскихъ  народвшъ  несенъ,  открнвшаго  Калевалу. 
€рв.  о  немъ  Современиикъ  1840,  т.  XIX  (О  финвахъ  и  ихъ  вародвой  повв1и). 
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кавъ  и  вы,  только  не  въ  университе'НЬ,  а  въ  школ'Ь,  гд'Ь  и  живетъ,  — 
въ  здан1и  Сената.  Поболтавъ  съ  часъ,  мы  пошли  въ  Ленроту:  онъ  живетъ 
въ  хорошей  части  города,  но  въ  б'Ьдноиъ,  врасномъ  домишк']^  на  двар^. 
Ласково  встреченный  имъ,  я  увид'^Ьлъ  въ  ненъ  человека  среднихъ  л^Ьтъ 
съ  огненными  глазами,  съ  добродушной  улыбкой,  съ  лицомъ,  почти 
багровымъ  отъ  загара,  съ  прхемами  неловкими  и  вовсе  не  светскими; 
онъ  ом^Ьть  былъ  грубо,  въ  длинномъ  сюртув'Ь  изъ  темносиняго,  толстаго 
сукна,  но  его  обращенхе  и  р*чь  такъ  безыскусственны  и  просты,  что  я 
тотчасъ  нолюбилъ  его  отъ  сердца.  Онъ  самъ,  кажется,  и  не  подозр^^- 
ваетъ  въ  себЪ  никакого  достоинства,  и  всякаго  считаетъ  выше  себя. 
При  нашемъ  приход']^  сид'Ьлъ  онъ  у  стола,  заваленнаго  тетрадями^ 
мелко  исписанными;  въ  одну  изъ  нихъ  онъ  переписывалъ  на-б'Ьло- 
собранныя  имъ  въ  народ']^  лирическ1я  п'Ьсни,  изъ  которыхъ  онъ  уже 
напечаталъ  часть,  составившую  порядочную  книгу.  Вотъ  главное 
занят1е  его  жизни,  когда  онъ  свободенъ  отъ  Д'Ьлъ  по  звашю  врача. 
Прежде  онъ  странствовалъ  неутомимо  и  собиралъ  п'Ьсни:  теперь  онъ 
съ  т^мъ  же  непреклоннымъ  усерД1емъ  просиживаетъ  ц^лые  дни  въ 
своей  убогой  комнатк'Ь  и  собранное  приводитъ  въ  порядокъ,  пере- 
писываетъ,  печатаетъ.  Я  д^лалъ  вопросы  ему  о  разныхъ  лицахъ  и 
предметахъ,  упоминаемыхъ  въ  его  путевыхъ  зам'Ьткахъ,  и  онъ  на  все 
отв4чалъ  съ  большимъ  участхемъ.  Вдругъ  я  зам'Ьтилъ  на  стйн-Ь  не- 
большую арфу  или,  называя  ее  по  фински  —  кантелу,  изъ  простаго,. 
некрашеннаго  дерева.  Когда  я  объ  ней  заговорилъ,  Ленротъ  тотчасъ 
взялъ  ее  и  положивъ  на  кол'Ьни,  по  обычаю  финновъ,  началъ  играть, 
на  ея  м-Ьдныхъ  и  жел'Ьзныхъ  струнахъ  разныя  чухонск1Я  ар1и.  Потомъ 
онъ  сталъ  выносить  изъ  другой  комнатки  ц^лые  тюки  тетрадей  съ 
народными  п']Ьснями,  изъ  которыхъ  мног1я  остаются  еш;е  вчерн'Ь,  какъ 
онъ  писалъ  ихъ  съ  голоса  крестьянъ,  друпя  же  переб^Ьлены  имъ,  третьи 
написаны  рукою  самихъ  п^вцовъ,  изъ  коихъ  не  малое  число  ум-^^етъ 
писать  прямо,  четко  и  часто  даже  красиво;  это  искусство  пр1обр']^таютъ 
они  самоучкой,  доставая,  гд'Ь  только  можно,  прописи.  Ленротъ,  во- 
время своихъ  странствовашй,  самъ  часто  изготовлялъ  для  нихъ  тав1я 
прописи:  у  него  хорошхй  почеркъ.  Теперь  всЬ  финны  не  только  внут- 
ренней ФИНЛЯНД1И,  но  и  Архангельской  губернш  уже  знаютъ  его  и  не- 
Р'Ьдко  получаетъ  онъ  отъ  тамошнихъ  поселянъ  письма  и  пЬсик,  иногда, 
съ  просьбою  напечатать  ихъ,  если  он'Ь  годятся.  Онъ  издаетъ  нафин- 
скомъ  язык'Ь  листокъ  „Пчела''  (МеЫ1ашеп).  Оттуда  и  изъ  рукописныхъ 
тетрадей  прочелъ  онъ  мн'Ь,  съ  буквальнымъ  шведскимъ  переводомъ,. 
разныя  чрезвычайно  любопытный  п'Ьсни,  который  об^щалъ  доставить 
и  на  письм-Ь.  Между  разговоромъ  и  этими  чтен1ями,  ему  вдруГъ  взду- 
малось (въ  12  ч.  дня)  поить  насъ  чаемъ.  Онъ  взялъ  съ  своего  комода 
маленькШ  самоварчикъ  и  вынесъ  его  куда-то;  потомъ  самъ  же  принесъ 
его  уже   съ   кипяткомъ   на  старое  м^Ьсто  и  иалнлъ  три  стакана  чаю^ 
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отъ  котораго  я,  однако  же,  по  обнвновешю,  отказался.  Мы  еиу  за1г]^- 
тили,  что  довольно  странно  пить  около  об^Ьденнаго  времени  чай;  онъ 
отв^чалъ,  улыбаясь,  что  4стъ  и  пьетъ,  когда  случится,  зачастую  вовсе 
не  об^даетъ  и  довольствуется  ужиномъ,  а  дненъ,  сидя  за  работой, 
пьетъ  чай.  Тутъ  онъ  с^^ъ  возл']^  своего  самоварчика,  выдвинулъ  изъ 
комода  верхн1Й  ящикъ,  въ  которомъ  показались  обломки  и  крохи 
разнаго  хл^Ьба  и,  вынувъ  кусокъ  выборгскаго  кренделя,  принялся 
убирать  его  съ  чаемъ.  Онъ,  видимо,  обрадовался,  когда  я  сказалъ  ему, 
что  всеподданнейшая  просьба  Вхйляйнена  напечатана  по-русски^),  и 
что  вскор'Ь  я  это  пришлю  ему,  вм^ст^Ь  съ  переводомъ  м'Ьстъ  изъ 
Калевалы  (онъ  скоро  Ъдетъ  въ  свою  северную  Финлянд1ю).  Меня  же 
особенно  обрадовало  то,  что  онъ  знаетъ  и  читаетъ  по-русски,  ошибаясь 
только  въ  ударен1яхъ.  Когда  мы  собрались  уйти,  онъ  подалъ  мн'Ь 
недавно  отпечатанный  первый  томъ  финскихъ  лирическихъ  п^^енъ, 
прося  принять  въ  знакъ  памяти,  но  черезъ  минуту  взялъ  назадъ  и 
сд^лалъ  надпись:  „Негга  Огд1Ше  (это  дат.  падеж,  по  фински)  поуптшавИ 
кокооза11а*'.  11осл'Ьдн1я  два  слова  остаются  пока  тайной  для  меня.  ^) 
Тогда  я  вынулъ  изъ  кармана  дв^-три  изъ  своихъ  статеекъ  и  вручилъ 
ему  въ  отплату.  „Такъ  вотъ  вашъ  Ленротъ!**  сказалъ  я  Цигнеусу, 
сходя  съ  нимъ  по  лестнице. — „Въ  полномъ  смысл*  финнъ",  —  отв-Ь- 
чалъ  онъ, —  „и  т^Ьломъ,  и  душой.  То-то  и  пр1ятно  видеть,  что  онъ 
весь  безразд'кяьно  отдался  своему  любимому  занят1ю  и  ни  въ  чемъ  не 
изм^няетъ  себ*^.  Въ  самомъ  Д'Ьл*,  онъ  даже  гЬлодвижешями  и  пр1емами 
настоящ1Й  чухна:  когда  онъ  говорить,  то  часто  киваетъ  головой  и 
поводить  рукой,  какъ  эти  добрые  финны,  которыхъ  вамъ,  можетъ 
быть,  случалось  встречать  на  станцхяхъ  въ  Выборгской  губерши. 
Вечеромъ,  идучи  въ  театръ,  мы  опять  зашли  къ  Ленроту,  который 
сказалъ  намъ  по-утру,  что  можетъ  быть  также  сберется  туда;  онъ, 
однако  же,  не  р'Ьшился  на  это.  Теперь  застали  мы  у  него  еш;е  одного 
зам^чательнаго  финна,  Готлунда '),  который  писалъ  и  ученыя  зам'Ь- 
чашя  о  финнахъ  н  финск1е  стихи;  онъ  долго  жилъ  въ  Швещи,  но 
теперь  опять  поселился  въ  своемъ  отечеств*.  И  у  него  та  же  непри- 
глядная наружность,  та  же  грубая  одежда  и  та  же  скромная  нату- 
ральность въ  обраш;енш.  Ленротъ  сказалъ  мн*,  что  онъ  только-что 
переводилъ  своему  земляку  отрывки  изъ  моей  статьи  „Гельсингфорсъ*'  % 

^)  Риук^ется  раэсвазъ  о  Ерестьявин^-финн^  (Петр^  Ыйляйнен^),  обратнвшенся 
кь  юператору  Александру  I  съ  проектоиъ  боевой  колесницы,  назначенной  Д1я  вс- 
треблешя  турокъ.  Разсжазъ  этотъ,  какъ  и  самнй  докужентъ  (всеподданнейшая  просьба) 
иапечатанн  Я.  К.  въ  его  статье  ^0  финнахъ  и  нхъ  народной  поэвш"  въ  Современннк'Ь 
1840,  т.  XIX,  стр.  14—17. 

')  Значатъ  они:  „отъ  всепокорнМшаго  собирателя". 

')  Финскаго  ученаго  и  путешественника,  лектора  финскаго  языка  въ  Александров- 
€«онъ  университете,  ум.  1875  г. 

*)  Въ  Современнике  1840,  т.  ХУ1П,  стр.  103. 
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и,  взявъ  ее,  началъ  вслухъ  читать  м']Ьста  оттуда.  Онъ  читаетъ  по-русски 
очень  сносно,  только,  вакъ  я  уже  упомянулъ,  не  твердъ  въ  ударешяхъ. 
Мы  говорили  о  васъ>  и  добрые  финны  немножко  спекулируютъ  на  вашу 
протекцш,  къ  чему  зд'^Ьшшй  юбилей  представить  удобный  случай.  Они 
давно  задумываютъ  отправить  кого-нибудь  изъ  смышлёныхъ  своихъ 
земляковъ,  знающаго  по-русски,  въ  Сибирь,  для  сравнешя  танопгаихъ 
племенъ  съ  финнами  и  отыскания  сходства  между  т^Ьми  и  другими,  но 
не  видятъ  къ  тому  никакихъ  способовъ.  Есть  у  нихъ  еще  одинъ  тузъ^ 
Кастренъ  ^),  который  уже  странствовалъ  много  по  Лапланд1и  и  знаетъ 
по-русски:  его  они  назначаютъ  на  это  и  хотятъ  вамъ  бить  челомъ,  не 
можете  ли  вы  склонить  Министерство  просв^щешя  на  подачу  имъ  по- 
мощи для  такого  предпр1ят1я.  Возвратясь  съ  юбилея,  вы,  кажется^ 
можете  замолвить  объ  этомъ  словечко.  Когда  ирх-Ьдете,  поговоримъ  объ 
этомъ  подробн'Ье.  Вотъ  каше  есть  люди  въ  Финляндш:  они  еще  не 
оторваны  отъ  лона  матери  природы,  и  живя  въ  б'Ьдности,  не  зная 
ни  въ  чемъ  роскопш,  богаты  только  внутреннимъ  достоинствомъ  и 
ничего,  кром^Ь  этого,  не  ищутъ.  У  васъ  объ  нихъ  не  ижкютъ  и 
П0НЯТ1Я  и,  можетъ  быть>  побывавъ  съ  ними,  иной  сказалъ  бы:  „дие! 
таиуа18  8впге1" 

"Твред»  два  часа» 

Сейчасъ  я  искалъ  для  васъ  квартиры,  вм'Ьст'Ь  съ  Максимовичами,, 
но  р4шительно  ничего  еще  не  могу  сказать;  напишите  мн*,  если 
успЬете,  сколько  времени  вы,  собственно,  предполагаете  зд4сь  остаться. 
Во  всякбмъ  случа*,  я  буду  им-бть  въ  виду  н'Ьсколь'ко  квартиръ  и, 
когда  вы  пр1^дете,  отъ  васъ  будетъ  зависать  выборъ. 


2. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тельсингфарсь,  1  (?)  августа  1840^). 

Разставпшсь  съ  вами,  я  съ  Мухлинскимъ  ^)  шибко  поскакалъ  въ 
городъ,  благодаря  мальчишке,  который,  ставъ  на  оглобли  и  присло- 
нясь къ  острой  доск-Ь,  прелестно  гналъ  своего  коня  во  всю  мочь.  Въ 
тотъ  же  день  вечеромъ  бывъ  въ  Свваборг*,  особенно  плывя  туда  и 
назадъ,  я  очень,  очень  сожал']&лъ,  что  васъ  не  было  со  мной.  Вода  была 
какъ  зеркало,  небо  яснехонько,  виды  божественны.  Когда  я  возвра- 
щался изъ  Свеаборга  въ  10-мъ  часу  вечера,  Гельсингфорсъ  быдъ  слегка 


')  Известный  фивск1Й  филологъ  и  этнографъ-путешествевникъ  по  северу  Росс1в 
н  Сибири,  см,  некроюгъ  его,  пис.  Я.  К.  Гротомъ,  „Спб.  В'Ьд.",  1852,  №  10. 

')  Это  —  первое  письмо  Я.  К.  Грота  къ  Ишимовой  съ  припиской  Плетневу  по 
отъ^зд^  посл^двяго  изъ  Гельсингфорса  посл'Ь  юбилея  Александровскаго  университета. 

')  Мухлинск1й,  Антовъ  Осиповичъ,  —  ор1еиталистъ,  профессоръ  восточиыхъ  язы- 
ковъ  въ  С.-Петербургскомъ  уииверсинет'Ь,  бнвш1Й  также  на  юбилеЬ  въ  Гельсингфорсе. 
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осв^щенъ  румянцемъ  заката,  а  за  мной  Свеаборгъ  былъ  черенъ,  вакъ 
адъ.  Никогда  не  забуду  этой  картины. 

Пожалуйста,  Петръ  Александровичъ,  не  забудьте  въ  скорЪйшемъ 
врехени  сообщить  св'Ьд'Ьшя,  как1я  вы  об^Ьщали  забрать  отъ  Фишера 
I  Ревнльона  ^).  Зд'бсь  крайняя  нужда  въ  русской  типограф1и.  Письмо 
наше  къ  Ребиндеру  ^)  еще  не  отправлено '):  понед'Ьльничнуго  почту 
въ  Або  я  пропустилъ;  но  в4дь  д4ло  не  спешное.  Я  уже  началъ  вста- 
вать въ  6  час.  и  принялся  за  работу.  Купаюсь  два  раза  въ  день. 
Над'Ьюсь  прислать  вамъ  кое-что  въ  Современникъ  въ  скоромъ  времени. 

Мухлинск1й  сегодня  об'Ьдаетъ  съ  двумя  гостьми  поляками  у  „Каро- 
лины и  Ск)фш"  *).  Онъ  беретъ  съ  собой  книги,  какхя  будутъ  для  васъ. 
Циеьмо  къ  вамъ  отъ  Александры  Осиповны^)  посылается  особо  съ 
этою  же  почтой. 

3. 

(Пдетневъ. —  Гроту)  Спб.,  суббота,  З  ату  ста  1840^). 

Не  желая  пропустить  сегодняшней  почты,  не  ув'Ьдомивъ  васъ, 
иилый  Яковъ  Карловичъ,  о  пр^'Ьзд'Ь  нашемъ  въ  С.-Петербургъ,  пишу 
къ  вамъ  наскоро,  между  уборкою  бумагъ  Бъ  кабинете  и  ожндан1емъ 
еъ  бумагами  д4лъ.  Вообразите,  что  С.-Петербургск1й  округъ  съ  18  1юня 
по  €16  время  оставался  безъ  администращи.  Кн.  Волконск1Й^)  сдер- 
жалъ  свое  слово  и,  не  дождавшись  отв']Ьта  моего,  уЬхалъ  въ  Фаль. 
Не  знаю,  что  мн'Ь  скажетъ  на  это  министръ,  да  и  не  ув'Ьренъ,  зд^Ьсь 
ли  онъ:  д^ло  р'Ьшитъ  все. 

Разставшись  съ  вами  на  первой  станщи,  мы  на  второй  принуждены 
были  ночевать  за  недостаткомъ  лошадей.  Я  спалъ  въ  коляске  самымъ 
безпокойнымъ  образомъ,  не  раздаваясь  и  почти  слыша  все,  чт5  около 
меня  происходило  на  двор*.  Утромъ  въ  3-мъ  часу  пустились  мы  дал-Ье. 
Въ  Борго  я  не  нашелъ  ни  одного  челов'Ька  изъ  нашей  аристократ1и. 
Вс4  на  дачахъ.  Былъ  и  въ  лавк'Ь  Эмана®);  но  его  тутъ  не  случилось. 

')  Содержателей  изв^стныхъ  въ  С.-Петербург*  типогра(||>1И  и  словолитни  —  Егора 
ведоровнча  Фншера  и  Жоржа  Ревильона. 

')  Гр.  Роберту  Ив.,  министру  ст.-секрет.  Финлянд.,  испр.  д.  канцлера  Алекс,  унн- 
•ерситета,  ум.  1841  г. 

')  Письмо  объ  отправке  книгъ  „Современника"  и  др.  въ  Финлявдхю.  Объ  этомъ 
еще  ниже. 

*)  ^у^Ьется  изв^стинй  въ  Гельсингфорс*  ресторанъ. 

')  Ншимовой. 

•)  Первое  письмо  П.  А.  Плетнева  къ  Я.  К.  Гроту  по  воэвращен1и  его  изъ  Гель- 
сяегфорса  съ  юбилея. 

')  Кн.  Гр.  Петр.  Волконск1&,  тогда  помощи икъ  попечителя  С.-Петербургскаго  уви- 
верентета  и  учебиаго  округа. 

•)  Книгопродавецъ  въ  Борго,  брать  И.  Э.  Эмаиа,  лектора  и  издателя  м'Ьстнаго  листка. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  8  — 

Я  оставилъ  ваше  письмо  въ  лавк^^  его,  а  васъ  прошу  приказать  ему 
черезъ  почту  выслать  на  мое  имя  въ  университетъ  лексивонъ  и  Шил- 
лера Александр']^  Осиповн'Ь.  На  вторнивъ  ночевали  мы  не  до^зякая 
станцш  до  переЬзда  черезъ  Кюмень.  Отсюда  подъ  вечеръ  ирх-бхвижн 
мы  къ  Вильманстранду.  Онъ  на  берегу  Саймы.  Отъ  роду  ничего  я  не 
видывалъ  красивее  и  величественн'Ье  этого  м'Ьста.  Ночевали  мы  на 
станцш  за  два  пере'Ьзда  до  Иматры,  на  которой  пробыли  до  ^  часовъ 
пополудни  въ  среду.  Последнюю  ночь  мы  Ахали  и  прибыли  вчера 
домой  въ  5  часовъ  вечера  безъ  особыхъ  приключешй,  вромА  задержки 
въ  лошадяхъ. 

Прошу  васъ,  Явовъ  Карловичъ,  засвидетельствовать  мое  почтен1е 
вашей  маменьк'Ь.  Я  никогда  не  забуду  тАхъ  милыхъ.  вечеровъ,  кото* 
рые  мы  провели  у  ней. 

ВсЬмъ   въ   ГельсингфорсЬ   мой  поклонъ   непрем'Ьнно,  кто  только 

ВСПОМНИТЪ   обо   МН'Ь| 

4. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторнги€»,  в  августа  1840. 

Написавъ  къ  вамъ  письмо,  милый  Яковъ  Карловичъ,  въ  субботу 
я  сдАлалъ  первый  вы'Ьздъ  изъ  дому  на  почту.  На  возвратномъ  пути 
домой  я  увидАлъ,  что  про'Ьхалъ  отъ  себя  нашъ  министръ.  У  меня 
блеснула  11ислъ  мчаться  къ  нему  и  записаться,  что  я  и  сдАлалъ.  Въ 
воскресенье  съ  утра  уже  началъ  блеять  мой  колокольчикъ  и  не  пе- 
рестаетъ  до  сихъ  поръ.  Я,  впрочемъ,  не  совсЬмъ  былъ  спокоенъ,  не 
видавшись  ни  съ  Волвонскимъ  (который  въ  Ревеле),  ни  съ  Увар  о- 
вымъ  ^),  который  сегодня  вечеромъ  у^детъ  въ  Варшаву.  Итакъ,  опять 
л  по'Ьхалъ  къ  нему.  Онъ  даже  не  упомянулъ  о  томъ,  что  я  такъ  долго 
просрочилъ.  Былъ  любезенъ,  какъ  нельзя  бол^Ье,  особенно  отъ  того, 
что  онъ  9Ъ  Варшав^Ь  долженъ  ожидать  прибыт1я  Императора.  Итакъ, 
если  бы  не  ВолконскШ,  я  съ  19  1юля  по  28-е  могъ  бы  безмятежно  съ 
вами  поживать  да  купаться.  Но  таковы  люди:  они  непременно  что- 
нибудь  да  испортятъ  въ  нашей  жизни.  11р1'Ьхавъ  отъ  Уварова,  я  на- 
шелъ  у  себя  Нордстрема^)  и  Максимовича.  Посл-Ь  об4да  пустились 
мы  вс^  на  Елагинъ.  Вечеръ  былъ  прелестный!  Для  общаго  нашего 
счаст1я  недоставало  только  васъ.  На  чай  прибыли  къ  Александр*  Оси- 
повн'Ь  ^),  тд,^  ожидало  насъ  ваше  къ  ней  письмо.  То,  что  вы  написали 
ей  объ  ожидаши  меня  и  о  проводахъ,  доказало  ми*,  что  вы  рождены 


^)  С.  с.  Уваровъ  —  министръ  народиаго  просв^1цеи1Я. 

')  Ив.  Андр.,  брата  Христ.  А.,  доЕтора,  тогда  состоявшаго  при  Базанскохъ  унж- 
верситет']^,  имя  котораго  встречается  позже. 
')  Ипгамовой. 
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не  только  для  филолопи,  но  и  для  ораторства.  Тутъ  столько  патетн- 
ческаго,  что  я  почти  сквозь  слезы  смеялся.  Милый  иой1  вы  очень  сильно 
чувствуете.  Я  это  много  разъ  испыталъ.  Но  не  предавайтесь  чувству. 
Оно  хоть  и  прекрасно,  только  мучительно.  Мы  должны  бол^Ье  работать, 
нежели  мечтать.  Минуты  наслаждешя  будемъ  ловить  и  красть  у  судьбы, 
во  не  поддадимся  ея  сил^.  Она  не  должна  быть  властительницею  нашей. 
Бъ  понед'Ьльникъ  съ  утра  по-Ьхаль  я  и  справилъ  комисс1И  вашей  ма- 
меньки и  ваши.  Одоевскаго  не  было  въ  отдйлеши:  онъ  на  дач*  —  и 
л  упросилъ  ему  переслать  ваше  письмо  о  Кастрен^.  Остается  испол- 
нить К0МИСС1Ю  у  Фишера  и  Ревильона.  На-дняхъ  и  она  будетъ  кон- 
чена. Сегодня  утромъ  опять  приливъ  народу.  Былъ  даже  Булгаринъ 
просить  за  дерптскаго  студента. 

N6.  Вс^мъ  до  одного  кланяйтесь. 

Среда,  7  августа  1840. 

Вы  пишете,  Лковъ  Карловичъ,  что  скоро  доставите  мн^  статью 
въ  Современникъ.  Очень,  очень  за  это  благодаренъ.  Да  нельзя  ли 
предварительно  уведомить  меня  о  ея  содержан1и.  Я  уже  приступилъ 
хъ  набору  №  4  за  сей  годъ.  Прид'Ьлавъ  предисловие  къ  статье  Квитки  ^) 
о  журналахъ,  вел'Ьлъ  ее  набирать.  За  нею  пойдетъ  статья  Ал.  Ос.  объ 
Императрице  Марш  беодоровн'Ь.  Скоро  займусь  предислов1емъ  къ  об'Ьду 
Францёна^).  Обнимаю  васъ  и  ожидаю  писемъ. 

5. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тфарсь,  7  ату  ста  1840. 

Благодарю  васъ,  любезный  Петръ  Александровичъ,  за  скорое  ув^- 
домлеше  о  себе.  Вообразите:  рескриптъ  Наследника'),  который 
л  вамъ  здесь  въ  коши  прилагаю,  прибылъ  еще  накануне  вашего  отъ- 
езда, и  объ  этомъ-то  ректоръ  *)  хотелъ  васъ  уведомить,  когда  при- 
весъ  карточку:  р.  р.  с.  Онъ  приходилъ  къ  вамъ  опять  въ  понедельникъ, 
когда  ужъ  васъ  не  было.  Сколько  я  помню,  ваши  слова  остались  въ 
этой  бумаге  неприкосновенными.  Все  университетсше  очень  обрадованы 
такнмъ  лестнымъ  приветств1емъ.  Оно  переводится  совокупными  усил1ями 
трехъ  здешннхъ  знатоковъ  шведскаго  и  русскаго  языка-— на  шведск1й  и 

^)  Изж^ствжго  мажороссШскаго  пнсатедя  (Основьяненко). 

^  Звамевнт&го  шведскаго  поэта,  тогда  епископа  Гернесавдскаго.  Въ  честь  его  въ 
дп  универснтетскаго  юбилея  н'1м;кояько  русскихъ  литераторовъ  давали  об^;^,  о  чемъ 


')  Вел.  Бн.  Александра  Николаевича,  канцлера  Александровскаго  университета. 
Тежсп  этого  рескрипта  см.  въ  Допалненхяхь. 

*)  Урсинъ  (КШ  АЬг.  ТТгвш)  —  профессоръ  и  ректоръ  Александровскаго  универ- 
спета,  ум.  1861  г. 
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потоиъ  будетъ  напечатано  въ  наибол'Ье  распространенной  финляндсБО& 
газете  (Ршп1ап(18  А11т{1ппа  Т1(1п1П^)  на  обоихъ  языкахъ.  -  Одно  слово 
особенно  затрудняетъ  перевод чиковъ:  слово  „сочлены",  которое  тутъ 
очень  важно,  но  которое  по-шведски  придется,  кажется,  вам^^нить 
словоиъ  „  собратья "".  Прекрасн'Ье  всего  пер1одъ,  начинающ1Йся  словомъ 
^уОтсутственный**,  но  тутъ  въ  посл'Ьднемъ  выражеши  два  раза  пом'Ьп^ен- 
ный  предлогъ  съ  при  глаголе  соединеиъ  н'Ьсколько  затемняетъ  мысль. 
Оттого  въ  обоихъ  переводахъ,  которые  я  вид'к1ъ,  фраза  эта  пе- 
редана прозаически,  о  чемъ  я  сбираюсь  поговорить  съ  к^мъ  сл4дувтъ- 
Вы  и  Александра  Осиповна, —  не  знаю  нарочно  или  невзна- 
чай, —  ввели  меня  въ  ошибку  очень  благод']^тельную:  вы  говорили,  что 
Современникъ  долженъ  выйти  1-го  сентября,  но  я  разсчиталъ,  что* 
новый  срокъ  его  появлешя  1-е  октября,  почему  у  насъ  остается  го- 
раздо болЪе  времени  для  работы,  нежели  сколько  я  думалъ,  приняв- 
шись за  новую  статью.  Однакожъ  тЪмъ  лучше,  что  я  ошибался:  я  при- 
нялся жив^Ье  и  кончу  ран^е,  чЪмъ  было  бы  въ  противномъ  случа'Ь. 
Статья  моя  будетъ  преимущественно  состоять  изъ  переводовъ,  что 
очень  кстати  когда  надобно  торопиться.  Ув-Ьдомьте  непременно:  бу- 
детъ ли  напечатано  въ  сл*дуюш;емъ  Современник'Ь  что-нибудь  изъ 
вашихъ  писемъ  или  новыя  кашя-нибудь  ваши  заметки  о  бывшихъ 
8Д']^сь  торжествахъ.  Мн^  необходимо  знать  это,  потому  что  въ  такомъ 
случае  въ  моей  статье  ужъ  не  нужно  упоминать  о  форм'Ь  зд'Ьшнихъ 
праздниковъ,  которыхъ  суш,ность  и  значеше  составляютъ  одинъ  изъ 
ея  предметовъ.  Прекрасно  было  бы,  еслибъ  вы  взялись  описать,  что 
видели  зд'Ьсь:  это  даже  безусловно  долгь  вашь,  бол^е  нежели  долгъ 
кого-либо  изъ  другихъ  бывшихъ  въ  ГельсиягфорсЬ  депутатовъ  отъ 
русскихъ  ученыхъ  обществъ,  потому  что  вы  не  только  депутатъ,  но 
и  ректоръ  университета,  —  представитель  заведен1Я,  однороднаго  съ 
т*мъ,  у  котораго  вы  были  въ  гостяхъ.  Вашъ  университетъ  въ  прав^Ь. 
требовать  отъ  васъ  такого  отчета,  а  съ  университетомъ  и  наша  лите* 
ратура,  разочарованная  на  счетъ  Финлянд1и  описашями  новаго  друга 
нашего  ^).  Бол^е  же  вс4хъ  того  требу етъ  отъ  васъ  зд^шшй  уни- 
верситетъ, громко  вотющ1Й  противъ  нел^^пыхъ  ошибокъ  и  прозаиче- 
скаго  образа  мыслей  того  же  прхятеля.  Да  не  забывайте  изв-Ьстнаго 
предисловгя  ^):  ради  Бога,  примитесь  за  него  во-время,  чтобы  не  вышло 
посп'Ьшности  или  —  что  еще  хуже  —  чтобы  не  лопнуло  наше  пред- 
пр1ят1е.  Натвердите  тоже  и  князю  Одоевскому,  да  озаботьтесь,  чтобъ 
содержаше  моего  письма  къ  нему  непременно  было  сообш;ено  неме- 
дленно*и  Сологубу  '),  если  этого  до  сихъ  поръ,  по  непростительной 

^)  Т.  е.  Булгарина. 

')  Къ   задуманному   (и  позже  изданному)  Альманаху  въ  память  200-111тняго  юби- 
лея Александровскаго  универститета. 

')  Графъ  В.  А.  Сологубъ  —  известный  оисатель,  ум.  1888  г. 
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небрежности,  еще  не  сд^ано.  Письмо  ваше  еъ  гр.  Ребиндеру  отпра- 
влено. Не  забудьте,  что  посл'Ьдшй  №  СовреиенниЕа  еще  не  посланъ 
1ъ  Рунебергу.  Потрудитесь  выслать  его  съ  будущимъ  №  —  путемъ,  ко- 
торый я  укажу  въ  свое  время.  Мы  живемъ  тихо  и  довольно  уеди- 
ненно. Однакожъ  д'Ьлаемъ  и  исвлюченхя.  Княгиня  Шаховская')  повто- 
рила желатае  познакомиться  съ  маменькой,  и,  обменявшись  съ  нею  ви- 
зитами, мы  обедали  у  ней  вчера.  Об-Ьдъ  былъ  прекрасный  въ  рус- 
скомъ  вкус^.  Княгиня  и  век  проч1е  вспоминали  и  много  говорили  о 
васъ:  я  имъ  читалъ  бывшую  со  мной  подлинную  бумагу  Насл'Ьдника. 
Сегодня  я  съ  Цигнеусомъ  провелъ  утро  и  об4далъ  у  Готлунла;  пр1ятно 
поболтали  и  погуляли.  По  вечерамъ  при  лунномъ  С1янш  я  иногда  гуляю 
съ  маменькой  по  разнымъ  м'Ьстамъ,  особенно  по  мостамъ,  что  ведутъ 
на  Петербургскую  дорогу.  Как1е  ненагляднее  виды!  Трудно  оторваться 
отъ  нихъ.  Вы  восхитились  Вильманстрандомъ.  Да,  прекрасный  видъ!  Но 
что  бы  вы  сказали,  еслибъ  посмотр'^Ьли  на  окрестности  Таммерфорса, 
который  несравненно  великолЪпн'Ье.  Я  разсказывалъ  гр.  Армфельту^) 
лретензш  Гельсингфорскаго  гастгебера  за  жданье  лошадей  и  онъ 
порадовался  пользе,  какую  мы  въ  этотъ  случа'Ь  извлекли  изъ  его 
жненн.  У  Мухлинскаго  гостили  два  поляка,  которые  сегодня  уЬхали. 

Настаиваете  ли  вы,  чтобъ  Фуссъ  ^)  написалъ  извЬстную  апологш 
въ  немецкихъ  С.-Петербургскихъ  В4домостяхъ?  Пользуется  ли  онъ 
вашими  письмами?  Въ  посл']Ьдвемъ  №  газеты  Борго  подняли  немножко 
на  зубокъ  статью  Муральта  *).  Тамъ  же  пропита  хвалебная  п-Ьснь 
моей  последней  стать*  о  Финнахъ.  Пожалуйста,  напишите  мн4  о 
результагЬ  вашего  письма  къ  Фуссу.  Какъ  обделали  вы  ваши  д']^ла? 
Виделись  ли  съ  министромъ? 

Цигнеусъ  и  мнопе  друпе,  особливо  же  Урсинъ,  кланяются  вамъ  и 
иного  благодарятъ  за  учасие  въ  рескрипт*. 

Прибавлете:  аиекдотъ,  разсказанный  мн*  отцомъ  прекрасной  Гарт- 
нанъ.  За  юбилейнымъ  обфдомъ  Францёнъ  сид'Ьлъ  рядомъ  съ  Музов- 
скимъ  *)  н  спросилъ  его,  какъ  ему  понравилось  празднество. — „Я  былъ. 


^)  Мать  сенатора  Николая  Ивановича  Шаховского  (1  188 

^)  Гр.  Армфеитъ,  Густ.  Магн.,  губернаторъ  ГеаьсингфорскШ  (Нюжавдсий). 

')  П.  Н.  Фуссъ  —  математикъ,  непременный  сежретарь  Иунераторс&ой  А&адеши 
Наужъ,  ум.  1856  г. 

*)  Эдуарда,  изв^стнаго  автора  ВизантИкской  Хронографш  и  друг,  статей  по  Визан- 
тИской  нстор1и  (ннн^  хивущаго  въ  Швейцарш),  бывшаго  на  Гельсингфорскомъ  юбиже'Ь 
■  после  путешеств1я  по  Финлянд1и  описавшаго  свои  впечатлен1я  въ  статье:  „ГЫапс! 
по  Дни  1840.  ВепкЫ&Кег  ешез  8сЬ1яге!2ег8...  пеЬв*  ешег  КаЛе,  срв.  еще:  81.  Ре1егвЬ. 
261(011^,  1840,  №*>ё  183  — 185.  Но  тутъ  разумеется  принадлежащая  повидимому  ему 
статья  яНеЬш^огв  ипд  ё1в  г^е11е  ^иЬе1Ге^ег  йег  ёоП1^еп  11штег811Ш"  (Аивго^  аиа 
егаеш  ВпеГе)  въ  №  158  и  159  „81.  Ре^егвЬ.  гекипв*",  отъ  16  и  17  иоля. 

^)  Ннколаемъ  Васильевичемъ,  оберъ-священникомъ  гвард1и  и  Внсочайшаго  Двора, 
дтховникомъ  Е.  И.  В.,  ум.  1848  г. 
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свазалъ  тотъ,  въ  разныхъ  и']^стахъ  за  границею:  таиъ  бол'Ье  д'Ьла,  но 
меньше  церемошй;  здйсь,  1сажется,  церемоши  играготъ  главную  роль". — 
Францёнъпомолчавъотв^чалъ:  „Я  былъ  не  разъ  въ  русской  церкви. 
Тамъ  также  н^тъ  недостатка  въ  церенон1яхъ;  скрывается  ли  подъ  ними 
д4ло,  не  могу  судить,  но  церемоши  играютъ  тамъ  не  посл^^днюю  роль". 
Изъ  этого  колкаго  ответа  видно,  какъ  старикъ  былъ  обиженъ  зам'б- 
чан1емъ  Музовскаго. 

(Приписка  въ  письмчъ  Я.  К.  Трота  нь  А.  О.  Игиимовой)» 

Прилагаю  №  Финляндской  газеты  съ  статьею  для  П.  А.  интересною. 
Въ  будущ1й  разъ  пришлю  ту,  гд'Ь  напечатаны  стихи  Цигнеуса  къ  На- 
сл-Ьднику.  Переводъ  зд4сь  не  близокъ,  средшй  пер1одъ  переведенъ 
такъ:  „хотя  ртсутственный,  я  однакожъ  мыслями  присутствовалъ  между 
вами,  мои  любезные!  которые  вмгьстгь  со  мною  ра>ботатпе  для  той  оке 
гиьлщ  и  отъ  сердца  присоединялся  ко  всЬмъ  вашимъ  желашямъ  бла- 
гаго,  справедливаго  и  истиннаго. 

Мн*]^  ПР1ЯТН0  будетъ  получить  описан1е  совершившихся  празднивовъ, 
и  я  пребываю"... 

Подчеркнутыя  слова  должны  зам-Ьнять  слово:  сочлены^  котораго  по- 
шведски  нельзя  выразить! 

6. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  суббота,  10  август41  1840. 

Теперь  два  часа  пополуночи.  Я  сейчасъ  кончилъ  второй  листъ 
корректуры  Современника.  Онъ  меня  очень  потревожилъ.  Тутъ  нахо- 
дится отзывъ  Бвитки  о  Современник*  въ  его  пьес*:  „Званые  гости". 
Уморительно  см'Ьпгао,  но  безсов'Ьстно  самому  о  себ*  напечатать  такой 
отзывъ.  Однакожъ  делать  нечего:  д  уже  подписалъ  печатать.  Пусть 
посмеются,  поострятъ  и  поругаются.  Вы,  Яковъ  Карловичъ,  не  будете 
оттого  мен-Ье  любить  меня,  а  для  меня  и  довольно  одного  этого.  Что 
МП*  до  другихъ?  При  избытк^^  статей  я  не  напечаталъ  бы  этой.  Но 
теперь  ничего  н']^тъ,  а  я,  прогулявъ  м^^сяцъ,  долженъ  спешить.  Впро- 
чемъ,  я  въ  предислов1и  сказалъ,  что  похвалъ  его  не  принимаю  за 
чистыя  деньги,  а  какъ  вежливость  человека,  который  со  мною  обо 
МП*  же  разговариваетъ. 

Напишите  ми*,  Яковъ  Карловичъ,  былъ  ли  кто  столько  милъ  въ 
Ге.1ьсингфорс'Ь,  чтобы  помянуть  меня  по  отъ'Ьзд'Ь?  Не  нужно  ли  и  ин'Ь 
написать  кому-нибудь?  Съездите  къ  Вульферту  *)  на  дачу  и  скажите, 
что  я  не  перестаю  вспоминать  о  томъ  дн'Ь,  который  у  нихъ  провелъ. 
Не  отв-Ьчалъ  ли  Францёнъ?  Пришлите  коп1Ю.  Нашли  ли  вы  квартиру? 

^)  Финляндскому  иочтъ-директору. 
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У  кого  вы  чаще  бываете?  Не  возвратился  ли  генералъ  Чепурновъ*)? 
Право,  мя^  все  такъ  у  васъ  любопытно.  Я  васъ  прошу  каждому  изъ 
знаюпщхъ  меня  пересказывать,  какъ  я  ими  всЬми  не  перестаю  инте- 
ресоваться. Обнимаю  васъ  и  жду  подробностей  каждаго  вашего  дня. 

7. 

(Треть  —  Плетневу)  Тфорсъ,  воснрес.  11  ааг.  1840  г.,  И  ч.  веч. 

Завтра  Гольтгойеръ  ^)  отправляется  въ  Петербурга  и  просить 
письма,  что  я  и  исполняю  очень  охотно.  Какъ  прхятенъ  былъ  для  меня 
посл^Ьдшй  почтовый  день,  который  привезъ  мнЬ  вдругъ  два  письма  оть 
суббатмихъ*).  Знаете  ли,  что  Гельсннгфорсъ  между  своими  выгодами 
представляетъ  и  удовольств1е,,  котораго  въ  Петербург*  н^тъ.  Ждать 
прихода  почты  и  черезъ  несколько  часовъ  послать  за  письмами;  потомь 
ждать  ихъ  съ  надеждою  и  страхомъ,  и  получить  иногда  бол^е,  нежели 
ожндалъ,  —  это  наслаждете,  котораго  у  васъ  не  знаютъ!  За  то  вс^ 
друпе  дин  кажутся  ужъ  скучными  въ  сравнеши  съ  почтовыми:  эти 
такъ  избаловываютъ,  что  потомъ  чуть  не  каждый  день  въ  5-мъ  часу 
думаешь:  не  сегодня  ли  посылать  за  письмами?  и  потомъ,  сморп1;ась,. 
садишься  за  письменный  столь.  Читая  описаше  вашего  препровождешя 
времени,  я  старался  припоминать,  что  я  въ  т*!^  же  часы  тогда-то  и 
тогда-то  д'1^лалъ;  но  дни  смешивались  въ  моей  памяти,  и  чтобы  преду- 
предить это  на  другой  разъ,  также  чтобы  не  забывать  въ  письмахь 
ничего  для  меня  важнаго,  я  въ  тоть  же  вечерь  принялся  опять  писать 
свой  журналь,  въ  который  ничего  не  вносиль  съ  1  1юня,  когда  быль 
еще  въ  Петербург*.  Итакъ,  поводомь  кь  его  возобновлен1Ю  были  вашн 
письма.  Надеюсь,  что  они  его  и  поддержать:  прекрап1;ен1е  или  ур*жен1е 
нхъ  будетъ  смертельнымь  для  него  ударомь. 

в  Ч4ЛС.  утра  1^д  августпа. 

Написавь  это  число,  я  вспомниль,  что  два  года  тому  наэадь  вь 
этотъ  самый  день  я  по*халъ  въ  Борго  знакомиться  съ  Рунебергомь. 
Не  думалъ  я  тогда,  что  черезъ  два  годишка  буду  такимь  близкимь 
сос4домъ  его.  Несколько  дней  тому  назадь  Цигнеусь  показаль  мн4 
прекрасные  стихи,  написанные  имъ  4  года  тому  назадь  къ  Наслед- 
нику. По  моей  настоятельной  просьб*,  онъ  даль  мн*  ихъ  для  напе- 
итаюя  въ  одной  изъ  зд*шнихь  газеть,  но  съ  т*мъ,  чтобы  его  имя 
осталось  неизв*стнымъ.  Ректоръ,  съ  которымь  я  сов*тывался  на  этоть 


')  Ив.  Ал.  Чепурновъ,  генера1ъ-ма1оръ,   вачадьникъ  штаба  во&скъ  въ  Финжяндш. 

*)  Конст.  Оед.,  смнъ  директора  Цар€Косе1ьскаго  мцел,  вед.  Григор.  Годьтго1ера 
(+  1848). 

'  Такъ  въ  шутку  назнваетъ  Я.  Ц.  —  Ишимову  ж  дррей  свовхъ,  собиравшихся 
Т  181  во  субботанъ. 
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счетъ,  р']^шилъ,  что  ихъ  надобно  пом'Ьстить  всл'Ьдъ  за  рескриптомъ  въ 
одномъ  и  томъ  же  №,  но  редаЕторъ  отозвался,  что  это  неприлично, 
т&мъ  бол']^е,  что  въ  его  газете  стихи  почти  никогда  не  пом']^щаются; 
что  онъ  однавожъ  съ  радост]ю  напечатаетъ  стихи  въ  слЪдующеиъ  №. 
РесЕрицтъ  будетъ,  в4роятнОн  напечатанъ  сегодня;  сегодня  же  пошлю 
ему  и  стихи,  хотя  Цигнеусъ  и  не  сд^^лалъ  въ  нихъ  т^хъ  перем'Ьнъ, 
вав1я  вел']^лъ  редавторъ.  Урсинъ  читалъ  мн^  также  письмо  отъ  гр.  Ре- 
биндера,  который  пишетъ,  что  съ  тою  же  почтой  послалъ  и  вамъ 
отв-Ьтъ  на  ваше  письмо,  ректора  же  ув-Ьдомляетъ,  что  журналы  будутъ 
присылаемы  на  его  имя,  съ  т^мъ,  чтобы  онъ  ужъ  и  раздавалъ  ихъ, 
но  пока  неизвестно  —  кому  они  назначаются, — отдавалъ  ихъ  мн^Ь.  В'Ь- 
роятно,  вамъ  графъ  вм^ст^  съ  этимъ  отвЪчаетъ  и  на  другую  статью 
письма:  съ  нетерп-Ьшемъ  жду  вашего  ув4домлешя.  Вамъ  требуется 
знать,  что  я  пишу  для  Современника.  Я  нам'Ьренъ,  въ  вид^  допол- 
нен1я  къ  описав1Ямъ  бывшихъ  здЪсь  праздниковъ,  упомянуть  обо  всемъ, 
что  около  того  времени  вышло  изъ  печати  въ  Финляндхи,  не  забывая 
и  зам'Ьчательныхъ  статей  въ  газетахъ.  Иное  я  перевожу,  о  другомъ 
только  упоминаю.  Веш;ь  будетъ  не  очень  большая;  необходимо,  чтобы 
въ  самомъ  Современник']^  было  хоть  краткое  описан1е  праздниковъ, 
еъ  показан1емъ,  въ  чемъ  именно  заключаются  обряды  промацгй.  О 
нихъ  безпрестанно  говорятъ  въ  переведенной  мною  статье  Аттербоиа, 
и  потому  читатель  непрем-Ьино  долженъ  знать,  въ  чемъ  д4ло.  Итакъ, 
то,  что  я  готовлю,  можетъ  пом-Ьститься  въ  Современник*  какъ  при- 
бавлеше  къ  тому  описан1Ю,  которое  вы  составите,  и  за  которымъ  оно 
должно  сл'Ьдовать  непосредственно,  съ  маленькимъ  только  объясне- 
Н1емъ.  Ваше  будетъ  следовательно  1-ю  статьей  журнала  подъ  рубри- 
кою: „Современныя  записки ''. 

Въ  четвергъ  вечеромъ  прибылъ  к^  Гельсингфорсу  казенный  паро- 
ходъ  Ижора  съ  огромнымъ  обществомъ  изъ  Ревеля,  въ  которомъ  были 
между  прочимъ  Карамзины,  графиня  Росси,  Вьельгорсше,  нашъ  гр. 
Сологубъ  и  графиня  Бенкендорфъ,  главная  особа,  получившая  этотъ 
пароходъ  для  закупки  года  на  два  контрабанды  въ  Гфорс*.  Я  виделся 
€ъ  Сологубомъ  на  улиц*  (онъ  былъ  у  меня,  но  не  засталъ),  и  онъ  меня 
представилъ  своей  невесте  съ  разными  любезностями  и  приглашен1я]ш. 
Скоро  после  того  пароходъ  двинулся  при  п^нш  всей  компанхи,  въ  токъ 
числе  и  Росси.  Въ  пятницу  они  обедали,  плясали  и  пели  на  палубе, 
т.  е.  почти  что  на  площади.  Я  Сологубу  разсказалъ  известный  планъ^), 
но  онъ,  кажется,  еще  не  знаетъ,  что  бы  ему  писать;  хочетъ  посове- 
товаться съ  вами.  Что  это  за  дерптсюй  студентъ,  о  которомъ  Булга- 
ринъ  приходилъ  къ  вамъ  ходатайствовать? 

Въ  последнемъ  ^^  газеты  Борго  помещено  маленькое  известхе  объ 


^)  Т.  е.  объ  издан1н  Альманаха  но  поводу  юби^'я  уннверснтета. 
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об^д^^,  который  мы  давали  въ  Гельсингфорс*]^  Францёну  и  друг^мъ. 
Ботъ  оно  въ  перевод^^:  „Выходящ1я  въ  Гельсингфорсе  газеты  сооб- 
щили публиБ*]^  изв'Ьспя  о  томъ,  что  происходило  тамъ  въ  славные  дни 
юбилея.  О  19-11Ъ1ЮЛ'Ьне  упомянули  потому,  что  этотъ  день,  восБресенье, 
не  представилъ  ниБавого  юбилейнаго  торжества.  ОднаБогъ  день  этотъ 
им11ъ  свою  отъ  юбилея  не  заимствованную  примечательность.  Путе- 
шественники могли  воспользоваться  имъ  для  осмотра  изящнаго  заве- 
дешя  водъ  и  купаленъ,  гд'Ь  слышны  были  поперем']^нно  вс:Ь  с^^верные 
языки,  для  новыхъ  знакомствъ,  прогулоБъ  и  пр.  Но  особеннаго  упо- 
кинашя  заслуживаетъ  одно  событ1е  этого  дня.  Н^скольбо  руссБихъ 
дитераторовъ,  именно:  д.  с.  с.  Плетневъ,  ст.  сов.:  Максимовичъ  и 
фонъ-Тисъ  *),  камергеръ  бнязь  Одоевск1Й,  камеръ-юнБоръ  гр.  Соло- 
губъ  и  надв.  сов.:  Гротъ  и  Максимовичъ  ^)  пригласили  въ  этотъ  день 
гь  обЪду  еписБОпа  Францёна,  лектора  Рунеберга,  доктора  Ленрота  и 
к^Еоторыхъ  изъ  молодыхъ  финскихъ  литераторовъ.  Дань  уважешя, 
принесенная  имъ  при  этомъ  случа*]^,  должна  быть  пр1ятна  для  всякаго 
нзъ  ихъ  соотечественниковъ,  —  и  вотъ  почему  мы  беремъ  см'Ьлость 
представить  зд'бсь  въ  перевод*]^  написанные  по-русски  г.  надв.  сов. 
Гротомъ  стихи,  которые  при  упомянутомъ  случае  были  прочитаны  какъ 
въ  подлиннике,  такъ  и  въ  переводе ''.  Сл^дуетъ  переводъ  въ  стихахъ, 
где  съ  точностью  соблюдена  форма  моихъ  куплетовъ ').  Онъ  не  бли- 
^ОБъ,  но  очень  искусно  сд^ланъ,  кроме  двухъ,  трехъ  местъ,  где  одинъ 
наборъ  словъ.  Цигнеусъ  былъ  уверенъ,  что  это  трудъ  Рунеберга,  но 
иотомъ  согласился  со  мною,  что  это  невероятно  и  что  вернее  считать 
переводчикомъ  внука  Франценова,  Брунёра^),  того  самаго,  который 
«хватилъ  Соловьева^)  за  носъ.  Письмо  ваше  къ  маменьке  доставило 
ей  много  удовольств1Я:  вероятно,  она  со  временемъ  сама  изъявитъ 
зажъ  это  собственноручно.  Прощайте,  добрый  ректоръ.  Ответъ  вашего 
университета  на  приглашеше  здешняго  также  можетъ  войти  въ  раз- 
рядъ  моихъ  „прибавлешй*",  равно  рескриптъ  Наследника,  если  будетъ 
позволено  напечатать  его.  Не  худо  было  бы,  еслибъ  и  Жуковск1й  съ 
своей  стороны  написалъ  благодарственное  письмо  университету  ®). 
Меня  ужъ  мнопе  спрашивали,  не  слышалъ  ли  я,  какъ  онъ  принялъ 
докторство,  въ  чемъ  темъ  более  инт€)ресуются,  что  не  дождались  его 
соглас1я. 


*)  Пожякъ,  сдучайно  аримкнувш!&  къ  кружку  русскихъ  дитераторовъ. 

')  А.  П.,  брать  Павла  П — ча,  служ.  въ  Павл.  кад.  к.  и  Техн.  инст. 

*)  Стихотворев1е  это  „Прнв^тствге  фннляндскикъ  литераторамь**  напечатаво  было 
п  Совреневник'Ъ,  1840,  т.  XX  Плетневнмъ  въ  его  стать^  о  юбилее.  Срв.  соч. 
Плвиц  I,  стр.  440. 

^)  Брунёра,  Эд.,  внука  еп.  Францёна  —  доцента  римской  литературы  въ  Алексан- 
^фокконъ  университете,  ум.  1871  г. 

')  Профессора  руссваго  язнка  и  литературы  въ  Александровскомъ  университегк. 

*)  В.  А.  ЖуковскШ  получилъ  отъ  Александровскаго  университета  по  поводу  юби- 
^И!  стекеиь  доктора  философ1и.  Той  же  чести  удостоенъ  былъ  и  П.  А.  Плетиевъ. 
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8. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  Ы  алгуета  1840. 

Мнопе  вопросы,  заключающхеся  въ  писысЬ  вашемъ,  милый  Яковь 
Карловичъ,  отъ  7  августа,  уже  раэр'Ьшены  мною  въ  предшествовав* 
шихъ  моихъ  письмахъ.  На  проч1е  постараюсь  отвечать  последова- 
тельно. Путешеств1е  наше  для  вс*хъ  было  истиннымъ  наслаждешемъ, 
т4мъ  бол^е,  что  погода  намъ  удивительно  благопр1ятствовала.  Пребы- 
ван1е  на  Иматр*  можно  включить  въ  число  незабвенныхъ  случаевъ. 
Мы  пр14хали  туда  рано  и  до  3-хъ  часовъ  поел*  об*6да,  за  исключе- 
Н1емъ  об^да,  веЬ  любовались  картинами  природы,  а  солнце  такъ  и 
обливало  насъ  своими  лучами. 

Въ  рескрипт*,  кром*  перем'Ьнъ  будущаго  времени  на  прошедшее, 
есть  перемены,  коими  я  недоволенъ,  наприм'Ьръ:  у  меня  сказано:  „да 
будетъ  оно  (торжество)  и  теплою  молитвою  о  неизменности  чистыхъ 
началъ"  и  проч.  А  теперь:  „да  будетъ  оно  прочнымъ  залогомъ*. 
Какъ  торжество  сделать  прочнымъ  залогомъ,  еще  съ  прибавлешемъ 
безполезваго  слова  и  впредь?  У  меня  стоитъ:  „и  съ  каждымъ 
благимъ  желашемъ  вашимъ  соединяюсь  душою".  А  теперь:  „и  съ 
каждымъ....  и  проч.  соединялся  съ  вами  душою".  Что  же  это  такое, 
Семенъ  Алекс4евичъ  ^),  вы  со  мною  д4лаете?  А  еще  проситесь  въ 
кня.зья.  Стыдно,  батюшка!  Вм-Ьсто  „собратья"  поставьте  „товарищи**. 
Вы  спрашиваете  меня  о  томъ  же,  о  чемъ  я  спрашивалъ  уже  васъ:  а 
содержаши  статьи — и  для  одной  причины,  чтобы  другъ  друга  не  по- 
вторять. Вы  свою  статью  уже  начали,  а  я  еще  н^тъ.  Итакъ  пишите 
все,  какъ  бы  вы  одни  этимъ  занимались,  да  и  пришлите  мн*  статью 
эту.  Я  же  скоро  наваляю  свою,  соображаясь  уже  съ  вашею.  Словомъ: 
я  весь  въ  вашихъ  повелешяхъ.  Сологуба  зд^сь  нЪтъ.  Если  вы  писали 
къ  нему  въ  Ревель,  онъ  уже  долженъ  получить  письмо  ваше.  Не  повто- 
рить-ли  вамъ,  чтобы  вызвать  его  на  отв^тъ.  Одоевсшй,  у  котораго  я 
въ  первый  разъ  былъ  вчера,  ни  слова  не  говорнлъ  мнЪ  о  нашемъ 
предпр1ят1и,  ни  о  вашемъ  письме.  Получилъ  ли  онъ  его?  Я  непременно- 
спрошу  его  въ  будущ1й  вторникъ.  О  Кастрен*  я  спрашивалъ.  Бэръ  ^), 
еще  въ  1юне  отправился  на  с^веръ,  следовательно  Кастрену  нетъ 
надежды  попасть  въ  его  спутники.  Отъ  Ребиндера  изъ  Або  я  получилъ 
и  собственноручный  на  французскомъ  языке  ответъ.  Онъ  назна- 
чилъ,  чтобы  я  адресовался  къ  Путяте  '),  который  изъ  канце- 
лярш  все  мои  пакеты  будетъ    пересылать    въ  Гельсингфорсъ   на  имя 


^)  Семенъ  А1екс^евичъ  Юрьевичъ  состоялъ  при  Вехикомъ  Кнав^.  Ахексавдр^. 
Никодаевйч'Ь  во  время  его  воспиташя,  ум.  1865  г. 

^)  Карлъ  Макс,  знаменитый  естествоиспытате^и»,  ум.  1876  г. 

'  Николай  Васильевичъ  Путята  —  первый  секретарь  I  Отд.  статсъ-секретар1ата. 
В.  К.  Фняляндскаго,  ум.  1877  г. 
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реБтора,  а  тотъ  уже  будетъ  ихъ  передавать  вамъ.  Знаете  ли,  какую 
вкть  распустила  зд'Ьсь  мать  Мар1анны  и  Эдвиги  ^)?  Не  понимаю,  для 
чего?  Будто  р'Ьшено,  что  я  женюсь  на  Матильд'Ь  ^).  Вы  можете  по- 
дробности узнать  отъ  граф.  Пушкиной  ^),  которая  объ  этомъ  писала 
Одоевскимъ.  Вяземскому  объ  дтомъ  же  писали  изъ  Ревеля,  а  тотъ 
хахнулъ  С1Ю  новость  въ  пксъжк  къ  Жуковскому.  Фуссъ  объявилъ  Але- 
1сандр4  Осиповн^Ь,  что  Шегренъ*)  своею  статьею  уже  уничтожилъ 
статью  Муральта  ^),  и  потому  н-Ьтъ  нужды  снова  объ  этомъ  писать. 
Но  я  въ  Современнике  все  таки  свое  напишу.  Въ  прошедшее  воскре- 
сенье здЬсь  случилось  несчаст1е.  По  непростительной  дерзости  или 
безпечности  кондуктора  столкнулась  машина  паровозъ  съ  таковою  же 
нзъ  города  "Ьхавшею  ^)  и  много  людей  изувечены,  а  шестеро  на  жЬстЬ^ 
ужерло.  Производится  о  семъ  сл^дствае. 

9. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  суббота,  17  августа  1840. 

Въ  прошедшую  среду  я  писалъ  къ  вамъ,  Яковъ  Еарловичъ,  что 
гр.  Ребиндеръ  мн^  отв'Ьчалъ  на  письмо,  у  васъ  подписанное  мною. 
Теперь  думая,  что  вамъ  любопытно  знать,  въ  какихъ  выражен1яхъ 
отозвался  онъ,  я  хочу  зд^сь  переписать  его  письмо,  хоть  это  и  скучная 
работа.  Вотъ  оно.  М-г,  ипе  ехсиг81рп  йапз  Г1п1.ёпеиг  йи  рауз  т'а  етресЬё 
^1Ш1и'а  ргёзеп!  йе  гёропйге  а  1а  1е11ге  дне  Уо1ге  ЕхсеИепсе  т'а  1аМ 
ГЬоппепг  йе  т'аскеззег  еп  с1а1е  йи  (число  не  означено).  Топе  1е8  Гш- 
1апйа1$  да!  8'ш1еге88еп1  а  1а  ииёга1,иге  гиззе,  е!  11  у  еп  а  Ьеаисоир, 
1008  8егоп1 1пЯштеп1  гейеуаЫев  йе  то^ге  ^ёпёгеизе  1МепЫоп  йе  гёрапйге 
ип  сегиип  пошЬге  Й'ехетр1а1ге8  йи  зоита!  йоп1  Vои8  ё1е8  1е  рппс1ра1 
гё(1ас1;еаг.  ^иап^  а  шо1,  ^е  уопз  еп  8Ш8  йопЫешеп!  гесош1а188ап1,,  ауап1 
1очоиг8  1ДсЬё,  аи1ап(.  дие  тез  тоуепз  е!  1е8  с1гсоп8^апсе8  те  Гоп1 
репшз,  йе  &У0П8ег  и)и(.  гарргосЬетеп!  еп(.ге  1е8  Киззез  е!  тез  сош- 
ра1по1е8,  е!  зе  те  Ыз  ип  уёп1аЫе  р1а181г  йе  уопз  еп  1ёто18пег  та 
^ЫШйе.  П  ез!  йопс  йе  топ  йеУ01г  йе  ГасШ^ег  Гепуо1  йи  ЙК.  зоигпа!  еп 
Рпйапйе,  е(.  уо1с1  1е  тоуеп  1е  р1и8  ехрёй1(,1{  роиг  рагуеп1г  аи  Ьи(..  Уоиз 

^)  Графиня  Арнфельтъ,  первая  жена  гр.  Алекс.  Арифельта,  тов.  ст.-секр.  В.  К. 
♦юияндскаго. 

*)  Армфельтъ,  дочь  Густ.  Магн.  Армфеяьта,  ученица  П.  А — ча  въ  Патр10т.  инст. 

')  Эхнли  Карловны,  рожденноА  Шернваль,  жены  графа  Владишра  Муснна-Пуш- 
1иа,  ум.  1846  г. 

*)  Андрей  Михайловичъ  (З^бртеп),  акадекикъ,  известней  изсл'Ьдователь  финскнхь 
<зн1овъ,  ух.  въ  1855  г.,  бнвш1Й  также  на  Гельсингфорскомъ  юбилее  и  описавпий  ег& 
ва  осяованш  шведскихъ  газетъ  въ  подробной  статье  (о  которой  зд'Ьсь  р'Ьчь)  также 
п  81.-Ре1ег8Ь.  2е11ш1^,  *>&№  164—  168,  отъ  23—27  шля. 

^)  См.  выше  письмо  Я.  Б.  отъ  7  августа. 

^)  На  единственной  тогда  Царскосельской  ж.  д. 
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аигег  1а  Ьоп^ё,  М-г,  йе  гетеиге  а  та  СЬапсеИепе  а  81.  Рё^егвЬоиг^  еЬ 
поттётеп!  а  М-г  Роииа1а  ^и^  атуега  аи  соттепсетеШ  йе  8ер1етЬге, 
1е8  ехетр1а1ге8  дие  Уоиз  йевйпег  а  1а  Г1п1апДе.  Бе  та  сЬапсеИепе  оп 
ехресЦега  1е  рщпеЬ  аи  Кес1еиг  йе  ШшуегзИё  (1'А1ехапйге,  ^и^  а  80п 
*оиг  1в  1гап8шеига  а  М-г  ОтоЬ.  Вапз  ип  то18,  аи  р1и81агс1,  з'езрёге 
й'ё^ге  а  81.  Рё^егвЪоиг?,  е!  йе  роиуо1г  йе  у1уе  уо1х  Уои8  а88игег  йев 
8епитеп18  й'езНше  еЬ  йе  йёуоиетеп!  ауес  1е8  ^ие18  з'а!  ГЬоппеиг  й'ё1ге 
йе  Уо1.ге  ЕхсеИепсе  1е  1.гё8  ЬитЫе  еЬ  1гё8  оЬё188ап1  8егУ11еиг  КеЬЬшйег. 
Съ  начала  до  конца  письмо  писано  его  собственною  рукой.  Я  нын'Ь-же 
отправлю  пакетъ  въ  Канцелярхю.  Но  вотъ  затруднен1е.  Нельзя-же 
отдать  для  пересылки  ц^лый  тюкъ.  Итакъ  я  буду  пактовать  экземпляра 
по  два,  много  по  три.  Будетъ  выходить  въ  посылк'Ь  по  шести  или  по 
девяти  книжекъ,  потому-что  каждый  экземпляръ  содержитъ  три  номера. 
Итакъ  въ  течен1е  одного  м'Ьсяца  или  двухъ  (но  непрем'^Ьнно  прежде 
выхода  №  4)  вс%  экземпляры  нын']^п1Няго  года  будутъ  вамъ  уже  до- 
ставлены. Предупредите  Урсина,  что  какъ  только  развернувъ  увидитъ 
онъ  русское  заглав1е  на  книг*,  то  въ  минуту  и  посылалъ-бы  за  вами. 
Не  помню,  осталась-ли  у  васъ  кошя  списка,  кому  раздавать  Совреценникъ. 
Если  н'Ьтъ,  ув-Ьдомьте  меня.  Первые  экземпляры  передавайте  лицамъ, 
которыя  болЬе  могутъ  найти  удовольств1Я  въ  чтен1И.  Только  ведите 
записку,  кому  и  каше  Л?№  уже  отдавали.  №  3  для  Ребиндера  пришлю 
я  въ  последней  отсылк-Ь  книгъ  вм'Ьст'Ь  съ  №Л?  журнала  Министерства 
Просв'Ьщен1я,  чтобы  онъ  не  сбилъ  васъ  съ  толку,  явившись  съ  другими 
третьими  номерами  Современника.  Переведите  стихи  Цигнеуса  и  вклю- 
чите въ  вашу  статью.  Мн-Ь  стыдно,  что  ему  н*тъ  особаго  экземпляра 
Современника.  Поблагодарите  его  за  приписку  ко  мн*.  Можно  какъ- 
нибудь  распорядиться  вамъ,  чтобы  онъ  не  остался  безъ  экземпляра. 
Я  безъ  васъ  ничего  не  смЪю  переменить  въ  вашемъ  росписаши.  Но  вы 
тамъ  делайте,  какъ  хотите.  Моя  забота  только,  чтобы  вс*  19  экзем- 
пляровъ  до'Ьхали  до  васъ,  а  давать  имъ  назначеше  совершенно  ваше 
д^ло.  Что  вы  разумеете  другую  статью  письма  Ребиндера?  Если  мой 
планъ  о  преподаван1и  русскаго  языка  въ  университет*  ^),  то  видите 
что  тутъ  ничего  н'Ьтъ.  Нетерпеливо  жду  вашей  статьи  Меня  очень 
занимаютъ  всЬ  подробности  вашей  жизни.  -Хорошо,  что  вы  принялись 
за  журналъ.  Онъ  доставилъ  вамъ  много  матер1ала  для  писемъ.  Жаль, 
что  я  у  васъ  забылъ  ваше  первое  ко  ми*  письмо  изъ  Финляндхи.  Оно 
составляло  особую  статью  для  журнала.  Нельзя-ли  съ  него  начать  родъ 
постоянной  корреспонденцш  изъ  Гельсингфорса?  Это  особенно  интере- 
совало бы  финлянддевъ,  между  которыми  у  насъ  теперь  будетъ  много 
читателей.  Радуюсь,  что  ревельды  позабавили  Гельсингфорсъ  п*н1емъ  и 

*)  См.  Дополненгя, 
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пляской.  Что-то  про  это  сказалъ  Александръ  Петровичъ  Теслевъ^)? 
Пожалуйста  побывайте  у  него  и  отъ  меня  ему  поклонитесь.  То  же  сделайте 
съ  Вульфертами  и  со  всЬми,  у  кого  я  бывалъ.  Мн4  самому  писать  л-Ьнь, 
а  очень  хочется  напоминать  о  себ*  всЬмъ,  кого  я  полюбилъ.  Особенно 
поддержите  меня  у  Клинковстрема^),  Армфельта,  Пушкиной,  Ша- 
ховской и  др.  О  Жуковскомъ  похлопочите  въ  Университет*.  Скажите, 
что  онъ  не  пишетъ  потому,-  что  живетъ  за  границей  и  очень  занят  ъ 
пере'Ьздами.  Отъ  него  письменной  благодарности  едва- ли  кто  дождется, 
но  это  не  отъ  равнодуш1я,  а  отъ  неисцелимой  л-Ьни.  Помните,  что  въ 
Росс.  Ак.  онъ  во  всю  жизнь  не  собрался  написать  отзыва  за  1-ю  золо- 
тую медаль.  Вотъ  каковъ.  Поел*  вашего  письма,  въ  среду-же  принесли 
письмо  отъ  Францёна.  Вотъ  оно:  М-г,  ^'а^  йапз  сев  з'оигз  ей  ГЬоппеиг 
<1е  гесеуо1г  Уо1ге  оЬНдеап^е  ХеЫте,  ^и^  раг  ипе  тёрпзе  йи  таа^ге  йе  1а 
ро81е  а  впзвеШатп  т'а  сЬегсЬё  а  Нетбзапй.  Еп  гепоиуе1ап1 1е8  зопуе- 
п1г8  а^ёаЫез  йе  топ  зёз'оигз  а  Не181п^ог8,  е11е  П1'а  йоппё  ип  поитеаи 
8Че1  йе  р1а181г  йапз  1а  Ье11е  1йёе  ^и'е11е  сопйеп!  „йи  Когй  гёиш  раг 
168  кигез  е1 1е8  зс1епсе8".  81  ^е  роип'а18  сотте  ]е  Гезрёге  еспге  диеЦие 
еНове  роиг  1е  Иуге,  йоп(.  уоиз  пг'атег  соттишдиё  1е  р1ап,  ^е  Гепуоуега! 
а  Мг.  Сгго1.  А  Уоиз,  М-г,  }е  зихз  рагИсиНёгетеп!  оЬИдё  йе  хоЬте  \еИге, 
р1е1пе  йе  Ьоп1ё,  поп  тошз  ^ие  йе  Гаиепйоп  ргёуепап^е  ^Т1е  Уоиз  т'ауег 
1ето1ртёе  а  Не18шдГог8.  Ауес  1а  р1из  У1Уе  гесоппахззапсе  еЬ  1е  р1и8 
Я^'апй  езИте  ^'а!  ГЬоппеиг  й'^1ге,  М-г,  Т'о(ге  (гёз  китЫе  зеггИеиг  Г.  М. 
Жгапгёп  *). 

Подчеркнутыя  слова  писаны  его  собственною  рукою,  а  письмо  пе- 
реписчикомъ.  Мои  литературныя  д*ла  еш;е  не  начались,  потому  что, 
за  отсутств1емъ  Волконскаго,  ц4лое  утро  я  вожусь  съ  просителями,  а 
вечеръ  за  корректурою  Современника.  Но  вотъ  съ  26-го  августа  нач- 
нутся въ  университет*  лекщи,  все  пойдетъ  по  коле*  ровной  —  и  я 
примусь  писать.  Только  непрем-Ьнио  нужно,  чтобы  тогда  уже  ваша 
статья  была  передо  много.  Въ  четвергъ  утромъ  4здилъ  я  съ  визитомъ 
къ  Александру  Армфельту  *),  гд*  познакомился  съ  его  женой.  Она 
ни  слова  не  упоминала  о  томъ,  что  сама  разгласила,  но  очень  удивля- 
лась, когда  услышала,  что  я  не  4здилъ  въ  деревню  къ  Матильд*. 
Тиссъ  ув*рилъ  ее,  что  это  уже  непрем-Ьино  будетъ.  Такъ  вотъ  кто 
настояний   сплетйикъ.    Мн*  бол*е  всего  будетъ   огорчительно,   если 


*)  Товарищъ  генералъ-губернатора  Финлянд1и  и  предс4дательствующ1Й  въ  СенагЬ, 
пде-кашиеръ  Университета,  ум.  1847  г.;  см.  его  некрологъ,  пис.  Я.  К.  Гротомъ,  Спб. 
В^до■.  1847  г.,  ^^  284. 

^)  Сенатора,  позже  генералъ-лейтенанта  путей  сообщен1я  Финллнд1и,  ум.  1850  г. 

')  Правописаше  подлинника  сохранено. 

*)  Графъ  Александръ  Армфел^тъ  (братъ  Густава)  съ  1834  г.  товарищъ  ст.-секре- 
'прл  В.  К.  Финлявдскаго,  съ  1841  г.  и.  д.  министра  ст.-секретаря  и  докладчикъ  по 
л^инъ  АлеЕсандровскаго  университета  при  Насл^дник'Ь  —  канцлер*  университета. 
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такая  нелепость  дойдетъ  до  слуха  Матильды.  Она  можетъ  возненави- 
д'Ьть  меня.  Я  надеюсь,  что  вы  при  всЪхъ  случаяхъ  будете  д'ЬЁствовать, 
какъ  бы  я  санъ  для  собственной  защиты.  Бечеромъ  съ  Быченс1:ими^) 
гуляли  на  островахъ.  Генеральша  сд']^лала  заключен1е,  что  вы  должны 
быть  саизЫдие,  а  я  сказалъ:  „н'Ьтъ,  а  только  костливъ,  ибо  много 
занимается". 

10. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  суббота,  17  Лег.  1840. 

Надеюсь,  что  вы,  любезный  Петръ  Александровичъ,  уже  получили 
письмо,  которое  пошло  отсюда  въ  прошлый  понед'Ьльникъ  съ  Гольт- 
гойеромъ.  Это  пойдетъ  завтра  съ  Мухлинскимъ,  Сердечно  благодарю  васъ 
за  оба  письма,  который  на  нын'Ьшней  нед^^  получилъ  отъ  васъ:  въ 
возврап];ен1и  денегъ  вы  неимоверно  исправны!  страшно  задолжать  вамъ 
когда-нибудь  —  вы  не  дадите  ни  на  минуту  отстрочки.  Ваши  письма 
передо  мной:  буду  отвечать  на  нихъ  также  систематически,  какъ  вы 
на  мои.  Бъ  томъ,  что  вы  печатаете  статью,  заключаюш;ую  въ  себ^^ 
хвалу  Современнику,  я  не  вижу  ничего  дурного.  Б4дь  это  пишетъ  не 
редакц1Я,  а  сотрудникъ  съ  именемъ  и  следовательно  съ  мненхемъ,  ко- 
торое  им'Ьетъ  в^съ.   Такую  похвалу  прхятно  бросить   съ  презрЬшемъ 

въ  лицо  изв'Ьстнымъ  журналистамъ:  вотъ  вамъ-де, !   Бы  безпре- 

станно  и  безстыдно  хвалите  сами  себя  и  другъ  друга  не  кстати  и  не 
въ  попадъ;  а  мы  рЪдко  да  мЪтко,  да  еш,е  не  сами,  а  вотъ  кто,  кого 
вы,  себе  на  бЪду,  такъ  прославили!  Н^тъ  Петръ  Александровичъ,  вы 
уже  слишкомъ  совестливы* 

Бы  спрашиваете:  есть  ли  всооминаюш;1е  васъ?  Именно!  Бее,  кто 
васъ  знаетъ,  часто  изъявляготъ  любопытство  на  счетъ  вашей  персоны, 
и  я  обратно  всемъ  разношу  и  раздаю  поклоны  отъ  васъ, — благо  ничего 
не  стоятъ!  такъ  беречь  нечего!  Писать,  кажется,  не  къ  кому:  будетъ 
съ  нихъ  и  поклоновъ.  Къ  Бульферту,  извините:  я  уже  врядъ  ли  по- 
паду; одинъ  ехать  я  не  решусь,  а  товарища  найти  трудно,  Я  съ  нимъ 
виделся  на  пристани  при  отходе  Ижоры  съ  компан1ею  Сологуба.  Когда 
отбывавшхе  перестали  петь,  онъ,  Бульфертъ,  вздумалъ  было  кричать 
УРУу  и  хоть  повторялъ  попытку  раза  три,  последователей  не  нашлось. 
Францёнъ  злодей  не  отвечаетъ:  видно,  онъ  словъ  не  любитъ,  а  хочетъ 
ответить  деломъ.  А  кто  это  Семенъ  Алексеевичъ?  Статья  моя  подви- 
гается, хотя  и  не  очень  скоро;  но  она,  конечно,  не  опоздаетъ.  Мол- 
чан1е  Одоевскаго  на  счетъ  моего  письма  немножко  безпокоитъ  меня: 
я  адресовалъ  въ  городскую  квартиру,  тогда  какъ  князь  былъ  на  даче*, 
можетъ  быть,    это  произвело  безпорядокъ  въ  доставленш  письма.  Что 


^)  Семьей  ум.  генерала  Быченскаго. 
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касается  до  Кастрена,  остается  только  жал^^ть:  онъ  еще  не  возвра- 
тился изъ  своего  путешествхя.  Слухъ,  распространенный  родственни- 
цами Матильды,  давно  дошелъ  до  меня,  но  я  ничего  не  писалъ  вамъ 
о  немъ,  потому  что  ненавижу  сплетни,  и  думалъ,  что  авось  вы  не 
услыБште  этой  глупости.  Несчаст1е,  о  которомъ  вы  извещаете  очень 
поразило  насъ:  не  изв']^стны  ли  имена  н^которыхъ  изъ  жертвъ? 

Въ  понед^Ьльникъ,  отославъ  къ  вамъ  письмо,  я  отправился  съ 
Шаховскою  и  Пушвиною  въ  университетъ,  гд'Ь  насъ  водили  самъ  рек- 
торъ  и  другой  профессоръ.  Вечеромъ  того  же  дня  я  съ  Мухлинскимъ 
пошолъ  къ  Готлунду,  который  между  прочимъ  удивилъ  насъ  огромнымъ, 
наБОПленнымъ  имъ  собрашемъ  рукописей.  Мы  часа  два  проболтали  у  него 
очень  пр1ятно,  и  опять  пошли  п'Ьшкомъ  въ  городъ.  На  другой  день 
я  провелъ  вечеръ  у  Мухлинскаго  вм'Ьст^  съ  Готлундомъ  и  профессоромъ 
Крыловы мъ  ^)  изъ  Москвы,  который  дМствительно  былъ  уже  зд^сь 
л*томъ,  но  опЛть  уЬзжалъ  въ  Ревель.  Готлундъ  толковалъ  съ  двумя 
профессорами  по  латынЬ;  Крыловъ — молодой  человЬкъ — очень  путался 
и  зам']^чателенъ  вопросительнымъ  звукомъ  %е^  который  онъ  ставитъ 
почти  посл*]^  всякаго  выражешя.  Въ  четвергъ  вечеромъ  были  у  меня 
ученые:  Стольбергъ  и  Бакманъ  ^)  и  свЬтсюй  мужъбаронъ  Котенъ, 
полковникъ  Финскаго  стр']^лковаго  батальона.  Въ  пятницу  Готлундъ 
прннесъ  жв^  в'Ьсть  о  пр1']Ьхавшей  сюда  изъ  Петербурга  авантюрьерк*]^ 
со  свитою,  о  чемъ  пусть  профессоръ  Мухлинск1Й  разскажетъ  вамъ  по- 
дробно. Возвращаясь  изъ  харчевни  ^),  я  разговорился  у  церкви  съ 
однимъ  изъ  работающихъ  тамъ  каменьщиковъ,  который  ужъ  22-й  годъ 
работаетъ  каждое  л'^Ьто  въ  Гельсингфорсе  и  участвовалъ  въ  постройк'Ь 
сената  и  всЬхъ  окрестныхъ  домовъ.  Онъ  приходитъ  сюда  оттого, 
что  зд4сь  получаютъ  большую  плату  —  350  р.  отъ  мая  по  октябрь. 
Еслибъ  и  200  р.  могъ  выработать  въ  Росс1И,  то  и  оставался  бы  въ 
своей  Ярославской  губ.  Любопытно  слушать,  какъ  онъ  выхваляетъ 
зд^шшй  народъ  за  честность,  въ  доказательство  которой  приводитъ  то, 
что  зд-Ьсь  въ  шведскихъ  магазинахъ  не  торгуются,  тогда  какъ  въ  рус- 
скихъ  зд'Ьсь  же  безсов^стно  запрашиваютъ,  и  что  если  онъ  оставитъ 
свои  инструменты  на  улицй,  то  ихъ  никто  не  тронетъ. 

Стихи  Цигнеуса  къ  Насл:Ьднику  (но  безъ  имени)  напечатаны  въ 
сл^дующемъ  послЪ  рескрипта  №  той  же  газеты.  Переводъ  этихъ  сти- 
ховъ  въ  проз*]^,  если  онъ  вамъ  понравится,  можете  напечатать  въ  Со- 
временник^Ь. 


')  Кркиовъ,  Никита  Ивановичъ,  изв^стны&  профессоръ-юристъ  Московскаго  уии- 
верснтета,  ум.  1879  г. 

')  С. —  магнстръ,  а  Б.  —  доЕторъ  философ1и,  сдугивш!е  въ  библютек*  универси- 
тета, Стодьбергъ  впос14дств1н  пасторъ,  а  Бакманъ  умеръ  уже  въ  1844  г. 

')  Такъ  называли  въ  шутку  Шетневъ  и  Гротъ  8ос1еШ18Ьи8,  единственную  тогда 
■орадотаую  гостинницу  Гельсингфорса. 
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11. 


(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфарсь,  вторникъ  веч.,  20  алг.  184:0. 

Ваши  письма  въ  воторыхъ  я  вижу  также  ясное  доказательство 
дружбы  ко  нн'Ь,  принимаю  я  съ  большою  благодарностью.  Въ  посл'Ьд- 
немъ  вы  даже  переписали  отъ  слова  до  слова  ц'Ьлыхъ  два  послашя: 
сколько  мн%  это  было  пр1ятно,  столько  же  я  совещусь,  что  вы  изъ-за 
меня  подвергаете  себя  такому  скучному  труду.  Порядокъ,  который  вы 
придумали  для  отсылки  книгъ,  превбсходенъ;  но  только  не  рано  ли 
вы  начали,  когда  гр.  Ребиндеръ  писалъ,  что  обратиться  надобно  къ 
Путят*,  который  скоро  прхЬдетъ?  Списокъ  лицъ,  кому  сл-Ьдуеть  Со- 
временникъ,  у  меня  есть;  только  не  знаю,  в'Ьренъ  ли  онъ;  но  такъ 
какъ  вы  мнй  предоставляете  въ  этомъ  случа*  некоторую  свободу,  то 
я  уже  постараюсь  оправдать  вашу  доверенность.  Какъ  же  это  вы,  ми- 
лостивый государь,  забыли  содержан1е  своего  собственнаго  письма?  не 
помните,  въ  чемъ  состоитъ  вторая  часть  его!  А  пересылка  какихъ- 
нибудь  книгъ,  кром^^  Современника,  на  имя  нижеподписавшагося? 
Графикъ  нашъ  поступилъ  въ  этомъ  случа4  очень  придворно— обошелъ 
вопросъ  молчан1емъ;  или  онъ  разум'Ьлъ,  что  оба  случая  подходятъ 
подъ  одну  и  ту  же  категорхю?  РазвЬ!  Однакожъ,  когда  онъ  будетъ 
здАсь,  я  его  нам-Ьренъ  спросить  объ  этомъ. 

Вашъ  планъ  оффиц1альной  корреспонденщи  изъ  Финляндш,  можетъ 
быть,  и  исполнимъ;  въ  такомъ  случае  пусть  статья,  которую  я  теперь 
готовлю,  будетъ  первымъ  письмомъ;  а  въ  томъ,  которое  вы  зд'Ьсь  оста- 
вили, мало  было  такого,  ч-Ьмъ  могъ  бы  воспользоваться  журналъ.  Статья 
моя  подвигается  къ  концу;  я  собираюсь  прислать  вамъ  ее  черезъ 
Гольтгойерскихъ,  которые  по-Ьдутъ  въ  Петербургъ  недели  черезъ  пол- 
торы. Дамы  кланяются  вамъ;  я  вид^^лъ  ихъ  сегодня  посл'Ь  прогулкк 
по  университету  съ  старшимъ  сыномъ  Гольтгойера  и  адъютантомъ  Бе- 
комъ,  который  утверждаетъ,  что  нр1'Ьхать  сюда  побудило  его  един- 
ственно мое  маранье  о  ГельсингфорсЬ.  Услужливый  Урсинъ  опять  самъ 
водилъ  насъ  по  главнымъ  м-Ьстанъ:  я  ужъ  разъ  пять  принужденъ  былъ 
безпокоить  его  изъ-за  прх^зжихъ.  Я  еще  не  разсказывалъ  вамъ,  въ 
какомъ  онъ  былъ  недавно  затруднен1и.  Къ  нему  принесли  съ  почты 
изъ  Швецш  письмо  на  имя  корпуса  гельсингфорскихъ  студентовь.  Но 
какъ  онъ  не  считаетъ  себя  ихъ  представителемъ  и  вообш,е  студенты 
никакого  представителя  не  им^ютъ,  то  онъ  долго  не  решался,  что 
ему  д4лать  съ  письмомъ.  Раскрывъ  его,  онъ  боялся  потерять  дов-Ьрон- 
ность  студентовъ.  Наконецъ,  онъ  остановился  на  томъ,  чтобы  собрать 
попечителей  всЬхъ  отд-блешй  (нац1й)  и,  распечатавъ  письмо  въ  ихъ 
присутств1и,  решить  съ  обш,аго  соглас1я,  какъ  поступить.  Такъ  и  было 
сделано;  въ  пакет*  найдено  письмо  въ  стихахъ  одного  полусумасшед- 
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шаго  шведскаго  пастора  вмЪст-]^  съ  какою-то  его  брошюрою  и  номе- 
ромъ  одной  газеты,  гд*  находились,  между  прочимъ,  его  стихи.  Про- 
чтете всей  этой  галиматьи  произвело  общ1й  хохотъ,  и  положено  оста- 
вить письмо  въ  рукахъ  ректора,  который  очень  былъ  радъ,  что  его 
безпокойство  было  напрасно. 

Между  кураторами  находится  и  Цигнеусъ;  по  этому  званш  им^лъ 
онъ  въ  прошломъ  году  непрхятность,  которую  я  недавно  слышалъ  отъ 
него  съ  негодовашемъ  и  см'Ьхомъ.  Студенты,  и  преимущественно  его 
отд^леше,  хотели  праздновать  день  рождешя  знаменитаго  абовскаго 
профессора  Портана^),  умершаго  въ  начали  нын*шняго  стол-Ь^я. 
Вице-канцлеръ  ^),  пров'Ьдавъ  это,  пришелъ  въ  ярость:  какъ-де  они  нынп^ 
могутъ  праздновать  память  гиведскаю  профессора?  Онъ  призвалъ 
Цигнеуса  и  съ  угрозами  приказалъ  ему  довести  студентовъ  до  того, 
чтобы  они  отреклись  отъ  своего  нам'Ьрешя.  Бротшй  нашъ  поэтъ  поне- 
воле нсполнилъ  приказаше.  Однакожъ,  говорятъ,  что  неблаговидность 
и  неосновательность  запрещешя  была  многими  благомысляпосими  осо- 
бами объяснена  доброму  Александру  Петровичу. 

Письмо  Францёна,  не  смотря  на  свои  ошибки  противъ  французскаго 
языка,  очень  мило:  будемъ  надЬяться,  что  старикъ  сдержитъ  свое 
долу-слово.  Въ  предислов1и  своемъ  найдите  случай  поговорить  о  лич- 
ности Францёна,  Рунеберга  и  Ленрота,  можетъ  быть  и  еще  кого- 
нибудь.  Что  касается  до  меня,  то  я  собственно  для  книги  намЬренъ 
написать  статью  о  финляндскихъ  поэтахъ,  какъ  живыхъ,  такъ  и  умер- 
шихъ  уже,  т.  е.  о  поэтахъ  ученыхъ,  писавшихъ  по-шведски,  а  не  о 
иростонародйыхъ. 

Вы  говорите  о  защищен1и  васъ  по  известному  слуху;  но  я  реши- 
тельно не  понимаю,  какое  тутъ  нужно  и  возможно  защищеше.  Разу- 
меется, ни  отецъ,  ни  дочь  не  дадутъ  вида,  что  слышали  что-нибудь; 
самъ  еще  менее  заведешь  о  томъ  речь.  Притомъ,  я  не  вижу,  почему 
бы  это  могло  такъ  огорчить  молодую  графиню.  Цигнеусъ  по  этому 
аучаю  велелъ  вамъ  сказать,  что  онъ  желаетъ  вамъ  и  впредь  подвер- 
гаться только  такой  невинной  клевете.  Мухлинсц1Й,  уехавъ  отсюда 
въ  воскресенье,  взялъ  для  васъ  письмо,  которое  вы,  вероятно,  полу- 
чите послезавтра.  Квартирная  статья  все  еще  не  кончена. 

•  21  августа  вечеромь, 

Писавъ  вамъ  вчера,  я  не  зналъ  еще,  пошлю  ли  письмо  завтра  или 
оставлю  до  субботы.    Теперь  я  решился  на  первое  съ  темъ,  чтобы 


^)  Портднъ  (РогШап)  былъ  выдающимся  ученыиъ  (историкомъ  и  филоюгонъ)  и 
д1яте1емъ  Абовскаго  университета,  прозванъ  „отцомъ  исторш  Финлянд1и'*,  ум.  1801  г. 
О  немъ  см.  Я,  К.  Грота:  Воспоминан1я  Александровскаго  университета,  въ  „Альмаг 
нах*"  (юбилейномъ),  1842,  стр.  60  и  ел. 

2)  А.  П.  Теслевъ. 
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всегда  писать  по  средамъ  или  четвергакъ,  одну  неделю  къ  вамъ,  а 
другую  къ  Александр*  Осиповне,  крон*  экстренныхъ  случаевъ.  Чтюбы 
облегчить  свидаше  съ  пр1ятелями,  я,  посоветовавшись  съ  некоторыми 
изъ  нихъ,  назначаю  день,  икенно  среду,  по  вашему  примеру.  Выборъ 
этотъ  произошелъ,  впрочемъ,  особенно  по  желанхю  Цигнеуса,  который 
въ  среду  свободнее.  Онъ  очень  одобряетъ  мою  идею.  Его  школьныя 
занят1я  уже  начались;  съ  понедельника  черезъ  день  онъ  всю  неделю 
долженъ  возиться  съ  мальчиками,  давая  имъ  уроки  часовъ  по  5  въ 
день»  Кроме  того,  его  безпрестанно  безпокоятъ  то  принадлежащ1я 
къ  школе  лица,  то  родители  детей.  При  квартирныхъ  хлопотахъ  я 
никого  не  успеваю  посеп^ать;  но  ко  мне  иные  заглядываютъ.  Сегодня 
уже  въ  8  час.  утра  навестилъ  меня  лекторъ^русскаго  языка  при  уни- 
верситете Ак1андеръ^),  прекрасный  малый.  Онъ  приносилъ  с%  со> 
бой  печатающуюся  шведскую  грамматику  на  русскомъ  языке,  сочи- 
ненную въ  Петербурге  какимъ-то  чудакомъ,  воображающимъ,  что  онъ 
знаетъ  оба  языка.  Книга  наполнена  ошибками  и  вообще  безтолкова, 
но  здепш1Й  книгопродавецъ  Васенхусъ^)  все-таки  печатаетъ  и  въ 
уверенности,  что^между  пргезжими  найдетъ  покупателей;  онъ  просилъ 
Ашандера  взять  на  себя  исправлен1е  главныхъ  ошибокъ  и  корректуру. 
Съ  Акхандеромъ  я  говорю  по-русски;  онъ  недурно  объясняется;  есть 
на  шведскомъ  языке  краткая  русская  грамматика  его  сочинешя;  онъ  * 
знатокъ  финскаго. 

У  насъ  уже  2-е  сентября  (н.  с);  со  вчерашняго  дня  явились  на 
всехъ  главныхъ  улицахъ  фонари  съ  вечернимъ  освещенхемъ;  такой 
фонарь  виситъ  и  противъ  нашего  дома.  Въ  воскресенье  былъ  у  насъ 
гость  изъ  Петербурга  Тилезхусъ,  чиновникъ,  прибывшШ  сюда  на 
несколько  дней  изъ  Ревеля.  Потомъ,  когда  меня  не  было  дома,  отъ 
Пушкиной  прислано  было  звать  насъ  къ  обеду,  но  маменька  отказа- 
лась за  обоихъ.  Не  былъ  ли  у  васъ  Протопопов ъ?  ^)  Онъ  писалъ 
мне,  что  по  возврате  изъ  Москвы  опять  захворалъ  и  что  всеми  ме- 
рами будетъ  стараться  переехать  на  житье  въ  Москву;  обещалъ  на- 
вестить васъ  при  первой  возможности.  Если  вы  не  имеете  о  немъ 
извест1й  и  будете  на  Англ1йской  набережной  около  дома  Раля,  за- 
езжайте туда  хоть  только  для  того,  чтобы  спросить  о  его  здоровье. 
Я  боюсь  за  него.  Маменька  была  не  совсемъ  здорова.  Вчера  я  позвалъ 
даже  доктора,    но  ей  ужъ  лучше.    Здесь   годовому   доктору   платятъ 


^)  Съ  1836  г.  лекторъ,  а  позже,  съ  1853  —  профессоръ  руссваго  языка  и  литера- 
туры въ  Алевсандровскомъ  университет^^,  ум.  1871  г. 

')  Универ€итетск1й  книгопродавецъ. 

•)  Дм.  Ст.  Протопоповъ,  другъ  и  въ  30-хъ  годахъ  сослуживецъ  Я.  К.  Грота,  слу- 
жилъ  въ  то  время  чиновникомъ  въ  Государственномъ  Сов-ЬгЬ,  впосл-Ьдствш  же  по  Ми- 
нистерству государственныхъ  имуществъ  (директоромъ  департамента  и  членомъ  со- 
вета), ум.  1871  г. 
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обыкновенно  75 — 100  руб.  ассигн.  Не  посоветуете  ли  вы  мн*  взять 
такого  доктора?  Хлопоты  хозяйственныя  не  позволяютъ  мн*  часто 
посещать  знакомыхъ;  однакожъ  въ  понед'Ьльникъ  вечеромъ  я  быль  у 
баронессы  Котенъ.  Въ  тотъ  же  день  былъ  у  Нервандера  *),  но  не 
заеталъ  его.  Вчера  сид^^ъ  дома  весь  вечеръ.  Читаю  маменьЕ^  Отече- 
ственныя  ЗаписБи,  про  себя  читаю  Францёна  и  переписываю  Фрит10фа. 
Скажите:  нужно  ли,  чтобъ  рукопись,  подаваемая  цензору,  была  вовсе 
безъ  помародъ  и  поправокъ,  или  тоже  требуется,  чтобъ  она  была  четко 
написана?  Еще  скажите,  какъ  вы  думаете:  если  я  къ  будущему  л']^ту 
ыи  весн^^  напечатаю  отдельно  свои  статьи  о  Финляндш,  разум'Ьется 
€ъ  исправлен1ями  и  большими  дополнен1ями,  могу  ли  над'Ьяться  на 
хороппй  сбытъ  книги?  Пр1езж1е  безпрестанно  требуютъ  зд-Ьсь  книгъ, 
касающихся  до  Финлянд1И,  но  ничего  н^тъ.  Даже  не  худо  бы  кажется 
издать  пособхе  для  языка  съ  практическими  св^д'Ьшями.  Правда  ли, 
что  въ  какомъ-то  н-Ьмецкомъ  петербургскомъ  журнал*  пом-Ьщенъ  пе- 
реводъ  вашихъ  писемъ  изъ  Финлянд1и?  Это  сказалъ  мн*  вчера  док- 
торъ;  постараюсь  отыскать  журналъ.  Баронесса  Котенъ  разсказывала 
жн-Ь,  что  д-ръ  В.  уже  въ  сумасшедшемъ  дом4,  куда  попалъ  вслйдствхе 
того,  что,  возвращаясь  изъ  Павловска  на  паровоз-Ь,  раздался  при  да- 
нахъ  совершенно. 

Я  былъ  давеча  у  Клинковстрема.  При  уход-Ь  онъ  спросилъ,  слы- 
шалъ  ли  я  объ  вашей  свадьб*  съ  Матильдой,  и  сказалъ,  что  онъ  лю- 
бопытенъ,  какого  мн*Н1я  ртецъ  на  этотъ  счетъ;  но  что  онъ,  Клин- 
ковстремъ,  услышавъ  это,  сказалъ:  пускай,  я  очень  радъ.  Плетневъ 
прекрасный  челов'Ькъ.  Я  ему  объяснилъ,  что  такой  слухъ  былъ  сл4д- 
ств1емъ  того,  что  вы  хвалили  любезность  графини  и  гордились  такою 
ученицею.  Наконецъ,  вид'Ьлся  съ  Цигнеусомъ,  которому  очень  пр1ятно 
было  услышать  о  вашемъ  вниман1И  и  разсказ*]^  Насл']^днику.  Онъ  по- 
казывалъ  два  новыхъ  прелестныхъ  стихотворен1я. 

Четвергь,  9  ч€^.  утра, 

Я  забыл ъ  сказать  вамъ,  что  я  не  говорилъ  Урсину  о  негодности 
русскаго  перевода  бумагъ,  посланныхъ  Насл'Ьднику.  Вы  также  ничего 
не  можете  говорить  объ  этомъ,  ибо  бумага  была  ми*  сообщена  част- 
нымъ  образомъ.  Но  пора  послать  письмо  на  почту.  Прощайте. 

12. 
(Пдетневъ—  Гроту)  Спб.,  среда,  21  авг.  1840. 

Отправивъ  къ  вамъ  письмо,  милый  Яковъ  Карловичъ,  являлся  я  къ 
Протасову  ^),  который  по  отъезд*  Уварова  управляетъ  министерствомъ 

О  Ив.  Ыервандеръ — профессоръ  физики,  основатель  магнетической  обсерваторш 
тиже  поэтъ,  ум.  1848  г. 

')  Гр.  Н.  А.  Протасовъ,  оберъ-прокуроръ  Св.  Синода. 
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нашимъ.  бнъ  сердить  на  цензоровъ,  что  они  позволили  назйать  В.  Е. 
Мар1Ю  Николаевну  герцогинею  Лейхтенбергскою.  Я  много  ему  хвалилъ 
нагиъ  Гельсингфорск1й  университетъ.  Въ  одномъ  изъ  пакетовъ  съ  кни- 
гами, я  отправилъ  по  н'Ьмецки  отчетъ  Уварова  для  библ10теки  Але- 
ксандровскаго  университета.  Передайте  его.  Въ  этотъ  же  день  Квитка 
ЖЕ'Ъ  прислалъ  новую  пов'Ьсть:  ,, Ярмарка** — прелесть!  Я  ему  писалъ  о 
васъ  и  сказадъ,  что  мы  вс4  съ  Александрой  Осиповной  должны  соста- 
влять особое  литературное  братство.  Мы  смеялись  въ  понед'Ьльникъ, 
что  переводчики  принуждены  были  приб'Ьгнуть  къ  такой  амплифика- 
Ц1И  вместо  одного  слова  въ  рескрипт*.  Уведомьте  меня  объ  эффект* 
этой  новости.  Повторяю:  защищайте  Жуковскаго  до  нельзя,  а  ответа 
отъ  него  едва-ли  вы  дождетесь.  Современника  вы  получите  полныхъ 
экземпляровъ  17,  да  особо  одинъ  Л?  3  для  Рунеберга.  Напишите,  есть 
ли  у  васъ  реестрикъ,  кому  мы  ихъ  назначили.  Образцы  словолитни 
тоже  я  послалъ,  что  за  прелесть!  Ужели  не  соблазнятся  ваши  типограф- 
щики и  сами  не  пр1']Ьдутъ  къ  Ревильону  за  буквами?  Въ  понед']^льникъ 
отп  ранился  я  въ  Царское  Село,  не  смотря  на  то,  что  теперь  вс4  трепе- 
щу тъ  машины.  Об']^далъ  у  милыхъ  Балабиныхъ.  Отънихъ  заЪзжалъ  къ 
Смирновой  ^),  которой Богъ  далъ  дочь  за  дв*  недели передъ  симъ.  Она 
здорова  и  весела.  Мой  визитъ  см']^нилъ  визитъ  В.  К.  Михаила  Павловича. 
Возвратясь  изъ  Царскаго  Села,  отправился  на  вечеръ  къ  Александр*  Оси- 
повн-Ь  ^),  чтобы  кончить  чтен1е  „Ярмарки".  Вчера  прибылъ  сюда  кн.  Г.  Вол- 
К0НСК1Й.  Я  его  искалъ  съ  утра,  но  братъ  его  по  секрету  объявилъ,  что 
не  желая  зд'Ьсь  долго  оставаться,  онъ  изб'Ьгаетъ  свидан1я  со  мною, 
какъ-бы  онъ  и  не  прх-Ьзжалъ  сюда.  Об* далъ  я  у  Одоевскаго.  Онъ  со- 
гласенъ  написать  статью.  Только  меня  безпокоитъ  мысль,  что  всЬ  эти 
господа  могутъ  насъ  задержать.  Однако  же,  я  буду  напоминать  ему. 
Съ  нетерп'Ьн1емъ  жду  вашего  журнала,  когда  и  гд*  вы  были  и  что 
делали.  Далеко  ли  подвинулась  ваша  статья?  Писалъ  ли  къ  вамъ  особо 
Францёнъ?  Отв4чалъ  ли  университетъ  Наследнику?  Пожалуйста  при- 
шлите мн'Ь  коп1ю  съ  этой  бумаги.  Кому  поручили  заняться  описан1емъ 
юбилея  для  Наследника?  Все  это  д^ло  меня  ужасно  интересуетъ.  По- 
целуйте за  меня  Цигнеуса.  Я  жду  его  стиховъ  къ  Наследнику.  Не 
разсердился  ли  Урсинъ,  что  нетъ  Современника  для  его  сыновей? 

13. 
(Плетне  въ  —  Гроту)  Спб.,  суббота,  24  авг.  1840. 

Никогда  кстати  такъ  не  приносили   мне  письма  отъ   васъ,  милый 
Яковъ  Карловичъ,  какъ  сегодня.    Я  сбирался   по  обыкновешю  писать 


^)  Изв-Ьстной  А.  О.  Смирновой  (урожденной  Россетъ). 
')  Ишимовой. 
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къ  вамъ,  и  вотъ  однимъ  ударомъ  могу  убить  двухъ  зайцевъ,  т.  е.  и 
свое  писать  и  на  ваше  отвечать.  Притомъ  же  сегодня  мои  именины. 
СхЬдовательно,  домашнгй  праздникъ  мой  сталъ  веселее  отъ  вашего 
письма,  какъ  бы  отъ  вашего  присутств1я.  ВсЬмои  гости  почувствуютъ 
сегодня,  что  я  точно  праздничный.  Ближнихъ  моихъ  (Максимовичей 
съ  гельсингфорскими  дамами,  Нордстрема  съ  Александрой  Осиповной 
и  родныхъ)  жду  къ  об-Ьду. 

Теперь  д'Ёло  кончено:  похвала  Современнику  уже  напечатана  въ 
немъ.  Но  я  не  могу  утешиться  отъ  вашихъ  силлогизмовъ,  потому  что 
въ  нихъ  есть  одна  посылка  ложная:  авторъ  похвалы  не  подписалъ 
своего  имени.  Впрочемъ,  я  иногда  держусь  русской  пословицы:  Богъ 
не  выдастъ,  свинья  не  съ^стъ.  О  гельсингфорскихъ  воспоминан1яхъ 
желаю  им-бть  несколько  подробностей.  Теперь  же,  когда  къ  вамъ  бу- 
дутъ  прибывать  Современники,  и  бол'Ье  того.  Главное  не  забывайте 
при  свидашяхъ  говорить:  „Въ  посл'Ьднемъ  письм'Ь  онъ  именно  проситъ 
пеня  вамъ  (имя  рекъ)  кланяться;  онъ  не  можетъ  забыть  т^хъ  ласкъ, 
которыми  отъ  васъ  былъ  осыпанъ*".  Странно,  что  Юрьевича  не  знаете 
вы,  какъ  зовутъ!  Одоевск1й  ваше  письмо  получилъ.  Онъ  не  прочь  отъ 
статьи.  Только  я  не  много  надеюсь,  зная  его  сонливость.  Впрочемъ, 
по  временамъ  я  буду  его  подстрекать.  О  Францён*,  какъ  онъ  милъ, 
вы  лучше  знаете  по  предыдущему  моему  письму.  Не  забудьте  тотчасъ 
же  написать  ко  мн*,  лишь  только  найдете  квартиру.  Мн-Ь  ужасно  это 
скучно,  что  вй  не  утвердились  на  чемъ-нибудь.  Не  дурно  сделаете, 
если  въ  письмо  свое  бросите  нисколько  подробностей  о  толкахъ  у 
нашихъ  общихъ  знакомыхъ  и  подлинныхъ  прим']^чашяхъ  на  счетъ  моей 
свадьбы  съ  Матильдой.  Въ  чжал^  несчастныхъ  жертвъ  паровозной  не- 
нсправности  никого  нЬтъ  изъ  нашихъ  знакомыхъ.  Александра  Осиповна 
уже  писала  къ  Максимовичу,  чтобы  прхостановили  отсылку  книгъ  къ 
кореламъ.  Что  же  д4лаетъ  „ге"-Крыловъ?  По  числу  визитовъ,  которые 
вамъ  д'Ьлаютъ,  я  вижу,  что  вамъ  некогда  скучать  отъ  одиночества. 
Желаю  только,  чтобы  Каролина  Ивановна  ')  находила  во  всЬхъ  вашихъ 
гостяхъ  людей  интересныхъ.  Прошу  васъ  засвид'Ьтельствовать  ей  мое 
совершенное  почтеше.  Мы  съ  Олей  ц-Ьлуонъ  ея  ручки.  Какъ  поживаетъ 
Константинъ  Карловичъ  ^)?  Отчего  же  вы  откладываете  прислать  мнй 
переводъ  стиховъ  Цигнеуса?  Еш;е  подумайте,  да  обстоятельн-Ье  напи- 
пгате  мн%,  как1е  газеты  и  журналы  необходимо  нужно  получать  вамъ. 
Также  не  забывайте  услов1я  нашего:  объявлять  мн4  безъ  отлагатель- 
ства, как1я  книги  когда  вамъ  понадобятся  изъ  Петербурга. 

22  августа,  четвергъ.  Вечеръ  съ  7  почти  до  12  я  просид'Ьлъ  у  Пуш- 
киной женц  ^)  и  ея  сестры.  Он-Ь  живутъ  на  Аптекарскомъ,  но  совер- 
шенно монашески.  Никуда  не  ходятъ  и  не  вы^Ьзжаютъ.   Скажите  ба- 

^)  Мать  Якова  Карловича  Грота. 

')  Брать  его,  ннн^^  статсъ-секретарь,  членъ  Государственнаго  сов'^та. 

')  Жевы  поэта,  Цатал1и  Николаевны. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  28  — 

ронессЬ  Котенъ,  что  Пушкина  очень  интересна,  хоть  и  не  разсказы- 
ваетъ  о  те!ррадя2:ъ  юридическихъ.  Въ  ея  образе  мыслей  и  особенно 
въ  ея  жизни  есть  что-то  трогательно  возвышенное.  Она  не  интерес- 
ничаетъ,  но  покоряется  судьбе.  Она  ведетъ  себя  прекрасно,  нисколько 
не  стараясь  этого  выказывать.  23  числа  въ  пятницу  утромъ  былъ  у 
кн.  Г.  Волконскаго,  который  и  не  думалъ  на  меня  сердиться.  Ему  даже 
совестно  было,  когда  я  намекну лъ  о  своей  вин^.  Вечеръ  у  Марьи  Ни- 
колаевны Толстой  ^),  гувернантки  Михайловской  Великой  Еняжны, 
большой  пр1ятельницы  Фишера  (типографш;ика)  и  Небольсина  ^), 
издателя  Коммерческой  газеты.  Толковали  объ  издашяхъ.  Теперь  съ 
Фишеромъ  мы  печатаемъ  „Холявскаго^  ^)и  посл'!  примемся  за  ромацъ. 

14. 
(Плетневъ— Гроту)  Спб.,  среда,  28  аег.^  1840. 

Если  гр.  Ребиндеръ  усп4лъ  уже  предупредить  ректора  вашего  на- 
счетъ  пр1ёма  книгъ  отъ  меня,  то  еще  в-Ьри-Ье,  что  и  до  прВзда  Пу- 
тяты  онъ  далъ  знать  своей  канцелярш  о  пересылке  этихъ  книгъ.  При- 
томъ  же,  какъ  я  писалъ  вамъ,  милый  Яковъ  Карловичъ,  предвари- 
тельно былъ  я  съвизитомъ  у  гр.  А.  Армфельта  (не  Армфельда,  какъ 
мы  въ  старину  писывали),  показывалъ  ему  письмо  министра,  котораго 
онъ  помоп1;никъ  и,  следовательно,  самъ.можетъ  послать  въ  канцелярш 
подобное  приказаше,  Какъ  бы  то  ни  было,  но  мой  Трофимовъ  (уни- 
верситетскШ  экзекуторъ),  зашивъ  вс4  номера  Современника  въ  хол- 
стину и  по  прихоти  своей  устроивъ  разной  величины  несколько  паке- 
товъ,  теперь  уже  всЬ  экземпляры  усп4лъ  сдать  дежурнымъ  въ  Фин- 
ляндской канцелярш,  а  тЪ,  вероятно,  ихъ  отправили  къ  вамъ,  и  я  въ 
отвЬтъ  на  это  письмо  жду  отчета  вашего,  что  вами  получено  и  какъ 
распределено.  Чтобы  помочь  вашей  памяти,  прилагаю  зд^сь  кошю 
реестра,  обще  сочиненнаго  нами  для  раздачи  Современника  по  Фин- 
ляндш:  1)  гр.  Густаву  Армфельту,  2)  Теслеву,  3)  Траверсе*),  4)  Че- 
пурнову,  5)  Эттеру  *),  6)  Вульферту,  директору  почтъ,  7)  Рамсаю, 
сенатору,  8}  Веттергофу  %  9)  Шернвалю  ^),  10)  Маннергейму  ®), 


^)  Урожденной  Лар1оновой,  воснитатехьницы  дочерей  В.  К.  Елены  Павловны. 

^)  Григор!я  Павловича,  бывшаго  товарища  министра  финансовъ,  нын-Ь  члена  Го- 
сударственнаго  совета,  тогда  чиновника  по  особымъ  поручен1ямъ  при  Департамент^ ' 
вн'бпгаей  торговли. 

3)  „Панъ  Холявск1Й^,  романъ  Квитки  (Основьяненко). 

^)  Маркизу  Александру  де-Траверсе  —  кап.  1  ранга,  начальн.  I  фин.  морск.  экипажа. 
*  5)  П.  А.  Эттеру  —  генерадъ-лейтенанту. 

^)  Георгу  Адольфу,    секретарю    прокураторской   экспедищи  Сената,  позже  „лаг- 
ману"  (ВЫСШ1Й  судья)  Нюландской  губ.,  ум.  въ  1886  г. 

^)  К.  Шернваль-Балленъ   состоялъ    съ  1837  г.  по  особымъ  поручен1ямъ  при  Ми- 
нистр-Ь  статсъ-секретар-Ь  В.  К.  Финляндскаго. 

*)  Карлу  Густаву,    бывш.  секретарю    канцелярш   университета,    президенту  Вы- 
боргскаго  гофгерихта  (естествоиспытателю),  ум.  въ  1854  г. 
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11)  Рейну  ^),  12)  Соловьеву,  13)  Атндеру,  14)  Шретеру,  пастору^ 
15)  Ушакову,  Ивану  Егоровичу,  16)  Оттелину^)  и  17)  Ленроту,  Меня 
мучнтъ  совесть,  что  н-бть  экземпляра  для  сыновей  Урсина,  которые 
1Ч)ворятъ  по-русски,  и  для  Цигнеуса,  котораго  я  такъ  люблю  и  даже 
друженъ  съ  нимъ!  Выведите  -меня  изъ  хлопотъ:  вмЬсто  кого-нибудь 
изъ  иногородныхъ  пока  отдайте  имъ,  а  т'Ьмъ  я  пришлю  новые.  Вы 
теперь  видите,  что  пересылка  не  только  Современника,  но  и  всякихъ 
книгъ  сд-Ьлалась  возможною.  Предупредите  только  Урсина,  чтобъ  онъ 
всякй  разъ,  вскрывъ  пакетъ  и  увид-Ьвъ  внутри  на  бумажк*  имя  М-г 
бго!;,  всегда  немедленно  посылалъ  за  вами.  Вотъ  и  д'Ьло  съ  концомъ! 
Урсжнъ  съ  письмомъ  сумасшедшаго  очень  забавенъ.  Странно,  что  доб- 
рый Александръ  Петровичъ  ^)  такъ  труситъ  всего  шведскаго.  Видно^ 
онъ  не  служилъ  подъ  командой  Чичагова,  который  смущенной  появ- 
1ешемъ  шведскаго  флота  близъ  Кронштадта  Екатерин'^  спокойно  ска- 
залъ:  в-Ьдь  они  же  насъ  не  съ*дятъ. 

Сов^тъ  вашъ  постараюсь  исполнить:  попробую  коснуться  личности 
МБЛыхъ  и  знаменитыхъ  шведовъ.  Вы  въ  своей  стать*  поместите  по- 
больше изъ  нихъ  переводовъ.  Душевно  благодарю  Цигнеуса  за  жела- 
ше,  чтобы  я  „подвергался  только  подобной  клевет-Ь".  Оно  точно  прхятно 
чувствовать  себя  хоть  молвою  соединеннымъ  съ  особой,  съ  которой 
сердце  соединено  н4жн'Ьйшимъ  чувствомъ.  МухлинскШ  уже  зд-Ьсь.  На 
ваше  письмо,  съ  нимъ  отправленное,  еще  въ  субботу  я  отв-Ьчалъ. 
Пожалуйста  не  забывайте  въ  письмЬ  означать  сверхъ  числа  и  день^ 
когда  пишете.  Поздравляю  васъ  съ  середою.  Посл4  ухода  гостей  пи- 
шите всегда  ко  мн^^  о  ц^лой  нед']^л'Ь  и  дополняйте  прибавлен1ями 
даже  въ  четвергъ  до  ухода  почты.  Вы  не  пов-Ьрите,  какъ  я  люблю 
сгЬдовать  мысленно  за  каждымъ  вашимъ  шагомъ.  Для  меня  интересно 
каждое  слово  нашихъ  общихъ  знакомыхъ.  Не  переставайте  отъ  меня 
вс4мъ  имъ  кланяться.  А  какъ  имя  автора  безтолковой  шведской  грам- 
жатики  на  русскомъ  язык*?  Рекомендуйте  меня  Ашандеру  и  скажите, 
что  я  очень  сожал'Ью,  не  усп']^въ  познакомиться  съ  нимъ.  Напомните 
обо  мн-Ь  графу  Пушкину  и  поклонитесь  графин-Ь,  также  княгине  Ша- 
ховской, молодому  Валлену  и  веселому  Клинковстрему.  Протопопова  не 
видать.  Если  найду  случай,  нав'Ьщу  его.  Отправивъ  вамъ  письмо  въ 
субботу  утромъ  24  августа,  по4халъ  я  съ  Оли  къ  жен-Ь  Пушкина- 
поэта.  Она  живетъ  на  Аптекарскомъ  острову.  Ей  хотелось  взглянуть 
на  мою  гельсингфорскую  коляску,  чтобы  купить,  но  кажется  не  понра- 
вилась. Молодые  Гроздовы^)  были  у  меня  съ  визитомъ.    Я   занялся 


')  Профессору  (истор1И)  Александровскаго  университета.* 

')  Епископу  въ  Борго. 

')  Теслевъ. 

*)  Флег.  Вас.  Гроздовъ  былъ  преподавателемъ  въ  Ими.  Царскосельскомъ  лице'Ь. 
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посл'Ь  нихъ  письмами  къ  Насл'^^дпиЕу  и  В.  К.  Ольг*]^  Николаевн^^.  Я 
сказалъ,  какъ  Его  рескриптъ  былъ  принять  съ  восхищешемъ  фин- 
ляндцами и  далъ  Ему  самое  выгодное  поняие  объ  этомъ  народ*  и 
самой  стран*  В.  К.  Ольг*  Николаевн*  описалъ  праздники.  Думаю,  что 
они  оба  будутъ  заинтересованы  нашими  зёмляБами.  О  Матильд*  сказалъ 
Великой  Еняжн*,  что  хоть  большею  част1ю  вс*  финляндки  милы,  но 
Матильда  между  ними  С1яетъ  какъ  солнце.  Въ  понед*льникъ  (26  ав- 
густа) отправился  въ  университетъ  на  открыпе  курсовъ.  Было  молеб- 
ств1е,  на  которомъ  присутствовалъ  и  Волконскхй,  а  законоучитель  про- 
челъ  довольно  плохую  пропов-Ьдь.  Собрались  оттуда  въ  залу,  гд*  и  я 
поплоше  еще  сказалъ  что-то  въ  род*  р*чи.  Возвратясь  домой,  отдалъ 
визитъ  Мухлинскому,  но  вид*лъ  только  жену  его,  которая  чуть  не 
плачетъ  по  Гельсингфорс*.  Булгаринъ  пробирался  было  къ  намъ,  но 
мы  ускользнули.  Вечеръ  провелъ  у  Александры  Осиповны.  Читали  ста- 
рика Жуковскаго,  который,  говорятъ,  женится  на  молоденькой  н*мочк*. 

15. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  вторн.,  7  час.  веч.,  27  (мг.  1840. 

Сейчасъ  я  отъ  Пушкиныхъ,  гд*  былъ  большой  об*дъ,  в*роятно, 
по  случаю  завтрашняго  отъ*зда  княгини  Шаховской.  Тамъ  были  Вал- 
лены,  Демидова,  Шернвалевы,  Клинковстремъ,  Котены  и  н*сколько 
другихъ  мен*е  изв*стныхъ  лицъ.  Между  ними  одно  особенно  ннте- 
.  ресно:  это  докторъ  юриспруденщи  Бонсдорфъ  *),  воспитанный  въ 
Упсальскомъ  университет*  и  съ  удивительнымъ  искусствомъ  поющШ 
п*сни  знаменитаго  Бёльмана  ^),  народнаго  поэта  шведовъ,  о  которомъ 
сов*тую  заглянуть  въ  мое  Знакомство  съ  Рунебергомъ  ®),  потому  что  не 
хочется  зд*сь  повторять  себя.  Напоивъ  его  (Бонсдорфа)  пуншемъ,  все 
обш;ество  ега;е  за  об*домъ  стало  упрашивать  его,  чтобы  онъ  поп*лъ. 
Онъ  легко  согласился.  Что  за  прелесть  въ  самомъ  д*л*!  воображаешь, 
что  слушаешь  самого  Бёльмана,  съ  такимъ  чувствомъ  и  выраженхемъ 
поетъ  онъ,  держа  въ  рукахъ  бокалъ,  эти  шаловливые,  но  часто  глубоко- 
мысленные стихи.  См*хъ  и  умилен1е  безпрестанно  м*няются  въ  душ* 
того,  кто  понимаетъ  языкъ.  Присутствхе  дамъ,  впрочемъ,  м*шало  п*вцу 
разыграться  настояш;имъ  образомъ  и  часто  онъ  среди  п*сни  останав- 
ливался. Если  бы  вы  теперь  были  тутъ,  я  бы  разска.залъ  вамъ  изъ 
одной  п*сни  пассажъ,  который  на  н*которыхъ  изъ  слушателей  им*лъ, 
для  наблюдательнаго    ока,    особенное   д*йств1е.    Жаль,  что  Бёльмана 


')  Иванъ  Гавриловйчъ    Бонсдорфъ,   впосл^дствш   баронъ,   докторъ    правъ,  умеръ 
1873  г. 

2)  Каг1  М1сЬ.  ВеИтап — „шведскШ  Анакреонъ",  умеръ  1795  г. 
»)  Современникъ,  1839,  т.  XIII,  стр.  13. 
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н^тъ  въ  живыхъ:  онъ,  узнавъ  такого  й']^вца  своихъ  произведен^,  умеръ 
бы,  я  думаю,  отъ  радости.  Бонсдорфу  совЬтуютъ  -Ьхать  въ  Швещю  и 
п4ть  во  вс^хъ  городахъ  за  деньги:  онъ  разбогат-Ьлъ  бы  отъ  этого. 
Онъ  живетъ  на  3-й  верст*  по  Петербургской  дороге,  куда  я  об-Ьщалъ 
быть  на-дняхъ. 

Пушкинъ  оказываетъ  мн*  необыкновенное  благоволеше:  что  бы 
это  значило?  Рядомъ  со  мною  сид-Ьдъ  магистръ  Валленъ  ^),  вашъ  зна- 
комый, который  мн4  очень  понравился.  Онъ  сожал-Ьетъ,  что  вы  воз- 
вратили ему  университетск1й  статутъ,  который  онъ  предоставлялъ 
въ  ваше  влад4н1е.  Посл-Ь  об4да  (чрезвычайно  роскошнаго  —  съ  ана- 
насами и  абрикосами,  не  упоминая  о  другихъ  р4дкостяхъ)  сидели  въ 
разсыпнуго  и  болтали.  Я  почти  часъ  ц-Ьлый  растабарывалъ  по-англ1й- 
ски— въ  первый  разъ  въ  ГельсингфорсЬ — съ  гувернанткою  Шаховской. 
Я  тутъ  им-Ьдъ  случай  увидать  въ  ней  чрезвычайно  умно-мыслящую 
даму.  Нашъ  разговоръ  много  относился  къ  Петербургу,  на  счетъ  ко- 
тораго  мы  съ  ней  очень  сходимся.  Маменьки  на  этотъ  об'Ьдъ  не  звали, 
потому  что  она  немножко  чуждается  этой  аристократ1и,  за  что  ее  и 
винить  нельзя;  впрочемъ,  его  с1ятельство  объявилъ,  что  по  вечерамъ 
будетъ  посещать  насъ  и  много  звалъ  меня  къ  себ*.  О  васъ  сегодня, 
по  случаю  суматохи,  не  было  рЪчи;  а  то,  когда  я  сойдусь  съ  Пушки- 
ной и  Шаховской,  вы  часто  бываете  у  насъ  на  язык*;  нынче  только 
сосЬди  мои  за  об-Ьдомъ  интересовались  о  васъ.  Вообш;е,  почти  не  про- 
ходить дня,  чтобы  кто-нибудь  не  говорилъ  со. мною  про  вашу  ми- 
лость; даже  мног1е,  незнакомые  съ  вами,  часто  спрашиваютъ  меня,  что 
вы  теперь  д-Ьлаете,  пишете  ли  иногда,  и  разныя  друг1я  подробности. 
Сколько  разъ  я  слышалъ  на  вашъ  счетъ:  „онъ,  кажется,  такой  весе- 
лый и  пр1ятный  (или  общительный)  челов^къ".  Знать  тоже  говорить 
и  вообще  отдаетъ  вамъ  справедливость  въ  томъ,  что  вы  необыкно- 
венный профессоръ,  т.  е.  вовсе  не  похожи  на  профессора, — не  педантъ, 
а  милый  любезникъ  въ  обществ'^  благородныхъ  дамъ.  Вс]^,  всЬ  васъ 
очень  полюбили,  а  съ  вами  и  дочурку  вашу,  о  которой  сегодня  ди-  * 
ректоръ  банка  Шернваль  зам-Ьтилъ,  что  она  преживая  д-Ьвочка  и  много 
гримасничаетъ.  На  ^четъ  мнимой  женитьбы  вашей  съ  Матильдой  я 
никакого  особеннаго  мн'&Н1Я  не  слышалъ:  Пушкина  полагала  только, 
что  вамъ  вовсе  нечего  обижаться  такимъ  слухомъ. 

Спасибо  вамъ,  любезный,  милый,  дражайшхй  Петръ  Александро- 
вичъ,  за  ваши  письма,  которыя  всегда  такъ  невыразимо  радуютъ  меня. 
IIосл^^днее  изъ  нихъ  пристыдило  меня  въ  моей  неисправности,  т.  е. 
въ  тохъ,  что  я  не  только  не  поздравилъ  васъ,  но  и  не  писалъ  вовсе 
п  посл-Ьдией  почтой.  Я  сказалъ  вамъ  передъ  т4мъ,  что  буду  писать 
только  черезъ  неделю,  но  н-Ьтъ,  я  не  въ  силахъ  исполнить  это;  в-Ьдь 


')  Шернваль-Валленъ,  о  которомъ  выше. 
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это  была  теор1Я,  а  практика  такъ  рЬдко  согласна  съ  теорхей.  Мнй 
пришло  на  мысль:  что,  если  мои  письма  доставляютъ  вамъ  столько  же 
удовольств1я,  какъ  ваши  мнЬ?  Ежели  такъ,  то  и  я  долженъ  писать 
вамъ  съ  каждою  почтой,  хоть  немного,  но  постоянно;  но  я  не  ум*» 
писать  мало:  на  моей  страниц*  пом-Ьп^ается  в4дь  очень  много. 

Рескриптъ  Наследника  произвелъ  на  всЬхъ  очень  выгодное  впе- 
чатл'Ьн1е;  всЬ  высоко  ц^нятъ  этотъ  знакъ  милости  и  не  могутъ  на- 
хвалиться самою  редакц1ею  (т.  е.  знаюш;1е  по-русски),  въ  которой  имъ 
особенно  нравится  простота  и  сердечность.  Напротивъ  того,  перево- 
домъ  вообш;е  очень  недовольны,  даже  и  незнакомые  съ  подлннникомъ; 
выражен1е,  зам'Ьняюш;ее  „сочленовъ",  всЬмъ  показалось  плохою  вы- 
думкою. Вчера  поел*  об4да  я  былъ  у  Урсина:  отв^Ьтъ  Наследнику  съ 
описашемъ  празднествъ  посланъ  уже  недели  дв*  тому  назадъ  (то  и 
другое,  по  вол*  гр.  Ребиндера,  на  русскомъ  язык*).  Подлинникъ  сочиненъ 
консистор1ею,  а  переводъ  изготовленъ  изв'Ьстнымъ  зд^сь  по  основа- 
тельному знашю  русскаго  языка  чиновникомъ  Форсманомъ.  Урсинъ 
самъ  не  предложилъ  мн-Ь  прочесть  эту  интересную  бумагу,  а  я,  до 
будуш;ей  оказш,  посовестился  просить  о  томъ. 

Среда,  28  негуста. 

Сегодня,  поутру,  вставая  съ  постели,  я  былъ  неожиданно  обрадо- 
ванъ.  Теперь  направо  отъ  моей  комнаты  принадлежитъ  намъ  еще 
комната,  у  которой  дверь  ко  мн*  стоитъ  отперта.  Только  что  я  про- 
снулся, увидЬлъ  я,  что  тамъ  весь  столъ  покрытъ  пакетами  книгъ.  Не 
в4ря  глазамъ,  я  б-Ьгу  туда  и  вижу,  что  это  —  Современники!  Ихъ 
принесли  вчера,  пока  я  об^далъ  у  Пушкиныхъ,  о  чемъ  ми*  забыли 
сказать  съ  вечера.  Я  тотчасъ  добрался  до  образчиковъ  Ревильона, 
до  отчета  Уварова  и  проч. 

Съ  благогов*Н1емъ  любовался  я  вашею  аккуратностью  и  жадно 
ловилъ  глазами  каждую  букву  вашей  руки.  Потомъ  перечитывалъ 
письма  Пушкина  къ  А.  О.,  разсматривалъ  чудесные  образцы,  —  такъ 
прошло  около  часу;  потомъ  переписалъ  я  съ  небольшими  перем-Ьнами 
списокъ  удостоиваемыхъ  Современникомъ.  Цо  моему  мн^шю,  надобно 
дать  одинъ  экземпляръ  Урсину  для  университета  и  урсинятъ,  что  я, 
съ  вашего  позволен1я,  и  сделаю  завтра  же.  Для'Борго,  кажется  мн4, 
было  бы  довольно  одного  экземпляра:  Оттелинъ  можетъ  брать  у  Ру- 
неберга. 

Квартиру  мы,  наконецъ,  наняли  и  —  случай  ли  это  или  дМствхе 
тайной  причины  —  это  было  въ  день  вашихъ  имянинъ. 

10  404:.  вечера. 

Съ  полчаса  тому  назадъ  ушли  мои  гости  (среда),  которыхъ  было 
9  челов-Ькъ.  Изъ  нихъ  вамъ  известны  только   Цигнеусъ  и  Цантъ  ^),. 


')  Ои8(,.  Ег.  2ап(](, —  докторъ    фиюсофш  и  оасторъ  шведской  церкви  въ  Петер- 
бург*, ум.  1881  г. 
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да  разб%  еще  Шернваль  и  Веттергофъ.  Разговоръ  былъ  довольно 
ожнвленъ.  Между  разними  предметами  говорили  между  прочимъ  о 
слух*,  который  зд'Ьсь  недавно  распространился,  будто  Тегнеръ^  со- 
шелъ  съ  ума.  Разсвазываютъ,  что  онъ  вместо  предписанной  ему  хо- 
лодной души  взялъ  горячую,  и  тотчасъ  послй  того  произошло  несча- 
ше.  Если  это  правда,  какой  печальный  прим'Ьръ  въ  истор1И  ума  чело- 
в^есваго! 

У  Урсина  я  былъ  давеча  въ  5-мъ  часу;  онъ  очень  благодаритъ  и 
за  отчетъ  и  за  Современникъ;  намЪренъ  послать  младшаго  сына  въ 
Москву  учиться  русскому  языку;  также  ^детъ  Валленъ  и  еще  кто-то. 
Сегодня  я  попросилъ  позволетя  взять  кошю  съ  ответа  Насл'Ьдника, 
и  завтра  получу  бумаги.  ВстрЬтилъ  Ивана  Егоровича  Ушакова  ^),  вспо- 
кинавшаго  много  о  васъ,  и  маркиза  Траверсе,  котораго  прелестная 
Мар1я')  уже  зд'Ьсь,  но  я  еще  не  вид^ъ  ея  по  возвращен1и. 

,  "  Чете.,  29  аег. 

Еще  я  все  не  кончилъ  своего  письма,  потому  что  не  отв'Ьчалъ  еще 
на  ваше.  Въ  передач*  вашихъ  поклоновъ  я  теперь,  по  вашему  на- 
етавлешю,  былъ  искуснее  прежняго,  когда  говорилъ,  что  онъ  могъ 
важъ  кланяться,  какъ  и  вообще  вс*мъ,  кто  его  вспоминаетъ.  Одоев- 
скаго  тормошите  чаще;  не  жалМте  этой  княжеской  крови,  болтайте 
ее  безъ  пощады!  безъ  этого  тотчасъ  застоится.  Да  и  Сологуба -то 
возьмите  въ  руки,  когда  онъ  воротится.  Помните:  къ  середин*  октября 
статьи  должны  быть  у  меня. 

Газетъ  и  журналовъ,  необходимыхъ  для  меня,  н*тъ:  я  над*юсь 
получать  кое-как1е  изъ  зд*шнихъ  кондитерскихъ,  а  отъ  неполуче- 
шя  остальныхъ  ничего  не  потеряю.  О  книгахъ  подумаемъ  со  време- 
немъ,  теперь  мн*  никакихъ  не  нужно.  Графа  Ребиндера  ожидаютъ 
сюда  къ  воскресенью  и  полагаютъ,  что  въ  четвергъ  онъ  по*детъ  въ 
Питеръ. 

Вчера  передалъ  я  княгин*  Шаховской  статью  мою  для  доставле- 
шя  вамъ. 

Повторяю:  будьте  внимательнее  при  корректур*.  Посмотрите,  н*тъ 
1Я  въ  суждеши  о  Цигнеус*  чего-нибудь  лишняго:  нап1^.,  выражен1е, 
что  общее  мн*н1е  финляндскихъ  читателей  не  въ  его  пользу.  Въ  та- 
Еомъ  случа*  пропустите  его.  Я  боюсь,  чтобы  это  не  повредило  ему 
больше.  Статью  отдайте  тотчасъ  въ  печать,  ибо  въ  рукописи  не  про- 


^)  Славный  шведск1&  поэтъ,  авторъ  „Фрит1офъ-саги". 

')  Русскаго  купца,  влад'Ьльца  н'Ьсколькихъ  лавокъ  въ  ГфорсЬ. 

')  Имя  Мар!и  Александровны  Траверсе,  'впосл'1дств1и  бывшей  замужеыъ  за  Пат- 
кулемъ,  славившейся  красотой,  часто  встречается  съ  этихъ  поръ  въ  перепнск'Ь  Я.  К. 
съ  П.  А. 
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чтете  ее:  такъ  она  измарана.    Княгиня  думаетъ,  что  пришлетъ    ваиъ 
во  вторниБЪ.  А(1(11о1 

КВ«  Стихи  Цигнеуса  въ  Насл'Ьдниву  составляютъ  овончаше  моей 
статьи  ^). 

1в. 

(Плетнёвъ  —  Гроту)  Спб.,  вь  плшн.,  30  авг.,  п.  12  ч.  ночлл,  1840. 

Письма,  отнравляемыя  въ  вамъ,  милый  Явовъ  Карловичъ,  обывно- 
венно  по  средамъ  и  субботамъ  утромъ,  я  прннужденъ  теперь  заго- 
тавливать по  вторнивамъ  и  пятницамъ  вечеромъ,  потому  что  въ  унЕ- 
верситет'Ь  начались  левцш,  и  я  въ  эти  именно  почтовые  дни  съЮч. 
утра  отправляюсь  въ  университетъ.  Но  это  не  перем'Ьнитъ  сущности. 
Вы  во  всяБОмъ  найдете  мой  журналъ  и  если  случится  въ  промежутке 
письмо  отъ  васъ,  отв'Ьтъ  на  него.  Советую  и  вамъ  держаться  моего  хе 
порядва.  Я  теперь  ежедневно  отм'Ьчаю,  что  дЪлалъ  днемъ,  чтобы  все 
это  посл^  передавать  вамъ.  Конечно,  все  это  довольно  однообразно, 
незначительно;  тольво  журналъ  будетъ  насъ  держать  въ  ясности  въ 
разсужден]и  нашей  жизни,  воторую  мы  должны  знать  другъ  о  друг^. 
Но  я  очень  любопытенъ,  вому  вы  и  съ  вавими  фразами  отдавали 
Современнивъ,  и  отъ  вого  что  получили  въ  огв^тъ.  Эти  мелочи  за 
глазами  чрезвычайно  любопытны,  именно  потому,  что  ихъ  мудрено 
вообразить. 

Въ  среду  28  августа  я  написалъ  второе  письмо  въ  Наслйдниву. 
Это  нужно  было  для  того,  что  въ  первомъ  я  позабылъ  его  поздравить 
съ  именинами.  Но  чтобы  не  начать  письма  этого  прозаичесвою  фразою: 
„Им'Ью  честь  поздравить"...,  я  донесъ  Его  Высочеству,  что  ресвриптъ 
Его  уже  напечатанъ  въ  Гельсингфорсе,  и  даже  выписалъ  изъ  вашего 
письма,  вавъ  шведы  принуждены  были  перевести  слово:  сочлены.  На- 
деюсь, что  Его,  вавъ  и  насъ,  авторовъ,  эта  мелочь  интересуетъ.  Дал^е 
прибавилъ  я,  что  въ  сл^дуюш;емъ  №  помещены  стихи  Ему.  Я  назвалъ 
Ему  автора  и  даже  помЬстилъ  затЬмъ  воротеньвую  его  б10граф1Ю-ха- 
равтеристиву.  Я  об'Ьш;алъ,  что  эти  стихи,  хоть  прозою,  но  непремФнно 
переведены  будутъ  на  русев!  й  язывъ  и  напечатаются  у  меня  въ  Со- 
временнив'Ь.  Надеюсь,  что  вы  меня  не  сделаете  лжецомъ  и  немедленно 
доставите  мн-Ь  в^рн'Ьйпий  ихъ  переводъ.  Посл^  я  объявилъ,  что  те- 
перь у  меня  въ  СовременнивЪ  много  будетъ  занимательнаго  о  Фин- 
ЛЯНД1И,  назвавши  васъ  моимъ  усерднымъ  ворреспондентомъ.  Это  дало 
мн'Ь  случай  внести  въ  письмо  Его  Высочеству  и  вашу  подробную  б10- 
граф1ю.  Итавъ,  теперь  имена  Цигнеуса  и  Грота  лежатъ  на  письмен- 
номъ   Его   стол*.   Бога   ради   поддержите   меня.    Кон^швъ  и  отпра- 


^)  „Литературныя  Новости  въ  Фин1янд1и^,    напечатаны    въ    Современнике,  1840, 
т.  XX,  ст.  Цигнеуса,  стр.  82  —  85. 
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вивъ  писько,  а  ло'Ьхалъ  въ  университетъ,  гд*]^  и  началъ  левщи.  Не 
веселая  работа,  которую  всявШ  годъ  начинаешь,  а  вдаль  почти  не 
уходишь. 

Вечероиъ  были  у  меня  Ыордстремъ  съ  кузиной  и  КраевсшЁ.  Пер- 
вый на-дняхъ  уЬзяшетъ  въ  Грузхю.  Я  лишаюсь  въ  немъ  челов'Ька, 
очень  преданнаго  жвЬ  и  очень  практически-увгааго.  Краевсв1Й  разска- 
залъ  мн^  о  своихъ  нещ)1ятностяхъ  съ  Владиславлевымъ  ^).  Они 
почти  разошлись  изъ-за  денегъ.  Не  знаю,  кто  изъ  нихъ  бол^е  вино- 
ватъ,  но  не  могу  не  жал4ть  о  ничтожеств*  людей,  всЬмъ  жертвую- 
щихъ  для  денегъ.  Краевсий  передалъ  Литературную  Газету  Кони  ^), 
а  самъ  остается  при  Отечественныхъ  Запискахъ.  Боюсь,  что  Враскхй  ^) 
его  сгЬснилъ  типографхею.  Но  онъ  очень  в'Ьруетъ  въ  честь  и  благо- 
родство Одоевскаго,  что  и  по  моему  мн'Ьн]ю  неошибочно.  Кстати:  вы 
должны  еще  понукать  Одоевскаго.  Отъ  моихъ  словъ  онъ  не  подви- 
гается впередъ.  Письмо  изъ  другого  города  все  д^йствительн-Ье. 
И  Сологубъ  прх-Ьхалъ  уже.  И  къ  нему  пишите.  Сологубу  хочется  про- 
читать, что  я  писалъ  о  немъ  къ  Урсину.  Прочитаю  при  случа*. 

Меня  удивило,  что  въ  среду  не  была  у  насъ  Ал.  Ос.  Но  утромъ  я  полу- 
чать отъ  нея  запис!^  весьма  огорчительную.  Съ  ея  отцомъ  посл'Ьдовалъ 
родъ  удара.  Однако,  захватили  во-время,  и  теперь  пока  онъ  поправ- 
ляется. Она  въ  отчаянш  была.  Л  ее  приготовлю,  боясь,  что  эта  бо- 
лезнь можетъ  возвратиться  и  съ  худшимн  посл^дств1ями.  Пр1'Ьхавъ 
къ  ней,  я  нашелъ  ее  въ  самомъ  отчаянномъ  состоянхи  духа.  Правду 
сказать:  ея  жизнь  —  крестъ!  Мать  только-что  увеличиваетъ  смятен1е 
тщетными  восклицан1ями. 

Отъ  Ал.  Ос.  (въ  четвергъ  29  августа)  за^халъ  я  къ  князю 
Вяземскому.  Ему  изъ-за  границы  жена  прислала  писанное  къ  ней 
письмо  Жуковскаго,  который  ее  изв'Ьщаетъ,  что  онъ  женится.  Есть 
въ  Швейцар1И  нашъ  русскШ  офицеръ  безъ  руки,  отрубленной  на 
войн^Ь  еще  въ  1812  году  по  имени  Рейтернъ.  Онъ  знаменитый 
теперь  живописецъ  Дюссельдорфской  школы.  На  его-то  дочери  или 
родственниц'^  (въ  письм'Ь  не  означено)  женится  Жуковск1й.  Его 
письмо  самое  страстное.  Онъ  воскр^съ.  Въ  нев'Ьст^  видитъ  ангела, 
носланнаго  для  обновлешя  его  жизни.  Съ  какимъ  краснор'Ьч1емъ  они- 
снваетъ  онъ  ея  чистую  любовь  и  свое  блаженство.  Признаюсь,  я  ему 
оозавидовалъ,  особенно  въ  томъ,  что  онъ  еще  можетъ  такъ  сильно 
чувствовать  и  любить.  Трогательн-Ье  всего,  что  у  Провид-Ьшя  онъ 
просить  теперь:  „жизни!  жизни^!  Я  прилагаю  его  адресъ,  чтобы  вы 
моглм  подвигнуть  его  къ  ответу  Александровскому   университету   и 


^)  Вдад.  Андр.    Владиславлевъ,    полковннкъ,    писатель    и    издатель  альманаховъ, 
уж.  1866  г. 

»)  ведору  АлексЬевичу  Кони,  писателю,  ум.  1879  г. 

')  Вероятно  Бор.  АлексЬев.,  переводч.,  ел  уж.  въ  III  Отд-блеши. 
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вм'Ьст11  поздравить  его  оъ  новыиъ  блаженствомъ.  Онъ  не  додженъ  съ 
вами  разъединиться.  Въ  Дюссельдорфа.  А  Ж-г  ^(тко^8ку.  СЫг  Мгт 
йе  ЕеШет.  Утромъ  въ  пятницу  (30  августа)  являлся  ко  мн*  Тере- 
щенко ^),  авторъ  книги:  Русскге  Канцлеры,  путешествовавши  по  Евроо^^» 
особенно  по  славяиш.ин']^,  2^2  года.  Сенковсшй  разбиралъ  книгу  его, 
очень  остроумно  назвалъ  его  яре881т18(;е".  Ув'Ьряетъ,  что  если  не  опре- 
д-Ьлится  куда  учителемъ,  то  иначе  и  существовать  не  можетъ.  Хочетъ 
готовить  исторхю  славянъ  политическую  и  литературную.  Сегодня 
Ал.  Ос.  поспокойн'Ье. 

17. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб^  втарнинь,  З  сент.  1840. 

Описанный  вами,  любезный  Яковъ  Карловичъ,  об^Ьдъ  у  Пушки- 
ныхъ  (27  августа)  доставилъ  мн*  большое  удоволъств1е.  Точно  будто 
и  я  былъ  съ  вами.  Вы  непрем'Ьнно  все  такъ  передавать  мн'Ь  должны. 
Зная  всЬхъ  вашихъ  собес^^дниковъ,  я  дМствительво  живу,  читая 
письма  ваши,  двойственною  жизнью.  Даже  моя  истинная  жизнь  те- 
перь бол^е  въ  Гельсингфорсе,  нежели  здЪсь.  Воображаю,  какъ  мн^ 
весело  бу^а;етъ,  когда  вс^  наши  знакомые  опять  у  васъ  съ'Ьдутся,  и 
вы  меня  переносить  будете  то  на  блестящ1Й  вечеръ  Армфельтовыхъ, 
то  на  скромный  об'Ьдъ  Вульфертовой.  При  свидати  съ  последнею  не 
забудьте  сказать  ей,  какъ  часто  я  о  ней  думаю!  какъ  она  въ  коихъ 
глазахъ  стоитъ  высоко  передъ  многими  женщинами,  если  бы  даже 
иныя  и  бли(*>тательн'Ье  ея  были.  Когда  возвратятся  Армфельтовы?  Вы 
нигд'Ь  не  упоминаете  о  губернатор*.  Не  у4халъ  ли  и  онъ  въ  де- 
ревню? Мн*Ь  всего  грустнее  бываетъ,  когда  я  думаю,  что  отсутств1е 
и  молчан1е  могутъ  меня  стереть  съ  памяти  тЪхъ,  у  которыхъ  бы  я 
желалъ  жить  постоянно  въ  воспоминати.  Бонсдорфъ  долженъ  быть 
очень  интересенъ.  Отчего  мы  нигд'Ь  съ  нимъ  не  встр'Ьтились  на  празд** 
никахъ?  И  при  чемъ  онъ  у  васъ?  Не  забывайте  почаще  кланяться  отъ 
меня  графу  Пушкину.  Я  очень  помню,  что  передъ  моимъ  отъЪздомъ 
въ  Гельсингфорсъ  онъ  былъ  осо/)енно  ко  мн4  внимателенъ.  Тогда  я 
не  им'Ьлъ  П0НЯТ1Я,  въ  какихъ  онъ  былъ  сношешяхъ  съ  нашею  Фин- 
лянд1ею.  Валлену  скажите,  что  я  непременно  желаю  у  себя  вид4ть 
его  въ  иро*здъ  въ  Москву.  Все,  что  вы  говорите  объ  отзывахъ  обо 
мн*  разныхъ  лидъ  въ  Гельсингфорс*,  чрезвычайно  льститъ  моему 
самолюб1Ю  и  радуетъ  меня.  Шернваля  я  очень  помню.  Вы  гадательно 
говорите  объ  удовольствш,  которое    мн*    доставляютъ  письма   ваши. 


1)  Александръ  Власьевичъ,  археодогъ  (ум.  1865  г.),  служивш1й  впосл-кдстыи  въ 
Румяндевскомъ  музе*,  авторъ  книги:  „Опытъ  обозр'Ьн1я  жизни  еановниковъ,  управляв- 
шихъ  иностранными  д*лами  .въ  Россш"  (VII  ирис.  Демид.  иагр.  1838). 
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Изъ  чего  же  боюсь  я,  страшась  пропустить  и  рдну  почту,  чтобы  не 
подать  вамъ  повода  яад'Ьниться  въ  отв^тахъ.  Но  что  объ  этомъ  го- 
ворлть!  Л  предоставляю  всякому  судить  о  себ'Ь  по  д^Ьламъ,  а  не  по 
аовамъ.  Меня  очень  трогаетъ  внимаше  Еаролины  Ивановны,  кото- 
рая хогкжа  даже  сама  отвечать  на  всякое  мое  пясьмо.  Попросите  ее, 
чтобы  она  такъ  не  безпокоилась.  Я  только  желаю  уберечь  для  себя 
халенькое  м^Ьстечко  въ  сердц^Ь  ея  и  въ  воспоминаши.  Никогда  не  пе- 
рестану я  со  всею  живостью  воображать  этихъ  часовъ,  которые  мы 
были  вм^ст^.  Я  всегда  буду  считать  ее  второю  моею  маменькою  за 
ея  непритворное  радуш1е  и  искренность  бес^дъ.  Скажите  ей,  что  мы 
€ъ  Олей  ц'Ьлуемъ  ея  ручки.  Меня  очень  порадовало  изв^ст1е,  что  вы 
наконецъ  нашли  квартиру  по  мыслямъ.  Дай  Богъ,  чтобы  житье  ваше 
устроилось  такъ  же  вгарно  и  счастливо,  какъ  завидный  уголокъ  земли, 
въ  которомъ  судьба  васъ  пр1ютила. 

Насл^Ьднйкъ  еще  не  отв^чалъ  на  мои  два  письма.  Да  ему  теперь 
I  некогда.  Сегодня  11арская  фамил1я,  по  слухамъ,  должна  им'Ьть 
въ^здъ  въ  Царское  Село.  Весь  день  лилъ  дождь.  Мн'Ь  очень  хочется 
увидать  у  Насл'Ьдника  ответь  Александровскаго  университета  и  опи- 
с&ше  праздника.  Первый  вы  можете  пом^Ьстить  въ  сл'Ьдуюш;емъ  письме 
ко  мн'Ь,  а  о  второмъ  дать  хоть  понятхе.  По  моему  разсчету,  вы  должны 
теперь  получить  уже  вс%  экземпляры  Современника.  Располагайте  ими, 
какъ  хотите.  Съ  вашимъ  вкземпляромъ  всЬхъ  мною  послано  въ  Гель- 
ошгфорсъ  19.  Если  нужно,  я  готовъ  увеличить  это  число.  Только 
оважнте  поскорее,  чтобы  разомъ  устроиться  навсегда.  Потомъ  со- 
ставьте для  себя  реэстръ  лицъ,  получающихъ  его  отъ  васъ.  Такъ  м 
пойдетъ  на  будущее  время.  Ваши  вечера  по  средамъ  многолюдн'Ье 
хоихъ.  Старайтесь  пользоваться  ими,  чтобы  наводить  добрыхъ  фин- 
ляндцевъ  на  разные  разсказы,  которые  бы  намъ  годились  для  Совре- 
хенника.  Перевертывайте  передъ  ними  разныя  руссшя  статьи^  чтобы 
возбудить  въ  нихъ  любопытство  къ  русскому  языку!  Я  все  над'Ьюсь, 
что  съ  нын'Ьшняго  л'Ьта  произойдетъ  зам-бтиая  перем'Ьна  въ  ихъ  образ'Ь 
мыслей  на  счетъ  русскихъ.  Рескриптъ  Наследника,  отв'Ьтъ  ихъ  на 
русскомъ  язык'Ь,  появлеше  журнала,  гд'Ь  столько  говорится  о  Финлян- 
дш,  знакомство  ректора  съ  такимъ  множествомъ  финляндскихъ  фами- 
ай,  все  это  для  Гельсингфорса  —  эпоха.  По  крайней  м4р*,  со  мною 
такъ  дукаетъ  Ал.  Армфельтъ.  Узнайте  пов^рн^е  о  Тегнер'Ь.  Да 
нельзя  ли  о  немъ  чего-нибудь  составить  поподробн'Ье.  Онъ  челов'Ькъ 
веем1рной  известности.  Вы  можете  писать  къ  Францёну,  его  товариш;у. 
Не  забудьте  и  отъ  меня  ему  вложить  поклонъ  съ  благодарностью  за 
письмо  ко  мнЬ  въ  Петербургъ.  Иначе  онъ  и  умретъ,  не  услышавъ,  что 
его  письмо  дошло  до  меня. 

КВ.  Какъ  вы  делаете  съ  гЬми  ме^стами  въ  моихъ  письмахъ,  по 
которымъ  непремпмное  должно  посл'Ьдовать  исполненге,  не  въ  эту  ми- 
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нуту,  а  посл-Ь?  Советую  читать  ихъ  съ  карандашемъ  или  перомъ  въ 
рук4.  Иначе  или  забудете,  или  соскучитесь  отыскивать.  Ради  Бога^ 
повергните  отъ  меня  къ  стопамъ  Марш  (маркизы)  тысячу  милййшихъ 
ввщ(ей.  Скажите  ей,  что  я  съ  наслаждешемъ  не  только  думаю  объея 
восхитительной  божественности,  но  и  свои  перечитываю  стихи  къ  ней. 
Еще  повторяю,  что  я  не  ув^^ренъ  ни  въ  Одоевскомъ,  ни  въ  Сологуб*. 
Безъ  вашихъ  подстрекан1й  едва-ли  они  примутся  за  перо.  Вы  говорите, 
что  не  нуждаетесь  въ  газетахъ  и  журналахъ.  Первое  хдкъ,  но  на  счетъ 
посл^дняго  я  не  согласенъ.  Сообразите  и  пришлите  обстоятельный 
реэстръ,  что  съ  новаго  года  должно  постоянно  идти  къ  вамъ,  и  что  по 
временамъ  нужно  будетъ  высылать.  Шаховская  сегодня  ничего  не 
присылала  ко  мн-Ь.  Въ  субботу,  31  августа,  об^далъ  у  Максимовича. 
Раскрывъ  одну  брошюру,  увидйлъ  на  ней  надпись  Готлунда,  подно- 
сяш;аго  свои  сочинешя  Золотинскому  и  Введенскому.  Вотъ  мхръ  до- 
браго  нашего  земляка:  корельсюе  попы!  Да  и  т*  еш;е  живы  ли? 

Утромъ  въ  воскресенье,  1  сентября,  принесли  ваше  письйо.  Сколько 
чистЬйшей  радости!  Въ  12  час.  я  по*халъ  въ  Царское.  Сид-Ьлъ  у 
Россетки  ^).  Она  знакома  съ  невестой  Жуковскаго.  Ей  19  л'Ьтъ,  зовутъ 
Элиза.  Выросла  въ  простогЬ  и  б'Ьдности.  Ихъ  много  у  Рейтерна.  Въ 
понед'Ьльникъ,  2  сентября,  являлся  ко  мн*]^  Валинъ^),  изъ  вашего 
университета.  Онъ  желаетъ  непрем-Ьнио  слушать  лекщи  Сенковскаго. 
Сегодня  утромъ  послалъ  я  письмо  Жуковскому  съ  поздравленхемъ. 
Вечеромъ  -Ьздилъ  къ  Ал.  Армфельту.  Его  н*тъ  дома,  а  жена  все 
больна.  Просид'Ёлъ  вечеръ  у  Ераевскаго.  Сенковск1й  съ  будуш;аго  года 
одинъ  будетъ  издавать  Библ1отеку  для  Чтешя,  безъ  Смирдина. 

18. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  З  сент.  1840. 

На-дняхъ  я  получилъ  еще  три  пакета  Современника.  Хотите  знать, 
какъ  принимаютъ  вашъ  подарокъ.  Чепурновь  (добрый  и  благородный 
челов'Ькъ,  не  смотря  на  несовершенство  образовашя)  отв'Ьчалъ  просто 
н^колькими  благодарен1ями:  я  пришелъ  къ  нему  кажется,  не  въ  пору. 
Траверсе  не  было  дома,  когда  я  принесъ  ему  книги,  но  дочь,  кото- 
рую я  уходя  вид^лъ  у  окошка,  простодушно  изъявила  свою  радость 
и  на  другой  день  при  встр'Ьч^  объявила  съ  комплиментами^  что  чи- 
таетъ  мои  творешя  и  даже  похвалила  мой  ъенгй  (!!).  Она  очень  мало 
знаетъ  русскую  литературу,  потому  что  ей  даютъ  читать  книги  съ 
большимъ    разборомъ.   На    другой   день   самъ    Траверсе  въ  теплыхъ 


^)  А.  О.  Смирнова,  рожд.  Россетъ. 

*)  Геор.  Авг.  Ва1инъ  (^аПхп),  доцентъ,  а  съ  1851  г.  профессоръ  восточной  сло- 
весности въ  Адександровскомъ  университет*,  ум.  1862  г. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  39  — 

выражешяхъ  бдагодарилъ  васъ  за  присылку  и  сказалъ,  что  нам'Ьренъ 
писать  вамъ,  чтобъ  изъявить  признательность  за  такое  незаслуженное 
вниман1е.  Цшнеусъ  и  Акгандерь  получили  свои  №№,  бывъ  у  меня  въ 
первую  среду.  Оба  они  были  очень  рады,  хотя  скупы  на  слова,  какъ 
истые  финны.  Я  сообщалъ  Цигнеусу  ваше  сожал'Ьше,  что  я  не  назна- 
чилъ  ему  ^,  и  онъ  не  скрылъ  своего  желан1я  им^Ьть  особый  Современ- 
ниБЪ,  даже  побранилъ  меня.  Бъ  тотъ  же  вечеръ  прочелъ  онъ  всю 
статью  о  финнахъ  и  говоритъ,  что  это  лучшая  изъ  моихъ  статей  и 
что  онъ  ею  вполн^Ь  доволенъ.  Ветт^ргофъ  и  Шернваль  также  получили 
свои  №№  у  меня  на  дому.  Шернваль,  переселяясь  въ  Вазу,  нам^ренъ 
переводить  тамъ  Современникъ  для  м4стной  газеты,  а  Веттергофъ  об*- 
щалъ  читать  всяк1Й  №  отъ  доски  до  доски.  Урсинъ  пожал^лъ,  что  не 
знаетъ  по-русски  и  прибавилъ,  что  для  его  сына  это  будетъ  новымъ 
побуждешемъ  учиться  языку.  Посл^Ь  онъ  об^п^алъ  присылать  собственно 
для  васъ  все,  что  будетъ  публикуемо  отъ  университета,  и  доставилъ 
уже  новую  программу  лекщй,  которую  я  отправилъ  съ  пасторомъ 
Цантомъ,  уфхавшимъ  сегодня.  При  ней  еще  бумага:  въ  начале  кур- 
совъ  д']Ьлабтся  перекличка  всЪмъ  студентамъ,  пользуюп1,имся  стипен- 
Д1ЯМИ,  ибо  всЬ  они  должны  быть  на  лицо.  При  этомъ  профессоръ,  за- 
в^Ьдуюпцй  стипенд1ями,  назначаетъ  тезисы^  которые  одинъ  изъ  т^хъ 
студентовъ  защип^аетъ,  а  проч1е  опровергаютъ  —  для  упражнен1я.  Те- 
зисы, выбранные  нын^,  и  составляютъ  предметъ  второй  присылаемой 
вамъ  бумаги.  Проч1е  Современники  еще  не  розданы,  потому  что  лица, 
которымъ  они  назначены,  еще  на  дач'Ь.  Тейнъ  зд']Ьсь  и,  попросивъ  по- 
благодарить васъ  искренно,  об^щалъ  прислать  за  своимъ  №,  но  еще 
не  присылалъ.  Къ  Рсшсаю  ^)  отнесъ  я  книги  сегодня,  но  онъ,  пр!- 
1хавъ  на  день  съ  дачи,  опять  у^зжаетъ  туда,  и  не  былъ  дома. 

Но  знаете  ли  —  присылкою  Современниковъ  канцеляр1я,  можетъ 
быть,  немножко  посп'Ьпгала.  Графъ  Ребиндеръ  уже  3-й  день  зд^сь. 
Сегодня  въ  первый  разъ  засталъ  я  его  дома.  Онъ  торопился  и  тот- 
часъ  спросилъ,  жиЬю  ли  я  что-нибудь  особенное  сказать  '  ему;  „не 
нуждаетесь  ли  вы  въ  деньгахъ?''  продолжалъ  онъ:  „приходите  въ  пят- 
ницу (день  его  отъ'Ьзда):  я  самъ  выдамъ  вамъ*".  Потомъ  спросилъ,  нра- 
вится ли  мн^  зд^Ьсь.  Я  поблагодарилъ  его  отъ  вашего  имени  за  позво- 
леше.  Онъ  отв^чалъ,  что  до  сихъ  поръ  позволен1е  его  относится  только 
до  Современника,  и  то  онъ  еще  посмотритъ,  можно  ли  будетъ  посы- 
лать его  по  почт*,  потому  боится  не  дорого  ли  будетъ,  и  подумаетъ 
о  хругомъ  способе.  Что  же  касается  до  другихъ  книгъ  и  журналовъ, 
то  не  можетъ  предложить  покуда  того  же  пути,  потому  что  пакеты 
будутъ  слишкомъ  грузны.  Я  сказалъ,  что  я  ужъ  получи лъ  бол'Ье  10 
иаиетовъ.    „Черезъ  ректора?**    спросилъ  онъ  и  тутъ  же,  подавъ   мнЬ 


')  Сенатору  (почетному  доктору  фиюсофш). 
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руку,  позвалъ  стоявшего  въ  одно  время  со  мной  въ  захЬ  ректора  въ 
свой  кабинетъ.  Я  ушелъ.  Когда  графъ  пр1^Ьдбтъ  въ  Петербургъ,  вы 
конечно  вскор'Ь  увидитесь  съ  ннмъ. 

Статья  моя  теперь  (но  крайней  мФрА  большая  часть  ея)  уже  у 
васъ.  Дополнеше,  съ  означешемъ  страницъ,  везутъ  вамъ  Гольтгойеры, 
уЬхавшхе  отсюда  въ  субботу.  Старикъ  \)  сбирался  непрем^Ьнно  нав^^ 
тить  васъ. 

Гольтгойеръ  везетъ  вамъ  еще  бумагу,  именно  кошю  съ  ответа  унж- 
верситета  Наследнику,  и  И8влечен1я  изъ  приложеннаго  къ  нему  опи- 
сан1я.  Вы  посмеетесь  и  подосадуете  надъ  этими  документами.  Возможно 
ли  было  пов4рить  нереводъ  человеку,  столь  худо  знающему  духъ  рус- 
скаго  языка?  Вотъ  что  значитъ  не  быть  въ  состоян1м  судить  объ 
исполненш  поручешя!  Но  графъ  хогЬлъ,  чтобъ  бумаги  были  посланы 
по-русски.  Что-то  нодумаетъ  Наследникъ?  иосм^ется  или  разсердится? 
Во  всякомъ  случае  жаль!  Бумаги  эти  уже  недели  три  тому  назадъ 
поехали  къ  Наследнику.  Вы  пишете,  что  сообщили  Его  Высочеству 
несколько  извест1й  о  Цигнеусе  и  обо  мне.  Что  слишкомъ,  то  слмш- 
комъ:  досугъ  ли  Наследнику  заниматься  литературными  мелочами,  а 
темъ  более  деян1ями  столь  темныхъ  людей;  но  что  съ  вами  говорить 
объ  этомъ.  Вы  скажете: 

„Но  въ  сердце  загляни  сему  ты  отрочатн, 
Онъ  скажетъ:  я  Ц1игц  стихи  мои  въ  печати*'. 

Среда,  4  сент. 

Известхе  о  Жуковскомъ  очень  поразило  меня.  Но  не  знаю,  кстати 
ли  будетъ  писать  ему.  Конечно,  онъ  теперь  такъ  полонъ  своимъ  но* 
вымъ  счастьемъ,  что  не  обратитъ  внимашя  ни  на  ноздравлеи1е  мое, 
ни  на  убежденхе,  чтобъ  онъ  отвечалъ  университету.  Встретмвъ  вчера 
графа  Пушкина,  я  передалъ  ему  и  поклонъ  вашъ  и  это  извеспе,  кото- 
рое очень  заинтересовало  его.  Я  былъ  у  него  уже  два  раза  после 
описаннаго  вамъ  обеда,  но  не  заставалъ  никого  дома.  Что  касается 
до  ответа  отъ  Жуковскаго,  то  я  напрямикъ  сказать  Урсину,  что 
вы-де  не  дождетесь  ответа,  ибо  онъ  парень  ленивый;  разсказалъ  объ 
академш.  Одоевскому  и  Сологубу  напишу. 

Теперь,  ответивъ  на  все  пункты  вашихъ  писемъ,  требовавш1е  того, 
я  берусь  за  свой  журналъ,  чтобъ  выписать  для  васъ  все  могущее 
васъ  занимать.  Теперь  я  кроме  этого  журнала,  где  сухо  отмечаю, 
что  делалъ  и  где  былъ,  завелъ  еще  друпя  тетради,  въ  который  вношу 
все,  что  узнаю  новаго  и  интереснаго,  о  чемъ  долженъ  справиться, 
что  мне  предстоитъ  сделать  и  т.  п.  Такхя  памятный  книги  разнаго 
рода  кажутся    мне   необходимыми  въ  новомъ  месте,  которое  хочешь 

^)  Бывш1Й  директоръ  1ицея  8.  Г.  Годьдгойеръ. 
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узнать  вполне.  Также  не  чуждаюсь  я  знакомства  ни  съ  кЪмъ,  и  вни- 
каю во  вс^Ь  подробности  быта  и  положенхя  д']^лъ.  Разяыя  хозяйственныя 
заботы  я  также  взядъ  на  себя,  потому  что  для  маменьку  он^Ь  слиш- 
конъ  тягостны.  Какъ  я  теперь  вижу,  что  л^Ьта  убиваютъ  въ  душ-Ь 
ту  упругость,  съ  какою  она  въ  молодости  можетъ  прих^Ьняться  ко 
всякимъ  обстоятельствамъ.  Вотъ  источникъ  случающагося  иногда  не- 
удовольств1я  макеньки;  ее  за  то  винить  нельзя;  надобно  только  облег- 
чать ей  удовлетворете  разныхъ  нуждъ. 

Однакожъ  я  еще  не  на  все  отв'Ьчалъ  вамъ;  имя  автора  шведской 
грамматики  Лангёнъ;  такъ  назвалъ  его  книгопродавецъ.  Цигнеусу  я 
«ще  не  усп^клъ  разсказать  того,  что  вы  пишете  на  счетъ  его. 

Въ  пятницу,  Александровъ  день,  былъ  званый  вечерокъ  у  Чепур- 
нова,  у  котораго  сынъ  былъ  имянинникъ.  Тамъ  изъ  дамъ,  изв^стныхъ 
вамъ,  были  баронесса  Котенъ  и  Мапе  Траверсе  съ  маленькими  се- 
страми. Со  второю  я  проплясалъ  кадриль.  Она  непринужденно  мила, 
и  когда  я  разсказывалъ  ей,  что  вы  шутя  собираетесь  прх'Ьхать  сюда 
жить,  то  она  приказала  сказать  вамъ,  чтобы  это  сд'Ьлали  не  шутя  и 
непрем^Ьнно  въ  будущемъ  году  хоть  на  л-Ьто  прх'Ьхали:  она  очень  бу- 
детъ  рада. 

Въ  воскресенье  утромъ  об^далъ  я,  по  зову,  у  чиновника  Век- 
стрема,  вдовца,  родственника  Ушаковыхъ.  Об^дъ  былъ  для  уЬзжав- 
шаго  Цанга.  Общество  было  большое,  въ  немъ  находилось  и  н^Ьсколько 
дамъ.  За  столомъ  сид^клъ  я  между  одной  дамой,  уже  знавшей  меня 
съ  виду,  и  Иваномъ  Ушаковымъ.  Я  зам'Ьтилъ,  что  большая  часть  го- 
стей (между  которыми  было  еще  два  русскихъ  —  зд'Ьшше  чиновники  — 
Плаксинъ  и  Ковалевъ)  смотр'Ьли  на  меня,  по  свойственной  челов'Ьче- 
ству  глупости,  какъ  на  замечательную  особу,  на  литератора.  Слушали 
меня  со  вниматемъ  и  говорили  —  о  моихъ  сочинешяхъ!  Какъ  мало 
нужно,  чтобъ  удивить  людей!  Бранили  Булгарина,  котораго  зд^сь  на- 
чннаютъ  понимать. 

^  19. 

(ПдетнбВЪ  —  Гроту)  Спб.,  пяшшща,  в  сентября  1840. 

Въ  среду  (4  сентября)  возвратясь  передъ  об'Ьдомъ  изъ  универси- 
тета домой,  я  нашелъ  на  письменномъ  стол'Ь  своемъ  пакетъ,  безъ  меня 
присланный  отъ  княгини  Шаховской.  Благодарю  васъ,  добрый,  милый 
Лковъ  Ёарловичъ!  Это  была  ваша  статья  о  литературныхъ  новостяхъ 
въ  ФИНЛЯНД1И.  Въ  этотъ  день  у  насъ  об4дала  Александра  Осиповна. 
ЦослЪ  об^Ьда,  усЬвшись  въ  моемъ  кабинет'^,  я  попросилъ  ее  начать  чте- 
ше  вашей  статьи.  Мы  были  въ  большомъ  изумлеши  отъ  оригиналь- 
наго  таланта  Цнгнеуса.  Все,  что  вы  сказали  о  немъ,  совершенно 
справедливо.   Посов'Ьтуйте   ему  не   прежде   отдавать   въ    печать  его 
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пьесы^  какъ  продержавъ  ихъ  по  крайней  мЪр'Ь  два  м^Ьсяца  въ 
стол4.  Это  удивительно  помогаетъ  человеку,  который,  увлекаясь 
обил1емъ  и  новостью  идей,  ясн^е  ихъ  чувствуетъ  и  понимаетъ,  не- 
жели находитъ  время  для  точныхъ  выражен1й.  Но  черезъ  два  м'Ьсяца 
онъ  сд^Ьлается  для  себя  самого  постороннимъ  критикомъ  и  непре- 
менно переправить  и  уяснить  вь  выражешяхъ  то,  что  ему  прежде 
казалось  такь  яснымь  отъ  д,Ьйстъ1я  внутренняго  ощущенхя.  Напри- 
м^рь,  вь  стихахь  къ  Насл'&днику  первая  половина  третьей  строфы 
недовольно  связана,  хотя  можно  догадаться,  чтб  ему  хот'Ьлось  сказать. 
Позволить  ли  онь  мне  вставить  только  союзь  а  между  словами  бле- 
скомъ  и  земля,  Безъ  этого  союза  недовольно  выражается  противополож- 
ность между  велич1емь  наследственной  короды  Русскаго  Императора 
и  о6ладан1емь  скромною  Финляндхею.  Кажется,  ему  это  хотелось  сказать. 
Вы  видите,  что  уже  в^рно  есть  недостатокь  вь  стихахь,  когда  читатель, 
объясняя  ихь,  не  уверень,  такь  ли  онъ  понимаеть  автора.  Все  это  до- 
казываеть,  что  Цигнеусъ  не  им^лъ  до  сихь  порь  друга,  который  бы  его 
держаль  вь  ежовыхь  руковицахь,  какъ  меня  Дельвиг ь.  Я  угадываю, 
что  онь  одинь  работаеть,  и  не  нашелъ  еще,  вь  кого  верить.  Но  за 
то,  сколько  у  него  свежести.  Онь  настоящхй  лебедь,  ныряющхй  по 
чистому  озеру  и  явля9)Щ1Йся  вь  изумительной  освеженности.  Кончивь 
чтеше  статьи,  я  сейчасъ  же  сель  и  иереписаль  на  особомь  листе 
стихи  къ  Наследнику.  На  другомь  листе  приготовиль  къ  Нему  письмо, 
вь  которомь  сказаль,  что  получивь,  наконець,  это  приветствхе  къ 
Нему  финляндской  музы,  препровождаю  его  и  прошу  разрешенхя  ва 
напечаташе  вь  Современнике. 

У  меня  сейчасъ  еще  родилась  мысль:  1У  книжка  печатается; 
набрано  уже  18  листовь;  недостаеть  стиховь,  библ10граф1И  и  совре- 
менныхъ  записокь.  Вь  разрядь  последнихъ  я  готовлю  статью,  изъ 
которой  вь  печати  выйдеть  более  листа.  Она  называется  200-лет- 
шй  юбилей  Александровскаго  университета  и  должна  служить  вве- 
дет емь  къ  вашей.  Между  темь  для  первой  книжки  1841  года, 
которая  въ  следующемь  месяце  поступить  въ  печать,*  еще  нетъ 
ни  строчки  оригиналу.  За  что  же  я  нашей  глупой  публике  буду  да- 
вать вь  каждомъ  №  листовь  по  пяти  .гашнихь,  а  себя  разоряя  день- 
гами, стану  еще  лишать  и  статьи  на  будущее  время?  Не  отложить  ли 
мне  вашу  статью,  чтобь  ею  начать  новый  годъ?  Изъ  нея  вь  тепе- 
решней я  бы  напечаталъ  только  стихи  къ  Наследнику,  темь  более, 
что  и  вы  ихь  исключили  изъ  числа  современныхь  новостей,  объявивь 
о  четырехлетнемь  уже  ихъ  существоваши.  Между  темь  не  только 
будеть  изъ  этого  экономхя,  но  и  самые  предметы,  будучи  сродны  (вашъ 
и  мой),  разложатся  на  два  тома.  Какъ  вы  объ  этомъ  думаете?  Я  не 
приступлю  къ  исполнешю  этого  плана,  пока  не  получу  отъ  васъ  об- 
стоятельнаго  ответа.   Все  же  вы   не   задержите   листковъ,   которыхъ 
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недостаетъ  въ  вашей  стать*]^.  Саособъ  обозр'Ьшя  новостей,  ваки  избран- 
вый,  но  моему  мн'Ьшю,  наилучшШ  для  того,  чтобы  ввести  читателей 
въ  разсматриваемый  вами  предметъ.  Особенно  хорошо  то,  что  вы  разно- 
образите взгляды.  Если  бы  на  Цигнеуса,  Нервандера,  Ленрота  и  Ат- 
тербома^)  вы  гляд'Ьли  однажды  избраннымъ  порядкомъ,  то  критика 
сд'кжалась  бы  утомительна.  Но  у  васъ  для  каждаго  изъ  нихъ  своего  рода 
репрезентац1я.  Такъ  можно  продолжать  весь  в^въ  и  вс%  въ  игр^  лите- 
ратуры. Съ  представлен1емъ  каждаго  новаго  лица  вы  покажетесь  сами 
новымъ  челов^Ькомъ,  котораго  мы  еще  совс^мъ  не  читали.  Александра 
Осиповна  завидуетъ  вамъ  и  не  нонимаетъ,  отчего  она  никогда  такъ 
не  писывала.  На  вечеръ  прежде  вс^хъ  пришелъ  Нордстремъ;  посл^ 
Владиславлевъ,  который  выучился  п'Ьть  и  очень  доволенъ  своими  успе- 
хами. Пускаетъ  гулъ,  какъ  изъ  глухой  трубы.  Въ  четвергъ  (5  сентября) 
отправивъ  къ  Наследнику  пакетъ  со  стихами  Цигнеуса  при  своемъ 
письме,  я  поехалъ  въ  университетъ.  Въ  пятницу  (6  сентября),  былъ 
у  меня  Айбулатъ^)  Онъ  лринесъ  для  Современника  несколько  сти- 
хотворешй  и  жаловался  на  Краевскаго,  который  не  хочетъ  для  него 
разстаться  съ  экземплярами  Отечественныхъ  Записокъ.  И  мне  это  по- 
казалось смешнымъ.  Лежатъ  же  сотни  нетронутыя!  После  ездилъ  я 
съ  визитами.  Былъ  у  княгини  Шаховской  и  Путяты.  Все  утро  я  говорилъ 
такнмъ  образомъ  о  нашей  милой  Финляндхи.  Княгиня  говорила  о  васъ  съ 
уважешемъ  и  любовью.  Она  сказала,  что  графиня  Пушкина  переедетъ 
на  зиму  сюда.  Я  пожалелъ  о  васъ,  что  еще  опустеетъ  пр1ятный  домъ 
въ  Гельсингфорсе.  Путята  очень  обрадованъ,  что  мне  все  такъ  понра- 
вилось у  васъ.  Графа  Ребиндера  еще  нетъ  здесь.  На  вечеръ  я  отпра- 
вился къ  Владиславлеву.  Тамъ,  къ  удивлешю,  нашелъ  целый  Пар- 
нассъ,  т.  е.  сумасшедш1й  домъ:  Кукольника,  Гребенку,  Лод1я  (Несгорова) 
и  Петрова  (актера).  Все  это  пело  и  пило,  такъ  что  мне  ужасно  стало 
скучно  и  я  насилу  добрался  до  этого  мига,  чтобъ  развеселиться. 
Р.  8.  Владиславлевъ  выпросилъ  у  меня  для  своего  альманаха  стихи 
^Къ  Маркизе*".  Не  оскорбится  ли  ея  скромность?  Дайте  ответъ. 

20. 
(ГроГЬ  —  Плетневу)  Тфарсь,  7  сент.  1840. 

Въ  четвергъ  после  обеда  поймалъ  я  на  берегу  Урсина,  который 
шелъ  передо  мной  въ  старой  шапочке,  вероятно  для  хозяйственныхъ 
закупокъ.  Онъ  сказалъ  мне,  что  гр.  Ребиндеръ  ничего  новаго  не  го- 
ворилъ ему  на  счетъ  пересылки  журналовъ  и  что,  по  его  (Урсина) 
мнешю,  она   не  можетъ   составлять   тягости   для    канцелярш,  когда 


^)  Знаменитаго  шведскаго  поэта. 

')  Айбуаатъ  —  Розенъ,    К.  М.,    чьи  стнхотворен1я    по]гЬща1нсь  въ  СовременниЕ^ 
1840-хъ  годовъ. 
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ндетъ  на  имя  университета.  Онъ  думаетъ,  что  авторъ  статьи  о  Гедь- 
«ингфорсЬ  въ  „Маеагш  ап^еп.  Пп^егЫ^ипк**  проф.  РгеПег  изъ  Дернта, 
напечатавши  уже  статью  въ  таиошнемъ  журнал'Ь.  Вечерохъ  быль  я 
часа  полтора  у  Чепурнова.  Онъ  между  прочимъ  разсказывалъ  мн^^  и 
<^порилъ,  что  Тредьяковск1Й  умеръ  очень  недавно,  н^колько  л*тъ  на- 
шдъ,  и  что  теперь  есть  также  писатель  этого  имени.  Тутъ  же  бьиъ 
толстый  казацвШ  офицеръ  изъ  Систербека,  доназывавпий,  что  швед* 
€К1Й  языкъ  происходить  отъ  нймоцкаго,  а  супруга  генерала  съ  своей 
стороны  см^^лась  надъ  т^мъ,  что  онъ  находить  сходство  между  рус- 
€кимь  словомъ  молоко  и  шведсвимь  1п^б^к, 

Въ  пятницу,  въ  8-мъ  часу  утра,  быль  у  графа  за  жалованьемъ.  Онъ 
послалъ  меня  назадъ  за  росписвой  и,  выдавъ  мн%  остальные  за  треть, 
просилъ,  чтобы  и  въ  Петербург^Ь  кто-нибудь  являлся  къ  нему  за  моими 
деньгами.  Дал^е  графъ  спрашивалъ,  что  я  д'Ьлаю,  и  на  вопрось  мой  о 
проекте  на  счетъ  училии^ъ  Выборгской  губерн1и,  отв^чалъ,  что  есть 
другой  проектъ,  который  онъ  постарается  осуществить, — именно  вашъ, 
и  спросилъ,  соглашусь  ли  я  учить  въ  университет^^.  Въ  2  ч.  онъ  у^Ьхалъ. 
Посл:Ь  об^Ьда  взялъ  я  на  почт^  письма  отъ  васъ  и  Александры  Оси- 
повны, которыя  читалъ  идучи  домой.  Назначенныхъ  экземпляровь  (со- 
временника, кажется,  довольно.  Конечно,  я  ежедневно  узнаю  людей, 
9накомыхъ  съ  русскимъ  языкомъ;  но  в'Ьдь  на  вс^Ьхъ  не  напасешься 
Современника.  О  Тегнер*  слухъ  подтверждается;  говорять,  что  отецъ 
и  Д'Ьдъ  его  умерли  сумасшедшими.  Перевожу  его  жизнеописанхе,  со- 
чиненное года  два  назадъ  однимь  изъ  его  обожателей  Францёномъ. 
Этотъ,  какъ  сказалъ  мн^^  Цигнеусъ,  не  захочеть  писать  о  несчаст1и 
«воего  друга.  Но  я  все-таки,  можетъ  быть,  напишу  къ  нему.  Не  смотря 
на  то,  чтб  я  сказалъ  въ  посл'Ьднемъ  письм^^,  хотелось  бы  мн'Ь  писать 
и  къ  Жуковскому,  да  времени  недостаетъ;  я  и  то  почти  ничего  не 
успеваю  д'Ьлать,  столько  у  меня  разныхъ  заботь  и  развлечен1й.  Такая 
жизнь  мн^,  впрочемъ,  очень  нравится;  но  если  я  буду  продолжать 
такъ  жить,  то  —  ай1еи,  ^гауаШ  Гулять  по  прекраснымь  м4стоположе- 
шямъ  и  вид']^ться  съ  милыми  людьми,  то  св'Ьтскими,  то  учеными,  такъ 
пр1ятно,  что  тутъ  совсЬмъ  забудешь  сладость  уединетя,  и  всякая- 
ИП0Х0НДР1Я  испарится  изъ  головы.  Какъ  ваши  и  мои  идеи  иногда  схо- 
дятся! Можетъ  быть,  въ  то  же  время,  какъ  вы  писали  поел'1^днее  письмо, 
я  ]же  им'Ьлъ  нам'Ьрен1е  отм'Ьчать  карандашемь  м'бста,  требующ1Я 
ответа,  и  это  исполнено  при  чтеши  того  письма,  хотя  не  при  пер- 
вомъ  чтеши.  Пушкиныхъ  и  Траверсе  вижу  р'Ьдко;  первые  р'Ьдко  си- 
дять  дома,  посл'&дн1е  еш.^  не  совс']^мъ  устроились.  О  журналахъ  я 
*  подумаю;  у  меня  уже  есть  три:  надеюсь,  что  Краевск1й  и  впредь  бу- 
деть  присылать  сюда  1  экземпляръ  Отечественныхъ  Записокъ  чрезь 
моего  коммисс10нера,  шведскаго  пастора  Гофрена,  живуш;аго  на  швед- 
скомъ  кирочномъ  двор*.   Ему   прошу  и  васъ  посылать    так1е  пакеты, 
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которыхъ  доставлеше  не  са^шно:  чтобы  начать,  одолжите  хн%,  какъ 
ужъ  вы  и  обещали,  книгу  Вранх^еля  о  Сибири  ').  Зд'Ьсь  мног1е  про- 
чтутъ  ее  съ  особеннымъ  наслаждев1емъ,  и  прежде  всЬхъ  Кастренъ^ 
возвративпийся  на-дняхъ  съ  чрезвычайно  интересными  фактами  по- 
своему  предмету.  Новость  о  Жуковскомъ  зд^сь  очень  интересуетъ.  Па 
окончаши  писемъ  вашикъ,  пошелъ  я  къ  Вульфертовымъ,  но  не  засталъ 
ихъ  (я  не  слышалъ  ннкакихъ  статистическихъ  св%д%Н1й  о  ихъ  семей- 
ств'Ь);  но  у  дверей  вид^лъ  пр1^Ьхавшаго  въ  то  же  время  гр.  Армфельта^ 
который  н'Ьсколько  времени  былъ  въ  отлучк'Ь.  Поутру  я  отнесъ  ему 
Современникъ,  но  его  не  было  дома»  Онъ  много  благодарилъ  и  былъ^ 
по  обыкновенш,  очень  лж^безенъ.  Дамы  его  пр1'Ьдутъ  не  ран-Ьэ,  кавъ. 
въ  середин^Ь  октября. 

Въ  зд'Ьшнемъ  Сенате  слушалось  на-дняхъ  какое-то  особенно  важ- 
ное д-Ьло,  котораго  сущности  ,  никто  не  знаетъ  и  для  котораго  вс4. 
сенаторы,  бывш1е  въ  отпуску,  въ  томъ  члсл^  и  Рамсай,  должны  были 
явиться. 

Сегодня  поутру  понесъ  я  экземпляръ  Современника  Теслеву,  но- 
встр'Ьтнлъ  его  на  улиц'Ь,  недалеко  отъ  его  подъ-Ьзда.  О  степени  его- 
благодарности  вы  можете  судить  изъ  словъ:  „мой  почтенный  другъ, 
мой  любезный  другъ^,  которыми  онъ  честилъ  меня,  сов:Ьстясь,  что  я 
понесу  книги  къ  нему  и  даже  предлагая  воротиться.  Потомъ  былъ  я 
въ  университет^^  на  диспугЬ,  который  происходилъ  на  латинскомъ 
язык'Ь  въ  философской  аудиторш.  На  каеедр'Ь  сзади  сид'Ьлъ  профес- 
соръ,  С0ЧИНЯВШ1Й  тезисы,  а  передъ  нимъ  его  защитникъ.  Скамьи  были 
заняты  одними  студентами,  которые  пользуются  стипенд1ями  и  кото- 
рые приходили  въ  шинеляхъ  и  сюртукахъ,  безъ  церемоши.  Диспутъ. 
верт&1ся  около  мелочей,  какъ  всегда;  выражались  не  слишкомъ  легко- 
и  внятно  (кром*]^  профессора),  и  я  скоро  ушелъ.  Об^далъ  въ  Соцьетет^^ 
гд:Ь  сид^лъ  возл'Ь  Кастрена.  Мы  съ  нимъ  сговорились  итти  посл^ 
об'Ьда  къ  Бонсдорфу,  но  встр'Ьтили  его  йхавщаго  въ  городъ,  почему 
пошли  гулять  въ  садъ,  а  теперь  пойдемъ  къ  Дкхандбру,  звавшему^ 
меня  къ  себ'Ь. 

Прощайте,  Кастренъ  пришелъ.  Идемъ  къ  Ак1андеру. 

21. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втарн.,  Ю  сент.  1840.     . 

Разсказы  ваши,  милый  Ябовъ  Карловичъ,  о  томъ,  кто  какъ  при- 
нималъ  Современникъ,  очень  занимательны.  Продолжайте  эту  любо- 
пытную статью.  Цантъ  еще  не  являлся   ко  мн'Ь  съ  программами.  От- 

^)  Путешеств1е  по  сЬвернымъ  берегамъ  Сибири  и  по  Ледовитому  морю  е1с.  (удост. 
Дек.  награды  1842  г.,  XI  прис.)  барона  Ферд.  П.  Врангеля. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  46  — 

чего  канцвляр1я  не  должна  была  спешить  отсылкою  Современника, 
если  уже  дано  было  предписаше?  На  будущее  время  его  аятельство 
можетъ  распорядиться,  какъ  захочетъ;  а  это  было  уже  р'Ьшеное  д'Ьло. 
Я  еще  не  "бздиль  къ  Ребиндеру,  хотя  и  полагаю,  что  онъ  уже  пр1'&- 
халъ.  У  меня  очень  мало  свободныхъ  часовъ.  Теперь  будетъ  ещеменЪе. 
С1ъ  прибыт1емъ  В.  Б.  Ольги  Николаевны  по  два  раза  въ  неделю  надобно 
ездить  въ  Царское  Село.  Мн^Ь  показался  странными  тонъ  графа  съ 
вами.  Растолкуйте,  чтб  это  значитъ.  Я  получилъ'  окончанхе  вашей 
прелестной  статьи.  Но  Гольтгойера  яе,  видалъ.  Безъ  меня  ее  принесъ 
кто-то.  Бумага  къ  Насл'Ьднику  отъ  университета  не  показалась  мн'Ь 
такъ  ничтожною,  какъ  я  думалъ.  Бидно,  что  ее  писали  люди,  не 
говорящ1е  по  русски,  но  сочиняющ1е  съ  лексикономъ.  Однако  же 
д'Ьло  изложено  довольно  понятно.  Я  самъ  знаю,  что  Наследнику  не- 
когда заниматься  сочинителями.  Бее  же  хорошо,  когда  имена  ихъ 
останутся  въ  его  памяти.  Пр1'Ёхавъ  въ  Гельсингфорсъ,  во  время  ре- 
презентащи,  Овъ  можетъ  вспомнить  ихъ  и  радъ  будетъ  сказать  имъ 
слова  два  ласковыхъ.  Хорошо,  что  вы  уже  предупредили  Урсина 
насчетъ  л'Ьни  Жуковскаго.  Прибавьте,  что  она  происходитъ  не  отъ 
неуважешя  его  къ  людямъ,  а  отъ  врожденной  антиаат1и  къ  пустымъ 
формамъ.  На  дйл*,  дескать,  онъ  готовъ  отдать  рубашку  для  вспомо- 
жен1я  кому-либо. 

Устройствомъ  вашихъ  записныхъ  книжекъ  нельзя  довольно  налю- 
<5оваться.  Он4  еще  бол4е  придаютъ  интересу  драгоц*ннымъ  письмамъ 
вашимъ.  Башъ  планъ  жизни  и  Д'&йств1й  очень  нравится  мн^.  Точно 
не  надо  чуждаться  ничего.  И  хозяйство  можетъ  вамъ  принести  пользу, 
облегчив:^  маменьку  отъ  н'Ькоторой  части  заботъ.  Все  надо  для  нея 
•сд:Ьлать,  чтобы  успокоить  и  сов']^сть  свою  и  самыя  любимыя  занят1я. 
Лангенъ  долженъ  быть  уже  покойникъ.  Есть  много  учебниковъ  на 
которыхъ  выставлено  это  имя.  Изъ  разговоровъ  съ  бар-сой  Еотенъ, 
особенно  откровенныхъ,  вы  можете  действительную  для  себя  извлечь 
пользу.  Жаль,  что  я  не  былъ  ей  представленъ.  Мн^  бы  весело  теперь 
^ыло  посылать  ей  поклоны  и  давать  вамъ  книжную  матерхю  къ  раз- 
говорамъ,  но  вы  и  заочно  можете  ввести  меня  къ  ней  въ  знакомство. 
Скажите,  что  я  этого  ужасно  добиваюсь.  Поклонитесь  отъ  меня  мар- 
кизу. Отговорите  его  писать  ко  мн*.  Я,  дескать,  самъ  приду  при- 
нять его  благодарность;  Марь*  Александровн*  и  миленькой  ея  се- 
ютрЪ  тоже  отдайте  по  поклону.  Пушкина  на  зиму  пере^детъ  сюда.  У 
васъ  Траверсе  да  Армфельтовы  только  и  останутся  въ  усладу.  Хо- 
рошо, что  уже  и  Ушаковъ  побраниваетъ  Булгарина.  ВЪрно  за  то  же 
лримется  и  Синебрюховъ.  Для  цензора  довольно,  если  рукопись  четко 
переписана.  Помарки  ничего. 

О  Финляндш  надо  составить  книгу,  въ  род*  ви1Йе  йе  уоуа^ешг. 
Воспользуйтесь:  1)  дорожниками;  2)  календарями;  3)  словарями  швед- 
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скимъ  и  финскикъ;  4)  топографическими  и  историческими  статьями, 
какъ  вашими  собственными,  тавъ  и  чужими  готовыми.  Эту  книгу  надо 
будетъ  въ  март'Ь  м'Ьсяц'Ь  пустить  въ  продажу  черезъ  воммиссхонеровъ: 
I)  на  финскомъ  подворь^^;  2)  у  станц10Ннаго  смотрителя  въ  Б'Ьло- 
островк'Ь;  3)  у  внигопродавцевъ  с.-петербургскихъ;  4)  въ  Быборг1:на 
почт'Ь,  у  д^^вицъ  съ  итальянскимъ  именемъ  (которое  забылъ)  и  у  при- 
вратника сада  барона  Николая;  5)  на  станцш  и  въ  трактир'Ь  на 
Иматр^^;  6)  наконецъ,  въ  Борго  и  Гельсингфорс*.  Главное  же— огла- 
сить эту  книгу  разъ  пять  или  бол^е  въ  русскихъ,  н^мецкихъ  и  фран- 
цузскихъ  газетахъ,  какъ  необходимое  пособхе  для  путешественниковъ 
и  любителей  изящной  природы.  Моихъ  писемъ  ни  въ  какомъ  журнал* 
н*тъ.  И  здЪсь  говорили,  что  Б.  точно  въ  желтомъ  дом*.  Поклонитесь 
отъ  меня  Клинковстрему.  Скажите  ему,  что  его  согласге  на  мой  бракъ 
съ  Матильдою  я  принимаю  съ  благодарностью,  и  что  если  не  удастся 
мн*  вид*ть  ее  моею  женою,  над*юсь,  по  крайней  м*р*,  вид*ть  ее 
фрейлиною  Двора.  Я  уже  пустился  интриговать  на  этотъ  счетъ.  И 
письменно,  и  словесно  только  и  проповЬдую  передъ  Беликими  Княж- 
нами о  ея  достоинствахъ,  и  что  она  достойна  быть  украшенхемъ 
Двора. 

Въ  субботу  (7  сентября)  Оли  О  съ  Александрой  Осиповной  ездила 
на  Каменный  островъ  къ  принцесс*  Ольденбургской  и  подарила  ей 
изъ  Гельсингфорса  хрустальную  тарелочку,  маленькую,  съ  цв*ткомъ 
внутри  стекла,  ч*мъ  Ея  Св*тлость  была  очень  довольна  и  удивлялась, 
какъ  это  сд*лано.  Бечеръ  я  провелъ  у  Александры  Осиповны,  кото- 
рой брать  возвратился  и  также  былъ.  Стали  было  читать  у  Муравьева: 
Разс*янныя  черты  изъ  РоссШскаго  землеописан1я  (сов*тую  и  вамъ 
это  перечитывать),  но  не  кончили.  Бъ  воскресенье  (8  сентября),  въ 
прекрасн*йппй  день,  былъ  въ*здъ  принцессы  Мар1И  Дармштадтской  ^). 
Три  дня  иллюминащя  съ  музыкою  въ  разныхъ  частяхъ  города.  Я 
бьиъ  на  большомъ  выход*  въ  Зимнемъ  дворц*  и  вид*лъ  принцессу. 
Вечеромъ,  возвратись  домой,  нашелъ  у  себя  ваше  письмо — и  по  обык- 
новешю  былъ  наисчастлив*йшимъ  челов*комъ. 

Сегодня,  во  вторникъ  (10  сентября),  въ  9  час,  отправился  я  къ 
Насл*днику.  Онъ  былъ  съ  полчаса  одинъ  со  мной.  Благодарилъ  за 
все,  въ  томъ  числ*  и  за  стихи  Цигнеуса,  которые  позволилъ  напеча- 
тать. Проектъ  мой  рескрипта  Его  не  засталъ  въ  Эмс*,  а  оттуда  пе- 
ресланъ  былъ  въ  Петергофъ.  Государь  Ему  позволилъ  за*хать  изъ 
дмса  въ  Гельсингфорсъ,  но  Онъ  не  им*лъ  уже  времени.  А  все-таки 
Онъ  когда-нибудь  къ  вамъ  пр1*детъ  непрем*нно.  Отъ  Него  я  сошелъ 
Еъ  В.  К.  Ольг*  Николаевн*  и  тамъ    былъ    представленъ    принцесс* 

^)  Дочь  Петра  Алекс,  воспитнвавшался  и  жившая  у  А.  О.  Ишимовой. 
^)  Нев-Ьстн  Наследника  Великаго  Князя  Александра  Николаевича,  будущей    Го- 
<ударыни  Мар1И  Александровны. 
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Мар1и.  Ода  мила,  какъ  и  Он4.  Была  со  мной  любезна,  читала  по-руссви^ 
Впрую  и  Отче  нагиъ,  также  н'Ьскольбо  русскихъ  фразъ  сказала  и 
даже  п']Ьла  при  мн'Ь.  Возвратись  домой,  нашелъу  себя  6.  О.  Корфа  ^). 
Онъ  мн'Ь  заготовилъ  для  №  1  Современника  какую-то  статью — продол- 
жеше  о  Жанъ-Пол'Ь.  Что-то  будетъ! 

22. 

(ГрОТЪ  -^Плетневу)  Гфорсь,  впюрнинь,  10  сентября  1840. 

Сегодня  въ  9  часовъ  былъ  я  уже  съ  вашимъ  письмомъ  у  Цигнеуса» 
но  не  засталъ  его  дома;  однакожъ  мы  скоро  посл^Ь  того  встр'Ьтилнсь. 
Ваши  зам^Ьчашя  находить  онъ  умными,  но  въ  одномъ  изъ  нихъ  вино- 
ватъ  я,  а  не  онъ.  Частица  а,  которой  вы  требуете  въ  начал'Ь  3-й  строфы, 
находится  въ  черновомъ  переводе  стиховъ;  но  при  переписке  ихъ^  я^ 
по  какому-то  осл^плен1ю,  счелъ  ее  ненужною,  и  вышла  темнота  въ 
смысле. 

Хотя  отсрочка  напечатан1я  моей  статьи  была  бы  для  меня  очень 
выгодна,  потому  что  я  бы  могъ  до  №  2  Современника  1841  г.  отдыхать 
на  лаврахъ,  однакожъ,  по  моему  мн^^шю,  лучше  поместить  ее  въ  №  4 
1840  г.  Вотъ  мои  причины:  1)  ваша  и  моя  статьи  составляютъ  необ- 
ходимое дополнен1е  одна  другой  и,  какъ  сродный,  должны  быть  почЬ- 
щены  вм'Ьст^,  а  не  разрознены,  потому  что  взаимно  увеличиваютъ  ин- 
тересъ.  2)  Поел!  новаго  года  мои  новости  будутъ  ужъ  слишвомъ. 
стары  и  во  многомъ  неясны  для  читателя,  если  онъ  забудетъ  вашъ. 
разсказъ.  3)  Стихи  къ  Нас^-Ьднику,  напечатанные  въ  Современник^^ 
отд'&льно  отъ  прочихъ  новостей,  могли  бы  послужить  поводомъ  къ. 
недоразум'&шю  насчетъ  нашихъ  нам']^решй,  т'Ьмъ  бол']^е,  что  ихъ  на*' 
печаташе  въ  финской  газет'Ь  было  сл^дствхемъ  моихъ  старашй  и 
уб^^ден1Й.  4)  Бывъ  пом']^щена  мынп»,  моя  статья  поважетъ  кому  сх^- 
дуетъ,  что  я  не  сижу  по  крайней  м'&р'Ь  совершенно  безъ  д'Ьла  и  не 
совс^Ьмъ  даромъ  получаю  деньги.  5)  Зд^Ьшнимъ  литераторамъ,  до  ко- 
торыхъ  относится,  она  бол']^е  принесетъ  удовольств1я  теперь  въ  связи 
съ  вашею,  нежели  посл:Ь,  когда  л'Ьтн1я  впечатл'Ьн1я  во  всЬхъ  уже 
ослаб']^ютъ.  Итакъ,  къ  ненапечатан1ю  ея  ны]гЬ  остается  одно  только 
основаше  —  эконом1я.  Вамъ  должно  быть  лучше  известно,  нежели  мн^^,. 
достаточно  ли  противов'&ситъ  эта  причина  вс']^мъ  мною  приведеннымъ. 
Къ  №  1  1841  г.  получите  отъ  меня  что-нибудь  новое,  наприм'Ьръ,  о 
Тегнер'Ь.  Того,  что  вы  говорите  о  какомъ-то  разнообразш  моихъ  взгля- 
довъ,  я  до  т^^хъ  поръ  не  могу  пов^^рить,  пока  не  прочту  вновь  своей 
статьи  въ  печати,  потому  что  о  такомъ  разнообраз1и  вовсе  не  думалъ; 
ежели  оно  есть,  то  произошло  случайно,    а  что  Александра  Осиповна 


')  Баронъ  ведоръ  всдоровичъ,  аисатедь,  б.  редакт.  „Русскаго  Инва1ида**  (\  1853)» 
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никогда  такъ  не  писывала,  то  причина  этому  очевидна:  Александра 
Осиповна  всегда  писала  лучше!  Гд*  намъ  и  тянуться  за  такою  сочи- 
нительницею? Остатокъ  моихъ  листовъ,  вероятно,  уже  въ  вашихъ 
рукахъ.  Маркиза  Мар1я,  какъ  думаетъ  со  мной  Цигнеусъ,  вовсе  не 
будетъ  оскорблена  обнародовашеиъ  ея  красоты.  Хоть  она  и  будете, 
повидимому,  сердиться,  но  —  въ  сердце  загляни  сей  миленькой  ди- 
тяти,—  „прекрасна^,  скажетъ,  „я:  глаза  мои  въ  печати". 

Вечерь  субботы  у  Аюандера,  гд*  я  -запечаталь  и  отдалъ  мое 
посл'Ьднее  письмо,  былъ  проведенъ  мною  очень  пр1ятно.  Между  раз- 
ными добрыми  людьми  былъ  тамъ  и  профессоръ  восточныхъ  языковъ 
Гейтлинъ  О,  прежшй  лекторъ  русскаго  языка  и  авторъ  хорошаго 
русско-шведскаго  лексикона.  Онъ  мнЪ  очень  нравится  своимъ  пря- 
мымъ  и  открытымъ  обращёшемъ,  не  говоря  объ  его  ум^.  Жаль,  что 
вы  не  познакомились  съ  нимъ;  ему  очень  прискорбно,  что  онъ  не  успЪлъ 
узнать  васъ, —  жилъ  на  дач^.  Мы  много  толковали  о  разныхъ  законахъ 
русскаго  языка  и  немного  спорили:  тутъ  было  н'Ьсколько  человЪкъ, 
знающихъ  по-русски.  Ашандеръ  —  молодецъ  по  свЪд'Ьтямъ  въ  этомъ 
отношеши,  а  такъ  скроменъ,  что  въ  начал^Ь  нашего  знакомства  н1е 
хот^Ьлъ  и  говорить  по-русски.  Между  разговорами  пили  прилежно 
пуншъ,  простой  и  шампанск1й. 

Въ  воскресенье  на  бульвар^  встр'Ьтилъ  я  родственника  Ушаковыхъ 
Векстрема;  онъ  поручилъ  мн'Ь  узнать,  есть  ли  въ  петербургскомъ  мо- 
иетномъ  кабинете  (при  академ1и,  что  ли?)  шведсше  больш1е  таллеры? 
Если  нАтъ,  то  онъ,  можетъ  быть,  доставить  парочку.  Им'Ья  множе- 
ство знакомыхъ,  вы,  любезный  Петръ  Александровичъ,  не  найдете  ли 
случая  вел'Ьть  кому-нибудь  справиться  Объ  этомъ? 

Сд^Ьлалъ  долпй  визитъ  здешнему  плацъ-ма1ору  Кольбарсу,  жена- 
тому на  т-Пе  Вельо  изъ  Царскаго  Седа.  Самъ  им^лъ  потомъ  визитъ 
графа  Армфельта  и  статскаго  Вульферта.  ПослЪднхй  поручилъ  попросить 
васъ  объ  исходатайствовати  у  Наследника  дозволешя  напечатать 
его  рескриптъ  въ  русскихъ  и  нАмецкихъ  Петербургскихъ  В^домо- 
стяхъ,  чтобы  всЬ  вид^и,  какимъ  счаст1емъ  и  благоволешемъ  поль- 
зуется зд'Ьшшй  университетъ.  Онъ,  Вульфертъ,  говорилъ  объ  этомъ 
графу  Ребнндеру,  который  отв^чалъ:  д4лайте,  что  хотите,  но  моего 
имени  не  вмешивайте  въ  это  д^ло;  однакожъ  указалъ  на  васъ,  какъ 
на  человека,  могущаго  въ  этомъ  случа*  оказать  услугу.  Александръ 
Астафьевичъ  ^)  хот^лъ  доставить  мне  и  немецк1Й  переводъ  рескрипта 
для  передачи  вамъ.  После  обеда  пришелъ  ко  мне  Готлундъ;  разговоръ 
коснулся  прежде  уже  известныхъ  мне  по  слуху  его  приключешй, 
н  онъ  разсказывалъ  ихъ  мне  съ  4-хъ  до  7Vз  час.  Какой  замечатель- 


^)  Гакршдъ  Гейминъ,  лрофессоръ,  позже  пасторъ,  ум.  1871. 
*)  Вуифертъ. 
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ный  чеюв'Ькъ  и  какъ  онъ  много  вытерп^Ьлъ!  Не  2еаю^  сдыницга  хн  вы, 
что,  бывъ  студентомъ  въ  Упсал^  (1823  и  около),  онъ  явился  нредъ 
тронохъ  шведскаго  короля  защитникоиъ  угнетенныхъ  фннновъ,  живу- 
щихъ  въ  Швещи  и  нашелъ  сильную  опору  въ  кронпринце  Оскаре  и  въ 
Францен^.  Но  интриги  встревоженныхъ  враговъ  довели  короля  до  того, 
что  онъ  выслалъ  его  изъ  Стокгольма.  Возвратись  въ  Финлянд1Ю,  Гот- 
лундъ  по4халъ  по  частнымъ  д4ламъ  въ  Петербургъ,  и  тамъ,  всл4д- 
ств1в  прежнихъ  слуховъ  изъ  Швецш,  взятъ  былъ  въ  полицхю  и  отира- 
вленъ  на  жительство  въ  Куошо.  Однакожъ  кронпринцъ  оправдалъ  его 
въ  глазахъ  нашего  правительства,  и  Готлундъ  безъ  затруднешя  полу- 
чилъ  м'Ьсто  лектора  финскаго  языка  при  университете.  Вечеромъ  по- 
шелъ  я  къ  Пушкинымъ,  гдЪ  были  Баллоны,  Демидова  %  Клинков- 
стремъ,  баронесса  Котенъ,  камергеръ  Шернваль  и  племянникъ  графа 
Ребиндера  Геденбергъ.  Вскоре  с&ли  играть  въ  карты;  графиня  не 
игравшая  удержала  было  меня,  но  чуть  она  вышла  — я  уб&калъ. 

Въ  понедельникъ  утромъ,  встр^тилъ  я  статскаго  советника  Вей- 
сенберга^),  который  очень  обрадовался  этому,  потому  что  могъ  узнать 
ваше  имя  и  отчество:  ему  Теслевъ  поручилъ  писать  вамъ  ответь. 
Потомъ  провелъ  съ  Ашандеромъ  часокъ  у  Гейтлина:  пили  пиво  и 
толковали  опять  о  русской  грамоте.  У  Гейтлина  вид^лъ  я  присланную 
ему  Гречемъ  брошюру  противъ  Кепи  га '),  которая  особенно  отли- 
чается своимъ  непозволительнымъ  датскимъ  эпиграфомъ..  Гейтдинъ, 
бывъ  въ  Петербурге,  являлся  къ  Гречу.  Я  доставилъ  ему  Кенига 
самого,  и  получу  ту  брошюру  для  чтен1я*  Ак1андеръ  разсказьшалъ 
мне,  что  изъ  всехъ  русскихъ  городовъ,  кроме  Петербурга,  доставляются 
въ  Александровск1й  университетъ,  согласно  съ  постановлешемъ,  по 
экземпляру  всякой  новой  книги.  Если  вы  имеете  вл1ян1е  на  цензур- 
ный комитетъ,  то  не  можете  ли  устроить,  чтобы  изъ  Петербурга  бышм 
намъ  присылаемы  книги?  Ещё  просьба,  которой  исполнен1е  вамъ  ничего 
не  будетъ  стоить.  Графъ  Ребнндеръ,  бывъ  здесь,  два  раза  обещалъ 
Цигнеусу  сделать  какую-то  безделицу,  и  уехалъ,  не  сделавъ.  Цигнеусъ, 
чтобы  напомнить  ему,  пишетъ  письмо;  но  для  подкреплешя  его  упо- 
мяните о  немъ  съ  похвалою,  когда  будете  разговаривать  съ  графомъ 
о    Финлянд1и;    скажите,    что    онъ  принадлежитъ   къ   числу  поэтовъ. 


^)  Аврора,  рожд.  Шернваш  (сестра  гр.  ПушЕиной),  позже  Карамзина. 

')  Эрнстъ  Вебсенбергъ  (финдяндсЕ1&  дворянинъ  съ  1835)  —  тогда  директоръ  кан- 
целярш  генералъ-губернатора,  родомъ  изъ  Прибалпйской  губ.,  ум.  1842  г. 

'}  Книга  н^мецкаго  писателя  Кенига  (о  русской  литературе)  била  составлена  на 
основаши  равсказовъ  Н.  А.  Мельгунова.  Сравни  Н.'П.  Барсукова,  Ж.  и  Т.  Пого- 
дина, кн.  У,  162—3.  Н.  И.  Гречъ  издалъ  брошюру:  Ебш^в  ШегагхвсЬе  Ш^ег  аов 
Ва881апд  ш  Шгет  ^аЬгеп  ЫсЬ1е  дагде81;е11(,  айв  дет  шее.  уоп  '^У.  у.  О  (Оег1;е1),  ВегИп, 
1840,  съ  эпигр.:  „ЬеЬ  бг  еп  ^аг11§^  Ра§^1  вот  вШег  111  8ш  е^еп  Неде*.  Посл^  возра- 
жен1Й  Кенига  на  нее  Гречъ  написалъ  другую  брошюру:  „Кбтщ  ши1  аеше  ЬО^^еп.  Б2!п 
Ое^епаШск  ги  N.  Оге(8сЬ  ипд  ^{е  гиав.  Ы1;ега1;аг  ш  Оеа^всЫапд,  ВатЬ.  1840. 
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которыми  она  должна  гордиться  и  проч.  Но,  разумеется,  говорите  это 
кавъ-будто  безъ  всяваго  намерен1я.  ШслЪ  об'Ьда  хлоноталъ  я  по 
хозяйству  и  за  хлопоты  свои  былъ  награжденъ  вашимъ  прекраснымъ 
письмомъ.  Вечеръ  (дождь  съ  бурею)  провелъ  дома. 

Среда,  10  ч€лс.,  веч.  11  сент.,  1840. 

Сейчасъ  ушли  мои  гости,  и  я  воображаю,  что  вы,  бывъ  въ  числ^ 
нхъ,  остались  у  меня  одни.  Отъ  Армфельта,  гд4  об4далъ,  пошелъ  я 
гулять  и,  возвратясь,  нашелъ  у  своихъ  дверей  Еотена,  потомъ  пришли 
Кастренъ,  АБ1андеръ,  Рейнъ,  капитанъ  Торне  ^)  (долго  живш1й  въ 
Росс1и),  Нервавдеръ,  Цигнеусъ  и  Гейтлинъ.  Разговоръ  шелъ  хорошо; 
къ  оживлешю  беседы,  я,  по  примеру  другихъ  хозяевъ,  припасъ  канну 
готоваго  пунша,  который,  вскор'Ь  посл']^  чаю,  принесли  въ  рюмкахъ 
на  подносе.  По  мир*  осушен1я  рюмокъ,  при  частыхъ  тостахъ  съ  моей 
стороны,  я  подливалъ  св'Ьженькаго;  въ  то  же  время  дымились  сигары 
и  время  шло  незам']^тно.  Такъ  обычай,  который  въ  первый  разъ  такъ 
поразилъ  меня  въ  Борго  у  Рунеберга,  теперь  и  для  меня  ужъ  не 
чужой.  Вотъ  перевороты  времени!  Я  разсказывалъ  Нервандеру  о  слух'Ь 
насчетъ  вашей  свадьбы;  онъ  вел'Ьлъ  вамъ  сказать,  чтобы  вы  оправ- 
дали молву  и  см^ло  сватались:  васъ  не  отвергнутъ.  Разсказывалъ  я 
также,  что  вы  позабавили  Наследника  сообщешемъ  ему  о  переводе 
рескрипта.  Бс^  опять  бранили  этотъ  переводъ,  и  особенно  перифразъ, 
употребленный  для  слова:  „сочлены^.  Они  говорятъ,  что  можно  было 
по-шведски  сказать  уусобратья*^  безъ  большого  гр^ха. 

Бчера  утромъ  получилъ  я  изъ-за  границы  (изъ  Трхеста)  письмо 
отъ  сестры,  Она,  наконецъ,  получила  мое  описаше  здепшихъ  празд- 
никовъ  и,  по  просьбе  одного  секретаря  посольства,  позволила  ему  на- 
печатать его  по-немецки  въ  Мюнхенскомъ  журнале.  Обедалъ  въ 
Соцьететсгузе.  Бечеръ  дома.  Пароходъ  „8когЙ1Г8<;еп"  ушелъ  въ  полдень, 
но,  застигнутый  въ  20-ти  верстахъ  отъ  Ревеля  мракомъ  при  сильной 
буре,  возвратился  вечеромъ  назадъ, — тихохонько,  безъвыстреловъ,  будто 
4;тыдясь  своей  неудачи.  Онъ  пошелъ  сегодня  утромъ  въ  6  ч.  Бъ  8  ч. 
получилъ  я  приглашеше  отъ  графа  Армфельта  отобедать  у  него.  Я 
нашелъ  тамъ  обоихъ  Бульфертовъ  ^)  и  директора  банка  Федерлея. 
Оочтъ-директоръ  острилъ  очень  удачно;  хозяинъ  былъ  по  всегдаш- 
нему какъ  нельзя  любезнее.  На  пути  туда  встретилъ  я  маркизу  Ма- 
рш, ехавшую  въ  коляске  съ  своей  семьей:  она  между  маленькихъ  • 
своихъ  сестеръ  кажется  ихъ  маменькой.  Стихи  къ  ней  вы,  конечно, 
напечатаете  безъ  ея  фамилш,  т.  е.  только  съ  начальными  буквами. 


*)  ^оЬ.  ХЛг.  топ  Тдте,  инженеръ-каиитанъ,  позже  нача^иьяикъ'  работъ   по    соору- 
хепю  Сайнскаго  канала,  ух.  1870. 

^)  Дочхъ-дирежтора  ж  воевааго  генерала. 
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Четвергь» 

Вчера  Рейнъ  взялъ  у  ^жевя  свой  Современяикъ.  Надобно  дать 
экземадяръ  и  Гейтлину,  особливо  за  его  левсивонъ.  Я  далъ  ему  эвзеи- 
пляръ  Соловьева,  вотораго  зд'Ьсь  еще  н'Ьтъ.  Рейнъ  нахЪренъ  благо- 
дарить васъ  письменно.  Сейчасъ  вончилъ  я  принесенную  мн'Ь  вчера 
Гейтлиномъ  брошюру  Греча;  она  написана  р'Ьзво.  Защищаться  всяв1й 
воленъ;  но  въ  чему  старате  поставить  внигу  Еенига  6*6  дурномъ  евЬтк 
передъ  правительствомъ  и  лестхю  привлечь  на  свою  сторону  аристо- 
вратовъ  нашей  администрац1и?  Въ  вонц'Ь  подписано  имя  Греча  и  за 
нимъ  сл4дуетъ  длинный  титулъ,  гд4  исчислены  всЬ  его  заслуги  и 
звап1я. 

Написать  въ  Одоевсвому  и  Сологубу  все  не  могу  собраться;  но 
есть  еще  челов'Ьчевъ,  воторый  требу^етъ  напоминанья;  ему  я  пишу 
часто.  Знаете  ли,  что  почти  всЬ  финны  уже  доставили  мн^  свои 
статьи?  Кажется,  изъ  этого  предпрхятгя  ничего  не  будетъ;  вы,  петер- 
буржцы, слишвомъ  развлечены.  По  врайней  м^р'Ь,  вы  хоть,  Петръ  Але- 
всандровичъ,  не  ударьте  лицомъ  въ  грязь. 

Сестра  пишетъ,  что  она  прйдетъ  въ  Петербургъ  въ  начал* 
овтября.  Надобно  начать  подумывать  о  по^здв*  въ  столицу  руссваго 
царства,  и  прежде  всего  объ  эвипаж*,  что,  впрочемъ,  над'Ьюсь,  не 
причинитъ  большихъ  затруднешй. 

23. 

(Плетневъ  —  Рроту)  Спб.  пяти.,  13  еент.  1840. 

Историчесв1я  левц1и  Чепурнова  о  руссвой  литератур'Ь  совершенно 
въ  гармоши  съ  его  левщями  о  медицин*.  Дай  Богъ,  чтобы  графъ  Ре- 
биндеръ  имФлъ  настойчивость  осуществить  мой  проевтъ  насчетъ  пре- 
подавашя  руссвой  литературы  въ  Алевсандровсвомъ  университет*.  Не- 
дурно будетъ,  если  вы,  милый  Явовъ  Карловичъ,  заранее  пороетесь 
въ  внигахъ,  чтобы  составить  нова  хоть  идею  объ  исторхи  Севера  со- 
вовупно  съ  исторхею  Росс1И.  Мн4  важется,  ото  будетъ  совершенна 
новая  въ  отдельности  наува  и  для  студентовъ  очень  интересная»  осо- 
бливо, если  оживить  ее  статистивою,  топографхею  и  нравоописашемъ 
народовъ,  обстоятельствами  и  природою  стольво  разъ  сталвиваемыхъ? 
Не  забудьте  уведомить  меня,  вогда  навонецъ  вы  получите  отправлен- 
ные мною  ВС*  17  эвземпляровъ  Современнива.  О  Тегнер*,  говорить,, 
уже  напечатано  всвользь  въ  Сын*  Отечества.  Но  это  газетное  объяв- 
ленхе.  То,  что  вы  возьмете  изъ  Францёна,  будетъ  для  Современника, 
славная  статья.  Ув*домьте  же  меня,  не  сд*лаю  ли  я  непргятности 
вамъ,  что  въ  семъ  №  не  пом*щу  вашей  статьи.  Но  это  необходимо 
по  разсчетамъ  денежнымъ,  а  бол*е  для  свор*йщаго  овончашя  внижки. 
Безъ  моей  предварительной  статьи  много  бы  въ  вашей  неясно    было 
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д^ш   нашей  публики.  Поместить  же  въ  этоиъ  >ё  то  и  другое  —  жирно 
ей  будетъ. 

То,  ч^то  вы  говорите  о  жцзни,  разделенной  между  св'Ьтсвой  раз- 
с^днноетью  и  ученьши  беседами,  совершенно  согласно  и  съ  моимъ 
характеромъ.  Правда,  что  отъ  сего  мен^е  работаешь^  зато  въ  работе 
очутится  бол'Ье  сочнаго.  Одна  ученость  суха,  А  лучшее  (какъ  вы 
справедливо  эам'Ьтили),  что  исцарится  ипохондрхя.  О  журналахъ  вы 
сбираетесь  все  подумать.  Надобно  решиться.  Зач^мъ  вамъ  ихъ  ждать 
отъ  кого-нибудь  кром']^  меня?  Напротивъ,  вы  откажитесь  отъ  подарка 
Браевскаго.  Ужели  вы  не  знаете,  что  онъ  у  васъ  за  это  потребуетъ 
статей.  Мн4  вы  можете  и  совсЬмъ  ничего  не  писать.  А  если  что  взду- 
маете, такъ  при  свободномъ  расположеши  напишите,  зная,  что  жур- 
налъ  не  толстъ,  да  и  выходить  р'Ьдко.  Обузу  на  себя  брать  безъ  на- 
добности— лишнее  д-Ьло.  Книгу  Врангеля  для  васъ  сего  же  дня  отпра- 
вилъ  я  въ  канцелярш  графа  Ребиндера.  Надеюсь,  что  не  откажутся 
ее  переслать.  Впрочемъ,  никогда  не  пропускайте  уведомлять  меня, 
что  именно  вы  получаете  симъ  путемъ.  Ваше  молчанхе  я  буду  прини- 
мать за  следств1е  ихъ  утайки  или  хищеше  моей  собственности.  По- 
клонитесь еще  графу  Густаву  Армфельту,  да  присоветуйте  послать 
Современникъ  къ  Матильде  въ  деревню:  ей  бедненькой  скучно  тамъ. 
Легкое  ли  дело  жить  однемъ  въ  глуши  до  половины  октября? 

На  диспуты  не  советую  вамъ  впередъ  ходить,  чтобы  не  утратить 
какого-то  уважетя  къ  университету.  Это  одинъ  изъ  техъ  остатковъ 
временъ  схоластическихъ,  въ  которомъ  не  только  нетъ  никакой  поэз1И, 
но  даже  и  смыслу.  Обнимаю  Кастрена  и  Ашандера  —  и*всехъ  милыхъ 
финляндцевъ.  Пожалуйста,  начертите  мне  планъ  той  части  города, 
улицу  и  д<шъ,  въ  которомъ  вы  живете. 

Въ  среду  (11  сентября),  отправивъ  къ  вамъ  письмо,  я  пошелъ  на 
лекщю  въ  университетъ.  Вечеромъ  въ  среду  нрхехалъ  ко  мне  Путята, 
после  Лангеръ  ^)  и  братъ  Александры  Осиповны.  Разговоръ  весь  почти 
былъ  около  Гельсингфорса  и  Финлянд1И.  Прхехалъ,  наконецъ,  графъ 
Ребиндеръ.  Я  еп^е  не  былъ  у  него,  чтобы  дать  ему  время  успокоиться. 
Знаю,  что  въ  четвергъ  онъ  ездилъ  въ  Царское  Село  являться  и  съ 
докладомъ  къ  Государю. 

На  другой  день  (12  сентября)  ходилъ  я  къ  Брюлову  ^)  просить 
повволешя  привезти  къ  нему  Ватковскую,  дочь  князя  Меншикова,  ко- ' 
торая  желаетъ  видеть  его  мастерскую  и  просила  меня  черезъ  Тимоеея 
Осиповича ').  Брюловъ  отказалъ,  потому  что  едва-едва  напачкалъ  абрисъ 


^)  Вал.  Шат.,  писатель  и  лереводчиЕъ  евигъ  о(^ъ  искусств'1,    почетн.    вольн.    об- 
щникъ  Имп.  Ак.  X.,  редакторъ  Лесного  журнала,  ум.  въ  70-хъ  гг. 
')  Изв^тноиу  живописцу,  Карлу  Павл.  (-}-  1852). 
')  Ишинова. 
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новой  вартины  Оеада  Пскова  и  изъ  кокетства  не  хочетъ  показать  не- 
просветленной картины.  Оттуда  я  прошелъ  къ  Одоевскииъ.  Князь 
очень  въ  хлопотахъ  по  своииъ  прштамъ.  Возвратясь  домой,  прини- 
иалъ  визиты.  Былъ  у  меня  сперва  графъ  Ал.  Армфельтъ,  отправ- 
ЛЯЮЩ1ЙСЯ  въ  Гельсингфорсъ  по  своимъ  д^ламъ.  Много  ин^^  раз- 
сказывалъ  про  Таммерфорсъ,  Тегнера  и  Густава  Ш.  Онъ  очень  говор- 
ливъ  и  одушевленъ.  Посл^  былъ  С.  Л.  Пушкинъ  съ  благодарносты> 
за  пои^щенхе  его  статьи  ^). 

Въ  пятницу  (13  сентября)  *здилъ  я  въ  Царское  Село.  Принцессу 
Марш  учатъ  два  священника  на  н'Ьмецкомъязык^^:Багановъ')  догна- 
таиъ,  а  П'Ьвницк1й  (изъ  Штутгарта)')  исторхи  церкви.  В.  К.  Ольга 
Николаевна  подарила  жпЬ  бронзовую  ручку  съ  бархатцами  для  обтирки 
чернилъ  съ  перьевъ.  Возвратясь  домой,  "Ьздилъ  къ  6.  О.  Корфу, 
но  не  засталъ  его  дома.  Оттуда  про^халъ  къ  Смирновой.  Онаживетъ 
подл'Ь  государственнаго  контроля,  въ  собственномъ,  новомъ,  прекрас- 
номъ  дом%.  Вечеръ  провелъ  у  Балабиныхъ,  гд'Ь  былъ  Кривцовъ^),  изъ 
Рима,  надсматривающ1й  надъ  нашими  артистами,  и  жена  его,  урож- 
денная княжна  Репнина-Волконская. 

(Гротъ  —  А.  0.  ИШИМОВОЙ)  '^)  Гмьеышфореь,  13  сент. 

...Въ  Финляндскомъ  вестник*  одна  часть  должна  быть  посвящена 
собственно  изв']^ст1ямъ  оффищальнымъ  и  неоффиц1альнымъ,  другая  — 
литератур*,  третья — частнымъ  объявлен1ямъ,  собственно  для  русскихъ, 
живущихъ  въ  ФИНЛЯНД1И  или  пр1'Ьзжающихъ  сюда.  Такой  Финлямдскгй 
В1ьстникъ  находилъ  бы  очень  обильные  матерхалы  въ  журналахъ, 
газетахъ  и  всякихъ  книгахъ,  выходящихъ  не  только  въ  Финлянд1и, 
но  и  во  всей  Скандинав1и,  и  такимъ  образомъ  служилъ  бы  къ  удовле- 
творен1ю  Д']^йствительной  потребности;  но  согласиться  участвовать  въ 
немъ  (если  онъ  когда-нибудь  состоится)  значило  бы  слишкомъ  связать 
себя.  Съ  этимъ,  конечно,  согласитесь  и  вы,  и  Петръ  Александровичъ. 

Вчера,  возвратясь  изъ  купальни,  нашелъ  я  у  насъ  т-те  Ео(Ьеп, 
разряженную  съ  больпшмъ  вкусомъ;  она  такъ  мила,  что  сд'Ьлала  намъ 
визитъ,  не  дожидаясь,  чтобъ  маменька  прежде  побывала  у  нея.  Посл'Ь 
об'Ьда   пошелъ  я  на  почту    съ    ув4ренност1ю,    что  найду  письмо  отъ 


^)  „Объ  отрывке  изъ  дневника  А.  С.  Пушкина",  въ  ХГК  т.  СовреМенн.,  стр.  102. 

^)  Вас.  Бор.,  протохерей  (при  малой  церкви  Зимняго  дворца). 

')  Хоаннъ  Мих.,  позже  прот.  Зимняго  дворца,  ум.  1863  г. 

'*)  Пав.  Иван.,  старшгй  секретарь  нашей  мисс1и  въ  Рим^  н  начадьникъ  надъ 
русск.  художниками  тамъ  же. 

')  Это  отрывокъ  письма  къ  А.  О.  ИшЪмовой,  но  съ  припиской  къ  П.  А.  Плет- 
неву (вся  вторая  его  часть). 
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П.  А.  Такъ  и  было:  одно  только  и  именно  отъ  него;  я  вполн^Ь  уи^Ью 
чувствовать  погертвоваше  времени,  какому  онъ  такъ  постоянно  под- 
вергаетъ  себя  для  моего  удовольств1я. 

(Пдетневу) 

Теперь  позвольте  сказать  н'Ьсколько  словъ  ему  самому  на  этомъ  же 
пнсьм^^.  Изъ  забранныхъ  мною  справокъмн'Ь  известно,  что  пересылка 
книгъ  черезъ  канцелярш  графа  Ребиндера  не  можетъ  быть  для  нея 
тягостна,  потому  что  пересылаютъ  понемногу;  графъ  самъ  видно  былъ 
въ  заблуждети;  что  касается  до  его  тона,  то  такова  его  сухая  при- 
рода, и  обижаться  неч^мъ;  особенно  когда  я  былъ  у  него,  онъ  дол- 
женъ  былъ  быть  не  въ  дух%  отъ  множества  д-Ьлъ  и  посетителей.  О 
комическихъ  сценахъ  съ  зд'Ьпшими  поселянами  я  вовсе  не  нам^ренъ 
былъ  писать  особой  пьесы,  а  только  мимоходомь  гд^^-нибудь  упомя- 
нуть. Съ  баронессой  Котенъ  поразговорюсь  о  васъ.  Маркизовъ,  не 
смотря  на  СОСЕДСТВО,  вижу  р^дко;  не  усп'Ьваю.  Для  книги  о  Финлян- 
дш  я  вчера  же,  по  получен1и  вашего  письма,  составилъ  планъ;  ваша 
мысль  совершенно  согласна  съ  моею;  но  Богъ  вФсть,  можно  ли  успеть 
къ  будуп^ему  ходу, —  не  думаю.  О  старанхяхъ  въ  пользу  Матильды  до- 
веду до  св^д^шя  начальства. 

Изв^стхя  объ  Ихъ  Высочествахъ  какъ  нельзя  интереснее.  Сегодня, 
когда  я  писалъ  начало  дтого  письма,  поутру,  пришелъ  Кастренъ  звать 
меня  идти  съ  нимъ  къ  Бонсдорфу  за  городъ  (за  3  версты);  мы  по- 
шли, но  не  застали  его.  Возвратись,  я  пошелъ  об'Ьдать  въ  харчевню, 
а  оттуда  случайно  былъ  заведенъ  въ  публичную  университетскую  би- 
блютеку,  откуда  на  первый  случай  взялъ  русско-шведскШ  лексиконъ 
Гейтлина.  Тамъ  есть  и  руссшя  книги,  но  все  въ  большомъ  безпо- 
рядк&  Въ  7  часовъ  пойду  въ  концертъ:  молодой  нЬмецъ  будетъ 
играть  на  гармонике.  Онъ,  гуляя  изъ  дома  въ  домъ,  навязалъ  и  намъ 
одинъ  билетъ. 

25. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  СЫ.,  вторншсь,  17  сент^и^рл  1840. 

По  желашю  вашему,  милый  Яковъ  Карловичъ,  основанному  на  не- 
опред'Ьленныхъ  доводахъ,  я  печатаю  вашу  статью  въ  №  4  Современика 
1840  г.  Невыгода  этого  новаго  распоряжешя  будетъ  состоять  только 
въ  томъ,  что  этотъ  №  выйдетъ  въ  св^Ьтъ  нед'Ьлями  двумя  посл^  сроку. 
Но  я  въ  этомъ  б^ды  не  вижу,  если  сл^Ьдующхй  №  явится  ваканун'Ь 
Новаго  года.  В^дь  я  бол'Ье  м^^сяца  гулялъ.  Можно  же  просрочить  полу- 
м^^цемъ.  Заранее  благодарю  васъ  за  ста^ю  о  Тегнер^  Я  ув^ренъ, 
что  она  будетъ  полна  интересу.  Не  разсказывали  ли  вамъ  чего-нибудь 
о  свидаши  Жуковскаго  съ  Тегнеромъ,  или  этого  не  было?  Хорошо  бы 
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тутъ  прибавить  ближайшее  къ  намъ  и  нов'Ьйшее.  Жаль,  что  Тегцеръ 
былъ  заклятой  врагъ  руссвихъ.  Онъ  нхъ  не  зналъ  и  питалъ  свою 
антипат1ю  единственно  какъ  либеральный  патрютъ.  Теперь,  если-бы  съ 
Тегнеромъ  не  случилось  этой  б4ды,  Франценъ  могъ  бы  сильно  подМ- 
ствовать  на  изм'Ьнен1е  его  образа  мыслей  и  самыхъ  чувствоватй* 
Остатовъ  статьи  вашей  действительно  у  меня.  Само  собою  разу- 
меется, что  надъ  стихами  Маркизе  будетъ  только  первая  буква  ея 
фамилш. 

Еакъ  досадно,  что  я  не  познакомился  ни  съ  Акхандеромъ,  ни  съ  Гейт- 
линомъ.  Старайтесь  ихъ  сблизить  со  мною  заочно.  Надобно  только  приве- 
сти нхъ  въ  такое  воззр^нхе  на  литературу,  чтобы  никто  изъ  нихъ,  при- 
бывъ  въ  Петербургъ,  не  искалъ  газетчиковъ,  безстыдныхъ  хвастуновъ, 
лжецовъ  и  невеждъ,  а  старался  бы  узнать  Жуковскаго,  Арсеньева^), 
Спасскаго^)  или  что-нибудь  въ  этомъ  род*,  т.  е.  людей  знающихъ 
и  гражданъ  честныхъ.  Наприм^ръ  въ  Гельсингфорсе  ужъ  конечно 
полезнее  узнать  Рейна,  Лагуса^),  Цигнеуса  и  т.  п.,  нежели  жена- 
таго  Ушакова,  если  бы  онъ  издавалъ  газету  и  сочинялъ  пошлые  ро- 
маны. О  намереши  Векстрема  поговорю  съ  Фуссомъ  и  дамъ  знать  о 
последующемъ.  Впрочемъ,  советую  ему  и  безъ  ответа  моего  найти 
случай,  да  и  послать  прямо  при  письме  отъ  себя  подарокъ  съ  над- 
писью: въ  Лкадемгю  Наукь,  Если  онъ  пропшпетъ,  что  проситъ  уведом- 
лен1я  о  полученш,  означивъ  аккуратно  свой  адресъ,  то  Академ1я  при- 
шлетъ  ему  благодарность,  а  о  пожертвованш  его  напечатаетъ  въ  своемъ 
бюллетене.  Давно  ли  у  васъ  плацъ-ма1оромъ  Кольбарсъ,  и  не  братъ 
ли  его  здесь  въ  конной  гвардхи?  Они  изъ  Лифляндш?  Скажите  Алек- 
сандру Астафьевичу,  что  рескриптъ  Наследника,  вероятно,  будетъ 
пропуш;енъ  къ  напечатан1ю  въ  Современнике.  Тогда  не  для  чего  и 
хлопотать  о  новомъ  дозволенш.  Онъ,  посылая  въ  русски  и  немецк1я 
ведомости,  можетъ  прямо  сослаться  на  Современникъ.  Исторш  о  Гот- 
лунде  я  уже  слышалъ  всю,  какъ  вы  разсказывали,  отъ  Максимовича, 
которому  Готлундъ  передавалъ  самъ.  Это  стоитъ  описашя  хорошенькаго, 
какъ  матерхалъ  для  его  б10граф1и. .  Нельзя  ли  уговорить  Теслева,  чтобы 
онъ  не  безпокоился  о  письменной  благодарности.  Скажите,  что  я  не- 
пременно еще  буду  въ  Гельсингфорсе,  —  и  онъ  успеетъ  утолить  свою 
признательность.  Внесите  въ  свое  письмо  любопытнейш1е  факты  изъ 
брошюры  Кенига  противъ  Греча.  О  пересылке  печатающихся  здесь 
книгъ  въ   Гельсингфорск1й  университетъ   никакъ   нельзя   хлопотать: 


^)  к.  и.  Арсеньевъ,  11зв'Ьстиы&  ученый  (географъ,  статиствкъ  и  исторвкъ),  позже 
аЕадемикъ,  умеръ  1865  г. 

-)  Вероятно  Гр.  Ив.,  писатедь-археодогъ  (р1еръ  1864  г.). 

')  Ви1ьгельнъ  Гавр1илъ,  арофессоръ-юристъ  н  проректоръ  Але&еандровскаго  унж^ 
верситета,  поздн^е  р^кторъ,  унеръ  1859  г. 
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во-первыхъ  потому,  что  ихъ  печатали  очень  иного,  а  во^вторыхъ — объ 
этомъ  надобно  докладывать  Государю. 

О  Цигнеус*  я  нам'Ьренъ  былъ  говорить  Ребиндеру  и  безъ  вашего 
напоминашя,  ибо  надобно  же  ему  разсказать,  что  я  представлялъ  На- 
сгЬдниБу  стихи  Цигнеуеа,  которыми  онъ  остался  очень  доволенъ  и 
разр'Ьшилъ  мн'Ь  напечатать  ихъ  въ  Современник'Ь.  Поклонитесь  осо- 
бенно отъ  меня  Нервандеру,  скажите  ему  по-русски:  „дай  Богъ,  дескать, 
Плетневу  вашими  устами  медъ  пить!''  Хот:Ьлъ  бы  я  знать,  на  какихъ 
данныхъ  основаны  его  слова:  в(1сь  не  отвергнуть.  Вижу,  что  онъ  д'Ьй- 
ствительно  тоншй  льстецъ.  Хорошо,  что  ваше  описаше  гельсингфор- 
скихъ  праздниковъ  прочтутъ  н^мцы.  Это  пройдетъ  по  всей  просве- 
щенной Европе.  Я  изъ  своихъ  писемъ  не  думаю  делать  ничего.  Они 
только  хороши  были  для  Александры  Осиповны.  Въ  печати  все  это 
будетъ  какъ-то  неум'Ьстно.  Впрочемъ,  ужъ  довольно  обо  всемъ  этомъ 
говорено.  Пускай  Александра  Осиповна  сбережетъ  мои  письма  для  себя. 
Можетъ  быть,  она  по  смерти  моей  и  выберетъ  что  изъ  нихъ,  пожелавъ 
дать  понятхе  о  н^которыхъ  случаяхъ  моей  жизни.  Какъ  я  досадовалъ 
на  „8(;ог{йг8(;еп"  или  лучше  на  Фднсшй  заливъ.  Это  плохая  шутка, 
если-бы  пришлось  мн^^  такъ  переезжать  сюда  или  отсюда.  Что  же  за 
обЬды  вамъ  даетъ  мой  Армфельтъ?  Холостые?  В4дь  онъ  пока  живетъ 
А  1а  даг^п?  Соловьева  экземпляры  вы  можете  отдать  Гейтлину.  А 
когда  понадобится  для  Соловьева,  вы  мн4  напишете.  Тогда  я  буду 
вамъ  всЪхъ  экземпляровъ  доставлять  ровно  двадцать.  Да  не  забудьте 
же  когда-нибудь  прислать  мн*  обстоятельный  реэстръ  этихъ  20  лицъ, 
получающихъ  у  васъ  Современникъ.  И  Рейну  отсовЬтуйте  писать  бла- 
годарность. Какъ  мнЪ  съ  нимъ  переписываться?  Я  его  люблю  и  ув'Ь- 
ренъ,  что  онъ  и  безъ  писемъ  будетъ  любить  меня.  Нашли  вы,  на  что 
гневаться,  что  Гречъ  подло  отвЪчаетъ  Кенигу.  Ужели  вы  ждали  чего 
лучшаго?  Объ  Одоевскомъ  и  Сологуб*  заботьтесь,  а  обо  мн*  пере- 
станьте. Ужъ  я  свое  д'Ьло  сделаю,  лишь  выйдетъ  №  ^  Современника 
Теперь  меня  онъ  давитъ. 

Ёа№лн  Роза  Карловна  ^)  въ  начал*  октября  будетъ  зд'Ьсь,  то  и  вы 
пр1'Ьзжайте  въ  это  же  время.  Квартиры  нигд*  не  берите,  а  прямо  вы- 
ходите ко  мн*.  Намъ  будетъ  и  просторно  и  весело.  Если  я  могъ  при- 
нять Гоголя^  то  такихъ,  какъ  вы,  подавай  мн*  хоть  десятокъ.  Слы- 
шите ли?  Я  не  шучу.  А  въ  случа*  ослушашя  —  на  в*ки  съ  вами 
раззнакомлюсь.  Изъ  Гельсингфорса  отправляйтесь  налегк*,  хоть  въ 
ратк*^).  Отсюда  же  съ  Розой  Карловной  пойдете  въ  моей  коляск*, 
чтд  я  купилъ  у  Фуруедьма.  И  безъ  того  я  хогЬлъ  просить  васъ, 
чтобы    вы    позволили    ее    къ    вамъ    переслать.    У    меня    негд*    ее 


О  Сестра  Якова  Карловича,  переводчица  съ  шведскаго  и  сотрудница  Современника. 
*)  Чухонской  одноколке. 
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поставить.  Притоиъ  же,  нам^^реваясь  часто  ездить  въ  Гедьсингфорсъ 
(отсюда  на  пароходе),  я  долженъ  всегда  ииЪть  экинажъ  у  васъ 
для  обратнаго  отправлешя  сюда.  Итакъ,  эта  испытанная  коляска  бу- 
деть  для  насъ  всегдашнимъ  оруд{емъ  сообщешя.  Я  такъ  обрадовался 
случаю  спровадить  ее  въ  надлежащее  и'Ьсто,  что  у  меня  теперь  какъ 
гора  съ  плечъ  свалилась.  Въ  субботу  (14  сентября)  отправлено  къ  ваиъ 
письмо;  посл^  ко  мнЬ  пришелъ  Корфъ  ^).  Л  передалъ  ему  для  состав- 
лешя  статьи  письма  Тургенева  ^)  изъ  Гермаши.  Утромъ  въ  понед'Ьль- 
никъ  (1^  сентября)  съ  Ватковской  я  ^^дилъ  въ  Академ1Ю  художествъ 
смртр^ть  Посл^ьднгй  день  Помпеи  Брюлова.  Она,  голубушка,  ничего  не 
видывала,  потому  что  воспитывалась  въ  Москве.  Посл'Ь  отправился 
было  я  съ  первымъ  визитомъ  къ  Ребиндеру,  но  не  нашелъ  его  уже 
дома;  онъ  пошелъ  гулять.  Вид4лъ  на  дорог*  Фридберга*),  который 
сказалъ,  что  А.  Армфельтъ  еще  не  у^халъ.  Вечеромъ  былъ  у  Алек- 
сандры Осиповны.  Она  ждетъ  отъ  васъ  письма.  С!егодня  былъ  у  В.  Е. 
Ольги  Николаевны  въ  Царскомъ  СелЬ. 

2в. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  среда,  18  сент.  б  ч.  п.  о.  1840. 

Не  удивляйтесь,  любезный  Петръ  Александровичъ,  если  письмо  мое 
будетъ  нескладно:  меня  трясетъ  лихорадка,  сл'Ьдств1е  какой-то  про- 
студы, которую  я  уже  чувствую  н'Ьсколько  дней.  Притомъ  въ  двухъ 
шагахъ  отъ  меня  унтеръ-офицеръ,  укладывая  мои  книги  въ  ящики» 
жестоко  стучитъ  при  заколачивати  ихъ.  Завтра  мы  переФзжаемъ  на 
новую  квартиру,  откуда  выбрались  сегодня  прежше  жильцы  и  гд* 
РУССК1Й  печникъ  оканчиваетъ  англхйскую' плиту,  нами  заказанную.  Мы 
съ  часъ  том]г  назадъ  тамъ  были^  и  этотъ  русский  челов^къ  сказалъ 
новую  для  меня  пословицу,  когда  я  предложилъ  ему  общими  силами 
просвещать  чухонъ:  „природа  науки  старше^.  Онъ  еще  сказалъ,  что 
зд^^сь  плохо  тому,  кто  испиваетъ:  увидятъ  на  улиц*  пьянаго,  такъ 
тотчасъ  возьмутъ  въ  полищю  и  положатъ  на  него  пгграфъ,  а  денегъ 
н'Ьтъ,  такъ  ступай  въ  острогъ. 

Всю  эту  неделю  зд^шиге  жители  понемногу  перебираются  мзъ 
квартиры  въ  квартиру,  почти  все  безъ  лошадей,  на  солдатахъ.  Без- 
престанно  жильцы  посылаютъ  другъ  къ  другу  просить,  чтобы  выез- 
жали поскорее.  Такъ  и  я  д^лалъ  вчера  и  8-го  дня. 

Нашъ  предместникъ,  генералъ  Нюбергъ,  после  долгаго  разговора» 
спросилъ  мою  фамилш  и  отв4чалъ,  что  знаетъ  ее  и  —  „не  отецъ  ли, 
молъ,  вашъ  переводитъ  съ  финскаго  языка"? 


^)  е.  е.  Корфъ. 

')  Александра  Ивановича  (ум.  1845  г.). 

^)  Воен.  генерала,  служившаго  въ  Гельсингфорсе. 
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9  ч*  вечера. 

Сейчасъ  ушли  отъ  меня  Акгандеръ,  Кастренъ  и  Брунёръ,  ко-- 
торые  пр1ятно  развлеЕли  меня  своими  разговорами;  но  мн'Ь  трудно 
писать,  и  я  отв'бчу  только  на  одинъ  пунктъ   вашего   письма. 

Если  бы  вы  мн'Ь  сначала  сказали,  что  главная  причина  отсрочки 
моей  статьи  есть  необходимый  разсчетъ,  то  я  не  написалъ  бы  вамъ 
того,  что  вы  нашли  въ  моемъ  предыдуп^емъ  письме.  Теперь,  если  вы 
еще  не  начали  печатать,  отложите  ее  пожалуйста,  тогда  мы  перем-Ь- 
Н1мъ  ея  заглав1е  и  сд'блаемъ  къ  январю  нужныя  объяснешя  и  пере- 
мены. Не  думайте,  что  я  серьезно  боленъ;  это  негодный  припадокъ, 
1И)торый,  надеюсь,  излечится  сномъ.  Бол4знямъ  лихорадочнаго  свой- 
ства я  никогда  не  быль  подверженъ.  Александре  Осиповне  столько  же 
поклоновъ,  какъ  въ  прошедш1й  разъ.  Какъ  она  должна  быть  необы- 
чайно умна,  когда  уже  ребенкомъ  изобретала  то,  что  я  только  теперь 

выдуиалъ.  Прош;айте. 

1д-ео  поутру. 

Вчера  я  сдуру  запечаталъ  письмо,  забывъ,  что  еще  сегодня 
можно  приписать  несколько  словъ.  Мн*  гораздо  лучше.  Теперь 
н4тъ  еще  7  часовъ,  а  у  насъ  ужъ  15  чел.  солдатъ  принялись  за  пе- 
реноску мебели.  Погода  пасмурная  и  чуть  ли  не  идетъ  дождь. 

27. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  20  сент.  1840. 

Въ  среду  (18  сентября)  поутру  явился  ко  мн*  пасторъ  Цантъ  съ 
тезисами  и  программой  Александровскаго  университета.  Поговоривъ 
еъ  ннмъ  о  Гельсингфорсе,  я  отпустилъ  его  съ  уверен]емъ,  что  самъ 
явлюсь  къ  нему.  Только  не  'знаю,  когда  удастся  это  исполнить.  Всл^дъ 
за  нимъ  я  послалъ  ему  въ  даръ  Современникъ.  По  обыкновен1ю,  отпра- 
вился я  на  лекщю  въ  университетъ.  Оттуда,  какъ  недалеко  было^ 
зашелъ  съ  визитомъ  къ  В.  Она  была  необыкновенно  любезна.  Явился  и 
мужъ  ея,  молодой  конно-артиллер1йск1Й  офицеръ,  лФтъ  24,  прекрасный 
лщомъ,  но,  говорятъ,  большой  повеса.  При  мне  былъ  онъ  очень  скроменъ 
и  говорилъ  дельное  одно.  Между  прочимъ,  онъ  разсказалъ  мне  планъ 
маневровъ,  имеющихъ  происходить  три  дня  сряду,  начиная  съ  сегодня. 
Пунктъ  сближен1я  непрхятеля  (шведовъ)  съ  нашими  при  взят]и  Петро- 
павловской крепости.  Прогнавъ  отъ  цея  врага,  который  спасется  въ 
лодкахъ  за  реку  на  Адмиралтейскую  часть,  наши  будутъ  преследовать 
его  и  сраашться  съ  нимъ  по  дороге  до  Царскаго  Села,  где  и  кон- 
чится война. 

Но  гораздо  интереснее  не  то,  что  разсказывалъ  В.,  а  то,  что  про 
него  говорила  Ал.  Ос.  Онъ  до  14  летъ  жилъ  и  воспитывался  у  матери 
въ  деревне.   Наконецъ,   заметивъ,  что  сыну  пора  оканчивать  воспи- 
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тан1е,  мать  послала  его  съ  дядькою  въ  Москву,  давъ  ему  13  тыс. 
денегъ  и  тьму  рекомендательныхъ  писемъ.  Молодецъ  решился  въ 
Москв'Ь  никому  не  показываться,  пока  не  прокутить  на  свобод*]^ 
денежекъ.  Оставпшсь  безъ  нихъ,  вспомнилъ  о  письмахъ  и  повезъ 
налегк'Ь  развозить  ихъ.  Его  пом^^стили  въ  тамошшй  университетъ. 
Разъ  на  балу  какая-то  девица  заметила  ему,  какъ  бы  онъ  при 
своемъ  рост^  и  съ  этимъ  лицомъ  интересенъ  былъ,  если  бы  на 
него  над4ли  гусарскгй  мундиръ.  Онъ  тотчасъ  объявилъ  матери,  что 
не  медля  ни  мало  тотчасъ  уЬзжаетъ  въ  Петербургъ  и  поступаетъ  въ 
гусары.  Сколько  ни  уговаривала  мать,  какъ  ни  проклинала  виновницу, 
которая  взбудоражила  умъ  и  сердце  ея  сына,  онъ  у^халъ.  Зд^сь  на- 
турально забылъ  онъ  и  ту,  которая  была  причиной  его  воинственнаго 
жара,  и  то,  для  чего  прх^халъ.  Между  т'Ьмъ  сестра  его  вышла  замужъ 
за  полковника  конныхъ  гвардейскихъ  артиллеристовъ.  Это  р'Ьшило 
его  определиться  въ  батарею  к^  зятю.  Дочь  князя  М.,  воспиты- 
вавшаяся у  своей  матери  въ  Москв'Ь,  не  могла  не  знать  такого 
оригинала  и  красавца.  Когда  ей  начали  предлагать  жениховъ,  она 
Р'Ьшительно  объявила,  что,  кром'Ь  В.,  не  пойдетъ  ни  за  кого.  Это  и 
заставило  Великаго  Князя  Михаила  Павловича  сказать,  что  онъ  еще 
не  знаетъ  ни  одного  человека  храбр-Ье  княжны  М.,  отъ  того,  что 
она  не  боится  выйти  за  столь  отчаяннаго  повесу. 

Вечеромъ  Ал.  Ос.  Читала  намъ  въ  Отечественныхъ  Запискахъ 
статью  на  Греча.  Уб1Йственно!  Мн-Ь  хотелось  бы  знать,  что  скажутъ 
финляндсше  литераторы,  прочитавъ  ее.  Гостей  у  меня,  кром^  Олиэ 
Ал.  Ос.  и  кузины  И.  А.  Нордстрема,  никого  не  было.  Въ  10  час.  мы 
всЬ  четверо  садимся  въ  коляску:  сперва  завозимъ  кузину,  а  тамъ  я 
провожаю  на  островъ  Оли  и  Ал.  Ос.  Мы  нашли  тамъ  ваше  письмо,  отъ 
котораго  по  прочтенш  я  оторвалъ  свою  половинку,  лишивъ  такимъ 
образомъ  Ал.  Ос.  ц^^лой  странички,  ей  принадлежап];ей  ^). 

На  возвратномъ  пути  я  выхожу  при  начал'Ь  Невскаго  проспекта 
нзъ  экипажа,  отпускаю  его  отъ  себя  домой,  а  самъ  медленно  иду 
пЪшкомъ.  Какъ  часто  тутъ  я  думаю  о  васъ!  Какъ  бы  намъ  весело 
было  итти  вм'Ьст^  при  этомъ  газовомъ  блеске  фонарей,  по  этому 
широкому,  сухому  и  ровному  троттуару,  въ  эту  тихую  пору,  когда 
н^тъ  ни  'Ьдуш;ихъ,  ни  п^шеходовъ,  кром^  изр'Ьдка  проскальзывающихъ 
запоздалыхъ  весельчаковъ  и  подругъ  ихъ. 

Возвратясь  домой,  с4лъ  опять  за  свою  статью  объ  юбиле*.  Чет- 
верговое утро  (19  сентября)  ею  же  началъ.  Но  вдругъ  явился  ко  мнЪ 
челов^^къ  съ  немецкою  р^чью,  незнаюпцй  ни  по-русски,  ни  по-фран- 
цузски. Это  былъ  Лундаль^)  изъ  Гельсингфорса  съ  подаркомъ  сочи- 

^)  Это  и  есть  письмо,  напечат.  подъ  •>к  24. 

')  Густавъ  Лувдаль,  профессоръ  астрономш,  ум.  1844  г. 
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нешд  Сальберга  О  (моего  промотора)  о  насЬкомыхъ  Финлянд1и.  Схо- 
дите къ  профессору  непрем'Ьнно  и  отдайте  ему  тысячу  моихъ  благо- 
дарностей за  память  обо  мн'Ь.  Я  не  желаю  войти  съ  нимъ  въ  пере- 
писку, которая  бы  обоихъ  насъ  затруднила.  Шелъ  мелвгй  осенн1Й 
дождь,  продолжающ1йся  безпрерывно  до  сего  часа.  Несмотря  на  то^ 
я  п^пгкомъ  отправился  въ  правлеше  университета.  Оттуда,  чтобы  уже 
порядкомъ  нап1лепаться,  побрелъ  къ  т-те  Максимовичъ,  которой  мужъ 
у^халъ  по  должности  въ  Псковъ.  Не  напгелъ  ее  дома;  съ  молодыми 
она  ускакала  въ  Павловскъ,  гд^^  ея  сестра  за  докторомъ.  Возвра- 
тясь,  опять  сЬлъ  за  свою  статью  и  вончилъ  ее. 

Въ  пятницу  (20  сентября)  поскакалъ  полусонный  въ  Царское  Село. 
Дорога  была  заселена  пушками  и  солдатами.  На  встречу  мнф  проска- 
калъ  изъ  Царскаго  на  маневръ  Государь.  В.  К.  Ольга  Николаевна  продол- 
хала  рисовать  портретъ  съ  Окуловой^),  ая  предложилъ  ей  чтен1е  ва- 
шей статьи  о  финской  поэз1и.  Намъ  часто  приходилось  говорить  о  васъ  и 
о  Финлянд1и.  Она  очень  умно  заметила,  что  тамъ  должно  быть  что-то 
особенно  привлекательное,  потому  что  кто  ни  побываетъ  въ  Фин- 
ляндш,  всЬ  ее  до  безум1я  хвалятъ;  она  въ  примЪръ  привела  Демидову, 
которая  ВСЯК1Й  разъ  съ  умилен1емъ  вспоминаетъ  о  своей  родине. 
Разумеется,  я  не  поскупился  на  похвалы  нашей  матушки  чухонщины. 

Отъ  В.  К.  отправился  я  къ  Ольг^  Фридериксъ,  которая  помолвлена 
за  гусара  Никитина,  сына  изв4стнаго  счастливца  въ  картахъ.  Мать  не- 
весты, другъ  Императрицы,  очень  умная  женщина  и  тонко  разсуждаю- 
щая,  разсказывала  мн^  про  своихъ  сыновей,  изъ  коихъ  одинъ  по  страсти 
у^халъ  на  корабле  кругомъ  свФта,  какъ  морской  офицеръ,  а  другой 
по  собствотной  же  охотк  воюетъ  на  Кавказ'Ь.  Возвраш;аясь  домой> 
опять  встрЪтилъ  Государя  и  Насл'Ьдника,  ^дущихъ  къ  006*6  съ  манев- 
ровъ.  Они  были  верхомъ  —  въ  грязи,  на  слякоти,  подъ  дождемъ. 

После  обеда  началъ  держать  корректуру  вашей  статьи,  изъ  которой 
вышло  въ  печати  около  4  листовъ.  Вечеръ  началъ  съ  Пушкиной  (кото- 
рая мне  объявила  о  пр1езде  отъ  васъ  графини  сего  же  имени),  а 
кончнлъ  у  Балабиныхъ.  Дома  снова  сиделъ  за  корректурой  и  симъ 
пнсьмомъ.  Я  очень  одобряю  намерен1е  Александра  Астафьевича  изда- 
вать ио-русскн  газету  въ  Гельсингфорсе*  Вы,  не  связывая  себя,  мо- 
жете нри  ней  служить  волонтеромъ. 

Что  значитъ  публичная  университетская  библ10тека?  Ведь  это  та» 
которая  достраивается  протмвъ  Никольской  церкви?  Или  это  особь 
статья?  Сведеи1я  о  грузинскнхъ  н  персидскихъ  финнахъ  постараюсь 
добиться ').  Если,  паче  чаяшя,  о  чемъ  кзъ  обещаннаго  забуду,  прошу 


^)  Карлъ  Са1ьбергъ  (ЗаЫЪег^),  д-ръ  медиц.  и  нроф.  естеств.  наукъ,  ум.  1860  г. 

')  Аннн  А1еЕс4ев*,  фрейлган,  настйвницн  В.  Кяяжеяъ  (уж.  1861  г.). 

^  По  воручевш,  данному  П.  А— ^у  въ  пмсьм'Ь  х«  Ишимовой  ^  для  Готдуяда. 
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<>езъ  церенонш  прикрикивать  на  меня.  Въ  суматохе  зд^Ьшней  жн^н 
и  съ  моею  безпамдтностью  немудрено,  что  и  часто  буду  въ  просакъ 
попадать  лередъ  вами,  чего  совсЬмъ  не  желаю.  Поклоновъ  тысячу  вс^мъ 
моимъ  родныцъ  финлядцамъ.  Истор1Ю  Готлунда  я  разсказалъ  В.  К.  Олсьг^ 
Николаевн:Ь.  Она  только  зам'Ьтила,  что  кронпринцъ  въ  Швещн  не 
пользуется  народной  любовью. 

38. 

(ГрОТЪ— Плетневу)  Тфорсь,  субб.,  21  септ.  124^  ч.,  1840. 

Первымъ  моимъ  занят1емъ  на  новой  квартире  будетъ  письмо  къ 
вамъ,  любезный  Петръ  Ллександровичъ.  Последнее  было  такъ  без- 
толково,  что  вы,  конечно,  остались  не  очень  довольны  имъ.  Когда 
прибыло  ваше  письмо  съ  деньгами,  жшЬ  сказали  на  почгЬ,  что  ко  мн^ 
лЪтъ  ничего,  кром^  письма  изъ-за  границы;  но  мн%  это  не  верилось: 
на  другое  утро  я  опять  пошелъ  на  почту,  и  въ  самомъ  д^лЪ  полу- 
чилъ  ваше  письмо,  о  которомъ  накануне  еще  не  узнали.  Чепурновъ 
намедни  разсказывалъ  Кольбарсу  ^)  при  мнЪ,  что  я  перевелъ  всп, 
€аги  Фрит1офа  и  что  Фрит1офъ  прекрасно  пишетъ,  но  я  въ  своемъ 
переводе  превзошелъ  даже  Фрит1офа...  При  всемъ  томъ,  я  его  уважаю 
л  люблю,  потому  что  вижу  въ  немъ  благороднаго  и  благбнамЪреннаго 
челов'Ёка. 

Мысль  ваша  объ  исторш  всего  С:Ьвера  прекрасна,  но,  къ  сожал^- 
н1ю,  для  исполнешя  ея  мало  матерхаловъ,  т.  е.  въ  отношеши  къРос- 
ст.  Рейнъ,  какъ  самъ  онъ  еще  прежде  говорилъ  мн^^,  им'Ьлъ  то  же 
лам'Ьрен1е,  но  жалуется  именно  на  иедостатокъ  русскихъ  книгъ.  Мое 
зам'Ьчаше  по  этому  предмету,  кажется,  не  такъ  понято  вами.  Для 
присылки  сюда  книгъ,  выходящихъ  въ  Петербурге,  вовсе  н^тъ  на- 
добности ходатайствовать  «у  высшаго  правительства,  потому  что  пове- 
лЪвае  присылать  сюда  книги  (см.  уставъ  Александровскаго  универси- 
тета, §  9-й,  стран.  8)  ^)  распространяется  на  всю  Роосш;  но  только 
изъ  Петербурга  не  доставляютъ  книгъ.  Зд'Ьсь  не  знаютъ,  кто  тому 
виноватъ:  цензурный  ли  комитетъ  или  статсъ-секретархатъ.  Я  слы- 
шалъ,  будто  книги  задержцваетъ  каицеляр1я  графа,  гд^  он^  каве- 
редъ  валяются  года  два,  а  потомъ  приходятъ  сюда  въ  величайшемъ 
безпорядкФ.  Усильно  действовать  не  надобно,  а  и8ловчась,вы  можете 
при  случае  попробовать,  нельзя  ли  эту  часть  привести  въ  лучшее 
устройство.  Въ  новомъ  здаши  библ10тбки  назначена  особая  комната 
для  русской  библ10теки,  но  чемъ  же  она  будетъ  наполняться,  если  не 


^)  Цаацъ-мыоръ  въ  Гедьсингфорс^. 

')  Д1Я  обдегчешя  вамъ  справокъ  въ'устав^  Адежсавдровсжаго   увиверевтета,  по- 
сылаю ог1авден1е,  жоторое  можете  пршожить  къ  уставу.  Прштч,  Я,  Г, 
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поправится  нынешнее  положеше  д'Ьла.  О  журналахъ,  которые  вы  пред- 
лагаете, поговоримъ  въ  Питере.  Ераевсшй  посылалъ  экзехпляръ  въ 
Фннланд1Ю  не  для  меня,  черезъ  котораго  онъ  только  шелъ,  а  для 
пользы  своей  парт1и.  Графу  Армфельту  я  вашего  сов^^та  не  передалъ, 
потому  что  заи^тилъ,  что  онъ  саиъ  читаетъ  журналъ  и  притомъ 
скоро  ожидаетъ  своихъ.  Теперь  кн^  очень  досадно,  что  моя  статья 
уже  въ  печати;  этому  вы  сами  виноваты;  зач^мъ  съ  самаго  начала 
не  изъяснились  толкомъ  и  привели  нл^Ьшивыя  причины?  И  отчего  же 
моя  статья  причинить  такую  задержку?  еще  отъ  сегодня  до  конца 
жЬсвцл  10  дней.  ,,Не  виделся  ли  Жуковсшй  съ  Тегнеромъ?"  А  помните 
ли,  что  я  вамъ  читалъ  изъ  моего  предислов1я  къ  Фритюфу?  Тегнера 
не  было  въ  Стокгольме,  и  скальды  не  вид'Ьлись.  Несчаст1е  Тегнера 
и  для  меня  очень  прискорбно:  я  давно  мечталъ  о  томъ,  какъ  я  н'Ь- 
когда  поймаю  его  въ  Швец1и  и  представлю  ему  русск1й  переводъ 
Фрит10фа;  но,  какъ  будто  по  предчувствхю,  я  все  боялся,  что  онъ 
прежде,  нежели  я  окончу  свою  работу,  умретъ.  Онъ  живъ,  но 
хуже  мертваго;  однако,  можетъ  быть,  и  воскресветъ!  Позвольте  при 
9томъ  случае  повторить,  что  ваше  предубйждеше  противъ  его  таланта 
ни  на  чемъ  не  основано;  въ  своемъ  род'Ь  онъ  не  им^етъ  соперника 
на  10ьломь  С^верЬ;  когда-нибудь  поговоримъ  о  немъ  на  словахъ,  по- 
подробнее. Кольбарсъ  происходить  отъ  лифляндскяхъ;  но  онъ  уже 
13  л4тъ  въ  Финлянд1и;  до  ярошлаго  года  былъ  въ  Выборг*.  Теслева 
ответь,  вероятно,  уже  отправленъ.  Бенига  сочинен1е  не  брошюра,  а 
д^лая  книга  подъ  заглавхемъ  „Литературный  картины  изъ  Россш";  у 
васъ  есть  присланная  Вяземскимъ  брошюра  на  французскомъ  язык*, 
<н)ставляющая  извлечете  изъ  этой  книги.  Новаго  ничего  Еенигъ  не 
писалъ.  Нервандеръ,  действительно,  долженъ  быть  тоншй  политикъ: 
въ  библ10теке  Остроботн1йскаго  отделенхя  студентовъ  былъ  его  пор- 
третъ  (съ  портретами Францена,  Рунеберга,  Портана  и  Гельстрема  ^); 
но  онъ  настоялъ,  чтобы  портретъ  этотъ  взяли  прочь:  какъ  это  объяс- 
нять? Или  онъ  точно  такь  скроменъ? 

Вы  предлагаете  свою  коляску:  итакъ,  не  имеете  надежды  про- 
дать ее?  стоило  же  покупать  здесь  такой  дорогой  экипажъ!  Впро- 
чемъ,  я  за  предложеше  очень  благодарю,  темъ  более,  что  до  сихъ 
поръ  не  могъ  отыскать  никакого  экипажа,  который  бы  отдавали 
на  прокатъ.  Маменька  очень  безпокоилась  обо  мне  и  заочно  благода- 
рить васъ  вместе  со  мною  за  ваше  великодуш1е,  которое  вы  скры- 
ваете подъ  видомь  заботы  о  собственной  пользе.  Но  вотъ  еще  крю- 
чекъ:  я  не  знаю,  какъ  я  ее  оставлю  здесь  одну,  цока  у  нея  хозяй- 
ство еще  не  совсемъ  въ  порядке  и  знакомыхъ  еще  такь  мало.  Слуги 


^)  Изв^тнаго  профессора  (физики)  и  ректора   университета   сперва  въ  Або,  по- 
тонъ  въ  ГедьсингфорсЬ,  ум.  1844  г. 
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занимаютъ  зд^^сь  зсбста  не  ран^Ье  1-го  ноября;  до  того  времени  едва-ди 
я  решусь  Фхать;  н'Ьтъ,  пусть  лучше  сестра  моя  поживетъ  покуда  у 
Корфовъ  ^).  6ъ  воскресенье  былъ  я  на  нЪмецкомъ  богослуженш  въ  фин- 
ской казарм'Ь:  шведъ  Мелартъ  пропов^^дывалъ  не  худо« 

Отнесъ  Совреиенникъ  Ушакову,  который,  отозвавшись»  что  не  заслу- 
жилъ  его  нич:Ьмъ,  предложилъ  возвратить  его  по  прочтенш,  но  я  убЪ- 
дилъ  его  оставить.  Онъ,  какъ  и  друпе,  не  понимаетъ,  какъ  можно 
дарить  труды  свои.  Встр'Ьтилъ  Пушкина:  жена  его  уже  уЬхала  въ 
воскресенье;  я  и  не  простился;  при  случае  скажите,  что  я  (это  точно 
правда)  шелъ  къ  нимъ  въ  понед'Ьльникъ,  но  ипФ  сказали,  что  вс^^  они 
уехали  ужъ.  Въ  Соцьететстгуз!  увид^лъ  вновь  прибывшаго  Петербург- 
скаго  знакомаго,  германца  Тилез1уса,  жившаго  л^то  въ  Ревел^^  и  (шяв- 
шаго  много  видовъ  тамъ  и  зд'Ьсь.  Вечеръ  провелъ  съ  нимъ  у  милаго 
профессора  Нордстрема  (имя  вамъ  знакомое)  ^).  Вотъ  еще  зам^^чатель- 
ный  финляндецъ.  Онъ  не  по-фински  прилеженъ;  неимов'Ьрна  много 
работаетъ  и  пишетъ;  нынФ  печатаетъ  три  толстый  книги  ^Шторхл 
скандинавскихъ  законовъ**.  Св^Ьтски  образованъ,  не  только  ученъ; 
перо  легкое  и  изящное;  но  излишнимъ  трудолюбхемъ  разстроилъ  здо- 
ровье, страдаетъ  грудью.  11осл%  обЪда  былъ  съ  Тилез1усомъ  въ  уни- 
верситет'Ь  и  въ  библхотек'Ь:  последняя  вообще  хороша.  Вечеръ  про- 
вели у  Кольбарсовыхъ:  хорош1е  люди! 

Въ  четвергъ  мы  къ  7-ми  часамъ  вечера  совс^Ьмъ  уже  перебрались,, 
на  новую  квартиру.  Маменька  отправляла  вещи,  а  я  принималъ,  въ 
свободный  минуты  читая  старика  Крылова  (картинное  издаше)  съ  боль- 
пшмъ  наслаждевиемъ.  Всю  пятницу  провозились  за  уборкою  при  по- 
мощи 4-хъ  солдатъ.  Сегодня  кое-какъ  устроились,  но  многое  надобно 
еще  исправить.  Квартира  очень  удобна,  и  если  будетъ  тепло,  то  находка. 
Переборка  не  помешала  мн%  однакожъ  сходить  вчера  на  почту  за  ва- 
шимъ  письмомъ.  Тысячу  разъ  благодарю  за  все!  Съ  почты  пошелъ  къ 
Рейну  и  часа  два  сид'Ьлъ  у  него.  Онъ  показывалъ  икЬ  полученную  отъ 
автора  изъ  Германш  книгу:  „Статистика  русской  Имперш"  1840  г.,  гд'Ь. 
много  говорится  о  ФИНЛЯНД1И  и  о  русской  литератур'Ь,  но  гд%  ужасно 
много  брани  (поименованы,  напр.,  всЪ — и  самые  темные  руссше  сочини- 
тели, кто  только  что-нибудь  напечаталъ).  Изъ  благодарности  Рейнъ  хо- 
четъ  послать  въ  Виртембергъ  свою  «Статистику  Финлянд1и",  но  не  ре- 
шается сд'Ьлать  это,  и  на  счетъ  университета  оно  обошлось  бы  въ  30  р. 
Книгопродавцы  здФште  ужасно  сонливы!  не  сообщаютъ  ничего  за- 
границу. Но  пора  на  почту.  Сегодня  я  уже  не  чувствую  м  остатковъ 
простуды. 


')  Борова  Мод.  Авдр.  (ввос1.  графа). 

')  1ог.  Як.,  врофвссора-»рвста  въ  Ажекс.  увив.,  ум.  1874  г. 
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39. 
(Ллетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторнипъ,  24  сешпября  1840. 

Слава  Богу,  что  вы,  наконецъ,  на  новой  своей  прекрасной  квар- 
тир*. Вы  гораздо  выгоднее  помещаетесь,  нежели  я.  Ск)бственно  для 
васъ  дв*  комнаты,  это — роскошь,  да  и  только.  Въ  одной  комнат-Ь  можно 
принимать  людей  съ  фасонами  (какъ  выражается  о  письмахъ  моя 
Оли),  а  въ  другой  —  безъ  фасоновъ.  Кто  этотъ  Брунёръ, ,  бывшШ 
у  васъ  съ  Ак1андеромъ  и  Кастреномъ?  Д-Ьло  о  напечаташи  статьи 
вашей  въ  №  4  считайте  законченнымъ.  Я  уже  подписалъ  коррек- 
туру. Если  почувствуете  вы,  что  послЬ  выходяп1;ей  книжки  мы 
очень  насолимъ  всймъ,  безпрестанно  говоря  только  о  юбиле'Ь,  да  о 
промоц1яхъ,  да  о  Францён'Ь,  такъ  пеняйте  на  себя.  Ни  въ  какомъ 
случа*  (это  вы  должны  запомнить)  не  р4шусь  я  чего-нибудь  переина- 
чить, какъ  скоро  зам4чу,  что  вамъ  этого  хочется.  А  я  было  распола- 
галъ  продлить  удовольств1е,  если  не  всеобщее,  такъ  наше,  по  крайней 
н'Ьр:^,  разм^стивъ  воспоминашя  въ  двухъ  книжкахъ.  Теперь  все  стало 
по-вашему.  Воображаю,  какъ  Булгаринъ  нападетъ  на  эту  книжку: 
во-первыхъ,  въ  ней  Современникъ  ставитъ  самъ  себя  выше  вс']^хъ  рус- 
скихъ  журналовъ;  во-вторыхъ,  тутъ  бранятъ  Северную  Пчелу  на 
пропалую;  въ-третьихъ,  разсказываютъ  объ  об'Ьд'Ё,  данномъ  для  фин- 
ляндцевъ  русскими  литераторами,  а  самый-то  коренной  изъ  нихъ  и 
не  попалъ  сюда  въ  соседство  къ  Францёну  и  Рунебергу.  Брань  свою 
на  насъ  Булгаринъ  уже  зап4дъ.  Говоря  въ  Л;  213  Северной  Пчелы 
о  Рунеберг*,  онъ  уже  насъ  ругнулъ,  а  въ  №  214  (Что  такое  левъ?)^ 
называетъ  т^хъ,  которые  въ  Гельсингфорсъ  пр1']^хали  съ  длинными 
волосами,  прямо  телятами,  разумЬя  тутъ,  вероятно,  Сологуба  и 
меня.  Но  вотъ  чего  я  не  понимаю:  Булгаринъ  говоритъ  (№  213),  что  въ 
Борго,  къ  сожал:Ьн1ю,  не  могъ  нав'Ёстить  епископа,  съ  которымъ 
познакомился  въ  ГельсингфорсЬ.  Это  я  разумею,  что  онъ  познакомился 
съ  Оттелияомъ  (впрочемъ,  его  преосвященству  не  дйлаютъ  чести  так1я 
непотребныя  связи).  Зам'Ётьте,  что  Булгаринъ  не  назвалъ  его  по  имени. 
Судите  по  этому  о  степени  его  знан1я  т4хъ  предметовъ,  о  которыхъ 
онъ  раздабарываетъ  со  своими  глупенькими  подписчиками.  Я  ув'Ьренъ» 
что  онъ  только  видйлъ  издали  Оттелина,  слышалъ  его  руссшй  разго- 
воръ,  узналъ,  что  онъ  изъ  Борго...,  вотъ  ему  и  довольно,  чтобы  кле- 
пать на  б^днаго  епископа?  Нельзя  ли  поручитъ  Эману  все  это  вывести 
на  чистую  воду  въ  его  газет4?  Но  дал4е  Булгаринъ  упоминаетъ  объ 
арх1епископ4  Сигнеусгь,  не  говоря  р']^шительно,  гд4  онъ  живетъ  и 
даже  о  томъ,  познакомился  ли  съ  нимъ  Булгаринъ.  Фраза  вотъ  какъ 


^)  Фельетонная  заметка  о  прнм^^нен1И  выр.  лееъ  къ  человеку  (у  разн.  народовъ). 
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связана:  „Боргосскхй  епископъ  удивилъ  меня  своимъ  знашемъ  руссваго 
языка  и  русской  литературы,  которыми  онъ  занялся  уже  въ  зр^ьлыхь 
мьтахъ  (какой  вздоръ!  Оттелину  теперь  далеко  н'Ьтъ  50  л'Ьтъ,  а  по-русски 
онъ  учился  въ  1812  году!!).  Арх1епископъ  Сигнеусъ  знаетъ  также 
весьма  хорошо  по-русски,  и  оба  нанальт,па  финскаю  духовенства 
(сколько  неопределенности  и  неправильности  въ  дФл^)  побуждаютъ 
юношество,  посвящаюш;ее  себя  духовному  зваваю,  учиться  языку  об- 
щаго  нашего  отечества".  Право,  это  стоитъ,  чтобы  растеребить  по 
ниточк'Ь  и  доказать  финляндцамъ  по  пальчикамъ,  что  это  за  авторъ, 
старающ1Йся  оботечественниться  у  нихъ. 

Въ    субботу   (21    сентября),    отпустивъ    съ    экзекуторомъ    письмо 
въ    вамъ,    я    пошелъ    къ    Волконскому,    но    не    засталъ    его    дома. 
Я  побрелъ  отъ  него   на    лекц1Ю  въ  университетъ.  Возвратись  домой, 
нашелъ   у   себя   письмо    отъ    Квитки.   На   будущ1й   годъ   онъ   отка- 
зывается   отъ    поставки    пов'Ьстей    въ     Современникъ,    потому    что 
дворянство,   при  выборахъ,   намерено   возложить   на  него   какую-то 
хлопотливую  должность.   Я  не  знаю,    что  мн4  будетъ  и  делать  безъ 
него.  Откуда  взять  повестей?   Разв*  нанять  переводчика?   Да  не  бу- 
детъ ли  гадко  перепечатывать   французскую   водяность    и   мерзость? 
Но  вотъ   что  досадн']Ье:  Квитка  у   меня  проситъ  позволен1я  напеча- 
тать въ  Маяк'Ь  отрывки  изъ  своего  новаго  романа:  „Маякъ-де  исправно 
платить,  а  деньги  всегда  веш;ь  хорошая!"  Какъ  это  вамъ  покажется? 
Дошла  ли  до  Гельсингфорса  —  прхятеля  нашего  и  хозяина  филятю^ы 
Соболевскаго^)  эпиграмма  на  Маякъ?  Хорошо  удивительно! 
Просв^щен1д  Маякъ 
Издаетъ  большой  дуракъ, 
По  прозван!ю  Карсакъ; 
Помогаетъ  дурачекъ, 
По  прозванью  Бграчекъ. 
Сколько  игры  словъ  и  соответственности  и  истины. 
Въ  воскресенье  (22  сентября),  утромъ,   былъ  у  меня  съ  визитомъ 
е.  е.  Корфъ.   Я  ему  поручилъ   составить   для  Современника   статью 
изъ  писемъ  Тургенева  ^)  о  Гермаши.   Съ  немецкими  цитатами  я  бы 
пропалъ!  Даже  в.  в.  многаго  не  понимаетъ.  Про  одно  м-Ьсто  онъ  выра- 
зился мн'Ё  такъ,  наконецъ:  „Дядя  моей  жены  ужъ  какой  колбасникъ! 
и  тотъ  зд'Ёсь  не  нашелъ  смысла!"  Я  получилъ  благодарственное  письмо 
и  отъ  Теслева.  Скажите,  ужели  и  мн*  надо  писать   къ  нему  о  полу- 
чен1и  его  письма.  Вечеромъ  я  кончилъ  корректуру  вашей  статьи.  Во 
вторникъ  (24  сентября),  утромъ,  4здилъ  въ  Царское   Село,   гд^Ь  кон- 
чилъ чтеше  о  Вейнемейнен'Ь.  В.  К.  Ольг^  Нико.таевн'Ь  это  все  очень  по* 
нравилось.  Сегодня  вечеромъ   опять  былъ  у  меня  в.  6.  Корфъ.  Онъ 
сбирается  писать  къ  вамъ. 


^)  Сергея  Александровича,  нзв^стиаго  литератора  и  бибдюграфа. 
')  Александра  Ивановича  (-^  1845  г.) 
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'80. 

<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсъ,  среда,  25  ееит.  9^1^  ч.  веч.,  184:0. 

Сейчасъ  ушли  отъ  меня  Фуруельмъ  *)  и  молодой  Валленъ,  кото- 
рый принесъ  бывши  у  него  мой  экземпляръ  Современника.  Еще  былъ 
Готлундъ,  но  онъ  убрался  ран'Ье.  Фуруельмъ  очень  благодарить  васъ 
за  Современникъ  и  видимо  радуется  этому  прюбр'Ётешю;  онъ  соби- 
рается доставить  вамъ  статью  объ  Аландскихъ  островахъ,  откуда  воз- 
вратился на-дняхъ.  Валленъ  спрашивалъ,  "еАтъ  ли  у  меня  устава 
Петербургскаго  университета,  но  я,  къ  стыду  моему,  никогда  и  не  ви- 
дывалъ  его.  Ваше  последнее  письмо  такъ  интересно,  что  к  прочелъ 
изъ  него  несколько  м^стъ  вслухъ  при  моихъ  гостяхъ;  вчера  я  то  же 
сд'Ьлялъ  при  ЦигнеусЬ.  Впрочемъ,  и  всЬ  ваши  письма  для  меня  равно 
интересны,  но  не  вс^мъ  можно  делиться  съ  другими.  Нын']^шн1й  разъ 
я  не  могъ  пойти  за  письмами  въ  понед'Ьльникъ,  дождь  и  усталость 
удержали  меня  дома;  съ^какимъ  нетерпШемъ  ожидалъ  я  вторника  и 
-считалъ,  сколько  часовъ  остается  до  10-го  часа  этого  утра.  Наконецъ 
я  на  почт*,  и  нахожу  четыре  письма  да  еш;е  посылку.  Братъ  много 
благодарить  васъ  за  сов^тъ,  но  велитъ  напомнить  вамъ,  что  нашъ 
братъ-чиновникъ  живетъ  однимъ  жалованьемъ,  и  на  разъ']^зды  нФтъ 
у  него  ни  копейки.  Такъ-то  и  вашъ  покорный  слуга,  какъ  кажется, 
нынешнею  осенью  въ  Питеръ  не  по-Ьдеть,  потому  что  для  сестры 
представляется  случай  отправиться  сюда  съ  одной  почтенной  дамой. 
Жена  нашего  хозяина  Грипенберга^)  теперь  въ  Петербург*,  и  мужъ 
предлагаетъ,  чтобы  он4  прйхали  вмЬст'Ь.  Поездка  въ  глухую  осень, 
безъ  Еомпаши  въ  телФжк'Ь,  не  им'Ьетъ  ничего  привлекательнаго,  и  вы 
согласитесь,  что  благоразумхе  велитъ  пожертвовать  на  этотъ  разъ  удо- 
зольствгемъ  свидашя  съ  вами,  если  н-Ьтъ  необходимости  'Ьхать.  Но  вы 
этимъ  не  лишитесь  возможности  исполнить  свое  страстное  желан1е 
переселить  сюда  на  время  коляску  свою,  потому  что  у  т-те  Грипен- 
^ргъ  маленькая  бричка  на  двухъ  колесахъ,  въ  которой  двоимъ  ^хать 
нельзя.  Итакъ,  до  весны!  или  до  л-Ьта!  тогда,  можетъ  быть,  я  приду 
за  вами  и  мы  вдвоемъ  начнемъ  странствовать  по  Суом1и. 

Вчера  же  былъ  я,  по  поручешю  вашему,  у  Сальберга;  но  онъ  еще 
не  возвращался  съ  дачи;  Лундаль  ^),  который  былъ  у  васъ,  произве- 
денъ  л'Ьтомъ  въ  докторы;  онъ  братъ  девицы  съ  зам^чательнымъ 
поэтическимъ  талантомъ,  съ  которою  я  познакомилъ  князя  Одоевскаго 
на  юбилейномъ  бал*;  она  съ  родителями  (отецъ—коммерцщ  сов4тникъ) 


^)  ВиЕТоръ  и.  фуруельмъ  (ГигиЬ^еЫ),  служивш1й  при  сенат*,  потомъ  въ  внборг- 
скокъ  гофгерихт*,  позже  сенаторъ,  ум.  1872. 

^)  Содержатель  шко1н  и  агрономъ,  о  немъ  подробн'1^е  ниже,  п.  38. 
')  БудуомА  профессоръ  Адександровскаго  универсЕтета. 
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живетъ  въ  Таммерфорс*,  гд4  я  вид4лъ  ее  два  года  тому  назадъ  *). 
Есть  зд4сь  еще  Лундаль  ^),  родственникъ  этихъ,  молодой  человЪкъ, 
служащ1Й  и  обучающ1Й  русскому  языку;  онъ  перевелъ  разныя  разности 
на  шведскхй  языкъ.  Я  съ  нимъ  еще  не  знакомь. 

Въ  субботу,  по  отправлен1и  къ  вамъ  письма,  я  возвратился  домой 
и  провелъ  часа  два  за  чтешемъ  Исторхи  Ишимовой.  Какой,  въ  самомъ 
жкл%  прекрасный  даръ  у  этой  госпожи!  Какъ  она  уи^етъ — ужъ  не 
говорю— разсказывать,  а  оживлять  разсказъ  такъ,  что  не  только  умъ, 
но  непременно  и  сердце  ребенка  заинтересовывается.  Вотъ  съ  этимъ 
авторомъ  я  бы  желалъ  быть  знакомъ  лично!  Посл^— какой  пере- 
ходъ!  —  читалъ  я  вслухъ  маменьк*  только  что  взятую  у  кондитера 
„Пчелу":  слава  Богу,  теперь  будетъ  еще  развлечете  для  старушки!  Да 
и  для  меня  эта  пустая  газета  им4етъ  какую-то  ц^ну,  сообщаетъ  в4сти 
изъ  родины;  въ  Петербург*  и  глядеть  не  хочепгь  на  нее,  потому  что 
тамъ  есть  столько  другихъ  источниковъ  в']^стей;  а  зд'Ьсь  совс^мъ  не  то. 

Почти  ц'Ьлое  воскресенье  провозился  я  за  уборкою  своихъ  книгъ, 
къ  которымъ  состряпалъ  родъ  каталога  по  роду  сочиненхй.  Посл'Ь 
об'Ёда  пришли  ко  мн*  сперва  Ашандеръ  (за  12-ю  част1ю  Карамзина), 
а  потомъ  Готлундъ.  Въ  понед'Ьльникъ  въ  исход*  7-го  часа  пр14халъ 
къ  намъ  старый  Клинковстремъ  и  сид4лъ  до  9-ти  ч.  Много  болтали 
о  всякой  ВСЯЧИН']^,  между  прочимъ  и  о  васъ;  я  говорилъ  о  вашихъ 
старашяхъ  въ  пользу  Матильды,  на  перекоръ  злымъ  языкамъ.  Баронъ 
желаетъ  успеха. 

Четвергъ^ 

Онъ,  какъ  Траверсе,  также  им^етъ  виды  на  меня  и  прямо  объ- 
явилъ,  что  будетъ  иногда  присылать  своего  прхемыша  сов4товаться  со 
мной  въ  русскомъ  языке.  Видно,  придется  мне  завести  у  себя  школу 
русской  грамматики. 

Во  вторникъ  встретился  съ  Еастреномъ  и  мы  уговорились,  что  онъ 
будетъ  давать  мне  уроки  въ  финскомъ  языке;  я  принялся  было  учиться 
по  книгамъ;  но  такъ  потребовалось  бы  слишкомъ  много  времени,  да 
и  было  бы  слишкомъ  скучно.  Я  просилъ  было  о  томъ  Ашандера,  но 
онъ  отвечалъ,  что  не  знаетъ  языка  грамматически;  Кастренъ  же  боль- 
шой знатокъ.  Онъ  знаетъ  и  древвШ  скандинавск1й  языкъ.  После  обеда 
навестилъ  я  не  только  Сальберга,  но  и  Нервандера,  однако,  также 
напрасно:  онъ  громогласно  проповедывалъ  что-то  собравшимся  у  него 
ученикамъ:  кажется,  онъ  одинъ  изъ  учредителей  торговой  школы  (ком- 
мерческаго  училища). 

Вчера  рано  утромъ  принесли  мне  записку  отъ  Урсина  съ  предло- 
женхемъ,  не  хочу  ли  я  въ  9  ч.  присутствовать  въ  большой  зале  уни- 


^)  Августа  Лунда1ь,  фив1яндскад  писательница;  о  ней  еще  будетъ  р'Ьчь. 

3)  ЮдШ  Лундаль,  переводчикъ  съ  русскаго  и  на  русск1Й  языкъ,  см.  стр.  86,  пр.  2» 
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верситета  на  такъ  называемой  переписи  (тзсгхрИоп)  студентовъ.  Я 
лошелъ.  Противъ  дверей  на  эстраде  стоялъ  ревторъ  въ  мундир^^,  а 
немного  вправо  секретарь  университетской  канцелярхи,  читавш1й  вслухъ 
уставъ  благочишя  студентовъ  (см.  уставъ  университета).  Ыссл-Ь  чте- 
Н1Я  подошли  къ  ректору  вс4  кураторы  отд*лешйили  нац1й  со  сверт- 
комъ  въ  рукахъ,  заключавпгамъ  списокъ  вс^хъ  студентов'^  каждаго 
отд'ккенЕя.  Ректоръ  принялъ  изъ  рукъ  ихъ  свертки  и  вручилъ  секре- 
тарю, посл^  чего  произнесъ  хорошо  и  внятно  крошечную  р^Ьчь,  въ 
которой  отъ  имени  графа  Ребиндера  объявилъ  имъ  благодарность  за 
доброе  поведеше  во  время  юбилея,  снискавшее  не  только  имъ,  но  и 
всему  ихъ  отечеству  благосклонность  иностранцевъ(какъ  зд'Ьсь  всегда 
называютъ  всЬхъ  прйзжихъ,  хоть  изъ  Росс1и).  Все  верхнее  полукру- 
216  амфитеатра  было  занято  студентами  и  немногими  изъ  профес- 
соровъ. 

Вчера  былъ  достопамятный  въ  нашемъ  домашнемъ  быту  день.  Мы, 
въ  первый  разъ  въ  Финлянд1И  ^ли  с  вой  супъ  и  порядочно  об'Ьдали  дома. 
Посл^  об^кда  пошелъ  я  въ  публичную  библ1отеку.  Такъ  вы  и  не  знаете, 
что  университетъ  им4етъ  библютеку  ^ъ  60  тыс.  томовъ,  помещаю- 
щуюся въ  сенате комъ  здан1и  (см.  стат.  Рейна,  переэодъ  Соловьева,  и 
ст.  Современника:  „Гельсиягфорсъ",  стр.  50).  Тамъ  каждую  среду  и  каж- 
дую субботу  отъ  3-хъ  до  5-ти  ч.  можно  брать  книги,  расписавшись 
только  на  особой  бумаге.  Къ  сожал^шю,  мало  порядка;  книги  стоятъ 
по  росту,  и  между  ними  русск1я  разс4яны  какъ  русск1е  путешествен- 
ники по  Европ-Ь;  проч1я  —  дома,  а  он*  какъ  будто  въ  гостяхъ.  Про- 
щенья просимъ. 

31. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пятн.,  27  сент.,  1840. 

Скажите,  что  я  поздравляю  Чепурнова  съ  славной  квартирой, 
а  бол^е  съ  такимъ  чувствомъ  въ  отношенш  къ  сагамъ  Фрит1офа 
и  къ  переводу  вашему,  заткнувшему  за  поясъ  этого  шведа.  Дай  Богъ 
вамъ  побольше  такихъ  судей.  Не  мудрено,  что  вы  его  уважаете,  какъ 
благороднаго  и  благонам'Ьреннаго  челов']^ка.  Насчетъ  жалованья  надо  бу- 
детъ  вамъ  присылать  ко  мн^  росписку  въ  получети  или  спросить  о 
семь  д4л4  обстоятельнее  самого  Путяту.  Я  вамъ  советую  вступить 
съ  нимъ  въ  т^сиМшую  связь  и  даже  регулярную  переписку.  Во-1-хъ, 
онъ  благороднМш1й  и  образованн'Ьйш1Й  челов'Ькъ;  во-2-хъ,  онъ  у 
источника  всего,  что  вамъ  нужно  знать  касательно  финляндскихъ  д^^лъ. 
Да  былъ  ли  въ  Гельсингфорсе  на-дняхъ  А.  Армфельтъ,  и  виделись  ли 
вы  съ  нимъ,  и  не  говорилъ  ли  онъ  вамъ  чего-нибудь  обо  мн*?  О  пе- 
ресылки книгъ  русскихъ  у  васъ  было  сказано  (письмо  отъ  10-го):  „Если 
вы  им-Ьете  вл1ян1е  на  цензурный  комитетъ,  то  не  можете  ли  устроить, 
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чтобы  и  И8ъ  Петербурга  были  намъ  присылаемы  книги".  Какъ  же  мн*^ 
было  догадаться,  что  Высочайше  уже  повел^но  ихъ  доставлять?  И 
чего  смотритъ  университетъ,  не  брякнувъ  къ  графу  Ребиндеру  бума- 
гой, что  Высочайшее  повел'Ьн1е  остается  безъ  исполнешя.  Теперь  пока 
я  поручилъ  ВолконсЕому  учинить  выправку:  „Точно  ли  вс*  книги  изъ 
спб.  цензурнаго  комитета  посылаются  въ  канцеляр1ю  статсъ-секретаря 
Финлянд1и?  Кта  и  въ  как1е  сроки  ихъ  отвозить  и  кому  сдаетъ  на  руки^ 
и  есть  ли  росписей  въ  получеши  тамъ?"  Когда  удовлетворенъ  буду 
ответами  на  С1и  запросы,  то  пуш.усь  дал4е,  т.  е.  въ  самую  канцеля* 
Р1Ю,  чтобы  добиться  толку.  Посоветуйте:  ^хать  ли  мн*  со  вторымъ 
визитомъ  Еъ  Ребиндеру,  если  я  на  первую  мою  карточку  не  получу 
его  графсЕОЙ  карты? 

Вы  съ  Рейномъ  напрасно  думаете,  что  въ  русскихъ  книгахъ 
найдете  матергалъ  для  исторхи  С4вера.  Что  такое  европейск1& 
С4веръ?  Росс1я  (все  готово  въ  Карамзин*),  Польша  (читай  тамош- 
нихъ  авторовъ,  особенно  Потоцкаго),  Лифляндгя  (обратись  къ  н*Ьм- 
цамъ),  Финлянд1я,  Швец1я,  Норвепя  и  Дан1я  (все  забери  изъ  Сток- 
гольма).  Вотъ  вамъ  и  исторгя  Севера.  Но  главное:  сбить  эти  частно- 
сти такъ,  чтобы  навести  на  исторш  Росс1и  интересный  краски,  и  ма- 
тематически доказать,  какое  благо  для  присоединенныхъ  провинцгй^ 
что  имъ  Господь  даровалъ  этотъ  жреб1й.  Тутъ  не  парадоксы  будутъ,. 
а  воп1юш;ая  истина,  следовательно  и  краснор'Ьч1е.  Вотъ  вамъ  работа  съ 
Рейномъ.  Скажите  ему,  что  я  не  вандалъ,  а  разсуждающ1Й  о  д4л4  па 
его  суш;ности.  Одни  санкюлоты  кричатъ  безъ  толку  противъ  завоева- 
шй.  Разв4  Польше  было  лучше  до  присоединения  ея  къ  Россш,  да  и 
ФИНЛЯНД1И  тоже?  Надобно  говорить  дЬло,  а  не  фразы.  Французы  въ 
Англ1и  губили  языкъ  и  нравы,  а  мы  везде  ихъ  поддерживаемъ^  И 
если  мы  желаемъ,  чтобы  союзники  наши  знали  по-русски,  то  един- 
ственно для  того,  чтобы  они,  узнавъ  насъ  покороче,  убедились,  что 
мы  не  людоеды,  какъ  мнопе  думаютъ  по  невежеству. 

Пересылку  Современника  я  не  намеренъ  ни  черезъ  кого  делать^ 
кроме  канцеляр1и.  Итакъ,  пусть  навсегда  останется  для  васъ  число 
19;  изъ  нихъ  въ  Гельсингфорсе  16,  а  вне  3,  по  вашему  последнему 
росписанш,  которымъ  я  очень  доволенъ.  Кто  же,  Ероме  васъ,  есть 
въ  Финлянд1и,  Еому  КраевсЕ1й  пересылаетъ  ЭЕземпляры  Отечествен- 
ныхъ  ЗаписоЕъ  для  пользы  парт1и  своей,  т.  е.  себя  самого,  ибо 
теперь  онъ  весь  самъ  одинъ? 

У  меня  ниЕаЕОго  нетъ  предубеждешя  противъ  таланта  Тегнера. 
А  я  всегда  говорить  буду,  что  поЕа  историки  и  друг1в  литераторы» 
даже  самые  художники  не  выведутъ  нащи  на  светъ  передъ  иностран- 
цами, до  техъ  поръ  все  слишкомъ  нащональное  для  последнихъ  бу- 
детъ  неясно  и,  следовательно,  не  вполне  интересно.  Такова  и  поэма 
Фрит1офъ.  Отчего  намъ  Ил1ада  или  1ерусалимъ,  или  даже  Рай  такъ 
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занимательны?  Оттого,  что  ны  вспомогательными  знашями  введены 
уже  въ  этотъ  м1ръ,  изъ  котораго  поэтъ  представляете  для  насъ  сцены. 
Отчего  не  мнопе  ум4ютъ  наслаждаться  чтен1емъ  самыхъ  лучпшхъ 
Бнигъ?  Оттого,  что  никто  ихъ  къ  тому  не  приготовилъ.  Такова  участь 
и  красотъ  Фритюфа.  Не  принуждены  ли  вы  подъ  каждой  строкой 
приводить  объяснетя?  Вотъ  почему  и  надобно  намъ  прежде  всего 
возвысить  въ  глазахъ  иностранцевъ  ц']Ьну  языка  нашего,  в^ры,  зако- 
новъ,  литературы,  местности,  всего,  всего,  что  связа^но  съ  быт1емъ 
отечества  нашего.  Безъ  этого  тысячи  Державиныхъ  и  Пушкиныхъ  не 
получать  извн^^  того  сочувствхя,  которое  вселяетъ  къ  себ4  посл'Ьдшй 
изъ  пошл:Ьйшихъ  французиковъ. 

Книгу-  Кенига  я  давно  знаю,  а  новаго  онъ  много  написалъ 
противъ  Греча,  что  уже  и  зд4сь  получено.  Объ  этомъ-то  я  и 
говорилъ  съ  вами,  полагая,  что  къ  вамъ  подобныя  брошюры  могутъ 
доходить  прежде,  нежели  къ  намъ.  Что  Нервандеръ  вел'Ьлъ  снять 
портретъ  свой,  это  произошло,  конечно,  не  отъ  скромности,  а  отъ 
чувства  пристойности,  которое  у  него  также  не  заглушено,  какъ 
и  его  самолюбде.  Впрочемъ,  вы  его  можете  сами  узнать  по  вре- 
мени. Да  и  не  все  ли  для  насъ  равно?  Всякъ  челов^къ  есть  ложь. 
А  намъ  съ  нимъ  не  дЪтей  крестить. 

Им^ю  ли  я  надежду  продать  коляску?  Да  зачЪмъ  мн'Ь  продавать 
ее?  Я  вамъ  ясно  сказалъ,  что  мн%  нужно  же  им']Ьть  готовый  эки- 
пажъ  для  пере'Ьздовъ  въ  Гельсннгфорсъ  или  обратно.  Ужели  вы 
думаете,  что  эти  1.200  руб.  (асе.),  которые  за  нее  заплатилъ  я,  по- 
шли бы  у  меня  на  что-нибудь  д']Ьльное!  Деньги  всегда  должны  про- 
падать по  пустякамъ,  пока  они  есть,  разв'Ь  подвернется  въ  минуту  ихъ 
появлешя  случай  хорошШ.  Тогда  —  конечно,  а  въ  другое  время  они 
идутъ  нещюм'Ьнно  на  вздоры.  Для  Каролины  Ивановны  теперь  молодая 
Елинковстремша  хорошее  обп1;ество.  Впрочемъ,  вы  лучше  увидите^ 
когда  вамъ  пуститься  за  сестрицей.  Только  заблаговременно  объ  этомъ 
напишите  мн:Ь,  чтобы  я  попусту  не  посылалъ  къ  вамъ  писемъ. 

Хорошъ  гусь  со  своимъ  сыномъ!  ^)  Пусть  его  самъ  попробуетъ  учить. 
Велика  вамъ  забота!  не  для  того  ли  онъ  объ  этомъ  думаетъ,  что 
Вогъ  ему  далъ  черномазенькую  дочь  красоточку?  У  Шаховской  я 
только  разъ  былъ.  Она  ни  мал^йшаго  ни  сд']Ьлала  усил1я,  чтобы  при- 
влечь меня  въ  свой  домъ;  а  я  тому  и  радъ.  Если  и  Пушкина  не  пов^- 
ститъ  меня  о  своемъ  ирх^зд-Ь,  не  пойду  къ  ней  ни  за  что.  Пускай 
валандается  со  своимъ  Одоевскимъ.  И  безъ  нихъ  скучно!  О  Норд- 
стреме  я  давно  былъ  отлично-хорошаго  мн:Ьшя.  Не  познакомился  а 
съ  нимъ,  кажется,  потому,  что  онъ  ни  по-французски,  ни  по-русски 
не  говоритъ.   Бога   ради,  неослабно    воюйте  противъ  вракъ,  которыя 


*)  Т.  е.  харк.  Траверсе. 
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будутъ  попадаться  вамъ  насчетъ  Росс1И  въ  иностранныхъ  книгахъ. 
Есть  же  истины,  по  Ерайней  м'Ёр'Ё  въ  литературе,  въ  воторыхъ  вы 
убеждены,  Бъ  защиту  нхъ-то  купите  железное  перо  (я  однимъ  испи- 
€алъ  уже  сто  листовъ)  и  пишите  безъ  пощады.  Сами  вы  сказали,  что 
въ  „Статистик*  русской  Имперхи"  1840  г.  много  вракъ.  Изобличайте 
ихъ  и  печатайте  либо  въ  гельсингфорскихъ  газетахъ,  либо  посред- 
<;твомъ  Еорреспондентовъ  въ  берлинскихъ.  Кавъ  странно,  что  ваши 
книгопродавцы,^  им^я  возможность  быть  цъ  сношеши  съ  заграничными 
безпошлинно,  не  заведутъ  обмана  книгъ.  Ужели  нельзя  въ  комъ-ни- 
будБ  изъ  нихъ  пробудить  д'Ьятельности,  разсчитавъ  имъ,  что  этотъ 
обм']^нъ  нужно  завести  и  съ  русскими?  Вотъ  чего  я  вовсе  не  понимаю: 
зач^мъ  вы  списали  для  меня  оглавлеше  устава  Александроаскаго  уни- 
верситета, когда  я  вмЬст'Ь  съ  вами  купилъ  весь  этотъ  уставъ,  гд-Ь, 
вйроятно,  и  оглавлен1е   припечатано? 

Въ  топгъ  же  день,  но  вечеромъ  поздно.  Въ  четвергъ  (26  сентя- 
бря) утромъ  былъ  у  Волконскаго,  которому  и  передалъ  вопросы 
объ  отсылке  книгъ  въ  гельсингфорск1Й  университетъ.  Возвратясь 
домой,  написалъ  письмо  въ  Мюнхенъ  къ  Мар1и  Николаевн'Ь  (Ве- 
ликой Княгин-Ь),  просилъ  ее  принять  учасйе  въ  производств*  Ма- 
тильды во  фрейлины.  Не  знаю,  что  получу  въ  отв*тъ.  Также 
отправилъ  ей  Л^  3  Современника.  Вечеромъ  я  по*халъ  къ  в.  в. 
Корфу:  онъ  составляетъ  изъ  1.000  письменныхъ  листовъ  выписку 
возражен1й,  сд*ланныхъ  прокурорами  на  сводъ  законовъ.  Сладостная 
работа!  Вотъ  не  было  печали,  да  черти  накачали!  За  то  онъ*  полу- 
чаетъ  теперь  9.000  р.  жалованья.  Ему  хочется  еще  попасть  въ  старшхе 
чиновники  2  отд^лешя.  Тогда  бы  возросло  жалованье  до  12.000  руб. 
ведору  ведоровичу  хотелось  взглянуть  на  Греча,  какую  рожу  онъ 
корчитъ  поел*  критики  Краевскаго.  Какъ  это  былъ  четвергъ,  я  самъ 
его  отвезъ  до  подъезда  Греча  и,  выпустивъ  его  туда,  по4халъ  на 
вечеръ  къ  Смирних^  ^).  У  нея  нашелъ  Владимхра  Карамзина  ^), 
стоика,  по  наружности  передъ  дамами,  который  съ  ума  сходятъ  отъ 
его  неподвижной  красоты.  Прйхавъ  домой,  читалъ  Журналъ  Министер- 
ства Народнаго  Просв'Ьщен1я  (и  вамъ  его  пришлю  съ  Современникомъ), 
гд4  хвалитъ  Менцовъ^)  вашу  статью  „Гельсингфорсъ". 

Въ  пятницу  {27  сентября),  Узнавъ  съ  утра,  что  Императрица 
и  В.  К.  Ольга  Николаевна  по'кд.утъ  сегодня  въ  Смольный  съ  визитомъ 
изъ  Царскаго  Села,  я  принялся  за  продолженхе  библ1ограф1и: 
писалъ,    не    од-Ьваясь,   до    3-го    часу.    Былъ   у  меня   Фишеръ,  кото- 


')  А.  О.  Смирновой. 

')  Владим1ръ  Нпколаевичъ  Карамзинъ,  сынъ  истор10графа,  впос1^дств1и  сенаторъ. 
^)  Николай  Менцовъ  состоялъ   при  редакц1и   Журнала   Мииистерства   народнаго 
просв^щен^я.  См.  этотъ  журналъ,  1840,  т.  27. 
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роиу  я  перед алъ  д'Ьло  объ  издан1и  сочинен1Й  Вяземскаго,  проси вшаго 
меня  принять  это  на  себя.  Къ  досад*  моей  доложили,  что  съ  визи- 
томъ  ко  мн-Ь  лрЕ-Ьхадъ  Ребиндеръ.  Неодетый,  принужденъ  вел4ть 
сказать,  что  меня  н4тъ  дома.  Вечеромъ  я  отправился  къ  Путят*.  Отъ 
пего  узналъ,  что  А.  Армфельтъ  не  "Ьздилъ  и  не  поддеть  въ  Фиплян- 
дш,  ибо  жена  очень  занемогла.  Еще  отъ  Путяты  же  узналъ,  что  цеп- 
зурный  комитетъ  очень  поздно  и  неисправно  доставляетъ  руссюя 
книги  въ  статсъ-секретар1атъ.  Посмотрю,  что  мн*  отв'Ьтитъ  Волкон- 
СК1Й.  Над4юсь  уладить  это  д-бло.  Въ  понед4льникъ  по-Ьду  со  вто- 
рымъ  визитомъ  къ  Ребиндеру.  У  него  еще  нЬтъ  вечеровъ  по  пятни- 
дамъ  3^  бол'Ёзнью  графини.  Все  я  не  былъ  еще  съ  визитомъ  у  Цанта. 
Ужасно  много  д-Ьла.  Даже  задерживаю  корректурные  листы.  Лишь  бы 
кончить  №  4  Современника. 

32. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  гфорсь,  воскресенье,  29  сентября  1840. 

Одна  изъ  моихъ  комнатъ  (ко  двору)  уставлена  шкафами,  и  такъ 
какъ  она,  говорятъ,  холодновата,  то  останется  безъ  пользы  для  пр1ема 
посетителей.  У  меня  дв4  повыл  мебели:  прелестный  шкафъсь  дутью, 
сд:Ьланный  столяромъ  Чепурнова  изъ  его  лЬса,  и  такъ  какъ  онъ 
ему  обошелся  даромъ,  то  онъ  и  съ  меня  никакъ  не  хочетъ  брать 
денегъ.  Передъ  письменнымъ  столомъ  стоитъ  черный  деревянный 
стулъ  безъ  подушки,  такъ  что  и  сЬдалище  деревянное.  Такхе  стулья 
или,  в^рн^Ье,  кресла  зд^сь  въ  мод*]^  и  очень  полезны  для  людей,  веду- 
щихъ   сидящую   жизнь.    Онъ   мн*    додаренъ  Веттергофомъ. 

О  БрунёрФ  я  ужъ  прежде  писалъ  вамъ:  это  племянникъ  Фран- 
цена,  схвативпий  Соловьева  за  носъ,  и  потомъ  переведшШ  въ  газ. 
Борго  застольные  мои  стихи;  помещенное  въ  моей  стать*  сужденхе  о 
стихотворешяхъ  Стенбека  О  также  имъ  написано.  Онъ  много  об*- 
щающ1Й  юноша,  сд']^ланъ  недавно  доцентомъ  при  университет:^  въ  рим- 
ской словесности  и  помощникомъ  библ10текаря  (Пипинга).  О  выходк'Ь 
Булгарина  я  ужъ  прежде  слышалъ  отъ  Александра  Астафьевича  и 
прочелъ  ее  всл^Ьдъ  за  вашимъ  письмомъ  въ  самой  Пчел*.  Еакъ  я  былъ 
золъ  на  него  и  какъ  тогда  желалъ,  чтобы  издан1е  Финляндскаго  Вест- 
ника состоялось.  Тутъ-то  мы  бы  удружили  пр1ятелю.  Пришедши 
домой,  я  тотчасъ  навалялъ  планъ  Вестника,  и  признаюсь  —  журналъ 
этотъ,  кажется  мн*,  былъ  бы  интересенъ,  но  жертвовать  своей  свобо- 
дой и  брать  на  свою  шею  обузу  хлопотъ  —  на  это  трудно  решиться. 
Вульфертъ .  отв^чалъ,  что  и  онъ  не  можетъ  взять  на  себя  самое  изда- 

^)  З^епЬ&ск,  молодой  шведскШ  поэтъ,  о  немъ  въ   стать^   „Литературныд   новости 
въ  Финдянд1и^,  стр.  53  и  сд'Ьд. 
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н1е,  а  только  согласенъ  быть  сотрудникомъ.  Между  гЬмъ,  кавъ  много 
есть  матерхаловъ  для  такой  газеты,  и  кавъ  она  д:Ьйствительно  нужна. 
Правда,  большую  помощь  могла  бы  мн'Ь  оказывать  сестра,  но  кром^ 
ея  я  зд:Ьсь  не  знаю  никого,  кто  бы  д'Ьятельно  могъ  участвовать  въ 
издаши.  Все  люди  любящ1е  комфортъ!  —  Съ  почты  пошелъ  я  къ  Ци- 
гнеусу  и  прочелъ  ему  часть  вашего  письма.  Онъ  повеселился  на  счетъ 
Булгарина,  которому  Вульфертъ  представлялъ  его  на  об4д4:  непо- 
нятно! Епископъ  Цигнеусъ,  отецъ  нашего,  давно  умеръ;  Булгаринъ 
познакомился,  можетъ  быть,  съ  арх1епископомъ  Мелартиномъ^, 
знаюш;имъ  немного  по-русски,  и  все  перем^шалъ.  Я  уже  написалъ  обо 
всемъ  этомъ  Эману,  съ  выпискою  изъ  вашего  письма.  Если  Булгаринъ 
нападетъ  на  Современникъ  и  особливо  на  статью  о  Финляндш,  то  я 
самъ  отделаю  его  въ  особой  стать*,  гд-Ь  переведу,  между  прочимъ^ 
все,  что  въ  Финлянд1и  писано  противъ  него.  Эманъ  уже  не  разъ  под- 
трунивалъ  ;на  счетъ  его  въ  своей  газет*.  Въ  разсуждеши  Квитки 
мною  логики.  Жаль!  Въ  самомъ  д^Ьл*,  будущнос1;|>  не  улыбается  Совре- 
меннику. Если  вы  предвидите  для  него  безслав1е,  то  лучше  воспользуй- 
тесь теперь  моментомъ  для  его  прекраш;ешя,  по  крайней  м*р*  мы  па- 
демъ  со  славой  и  съ  проклят1емъ  врагамъ  на  устахъ!  Но  прискорбна  была 
бы  такая  необходимость;  ужели  н'Ьтъ  средствъ  поддержать  насл'Ьдхе 
Пушкина?  Такова  судьба  журнала  —  несогласнаго  съ  духомъ  времени, 
журнала  —  анахронизма  Вопросъ:  долженъ  ли  такой  журналъ  упор- 
ствовать и  являться  на  зло  ослепленной  публик*  или  съ  нрезрЪтемъ 
сой^и  съ  арены,  окруженной  неблагодарного  толпой,  которая  рукопле- 
щетъ  площадному  фигляру  и  отвращает^  взоры  отъ  благороднаго 
артиста?  Эпиграмма  на  Маякъ  прекрасна,  я  многихъ  пот'Ьшилъ  ею. 
Теслеву,  кажется,  отвечать  н-Ьтъ  надобности:  я  могу  сходить  къ  нему 
и  поблагодарить  отъ  вашего  имени. 

Втарилмл,  1  октября. 

Вотъ,  что  я  въ  торопяхъ  написалъ  въ  воскресенье  утромъ, 
но  не  отослалъ  потому,  что  на  опыт*  узналъ,  что  людямъ  лучше 
ничего  не  д*лать,  нежели  мало.  За  ничею  —  ничего  и  не  скажутъ; 
за  мало  разбранятъ  безлошадно.  Не  такъ  ли  и  вы  со  мной  по- 
ступаете въ  отношеши  къ  нашей  переписк*?  Хоть  вы  перомъ  и 
молчите,  да  у  меня,  милостивый  государь,  уши-то  далеко  слышатъ. 
Опять  я  однимъ  выражешемъ  подалъ  поводъ  къ  недоразум*н1ю:  слова 
Чепурнова  на  сЧетъ  моего  перевода  я  привелъ  вовсе  не  какъ  похвалу 
себ*,  а  какъ  образчикъ  знан1я:  въ  нихъ  ^^Фритщрь"^  древнхй  герой  при- 
нятъ  за  автора  какихъ-то  сагъ  (во  множественномъ  числ*),  а  я  за  его 
переводчика.  УоИа  1е  йоп  йе  1а  сЬове,  а  вы  слона-то,  кажется,  и  не 


^)  Арххепископомъ  въ  Або,  раньше  профессороиъ  и  ректоромъ  въ  Абоскомъ  уни- 
верситетЬ,  ум.  1847  г. 
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прнмФтвли,  и  также  приняли  „Фритгофа^  за  синонимъ  Тегнера^)^ 
За  совФтъ  переписываться  съ  Путятой  благодарю:  я  наи']^ренъ  имъ 
воспользоваться.  Вообще  послЬддее  письмо  ваше  чревато  истинами, 
но  зато  и  хандрою;  вы  писали  его  въ  такомъ  же  расположеши,  въ 
кавомъ  мы  съ  Александрой  Осиповной  не  разъ  видели  ваше  превос- 
ходительство, но  изъ  котораго,  къ  прискорб1ю,  не  всегда  удается  васъ 
вывесть.  Объ  Ал.  Армфельт*  брать  его  говорилъ,  что  онъ  въ  деревни^ 
не  такъ  далеко  отсюда;  но  это  было  еш;е  на  прошлой  нед'Ьл'Ь. 

За  распоряжеше  о  справк^Ь  въ  цензурномъ  комитет^^  также  бла- 
годарю; но  въ  какомъ  качеств'^  вы  даете  поручен1я  Болконскому? 
нечто  онъ  ниже  васъ?  Что  въ  русскихъ  книгахъ  ничего  н*тъ  для 
нсторш,  это  я  самъ  говорилъ  Рейну;  но  все-таки  изъ  нихъ  можна 
хоть  что-нибудь  почерпнуть,  и  при  томъ  нельзя  знать,  что  выйдетъ 
со  временемъ,  а  если  не  будешь  получать  здАсь  русскихъ  книгъ,  то  и 
не  узнаешь  о  появленш  хорошаго.  Рейнъ  читаетъ  теперь  Сахарова  ^) 
и  Журналъ  министерства  народнаго  просв:Ьш;ен1я.  Экземпляръ  Оте- 
чественныхъ^  Записокъ  отпускался,  съ  соглас1я  и  потомъ  по  собствен- 
ному желанш  Краевскаго,  мн^  для  отсылки  въ  Финлянд1Ю  какому- 
нибудь  дЬльному  человеку.  Я  доставляю  его  Фуруельму.  На  счетъ 
употреблешя  денегъ  я  съ  вами  не  согласенъ:  такъ,  какъ  вы  говорите, 
позволено  поступать  только  безразсудному,  а  кто  уменъ  и  добръ,  всегда 
можетъ  употребить  деньги  съ  пользою,  если  не  для  себя,  то  для  дру- 
гихъ.  Я  и  не  в'Ьрю,  чтобы  вы  такъ  поступали;  вы  сами  себя  хотите 
чернить,  да  не  вамъ  бы  говорить,  не  мн'1^  бы  слушать.  Вы  хорошо 
д4лаете,  что  не  гонитесь  за  знакомствомъ  съ  знатью;  право,  толку  въ 
немъ  мало,  и  мн^  всегда  бываетъ  скучно  у  гЬхъ,  которые  не  срав- 
нять меня  совершенно  съ  собою;  а  эти,  какъ  Олинька  выражается^ 
фасоны  куда  какъ  несносны!  Отчего  вы  говорите,  что  есть  же,  моль, 
истины,  по  крайней  м^р'Ь,  въ  литератур*,  въ  которыхъ  я  уб'Ьждень? 
Да,  есть  и  очень  много  есть,  и  не  въ  одной  литератур*;  жел4знаго 
пера  для  защиты  ихъ  мн*  не  нужно,  и  гусиное  сладить,  лишь  бы 
удосужиться.  Обдумавъ,  я  усумнился,  нужно  ли  отвечать  Булгарину» 
не  лучше  ли  молчать  съ  презр*темъ,  и  итти  своею  дорогой?  Одна- 
кожъ,  посмотримь!  Въ  завтрашнемь  №  Гельсингфорскаго  Утренняго 
Листка  будеть  статейка  Цигнеуса  на  счетъ  выходки  ваддея.  I 

Четвергъ,  3  октября. 

Опровергать  ложныя  изв*ст1я  о  Росс1и  я  покуда  не  намерены 
всего  вдругь  не  сделаешь,  да  и  мнопе  ли  прочтуть  мои  опроверже- 


^)  Изъ  этого  вы  видите,  что  а  не  могъ  принять  сдовъ  Ч.  за  похваау  себ'Ь:  оче> 
11ДН0,  что  онъ  вовсе  не  читадъ  ни  оригинала,  ни  перевода,  и  такъ  его  рекомендащя 
ве  попа  им^ть  вланха  на  мои  къ  нему  чувствовашя;  но  а  нм^ю  факты  въ  подвр'^п- 
лете  посд^днихъ.  Прим.  Я,  Л 

')  Ив.  Петр.,  извести,  ученаго,  этнографа  и  археолога. 
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Я1Я?  О  книгопродавцахъ  зд'Ьшнихъ  нечего  и  говорить— они  флегмы, 
и  ничец)  но  этой  части  не  будетъ,  пока  книжная  торговля  не 
перейдетъ  въ  руки  какого-нибудь  челов§ка  съ  знашями  и  съ  усер- 
Д1емъ  къ  общей  польз*.  Доставка  печатаемыхъ  зд-Ьсь  книгъ  въ 
Швецхю  затруднительна,  ибо  соединена  съ  пошлиною  въ  33  про- 
цента. Оттого  н-Ькоторые  литераторы  намерены  печатать  свои  труды 
въ  Стокгольм*.  Еслибы  въ  устав*  университета  было  тлавленье 
я  бы,  конечно,  не  взялъ  труда  составлять  для  васъ  новое.  Оно  мною 
послано  вамъ  именно  потому,  что  у  васъ  есть  уставъ  безъ  оглавлен1я 
отчего  справляться  въ  устав*  очень  неудобно. 

Въ  сужден1и  вашемъ  на  счетъ  Фритгофа  есть  маленькое  противо- 
р*ч1е.  Сами  вы  говорите,  что  историки  и  друпе  литераторы,  даже 
самые  худооюники  должны  вывести  на  свгьтъ  нащю  передъ  иностран- 
цами. Но  не  то  ли  же  я  и  стараюсь  д*лать  въ  отношен1и  къ 
-скандинавскому  С*веру,  и  переводъ  Фрит1офа  не  есть  ли  попытка 
къ  тому,  чтобы  художническимъ  произведешемъ  вывести  на  свптъ 
нацгю?  Сух1я  диссертацш  и  вообще  ученые  труды  никогда  не  мо- 
гутъ  быть  доступны  столькимъ  читателямъ,  какъ  поэма,  хотя  первое 
чтеше  ея  и  можетъ  показаться  затруднительнымъ;  историческ1я 
истины,  од*тыя  въ  поэтическ1я  красоты,  конечно,  запечатл*ются  въ 
памяти  гораздо  скор*е,  нежели  —  будучи  изложены  ученымъ  обра- 
зомъ;  притомъ  передъ  поэмою  напечатано  будетъ  довольно  по- 
дробное приготовительное  вступлен1е  о  быт*  и  религ1И  скандина- 
вовъ.  Я  не  думаю,  чтобы  одна  малоизв*стность  предмета  могла  слу- 
жить поводомъ  къ  порицан1Ю  моего  предпр1ят1я,  если  оно  будетъ  испол- 
нено какъ  должно.  Когда  я  принялся  читать  „РпШой-За^а"  на  «л- 
мецкомъ  язык*,  я  не  им*лъ  ни  малп>йшаю  понят1Я  о  скандинавскомъ 
М1р*,  и  однако  такъ  увлеченъ  былъ  поэмою,  что  ея  красоты  побудили 
меня  изучить  его:  зам*тьте,  что  въ  н*мецкомъ  перевод*  почти  вовсе 
не  было  объяснен1й,  и  я  для  всякой  малости  долженъ  былъ  рыгься 
въ  книгахъ.  Если  эта  поэма  им*ла  такое  д*йств1е  на  меня,  почему  же 
и  мой  переводъ  не  можетъ  хоть  н*которыхъ  русскихъ  ознакомить 
съ  скандинавскимъ  С*веромъ  и  привлечь  ихъ  къ  изучешю  его.  Вы 
знаете,  какъ  это  важно  для  исторш  нашей,  и  если  таково  будетъ  д4й- 
ств1е  моего  перевода  хоть  на  двухъ — трехъ  челов*къ,  то  онъ  не  на- 
прасенъ.  Черезъ  н*сколько  нед*ль  переводъ  мой,  над*юсь,  будетъ 
окончательно  готовъ.  Позвольте  мн*  <гогда  прислать  его  вамъ  для  пе- 
редачи цензору,  съ  т*мъ,  чтобы  вы  напередъ  съ  добросов*стнымъ 
внимашемъ  прочли  его,  отм*чая  на  особой  бумаг*  все,  что  найдете 
зам*тить,  какъ  д*лали  съ  тетрадью  Вяземскаго  въ  прошломъ  году. 
Хорошо  было  бы,  если-бы  время  позволило  и  Александр*  Осиповн* 
прочесть  моего  „Фритюфа*'. 

Теперь  обращусь  къ  журналу  моему. 
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Въ  день  отправления  къ  вамъ  посл4дняго  письма  (четвергъ,  2в 
сентября)  былъ  я  у  Урсина;  младш!!  сынъ  его  Ьдетъ  въ  начал-Ь  1841 
года  въ  Москву  на  счетъ  университета/  вм'Ьст'Ь  съ  Валленомъ,  Гарт- 
маномъ  *)  и  Моландеромъ  ^)  для  изучешя  русскаго  языка.  Урсинъ 
этимъ считаетъ  себя  обязаннымъ  вамъ,  ибо  вы,  молъ,  сказали  гр.  Ре-, 
биндеру,  что  сынъ  его  говоритъ  по-русски.  Вечеромъ  былъ  у  Ал.  А. 
Вульферта,  который  вел'Ьлъ  просить  васъ,  чтобы  вы  по  напеча'раши 
рескрип^'а  въ  Современник*  переслали  прилагаемый  нЬмецкай  пере- 
водъ  Ольдекопу^)  съ  просьбой  напечатать  въ  НЬмецкихъ  В-Ьдомо- 
стяхъ. 

Въ  субботу  утромъ  я  отдалъ  людямъ  приказан1е,  чтобы  вс4мъ  при- 
ходяЩимъ  говорили,  что  меня  н'Ьтъ  дома,  когда  ключа  н-Ьтъ  въ  две- 
ряхъ,  иначе  безпрестанно  м^шаютъ  работать,  и  я  долженъ  замыкаться 
въ  своей  комнат*.  Поел*  об'Ьда  просид*лъ  часа  1^а  у  Нервандера^ 
болтая  съ  нймъ  по-н-Ьмедки  и  по-французски.  Вечеръ  провелъ  у 
Ашандера. 

Въ  воскресенье  поел*  об'Ьда  былъ  у  Готлунда  и  Веттергофа,  гд* 
ужинали.  Нервандеръ,  бывъ  за  границей,  вид'Ьлъ  тамъ  несколько  кор- 
респондентовъ  нашего  министерства  просв-Ьщеши  и  спрашивалъ,  чта 
это  за  должность.  Я  не  могъ  удовлетворить  его.  Не  знаете  ли  вы? 
Въ  понед'Ьльникъ  утромъ  былъ  я  у  генерала  Эттера  съ  Совре- 
менникомъ.  Онъ  хот*лъ  самъ  отвечать  вамъ,  но  я  отговорилъ. 
его;  мы  толковали  долго  о  Булгарин*,  котораго  онъ  бранитъ  не 
на  животъ,  а  на  смерть;  уговариваетъ  меня  писать  противъ  него- 
Поел*  об*да  былъ  у  Сальберга:  милый  и  разговорчивый  старикъ; 
онъ  скоро  будетъ  ЕтегНиз,  и  ужъ  не  читаетъ  лекщй;  переселится 
тогда  верстъ  60  за  Або  въ  свое  им*н1е.  Я  благодарилъ  его  отъ  васъ 
и  разсказалъ  ему  о  брак*  Жуковскаго.  Вечеромъ  были  у  насъ  т-те 
Кольбарсъ  и  Чепурнова. 

Во  вторникъ  была  чудесная  погода;  я  гулялъ  много,  но  никого  не 
пос4щалъ.  Вчера  весь  день  дождь — я  только  прошелся  поел*  об*да; 
въ  4  ч.  пришелъ  Кастренъ  учить  меня  по-фински;  это  былъ  первый 
урокъ.  Съ  6-ти  ч.  начали  приходить  и  друпе:  Готлундъ,  Рейнъ,  Ак1ан- 
деръ,  Брунёръ,  Веттергофъ,  Шернваль,  еще  Шернваль  (братъ  того) 
и,  наконецъ,  позже  вс*хъ  Цигнеусъ.  Съ  посл*дними  четырьмя  остался 
я  по  уход*  прочихъ,  и  тогда  б^хло  всего  пр1ятн*е:  когда  наберется 
слишкомъ  много,  общество  развязывается,  не  смотря  на  то,  что  у  меня 


^)  Карломъ,  однимъ  изъ  сыновей  генералъ-директора  медицинской  части  въ  Фив- 
лшдш,  доЕтора  Карда  Дан.  фонъ-Гартхана. 

')  Магнстромъ  Ллександровскаго  университета. 

^)  Евстаф1ю  Ивановичу,  писателю,  издат.  Акад.  В'Ьд.  „81.-Ре1ег8Ъиг^.  ХеНвсЬгШ**^ 
и  составителю  карианнаго  н'^мецкаго  словаря,  слухившему  также  ио  цензурной 
части  въ  Ш  отд'Ьлеши. 
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тави  тоненько.  Удобнее  была  бы  одна  большая  комната.  Мы  опять 
Хранили  Булгарина;  я  прочелъ  вслухъ  его  глупое:  „Что  такое  левъ"? 
и  иотомъ  дв'Ь  эпиграммы  Пушкина  на  него:  Не  то  б1ьда...  и  Фиглярииъ! 
^отъ  поАякъ  примтьрный...  Бслибъ  онъ  слышалъ,  какъ  финляндцы,  друзья, 
отд-блывають  его!  Но  время  летитъ.  Надо  писать  еще  къ  Модесту 
Андреевичу  Корфу  и  къ  сестр:Ь.  Къ  Эману  я  снова  написалъ  съ  отправ- 
лешемъ  Л?  213  Пчелы. 

33. 
(ПлетнеВЪ  —  Гроту)  Спб.,  втарн.,  1  ант.  1840. 

Начну  своимъ  журналомъ.  По  обыкн,овешю,  отправивъ  къ  вамъ 
письмо  субботнее  (28  сентября),  пошелъ  въ  университетъ.  Возвратясь, 
легъ  передъ  об'Ьдомъ  уснуть:  ибо  много  было  вечеровъ  въ  виду.  Пер- 
вый вечеръ  до  половины  12-го  провелъ  у  Александры  Осиповны.  На 
второй  вечеръ  въ  1-мъ  часу  пр1']Ьхалъ  я  къ  Одоевскому.  Мужчинъ  еш,е 
засталъ  несколько,  а  изъ  дамъ  одну  нашу  графиню  Пушкину.  Я  за- 
€ид'Ьлся  и  заговорился  с^  нею  до  2-хъ  часовъ.  Она  въ  этотъ  вечеръ 
<ыла  осл:Ьпительно  хороша,  чего  я  не  зам'Ьчалъ  въ  Гельсингфорсе. 
Одоевскхй  написалъ  какую-то  повесть  и  ей  посвятилъ.  Я  просилъ- 
^ыло  ее  для  нашей  „Финляндш*',  но  онъ  сказалъ,  что  по  содержанио 
она  туда  не  годится.  Однако,  онъ  еш;е  не  отказывается  что-нибудь 
приготовить  для  насъ.  Только  когда?  вотъ  вопросъ! 

Мы  съ  Пушкиной  все  разговаривали  про  Гельсингфорсъ.  Она  изум- 
лена была,  сколько  я  знаю  подробностей,  безъ  меня  случившихся.  Про- 
щаясь, она  позвала  Одоевскихъ  и  меня  въ  среду  пить  у  нея  чай.  Если 
мои  гости  не  засидятся  у  меня  яа  полночь,  то  по^ду.  Въ  воскресенье 
<29  сентября)  первый  визитъ  ипЬ  сд^лалъ  Брутъ  ^)  (секретарь  универси- 
тетскаго  совета)  съ  чиновникомъ:  они  прочли  со  мной  весь  докладъ 
ч^ов^ту,  который  будетъ  въ  понед^^льникъ.  Я  вамъ  писалъ,  что  вашъ 
университетъ  прислалъ  нашему  въ  даръ  свою  юбилейскую  медаль. 
Иоел^  нихъ  явился  Никитенко,  который  не  бывалъ  у  меня  бол'Ье  пол- 
года. Онъ  очень  скученъ  и  важничаетъ  Богъ  знаетъ  ч'Ьмъ.  В']^роятно, 
т^мъ,  что  онъ  цензоръ  и  единственный  издатель  Сына  Отечества. 
Всегда  толкуетъ  о  мелочахъ,  какъ  государственный  челов'Ькъ  о  по- 
литик*]^. Дома  я  нашелъ  письмо  отъ  васъ  и  изъ  Вологды  отъ  Иваниц- 
кихъ,  учившихся  зд^сь  въ  университете,  а  теперь  обучающнхъ  тамъ 
въ  гимназш.  По  просьбе  ихъ,  я  послалъ  имъ  даровой  экземпляръ  Со- 
временника. Если  бы  вы  вид'Ьли,  съ  какимъ  они  восхиш;ен1емъ  гово- 
рили о  немъ«  Но  удивительно,  что  во  всей  Вологде  ни  одинъ  челов^къ 
не  слыхивалъ  о  моемъ  журнале,  и  теперь,  по  словамъ  Иваницкихъ, 
вс^  читавппе  его  желаютъ  въ  будуш;емъ  году  подписаться  на  него. 


^)  Адександръ  Ивановичъ. 
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Въ  понед'Ьльнивъ  (30  сентября)  первый  визитъ  я  получилъ  отъ  не- 
коего Михайлова,  толстаго  и  враснощеваго  мужчины,  служащаго  въ 
Дум*  вупечесвой.  Онъ  надо-Ьлъ  мн4  просьбою  объ  одномъ  студент*  и 
испортилъ  мое  расположеше  духа.  Несмотря  на  то,  я  непременно  р4- 
шилъ  Ъхать  Еъ  графу  Ребнндеру.  Дорогою  за:]^халъ  въ  Фишеру,  чтобы 
внести  въ  свою  статью  о  юбиле'Ь  имена  четырехъ  промоторовъ.  Наво- 
нецъ,  я  добрался  до  Ребиндера  и  началъ  моею  благодарностью  за  его 
письмо  во  мн'Ь  и  позволеше  пересылать  вниги  черезъ  ванцеляр1ю. 
Обывновенно  первыхъ  фразъ  не  слушаютъ,  считая,  что  он^  васаются 
вопроса  о  здоровье.  И  тавъ  онъ  мн^  почти  ничего  не  свазалъ  на  это, 
чему  я  очень  обрадовался,  боясь,  чтобы  не  вздумалось  ему  ограничить 
мои  набеги  съ  наветами.  Касательно  здоровья  его,  вогда  мн'Ь  взду- 
малось изъяснять  ему,  что  отъ  погоды  оно  зависитъ  много,  онъ  съ 
улыбвою  сострилъ:  „Уоуег-уоиз,  11  ез1;  ипе  ре111е  сЬозе,  ди'оп  арре11е 
1а  ухеШевзе^.  Доложили  о  граф'Ь  А.  АрмфельтЪ.  Привазалъ  просить. 
Вотъ  мы  трое  и  пустились  въ  разговоры.  Я  объявилъ,  что  повазывалъ 
Насл']^дниву  Цигнеусовы  стихи,  напечатанные  въ  гельсингфорсвой  га- 
зете. Ребиндеръ  испугался:  онъ  видно  не  читаетъ  вашихъ  газетъ.  Я 
усповоилъ  его,  что  это  напечатано  всл-Ьдъ  за  ресвриптомъ  Наслйд- 
нива,  что  Ему  стихи  очень  нравятся,  и  что  я  тоже  съ  ресвриптомъ 
Его  напечатаю  ихъ  у  себя  въ  Современнив*.  Это  его  усповоило.  Я  пу- 
стился въ  похвалы  Цигнеусу.  Онъ  опять  морщится,  толвуя,  что  у  него 
идеи  хороши,  но  выражби1е  слишвомъ  темно,  н^мецвое.  Я  не  ороб^лъ, 
начавъ  изъяснять,  вавъ  этотъ  родъ  намъ  нравится  по  оригинальности. 
Ко  мн^  присталъ  Армфельтъ  и  мы  его,  важется,  расположили  въ  Циг- 
неусу. Я  разсвазалъ  о  моемъ  свиданш  съ  Насл^днивомъ  и  Его  объяв- 
ленш,  что  Царь  позволилъ  Ему  было  за']^хать  въ  Гельсингфорсъ,  но 
что  у  Него  не  стало  времени,  и  что  Онъ  это  нам4ренъ  исполнить 
поел*.  Тогда  Ребиндеръ  отврылся,  что  и  онъ  это  слышалъ  отъ  Царя. 
Я  началъ  мои  похвалы  вашему  университету  и  стуДентамъ,  доложивъ, 
какъ  и  ревторъ  ихъ  благодарилъ  отъ  его  имени.  Онъ  прибавилъ,  что 
хотя  мудрено  удержать  студентовъ  вообш;е  отъ  исторШ,  но  что  они 
•стали  особенно  лучше  съ  т'бхъ  поръ,  вавъ  Царь,  бывъ  у  нихъ,  самъ 
говорилъ  съ  ними.  Я  прибавилъ,  что  недавно  Царь  то  же  сдФлалъ  въ 
Варшаве  и  привазалъ  усил]|ть  ученге  польсваго  языва.  Это  удивило 
Ребиндера.  Я  началъ  ему  довазывать,  что  это  не  тольво  не  уменьшитъ 
распространешя  языва  руссваго,  но  усворитъ,  ибо  изъ  любви  легче  и  сво- 
рке можно  всему  выучиться,  нежели  по  принуждешю.  Онъ  сталъ  прогова- 
риваться, что  въ  случа^^  преобразовашя  ваеедры  руссваго  языва,  на- 
деется и  въ  Гельсингфорс*  усп*ховъ.  Я  того  и  ждалъ,  и  прицепился, 
чтобы  пропеть  вамъ  аваеистъ.  Я  ему  перечелъ  по  пальцамъ,  свольво 
зн  уже  знаете  язывовъ,  и  еп1;е  учитесь  по-финсви.  Это  ему  видимо  было 
^1р1ятно.  Тольво  ВС*  зам*тили,  что  вамъ   надобно   беречь  физичесв1я 
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свои  силы.  Разговоръ  сталъ  отвровенн'Ье,  и  тутъ  Ребиндерь  сквозь 
зубы  какъ-бы  открылся,  что  уже  при  доклад*  была  р-Ьчь  о  семь 
преобразованш,  повидимому  всл^Ьдств1в  моей  записки,  и  что  Насл4д- 
никъ  присутствовалъ  при  семъ  доклад'^  и  много  говорилъ  Царю  въ. 
вашу  пользу — „рагсе  ди'П  а  ё1\хШ  зев  оеитгез",  прибавилъ  Ребиндеръ. 
Меня  это  несказанно  обрадовало.  Видите  ли,  что  у  Наследника  и  при 
Его  д4лахъ  стало  памяти  для  вашего  имени!  Я  перешелъ  къ  Тегнеру 
и  Францену,  разсказавъ  о  нашемъ  план']^  книги  и  письме  Францена.  Ему 
тоже  понравилось.  Онъ  причиною  несчаст1я  Тегнера  полагаетъ  сильное 
его  участ]е  въ  политик*,  и  что  въ  Швец1и  д^ла  политическ1я  плохи. 
Ребиндеръ  разсказывалъ  мн*  о  праздныхъ  каеедрахъ  въ  университет* 
по  астроном1и  и  химш:  что  на  первую  готовятъ  Лундаля,  а  для  по- 
сл*дней  пошлютъ  одного  къ  Берцел1усу  *).  Это  онъ  произнесъ  съ  осто« 
рожностью,  но  я  прибавилъ,  что  иначе  и  не  должно  быть;  что  Бер* 
цел1усъ  первый  химикъ  въ  м1р*,  и  что  даже  Жуковсшй  за  долгъ  по- 
челъ  явиться  къ  нему.  Это  его  успокоило.  Говорили  о  женитьб*  Жу- 
ковскаго  и  его  тест*,  безрукомъ  живописц*,  чего  Ребиндеръ  не  зналъ; 
онъ  очень  удивлялся  этому.  Наконецъ,  видя,  что  онъ  часто  хватается 
.за  парикъ  и  очки,  я  раскланялся.  Онъ  прибавилъ:  над*юсь,  что  вы 
продолжите  свои  пос*щешя.  Я  отв*чалъ:  если  позволите.  Онъ  меня 
проводилъ  до  передней. 

Удивительная  см*сь  учтивости,  осторожности  и  какого-то  добро- 
душ1я!  Отоб*давъ  дома,  я  отправился  въ  сов*тъ  университета:  от- 
крылъ  его  благодарностью  за  честь,  что  я  былъ  посланъ  депутатомъ; 
сказалъ  н*сколько  словъ  о  почести,  мн*  возданной  тамъ  и  проч.  По- 
томъ  объявилъ,  что  Шульгинъ  произведенъ  за  ректорство  въ  д*йстви- 
тельные  статсме  сов*тники.  Кончивъ  сов*тъ,  по*халъ  къ  Ал.  Ос. 

Бъ.  12  часу  отъ  Ал.  Ос.  за*халъ  на  другой  вечеръ  къ  Поро- 
шину  ^),  гд*  были,  но  уже  ушли  мнопе  изъ  профессоровъ;  тамъ  я 
просид*лъ  до  часу,  разсказывая  обо  всемъ  гельсингфорскомъ. 

Во  вторникъ  (1-го  октября)  по*халъ  въ  Царское  Село.  Читали 
съ  В.  К.  Ольгой  Николаевной  мелк1я  стихотворен1Я  А.  Пушкина.  Ей-было 
хот*лось  прочесть  что-нибудь  изъ  Отечественныхъ  Записокъ  (в4роятно 
по  рекомендащи  Окуловой).  Но  когда  я  перебралъ  вс*  статьи  книжки,, 
оказалось,  что  читать  ей  нечего.  Домой  пр1*халъ  къ  об*ду.  Поел* 
по*халъ  на  вечеръ  къ  Быченскимъ.  Пришедши  домой,  нашелъ  у  себя 
письмо  отъ  Розы  Карловны.  Это  меня  очень  обрадовало  сначала,  а 
поел*  опечалило.  Итакъ,  р*шительно  я  васъ  не  увижу  до  л*та. 

Скажите  В.  И.  Фуруельму,  что  мой  Современникъ  гордиться  будетъ,. 


^)  Як.,  зпаменитому  химику,  проф.  въ  Стокгольм-^,  ум.  1848  г. 
')  Виктору  Степановичу,  профессору  политической  эковомхи  въ  С.-ПетербургскомV 
университет*,  ум.  1868  г. 
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если  онъ  въ  самомъ  д-Ьл*  доставить  въ  него  статью  объ  Аланд- 
скихъ  островахъ.  Ал.  Ос.  ужасно  сердится  на  существованхе  т-те 
Грипенбергъ.  Безъ  нея,  говорить  она,  мы  непрем'Ьнно  увнд:Ьли  бы 
Якова  Карловича.  Хоть  а  и  не  меньше  ея  прихожу  въ  отчаян1е  отъ 
перемены  прежняго  вашего  плана,  но  стараюсь  утишить  ея  волнеше^ 
доказывая,  что  письма  еш;е  выгодн'Ье  личнаго  свидашя.  Она  объ  этомъ 
не  хочетъ  и  слышать.  Хорошо  ли  вы  сд'Ёлали,  что  сказали  Клинков* 
стрему  о  моихъ  старан1яхъ  касательно  Матильды?  Не  оскорбится  ли 
аристократическая  гордость  всей  ихъ  фамил1И?  Сов'Ьтую  вамъ  при 
случа*  поправить  это  и  дать  оборотъ,  чта  вы  только  продолжали 
шутить  на  мой  счетъ  по  праву  прдязнн. 

Ради  Бога,  прикиньтесь,  что  вы  и  не  подозреваете  видовъ 
ни  маркиза,  ни  барона  на  ваши  св^дЪшя  въ  русскомъ  язык^. 
Вотъ  будетъ  хорошо,  когда  вы  изъ  ихъ  пргятеля  превратитесь 
въ  школьнаго  учителя!  Если  даже  по  безсов:Ьстности  кто  осм:Ь* 
лится  прямо  сказать  объ  этомъ,  вы  расхохочитесь  и  ув'Ьрьте  ихъ^ 
что  вы  только  статьи  писать  ум'Ёете,  а  о  наук^  языка  не  пони- 
маете ни  въ  зубъ  колонуть.  Охота  же  вамъ  при  всякой  свалке, 
народа  въ  университете  забегать  туда!  Я  бы  обошелъ  эту  улицу  по 
низу  въ  грязи,  лишь  бы  не  попасть  на  перекличку  студентовъ. 

Удивляетесь  вы,  что  я  не  изучаю  статистики  Рейна.  Я  врагъ  вс^хъ 
въ  м&ре  статистикъ,  а  ваши  статьи,  прочитывая  въ  корректуре  и  за- 
нять будучи  единственно  буквами,  а  не  смысломъ,  естественно  уже 
во  второй  разъ  безъ  особой  нужды  не  перечитываю.  Надеюсь,  что» 
сделавшись  ординарнымъ  нрофессоромъ  университета,  вы  отделите 
русскую  библ10теку  отъ  шведской  и  приведете  ее  въ  такое  состояше» 
что  она  нослужитъ  образцомъ  для  всехъ  въ  М1ре  университетскихъ 
библ10те9ъ. 

Что  мне  делать:  не  могу  добраться  до  Цанта;  не  могу  кончить 
библюграф1и;  не  могу  отвечать  ни  на  чьи  письма.  Время  такъ  и  гиб- 
нетъ — то  въ  должности,  то  въ  светскихъ  обязанностяхъ.  Одна  въ  бу- 
дущемъ  надежда:  я  началъ  формулировать  корректора  для  Современ- 
ника И' др.  моихъ  издашй.  Это  спасетъу  меня  много  ночныхъ  часовъ^ 
которые  гибли  до  сихъ  поръ  надъ  корректурою.  Обнимаю  васъ. 

34. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяшн.,  4  <тш.  1840. 

Утромъ  въ  среду  (2  октября)  отправлены  письма:  одно  къ  вамъ, 
другое  къ  Максимовичу  Павлу.  Бъ  это  же  утро  забежалъ  ко  мне  6.  6. 
Отъ  Греча  онъ  сдышалъ,  будто  тотъ  и  не  читалъ  Краевскаго  статьи, 
а  отъ  Булгарина  только  узналъ  объ  ея  существоваши.  Но  это  обы- 
кновенныя  враки,  когда  нечего   больше  делать.  Въ  этотъ  день  было 
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св.  Дндрея.  Университетск1й  закйноучитель  нашъ  ^)  звалъ  меня  къ 
себ4  на  именинный  об-Ьдъ.  Съ  Устряловымъ  условились  мы  ^хать 
туда  вм-Ьст*.  Вотъ  и  прйхали.  Я  съ  ужасомъ  увид^лъ  челов'Ькъ 
съ  пятьдесятъ  монаховъ,  поповъ,  дамъ,  чиновниковъ  и  проч.  Нечего 
д']^лать.  С^ли.  Еще  сильнМпий  ужасъ:  вс^  кушанья  постныя.  Доси- 
д4въ  до  конца  об'Ьда,  я  посл4  него  тотчасъ  схватилъ  шляпу  и  уб*- 
жалъ.  Но  какая  досада!  Вышедъ  на  улицу,  зам^^тилъ,  что  на  мн'Ь 
чужой  сюртукъ.  Воротился  и  отыскалъ  свой.  Слава  Богу,  что  никто 
меня  не  остановилъ.  На  вечеръ  ко  жя'Ь  явились  двое  изъ  молодыхъ  про- 
фессоровъ,  что  учились  въ  Дерпт*  въ  профессорскомъ  институт*: 
Савичъ  (астрономш)  ^)  и  Шиховск1й  (ботаники)  ^),  перешедппй  къ 
вамъ  изъ  Москвы.  Въ  этотъ  же  день  (какъ  вы  помните)  графиня 
Эмил1я  Карловна  Пушкина  звала  меня  къ  себ'Ь  на  чай.  Былъ  уже 
двенадцатый  часъ  (двенадцать  происходить  отъ  двое,  а  не  отъ  двп», 
какъ  думаютъ  мнопе),  ког^а  мои  гости  стали  уЬзжать.  Я  сЬлъ 
въ  коляску  со  своими  дамами  съ  т'Ьмъ,  чтобы  он*  меня  завезли 
въ  Галерную  къ  Пушкиной.  Тамъ  я  нашелъ  кн.  Шаховскую,  Одоев- 
скихъ,  Мят  лева  (поэта  русско-французскаго,  автора  Кур  дюковой)  *), 
кн.  Горчакова  (лицеиста  изъ  Пушкинскаго  выпуска,  собрата  вамъ 
по  медали)  съ  женою  и  еще  какую-то  хорошенькую,  молоденькую 
даму.  Графъ  и  графиня  были  очень  внимательны  ко  мн4,  особенно 
онъ.  Много  было  разговоровъ  о  васъ,  о  гельсингфорской  жизни  и  проч. 
Вами  ВС*  восхищаются.  Графиня  удивилась  многимъ  вещамъ,  какъ  я 
ихъ  знаю,  касательно  гельсингфорскихъ  жителей.  Она  не  забыла  ска- 
зать МП*,  что  была  съ  визитомъ  у  Каролины  Ивановны.  Я  разсказалъ, 
какъ  вы  не  попали  къ  нимъ  проститься.  Наконецъ,  въ  часъ  разъ- 
*хались.  Вообразите  мою  досаду!  Былъ  дождь,  я  безъ  калошъ  и  не 
нашелъ  у  подъ*зда  своей  коляски.  Потащился  п*шкомъ  до  Исашев- 
скаго  моста,  гд*  нанялъ  извозчика. 

Въ  четвергъ  (3  октября)  шелъ  дождь  ц4лый  день.  Утромъ  при- 
шелъ  ко  мн*  одинъ  чиновникъ  Соколовъ,  котораго  я  учу  держать  по 
моему  корректуру  Современника  и  Квитки.  Эта  работа  такъ  меня  одо- 
л*ла,  что  я  хочу  ее  сдать  Соколову.  Онъ,  кажется,  хорошо  меня  по- 
нимаетъ.  Надобно  было  *хать  въ  университетское  правлеше.  Но  я  за 
дождемъ,  не  од*ваясь,  остался  дома.  На  вечеръ  я  по*халъ  къ  Бала- 
бинымъ  ^),    которые   въ  тотъ  день  пр1*зжали   къ  Ал.  Ос.  нав*стить 


^)  Андр.  Ив.  РаЙБ0вск1й,  проф.  богослов1Я  въ  университет'Ь. 

3)  АлексМ  НиБОдаевичъ,  иозже  академикъ,  ум.  1884  г. 

')  Иваиъ  Осиповичъ,  докторъ  медицины  и  профессоръ  ботаники,  ум.  1854  г. 

*)  Иванъ  Петровичъ  М.  (ум.  1844  г.),  авт.  соч.:  Сенсац1и  и  зам'Ьчатя  г-жи  Кур- 
дюковой  за  границею,  дан  л'этранже,  3  ч.  (вышло  1840 — 44  гг.). 

')  Семья  Петра  Ивановича  Балабина,  отставного  генералъ- лейтенанта,  ум.  1855  г. 
Жена  его — Варвара  Осиповна,  дочь— Марья  Петровна,  позже  замужемъ  за  доЕторомъ 
Вагнеромъ. 
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Олю.  Ад.  Ос.  теперь  вслшй  день  начала  йздить  для  уроковъ  къ 
Принцесс*  Ольденбургской.  У  Балабиныхъ  вид4лъ  я  княгиню  Долго- 
рукую, урожденную  Сенпри,  которой  отедъ,  перъ  Франц1и,  еще  живъ 
и  засЬдавтъ  въ  Камер*. 

Въ  пятницу  (сегодня)  4здилъ  въ  Царское  Село.  Лишь  только  я 
началъ  чтеше  Пушкина,  вошла  къ  намъ  Императрица  и  осталась 
слушать  наше  чтеше.  Я  воспользовался  случаемъ  и  началъ  Ея  Вели- 
честву свой  разсказъ  о  пре6ыван1и  въ  Гельсингфорс*.  Моя  ц*ль  была 
задобрить  Ее  насчетъ  Матильды  и  приготовить  къ  ходатайству  за  нее 
В.  К.  Мар1и  Николаевны.  Говорилъ  я  о  город*,  о  памятник*  въ  память 
Ея  пос*П1;ешя,  о  жителяхъ  и,  наконецъ,  о  тамошнихъ  институткахъ. 
Когда  я  назвалъ  Матильду,  Она  сказала,  что  помнитъ  ее.  Тутъ  я  они- 
салъ,  какъ  она  перем*нилась,  похорош*ла,  поумн*ла,  словомъ,  какъ 
она  сд*лалась  блескомъ  всего  обпхества  въ  Гельсингфорс*.  Импера- 
трица шутя  зам*тила,  что  прежде  она  похожа  была  на  медв*жонка — 
и  начала  показывать  руками,  какъ  медв*жата  кладутъ  свои  лапы, 
когда  ходятъ.  Но  я  не  ороб*лъ.  Я  сказалъ,  что  она  старан1ями 
матери  совс*мъ  преобразилась  и  вс*хъ  изумляетъ  своею  ловкостью  и 
любезностью.  Впечатл*н1е  осталось  хорошее.  Государыня  любитъ  чи- 
тать Квитку,  только  сожал*етъ,  что  много  мудреныхъ  словъ.  Об*дать 
пр1*халъ  я  домой,  гд*  нашелъ  письма  отъ  П.  Макоимовича  и  Жуков- 
скаго.  11осл*днее  такъ  мило,  что  я  въ  свободное  время  перенишу  его 
и  вамъ  доставлю. 

35. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсь,  впюрн.,  в  акт.  1840. 

О  получеши  вашимъ  университетомъ  медали  вы  мн*  прежде  не 
писали.  Красноп1;ек1й  Михайловъ— изв*стная  мн*  особа:  я  вид*лъ  его 
не  разъ  у  Кутузовыхъ;  внутренняя  личность  его  мн*  вовсе  неизв*стна. 
Вашъ  визитъ  у  графа  Ребиндера  вы  мн*  такъ  живо  описали,  что  я 
воображаю,  будто  былъ  тамъ  вм*ст*  съ  вами.  Цигнеусъ  у*ажалъ  куда-то 
дня  на  три,  такъ  что  я  ему  еще  не  сообш,илъ  той  части  разговора, 
которая  до  него  относится.  Зам*чан1е  о  томъ,  что  н*кто  изучалъ  мои 
творенья — уморительно;  исполнеюя  изв*стнаго  плана  я  и  желаю  и  боюсь; 
зй  будущхе  усп*хи  учениковъ  ручаться  нельзя,  потому  что  все  ихъ 
внимаше  обралцено  на  множество  предметовъ,  которые  они  по  спра- 
ведливости считаютъ  для  себя  важн*е  русскаго  языка.  Ч*мъ  можетъ 
быть  возбуждена  ихъ  ревность  къ  изучешю  его?  Литература  еще  б*дна, 
языБЪ  труденъ  и  молодъ;  одна  любовь  могла  бы  сильно  под*йствовать 
въ  этомъ  отношенш,  и  вотъ  почему  руссюе  не  должны  бы  ничего 
упускать,  чтобы  привлечь  къ  себ*  сердца  зд*шняго  юношества.  Въ* 
естественномъ  ход*  вещей  историческая  непрхязнь  должна  жить  еще 
два-три  покол*шя.  По  этой-то  причин*  предположенная  нами  книга 
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важнее,  нежели  мнопе  изъ  насъ  думаютъ,  и  поэтому-то  она  непре- 
менно должна  выйти  и  на  шведскомъ  языв*!.  Я  получилъ  сегодня 
письмо  отъ  Эмана^).  Онъ  во  второй  разъ  уже  предлагаетъ  эту  идею 
и  ручается,  что  по  крайней  м'ЬрЪ  въ  Финлянд1И  книга  будетъ  поку- 
паться много.  По  его  плану  надобно  напечатать  ее  для  Росс1И  только 
на  русскомъ  языв'Ь,  для  Финляндш  же — нарусскомъи  на  шведскомъ; 
переводъ  на  шведсюй  быль  бы  поручень  лектору  русскаго  языка  въ 
Борго  Хонгелину.  Сверхъ  того,  Эманъ  пишетъ,  что  хорошо  бы  изго- 
товить все  къ  декабрю,  когда  студенты  уйзжаютъ  'домой.  Онъ  и  Ру- 
небергъ  об^щаютъ  прислать  статьи  свои  въ  начал^^  ноября  по  нов. 
ст.  Что  касается  до  другихъ,  то  я  теперь  начну  торопить  вс^хъ  лЬ- 
нивцевъ  и  хочу  дМствительно  писать  къ  С1ятельствамъ  и  къ  преосвя- 
ш;енству:  кажется,  они  не  намерены  приняться  за  работу,  пока  ихъ 
порядкомъ  не  толкнутъ.  Объясните  и  вы  съ  своей  стороны  первымъ,. 
какъ  важно  появлеше  книги.  Но  въ  вашей  статье — въ  предислов1И,  по 
моему  мн^нш,  лучше  бы  вовсе  не  распространяться  о  нашей  сходк*]^, 
а  только  сказать,  что  во  время  юбилея  случайнымъ  образомъ  сошлось 
н'Ьсколько  литераторовъ,  какъ  русскихъ,  такъ  и  финляндскихъ,  изъ 
которыхъ  старшимъ  былъ  Францёнъ.  Время,  въ  которое  это  случилось, 
было  такъ  замечательно  для  финляндцевъ,  что  нтькоторые  изъ  быв- 
шихъ  тутъ  литераторовъ,  хотя  мнопе  изъ  нихъ  вовсе  не  принадле- 
жать къ  числу  знаменитыхъ,  вздумали,  чтобы  продлить  воспоминаше 
объ  этомъ  времени,  написать  по  статье  для  книги,  которой  предме- 
томъ  была  бы  Финлянд1я,  потомъ  приступить  къ  описашю  юбилейныхъ 
празднествъ  и  т^мъ  заключить.  Я  жал^ю,  если  вы  въ  Современнике 
вошли  въ  слишкомъ  больш1я  подробности  насчетъ  нашей  сходки; 
впрочемъ,  вы  всегда  бываете  такъ  благоразумно-осмотрительны,  что,, 
конечно,  ничего  лишняго  не  сказали.  Булгарина  въ  одной  газете  ужъ 
отхлестали.  Цигнеусъ  хватилъ  шуточно  едкой  статьей  (въ  Не18ш^. 
Мог^опЫай,  Утреншй  Листокъ)  подъ  заглав1емъ:  Негг  ТКаййеиз  ВгЛ- 
даНпз  ТгоИЛот  (Колдовство  г.  ваддея  Булгарина).  Онъ  острыми  шут- 
ками доказываетъ,  что  Булгаринъ  не  иной  кто,  какъ  колдунъ,  кото- 
рый своимъ  волшебнымъ  жезломъ  вызываетъ  на  светъ  событ1я,  какихь 
не  бывало,  а  те,  которыя  случились,  мигомъ  уничтожаетъ  и  все  пере- 
мешиваетъ  по  произволу.  Впрочемъ,  Цигнеусъ  вовсе  не  касается  вы- 
ходки противъ  насъ  и  ограничивается  въ  конце  урокомъ,  что  „Арх1- 
епископъ  финскШ  есть  Мелартинъ,  а  не  Цигнеусъ*.  Эманъ  пишетъ^ 
что  онъ  съ  удовольств1емъ  выведетъ  все  на  чистую  воду  и  благода- 
рить за  присылку  Пчелы:  онъ  сбирается  махнуть  въ  будущемь  №.  Для 
книги  нашей  сбирался  я  приготовить  переводъ  разныхь  стихотворешй 


^)    Иванъ   Эхуард*  Эманъ,  леЕторъ   истор1и   въ  прогнмназ1и    въ   Борго,   журна- 
жистъ  и  издатель  м-Ьстнаго  Литературнаго  Листка  (и  братъ  книгопродавца  Эмана). 
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Францёна,  Рунеберга,  Цигнеуса  и  проч.  Въ  такомъ  случай  статья  моя 
почти  готова  уже.  Но  теперь  раздумываю,  не  лучше  ли  написать  либо 
истор1ю  зд'Ьшняго  университета,  либо  очеркъ  исторхи  знаменит^йшихъ 
людей  Финлянд1И,  либо  взглядъ  на  исторш  Финлянд1и.  Предметъ  этихъ 
«татей  им'Ьетъ  болЬе  важное  для  вс^хъ  насъ  значенхе,  особливо  въ 
настоящемъ  случае.  Что  вы  думаете?  Усовестите  Одоевскаго  и  Со- 
логуба т4мъ,  что  в^дь  отъ  каждаго  требуется  всего-то  одинъ  печат- 
ный листишка  или  хоть  меньше.  Тегнеру,  говорить,  получше:  онъ  съ 
€ыномъ  по^халъ  въ  Шлезвигъ  л'Ьчиться  въ  тамошнемъ  знаменитомъ 
учрежден1и  для  сумасшедшихъ. 

Фуруельма  я  давно  не  вид:Ьлъ  и  не  могъ  еще  сказать  ему  вашего 
комплимента.  Если  я  сд'Ьлалъ  ошибку,  разсказавъ  то  (знаете!),  то  пеняйте 
на  себя:  сами  писали,  чтобы  я  это  сд^Ьлалъ.  Но  будьте  спокойны:  я 
послЪ  того  им'Ьлъ  знаки  прежней  милости  отъ  обоихъ.  И  аристокра- 
тическая гордость,  какъ  все  человеческое,  готова  поподличать,  чтобы 
выиграть.  Но  напрасно  я  такъ  выражаюсь:  этимъ  подтверждается  толь- 
:ко,  что  они  благородные  люди. 

На  счетъ  видовъ  на  мою  помощь  въ  урокахъ  будьте  также  спо- 
койны: я  не  только  за  грошъ,  да  и  за  милл1оны  не  продамъ  незави- 
симости, какою  теперь  пользуюсь.  Что  вы  не  изучаете  Рейна  и  моихъ 
статей,  тому  я  не  удивляюсь,  и  еще  мен^е  т^мъ  обижаюсь,  но  по 
участ1ю,  какое  принимаете  вы  въ  Финляндхи,  желалъ  бы,  чтобы  вы — 
изъ  этихъ  ли,  изъ  другихъ  источниковъ— короче  съ  нею  ознакомились. 
Жалуетвсь  вы  на  недостатокъ  времени.  Попробуйте  делать  то,  что  я 
началъ:  поутру  назначать  себ4  строго,  что  въ  течеше  дня  вы  должны 
делать  въ  те  и  те  часы.  Конечно,  много  есть  непредвиденныхъ  слу- 
чаевъ,  которые  могутъ  мешать  намъ;  но  тогда  надобно  не  сделанное 
сегодня  непремгьнно  сделать  завтра;  разумеется  также,  что  тутъ  по- 
требны жертвы:  напр.,  чтобы  заняться  чемъ-нибудь  сершзно,  надобно 
поотказаться  отъ  общества,  но  скажите:  когда  же  и  где  что  бы  ни  было 
порядочное  могло  быть  сделано  безъ  жертвъ?  Идея  ваша  образовать 
корректора  для  Современника  прекрасна:  на  это  занятхе,  действительно, 
вамъ  не  должно  губить  время:  пусть  его  справляетъ  тотъ,  кому  ми- 
нуты менее  дороги  и  кто  ихъ  не  можетъ  употребить  съ  большею 
пользою. 

Дополнеше  къ  дгьлу  о  Булгарине:  написавъ  Эмаду  два  очень  рез- 
кихъ  письма  объ  этомъ  негодяе  и  много  кричавъ  о  немъ  съ  друзьями, 
я  потомъ  очень  раскаивался,  что  увлекаюсь  первыми  впечатлешями  и 
до  такой  степени  не  только  унижаю,  но  и  компрометирую  себя.  Я  даже 
спрашивалъ  себя:  имею  ли  я  право  говорить  объ  его  ошибкахъ  въ  фак- 
тахъ:  еслибъ  кто  сталъ  строго  разбирать  мои  собственный  маранья  о  Фин- 
ЛЯНД1И,  то,  можетъ  быть,  также  нашелъ  бы  бездну  ошибокъ.  Только  я  не- 
множко потщательнее  вникаю  въ  предметы.  Но  стоитъ  ли  огорчаться  его 
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выходками  и  враньемъ?  Чтобы  отвечать,  надобно  бы  ув^^реннымъ  быть^ 
что  насъ  прочтутъ  столько  же  челов^къ,  сколько  чнтаютъ  его, — иначе 
напрасно  и  даже  см-Ьшно  терять  слова;  онъ  всегда  одол-Ьеть  насъ,  по- 
тому что  им4етъ  къ  тому  средства  и,  следовательно,  даже  благора- 
зумие требуетъ  молчать.  Притомъ  надо  знать,  передъ  к-Ьмъ  оправды- 
ваешься; но  если  большая  часть  слушателей  разд^ляетх  мысли  и  чув- 
ствован1Я  пошлеца,  то  опять  смешно  говорить  передъ  ними  тономъ,^ 
котораго  они  не  разум-Ьютъ.  Впрочемъ,  если  Булгаринъ  будетъ  вести 
себя  слишкомъ  непозволительно  противъ  насъ,  то  въ  письм^^,  которое 
пришлю  вамъ  для  будущаго  Современника  (о  перходической  литератур* 
въ  Финляндии  въ  посл'Ьднхе  м-Ьсяцы),  переведу  и  статьи,  напечатанныя 
зд^сь  противъ  него, — переведу  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  безъ 
желчи  и  злобы,  а  какъ  вещь  относяш.уюся  къ  предмету. 

Четвергь,  10  антм&рл. 

Продолжаю  отвечать  на  второе  ваше  письмо.  Что  Пушкины,  какъ 
вы  выражаетесь,  въ  восхищенхи  отъ  меня,  это  было  бы  очень  лестно, 
еслибъ  было  в'Ьроятно.  Надеюсь,  что  вы  сами  ясно  понимаете  силу  и 
значенхе  словъ  такихъ  господъ,  когда  рйчь  идетъ  о  чемъ-нибудь,  что 
считается  ниже  ихъ;  да  еслибъ  этого  и  не  было,  то  все-таки  неч^мъ 
ттЛ  обольстить  кого  бы  ни  было,  и  слышать  таше  комплименты,  какъ 
слишкомъ  гиперболическ1е  и  загадочные,  для  меня  всегда  тяжеловато. 
Бедные  вы  —  на  этомъ  об^д*  и  на  улиц-Ь  въ  дождь  безъ  коляски  и 
калошъ!  Охота  вамъ  л'Ьзть  изъ  кожи  вонъ  для  Матильды!  Да  полно> 
всЬмъ  ли  она  такъ  понравится,  какъ  вамъ?  Она  уже  зд'Ьсь  съ  матерью 
нед'Ьли  полторы,  но  я  ихъ  еп1.е  не  вид']^лъ. 

Въ  прошлую  пятницу  (4  октября)  былъ  я  поутру  съ  9  до  10  час. 
въ  университет']^  на  лекц1и  Рейна:  онъ  читалъ  изъ  истор!и  Финляндхи 
эпоху  около  1740  года  и  изображалъ  тогдашнее  состоянхе  д^лъ  въ 
Швецш.  Сначала  читалъ  онъ  вяло,  но  посл4  оживился,  —  все  по  те- 
тради. Студентовъ  было  около  20-ти.  Онъ  читалъ  не  дол^е  '/4  часа. 
Изъ  университета  мы  вм'Ьст']^  пошли  гулять,  на  скал^Ь  обсерватор1и 
стояли  долго  и  восхиш.ались  (вотъ  ужъ  это  не  комплиментъ)  чудеснымъ 
видомъ.  Въ  этотъ  день  обЬдали  у  насъ  свеаборгск1й  нашъ  родствен- 
никъ  офицеръ  Линкъ  О  и  жена  его;  они  ужъ  были  поутру,  но  я, 
по  обыкновенш,  сид'Ьлъ  у  себя,  двери  на  замокъ.  Позже  былъ  я  на  почт^^» 
но  ждалъ,  уходилъ  и  опять  ждалъ;  отъ  худыхъ  дорогъ  почта  стала 
приходить  позже  и  теперь  за  письмами  надобно  ужъ  посылать  не 
прежде,  какъ  на  другой  день;  но  въ  тотъ  разъ  я,  однакожъ,  полу- 
чилъ  ваше  письмо.   Вечеромъ  былъ  у  меня  Лундаль  ^),   двоюродный 


^)  Двоюродный  братъ  Я.  К.,  сынъ  дочери  пастора  Яаима  Грота. 
')  Юл1Й  П.,  чиновникъ  (переводчикъ  съ  русскаго)  въ  канделяр1и  генерахь-губер- 
натора,  иотомъ  при  финляндскомъ   сенат!}  и,  наконецъ,   секретарь  и  начальвикъ    въ 
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брать  изв-Ьстнаго  вамъ;  ему  22  года,  онъ  учитъ  русскому  языку  у 
Грипенберга,  хотя  говорить  плоховато.  Онъ  хорошо  перевелъ  раз- 
ныя  стихотворен1я  съ  русскаго  на  шведск1Й  языкъ  и,  между  прочимъ, 
всю  п4снь  о  Полку  Игорев4,  но  мало  еще  напечаталъ  изъ  своего  пе- 
ревода. Очень  было  бы  для  него  полезно,  еслибъ  онъ  могъ  прочесть 
гЬ  переложешя,  как1Я  у  насъ  сд-Ьланы  изъ  этой  поэмы.  У  васъ  есть 
переложеше  Деларю:  если  оно  лежитъ  безъ  употреблен1я,  пришлите 
на  короткое  время.  Путешествхе  Врангеля  читается  съ  большимъ  на- 
слажден1емъ  здешними  учеными.  Съ  субботы  до  вчерашняго  дня  хо- 
дилъ  я  въ  12  час.  въ  гимнастическую  залу  и  давалъ  себя  корчить; 
но  больше  — не  пойду,  надоело.  Ашандеръ  тамъ  ежедневно. 

Въ  воскресенье  утромъ  получилъ  изъ  финскаю  лимературнаю 
общества  письмо  съ  извЬщешемъ,  что  я  выбранъ  въ  члены  и  съ  при- 
ложен1емъ  устава  общества.  Потомъ  былъ  у  Урсина,  о  которомъ  слы- 
шалъ,  будто  онъ  нездоровъ,  однакожъ,  поправляется.  Между  т4мъ,  сид^лъ 
у  насъ  графъ  Армфельтъ.  Поел*  об-Ьда  гулялъ  у  Сине  б  рюх  о  ва^), 
вечеромъ  снд^лъ  у  баронессы  Котенъ;  мужъ  игралъ  въ  кабинете  въ 
карты,  а  она  принимала  визиты:  зд']^сь  и  короткхе  визиты  д-блаются  пре- 
имущественно по  вечерамъ, — это  превосходно.  Между  прочимъ,  былъ 
и  старый  Клннковстремъ,   который  съ  нею  обращается  очень  н'Ьжно. 

Вчера  были  у  меня  Котенъ,  Кастренъ,  Готлувдъ  и  Цигнеусъ, 
который  очень  благодаритъ  васъ  за  ваши  о  немъ  отзывы  и  много 
кланяется.  Говорили,  между  прочимъ,  о  несправедливостяхъ,  который 
д^^лаются  въ  консистор1И  всл^дств1е  интригъ;  зам:Ьтили  съ  прискор- 
б1емъ,  что  везд'Ь  и  всегда  при  университетахъ  бываетъ  наиболее 
интригъ  и  профессоры  —  самый  крамольный  народъ.  Правда  ли  это  по 
вашимъ  опытамъ?  Но  вотъ  ужъ  9  часовъ.  Прощайте. 

Зв. 
(ПлетневЪ  —  Гроту)  Спб.,  вторникь,  в  октября  1840. 

Чтобы  навсегда  отстранить  на  будущее  время  всяк1я  между  нами 
недоразум'Ьшя,  скажу  вамъ  сегодня,  нисколько  не  прикидываясь,  что 
хотя  и  могу  я  иногда  быть  въ  дурномъ  расположеши  духа,  но  когда 
сажусь  писать  къ  вамъ,  оно  должно  пройти  и  действительно  прохо- 
дить. Прнчинъ  на  это  три:  время,  м^сто  и  содержимое.  Я  пишу  къ 
вамъ  поел*  12  часовъ  ночи,  когда  всЬ  спятъ,  никто  не  м4шаетъ  мнЬ, 

I  отд11ен1я  въ  статсъ-секретар1ат'Ь  финляндскомъ;  онъ  былъ  д-Ьятельнымъ  переводчи- 
комъ  съ  русскаго  на  шведскШ  и  съ  шведскаго  на  русск1Й  языки  и  сотрудникомъ  Со- 
временника; былъ  также  некоторое  время  редакторомъ  газеты  Некш^огв  ТМшп^аг 
Много  переводовъ  изъ  русской  литературы  пом-бщалъ  въ  НеЫп^ога  Мог^опЫад. 
1838—1846  гг.,  ум.  1864  г. 

*)  Н.  П.,  русскаго  купца  и  фабриканта,  устроившаго  прекрасный  большой  садъ  въ 
ГельсингфорсЬ. 
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и  я  Еурю  сигару  въ  полномъ  удовольств1И.  Сажусь  я  въ  зал*  противъ 
дверей  кабинета,  воторыб  растворяю:  это  даетъ  прекрасную  темпера- 
туру и  просторъ  моему  дыму;  а  безъ  этого  прежде  я  чувствовалъ  въ 
кабинет^^  какую-то  сырость  и  немножко  горечи  въ  воздухе.  Пишу  я 
въ  вамъ,  держа  всяшб  разъ  передъ  собою  или  ваше  письмо,  или  жур- 
налъ  свой;  тамъ  и  зд-Ьсь  я  чувствую  ваше  присутств1е,  гельсингфор- 
скую  свободную  жизнь  и  какое-то  новое  для  меня  состояше  духа  съ 
т:Ьхъ  поръ,  какъ  я  поставилъ  себ^^  должностью  каждый  свой  шагъ 
передавать  вамъ,  вотораго  я  и  люблю  и  уважаю,  и  въ  кого  перваго 
в'Ьрую,  какъ  въ  себя.  По  симъ  причинамъ  вы  на  в'Ькъ  лишены  права 
говорить  ми*,  что  мое  которое-нибудь  письмо  отзывается  дурнымъ 
расположешемъ  духа.  Не  свое  ли  расположеше  видите  вы  во  мн^Ь, 
какъ  въ  зеркал*?  Теперь  пущусь  отвечать. 

Жаль,  что  пропадаетъ  комната,  нельзя  ли  устроить  въ  ней  кро- 
шечную железную  печку?  Хвалю  за  душъ  Чепурнова  и  Веттергофа 
за  кресла;  я  самъ  предпочитаю  заниматься  на  плетёномъ  стухЬ:  бо- 
л4е  наработаешь.  Брунёру  поклонитесь:  я  нашелъ  въ  его  критик11 
много  эстетическаго  чувства  и  свЪтлаго  ума.  Переведите  ему  лучш1я 
изъ  моихъ  зам']^токъ  на  книги  и  вообще  на  литературу.  Онъ  сходится 
со  мной.  Я  то  же  думаю,  что  на  Булгарина  лучше  плюнуть,  нежели 
биться  съ  нимъ.  Хорошо  бы  при  случа*  треснуть  его  по  щек*,  да  и 
отойти  по  сов-Ьту  Пушкина:  „И  поучительной  лозой  зоила  хлещетъ 
мимоходомъ". 

Издан1е  русскаго  журнала  въ  ГельсингфорсЬ  не  предпринимайте 
пока.  Кто  на  него  подпишется?  Другое  дйло  —  листокъ  разъ  въ  не- 
д'Ьлю,  гд'Ь  бы  слить  новости  книжныя  съ  новостями  двора  *и  поли- 
тики. Для  журнала  д^льнаго  еще  не  пришло  время  тамъ,  гд'Ь  мало 
знаютъ  руссшй  язывъ.  Квитк'Ь  я  написалъ,  что  онъ  можетъ  дать  въ 
Маякъ  все,  что  хочетъ,  но  я  отказываюсь  быть  посредникомъ  и  ото- 
слалъ  его  въ  типографш  Фишера,  гд4  лежатъ  Ьригиналы  Холявскаго 
и  Столбикова  (новый  романъ  его).  Отъ  Современника  не  откажусь 
н  безъ  Квитки.  Ужели  вы,  Александра  Осиповна,  да  я  не  наполнимъ 
ч'Ьмъ-нибудь  четырехъ  книжекъ.  Все  равно:  подписчиковъ  и  теперь 
не  было  лишнихъ,  а  300  авось  всегда  останется  по  привычк*!.  Совре- 
менникъ  все  будетъ  острасткою  для  негодяевъ-торгашей.  Теслеву  я 
уже  писалъ  давно.  Мысль  ваша:  чтб  значитъ  мало  д-Ьлать  для  людей, 
и  что  ничего  —  справедлива  глубоко.  Но  въ  отношеши  ко  мн*  я  ее  не 
понимаю.  Что  значитъ:  лит  уши  далеко  слышать?  Вы  воображаете,  что 
л  внутренно  недоволенъ  неисправностью  вашихъ  отв4товъ,  хоть  и 
молчу.  СовсЬмъ  не  такъ.  Я  люблю  ваши  письма,  но  всегда  предпочту, 
когда  они  пишутся  по  необходимости  вашего  сердца,  а  не  по  обязанно- 
сти отвечать.  Если  я  слишкомъ  исправенъ,  это  больше  изъ  мелочности 
и  упрямства,  что  у  васъ  зам-Ьнено  высшею  властью  души  надъ  вс^^мъ. 
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Странно,  что,  не  понявъ  моей  ирон1и  насчетъ  выраженхя  Чепурнова, 
вы  вообразили,  будто  я  не  напалъ  на  точку  его  ошибки,  т.  е.  глупо- 
сти или  невежества.  Перечтите  еще  мои  слова,  и  вы  увидите,  что  я 
говорю  о  томъ  же,  что  вы  такъ  серхозно  мн*  толкуете.  Насчетъ  ува- 
»ен1я  къ  нему  я  готовь  делить  ваши  чувствован1я,  ибо  точно  считаю 
его  очень  честнымъ  челов'бкомъ. 

Волконсшй  не  ниже,  а  выше  меня.  Но  я  просилъ  его ,  приватно 
заставить  секретаря  цензурнаго  комитета  учинить  для  меня  справку, 
коей  еще  не  получалъ.  Вы  справедливо  разсуждаете  о  деньгахъ. 
Но  у  меня  недостаетъ  терп'Ьнья,  ни  смыслу,  чтобы  съ  ними  возиться 
благоразумнее,  вероятно,  потому,  что  я  поздно  почувствовалъ  ихъ 
избытокъ  и  вдругъ  увидйлъ  себя  обезпеченнымъ  на  все  будущее 
время.  Насчетъ  знати  надобно  признаться,  что  хоть  она  и  неудов- 
летворительна, но  все  полезна,  ибо  ея  созерцанхе  и  близость  съ  нею 
пробуждаетъ  въ  душ*  много  идей  и  помогаетъ  къ  пр1обр4тешю  прак- 
тнческихъ  сведйшй.  Переводите  для  меня  существенное,  что  о  0ад- 
дее  говорено  будетъ  въ  разныхъ  вашихъ  листкахъ.  О  книжной  вашей 
торговли  я  узналъ  отъ  Путяты,  что  она  той  же  подлежитъ  цензур*, 
какъ  и  наша.  Не  удалось  еще  ми*  заглянуть  въ  уставъ  Александров- 
скаго  университета.  Можетъ  и  действительно  тамъ  н^тъ  оглавлешя. 

О  Фрит1офе,  кажется,  н^тъ  у  меня  противоречия.  Вы  сказали,  что 
я  предубежденъ  противъ  этой  поэмы.  А  я  говорю  —  нетъ;  только 
нельзя  ее  читать  съ  такимъ  удовольствхемъ,  какъ  читаешь  Ил1аду,  где 
совсемъ  знакомъ.  Придетъ  время,  когда  шведы  превратятъ  все  пре- 
дашя  ихъ  старины  въ  картины,  статуи,  повести,  трагедш  и  проч.; 
тогда,  привыкнувъ  на  легкомъ,  станемъ  свободно  читать  и  серюзное. 
Но  это  не  отнимаетъ  нисколько  цены  у  вашего  труда.  Напротивъ,  онъ 
для  насъ  и  будетъ  началомъ  того,  къ  чему  должны  вести  насъ  шведы 
сами.  Александра  Осиповна  и  я  съ  истиннымъ  удовольствхемъ  приго- 
товились перечитывать  вашъ  переводъ.  Очень  радъ,  что  мое  слово  о 
сыне  Урсина  пригодилось  его  сыну.  Кланяйтесь  имъ,  да  велите  мо- 
лодымъ  вояжерамъ  ^)  непременно  заехать  ко  мне  на  домъ.  Поручете 
Вульферта  о  рескрипте  непременно  будетъ  исполнено.  Корреспон- 
дентами министерства  народнаго  просвещения  называются  путешест- 
венники, вызвавппеся  добровольно  присылать  как1я-либо  любопытный 
сведен1я  въ  министерство  изъ  чужихъ  краевъ;  а  зван1е  корреспон- 
дентовъ  имъ  даетъ  доступъ  часто  туда,  куда  бы  и  не  заблагоразсу- 
дили  ихъ  впускать,  какъ  партикулярныхъ  людей,  напримеръ,  въ  му- 
зеумъ,  библ1отеку  и  проч.  Завидую  участи,  ожидающей  Сальберга,  но 
самъ  я  не  въ  состоянш  бы  былъ  закупориться  въ  деревне.  Для  этого 
надо  быть  безстрастнымъ  и  не  втянутымъ  въ  светъ. 


О  Молоды мъ  фннляндцамъ,  ^хавшинъ  учиться  въ  Москву. 
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Суббота  (5  октября)  прошла  по  обыкновенному  (см.  этотъ  день  въ 
прежнихъ  письмахъ),  кром*  того,  что  до  4^/2  ч.  у  меня  была  ужас- 
н-Ьйшая  головная  боль.  Утро,  воскресенье  (6  октября)  весело  мн4 
было,  потому  что  накануне  подписалъ  я  последнюю  корректуру  Со- 
временника, который  и  вы  скоро  получите:  27  печатныхъ  листовъ, 
каковъ  толстякъ!  Утро  понед-бльника  (7  октября)  прошло  въ  визы- 
тахъ:  былъ  у  Вяземскаго.  Ему  надо  у4хать  заграницу.  У  него  еще 
дочь  умираетъ.  Онъ  непременно  хочетъ  напечатать  собранхе  своихъ 
сочинешй.  Былъ  у  Ра  сто  пчин  ой  *),  которая  недавно  прх-Ьх ала.  Поел* 
былъ  у  Норова  ^)  и  Леке  а  ^).  Оба  скучноваты.  Поел*  об-Ьда  писалъ 
къ  Квитк*  и  отправился  на  вечеръ  къ  Александр*  Осиповн-Ь.  По  отъ- 
4зд*  гостей  читалъ  ваши  письма.  Ал.  Ос.  ревнуетъ,  зач-Ьмъ  вы  ко  мн4 
гораздо  бол^е  пишете,  нежели  къ  ней.  Таковы  женш;ины:  у  нихъ  безъ 
ревности  ни  на  мигъ.  Во  вторникъ  (8  октября)  по4халъ  въ  Царское 
Село.  Живописица  *)  немножко  надулась,  что  я  опоздалъ  къ  ней  полу- 
часомъ.  Я  тоже  капельку  надулся.  При  разговор*  о  Жуковскомъ, 
про  котораго  ей  вздумалось  сказать  что-то  неблагосклонное,  я  при- 
нялъ  смелость  выразиться  такъ:  „Люди,  какъ  зд4сь  мы  находяп1;1еся, 
родятся  всяк1й  день,  а  Жуковск1е  разъ  въ  стол^тхе.  Кто  не  ц-Ьнитъ 
Жуковскаго,  тотъ  бол-Ье  теряетъ,  нежели  онъ, —  подобно  тому,  какъ 
кто,  смотря  на  звЬзду,  будетъ  говорить:  это  грязь, —  такъ  звезда  ни- 
чего не  утратитъ,  а  говоря Щ1Й  затмитъ  себя".  Такъ  и  разетались 
холодненько,  прочитавъ  н4сколько  мелкихъ  пьесъ  Пушкина. 

37. 

(Цлетневъ — Гроту)  СЫ^.,  суббота,  12  октября  1840. 

Теперь  поел*  полудня  ровно  часъ.  Вообразите  ужасъ  мой,  когда 
я  вспомнилъ,  что  съ  вечера  не  приготовилъ  письма  къ  вамъ,  милый 
Яковъ  Карловичъ.  Причиною  несносная  простуда,  въ  которой  я  уже 
больной  воротился  отъ  Балабиныхъ.  Не  чувствуя  себ*  облегчешя  и 
сегодня,  р'Ьшился  не  быть  въ  университет*.  Этотъ  безпорядокъ  въ 
однообразной  жизни  отнялъ  у  меня  память  —  и  я  только  сш  минуту 
почувствовалъ,  какой  гр'Ёхъ  лежитъ  на  душ'Ь  моей.  Над'Ьюсь,  однако  же, 
что  мое  письмо  не  опоздаетъ.  Середа  (9  октября)  прошла  въ  своемъ 
обыкновенномъ  вид**.  По  отправлети  къ  вамъ  письма,  былъ  въ  уни- 
верситет*.  Об*далъ  дома   съ  Оли  и  Александрою  Осиповною.  ПоогЬ 

')  Графини  Ёвдокш  Петровны,  известной  поэтессы,  ум.  1858. 

')  Авр.  Сергеевича,  писателя,  путешественника  по  востоку,  виос1'Ьдств1и  (въ50-хъгг.) 
министра  народнаго  просв^щеихл,  ум.  1869  г. 

')  Михаила  Ивановича,  директора  хозлйственнаго  департамента  министерства 
внутреннихъ  д^лъ,  потомъ  сенатора  и  товарища  министра  внутреннихъ  д'1лъ,  ум.  1856  г. 

*)  В.  К.  Ольга  Николаевна. 
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об4да  попросилъ  читать  себ*  вышедшее  на-дняхъ  путешествхе  Но- 
рова по  Египту  и  Нуб1И.  Странный  этотъ  авторъ  Норовъ.  Скученъ! 
Между  т4мъ  ВС*  его  книги  напичканы  цитатами  изъ  греческихъ, 
латинскихъ,  англШскихъ,  французскихъ  и  итальянскихъ  авторовъ.  На 
въ  собственномъ  его  слог-Ь  господствуетъ  вялость,  какъ  и  въ  его 
разговор'Ь. 

Въ  четвергъ  об4далъ  я  дома  одинъ  (не  упоминаю  о  старушкахъ  *), 
всегдашнихъ  моихъ  собес^дницахъ).  Вечеромъ  по-Ьхаль  къ  Смирновой, 
куда  прибыла  и  Растопчина.  Болтали  разное.  На  посл-Ёднее  время  ве- 
чера отправился-было  я  къ  Балабинымъ,  но  не  засталъ  ихъ  дома. 
Тогда  я  пустился  къ  Карамзинымъ,  гд4  и  оставался  до  часу.  Былъ  и 
Вяземсшй;  Смирнова  тоже  ирх-Ьхала.  Вы  уже  знаете,  что  я  нахожу 
подоб1е  тамошняго  обш;ества  съ  птичнымъ  дворомъ.  ВсЬ  чирикаютъ  не- 
движимо, разделясь  на  кружки.  Въ  пятницу  (11  октября)  въ  Царскомъ 
Сел*  В.  К.  Ольга  Николаевна  попросила  меня  заняться  нашимъ  чте- 
н1емъ  въ  кабинет'^  Императрицы,  которую  я  нашелъ  за  раббтою:  Она 
рисовала  цвЪты  на  маленькихъ  дощечкахъ.  Мы  принялись  за  Ярмарку^ 
новую  пов'Ьсть  Квитки  въ  №  4  Современника.  Много  было  разныхъ  съ 
моей  стороны  присказокъ  по  случаю  чтен1Я.  Наконецъ,  по  истечеши  часа, 
нахлынули  къ  намъ  Невеста,  Александра  Николаевна,  и  въ  заключеше 
самъ  Царь.  Видя,  что  они  готовы  бол-Ье  къ  завтраку,  нежели  къ  слу- 
шан1ю,  я  откланялся.  Суббота  (12  октября)  началась  чтенхемъ  руга- 
тельной статьи  Булгарина  на  Соловьева  (№  231  С*Ьверной  Пчелы),  гд4 
даже  не  забыта  исторхя  взят1я  за  носъ!!^)  Не  знаю,  ч4мъ  будетъ  отве- 
чать Соловьевъ  на  эту  выходку.  Но  соперники  другъ  друга  стоятъ. 

38. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  втори.  15  ант.,  1840. 

Развертывая  сегодня  утромъ  последнее  письмо  ваше,  милый  Петръ 
Александровичъ,  я  по  редкости  буквъ  уже  заключилъ,  что  вы  по  ка- 
кой-нибудь причин*  необыкновенно  торопились;  но  какъ  обезпокоило 
меня  изв'Ьстхе,  что  вы  не  совс4мъ  здоровы!  Видите  ли,  что  и  съ  же- 
лезной натурой  надобно  быть  осторожнымъ,  а  вы  слишкомъ  мало  бе- 
режете свое  здоровье.  Воспользуйтесь  хоть  горестнымъ  прим-Ьронъ  Про- 
топопова: не  даромъ  я  тревожился  о  немъ  и  просилъ  васъ  проведать, 
чтб  онъ  д'Ьлаетъ  (а  вы  хрисианинъ!  позабыли  о  томъ);  во  все  это  время 
онъ  страдалъ  и,  наконецъ,  написалъ  мн*  письмо,  которое  я  посылаю 
вамъ  въ  подлинник*;  этотъ  челов'Ькъ  прежде  не  зналъ,  что  такое  бо- 
лезнь и  по  безкорыстному  усерд1ю  къ  служб*  работалъ  въ  настояш,емъ 

^)  Родственницахъ  П.  А.;  изъ  нихъ  одна  —  его  тёща,  мать  первой  жены. 

')  Она  вызвана  безтактнымъ  отиошен1емъ  С.  къ  студентамъ;  подробностей  не  знаемъ. 
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смысл*  день  и  ночь, — спалъ  часто  не  бол'Ье  3-хъ  часовъ  въ  сутки!  Я 
боюсь,  что  и  ваыъ  ночныя  бд'Ьшя  не  сойдутъ  съ  рувъ;  лучше  огра- 
ничьте дневные  выезды,  да  ложитесь  пораньше  спать. 

Очень  радъ,  что  мое  зам^^чаше  на  счетъ  ничего  и  мало  оправда- 
лось для  меня  вдругъ  двоякимъ  образомъ:  вы  его  подтвердили  словат, 
Александра  Осиповна  дп,ломъ,  посердившись  на  меня  за  короткое  письмо. 
Но  позвольте,  сударыня,  заметить,  что  меня  тутъ  поражаетъ  одна  стран- 
ность: если  васъ  интересуютъ  изв'Ьстхя  обо  мн*,  то  почему  вамъ  не 
все  равно — находите  ли  вы  ихъ  въ  письм*  къ  другому  или  къ  себ4? 
В'Ьдь  для  меня  решительно  одно  и  то  же,  пишу  ли  я  ихъ  на  этомъ 
или  на  том*ь  листк*;  но — вы  не  провели  шести  нед*Ьль  въ  Гельсинг- 
форс*, вы  не  знаете  всЬхъ  зд-Ьшнихъ  моихъ  знакомыхъ,  всЬхъ  зд-Ьш- 
нихъ  закоулковъ  и  д-Ьлишекъ:  удивительно  ли,  что  я  не  вамъ  пишу 
обо  всемъ  этомъ?  а  между  т*мъ  нельзя  же  мн*  всего  своего  времени 
посвяш.ать  переписке,  и  каждый  разъ  могу  я  писать  только  одно  длин- 
ное письмо.  Чтобы  впередъ  не  обижать  ни  Петра  Александровича,  ни 
Александры  Осиповны,  я  буду  всегда  писать  имъ  обоимъ  вдругъ.  Оно 
и  естественно:  если  оба  читаютъ  мои  письма,  то  гораздо  же  проще 
обраш.аться  къ  обоимъ  заразъ,  нежели  къ  каждому  особо.  У  васъ,  лю- 
безный Петръ  Александровичъ,  я  прошу  съ  раскаятемъ  извинешя, 
что  хоть  немножко  огорчилъ  васъ  предположен1емъ,  будто  вы  писали 
письмо  въ  хандр*;  Ал.  Ос.  отплатила  мн^  такимъ  же  суждешемъ  о 
моихъ  посл'Ьднихъ  писБмахъ, — двойное  доказательство,  что  перо  не 
всегда  въ  точности  можетъ  отражать  расположен1е  духа  пишущаго. 
Можетъ  быть,  я  .въ  торопяхъ  искал ъ  самыхъ  мЪткихъ  и  простыхъ 
выражешй,  а  вамъ,  мм.  гг.,  они  показались  плодомъ  „невдухости". 
Будемъ  же  впредь  бол'Ье  доверять  другъ  другу  и  не  давать  пустымъ 
признакамъ  вводить  насъ  въ  заблуждеше,  хотя  не  опасное  для  нашего 
союза,  но  все-таки  лишнее. 

Въ  моемъ  глупомъ  выражен1и:  „уши  мои  далеко  слышатъ"  виноваты 
вы,  старушка-разсказчица!  Ужъ  покайтесь:  что  делать,  посплетничали! 
Оно  старушкамъ  простительно.  Кто  писалъ  мн*,  что,  молъ,  Петръ  Але- 
ксандровичъ васъ  началъ  бранить,  когда  увид-Ьлъ,  что  остальной  .1И- 
стокъ — не  продолжен1е  письма?  Вотъ,  Петръ  Александровичъ,  на  комъ 
взыш,ите  1за  мое  невежество. 

На  меня  есть  претенз1И  и  съ  другихъ  сторонъ:  сестра  говорить, 
что  дамы  Корфъ  очень  сердиты  за  то,  что  я  имъ  вовсе  не  пишу  изъ 
Финляндии,  но  я  спрашиваю:  если  уже  люди,  которыхъ  я  назвалъ 
однажды  необыкновенная  женщина,  способны  къ  слабостямъ  такого  рода, 
то  какой  бы  критик*  подверглись  мои  письма  къ  женщинамъ  не  столь 
необыкновеннымъ?  Тутъ  бы  нашли  недоговорку,  тутъ  обмолвку,  тамъ 
переговорку,  зд^сь  притворство,  тутъ  излишнюю  откровенность  и  т.  д. 
Право  ужъ  лучше  не  писать  ни  строчки,  нежели  рисковать,  чтд  не 
будешь  понятъ. 
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Радуюсь  выходу  Современника;  но  какъ  туда  попали  стихи  мои 
(юбилейные)?  в-Ьдь  кажется  предполагалось  напечатать  ихъ  въкниг'Ь^ 
которую  мы  готовимъ,  при  каковомъ  случа'Ь  я  нам'Ьренъ  былъ  вовсе 
упрятать  ихъ  подъ  спудъ;  но  что  сделано,  то  сделано,  уодие  1а 
рйёге! 

^етв^гь,  17  октября»    ^ 

Никакъ  не  могу  согласиться,  что  12  надобно  производить  отъ. 
двоенаддать  и  писать:  две.  Во-1-хъ,  какъ  могло  произойти  такое  урод- 
ливое сокращеше?  укажите  прим^ръ,  гд*  бы  выкинута  была  буква  о^ 
да  еще  тогда,  когда  на  ней  удареше,  чтобы  уступить  соседней  глас- 
ной безъ  ударешя?  Какъ  могло  произойти  такое  аномальное  сокращен1е? 
Во-2-хъ,  почему  же  не. та  же  форма  замечается  въ  13,  14,  15  и  т.  д. 
По  вашему  выходило  бы  пгроенадцать,  *^етввронадцать,  плтеронадцать 
или  по  сокращеши:  т^?енадцать; '  но  такъ  какъ  этого  н^тъ,  то  и  въ  12, 
по  всей  вероятности,  употреблена  форма  два,  а  не  двое,  но  два  въ 
двойственномъ  числ4  средняго  рода,  т.  е.  двгь,  точно  такъ  же,  какъ 
въ  двгьстгь  или  сти.  Въ  этомъ  я  уб^жденъ. 

Александра  Осиповна  пишетъ  мн*  объ  успехахъ  принцессы  Оль- 
денбургской  въ  русскомъ  язык*  и  горюетъ,  что  скоро  надо  будетъ  при- 
няться за  склонешя  и  спряжен1я;  но  ужели  нельзя  съ  людьми  взрос- 
лыми избежать  необходимости  толковать  а  рпоп?  Прежде  лучше  пр!- 
учить  ухо  къ  звукамъ  и  къ  видоизм'Ьненхямъ  частей  р-Ьчи,  а  послй 
проходить  систематически  правила,  который  отъ  того  сделаются  легче. 
Я  следую  этой  метод*  въ  финскомъ  и  нахожу  ее  прекрасною. 

Желате  ваше,  Петръ  Александровичъ,  на  счетъ  Брунёра  трудна 
исполнить,  потому  что  онъ  ни  слова  не  знаетъ  по-русски;  мои  стихи 
были  ему  к^мъ-то  переведены  слово  въ  слово;  но,  можетъ  быть,, 
удастся  выбрать  на  это  кого-нибудь  другого,  да  жаль:  всЬ  газеты 
зд4шшя  ужасно  коротки  и  статьи  порядочнаго  объёма  негд*  напеча- 
тать. Но  посмотримъ  со  временемъ. 

Вы  прекрасно  делаете,  продолжая  Современникъ.  Правда  ваша: 
онъ  всегда  можетъ  служить  полезною  оппозицхей  противъ  торгашей. 
Рейнъ  вчера  говорилъ  мн*,  что  онъ  названъ  въ  Гамбургской  газетгы 
въ  исчислеши  лучшихъ  русскихъ  журналовъ.  А  ргороз:  въ  82  №  га- 
зеты Борго  напечатана  убхйственная  статья:  „Н'Ьчто  о  БулгаринЬ,  какъ 
писатели".  Зд^сь  Эманъ  сперва  исчисляетъ  заслуги  его,  не  забывая 
ни  польскаго  происхождешя,  ни  Выжигина  и  т.  п.  Потомъ  присту- 
паетъ  къ  заш;ит*  затронутыхъ  и  переводитъ  оба  пошлые  отрывка  на- 
счетъ  великихъ  писателей;  отд-Ьлываетъ  его  вящ.шимъ  образомъ  и,  нако- 
нецъ,  хладнокровно  заключаетъ:  „Еслибъ  кому  удалось  уговорить  Бул- 
гарина,  чтобъ  пересталъ  писать  небылицы  о  Финлянд1и,  то  этимъ  была 
бы  оказана  услуга  и  русскимъ  и  финнамъ".  Жаль,  что  довольно  боль- 
шой объёмъ  статьи  не  позволяетъ  перевести  изъ  нея  поболее:  все  очень 
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р^^зко  и  справедливо.  Эманъ  сбирается  писать  о  русской  литератур'^ 
съ  Кёнигомъ  въ  рувахъ.  Но  зд^шше  жители  вообще  не  одобряютъ 
нападокъ  на  Булгарина,  говоря,  что  они  должны  быть  ему  благодарны, 
хотя  онъ  и  враль;  въ  №  Пчелы,  гд*  говорится  о  Выборгской  губерши, 
онъ  въ  своихъ  гипотезахъ  превзошелъ  самого  себя:  недосягаемый  верхъ 
дерзкаго  невежества!  Въ  стать*  на  Соловьева  критикъ  часто  д*лаетъ 
промахи  хуже  автора  и  повазываетъ  такое  же  незнан1е  н^мецваго 
языка.  Слова  ваши,  II.  А.,  живописид*  см^лы;  пожалуйста,  будьте  впе- 
редъ  осторожн'Ье,  чтобы  не  разсориться  съ  такою  прекрасной  ученицею. 

Въ  четвергъ  (10  октября)  писалъ  я  письма  къ  Францёну,  Ленроту, 
князю  Одоевскому  и  графу  Сологубу  о  томъ,  что  надо  торопиться. 
Францёну  разсказалъ  мимоходомъ  и  о  женитьб*  Жуковскаго,  какъ  кон- 
траст* съ  судьбою  его  сверстника  Тегнера.  Одоевскому  послал ъ  письмо 
въ  субботу;  письмо  къ  Сологубу,  которое  списано  съ  письма  къ  Одоев- 
скому слово  въ  слово,  за  исключенхемъ  м*стоимен1я  вы  и  ты,  посылаю 
вамъ,  потому  что  не  знаю  —  въ  Петербург*  ли  Сологубъ;  притомъ  онъ 
живетъ  отъ  васъ  недалеко,  и  вы  в*рно  не  откажетесь  послать  ему  это 
письмо.  Русскхя  буквы  могутъ  быть  зд*сь  не  ран*е  декабря,  такъ  что 
нашей  книг*  не  выйти  никакъ  ран*е  января  или  февраля.  При  всемъ 
томъ  торопите  ихъ.  Эманъ  и  Рунебергъ  уже  готовы;  статья  посл*дняго 
€ще  въ  дорог*,  а  Эманова  у  меня  на  стол*;  но  такъ  какъ  она  не- 
множко входитъ  въ  область  политики  (въ  ней  говорится  объ  языкахъ 
финскомъ,  шведскомъ  и  русскомъ  въ  Финляндии  подъ  заглав1емъ:  вое- 
поминашя  и  надежды  во  время  юбилея  1840  г.),  то  я  нам*ренъ  созвать 
для  обсужден1я  ея  комитетъ  изъ  Цигнеуса,  Кастрена,  Готлунда  и  Ру- 
неберга,  который  скоро  пр1*детъ  на  время  сюда.  Торопите  С1яюп;ихъ. 

Вечеръ  субботы  я  долженъ  былъ  уд*лить  Вульфертовымъ.  Наканун* 
получилъ  я  приглашеше  крестить  у  нихъ.  Зд*сь  призывается  къ  этому 
челов*къ  10,  15  и  20  кавалеровъ  и  дамъ,  вм*ст*.  Когда  собрались 
зъ  5V2  часовъ,  возл*  пастора  стала  генеральша  Теслева  съ  ребенкомъ 
на  рукахъ;  направо  отъ  нея  рядъ  дамъ,  прежде  замужн1Я,  поел*  д*- 
Бицы;  противъ  нихъ  кавалеры  въ  такомъ  же  порядк*,  т.  е.  женатые 
и  холостяки;  меня  поставили  противъ  сестры  Ц — са,  которая  на- 
стоящее чудо,  если  она  такъ  же  умна,  какъ  дурна!  По  окончаши  очень 
простой  церемон1и,  подавали  пуншъ,  конфекты,  чай. 

Въ  понед*льникъ  рано  поутру  получилъ  зовъ  об*дать  у  Теслева  въ 
2  часа, — вотъ  какой  добрый  старикашка:  я  у  него  не  былъ  даже  съ  визи- 
томъ.  06*дъ  былъ  отличный,  насъ  было  челов*къ  25,  все  мужчины,  крон* 
жены,  которой  старикъ  представилъ  меня  по-н*мецки  и  которая  на 
этомъ  же  язык*  говорила  со  мной:  русск1й  знаетъ  плохо.  Подъ  конецъ, 
за  шампанскимъ,  старикъ  пилъ  по-шведски  тостъ  за  финансы  и  про- 
мышленность Финлянд1и:  тутъ  были  два  жел*знозаводчика.  Я  говорилъ 
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Тесдеву  о  полученномъ  вами  письме.  Поутру  встр4тилъ  Сальберга, 
который  поручилъ  уведомить  васъ,  что  дипломы  докторства  еще  не 
отосланы  единственно  оттого,  что  еще  не  решено,  на  какой  гербовой 
бумаг*]^  они  должны  быть  написаны;  до  сихъ  поръ  бывали  только  дип- 
ломы на  магистерство  по  философскому  факультету.  Вечеромъ  пришли 
ко  мн*  Акхандеръ,  Готлундъ  и  Кастренъ,  послЬдшй — для  урока,  кото- 
рый я  потому  и  принужденъ  былъ  взять  при  гостяхъ;  разумеется,  не 
обошлось  безъ  спору  между  учителемъ  и  слушателями,  особливо  Гот- 
лундомъ.  Готлундъ  приходитъ  ко  мн*  решительно  всяк1й  почтовый 
день,  чтобы  узнавать,  н*Ьтъ  ли  ответа  по  его  поручешямъ.  Что  же  въ 
самомъ  д^л*  вы  не  приведете  въ  ясность  сомн4шя  о  персидскихъ 
финнахъ?  Не  прхехалъ  ли  Максимовичъ?  Напомните  ему  о  просьб* 
Готлунда!  Поел*  об^да  пошелъ  къ  Грипенбергу  читать  съ  нимъ  зд^шихл 
газеты;  онъ  не  видитъ  и  предложилъ  мн*  читать  ему  вслухъ,  обещая 
поправлять  ошибки  и  чтобъ  вм^ст*  толковать  о  томъ,  о  семъ.  Я  со- 
гласился съ  удовольств1емъ,  но  поел*  перваго  чтен1я  Грипенбергъ  на- 
чалъ  уже  деликатиться,  ибо  вы,  молъ,  не  извлечете  изъ  этого  никакой 
пользы,  читаете  безъ  ошибокъ.  Однакожъ  я  радъ  продолжать.  Онъ 
отличный  челов4къ:  въ  немъ  н^тъ  ни  капди  всеобщихъ  недостатковъ;  онъ 
прямъ,  простъ,  добродушенъ  и  честенъ  необыкновенно;  однимъ  сло- 
вомъ,  челов^къ  совершенно  особеннаго  рода.  Онъ  никуда  йе  ходитъ; 
все  поприще  его  деятельности  ограничивается  школой  (которой  онъ 
пожертвовалъ  самыми  блестящими  видами  и  предложешями  правитель- 
ства) и — сараемъ,  где  стоитъ  изобретенная  имъ  машина  для  обсеменен1я 
полей.  За  нею  онъ  безпрерывно  работаетъ  и  делаетъ  вычислен1я  въ 
свободные  часы  съ  бумагой  и  карандашемъ  въ  рукахъ.  Онъ  употреб- 
ляетъ  ее  въ  своей  аренде  уже  много  летъ  и  очень  доволенъ  резуль- 
татами; онъ  ездилъ  для  нея  въ  Цетербургъ,  но  безъ  успеха.  Его  не 
поняли,  —  не  первый  примеръ  участи  такихъ  людей!  ВсЬ  его  очень 
уважаютъ  здесь  и  только  считаютъ  прожектеромъ,  о  чемъ  онъ  самъ 
говоритъ  равнодушно  и  умно.  У  него  более  30-ти  детей  въ  школе. 
Онъ  день  целый  пьетъ  воду;  нравъ  кроткШ  и  любезный,  ростъ  вы- 
сокШ,  сложен1емъ  худощавъ  и  гибокъ;  лицо  прхятное,  склонное  къ 
улыбке;  волосы  совсемъ  седые,  не  смотря  на  возрастъ,  53  года;  одежда — 
простая  и  скромная,  на  голове  ермолка  (иногда);  речь  спокойная,  но 
ясная,  часто  шутливая;  походка  твердая.  Женатъ;  имеетъ  3-хъ  доче- 
рей, двухъ  дома  большихъ;  1  сынъ  въ  фридрихсгамскомъ  корпусе, 
другой  въ  Петербурге  военный;  третш — вообразите! — говорятъ,  умеръ 
на  Кавказе,  куда  поехалъ  драться.  Какой  ударъ  готовится  отцу! 

Вчера  былъ  я  позванъ  съ  утра  обедать  у  Урсина  въ  1  ч.  съ  '/а.  Я 
пришелъ  туда  первымъ,  однакоже  скоро  стали  все  сходиться:  множество 
студентовъ,  некоторые  профессора  и  друг1е  преподаватели;  поводомъ 
къ  обеду  былъ  Ког(,  да, —  не  примите  этого  за  шутку!  Ког(  по-шведски 
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значить  колбаса;  ее  добрые  хозяева  д^Ьлаютъ  осенью,  обыкновенно  изъ 
рису,  и  въ  первый  разъ  ^дятъ  съ  своими  знакомыми.  Такой-то  колбас- 
ный об4дъ  былъ  и  вчера.  Ради  Бога,  не  разсказывайте  этого  ведору 
ведоровичу  ^),  а  то  въ  д^Ьломъ  семейств*  на  меня  поднимутся  пре- 
тенз1и,  что  я  сочиняю  обидныя  вещи!  Я  сид^лъ  между  Рейномъ 
и  Ак1андеромъ.  Какъ  при  васъ,  пили  безпрестанно  „сколи"  ^),  громко 
вызывая  другъ  друга;  среди  об'Ьда  Урсинъ  всталъ  съ  м'Ьста,  подошель 
ко  мнЬ  и  пилъ  здоровье  нагиего  друга  Негг  РШпе('^:  Рейнъ  и  Лк1ан- 
деръ  присоединились  къ  намъ.  Вскор'Ь  поел*  стола  разошлись.  У  меня 
есть  полученная  для  васъ  на-дняхъ  отъ  Урсина  же  книжечка  объ  унн- 
верситетскихъ  чинахъ  и  студентахъ.  Въ  конц*  об'Ьда  пили  „сколь**  хо- 
зяевъ,  при  чемъ  студенты  составили  хоръ  и  п^ли  прелестныя  п'Ьсни. 
Тогда  ректоръ  провозгласилъ  тостъ  за  стьверную  поэзт,  или,  какъ  го- 
ворится по-шведски,  за  пгьсноптьнге  на  Сп>верп»  (вХп^еп  1  Когйеп):  сту- 
денты снова  зап4ли  финскхя  и  шведск1я  пйсни;  прелесть!  Вечеромъ 
пришли  Кастренъ  (въ  этотъ  день  я  беру  урокъ  съ  5  до  6,  поел*  чего 
онъ  обыкновенно  остается),  Рейнъ,  Готлундъ,  Нордстремъ  и  Векстремъ. 
Разговоръ  былъ  очень  оживленъ.  Векстремъ  пришелъ  узнать,  не  мо- 
жетъ  ли  академ1я  сама  распорядиться,  чтобы  его  талеры  были  отсюда 
препровождены  въ  Петербургъ:  напишите,  что  думаете  объ  этомъ* 
Прош;айте. 

39. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втарн.,  т  акт.  1840. 

Отвгьтъ:  Вниман1е  умныхъ  учениковъ,  зная  ихъ  языкъ  и  нравы» 
пользуясь  ихъ  уважешемъ  и  доверенностью,  не  трудно  обратить  на 
предметы,  столь  занимательные  для  всякаго  образованнаго  человека,, 
какъ  ИСТ0Р1Я  могущественнейшаго  народа — политическая  и  литератур- 
ная. Ревность  можетъ  быть  возбуждена  знашемъ  подробностей.  Увле* 
каться  не  множествомъ  новыхъ  разсказовъ,  а  живостью  и  отчетливостью 
одного.  Если  въ  томъ  вид*,  какъ  у  Карамзина  выведенъ  Грозный  или 
Годуновъ,  удастся  вамъ,  Яковъ  Карловичъ,  вывести  передъ  слушате- 
лей несколько  историческихъ  и  литературныхъ  действователей  съ  не- 
изглаживаюш;имися  до  сихъ  поръ  памятниками  ихъ  воли  и  ума,  то  беэъ 
сомн*Н1я  вы  привлечете  къ  лекц1ямъ  своимъ  всеобш;ее  внимаше.  Для 
опыта,  пока  вы  еш.е  челов*къ  незакабаленный,  напечатайте  по-шведски 
въ  какомъ-нибудь  хорошемъ  журнал*  дв*  статьи,  наприм*ръ:  изъ  Со- 
временника Пушкина  выписки  изъ  Конисскаго  —  о  состояши  Малороссш 
подъ  властью  польскихъ  католиковъ,  да  изъ  Державина  —  оду  на  воз- 


^)  Корфу. 

')  8кй1  значить  по-шведски  —  вавдравный  кубокъ,  такле  тостъ\  выражев1е  это- 
уцотребляется,  когда  пьютъ  чье-1и6о  здоровье. 
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Бращенхе  Зубова  изъ  Перс1и,  снабдивъ  оба  перевода  необходимыми 
приличными  до1голнен1яни  и  объясдешями  касательно  эпохъ  и  самыхъ 
д*йствугощихъ  лицъ, — я  ув4ренъ,  что  финляндцы,  разумйю  —  умные  и 
^робознательные,  запрыгаютъ  въ  восторг*  отъ  вашихъ  статей.  Вотъ 
вамъ  образцы,  какъ  надобно  будетъ  работать,  а  не  составлять  сух1е 
учебники.  Готовьте  студентовъ  не  для  безмозглаго  экзамена,  а  для 
пробуждешя  въ  нихъ  энтузхазма  къ  прекрасному  и  всему  поразитель^ 
ному  между  нами,  о  чемъ  и  не  грезилось  имъ.  Передъ  голосомъ  та- 
ланта замолкнетъ  всякая  историческая  непр1язнь,  которая  на  б'Ьду 
нашу  откармливаема  была  глупостями  и  свинствомъ  людей  въ  род'& 
пресловутаго  С — ва. 

Насчетъ  издашя  книги  я  согласенъ  съ  вами,  а  отъ  участ1я  не 
только  не  отказываюсь,  но  об'Ьщаю  скоро  исполнить  обещанное. 
Только  не  берусь  возиться  съ  С1ятельными.  Советую  вамъ  написать 
нмъ  по  разу,  да  сказать,  что  это-де  я  д4лаю  впослйднее:  буде  испол- 
нешя  не  найдется,  д-Ьло  и  безъ  васъ  обойдется.  Ужели  иы  и  вдвоемъ 
не  наполнимъ  н^сколькихъ  листовъ!  Не  будетъ  только  повестей:  да 
чортъ  ли  в*ь  нихъ  ДЛЯ'  Финляндаи?  В4дь  это  не  наши  читатели, 
для  коихъ  нЬтъ  интереса  ни  въ  поэзш,  ни  въ  исторш,  ни  въ  кри- 
тик*. Получивъ  Современникъ,  вы  увидите,  какъ  я  говорилъ  о  про- 
мощяхъ  и  об*д*.  Только  непременно  сообп1.ите  мн*,  какъ  это  пока- 
жется' вамъ  и  прочимъ  читателямъ  между  нашими  знакомыми.  Что  ни 
сбирались  вы  готовить  для  этой  книги,  все  прекрасно:  и  переводы  изъ 
Францёна,  Рунеберга  и  проч.,  и  истор1я  университета,  и  •  очерки  фин- 
ляндскихъ  знаменитостей,  и  взглядъ  на  исторхю  Финлянд1и.  Можно  со- 
ставить коротеньк1я  разныя  статьи  для  всякаго  изъ  этихъ  предметовъ. 
У  васъ  подъ  рукой  источники  и  изустная  помочь  столькихъ  пр1яте.7ей, 
знающихъ  д^ло.  Не  достанете  ли  вы  р^чи  Лагуса,  которую  онъ  чи- 
талъ  въ  библейскомъ  обществ*  о  распространети  христ1анства  въ  Фин- 
лянд1и?  Говорилъ  мн*  кто-то  (кажется,  графъ  Ребиндеръ),  что  это  пре- 
лесть! Если  вы  решились  наделить  №  1  Современника  1841  г.  своек> 
статьею,  то  поспешите  ее  прислать.  Уже  семь  листовъ  набрано  его. 
Я  долженъ  разсчитать  величину  статей  и  число  печатаемыхъ  листовъ. 
Нын*шняго  года  два  посл^дше  №№  меня  совс*мъ  разорили.  Прежде 
я  хоть  расплачивался  съ  типографхею  изъ  денегъ  подписчиковъ,  а 
нын*  и  того  не  могъ  сделать,  единственно  потому,  что  вместо  20  ли- 
стовъ печаталъ  по  25  и  27  листовъ  въ  книжк*. 

Изучать  Фицлянд1Ю  по  статистик*  Рейна  не  могу:  она  суха.  По  вашимъ 
статьлмъ  изучаю,  какъ  видите  изъ  отчетовъ  моихъ  чтен1Й  съ  В.  К.  Ольгой 
Николаевной.  Времени  у  меня  точно  мало,  ибо  есть  много  должностей. 
Отказаться  отъ  пос*ш;ен1я  обш;ества  не  нам*ренъ,  потому  что  это 
меня  оживляетъ  на  работу.  Изъ  посл*дняго  письма  вы  уже  вид*ли, 
какъ  я  считаю  для  насъ  позволеннымъ  касаться  Булгарина.  Богъ  съ 
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Осиповна  читала  ин'Ь  критику  на  сочцненхя  графини  Сарры  Тол- 
стой ^).  Правду  сказать,  я  слушадъ  съ  гр-Ьхонъ  пополамъ,  переходя 
отъ  комода  къ  столу,  отъ  стола  къ  зеленымъ  ящикаиъ,  а  отъ  нихъ 
къ  моей  конторк*.  Ужасно  высокопарно  и  отвлеченно.  Вотъ  стали  на- 
"Ёзжать  и  гости.  Прх'Ьхали  Лексовы,  посл^^  П.  Максимовичъ,  а  наконецъ 
и  князь  Вяземсшй.  Онъ  все  толкуетъ  со  мной  объ  издати  свонхъ 
сочинешй.  Ему  хочется  достать  прямо  денегъ,  а  ихъ-то  ни  у  Фишера, 
ни  у  меня  и  н^тъ  до  продажи  книгъ.  Что  будешь  отв^Ьчать  на  это! 
Въ  10  часовъ  уЬхали  Лексовы,  а  за  ними  и  островсше.  Я,  провод ивъ  дань 
п'бшкомъ,  гулялъ  долго  по  Нввско-св4тлому  проспекту  и  все  думалъ 
о  васъ  и  Гельсингфорс*.  Боже  мой!  Что  бы  сделалось  съ  эспланадой, 
если  бы  ее  протянуть  и  обогнуть  кругомъ  города,  да  осв4тить  газомъ! 
Въ  четвергъ  (17  октября)  по  д-Ьламъ  службы  былъ  у  Волконскаго. 
а  отъ  него  п^шкомъ  въ  университетъ.  День  ещ;е  прелестнее  вчераш- 
няго.  Маемъ  такъ  и  блещетъ.  Тишина.  Солнце.  Свежесть.  Изъ  прав- 
лен1я  зашелъ  съ  визитомъ  къ  В.  Она  для  меня  то  же,  что  для  васъ 
Котенъ.  Ужасно  любезна,  только  по-московски.  Поел*  домашняго  об^да 
4здилъ  на  два  предвечер1я:  къ  Владиславлеву  и  в.  в.  Корфу.  У  посл4д- 
ня1'о  проболталъ  до  10  часовъ  и  пойхалъ  на  званый  вечеръ  къ  Устря- 
лову  ^),  гд*  съ  профессорами  и  ужиналъ.  Мн4  эти  господа  скучненьки. 
Н'Ьтъ  никакого  знашя  жизпи.  Шуточки  и  остроты  книжныя.  Въ  пят- 
ницу (18  октября)  былъ  въ  Царскомъ  Сел*.  Читалъ  В.  К.  О.  Н.про- 
должеше  мелкихъ  стихотворен1й  Пушкина.  Какъ  ей  полюбилась  пьеса 
„Гробъ  юноши".  Она  сравнивала  все  съ  В1ельгорскимъ  (ДозерЬ). 
Какъ  она  сама  была  прелестна  —  не  ум'Ью  выразить.  Она  должна  была 
стоять  передъ  т-те  Робертсонъ,  которая  ее  рисуетъ  въ  натуральный 
ростъ.  Портретъ  чудесный,  но  когда  глядишь  на  нее  —  все  исчезаетъ. 

41. 

(ГрОТЪ—  Плетневу)  Вторн.,  22  акт.  9^/4  веч.,  1840. 

Какое  несчаспе  случилось  въ  10-ти  миляхъ  отсюда  на  морЪ!  Одинъ 
петербургсшй  ремесленникъ,  женившись  нынешнее  л-Ьтовъ  Штеттмн*/ 
возвращался  оттуда  къ  вамъ  съ  молодой  и  прекрасной  женой  на  ку- 
печескомъ  судв*.  Въ  Финскомъ  залив*  застали  ихъ  ужасныя  бури; 
ночью  корабль  разбился  о  подводные  камни;  люди,  полунапе,  спаслись 
въ  шлюпке  и  вышли  на  скалу,  окруженную  моремъ.  Ихъ  случайно 
нашли  тамъ  уже  черезъ  сутки;  матросы  были  живы,  но  оба  супруга— 

1)  Гр.  Сарра  ведоровна  Толстая — писательница  на  иностран.  языкахъ  (англй- 
скомъ,  итажьянскомъ,  французскомъ,  и4мецкомъ),  ум.  1838  г.  Критика  (От.  Зап.  т.  ХП) 
не  Б-блинскаго  (какъ  ошибочно  думалъ  Плетневъ,  см.  ниже,  стр.  109,  159  екс.),  а 
М,  Н.  Каткова:  это  —  одинъ  изъ  первыхъ  его  литературннхъ  трудовъ. 

*)  Николаю  Герас,  профессору,  русскому  историку,  ум.  1870  г. 
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40. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пншшща,  18  антлбря  1840. 

Журналъ.  Середа  (16  октября),  прелестнМшШ  день,  началась  от- 
правлешемъ  экзекутора  на  почту.  Онъ  долженъ  быль  отвезти  письмо 
Еъ  вамъ,  милый  Яковъ  Барловичъ,  и  въ  газетную  экспедищю  послед- 
нШ  за  нын^^шшй  годъ  №  Современника.  19  экземпляровъ  для  финлянд- 
цевъ  уже  доставлены  симъ  же  трудолюбивымъ  экзекуторомъ  въ  кан- 
целярш  графа  Ребиндера.  Сверхъ  того,  отправлена  книжка  „Слово  о 
Полку  Игорев-Ь"  въ  ваше  вечное  и  потомственное  влад^ше.  Приго- 
товленъ  къ  отсылке  №  журнала  Министерства  народнаго  просв^ешя. 
Какъ-то  вы  найдете  №  4  Современника  1840  года?  Какъ-то  его  най- 
дутъ  добрые  мои  соотечественники  финляндцы?  Это  важные  для  меня 
вопросы,  и  я  ув'Ьренъ,  что  вы  не  откажетесь  передать  мн'Ь  въ  подлип- 
ныхъ  выражешяхъ  отзывы  разныхъ  лицъ.  Вы  т^мъ  меня  нанчувстви- 
тельиМше  обяжете. 

Лишь  только  отпустилъ  я  экзекутора,  какъ  явились  Заикинъ  ^) 
и  Глазу новъ,  купившхе  издаше  9,  10  и  11  томовъ  сочинешй  А.  Пуш- 
кина. Просятъ,  чтобы  я  не  отказался  быть  опекуномъ  печаташя. 
Какъ  я  ни  отбивался,  а  долженъ  былъ  согласиться  хоть  мелькомъ 
взглядывать  на  ихъ  работу.  Еш;е  пришелъ  н^^кто  Петрашевскхй  ^), 
бывш1й  въ  Константинопол'Ь  драгоманомъ,  полякъ,  ип1;уп1;1й  адъюнкт- 
скаго  въ  университет*  пашемъ  м4ста  по  каведр*  турецкаго  и  нерсид- 
скаго  языковъ.  Вотъ  и  еш;е  пришелъ  Дель  ^)  походатайствовать  о 
Форстер*  *),  прибывшемъ  отъвасъ  изъ  университета,  чтобы  ему  выдер- 
гать у  насъ  экзаменъ  на  кандидата.  Зам'&тьте,  что  въ  половин*  11-го 
часа  я  долженъ  былъ  начать  лекщю  въ  университет*.  Заметьте,  что 
наванун-Ь  я  ложусь  всегда  въ  3 — 4  часа  за  полночь.  Заметьте,  что  я 
всякШ  день  бр-Ьюсь  и  выкуриваю  поел*  кофе  сигару.  Все  это  нужно 
заметить  для  того,  чтобы  судить,  въ  какихъ  я  суетахъ  принимаю 
этихъ  господъ,  и  какъ  тороплюсь  въ  университетъ.  Возвратись  оттуда 
'домой,  я  нашелъ  свою  колошю  уже  у  меня.  Мы,  т.  е.  Александра 
Осиповна,  Оли  и  я  читали  ваше  письмо.  За  об*дъ  с*ло  насъ  шесть 
персонъ.  Это  меня  радовало.  Въ  друпе  дни,  съ  моими  старушками, 
одинъ  я  очень  бываю  пасмуренъ  за  столонъ.  Поел*  об*да  Александра 

О  М.  и.  Занкинъ,  какъ  и  Г1азуновъ,  —  с.-петербп>гсв1й  кнцгопродавецъ  и  изда- 
тель, ум.  1854  г. 

')  11етрашевсв1й,  И.  В.  (изъ  Виженскаго  университета),  бнлъ  съ  1842   г.  понощ- 
гакомъ  Мух1инскаго  по  ваеедр^  турецкаго  языка,  а  раи^е  состоядъ  по  дипломати-   , 
ческой  части  въ  Турц1и;  въ  С.-Петербургсконъ  университете  до  1846  г. 

')  Адександръ  Франц.,  правитель  каицеллр1и  Попечителя. 

*)  Н^нецконъ  студент'Ь,  занимавшемся  въ  Гельсицгфорс:^.  ^ 
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Цигнеусово,  не  выставлено  подъ  статьею;  Цигцеусъ  печатаетъ  завтра 
отв'Ьтъ.  Вотъ  война  изъ  пустого.  Говорить,  что  Нервандеръ  готовить 
грозное  возражен1е  на  статью,  явившуюся  въ  Борго.  Кого  на  стр.  43 
Квитка  разум'Ьеть  подъ  именемъ  ,,мастера  своего  д'Ьла^,  а  на  45  чье 
упоминается  имя?  Статья  мамзель  Ишимофъ  ^)  по  мн'Ь  вовсе  не  суха; 
напротивъ,  превосходная  вещь  и  вонець  ея  таковь,  кавимь  долженъ 
быть.  „Харьковъ"  ^)  по  скучности  своей  неудобочитаемь;  да  и  Ярмарка  *) 
скучновата;  въ  пов'Ьстяхъ  Квитка  слишкомъ  растянуть,  почти  всегда; 
впрочемъ,  я  изъ  Ярмарки  еще  мало  прочелъ.  Стихи  вообще  жидко- 
ваты; не  знаю,  ч'Ьмъ  „Бредина^  ^)  восхитила  Александру  Осиповну.  Вы 
извините  мои  дурацк1Я  суждешя;  я  говорю,  какь  мн'Ь  кажется.  Что 
эта  книжка  вышла  такъ  толста  и  разорила  васъ,  тому  вы,  любезный 
Петръ  Александровичь,  сами  виноваты  т'бмь,  что  не  предупредили 
меня,  чтобы  я  для  нея  статьи  не  писалъ;  написанное  же  только  сюда 
и  годилось.  Для  сл^^дующей  книжки  не  могу  вамъ  слишкомъ  скоро 
прислать  моей  доли,  потому  что  ничего  еще  не  готово.  Для  книги 
финляндской  я  нахожу,  что  мн^^  не  надобно  вовсе  писать;  разв-Ь  на 
мою  часть  не  довольно  будеть,  что  я  всЬ  статьи  шведскхя  переведу  на 
русскШ  языкъ?  Рунебергъ  прислалъ  мн^  отрывокъ  изъ  своей  новой 
поэмы:  Русскгй  пмьнникъ  въ  Турцги  (изъ  поэмы:  „  Рождество "");  но  я 
нам^рень  потребовать  другого,  потому  что  это  не  соотв^Ьтствуеть  глав- 
ному услов1Ю. 

Кастренъ  переписываеть  на  б^ло  свою  статью:  „11утешеств1е  по 
Лапланд1и''.  Славная  статвя!  Согласно  тому,  что  пишете  ми*,  скажите 
аристократамъ,  что  я  больше  напоминать  имъ  не  буду,  и  что  мы  безъ. 
нихъ  обойдемся,  если  они  не  знаютъ  чести.  Вчера  получилъ  я  и  осталь- 
ные Современники.  Понемногу  разношу  ихъ;  лично  вручилъ  только 
Армфельту  и  Урсину;  другихь  не  засталъ.  Зач'Ьмъ  вы  прислали  мн*]^ 
„Игореву  п-Ьснь"  въ  в-Ьчное  влад-Ьте?  Такимъ  образомъ  мн*  въ  дру- 
гой разъ  нельзя  будеть  ничего  просить  у  васъ  взаймы,  изъ  опасетя, 
чтобы  вы  не  вздумали  обратить  просимое  въ  в^Ьчное  мое  влад'Ьнге.  За 
это  и  все  присланное,  между  прочимь  и  Журналь  Просв'Ьщешя,  искренне 
благодарю  васъ.  Не  получаете  ли  вы  Журналь  министерства  внутрен- 
нихъ  д'ккъ.  Ученый  Записки  казанскаго  университета  и  Ви11е(;ш  8с1еп- 
^Ш^ие?  Если  получаете  и  по  прочтеши  кладете  ихъ  подъ  спудъ,  то 
сообщайте  мн^^  ихъ  по  временамь  на  подержаше.  Если  вамъ  случится 
побывать  у  Цанта,  то  попросите  его  сказать  своему  адъюнкту,  взявше- 
муся брать  для   меня  Отечественныя  Записки,   чтобы    онъ    не  безпо- 


^)  „Императрица  Мар1я  веодоровна*'. 
*)  „Городъ  Харьковъ*'  (статья  тамъ  же), 
а)  Ярмарка,  повесть  Г.  6.  Основьаяенка. 

^)  „Бред1на  и  вожны*'  (Дума),  стихотвореше   Лидам  К...во&,   посвященное  П. 
Плетневу, — пом'Ьщевное  въ  томъ  же  №  Современника. 
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коился    впередъ,  потому  что    я   еще  и  за  сентябрь  не  получилъ  ихъ, 

тогда  какъ  случаевъ,  конечно,  ужъ  было  много  для  пересылки.  Впро- 

чемъ,  такъ  *какъ  трудно  устроить    это   иначе,  то  лучше   не  говорите 

ничего. 

Четвергь^  24  октября» 

Прилагаемый  листокъ  содержитъ  въ  себ*  исчислеше  книгъ,  о 
которыхъ  Кастренъ  просилъ  Меня  справиться,  можно  ли  получить 
ихъ  въ  Петербург*.  Потрудитесь  при  случа^Ь  поручить  кому-нибудь 
навести  эту  справку  у  книгопродавдевъ.  Игореву  п-Ьснь  я  въ  са- 
мый день  получешя  ея  отдалъ  чрезъ  Грипенберга  Лундалю.  Гри- 
пенбергъ  уже  знаетъ  о  смерти  своего  сына;  на-дняхъ  пр1*халъ  сюда 
другой  его  сынъ  изъ  Петербурга  съ  этою  в'Ьсиго;  отецъ  перенесъ 
ее  твердо,  привыкнувъ  уже  къ  несчаст1ямъ;  матери  вчера  только 
р4шились  объявить  ее:  результата  еще  не  знаю.  Вчера  поел*  об4да, 
идучи  въ  публичную  библ10теку,  я  вдругъ  вижу,  что  къ  Соц1е- 
тету  подъ4зжаютъ  въ  одно  время  двое  дрогъ;  мн*  сказали,  что 
будутъ  хоронить  т4хъ  самыхъ,  которыми  я  началъ  письмое  свое.  Мужа 
фамил1я  —  Хаусва.1ьдъ,  жены  —  Витенбургъ;  шкиперъ  корабля  никакъ 
не  хот4лъ  ихъ  брать  съ  собою  изъ  Штеттина,  потому  что  ему  не  время 
было  ждать,  но  они  настоятельными  просьбами  уб^^дили  ихъ  къ  тому; 
м4сто,  гд*  случилось  кораблекрушеше,  называется  Поркала,  въ  50 
верстахъ  отсюда;  тамъ  часто  случаются  б*ды.  Мужъ — высок1й  и  плот- 
ный челов4къ,  жена  —  красавица.  Матросы  гр^ли  его  водкой,  и  онъ 
умеръ  отъ  воспалешя  въ  груди;  они  обоихъ  ссудили  част1Ю  своихъ 
платьевъ.  Огня  не  могли  развести.  Матросовъ  шкиперъ  поддерживалъ 
т4мъ,  что  безпрестанно  хлесталъ  ихъ  плетью,  и  тЬмъ  м-Ьшалъ  уснуть 
на  скал*. 

Вчера  было  собран1е  Финскаю  литературнаю  общества.  Я  отпра- 
вился туда  съ  Ак1андеромъ;  это  въ  факультетской  зал*  универси- 
тета. Насъ  было  челов'Ькъ  8,  изъ  вашихъ  знакомыхъ  Рейнъ,  Ак1ан- 
деръ  и  Цигнеусъ.  Вс*  они  благодарятъ  за  Современникъ,  особенно 
просилъ  Ак1андеръ  поблагодарить  васъ.  Когда  явился  председатель, 
длинный  и  худощавый  Линсенъ  %  вс*  усЬлись  къ  столу,  на  кото- 
ромъ  горело  несколько  сальныхъ  св*чъ.  Секретарь,  сид*вш1й  возл* 
предс4дателя,  сталъ  читать  протоколъ  прошлаго  засЬдашя;  потомъ,  за 
множествомъ  д*лъ,  уступилъ  м*сто  на  остальную  часть  года  Кастрену 
и  былъ  отпущенъ  предс*дателемъ  съ  благодарственной  р*ч[ью.  Потомъ 
Линсенъ  предъявилъ  несколько  брошюръ,  полученныхъ  изъ  Швецхи  и 
ДанЕИ.  Потомъ   переливали    изъ    пустого  въ  порожнее,  пришелъ  опоз- 


*)  Ьишёп,  ДоЬ.  ваЪг.,  профессоръ  римской  сювесности,  а  позже  Ераснор'1^ч1я 
в  стихотворецъ,  основатель  (1831  г.)  и  председатель  фиескаго  литературнаго  обп^е- 
ства,  ум.  184в  р. 
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давш1Й  Вудьфертъ  и  все  кончилось.  Оттуда  пршпли  ко  мн'Ь:  Рейнъ, 
Акхандеръ,  Кастренъ,  Стольбергъ,  Колланъ  ^)  (горбатеньК1Й  умный 
человЬчекъ,  хорошо  пишущШ)  и  еще  Готлундъ.  Разошлись  уже  около 
9  часовъ,  между  т-Ьмъ  у  дамъ  сид^лъ  Фуруельмъ,  также  благодаряпцй 
васъ.  Колланъ  въ  будущемъ  году  будетъ  издателемъ  „Утренняго  Листка" 
и  просилъ  меня  доставлять  ему  матер1адъ  для  изв'бстхЁ  о  русской  ли- 
тературе; тогда  можно  будетъ  воспользоваться  прекрасными  идеями 
вашего  предпосл'Ьдняго  письма. 

Отца  Гартмана  покуда  зд^сь  н4тъ.  Что  это  за  Русск1Й  В^стникъ, 
о  которомъ  вы  говорите? 

•  Теперь  въ  немногихъ  словахъ  „недгклепись'^:  ...  Въ  пятницу  поел* 
обида  ходили  къ  Чепурнову,  гд*  сид4ли  наши  дамы  и  т-11е  Тра- 
версе съ  сестрой,  только  что  бывшая  у  насъ  напрасно.  Маркиза 
говоритъ  не  худо  по-шведски  (отчего  мн^^  кажется,  что  я  все  это 
уже  писалъ  вамъ?  не  отправилъ  ли  я  вамъ  письма  въ  субботу?)  и 
все  читаетъ  поэтовъ  шведскихъ,  особенно  Рунеберга.  Въ  субботу  ве- 
черомъ  читалъ  я  посл^Ьдше  стихи  Тегнера:  что  за  прелесть!  Говорю 
р4пштельно:  въ  нашей  литератур*  нЬтъ  еще  такихъ  полнов'Ьсныхъ 
(мыслями)  стиховъ,  какге  я  находилъ  въ  шведской,  у  Тегнера,  Фран- 
цёна,  Стагнел1уса')  и  пр.  Цигнеусъ  сказалъ  мн*  вчера\  что  ему  воз- 
вратили реченную  статью,  объявивъ,  что  о  Булгарин*  писать  бол^е 
не  позволено!  Сочинительниц*,  „истор10графин'Ь"  Императрицы  Марш 
веодоровны  кланяюсь. 

42. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторникг,  22  онтлбрп  1840. 

Отвптъ.  Кажется,  въ  моемъ  письме  сказано,  любезный  Яковъ  Кар- 
ловичъ,  отчего  я  писать  къ  вамъ  торопился.  Забывъ  съ  вечера,  или 
лучше  ска'зать,  брошенный  въ  постель  прежде  обычнаго  времени  не- 
ожиданною бол'Ьзнью,  я  и  утромъ  потерялся  въ  своихъ  заняияхъ,  не 
могъ  итти  въ  университетъ,  и  вотъ  почему  только  въ  часъ,  т.  е.  зк 
часъ  ровно  до  закрыия  почтамта,  я  вспомнилъ,  что  н'Ьтъ  къ  вамъ  въ 
субботу  письма,  а  оттого  и  началъ  торопиться.  Сверхъ  того,  съ  самаго 
пр14зда,  до  этого  письма  служило  мн*  одно  чудное  бронзовое  перо, 
какихъ  я  взялъ,  къ  сожал-Ьшю,  только  полдюжины  (у  Такселя),  оно 
отслужило  —  и  я  принужденъ  былъ  писать  гусинымъ,  коихъ  вообще 
не  терплю  за  то,  что  они  къ  концу  страницы  становятся  гадки,  какъ 
бы  ни  были  хороши  въ  начал-Ь.  Не  гневайтесь   на   меня  за  Протопо- 


')  Магистръ,  финск1&  дитераторъ  н  журиа^истъ,   см.  о  неиъ  В1же,  письмо  Я.  К. 
Грота  отъ  б  цоября. 

^)  Изв^стпаго  шведскаго  поэта,  преимущ.  хирнка,  ум.  1838  г.  (моюдымъ). 
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пова.  Вы  забываете,  что  ему  мое  посЬщеше  скорее  будетъ  въ  тягость, 
нежели  въ  отраду.  Хоть  я  его  и  люблю,  но  онъ  меня  естественно  ди- 
чится, что  и  доказалъ,  прекративъ  совершенно  вс]^  отношешя  во  мн'Ё. 
Блрочемъ,  я  у  него  непрем'^нно  побываю. 

Двенадцать  происходить  не  отъ  русскаго  простонароднаго  двое, 
а  отъ  стариннаго,  которое  значило  то  же,  что  у  насъ  два.  Единъ, 
двое  (два),  три  и  проч.  перешли  въ:  одинъ-на-десять,  два-на-десять  и 
проч.;  а  въ  сотняхъ:  сто,  двести,  триста  и  проч.  Впрочемъ,  что  изъ 
старины  выкинуто  во  многихъ  аювахъ  о  и  в,  о  томъ  не  стоитъ  го- 
ворить, наприм'Ьръ,  изъ  предлога  деля  стало  для,  хотя  въ  слов* 
Бога-дель-ня  чувствуется  смыслъ  для  Бога.  Ваша  метода  изучать  языки 
такъ  понравилась  Александр*]^  Осиповн'Ь,  что  она  изъ  вашего  письма 
(съ  моего  разр^шешя)  сделала  для  себя  выписку.  Зам'Ьчан1е  ваше,  что  у 
васъ  газеты  коротки,  заставило  меня  вопросъ  сд-Ьлать:  не  лучше  ли  вм4сто 
русскаго  журнала  издавать  въ  Гельсингфорс*  на  шведскомъ  язык*  родъ 
Современника,  только  по-м*сячно,  или  какъ  придется?  Это  дало  бы 
средство  разлить  по  Финляндш  и  по  Швец1и  пропасть  новыхъ  идей 
о  Росс1и.  Вотъ  тогда  бы  оправдалось  пророчество  Вольтера,  что  теперь 
отъ  с*вера  разливается  св*тъ  знанШ.  Представьте:  сколько  бы  вы  на- 
брали интереснаго  въ  однихъ  старыхъ  журналахъ,  альманахахъ  и  дру- 
гихъ  сочинешяхъ,  начиная  съ  1800  года.  Вы  и  вс*  ваши  друзья  ра- 
ботали бы  съ  жаромъ,  по  указашю  и  руководству  вашему.  Поговорите-ка 
съ  Цигнеусомъ  и  Эманомъ.  Поблагодарите  Рейна  за  его  отзывъ,  если 
Современникъ  по  его  рекомендац1И  изв*стенъ  издателю  Гамбургской 
Газеты;  а  если  н*тъ,  не  можетъ  ли  онъ  узнать,  кто  изъ  добрыхъ  лю- 
дей упомянулъ  о  Современник*,  и  въ  Росс1и  нигд*  неизв*стномъ?  Я 
боюсь,  чтобы  усерд1е  Эмана  не  повредило  нашему  характеру.  Мы  при- 
выкли высоко  стоять  надъ  Булгаринымъ.  Но  подробности  о  егомерзо- 
стяхъ  могутъ  заставить  думать,  что  мы  ратуемъ  противъ  него  въ  Фин- 
ляндш, какъ  Мельгуновъ  *)  въ  Гермаши.  Лучше  скажите,  чтобы 
Эманъ  попросилъ  васъ  составлять  указашя  на  достойн*йшее  въ  рус- 
ской литератур*,  о  гадкихъ  же  произведешяхъ  Булгарина  и  ему  подоб- 
ныхъ  надобно  будетъ  упоминать  внизу,  подъ  чертою,  какъ  о  такомъ 
Д*л*,  которое  показываетъ  тщету  усил1я  бездарности.  Наприм*ръ,  со- 
ставивъ  обзоръ  Капитанской  дочери  съ  выписками  и  раскрытхемъ  ея 
валтеръ-скоттовскихъ  красотъ,  можно  сказать,  что  въ  Россш  многхе 
искали  славы  на  поприщ;*  новеллистовъ  и  романистовъ;  но  что  они, 
какъ  и  везд*  безталантные  люди,  остаются  для  одного  низшаго  круга 
читателей,  наприм*ръ:  лакеевъ,  лавочниковъ,  гостинодворцевъ  и  про- 


^)  Нико1ай  Адександровичъ,  изв'И^стный  литераторъ  такъ  называемаго  западвиче- 
скаго  лагеря,  по  разсказамъ  котораго  н^мецк1&  писатель  Кёнигъ  составилъ  свою  книгу 
о  русской  литературе,  см.  выше  стр.  50.  Ум.  1876  г. 
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винц1альныхъ  подъячихъ.  Таковы,  напримйрь:  Иванъ  Выжигинъ  — 
Булгарина,  Черная  женщина  —  Греча  и  др.  Эту  методу  можно  бы 
принять  за  образецъ  для  обзора  всего  лучшаго  въ  нашей  литератур*. 
Такъ  можно  бы  говорить  вверху  о  Карамзин*]^  (историк'Ь),  а  подъ  чер- 
тою о  Подевомъ,  вверху  о  Борис*  Годунов*  —  Пушкина,  а  внизу  о 
Дмитр1и  Пожарскомъ  —  Кукольника.  Я  беру  теперь  зря,  а  подумавъ, 
да  поприм*ривъ,  можно  изъ  этого  сд4лать  щ)елесть  —  учебную  кнш-у 
русской  словесности  для  иностранцевъ,  которымъ  нужно  и  въ  хорошемъ 
и  въ  худомъ  одно  решительное.  Сологубъ  еще  въ  дорог*  сюда  изъ  Сим- 
бирска. Его  ждутъ  къ  6-му  ноября,  —  и  такъ  письмо  должно  его  ждать: 
иначе  разъ*дется  съ  нимъ. 

Хорошо,  что  вы  соберете  комитетъ  для  Эмановой  статьи.  Точно^ 
надо  намъ  много  осмотрительности  и  такту,  чтобы  сказать  что-нибудь 
и  полезное  для  двухъ  народовъ,  и  особенно  для  обоихъ^  прхятное* 
Какъ  бы  намъ  Рунеберга  втянуть  въ  наши  интересы,  т.  е.  чтобы  онъ 
искалъ  переводовъ  или  васъ  заставлялъ  подготовлять  для  него  что- 
нибудь  о  Росс1и  или  изъ  русской  литературы  —  и,  такимъ  образомъ^ 
полюбивъ  наше  по  сердечному  уб*жден1го,  говорилъ  бы  потомъ  иногда 
въ  своихъ  пьесахъ  о  нашихъ  создашяхъ  съ  чувствомъ  благоволен1я  и 
р*шительной  наклонности  ставить  все  хорошее  наше  на  ряду  съ  евро- 
пейскимъ!  Я  в*рю,  что  онъ  васъ  любитъ,  а  по  васъ,  конечно,  и  меня; 
но  надобно  ему  знать  высокость  Державина,  неподражаемость  Крылова, 
вкусъ  и  умъ  Карамзина,  божественность  Жуковскаго  и  художествен- 
ную прелесть  Пушкина. 

Я  прошу  вашихъ  дамъ  всегда  пользоваться  моею  коляскою  ^),  какъ 
скоро  въ  ней  случится  надобность.  Лошадей  можно  нанимать.  А  въ 
своемъ  экипаж*  вы*зжать  имъ  пристойн*е  и  безопасн*е.  Объ  одномъ 
умолялъ  васъ  и  умоляю:  не  церемоньтесь  со  мной  и  не  взводите  на 
меня  слово  одоАжете.  Пока  живъ,  я  все  буду  считать,  .что  не  могъ 
того  для  васъ  сд*лать,  чего  желалъ  бы.  Тутъ  н*тъ  ни  иперболы,  ни 
комплимента.  Вы  воскресили  мою  душу,  для  которой  зд*сь  уже  окон- 
чилось было  все.  Я  только  и  могу  быть  счастливъ  въ  крайностяхъ: 
съ  одной  стороны  въ  апатш,   а  съ  другой  —  въ   восторгахъ  симпатш. 

Что  значатъ  два  ряда  при  крещен1и — мужчинъ  и  дамъ?  Кумовья  съ 
кумами,  или  просто  картина?  Вы  увид*ли  Армфельтовыхъ,  и  ни  слова  не 
.упомянули:  ужели  и  вопроса  обо  мн*  не  было?  Это  меня  ужасно  оби- 
жаетъ.  Или  вы  съ  нам*решемъ  что-нибудь  скрываете?  Я  не  въ  пом*ша- 
тельств*,  но  и  не  безъ  памяти.  Скажите  Готлунду,  что  П.  Максимовичъ 
только-что  пр1*халъ.  Пусть  онъ  не  заботится  о  своемъ  поручети:  я  не 
знаю  челов*ка  аккуратн*е  Максимовича,  и  если  онъ  ему  ничего  не  от- 


^)  Въ  которой  тогда  пр1'Ьхаха  въ  Гедьсивгфорсъ   жзъ    Петербурга   сестра  Якова 
Карловича  —  Роза  Карювна. 
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в*чаетъ,  значитъ,  что  нельзя  было  добиться  ответа  изъ  Корел1и  отъ 
поповъ.  Статья  о  Грипенберг*  удивительно  интересна.  Кажется,  о 
ненъ  вы  прежде  не  изв^^щали  меня.  По  крайней  м'Ёр'Ь,  взглянувъ  пи- 
семъ  на  5,  я  не  встр-Ьтиль  его  имени.  Итакъ;  уведомьте  обстоятель- 
нее о  его  зваши  и  проч.,  какъ  д-Ьлается  въ  б10граф1яхъ.  КогГсшй 
об^дъ  у  Урсина  очень  оригиналенъ  и  любопытенъ.  Поблагодарите  этого 
добраго  ректора,  что  онъ  меня  пом'Ьстилъ  въ  число  своих^^  друзей.  Я 
это  ц^ню  высоко.  О  комис1яхъ  Готлуцда  касательно  финновъ  и  Век- 
стрема —  касательно  медалей  непрем'Ьнно  выправлюсь.  До  сихъ  поръ 
этого  не  сд-блаль  частью  оттого,  что  не  находилъ  свободнаго  времени, 
частью  и  оттого,  что  Фуссъ  жилъ  въ  Павловск*.  Вообще  мн*  трудно 
бываетъ  справляться  съ  экстренными  д'Ьлами,  пока  Дворъ  не  пере- 
одеть въ  городъ:  изъ  недели  у  меня  два  дня  пропадаетъ  на  пере- 
езды въ  Царское  Село. 

ЖурноАъ,  Суббота  (19  октября).  Это  для  васъ,  лидейскихъ,  и  для 
меня,  ихъ  друга,  памятный  день.  Говорятъ,  что  В.  К.  Михаилъ  Павловичъ 
вехЬлъ  ученикамъ  сыграть  въ  этотъ  день  дв*  пьесы:  русскую  и  фран- 
цузскую. Но  вотъ  что  вышло.  Мальчики,  сделавшись  распорядителями 
н  хозяевами  лицейскаго  праздника,  назвали  гостей  такихъ,  как1е  имъ 
нравились.  Служап1;нхъ  же  при  лице'Ь  пригласили  какъ-бы  изъ  сожа- 
хЬшя  наканун*]^  только  на  репетиц1ю,  опред'Ьливъ  между  собою  позвать 
въ  самый  праздникъ  однихъ  выслужившихъ  при  лице*  всЬ  годы  съ 
основашя  лицея.  Разумеется,  это  многихъ  обидело;  да  они  и  неправы, 
сами  принадлежа  лицею  съ  недйдю  безъ  году.  Это  могли  бы  сделать 
ученики  1-го  выпуска.  Вотъ  такъ-то  единство  лицея  разрушается  отъ 
недостатка  уважешя  другъ  къ  другу  членовъ  его.  Ко  мн*  съ  утра  въ 
субботу  явился  е.  е.,  такъ,  поболтать.  Мы  напились  съ  нимъ  кофе, 
да  и  разошлись.  Я  по  д^ламъ  службы  отправился  къ  Волконскому» 
а  оттуда  въ  университетъ.  Отоб^данъ,  поехалъ  я  на  Васильевск1й 
островъ  къ  А.  О.  Тамъ  никого  изъ  постороннихъ,  по  счасию,  не  было. 
Я  црнвезъ  имъ  переводъ  Кота  Мурра  —  и  мы  начали  читать.  Надобно 
признаться,  что  не  безъ  терпен1Я  приходится  восхищаться  Гофманомъ. 
У  него  такъ  много  недоговореннаго,  съ  боку  набросаннаго  и  перепу- 
таннаго  съ  частностями  н'Ьмечины,  что  устанешь  прежде,  нежели  вы- 
берешься на  эту  светлую,  очаровательную  дорогу  истинной  поэз1и  и 
фнлософш.  Удивительно  для  меня,  отчего  такге  изумительные  геши, 
какъ  Ж.  Поль  и  Гофманъ,  прибегали  къ  изысканностямъ.  Я  это  не 
иначе  толкую,  какъ  наростами    частной   ихъ  жизни  и  воспиташя. 

Въ  12-мъ  часу  пустился  я  къ  Одоевскимъ.  Тамъ  между  прочими  на- 
шелъ  и  Растопчину.  Она  была  прелестна,  вся  въ  б'Ьломъ.  Проболтавъ 
почти  весь  вечеръ  съ  флигель-адъютантомъ  Ржевуцкимъ,  она  пошла, 
наконецъ,  по  кабинетамъ  Одоевскаго.  Какъ  женп1;ина  и  какъ  ребенокъ, 
она  вскрикивала,  подходя  къ  разнымъ  вещицамъ  и  пересматривая  ихъ. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  108  — 

У  Одоевскаго  черезъ  корридоръ  еще  устроенъ  кабинетецъ  для  вуриль- 
щиковъ.  Она  и  туда  пошла.  Я  за  нею  н  ОдоевсЕимъ.  Мы  не  нашли 
тамъ  никого.  Она  спросила  у  князя:  гд^^  та  коробочка,  которую  она 
ему  подарила?  Взявъ  её,  она  стала  ее  разсматривать  и  хвалить;  а  по- 
томъ  прибавила  съ  д'Ьтскимъ  будто  простодупиемъ:  „вашей  жен^^  не 
нравится  моя  работа!  ваша  жена  —  уродъ"!  Признаюсь,  хоть  я  и  при- 
выкъ  къ  глупостямъ  св'Ьтскихъ  бабеночекъ,  но  не  желалъ  бы  стоять 
на  м-ЬстЬ  князя  въ  эту  минуту, 

Бъ  воскресенье  (20  октября)  я  пошелъ  на  вечеръ  къ  Карамзинымъ. 
Признаюсь,  одна  любознательность  и  действительная  польза  отъ  на- 
блюдешй  въ  такихъ  обп1;ествахъ  ел1;е  удерживаютъ  меня  гляд']^ть  на 
пустошь  и  слушать  пустошь  большесв4т1я.  Растопчина  объявила  мн*, 
что  она  по  воскресеньямъ  и  четвергамъ  принимаетъ  насъ  всЬхъ  утромъ 
съ  11 -ти  час.  до  4-хъ. 

Въ  понед'Ьльникъ  (21  октября)  4здилъ  утромъ  по  пансюнамъ.  Ве- 
черъ провелъ  у  Александры  Осиповны,  гд*  всЬ  занимались  итальян- 
скимъ  языкомъ.  Во  вторникъ  не  Ьздилъ  въ  Царское  Село,  ибо  Дворъ 
отправился  въ  Гатчину.  0.  вед.  опять  явился  ко  мн*  съ  утра  и  объ- 
явилъ,  что  онъ  иш;етъ  мЬста  —  генеральнаго  консула  въ  Арзрум*  и 
Требизонд*.  Вотъ  безпокойство  желанй.  Жалованья  18  тыс.  руб.  (асе). 

48. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  25  ашпября  1840. 

Журнсиъ,  23  октября.  Въ  среду  утромъ,  вм^ст*  съ  письмомъ  на 
почту  къ  вамъ,  любезный  Яковъ  Карловичъ,  отправилъ  я  съ  тЪмъ  же 
экзекуторомъ  письмо  къ  Фуссу,  котораго  просилъ  дать  мн4  разр*ше- 
ше  касательно  пересылки  медалей  изъ  Гельсингфорса  въ  миндъ-каби- 
нетъ  академ1и  наукъ  и  также  сообщить  мн*  св'Ьд'Ьшя  для  Готлунда 
о  финнахъ  за  Кавказомъ.  Когда  получу  отъ* него  отвЬтъ,  то  не  пре- 
мину и  васъ  о  томъ  уведомить.  Кончивъ  въ  университет'Ь  декцги  и 
друг1я  д^ла  въ  канцеляр1и,  я  отправился  д^^лать  визиты  п']^шкомъ. 

Во-первыхъ,  чтобы  не  откладывать  вдаль  торжественнаго  своего  вамъ 
об-Ьщангя,  пошелъ  къ  Протопопову  *).  Его  не  нашел*ь  я  дома  и  оста- 
вилъ  ему  карточку.  Отъ  него  въ  трактиръ  Демута  къ  Сергею  Душ- 
кину (отцу  Александра).  Сов-Ьстно  было  мн*  передъ  нимъ,  потому  что 
прошло  бол-Ье  месяца  съ  т4хъ  поръ,  какъ  онъ  навйстилъ  меня.  Но 
вообразите  мою  досаду.  Въ  этотъ  же  день  утромъ  въ  9  часовъ  онъ 
выЬхалъ  изъ  Петербурга,  увезши  въ  душ*  непр1ЯЗненное  чувство  ко 
МП*  за  мою  нев'Ьжливость.  Я  знаю,  какъ  въ  его  глазахъ  важны  мелоч- 
ные законы  обш;ежйТ1я  св-Ьтскаго.    Отъ   Пушкина  пробрался  я  къ  па- 


^)  Дмитр1ю  Степановичу,  о  немъ  выше. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  109  — 

стору  Цанту,  котораго  тоже  не  нашелъ  дома  и  долженъ  былъ  все 
кончить  карточкой.  ЗдЪсь  на  шведскоиъ  двор^^  живетъ  старушка 
ита^е[ьянва  Варези,  про  которую  у  Балабиныхъ  и  Карамзиныхъ  раз- 
СБазывади  мн'!,  что  она  прекрасный  имЪетъ  итальянскШ  выговоръ  и 
даетъ  уроки.  Я  просилъ  Ал.  Ос.  побывать  у  нея  и  условиться  съ  нею  на- 
счетъ  уроковъ  въ  италвянскомъ  язык*]^.  Отъ  Цанта  завернулъ  къ  ба* 
рону  Гроте,  котораго  дйти  поступили  въ  университетъ  и  который  пре- 
сл1дуетъ  меня  визитами  со  всею  лифляндскою  пышностью  и  уклончи- 
востью. Его  также  не  было  дома.  Слава  Богу!  Домой  я  воротился  въ 
тотъ  самый  моментъ,  какъ  и  василеостровская  колотя  ^)  прибыла  съ 
прогулки.  Мы  С&1И  об'Ьдать.  Посл']^  Ал.  Ос.  опять  стала  мвгЬ  читать  изъ 
Б^линскаго  про  сочинешя  покойницы  графини  Сарры  Толстой.  Въ  это 
время  явился  ко  мн^  и  самъ  Протопоповъ.  Онъ  нисколько  не  пере- 
менился. Л  старался  всячески  показать  ему,  какое  принимаю  въ  немъ 
учаспе.  Онъ,  повидимому,  разогр-Ьтъ  былъ  мною,  Я  сов'Ьтовалъ  было 
ему  подать  на.  короткое  хоть  время  въ  Гельсингфорсъ.  Только  у  него 
совсЬмъ  н-Ьтъ  никакого  своего  постояннаго  доходу;  притомъ  же  его 
все  тянетъ  въ  Москву.  Черезъ  часъ  онъ  откланялся,  разсказавъ  мн4> 
что  чувствуетъ  необходимую  потребность,  всл'Ьдств1е  болезни  своей, 
освежиться  воздухомъ  и  холодною  водой,  л  забылъ  сказать,  что,  воз- 
вратясь  сегодня  къ  об-Ьду,  нашелъ  у  себя  карточку  мужа  графини 
Эмил1и  Карловны  Пушкиной.  Онъ  человека  моего  просилъ  сказать 
мн4,  что,  бывъ  до  сихъ  поръ  боленъ,  не  могъ  въ  скорости  посл4- 
моего  пос^щешя  явиться  ко  мн4.  Жена  его  ждетъ  скоро  разр4шешя. 
Они  теперь  живутъ  на  Англ1йской  набережной,  въ  прелестнейшемъ 
доме  княгини  Репниной,  дочери  Балабиныхъ. 

Въ  четвергъ  (24  октября)  об4далъ  у  меня  профессоръ  Устряловъ> 
товарищъ  мой  по  правлешю,  какъ  деканъ.  На  вечере  былъ  я  у  Кал- 
мыкова ^)  съ  прочими  профессорами.  Было  довольно  скучно. 

25  октября  въ  пятницу  въ  Царскомъ  Селе  сказали  мне,  что  Со- 
временникъ  мой,  отправленный  въ  Мюнхенъ  1  октября,  тамъ  не  по- 
лученъ.  Вообразите  мой  ужасъ,  если  и  письмо  мое,  въ  которомъ  я: 
такъ  красноречиво  описывалъ  Матильду,  не  получено  тоже.  Л  не  имелъ 
духу  уже  и  разспрашивать,  нетъ  ли  чего  касательно  моей  просьбы 
въ  ответ*  Ея  Высочества  къ  Императрице  или  къ  другимъ  особамъ. 
Пришлось  мне  ждать  еще  месяцъ  решешя  судьбы. 


^}  Т.  е.  А.  О.  Ишииова,  съ  которой  жи1и  ея  родители  ж  воспитывавшаяся  подъ. 
ея  ваб1юден1е]гь  дочь  Петра  Адександровича,  Оля,  позже  съ  своей  гувернанткой. 

')  Петра  Давидовича,  профессора  С.-Петербургскаго  университета  по  каоедр^ 
№роиоведга  ж  законов^д'Ьни,  ум.  1869  г. 
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44. 

(Гротъ  — Плетневу)  Гфорсь,  пяти.,  25  ант,  1840. 

Я  забылъ  въ  прошломъ  письме  спросить  васъ:  если  мн'Ь  придется 

читать  студентамъ  о  русской   истор1и   или   что-нибудь   подобное,  то, 

стало  быть,    чтен1е   должно   происходить   на  шведскомъ  языв4?  В4дь 

они  на  русскомъ  ничего  не  поймутъ.  Выписки  изъ  Конисскаго,  конечно, 

ле  пом^^щены  въ   Собран1и   сочйнешй   Пушкина,   следовательно,   я  и 

прочесть  теперь  этого  не  могу,  не  им-Ья  вовсе  Современника  стараго. 

Вы  писали,  что  Кёнигъ  напечаталъ  ответь  на  брошюру  Греча.  Узнайте 

заглав1е,   чтобъ  можно  было   достать   это   и   зд^сь,   выписавъ    изъ-за 

границы. 

Су66апи14 

Вчера  Векстремъ  (служаш;1Й  при  почтамт*)  принесъ  мн*  посл*д- 
л1й  Л?  Упсальской  газеты.  Я  нашелъ  тамъ,  между  разными  лите- 
ратурными новостями,  изв^стхе,  что  одинъ  живущ;1й  въ  Гельсинг- 
<|)орс4  русскШ  надворный  сов'Ьтникъ  такой-то  перевелъ  Фрит1офа  на 
РУССК1Й  языкъ  и  всЬхъ  переводчиковъ  иностранныхъ  заткнулъ  за  поясъ! 

Да,  Эманъ  немножко  подгадилъ  д*ло  своей  статьей.  Мы  можемъ 
поправить  это  не  иначе,  какъ  совершеннымъ  молчан1емъ  о  Вулгарин^ 
или  осторожност1Ю,  когда  будетъ  р^чь  о  немъ  словесно  или  печатне. 
Комитетъ  для  Эмана  статьи  я  отм'Ьнилъ  по  совету  Цигнеуса,  сказав- 
шаго  мн*,  что  тотъ  обидится,  узнавъ,  что  статья  подверглась  суду 
«толькихъ  людей.  Итакъ,  я  еще  разъ  одинъ  прочиталъ  ее  и  пригото- 
вилъ  къ  Эману  письмо,  при  которомъ  возвращу  ее  вм-Ьст*  съ  новымъ 
€овременникомъ  и  вашимъ  мн'Ьн1емъ.  Рунебергъ  не  -Ьдетъ:  жена  его 
все  еще  не  совсЬмъ  вн4  опасности.  Я  говорилъ  вамъ,  что  одна  изъ 
«го  поэмъ  >  содержитъ,  въ  себ*  повесть  изъ  временъ  Екатерины, — дока- 
зательство, что  онъ  уже  обратилъ  внимаше  на  русское.  Буду  стараться 
поддерживать  это  направленге,  но  не  надеюсь,  чтобы  оно  когда-либо 
обнаружилось  ч'Ьмъ-нибудь  инымъ,  какъ  поэтическимъ  заб']^ган1емъ  въ 
пред'Ьлы  Росс1и.  Учиться  новому  и  писать  статьи  онъ,  кажется,  вовсе 

не  ум*етъ. 

Л€Уяед1ьлмшл9Ь9  28  омтмбря» 

Впрочемъ,  число  читающихъ  зд^сь  очень  невелико  и  статьи,  как1Я 
€ы  ни  были,  не  могутъ  надеяться  на  большую  популярность.  Отли- 
чился Нервандеръ!  третьяго  дня  явилась  въ  Гельсингфорской  газегЬ 
предлинная  статья  его  (безъ  подписи),  въ  которой  онъ,  изъ  злости  на 
Цигнеуса  (не  знаю  за  что),  превозноситъ  Булгарина  до  небесъ,  а 
Цигнеуса  и  газету  Борго  въ  пухъ  уничтожаетъ.  Написана  остро  и 
хорошо,  но  низко.  О  русской  литератур*  судитъ  онъ  вкривь  и  вкось, 
между  прочимъ,  утверждая,  что  въ  ней  дв*  парт1и,  которыхъ  несо- 
глас1е  основано  на  ореографхи  и  сверхъ  того,  какъ  всегда,  на  худож- 
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ничесвой  зависти.  Прежде  онъ  самъ  на  словахъ  бранилъ  Булгарина! 
При  этомъ  случа'Ь  ин^  разсвазывали  про  него  много  негодностей.  Рейну 
Цнгнеусъ  отв^Ьчалъ  въ  газегЬ  довольно  мирными  строками  и  Рейнъ 
нриходилъ  къ  нему  мириться. 

6  чаеовъ  посАгь  Фьда.  Я  об4далъ  сегодня  у  Армфельта,  бывъ  вчера 
приглашенъ  т-те  Армфельтъ,  которую  встр'Ьтилъ  вм*ст*  съ  дочерями 
на  нашей  улиц^.  Я  говорилъ  съ  несравненной  Матильдой  о  васъ.  Она 
очень  жаловалась  на  то,  что  мы  обманули  ее,  не  пр1']§хавъ  къ  нимъ 
въ  Оминне  (Атшпе,  имя  дачи)  и  сердита  на  васъ  за  то,  что  вы,  об'Ь- 
щавъ  ей  написать  что-нибудь  и  вручить  маркиз*,  не  сдержали  слова. 
Я  сказалъ,  что  вы  сбирались  сд-Ьлать  это.  То-то  (молъ)  онъ  все  сби- 
рается, да  ничего  не  д^лаеть. — Онъ,  я  говорю,  въ  будущемъ  году  пр!- 
'Ьдетъ. — Ну,  такъ  ужъ  тогда  вы  должны  съ  нимъ  пр1'Ёхать  къ  намъ  на 
дачу,  потому-де  я  рано  у*ду  отсюда. — А  прежде  еще  сказала:  в4дь  онъ 
былъ  мой  учитель,  такъ  я  и  требовала  по  праву,  чтобъ  онъ  мн4  что- 
нибудь  написалъ. —  При  прежнихъ  свидашяхъ  я  не  успЪвалъ  говорить 
о  васъ,  да  притомъ  и  осторожность  не  позволяла:  рги(1еп1ег  а^аз!  Не 
зналъ,  будетъ  ли  это  пр1ятно  поел*  изв^стныхъ  слуховъ.  ВаронессЬ 
Котенъ  также  сказалъ,  что  вы  поручили;  изволили  отозваться  (когда 
я  Бодъ  ручку  велъ  ихъ  кокетство  отъ  стола),  что  очень  жал']^ютъ,  что 
вы  л^томъ  не  хогЬли  познакомиться  съ  ними,  и  над']^ются  им'Ьть  это 
счаст1е  въ  будущее  л'Ьто:  слышали,  что  вы  очень  сИаИпдиё. 

Не  помню,  писалъ   ли  я  вамъ,  что  зд-Ьсь  съ  будущаго  года,  какъ- 

будто  по  вашему  совету,  общество  литераторовъ  действительно  хочетъ 

издавать  родъ  Современника,    журналъ,    который   будетъ   появляться 

каждые  два  м'Ьсяца.  Каждую  книжку   долженъ   поочереди  поставлять 

одинъ  изъ  сотоварищей;  между  ними  и  Еастренъ. 

Вторнчлтъ  вечерь* 

Написавъ  это  вчера,  я  отправился  въ  театръ.  Давали  оперу  Донъ- 
Жуанъ,  и  я  съ  утра  уже  взялъ  ц-Ьлую  ложу  для  своихъ  дамъ,  для 
Чепурновой,  Эттеровой  и  Колбасовой  (т.  е.  Кольбарсъ);  въ  лож*  7 
м4стъ,  который  продаются  и  отдельно  по  2  рубля  каждое.  Зд-Ьсь  уже 
недели  три  находится  немецкая  труппа  изъ  Ревеля;  въ  ней  есть 
несколько  хорошихъ  сюжетовъ,  между  прочимъ,  дв^  д'Ьвицы  Рейт- 
мейеръ,  хорошо  поюпця  и  —  первая  вещь!  —  хорошеньк1Я.  Донъ-Жуанъ 
шелъ,  для  провинц1и,  совсЬмъ  не  худо;  оркестръ  порядочный;  костюмы 
прекрасные.  Театръ  былъ  полнешенекъ,  какъ  бываетъ  почти  всяк1й  разъ. 

Вульфертъ  спрашивалъ  меня,  послали  ли  вы  уже  его  переводъ  рес- 
крипта Ольдекопу:  не  забудьте  же.  Письма  я  всегда  читаю  у  окошка 
на  самой  почт*,  потому  что  не  могу  донести  до  дому  своего  нетерп4- 
юя.  Итакъ,  Протопоповъ  наконецъ  былъ  у  васъ!  (но  его  письмо  пи- 
сано прежде  того).  Пожалуйста,  старайтесь  привлечь  его  къ  себ^;  онъ 
неоцененный  челов^къ,  но  надобно  его  приласкать;  онъ  принадлежитъ 
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къ  числу  т'Ьхъ  людей,  которыхъ  Рунебергъ  въ  одномъ  стихотворенш 
сравниваетъ  съ  шиповникомъ:  пока  онъ  покрыть  льдомъ  и  пгапами,  его 
презираютъ  и  ненавидятъ,  но  отъ  дыхан1я  весны  онъ  од'Ьвается  въ 
розы  и  становится  прелестнымъ  растешемъ.  Такъ  есть  и  люди,  кото- 
рымъ  нуженъ  только  взглядъ  любви,  чтобы  сделаться  отрадою  всЬхъ. 
Къ  тому  же  у  Протопопова  въ  Петербурге  такъ  мало  знакомыхъ,  а 
при  его  пылкомъ  характер'^,  необходимо,  чтобы  онъ  былъ  удерживаемъ 
отъ  слишкомъ  одностороннихъ  направлен1й  участхемъ  и  беседою  та- 
кого челов']^ка,  какъ  вы.  Отъ  усерд1я  къ  службе,  онъ  сд'кжался  была 
такимъ  сумасброднымъ,  что  ничего  не  читалъ,  кром'Ь  должностныхъ. 
бумагъ,  да  вдобавокъ  разстроилъ  здоровье.  Теперь  онъ  исправляется. 
Если  можно,  ссужайте  его  иногда  своимъ  экземпляромъ  Современника. 

Сужден1Й  о  Современник*  я  никакихъ  не  могу  сообщить:  зд^шше 
читатели,  кажется,  очень  медлительны,  да  и  вижусь  я  съ  ними  р'Ьдко^ 
больше  потому,  что  по  утрамъ  хожу  только  гулять  и  за  делами  (кром* 
р^дкихъ  исключен1й),  а  вечеромъ  р^дко  кого  застаю  дома. 

Для  чего  вы  такъ  хлопочете  объ  итальянскомъ  язык*?  мвгЬ  ка- 
жется, это  будетъ  потеряннымъ  временемъ.  Въ  Итал1и  вашимъ  дамамъ 
едва-ли  когда  придется  быть,  а  если  придется,  такъ  тогда  и  выучатся. 
Въ  Петербург*  не  съ  к*мъ  говорить  по  итальянски;  читать  почти  не- 
чего. Еслибы  у  нихъ  было  лишнее  время,  я  бы  не  сказалъ  ни  слова; 
но  этого  н*тъ.  Зная  англ1йск1й  и  н*мецк1й  языки,  никогда  не  будешь 
чувствовать  нужды  въ  самомъ  сочномъ  чтеши,  напротивъ,  еще  не 
усп-Ьешь  перечитать  всего  хорошаго;  къ  чему  служитъ  хватать  по- 
немножку изо  всего?  Лучше  мало,  да  хорошо.  Страсть  нашего  в4ка 
распространяться  &ъ  ширина/  виновата  тому,  что  ничего  не  создается 
мубокаго  и  прочнаю;  вода,  разлитая  на  большой  пооерхности,  мелка  и 
скоро  сохнетъ,  а  сосредоточенная  въ  глубокомъ  м^ст*  живетъ.  Если 
на  счетъ  итальянскаго  языка  вы  возразите  мн*  надобностш  его  для 
п*шя,  то  я  скажу,  что  въ  такомъ  случа*  довольно  выучиться  читать 
по  итальянски, — смыслъ  итальянскихъ  ар1й  такъ  ничтоженъ,  что  пони- 
мать ихъ  вовсе  не  нужно.  Н^тъ,  лучше  поставьте  свою  дочку  на  фран- 
цузскомъ,  н*мецкомъ  и  англ1йскомъ  язык*,  такъ,  чтобы  она  была,  чта 
называется,  &ггёе  а  ^Ысе,  по-русски:  „скушала  собачку".  Не  можете  ле 
впредь  въ  своемъ  журнал*  (т.  е.  въ  письмахъ)  прибавлять  нзв*ст1е  а 
томъ,  когда  ложитесь  спать  и  когда  встаете?  Вы  касательно  итальян- 
скаго языка,  можетъ,  еще  возразите,  что  я  говорю  противъ  самого  себя. 
Но  я  учился  языкамъ  въ  такую  эпоху  жизни,  когда  разумъ  молчалъ 
предъ  увлечен1емъ  наклонностей.  Теперь  же   учусь    имъ  по  особенное 

надобности  и  ц*ли. 

Четвергь  31  онтмбря,. 

Вы  не  привели  мн*  прим*ра,  гд*  бы  о  середи  слова  выкидывалось*. 
Не  слышали  вы  еще  чего  нибудь  о  лицейскихъ? 
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Пушкина  отцу  напишите  несколько  извинительныхъ  строкъ. 

Вчера,  въ  среду  были  у  меня:  Кастренъ  (посл-Ь  урока),  Нордон,- 
стамъ  (отставной  подполковникъ,  довольно  умный  и  знагощ1й),  Ак1ан- 
деръ,  Готлундъ  и  Грипенбергъ — сынъ.  Посл-Ьдилго,  скоро  у'Ьзжаюш;аго, 
просилъ  я  взять  отсюда  часть  вашего  конверсац10ннаго  лексикона,  но  онь 
боится  и  ВС*  гости  заверили  меня,  что  никто  не  решится  брать  этой 
книги.  Что  прикажете  д-Ьлать?  Въ  прошлый  четвергъ,  идучи  на  почту^ 
встр-Ьтиль  я  Соловьева;  но  онъ  у  меня  не  быдъ,  а  я  не  считаю  нуж- 
нымъ  являться  къ  ,нему  первымъ.  Ак1андеръ  говорилъ,  что  онъ,  Со- 
ловьевъ,  пишетъ  отв4тъ  Булгарину  для  помйщешл  въ  Отечествениыхъ 
Запискахъ.  Скажите  дйвиц*  Ишимовой,  что,  получивъ  ея  письмо,  когда 
С1е  уже  было  начато,  я  не  счелъ  удобнымъ  отвечать  имъ  на  этихъ  же 
листкахъ,  и  буду  писать  особо  на  будущей  нед-Ьл*.  С1ю  минуту  полу- 
чилъ  я  письмо  отъ  Эмана,  который  проситъ  того  Ле  11челы,  гд*  Булга- 
ринъ  возражалъ  на  статью,  помЬпценную  зд-Ьсь  въ  прошломъ  году,  объ 
его  прогулкахъ. 

45. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Сиб.,  понедгьльнлшь,  в  онтлбрн  1840. 

Введете.  Вы  очень  хорошо  сдйлает^,  если  въ  отчетливости  корреспон- 
денщи  станете  держаться  моей  методы.  Я  изъ  писемъ  къ  вамъ  сд'Ёлалъ 
для  себя  священнейшую  должность.  Она  выполняется  мною  съ  любовью, 
съ  душевнымъ  наслаждешемъ   и  по  неизменяющимся   никогда  прави- 
ламъ.  Садясь  съ  перомъ  передъ  чистою  бумагой,  на  которой  хочу  пи- 
сать къ  вамъ,  я  кладу  передъ  собою   дв*   бумаги,   уже  прежде  напи- 
санныя:  он*  служатъ  мвгЬ  матерхаломъ   и'  планомъ   письма   къ   вамъ; 
одна  изъ  этихъ  бумагъ  есть   полученное  отъ  васъ   письмо,    а   другая 
веденный  мною  журналъ  съ  отправлен1я  къ  вамъ  посл^дняго  письма. 
Изъ  двухъ  разовъ  въ  недЬлю  только  однажды  приходится  мн*  видеть 
первую  бумагу  при  письме  моемъ  къ  вамъ.  Я  не  пропускаю  въ  вашемь 
письме  ни  одной  фразы,  чтобы  не  откликнуться  на  нее  своею  мысл1к> 
или  чувствомъ.  И  это,  мне  кажется,  необходимо,  когда  уже  мы  реши- 
лись жить  общешемъ  думъ  и  ощущен1й.  И  .этого-то  недостаетъ  иногда 
въ  вашихъ  письмахъ.  Вы  отвечаете  мне  наизустъ,  а  память  часто  изме- 
няетъ  намъ.  Въ  журнале  моемъ,  который  составляется  не  изъ  окончен- 
шлхъ  фразъ,  а  только  изъ  половинчатыхъ  словъ,  иногда  существитель- 
ныхъ  именъ,  иногда  изъ  глаголовъ,  служащихъ  необходимою  помощью 
памяти,  изложены  бываютъ  все  события  со  мною  хронологичесик, — и  та- 
кимъ  образомъ  для  васъ  ничто  не  бываетъ  потеряно  въ  моей  жизни.  При- 
знаюсь, мне  очень  хочется  довести  и  васъ  до  пристраст1я  къ  моей  системе, 
потому  что  она  только  одна  даетъ  возможность  писать  и   такъ  часто, 
н  такъ  много,  и  удовлетворять  ожидан1ю  человека,  который  какъ  бы 
сжился  уаке  съ  этинъ  воздухомъ  дружескихъ  известхй. 

8 
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Отвптъ.  Судьба  Хаусвальдъ  и  Виттенбергъ  ужасна.  Будто  злобный 
духъ  подущалъ  ихъ  проситься  на  корабль,  когда  самъ  шкиперъ  не 
принималъ  ихъ.  Недаромъ  я  былъ  всегда  противъ  морскихъ  путеше- 
СТВ1Й.  Поркала  не  то  же  ли  'значить,  что  и  Пергала,  т.  е.  чортъ? 
Въ  назван1и  этого  гибельнаго  м'Ьста  в^рно  есть  и  характеристика 
его.  Перейдемъ  къ  вашей  критик*.  Моя  статья  коротка:  желалъ  бы 
я  знать,  какъ  ее  растянуть,  не  превративъ  въ  газетное  описате. 
Что  значитъ  восклицаше:  хорошъ!  поел*  вопроса:  кто -бишь  сочи- 
нялъ  отвптъ?  Конечно,  я;  но  въ.  оффиц1алы[ыхъ  бумагахъ  имя  ав- 
тора не  выставляется.  Если  же  слово  „хорошъ!"' — другое  что  зна- 
чить, такъ  объяснитесь.  Надъ  Францёномъ  не  ставлю  ударен1я  по- 
тому же,  почему  Жуковск1Й  не  лгобитъ  означать,  откуда  онъ  что 
переводить.  Знаюи1;1е  и  сами  догадаются,  а  для  незнаюш;ихъ  со- 
вершенно все  равно.  Ребиндера  и  Теслева  подл*  Урсина  я  съ  нам']^- 
решемь  назвалъ  представителями  двухъ  властей,  чтобы  показать, 
что  университеть,  въ  мн*ши  и  обычаяхъ  просвещенной  Финлянд1и, 
поставлень  наверху  всего  земногх). — Изъ  чего  медаль?  Каждой  ме- 
дали (какъ  всякому  известно)  д-Ьлаютъ  для  Царской  фамил1и  не- 
сколько экземпляровъ  золотыхъ,  для  людей  частныхъ,  но  высшаго 
круга  —  серебрянныя,  а  для  прочжхъ  —  бронзовыя.  „Обряды  промодШ 
сохранились  едва-ли  не  въ  одной  Финлянд1и" — сказано  вслЬдствхе 
р4чи  Оттербома:  онъ  вынуждень  ихъ  отстаивать;  следовательно,  ихъ 
обстригають, —  и  кто  знаеть,  не  обстригли  ли  въ  тоть  моментъ, 
когда  я  писаль  это?  Мелочная  придирка — „не  входить  въ  шляпе", 
а  надавать  поел*.  Д^ло  въ  картин*,  а  не  въ  минут*.  О  кольц*  у  меня 
сказано:  над^ваеть  кольцо  въ  знакъ  того,  что  они  прхобщены  къ  со- 
СЛ0В1Ю  избранныхъ.  Не  то  же  ли,  что  обручены  съ  наукой?  Обыкно- 
вен1е  есть  и  у  шведевъ,  но  я  разсказываю  про  финляндцевь.  Вместо  .52 
у  меня  50.  Стоить  это,  чтобы  изъ  такой  безделицы  поправлять!  Заглав1е 
перевода  Соловьева  списано  съ  печатной  книги:  потрудитесь  туда  сами 
заглянуть  и  вы  прочтете:  „Статистичесшй  очеркъ"  и  проч.  На  43  стра- 
нице разумель  Квитка  Греча.  На  45-й  подразувамееть  онъ  Никгипенко. 
„Харьковь"  напечатань  былъ  тогда,  когда  нечего  было  еще  послать 
въ  типограф1Ю.  Безь  балласта  не  пускаются  въ  море.  Стихи  Тютчева 
и  Растопчиной  искупають  бледность  прочихъ. 

Рейнъ  и  Нервандерь — настояш;1е  профессоры.  У  нихъ  тотъ  и  ве- 
ликъ,  кто  много  пишеть.  Я,  впрочемь,  не  удивляюсь  ихъ  безвкусхю 
въ  литературе,  но  не  понимаю  отсутств1я  моральнаго  чувства.  Писать 
въ  защиту  Булгарина  —  все  равно,  что  защищать  сводень,  шшоновъ  и 

паясовь.  Нашли  же  они  вкусь  въ  панегерикахъ  п а  и  невежи.  Мн^ 

только  ужасно  досадно  на  мелочь  порицашй  противъ  этого  болтуна, 
который,  1рпершись  на  заметное  къ  нему  недоброжелательство,  успелпь 
и  въ  Гельсингфорсе  найти   себе   покровителей,  запретившихъ  писать 
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противъ  него.  Что  за  привычка  шутить  надъ  негодяемъ.  О  немъ  на- 
добно упоминать  вскользь,  какъ  я  вамъ  уже  толковалъ,  а  не  делать 
«го  героемъ,    противъ  котораго   ведутъ  войну.    Изъясните   мой   планъ 

Цигнеусу  и  Эману.   Но  теперь  долго  не  надо  произносить  этого  п 

имени.  Пусть  они  лучше  примутся  говоритъ  о  хорошемъ.  Избалован- 
ный м взб-Ьшенъ    будетъ  и  т-Ьмъ,    когда   имя   его   везд*  станутъ 

пропускать,  разбирая  полезные  труды  честныхъ  людей.  Вы  меня  должны 
теперь  наставить,  что  приличн-Ье  написать  для  книги  „Финлянд1я". 
О  праздник*,  кажется,  уже  скучно  будетъ  начинать  снова.  Объ  ари- 
<:тократахъ  вы  справедливо  разсуждаете.  „Игоря"  потому  я  вамъ 
передаю,  что  не  стоитъ  хлопотать  такую  безделку  вновь  сюда  пе- 
ресылать. То  же  разумейте  и  о  другихъ  журналахъ,  если  мн*  н^Ько- 
торые  изъ  нихъ  переслать  удастся.  Я  бросаю  же  даромъ  эти  вещи, 
д  вы  все  считаетесь  со  мной.  Поверьте,  что  я  и  самъ  себя  не  обижу: 
очень  я  туговатъ  на  действительный  пожертвован1я.  Если  по  списку 
Кастрена  что-либо  найдется  у  книжниковъ,  надобно  ли  будетъ  это 
купить  да  переслать  и  на  чей  счетъ?  Радъ,  что  въ  финскомъ  ли- 
тературномъ  обществ*  такая  была  скука:  это  отобьетъ  у  васъ  охоту 
терять  время  на  пустыя  зас'Ьдан1я  съ  профессорами.  Я  ничего  не  знаю 
о  Коллан*.  Да  откликнитесь  ч^мъ-нибудь  на  мои  планы  касательно 
журнала  и  учебной  книги  о  русской  литератур*.  Русск1й  В'Ьстникъ 
издавался  л*тъ  за  25  Сергйемъ  Глинкою.  Право  издан1я  его  переку- 
пили поименованные. 

Адресъ  Матильды  я  помню  лучше  васъ.  Его  просила  прислать  Оля, 
но  у  васъ,  а  не  у  меня.  Ваше  же  д-Ьло  тутъ  состояло  въ  томъ,  чтобы 
сказать  при  удобномъ  случа-Ь  Матильд*:  „дошло-де  до  моего  св^д^шя, 
будто  Олинька  сбирается  къ  вамъ  писать  —  люди  баютъ,  може  лгутъ". 
Насчетъ  того,  что  у  насъ  н4тъ  такихъ  полнов'Ьсныхъ  поэтовъ,  каковы 
у  шведовъ,  не  могу  спорить.  Думаю,  однакоже,  что  одинъ  Пушкинъ 
потянетъ  довольно!  Ярмарка  едва-ли  не  лучшая  повесть  Квитки. 

Журнсглъ.  Суббота  (26  октября).  Фуссъ  прислалъ  мн-Ь  отв'Ьтъ.  Онъ 
говоритъ,  что  Векстремъ  можетъ  переслать  свой  подарокъ  по  почт* 
на  имя  акадёмш  наукъ,  при  письм*,  безъ  платежа  в^совыхъ  денегъ. 
А  Готлунду  Шегренъ  вамъ  приписалъ  вотъ  что:  „По  моему  мн-Ьтю, 
нынЬ  уже  совершенно  тщетно  искать  въ  Украйн4  потомковъ  т4хъ 
финновъ,  коихъ  Карлъ  XII  тамъ  нашелъ,  ибо  они,  безъ  всякаго  со- 
мн'Ьная,  давно  совсЬмъ  обрусЬли.  Да  и  вообще  не  слыхать,  чтобы  въ 
южной  Россш  жили  гд*  настоящ1е  финны.  Покойный  Раскъ^)  вид4лъ 
по  Волг*  не  финск1я  колоши,  а  черемисовъ,  чувашей  и  мордвы,  и  то 
въ  волжскихъ  губернхяхъ,  а  отнюдь  не  около  персидской  границы,  и 
еще  мен'Ье  въ  самой  Перс1и.  Такъ  вЬрно  и  Раскъ  говорилъ,    но  Гот- 


^)  ДатскШ  ученый  —  филологъ  и  путешественникъ  (по  Россш  и  Аз1и). 
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лундъ  его  не  совсЬмъ  понялъ.  Въ  1833  г.  библи  потребованы  были  для 
отправлешя  на  Кавказъ  для  н-Ькоторыхъ  солдатъ  нзъ  природныхъ  фин- 
новъ  и  эстляндцевъ,  о  чемъ  я  прежде,  кажется,  и  увЬдомилъ  самого 
Готлунда.  Следовательно,  нечего  хлопотать".  Об*далъ  я  у  П.  Макси- 
мовича, который  убедительно  просить  Готлунда  не  безпокоиться  на- 
счетъ  корелы:  онъ  хорошо  помнитъ  коммисс1ю,  а  не  исполнилъ  ея  по- 
тому, что  не  было  возможности. 

46. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  1  ноября,  1840. 

Письмо  Жуковскаю  ко  мнп>  въ  отвгыпъ  на  мое  поздравленье  ею  сь 
помолвкою  ^).  „Я  сбирался  писать  къ  вамъ,  мой  добрый,  мой  любезный 
П.  А.,  но  вы  предупредили  меня,  и  я  сп-Ьшу  отвечать  на  ваше  письмо, 
которое  тронуло  меня  до  слезъ.  Благодарю,  благодарю  васъ  за  то,  что 
мое  счаст1е  такъ  в^рно  отозвалось  въ  вашемъ  дружескомъ  сердце: 
душа  въ  этомъ  случа*  похожа  на  кокетку;  ей  любо  смотреться  въ 
чужую  душу,  какъ  въ  зеркало,  и  любоваться  въ  ней  своимъ  счаст1емъ, 
которое  можно  назвать  грац1ею  души.  Она  можетъ  пробыть  на  земле 
и  безъ  счаст1я,  но  когда  до  него  доберется,  то  всегда  похорошеетъ. 
И  тогда  очень  для  нея  бываетъ  пр1ятно,  когда  попадется  ей  вер- 
ное зеркало,  въ  которомъ  эта  благопр1обретенная  красота  не  обра- 
щается въ  уродство,  а  отражается  такою,  какова  она  "^сть.  Моя  душа, 
если  не  похорошела,  то  помолодела  съ  той  минуты,  какъ  этотъ  доб- 
рый ангелъ  налетелъ  на  нее  и  шепнулъ  ей:  пойдемъ  со  мной.  По- 
длинно добрый  ангелъ,  посланный  мне  Провидешемъ,  которое  здесь 
все  устроило,  безъ  моего  ведома,  такъ  ясно  и  чисто,  что  я  безъ 
всякаго  сомнешя  позволилъ  себе  поднять  руку,  чтобы  взять  то  благо^ 
которое  само  далось  мне,  и  котораго  бы  я  себе  *  самъ  ни  надеяться» 
ни  искать  не  позволилъ.  Это  благо  кажется  мне  приготовленнымъ  и 
даннымъ  свыше.  А  все-таки  страхъ  находитъ  на  душу.  Что  Богъ 
даетъ  намъ  и  какъ  даетъ,  мы  не  знаемъ;  иногда  самое  лучшее  добро, 
которое  кажется  такъ  вернымъ,  есть  не  иное  что,  какъ  поводъ  къ 
испыташю;  дается,  чтобы  быть  взятымъ;  а  ты  стой  прямо  и  гляди  въ 
глаза  несчаст1Ю,  чтобы  не  попасть  подъ  его  свинцовыя  ноги  ^).  Какъ  ни 
велика  участь  победы  надъ  самимъ  собою,  но  да  пройдетъ  мимо  эта 
чаша  и  да  сохранить  мне  Богъ  то,  что  Самъ  благоволилъ  даровать  и 
что  теперь  даетъ  иное    значен1е,  иную  прелесть    жизни.  Мне   будетъ 


*)  Хоть  это  письмо  и  напечатано  въ  Сочинен1яхъ  (переписк'Ь)  Петра  ЛдеБсан- 
дровича  Плетнева,  изд.  Я.  Грота,  т.  III,  стр.  537,  мы,  однакожъ,  его  не  выпускаема 
зд-Ьсь — въ  виду  его  интереса  и  сужденхя  о  немъ  Плетнева. 

')  Любимая  аллегор1Я  Жуковскаго:  онъ  всегда  представляетъ  весчаспе  велика- 
вомъ  со  свинцовыми  ногами.  Кто  прямо  глядитъ  ему  въ  глаза,  у  того  просв^тл%1>тъ 
и  его  глаза;  а  кто  согнется,  того  растопчутъ  свинцовыя  ноги  чудовища.  Прим,  Я.  Л, 
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щ)1ятно  разсказать  вамъ,  какъ  все  это  случилось  со  мною.  Теперь  не 
<5уду  входить  въ  подробности.  Два  месяца  пролетали  для  меня  зд-Ьсь, 
какъ  мигъ  съ  приводящею  въ  изумленхе  быстротою.  Черезъ  десять 
дней  пускаюсь  въ  дорогу;  она  продолжится,  вероятно,  недели  три;  а 
тамъ  мы  и  увидимся.  Что  Богъ  велитъ  потомъ  —  не  знаю.  О  многомъ 
не  загадываю.  Очень  будетъ  мн*  весело  увидать  моихъ  добрыхъ  дру- 
зей, принимающихъ  въ  судьб*  моей  живое  участ1е,  и  особенно  васъ, 
мой  безц'Ьнный  Петръ  Александровичъ.  Въ  ожидаши  личнаго  свидашя 
скажите  Александр*  Осиповне  ^),  что  я  ее  отъ  всей  души  обнимаю: 
она  бол'Ье  другихъ  знаетъ,  какое  сокровище  мнЬ  досталось.  Я  къ  ней 
лисалъ  и  радуюсь  мыслхю,  что  увижу  ее,  и  что  моя  Елизавета  ей  зна- 
кома. До  свидашя!" — Не  правда  ли,  Яковъ  Карловичъ,  какъ  тутъ  весь 
Жуковсшй  съ  его  религхозною,  но  младенческою  душою,  съ  его  поэзхею 
и  наклонностью  къ  буффонству,  съ  его  философхею  и  ст-Ьпотою  на- 
счетъ  всего  житейскаго? 

Въ  посл4днемъ  письм*  къ  вамъ  не  усп^лъ  я  попросить  васъ, 
хотя  думалъ  объ  этомъ,  известить  меня  обстоятельно  о  теперешней 
домашней  жизни  вашей.  Присутствхе  Розы  Карловны  должно  ожи- 
вить у  васъ  безмолвхе  и  серхозность,  столь  естественныя  съ  одной 
стороны  охлажденнымъ  л-Ьтамъ  и  заботливости,  съ  другой  уче- 
нымъ  занят1ямъ  и  непосЬдчивости  пылкой  крови.  Она  представ- 
ляется мн*  зав4томъ  союза  между  землею  и  высью  небесной.  МнЬ 
очень  хочется  знать  весь  порядокъ  каждаго  изъ  вашихъ  дней  въпро- 
должете  нед'Ьли.  Никогда  я  не  жал:]^лъ  такъ,  что  навалили  на  меня 
ректорскую  должность,  эту  ц'Ьпь,  т.  е.  собачью  веревку,  какъ  теперь. 
Въ  моемъ  прежнемъ  положеши  я  какъ-нибудь  усп-Ьлъ  бы  выканючить 
себ*  недели  дв*  свободы  и  безъ  каникулъ,  чтобы  побывать  у  васъ.  А 
при  этой  должности  я  даже  не  ув*ренъ,  отпустятъ  ли  меня  къ  вамъ 
и  въ  каникулы.  Но  ут'1^шаться  надо'бно  одною  мыслью,  что  я'кть  ни 
одного  событ1я  въ  жизни,  за  которымъ  бы  не  крылось  оправдаше  пла- 
новъ  Провид^шя.  Я  столько  разъ  уже  уб-Ьждался  въ  этомъ,  что  р'Ьдко 
теперь  огорчаюсь  ч*мъ-нибудь.  По  крайней  м-Ьр*,  вы  вводите  меня  чаще 
въ  нЬдра  своей  семейной  жизни,  чтобы  я  могъ  и  отсюда  чувствовать, 
когда  мнЬ  протягивать  руку  съ  веселымъ  видомъ,  когда  съ  участхемъ. 

Я  никакъ  еще  не  могу  успокоиться,  что  неуместная  запальчи- 
вость Эмана  и  Цигнеуса  такъ  обидно  остановила  раскрыт1е  литера- 
турныхъ  истинъ.  На  счетъ  жалкаго  адвокатства  со  стороны  Рейна  и 
Нервандера  я  почти  успокоился.  Чего  ждать  можно  по  части  морально- 
эстетическихъ  движешй  души  отъ  людей,  изъ  которыхъ  одинъ  во  вся- 
комъ  запыленномъ  и  безграмотномъ  „квеллевгЬ"  *)  видитъ  сладостную 


^)  Скнрновой,  урожд.  Россети,  которая  знакома  съ  его  невестой.     Прим,  77.  Ц. 
')  Съ  н^мецкаго  (^ие11еп)  для  обозначен1я  педанта,  объясцен1е  см.  ниже  въ  письме 
Плетнева  отъ  12  ноября. 
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пищу  для  иолеобразной  души  своей,  а  другой  готовъ  раздражаться  оть 
малМшаго  сотрясешя,  отъ  легчайшаго  звука  таланта,  если  это  произо- 
шло безъ  его  ведома,  безъ  в'Ьдома  в*нценоснаго  поэта-физика,  котораго 
осыпали  пудрою  казенныхъ  похвалъ  Стокгольмская  акаден]я  и  11етер-^ 
бургская!  Но  вы  непрем'Ьнно  должны  это  испорченное  д'кхо  поправить. 

Надобно  на  несколько  м']^сяцевъ  остановить  всякое  нападеше.  Го- 
ворить же  въ  это  время  можно  о  замйчательнМшихъ  явлен1яхъ  рус- 
ской журналистики,  какъ  вы  говорили  о  новостяхъ  литературы  вь 
Финлянд1и.  Упомянувъ  слегка  о  томъ,  о  семъ,  и  для  образца  составив^ 
выдержки  изъ  нЬкоторыхъ  статей  Отечественныхъ  Записокъ,  Совре- 
менника или  что  попадется  другое,  наконецъ,  обратиться  къ  стать*: 
„Званые  гости".  Конечно,  вся  Финляндхя  отдастъ  справедливость  остро- 
ум1ю  и  драматизму  автора,  если  переводчикъ  снабдить  пояснешями 
каждое  м4сто,  б1ографическими  и  критическими  заметками  объ  изда- 
шяхъ  и  издателяхъ. 

Вотъ  тутъ  будетъ  м-Ьсто  мимоходомъ  заметить,  какими  глазами  въ 
Росс1и  смотрятъ  на  шарлатановъ,  лавочниковъ  и  нев^^дъ,  издающихъ 
Северную  Пчелу,  Библ10теку  для  чтен1Я  и  Сына  Отечества.  Этого  не 
можетъ  запретить  гельсингфорская  цензура,  потому  что  пропущено  на- 
шею. Поверьте,  тогда  Рейны  и  Нервандеры  со  стыдомъ  уползутъ  съ 
арены.  Зато  всл4дств1е  петербургскихъ  отзывовъ,  позволительнее  уже 
будетъ  и  финляндскхе  пускать  въ  оборотъ.  Сперва  должно  безъ  шуму 
и  осторожно  низвести  къ  самой  черни  узурпатора,  а  тамъ  чернь  и  сама 
его  покоритъ,  чего  никакъ  не  посм^^етъ  сд']^лать,  пока  онъ  сидитъ  надъ 
нею  такъ  высоко.  Въ  тонкостяхъ  вкуса  и  творчества  Рейнъ  —  чернь,  а 
Нервандеръ — завистникъ  и  хитрецъ.  Я  начинаю  лишь  теперь  чувство- 
вать сл'Ьдств1я  литературнаго  об^да,  на  которомъ  были  Эманъ  и  Циг- 
неусъ,  а  Нервандера  не  было,  тогда  какъ  онъ  себя  считаетъ  чуть-ли 
не  финскимъ  Гёте. 

Вообразите,  что  теперь  сд-Ьлалъ  Булгаринъ.  Передъ  эпохою  со- 
бирашя  новой  подписки  на  газетишку  свою,  онъ  вьется  точно  угрь 
или  змия.  Почувствовавъ,  что  никто  не  веритъ  уже  его  возгла- 
самъ,  онъ  для  уб*жден1я  публики  въ  безпристраст1и  своемъ  напеча- 
талъ  такую  похвалу  роману  Лермонтова,  какой  никто  не  писывалъ  ни 
Шекспиру,  ни  Гомеру.  Бранивъ  прежде  Лермонтова  при  всякомъ  удоб- 
номъ  случае,  онъ  думаетъ  вдругъ  привлечь  къ  себ*  похвалы  всЬхъ 
за  справедливость,  любовь  къ  истине  и  самоотвержен1е.  Въ  одномъ 
изъ  №№  Северной  Пчелы  вы  найдете  еще  описан1е  лицейскаго  празд- 
ника со  стихами  (весьма  ничтожными)  сына  Рафаила  Зотова  ^).  Вь 
стать*  выведенъ  на  сцену  Энгельгардтъ^),  а  о  Гольтгойер*  ни  слова. 


^)  Рафаила  Михайловича,  драматурга  и  беллетриста. 

3)  Бгоръ  Антоновичъ,  первый  директоръ  Имиераторсваго  Царскосельскаго  лицея» 
ум.  1862  г. 
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Какая  оскорбительная  неблагодарность!  Можно  ли  такъ  глупо  и  му- 
чительно оскорблять  челов:]^ка  заживо  и  почти  невинно?  Онъ  д4лалъ, 
чего  требовали.  Говорятъ,  что  новая  система  тамошнихъ  преобразова- 
шй  состоитъ  въ  оборот*  къ  метод*  Энгельгардта.  20  октября  въ  зал* 
Дворянскаго  собрашя  данъ  былъ  еще  об'Ьдъ  лицейскими,  куда  при- 
глашены были  и  н*которые  профессора,  напр.,  Георг1евск1й  ^),  Шуль- 
гинъ  ^).  Но  Оболенскаго  ')  не  пригласили!  Еще  несообразность.  Онъ 
и  профессоръ  и  инспекторъ.  Можно  критиковать  его,  но  безъ  осужде- 
вая  наказывать  публичпо  —  этого  не  должно  допускать  въ  благоустроен- 
номъ  обществ*.  Вотъ  каковы  у  насъ  награды  за  службу! 

А  давно  ли  на  юбиле*  Гольтгойера  и  директоръ  и  инспекторъ  были 
чествуемы,  какъ  благотворители  воспитывающагося  юношества?  В*теръ 
подулъ  съ  другой  стороны  и  все  перем*нилось.  Признаюсь,  это  наво- 
дитъ  на  меня  грусть.  Я  не  партизанъ  ни  того  изъ  нихъ,  ни  другого; 
но  очень  понимаю,  каково  переносить  столь  явныя  и  публичныя  оскор- 
блен1я  отъ  т*хъ,  кто  судитъ,  не  размышляя!  В*рпо,  между  вс*ми  учре- 
дителями сихъ  праздниковъ  ни  одной  не  было  головы,  спокойно  и 
здраво  мыслящей.  Что  вы  объ  этомъ  думаете?  Журналъ  Министерства 
внутреннихъ  д*лъ  (шесть  Л^№)  посланъ  и  опять   въ   в*чное  влад*Н1е. 

47. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  воспр.,  З  ноября,  1840. 

Журналъ.  Среда  (30  октября).  Вы  помните,  Яковъ  Карловичъ,  Ш ту- 
ке нберг  а  *),  который  у  Одоевскаго  говаривалъ  преимущественно  о 
томъ,  гд*  Волга  мел*етъ?  Вотъ  оный-то  Штукенбергъ  уже  давно  про- 
силъ  меня  доставить  ему  съ  вашею  помощью  н*которыя  св*д*шя  о 
путяхъ  водяного  сообщен1я  въ  Финлянд1и.  я  ничего  напередъ  не  об*- 
щалъ  ему,  сказавши,  что  спрошу-де  у  васъ,  какъ  вы  объ  этомъ  ду- 
маете. Между  т*мъ,  разъ  въ  субботу  Одоевсшй  отдаV^ъ  мн*  отъ  Штукен- 
берга  записочку  и  когда  я  пошелъ  въ  дальнюю  комнату  спросить  у 
него  лично,  что  надобно  сд*лать  по  этой  записочк*,  то  уже  не  на- 
шелъ  Штукенберга.  Но  я  догадываюсь,  что  онъ  выписалъ  для  васъ 
пособ1я,  изъ-которыхъ  вы  можете  почерпнуть  необходимыя  для  нега 
св*д*н1я.  Нав*рное,  не  ум*ю  сказать.  По  крайней  м*р*,  ув*домьте 
меня,  найдете  ли  вы  въ  Гельсингфорс*  книги,  на  которыя  онъ  ссы- 
лается. Вотъ  какая  его  записка:  „Соппахззапсе  (1ё1а111ёе  Ьу(1го^арЫдие^ 
паи^^^ие  еЬ  вШлнИцие    дез    рог(8,    ЬйУгев,    апсга^ев    е(  шоиШадез  (1е 

')  Петръ  Бгоровичъ,  профессоръ  латинской  и  русской  словесности  въ  Алексан- 
хровскомъ  лнце']^,  ум.  1852  г. 

')  Иванъ  Петровичъ,  профессоръ  всеобщей  истор1и  и  писатель,  ум.  1869  г. 

')  Андрея  Филипповича,  старшаго  наставника  Александровскаго  лицея,  ум.  1871  г» 

*)  Ивана  ведоровича,  географа  (автора  „Русской  Гидрографга^),  ум.  1856  г. 
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Рш1а11(1е  (у  сотрпзев  1е8  Нее  й'Акпй),  йершз  ТУШоигд  ^и8^и'а  Тог- 
пео".  Можетъ  быть,  онъ  желаетъ  единственно,  чтобы  вы  только 
надоумили  его,  куда  и  чьимъ  посредствомъ  онъ  долженъ  обра- 
титься, чтобы  снабдить  себя  изв'Ьстхями  по  части  предмета,  зд'Ьсь 
изложеннаго.  Не  забудьте  въ  отв'Ьт'Ь  ко  мн*  сказать  что-нибудь  на- 
счетъ  этого  любопытства  вод  описателя.  Да  еще  я  жду  отъ  васъ  ответа 
на  запросъ  о  зырянскихъ,  черемисскихъ,  чувашскихъ  и  вотякскихъ 
грамматикахъ:  нужно  ли  ихъ  покупать,  или  только  справиться  о  суще- 
ствоваши  ихъ,  которое,  кажется,  не  подвержено  сомн'Ьйго,  если  можно 
^ыло  даже  въ  ГельсингфорсЬ  составить  каталогъ  ихъ? 

Кончилъ  лекц1и  въ  университет*  и  отправился  съ  визитомъ  къ 
графин*  Пушкиной.  Мужъ  ея  въ  последнее  воскресенье,  видевшись 
со  мной  у  Карамзиныхъ,  намекнулъ  мн*  о  Современник*,  который-де 
въ  Гельсингфорс*  лежитъ  на  стол*  у  каждаго  порядочнаго  гражда- 
нина. Догадавшись,  чего  ему  хочется,  я  въ  понед4льникъ  же  отпра- 
вилъ  экземпляръ  и  письмо  къ  графин*,  гд*  сказалъ,  что  Современ- 
ликъ,  по  милости  Якова  Карловича  Грота,  весь  наполненъ  Финлянд1ей 
и  особенно  Гельсиш^форсомъ.  11о  этому  и  судить  о  немъ  предложить 
только  вашему  С1ятельству.  Вотъ  мн*  въ  среду  и  захот*лось  послу- 
шать, не  скажетъ  ли  она  чего  о  трудахъ  нашихъ.  Но  ни  мужа,  ни 
жены  не  было  дома.  Я  отправился  домой,  гд*  нашелъ  всю  свою 
колон1ю  за  итальянскимъ  урокомъ  у  Вареси. 

Поел*  об*да  я  уговорилъ  Ал.  Ос.  отправиться  со  мной  за  кузиной. 
Возвратясь  домой,  мы  нашли  у  насъ  Протопопова,  который  показался 
мн*  горайдо  въ  лучшемъ  здрровь*,  нежели  въ  прошлую  среду.  При- 
шелъ  и  е.  е.,  а  за  нимъ  Панаевъ*)  съ  Б*линскимъ.  Б*линсшй  скры- 
ваетъ  свое  неудовольств1е  за  статьи  Квитки,  но  оно  просв*чиваетъ,  а 
что-то  онъ  и  Краевсшй  скажутъ,  прочитавъ  въ  №  1-мъ,  1840  года  „За- 
писки Евстрат1я  Мякушкина"  ^)?  Будетъ  горе  мн*! 

Четвергъ  (31  октября).  Другой  день  идетъ  мокрый  грязный  сн*гъ. 
Я,  однако-же,  потащился  п*шкомъ  въ  правлен1е,  а  оттуда  онымъ  же 
методомъ  домой. 

Пятница  (1  ноября).  Погода  такъ  была  дурна,  что  я  запретилъ 
себя  будить  и  не  по*халъ  въ  Царское  Село.  На  об*дъ  отправился  къ 
Растопчиной.  Тамъ  былъ  и  ОдоевскШ  и  Фиглеръ  ^).  Толковали  объ 
издаши  ея  стихотворенхй.  Вечеръ  провелъ  у  Балабиныхъ. 

Суббота  (2  ноября).  Опять  понапрасну  изъ  университета  заходидъ 
къ  Модесту  Андреевичу.  Ни  его,  ни  баронессы    не    еказываготъ  дома. 


^)  Иванъ  Ивановичъ,  изв^стны&  литераторъ,  виосл'Ьдств1н  редакторъ  Современника. 
^)  См.    „Мемуары    Евстрат1Я    Мякуппьина"    въ    отд'Ьл'Ь    критики    Современника, 
т.  XXI,  1841  г. 

')  Кннгонродавецъ-издатель. 
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За  то  нашелъ  дома  графа  Пушкина.  Онъ  со  мной  необыкновенно  лю- 
безенъ:  много  разсказывалъ  про  свое  холостое  житье  въ  Ге-1ьсингфорс4, 
про  Закревскаго*)  и  проч.  Онъ  очень  сов4туетъ  мвгЬ  на  святки 
^хать  къ  вамъ  и  ув-Ьряетъ,  что  мн*  гораздо  будетъ  у  васъ  весел-Ье, 
нежели  я  могу  надеяться.  И  безъ  его  сов'Ьтовъ  не  утерп^лъ  бы  я, 
еслибъ  не  проклятое  ректорртво, 

Въ  воскресенье  (3  ноября)  развели  мостъ  —  и  моя  Оля  не  попала 
ко  мн4.  Визиты  мои  были:  къ  Ребиндеру,  коего  не  засталъ;  къ  Делю  ^) 
тоже;  къ  Краевскому  —  съ  нимъ  кое  о  чемъ  поболталъ;  наконецъ  —  къ 
Армфельтовымъ  —  нашелъ  всю  семью  картинно  и  парадно  расположив- 
шуюся въ  гостиной.  Графиня  (мать)  необыкновенно  любезна  была  со 
мой.  Графъ  разсказй.1ъ  о  важномъ  переворот*  въ  Швец1и,  по  коему 
дворянство  отказалось  отъ  своихъ  преимуществъ,  и  съ  прочими  клас- 
сами народа  будетъ  составлять  одну  палату.  Также  говорилъ  о  глу- 
постяхъ  защитниковъ  Булгарина  въ  газет*  вашей:  но  важнейшее 
открылъ,  что  мой  планъ  насчетъ  усилешя  учешя  русскаго  языка  въ 
вашемъ  университет*  понравился  Его  Высочеству  и,  вероятно,  будетъ 
приведенъ  въ  исполнеше.  Гедвига  и  Мкр1анна  ^)  сид'Ьли  на  низенькой 
пунцовой  соф*.  Первая  изумительно  была  хороша,  но  именно  потому, 
что  не  стояла  и  не  говорила:  иначе  ея  сутуловатость  и  переднхе 
некрасивые  зубы  испортили  бы  эту  восхитительную  картину.  Я,  глядя 
на  нее,  думалъ  о  Цигнеус*  и  соглашался,  что  Гедвига  —  красота  небес- 
ная. Марханну  спрашивалъ  я,  пишетъ  ли  она  къ  Матильд*  и,  получивъ 
утвердительный  отв*тъ,  посов*товалъ  для  практики  писать  по-русски. 
Пожалуйста,  передайте  это  Матильд*.  Я  за  нее  поручился,  что  она  не 
откажется  отв*чать  по-русски.  Об*далъ  дома,  а  вечеръ  (за  бол*зшю 
Быченской)  провелъ  у  Карамзиныхъ.  ЖуковскШ  уже  въ  Царскомъ 
Сел*,  но  я  еще  не  видалъ  его. 

Отвгьть  на  письмо  отъ  25^  26,  27,  28^  29  и  30  октября. 
Ежели  состоится  планъ,  то  вамъ  не  прежде  достанется  читать  лек- 
щи,  какъ  года  черезъ  два,  т.  е.,  пока  лекторы  и  экстраординарные 
профессоры  усп*ютъ  наготовить  вамъ  достойныхъ  слушателей.  Но  въ 
эти  два  года  вы  будете  работать  вл1ян1емъ  своимъ  на  прочихъ  препо- 
давателей и  приготовите  матерхалъ  для  своихъ  лекщй.  О  брошюр* 
Кёнига  справлюсь.  Поздравляю  васъ  съ  блестящимъ  именемъ  въ  Шве- 
цш.  Изъ  посл*дняго  моего  письма  вы  уже  вид*ли,  какъ  я,  до  улики 
Нервандера  въ  негодностяхъ,  разгадалъ  его:  у  меня  много  инстинктив- 
ной проницательности. 

')  Графа  Арсев1я  Андреевича,  бывшаго  генералъ-губернатора  финляндскаго  съ 
1823  по  1831  г.  (когда  назначешь  Меныпиковъ),  ум.  1865  г. 

•)  Александру  Францовичу,  правител)  канцелярш  попечителя  С.-Петербургскаго 
учебнаго  округа. 

')  Дочери  графа  А.  Армфельта. 
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Попросите  Матильду,  ч1!обы  она  ни  за  что  на  меня  не  сердилась- 
Скажите,  онъ-де  не  только  стиховъ,  да  и  себя  не  поленится  прислать 
къ  вамъ,  буде — на  что  понадобится.  Предпр1ят1е  Литературнаго  жур- 
нала мн*  очень  нравится,  а  особенно  то,  что  за  каждую  книжку  бу- 
детъ  отвечать  особый  издатель.  Такъ  непременно  пойдетъ,  а  иначе 
разойдется  онъ.  Переводъ  рескрипта  (какъ  я  уже  писалъ)  напечатанъ. 
Сравнен1е  Протопопова,  по  Рунебергу,  прелестно.  Онъ  со  мной  очень 
сходится.  Выписки  изъ  Конисскаго  напечатаны  на  208  стран.  VIII  тома 
сочинен1Й  А.    Пушкина. 

Не  отговаривайте  учиться  итальянскому.  Въ  этомъ  возраст*  только  и 
можно  учиться  языкамъ.  А  что  и  на  что  пригодится  —  объ  этомъ  никто 
правды  не  скажетъ.  Знанхе  не  тяготить,  а  время  и  такъ  пропадать 
же,  какъ  деньги. 

Спать  я  не  ложусь  раньше  3  часовъ,  а  встаю  въ  9  часовъ.  О  пе* 
ресылк4  лексикона  попросите  Урсина,  чтобы  онъ  по  нескольку  тетра- 
дей пересылалъ  въ  канделяр1Ю  Ребиндера,  на  имя  ректора  С.-Пе- 
тербургскаго  университета.  Ужели  и  этого  нельзя?  Въ  противномъ  слу- 
ча^^,  оставьте  его  до  моей  или  вашей  поездки.  Я  воображаю,  какъ 
умно  Соловьевъ  напишетъ  ответь.  В-Ьрно  и  анекдотъ  приплететъ  (въ 
отмщенхе),  что  близъ  Дерпта  студенты  поколотили  одного  русскаго  ли- 
тератора. Не  забывайте  поддерживать  меня  подъ  часокъ  въ  памяти 
т-ше  Вульфертъ.^)  Я  ее  очень  люблю.  Завтра  4ду  въ  Царское  Село  въ 
посл4дн1й  разъ.  Вечеромъ  6  ноября  Дворъ  переодеть  въ  городъ.  Ледъ 
на  Нев'Ь,  между  т^мъ,  в'Ьроятно,  остановится.  Сообщен1е  на  саняхъ 
сократить  время  перейздовь.  Все  это  даеть  мн*  надежду  оправдаться 
передь  вами,  милый  Яковь  Карловичь.  До  сихъ  поръ  я  ничего  не  на- 
писаль  для  книги  нашей.  Это  не  значить,  что  я  отнекиваюсь.  Но> 
признаюсь,  желаль  бы  отъ  вась  пообстоятельшЬе  услышать,  можно  ли 
мн*  во  второй  разъ  писать  о  юбиле*  и  проч. 

Не  укажете  ли  вы  мн-Ь  новаго  предмета?  Не  взять  ли  за  сюжетъ 
общество  или  быть  финляндцевъ?  Правда,  что  я  вид'Ьлъ  и  наблюдалъ 
не  много.  Однимь  словомь,  мн*  очень  нужно  ваше  содействхе.  Я  каж- 
дую вашу  идею  обсуживаю  и  передаю  вамъ  результаты.  Будьте  и  вы  ко 
мн'Ь  т^мъ  же.  Наша  переписка  стоить  того,  чтобы  для  нея  иное- 
прочее  и  сократить. 

48. 

(Изъ  письма  Грота  къ  ИШИМОВОЙ).  Тф^фсь,  4  иая4ря  1840. 

...Въ  четвергъ  утромь  съ  почты  пошель  къ  Чепурнову  попросить  у 
него  Пчелы  за  весь  годь,  чтобы  по  желанхю  Эмана  доставить  ему  н*- 

^)  Жены  почтъ-директора  А.  Вульферта. 
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которые  .>еЛ?.  Вообразите  же,  что  я  услышалъ  отъ  генерала:  что  онъ  ве- 
д'Ьлъ  племяпнику  своему  Концову  перевести  (низкую)  статью  Нерван- 
дера  и,  поправивъ  ее,  пошлетъ  Булгарину.  Я  остолбен'Ьлъ,  но  немножко 
утоптался,  подумавъ,  каковъ  будетъ  переводъ.  Война  изъ-за  этого  пу- 
стяка продолжается;  пока  ждутъ  зд-Ьсь  какой-то  статьи  въ  защиту 
Цигнеуса;  Эманъ  опять  тиснулъ  славный  панегирикъ  Булгарину.  На- 
добно признаться,  что  у  него  перо,  какъ  перочинный  ножичекъ:  кра- 
сиво и  р^зко. 

Наконецъ,  и  я  решился  положить  гирьку  на  правую  в'Ьсовую  чашку,, 
и  написалъ  статью,  разумеется,  не  полемическую,  а  только  излагаю- 
щую спокойно  и  безъ  *д костей  настоящее  положен1е  д-Ьла.  Въ  ней  не 
упоминается  ничьего  имени  и  только  говорится  о  вещахъ,  причемъ 
употреблены  и  любимыя  идеи  Нетра  Александровича,  что  о  дурныхъ 
писателяхъ  вовсе  не  нужно  распространяться  и  чтобы  стараться  дать 
финляндцамъ  истинное  понятхе  о  русской  литератур*  и  русскихъ.  Что 
я  сочинитель  этой  статьи  —  останется  тайной,  если  (что,  впрочемъ, 
трудно)  сами  не  догадаются.  Я  сперва  написалъ  ее  по-русски,  а  теперь 
самъ  перевожу  по-шведски.  Къ  счаст1Ю,  я  въ  то  же  время  нашелъ  въ 
лейпцигскомъ,  зд-Ьсь  получаемомъ  журнал*  „ВШиег  Гиг  И1;егап8сЬе 
Пп1егЬа11;ип8"  превосходную  статью  о  русской  литератур*,  написанную, 
повидимому,  съ  разсказа  какого-нибудь  москвича.  Въ  ней  отдается  пол- 
ная справедливость  прхятелю  финляндцевъ  съ  братхей;  извлеченхе  изъ 
нея  составитъ  продолжен1е  моей  статьи.  Между  прочимъ,  въ  немецкой 
стать*  упомянуто  и  о  томъ,  что  въ  Современник*,  издаваемомъ  профессор 
ромъ  Плетневымъ,  появляются  „1п1;еге88ап1е  81и(11еп**  о  литератур*  шве- 
довъ,  какъ  доказательство,  что  русск1е  съ  любов1Ю  изучаютъ  вс*  евро- 
пейск1я  литературы. 

Четвергъ.  Изъ  этой  н*мецкой  статьи  сд*лаю  я  для  одной  зд*шней 
газеты  извлечен1е  по-шведски, —  она  будетъ  сильной  опорой  для  уб*ж- 
дешя  народа  въ  истин*. 

Въ  прошлый  четвергъ  вечеромъ  пробылъ  я  съ  часъ  у  Чепурнова, 
которому  поутру  об*щалъ  притти,  чтобы  отвязаться,  а  оттуда  отпра- 
вился къ  Траверсе,  зашедъ  напередъ  къ  молодому  Валлену,  пр1*зжав- 
шему  поел*  об*да  предложить  мн*  это  по  зову  ш-Пе  Спафарьевой*), 
бель-сёры  маркиза,  заступающей  въ  его  дом*  хозяйку.  Мар1я  была 
особенно  хороша.  У  ней  изъ-за  пояса  торчали,  бл*дныя  отъ  зависти, 
почти  ВС*  гельсингфорск1я  барышни.  Исключить  надобно  графиню,  ко- 
торая только  въ  ум*  и  образоваши  уступаетъ  маркиз*,  и  разв*  еще 
дв*-три,  о  которыхъ,  по  крайней  м*р*,  нельзя  говорить  съ  пренебре- 
жешемъ.  Я  снесъ  маркиз*  часть  стихотворешй  Францёна  и  одну  ру- 
копись Рунеберга.  Былъ  я  еще  съ  Цигнеусомъ    у    н*коего    статскаго 


^)  Ёкат.  Деонт.,  сестрн  покойной  жены  маркиза  Траверсе. 
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советника  Тёрнквиста  ^),  служащаго  въ  сенат*  и  им4ющаго  глав- 
ный надзоръ  надъ  цензурою.  Цигнеусъ  уговорилъ  меня  познакомиться 
съ  нимъ  для  общей  пользы;  но  я  сожал^лъ,  что  пошелъ.  Тёрнквистъ 
показался  вовсе  не  интересенъ:  говорили  о  пустякахъ  и  раскланялись. 
Онъ  видимо  старался  не  допустить  разговора  до  чего-нибудь  сер103- 
наго.  Въ  воскресенье  былъ  я  у  Дрмфельтовъ  и  братьевъ  Гартмановъ. 
Мать  съ  дочерью  4хали  со  двора,  однакожъ,  уговорили  посидеть  съ 
ними.  У  Гартмана  „  лавровая  **  дочь  ^)  сидела  за  фортеп1ано.  ВсЬ  думаютъ, 
что  братъ  его  (тайный  худощавый  сов'Ьтникъ)  зам'Ьнитъ  со  временемъ 
графа  Ребиндера.  Вечеромъ  читалъ  я  вслухъ  у  Грипенберга  шведскхя 
газеты. 

49. 

<Гр0ТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  вторн.,  5  нанбря,  1840. 

Въ  отношен1и  къ  способу  самаго  составлешя  писемъ  позвольте  съ 
вами  поспорить.  Зач^мъ  безъ  нужды  стеснять  свободу  въ  своихъ 
изл1ЯН1яхъ!  Зач'Ьмъ  не  писать  въ  разные  прхёмы:  когда  и  какъ  за- 
хочется? Правда,  письмо  ваше  тогда  не  лежитъ  передо  мною,  и  я 
отвечаю  на-обумъ;  но  мое  письмо  никогда  не  запечатывается  прежде, 
какъ  когда  я  посмотрю  въ  вашемъ,  не  забылъ  ли  я  чего-нибудь. 
Если  же  и  тогда  не  на  все  отвечаю,  то  или  потому,  что  сбираюсь 
сделать  это  въ  другой  разъ  при  болЬе  удобномъ  случае,  или  что  не 
нахожу  надобности  распространяться. 

Р4чь  Лагуса  (онъ  родственникъ  Геитлину)  не  напечатана  и  про- 
честь ее  негд*;  идея  ваша  о  томъ,  какъ  говорить  про  русскихъ  писате- 
лей сама  въ  себ*  носитъ  уже  отв'Ьтъ  мой. 

Хотя  мистическое  ваше  предположен1е  на  счетъ  Поркало  и  заклю- 
чаетъ  въ  себ*  много  поэз1и,  оно  не  оправдывается  на  д'ЬлЬ,  ибо  слово 
это  означаетъ  мгьсто  какого-то  рыболовнаю  снаряда.  Зам'Ьчанхе  о  крат- 
кости статьи  вашей  не  упрекъ,  а  простительное  сожал'Ьше.  Восклида- 
ше:  „хорошъ"!  пояснено  сл']Ьдующимъ  за  нимъ  выражешемъ:  „дМстви- 
тельно  хорошъ^;  лучше  нельзя  было  ничего  написать. 

Что  касается  до  Булгарина,  то  я  пишу  объ  этомъ  Ал.  Осип. 
Но  участ1Ю  вашему  въ  правомъ  д^и*,  разскажу  вкратц*  планъ  при- 
готовляемой мною  статьи:  „Всегда  и  везд*  было  два  рода  писате- 
лей: характеристика  хорошихъ  истинныхъ,  характеристика  самозван- 
цевъ-надувалъ;  естественная  борьба  между  т-Ьми  и  другими;  эта  про- 
тивоположность  существуетъ    и  въ    русской   литератур*,  причемъ  по- 

*)  РеЬг  ^оп.  Тбгпчи181,  бывш1Й  секретаремъ  въ  сенагЬ,  иотомъ  членомъ  въ  юстш1Ъ- 
департамент'Ь  сената,  аозхе  сенаторомъ,  ум.  1870  г. 

')  Розина,  вгравшая  роль  на  магистр,  промощяхъ  (на  универс.  ж)би1е'Ь).  Она, 
рядомъ  съ  Матильдой  Армфельтъ  и  маркизой  М.  А.  Траверсе,  принадлежала  къ  числу 
Брасавицъ  Гельсингфорса;  ея  имя  въ  дадьн'ЬЙшей  иереинск'Ь  встречается  часто. 
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сл^дшй  разрядъ  подразделяется  на  множество  ветвей,  ибо  въ  царстве 
лжи  свирЬиствують  междоусоб1я.  Не  то  ли  и  въ  Финлянд1и?  Вообще  зд^сь 
писатели  добросовестные  —  публику  трудно  надуть.  Но  не  могъ  ли  бы 
обмануть  ее  заморскхй  на4здникъ?  Отвечали  бы  р^шительнымь  отри- 
дашемъ,  еслибъ  не  последняя  война.  Между  одномыслящими  повсюду 
родство,  но  не  ^му  надо  приписать  это  странное  явлеше,  ибо  очевидна 
судили  безъ  знан1я  д4ла;  чему  же?  не  наше  д^ло.  Это  пятно  для  фин- 
ской журналистики;  однакожъ  д-Ьло  им^еть  и  полезную  сторону  —  на- 
чало знакомства  съ  русскою  литературою.  Если  финляндцы  хотятъ. 
заниматься  ею,  то  пусть  обратятъ  внимание  на  ея  светлую  сторону,, 
вотъ  ч^мъ  докажутъ  благодарность  хвалитолямъ  ее.  Стыдно,  что  фин- 
ляндцы еще  не  знаютъ  Росс1и,  когда  ее  уже  изучаютъ  н*мцы.  Ссылка 
на  н*мецк1я  статьи  о  русской  лит<'1)атур4.  —  Шведы,  финны,  русск1е 
должны  въ  литератур*  составлять  только  одинъ  народъ'*. 

Среда.  Въ  такомъ  вид*  была  статья  моя  вчера:  сегодня  поутру  я 
нашелъ  средство  сделать  ее  короче  и  жив^е,  переменинъ  вовсе  пер- 
вую половину.  Но  объ  этомъ  въ  другой  разъ.  Вчера  вечеромъ  принесли 
мнЬ  письмо  отъ  Эмана;  онъ  очень  благодаритъ  за  сов'Ьтъ  прекратить 
полемику  и  зам^чаюя  на  его  статью  для  нашей  книги.  Онъ  проситъ^ 
на  будущ1Й  годъ  моей  помощи  для  распространешя  св'Ьд'Ьшй  о  рус- 
ской литератур*;  хочетъ  сделать  извлечен1е  изъ  „Званыхъ  гостей**  и 
пМар1и  ведоровны",  всл'Ьдствхе  чего  я  навалялъ  къ  нему  предюжее 
письмо,  сообщивъ  ваши  мысли.  Кажется,  пойдетъ  д*лоналадъ.  Наша. 
„Финлянд1я"  что-то  не  клеится:  никто  не  сообщаетъ  статей!  Если 
Францёнъ  не  пришлетъ  ничего,  придется  отказаться  отъ  благой  мысли. 
Книги,  о  которыхъ  проситъ  Кастренъ,  вероятно  не  составятъ  большой 
суммы:  въ  такомъ  случа*  велите  купить  ихъ. 

Напрасно  вы  съ  такимъ  презр-Ьнхемъ  говорите  о  профессорахъ:  есть, 
же  между  ними  и  хорош1е  люди.  Во  всякомъ  зваши  бол*е  дурныхъ, 
нежели  годныхъ;  разв*  чиновникъ  лучше?  Колланъ — горбатеньк1Й  ма- 
гистръ;  то,  что  въ  моей  стать*  говорится  о  лирическихъ  п'Ьсняхъ  по 
стаю  Еантелетарь  —  взято  изъ  его  статьи.  Онъ  будетъ  издавать  въ 
будущемъ  году  Гельсщгфорскгй  утренигй  Лгшпокь,  основанный  Руне- 
бергомъ  въ  1833  г.,  и  получать  за  то  800  руб.  въ  годъ  отъ  книгопро- 
давца Френкеля.  Листокъ  выходитъ  2  раза  въ  неделю  по  полулисту. 
Векстрему  и  Готлунду  сообщилъ  я  присланныл  вами  св'Ьд*н1я;  посл*д- 
нШ,  которому  я  не  называлъ  Шегрена,  остался  не  вполн*  удовле- 
творенъ. 

ПосАгь  гостей.  У  дамъ  были  мЪлодой  Клинковстремъ  съ  женой^ 
маркизъ  Траверсе  и  сынъ  Грипенберга,  а  у  меня  Кастренъ  (поел* 
урока),  Готлундъ  и  Колланъ.  Я  кочевалъ  отъ  однихъ  къ  другимъ. 
Колланъ  сказалъ  мн*,  что  онъ  перевелъ  для  нын*шняго  „Утренняга 
Листка"  изъ  моей  статьи   то,  что   относится  до  Ленрота  и  Цигнеуса. 
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Маркизъ  ув4ряетъ,    что  по  вЬрнымъ  слухамъ    Модестъ  Андреевичъ  *) 
сд'Ьланъ  министромъ  юстиц1и.  Правда  ли? 

Благодарю  за  письмо  Жуковскаго;  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  изъ  него  и  тотъ, 
кто  не  знаетъ  этой  души,  можетъ  получить  о  ней  ясное  понят1е.  Не 
много  такихъ.  Когда  вы  его  ожидаете? 

Домашняя  жизнь  наша  теперь  спокойна  и  св'Ьтла/  Только  что  мы 
поселились  на  порядочной  квартир*,  хозяйство  устроилось  и  все  пошло  по 
старому  —  душевное  спокойств1е  маменьки  возстановилось.  Она  уже  почти 
сознается  сама,  что  нын-Ьшнее  наше  житье  лучше  петербургскаго  и 
всегда  бываетъ  довольна.  Сестра  также  какъ  я  счастлива,  когда  можетъ 
спокойно  сид'Ьть  за  своею  книгою;  я  предлагаю  об'Ьимъ  свои  услуги 
для  К0МИСС1Й  въ  город*,  и  когда  нужно  провожаю  ихъ.  Что  до  меня,  то 
я  встаю  между  4-мя  и  6-ю  часами;  въ  8-мъ  пьемъ  кофе,  въ  10-мъ  или 
въ  10  ухожу  со  двора  по  какому-нибудь  д'Ьлу  и,  возвратясь,  занимаюсь 
до  второго  часа;  опять  ухожу  для  гулянья.  Въ  2  часа  мы  об*даемъ; 
вскоре  посл4  об'Ьда,  если  погода  дурна,  я  сажусь  читать  газеты;  если 
хороша  —  иду  гулять  или  по  Д'Ьлу;  для  пос'Ьш.енхй  у  меня  одно  только 
время  —  вечеръ  отъ  б^/з  или  7  часовъ.  Поутру  я  учусь  и  пишу,  посл4 
об'Ьда  читаю,  вечеромъ  разговариваю;  гуляю,  какъ  вы  видЬли,  во  вся- 
кое время  дня.  Вашу  мысль  объ  участ1и  ПровидЬшя  въ  нашей  судьбЬ 
л  вполнЬ  разделяю;  по  крайней  мЬрЬ  и  меня,  какъ  васъ,  ведетъ  къ 
^тому  уб'Ьжден1Ю  наблюдете  всЬхъ  обстоятельствъ  лмей  жизни. 

Что  за  слово  „квелленъ"?  Изъ  изв'Ьстхя  о  послЬднемъ  ратованш 
Эмана  вы  видите,  что  запреш.ен1е  писать  въ  этомъ  духЬ  не  слишкомъ 
важно.  Во  всякомъ  случаЬ,  при  содЬйствхи  Эмана,  Коллана  и  Кастрена, 
я  надЬюсь  разлить  здЬсь  постепенно  довольно  много  свЬдЬшй  о  рус- 
ской литератур*. 

Чемвергь  7  ноября, 

У  насъ  уже  нЬсколько  дней  препорядочно  морозитъ;  теперь  до  10**, 
такъ  что  я  уже  П1;еголяю  въ  шубЬ. 

Образчикъ  зд'Ьшнихъ  сплетней:  на  балу,  что  давался  въ  харчевмь, 
л  плясалъ  между  прочимъ  съ  т-Пе  Б...  Вотъ  какой-то  армейск1Й  без- 
д'Ьльникъ  и  распустилъ  слухъ,  что  я  женихъ  ея!  Мн'Ь  изъ  Свеаборга 
писали,  что  тамъ  въ  одномъ  обществ*  пресер103но  разсуждали  (взвЬ- 
шивая  доходы  жениха  и  невесты),  что  я  дЬлаю  большую  глупость.  А 
л  и  въ  дом-Ь  Б.  не  бывалъ  ни  разу,  а  знаю  мать  съ  дочерьми  по  встр*- 
чамъ  въ  саду  и  на  водахъ.  Что  лицейсше  поступили  очень  неполити- 
чески, я  согласенъ  съ  вами;  но  впрочемъ,  если  на  обЬдЬ  въ  Дворян- 
ское собран1е  были  приглашены  только  немног1е  избранные,  то  на  этотъ 
разъ  б'Ьда  не  такъ  велика.  ВажнЬе  то  невниман1е,  которое  оказали 
Гольтгойеру,  не  прйгласивъ  его  въ  лицей  на  спектакль.  Кто  же  пиро- 

^)  Баронъ  Модестъ  Андреевичъ  Корфъ. 
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валъ  въ  ДворянсЕОмъ  собран1И,  т.  е.  какхе  курсы?  Не  слышали  ли 
вы,  гд*  сбирался  нашъ  шестой  курсъ?  За  журналы,  которыхъ  я  еще 
не  получилъ,  благодарю.  Объ  этомъ  я  вижу,  съ  вами  распространяться 
нечего. 

50. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяшп.,  5  ч.  веч.,  8  пояйря  1840. 

Журналъ.  Вторникъ  (5  ноября).  Былъ  въ  Царскомъ  Сел*.  Прежде  чтешя 
Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  разсказывала  мш)^  все  про  Жуковскаго 
и  его  нев4сту.  Теперь  и  Она  на  его  сторон*.  Нев'Ьста,  какъ  они  узнали  по 
ея  письму  къ  кому-то,  не  только  влюблена  въ  Жуковскаго,  но  считаетъ 
себя  недостойной  этого  счастья,  которое  послалъ  ей  Богъ.  За  два  года  пе- 
редъ  симъ  у  Жуковскаго  мелькнула  мысль,  когда  онъ  смотр-Ьлъ  на  нее, 
что  только  одна  она  могла  бы  составить  его  счастье,  какъ  жена.  Посл'Ь 
никогда  онъ  объ  этомъ  не  думалъ.  Въ  нынешнее  пребыван1е  его  въ 
Дюссельдорф*,  отецъ  и  мать  ея  первые  заметили,  что  онъ  что-то  ду- 
маетъ  про  ихъ  дочь.  Наконецъ,  онъ  имъ  решился  сказать.  Они  не 
противились,  но  определили,  чтобы  онъ  самъ  переговорилъ  съ  нею. 
Два  месяца  не  было  у  него  духу  приступить  къ  этому.  Однажды,  гу- 
ляя съ  нею  въ  саду,  онъ  вынулъ  маленьк1е  часы  и,  показывая  ей,  ска- 
залъ:  видите  вы  эти  часы?  Они  изм-Ьряготъ  время,  следовательно  и 
жизнь.  Хотите  ли  вы  ихъ  принять  отъ  меня,  а  съ  ними  и  время  и 
жизнь  мою?  —  Вместо  ответа  она  повисла  на  его  ше*  и  уже  целовала 
его.  Видно,  какъ  ея  душа  была  готова  къ  принят1Ю  этой  поэтической 
души  60-ти- л^тняго  юноши.  Разъ,  шутя,  онъ,  бывъ  только  съ  ея  ма- 
терью и  съ  нею,  сказалъ,  что  для  чужихъ  будетъ  первую  выдавать  за 
жену  свою,  а  вторую  за  дочь, — невеста  такъ  разсердилась,  что  онъ  на- 
силу выпросилъ  у  нея  прощеше.  Если  она  ведетъ  себя  умно,  онъ  зо- 
ветъ  ее  Эльзой;  когда  ойа  шалитъ,  онъ  уже  называетъ  ее  Бетси,  —  а 
когда  она  задурачится,  онъ  кричитъ  только:  Ш1е.  Такихъ  мелочей  я 
много  наслышался  отъ  милой  живописицы,  не  перестававшей  маслить 
черкеса.  Мы  потомъ  продолжали  чтенхе  мелкихъ  пьесъ  Пушкина. 

Пр1'Ьхавъ  домой,  я  об^далъ  у  себя.  Вечеромъ  (такъ  какъ  Жуковск1й 
былъ  .уже  въ  город*)  я  решился  отыскать  его.  Для  этого  думалъ  околе- 
сить Растопчину,  Смирнову  и  Карамзиныхъ,  въ  уверенности,  что  отъ 
кого-нибудь  узнаю,  гд*  онъ  проведетъ  вечеръ.  У  Растопчиной  нашелъ 
я  Мятлева,  князя  Мещерскаго  (зять  Карамзиной)  и  Владим1ра  Карам- 
зина (льва  петербургскаго).  Мещерск1й  мн*  сказалъ,  что  Жуковск1й 
юб*далъ  у  нихъ,  р*шась  и  вечеръ  провести  у  нихъ  же.  Пообедавъ 
ч^ъ*ними,  послушавъ  пустяковъ  Мятлева  и  милыхъ  новыхъ  стиховъ 
Растопчиной,  я  решился  до  начала  моднаго  вечера  за-Ьхать  къ  0.  0. 
Корфу.  Его  засталъ  я  на  отъезд*  съ  женой  и  ея  братомъ  (не  Андр. 
Егоров.)   тоже   съ   женой  —  въ  гости.    Д-Ьло    объ    определеши   0-    0. 
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генеральнымъ  консуломъ  идетъ  (по  секрету  отъ  родныхъ)  хорошо. 
Министерство  располагалось  послать  въ  Арзрумъ  Кодинца*),  которые 
на  свое  м*сто  рекомендовалъ  Корфа.  Итакъ,  онъ,  будучи  вызываемъ^ 
им'Ьетъ  право  предлагать  условхя.  Онъ  жалованья  хочетъ  16  тыс.  руб. 
асе,  на  про4здъ  столько  же,  да  тамъ  квартиру  съ  освЬщен1емъ,  отопле- 
шемъ  и  проч.  Сверхъ  того,  казна  должна  платить  за  вс*  празднества, 
которыя  онъ  сочтетъ  нужными.  Вотъ  каковъ!  Только  со  мной  онъ  не- 
исправенъ.  Об'Ьщаетъ  затопить  Современникъ  изъ  Арзрума  статьями, 
а  теперь  строки  не  могъ  приготовить  изъ  писемъ  Тургенева  '^),  кото- 
рыя держитъ  у  себя  два  м4сяца. 

Отъ  него  отправился  я  къ  Карамзинымъ.  Вошелъ  я  въ  ту  ми- 
нуту, когда  Жуковсшй  кончилъ  разсказъ  о  своемъ  сватовств*.  Зная 
уже  многое  отъ  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны,  я  не  хот4лъ. 
упрашивать  его  повторять.  Онъ  привезъ  и  портретъ  нев'Ьсты,  пи- 
санный въ  Дюссельдорфе  знаменитымъ  Зономъ.  Вообразите  идеалъ 
н4мки.  Белокурая,  лицо  самое  правильное;  потупленные  глаза,  съ  кре- 
стикомъ  на  золотомъ  шнурк*;  видна  спереди  изъ-подъ  платья  руба- 
шечка; края  лифа  у  платья  на  плечахъ  обшиты  тоже  ч4мъ-то  въ  родЬ 
золотого  узенькаго  га^на;  невыразимое  спокойств1е,  мысль,  умъ,  не- 
винность, чувство  —  все  отразилось  на  этомъ  портрете,  который  я 
назвалъ  не  портретомъ,  а  образомъ.  Точно  можно  на  нее  молиться. 
Самая  форма  ка1^тины,  вверху  округленной,  съ  голубымъ  Гопй  —  все 
производитъ  невыразимое  впечатл4ше.  Весь  вечеръ  мы  любовались 
на  этотъ  образъ.  Я  говорилъ  Жуковскому  о  томъ,  что  ему  надобно, 
писать  благодарственное  письмо  въ  Гельсингфорсъ.  Онъ  готовъ  былъ 
все  взвалить  на  меня.  Ни  я,  ни  онъ  —  мы  по- латыни  написать  не  смо- 
жемъ.  Не  знаю,  какъ  быть?  Я  решился  посоветоваться  съ  вами.  Намъ. 
приходится  писать  по-русски.  Разв*'  не  уговорить  ли  его  отвечать 
по-немецки?  Но  во  всякомъ  случае  нужно  знать  форму  ответа  цере-^ 
моннаго:  адресовать  ли  его  къ  ректору,  или  въ  факультетъ,  или 
въ  консисторхю.  Милый  Яковъ  Карловичъ!  Выводите  Жуковскаго  изъ 
затруднешя.  Пришлите  заготовленный  совсемъ  ответъ  по-немецки.  Я 
дамъ  ему  подписать,  запечатаю,  да  и  отошлю  къ  вамъ,  а  вы  переда- 
дите по  принадлежности.  Отъ  Карамзиныхъ  мы  возвращались  въ  ега 
карете.  Я  еще  несколько  разспрашивалъ  его  о  невесте.  Она  не  мечта- 
тельница; у  нея  совсемъ  ясный  умъ;  росту  она  немножко  ниже  Жу- 
ковскаго, следовательно  съ  меня.  Портретъ  ея  писали  тогда,  когда. 
Жуковск1й  ей  читалъ  кнш'у.  На  картине  лицо  взято  въ  профиль, 
оттого  ея  глазъ  совсемъ  не  видать.  Они  темно-серые.  Цветъ  лица  чи- 
стый, белый.  Черты    больш1я.  Лин1я    отъ    подбородка    идетъ   ко  лбу^ 

^)  Дм.  Федор.  Колинецъ,  состолвшхй  въ  в^д.  Аз1атскаго  д-та. 
2)  См.  письмо  отъ  27  сентября. 
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образуя  тупой  уголъ,  что  придаетъ  лицу  выражеше  умное  и  интерес- 
ное. Жуковсшй  зд'Ьсь  проживетъ  шесть  м^сяцевъ  и,  кончивъ  д4ла 
свои,  у^детъ  въ  Гермашю  на  два  года.  ПосдЬ  уже,  какъ  онъ  думаетъ, 
переселится  въ  Росс1ю.  Я  ему  разсказывалъ  о  Рунеберговомъ  сравне- 
нш  закрытаго  человека  съ  шиповникомъ;  онъ  его  нашелъ  прелест- 
ннмъ.  Возвратясь  домой,  я  нашелъ  карточку  Константина  Карловича 
Грота.  Она  меня  обрадовала  и  опечалила.  Вообразите:  онъ  не  надпи- 
салъ  на  ней,  гд4  его  найти.  Тутъ  же  я  нашелъ  №  Журнала  для  ка- 
детъ.  Писалъ  ли  я  вамъ,  что  въ  этомъ  журнал*  изъ  Современника 
перепечатана  вся  ваша  статья  „Гельсингфорсъ"  и  съ  подписью  имени? 
Въ  мною  названномъ  увид']^лъ  я  окончаше  сей  статьи. 

Среда  (6  ноября).  Съ  воскресенья  до  нын'Ьшня1Ч)  дня  не  было  со- 
общешя  съ  Васильевскимъ  островомъ.  Сегодня  начали  люди  перебираться 
по  мосткамъ.  Я  получилъ  письмо  отъ  Квитки  съ  III  частью  „Столби- 
кова'^  (романъ  его).  Кажется,  мои  отзывы  насчетъ  журнальной  брат1и 
подМствовали  на  него.  Онъ  навсегда  и  решительно  отказался  отъ  вся- 
каго  сношешя  съ  этими  господами,  желая  видеть  себя  или  въ  отд-Ьль- 
номъ  издаши,  или  въ  Современник*.  Впрочемъ,  избранный  въ  председа- 
тели уголовной  палаты,  онъ  не  можетъ  попрежнему  писать  много.  Такъ 
какъ  сегодня  не  явился  еще  экзекуторъ  съ  Острова,  то  я  самъ  отпра- 
вился на  почту,  чтобы  отдать  къ  вамъ  письмо.  Оттуда  я  зашелъ  къ 
Вяземскому,  чтобы  посоветоваться  насчетъ  одного  м^ста  въ  письмахъ 
Тургенева,  гд*  разсказывается  о  смерти  Коцебу  ^).  Если  не  забуду  и 
не  вытребуютъ  у  меня  этихъ  писемъ,  то  я  намеренъ  это  м4сто  пере- 
писать для  васъ. 

Вяземскхй  много,  умно  и  откровенно  говорилъ  со  мной  о  Пушкин*- 
покойник*.  Отдавая  всю  справедливость  его  уму  и  таланту,  онъ  нахо- 
дить, что  ни  первая  молодость  его,  ни  жизнь  вообще  не  представляютъ 
того,  что  бы  внушало  къ  нему  истинное  уважеше  и  учасие.  Виною  — 
обстоятельства,  родители,  знакомства  и  духъ  времени.  Но  Лермонтовъ, 
поэтъ,  за  дуэль  съ  сыномъ  Баранта  сосланный  изъ  Гусарскаго  полка  на 
Кавказъ,  конечно,  еще  мен4е  Пушкина  заслуживаетъ  соучастгя  къ  судьб* 
своей,  потому  что  Пушкинъ  действовалъ  не  въ  подражаше  кому-либо, 
а  по  несчастному  стечешю  обстоятельствъ,  соблазнившихъ  его;  Лермон- 
товъ же  гонится  за  известностью  въ  роли  Пушкина, — и  темъ  смешонъ; 
таково  о  немъ  мнеше  Вяземскаго  же.  На  вечере  у  меня  никого  не  было, 
кроме  Лангера  и  Вишнякова ^)  (молодаго  чиновника  изъ  мини- 
стерства военнаго,  который  мне  знакомъ  по  Павловскому  корпусу)» 
Скука  была  смертная.  Бывъ  у  Александры  Осиповны,  я  прочелъ  ей  и 
Оле  ваше  последнее  письмо.   И  оне  сердятся,   что  вы  нападаете  на 


*)  Коцебу,  Августа,  изв4стнаго  тасатела-драматурга  (ум.  1819  г.). 

^)  Лаекс^я  Александровича,  служившаго  въ  кохнссарватскомъ  департаменте. 
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итальянсюй  языкъ;  вы  воображаете,  что  д'Ьвушку  можно  учить  серьезно. 
Это  она  сама  можетъ  сд'блать,  когда  ее  перестанутъ  учить.  А  теперь 
будетъ  съ  нея  и  того,  что  она  получить  первыа  данныя  къ  будущей 
работ^^.  Начинать  трудн'Ье  посл'Ь,  такъ  какъ  теперь  ей  невозможно 
„скушать  собачку". 

Четвергъ  (7  ноября).  Ц*лое  утро  убилъ  я  съ  „книжниками"  (калъ 
называетъ  мой  Григор1Й  —  Фишера,  Глазунова  и  Заикина).  Все  сов'ё- 
туются  со  мной  объ  издаши  Растопчиной  и  А.  Пушкина.  Кстати  о 
Лермонтов'^:  не  перевести  ли  вамъ  на  шведск1й  языкъ  его  романъ: 
„Герой  нашего  времени"?  Онъ  не  великъ.  А  в-Ьдь  прелесть.  Это  под- 
няло бы  порядочные  таланты  въ  мн'ёши  Финляндцевъ  и  уронило  бы 
Булгарина.  Подумайте-ка,  да  не  забудьте  ответить  на  это. 

Пятниг^а  (8  ноября).  Отправилъ  къ  вамъ  №  7  Журнала  Министер- 
ства внутреннихъ  д'Ьлъ  и  №№  I  и  II  Казанскихъ  Ученыхъ  Записокъ. 
Передъ  об-Ьдомъ  былъ  у  Жуковскаго.  Онъ  мн*  читалъ  письмо  къ  нему 
новаго  Короля  Прусскаго!  Прелесть!  Государь  говоритъ  частному  лицу: 
^Над^юсь,  что  никогда  васъ  не  заставлю  краснеть  при  мысли,  зач^^мъ 
вы  обнимали  меня,  какъ  друга.  Знаю,  что,  посылая  вамъ  орденъ,  я 
м^шаю  васъ  съ  толпою,  по  я  свято  исполняю  узаконеше  отца  моего" 
и  проч.  Жуковсв1Й  и  вс%  въ  восторг'Ь  отъ  него.  Дай  Богъ! 

51. 

(ПлетНвВЪ  — Гроту)  Спб.,  втарн.,  12  ч.  ночи,  12  понб.  184:0. 

Отвгьтъ:  „Идея  ваша  о  томъ,  какъ  говорить  про  русскихъ  писа- 
телей, сама  въ  себ*  носитъ  уже  отв'Ьтъ  мой".  Не  значитъ  ли  это,  что 
вы,  Яковъ  Карловичъ,  одного  со  мною  мн^^шя?  Зач'Ёмъ  же  не  сказано 
это  прям'Ье?  Еш;е  загадка:  „Не  наше  д^ло  судить,  отчего  явилась 
война  между  одпомысляш;ими  въ  Фйнлянд1и  головами".  Пожалуйста, 
изъясняйтесь  решительнее.  Планъ  вашей  статьи  (которую  на  другой 
день  вы  переделали),  по  моему  мнен1ю,  былъ  очень  хорошъ*  Впрочемъ, 
въ  такихъ  д^лахъ  все  зависитъ  отъ  самаго  исполнен1я  плана.  Л  такъ 
уверенъ  въ  вашемъ  ум1Ьнье,  что,  какъ  бы  вы  *ни  приступили  къ  этому 
делу,  оно  будетъ  исполнено  достойнымъ  образомъ.  Объ  издаши  Фин- 
ляндги  нельзя  отчаяваться:  Сологубъ  (котораго  свадьба  завтра)  не 
прочь  отъ  участ1я.  Къ  1  декабря  обеш,аетъ  навалять  статью.  Я  тоже: 
только  жду  вашихъ  советовъ,  да  и  Одоевск1Й  не  отказался  еще.  За 
Францёна  поручиться  нельзя.  Онъ  далеко  и  старъ  больно.  Впрочемъ, 
его  собственная  персона  даетъ  каждому  изъ  насъ  предметъ  для  статьи. 
Для  Кастрена  книги  куплю,  если  найду  въ  продаже.  Я  не  говорю, 
что  чиновникъ  лучше  профессора,  только  последшй  (въ  которомъ  бы 
должно  быть  все  хорошо  по  его  ремеслу)  чаш;е  бываетъ  несносенъ — 
отъ  избытка  знашй  и  отъ  недостатка   умственнаго   пищеварешя.   На- 
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прасно  Готлунду  не  назвали  вы  Шегрена.  Это  не  тайна.  Готлундъ, 
кажется,  бол'Ье  мечтатель,  нежели  историвъ.  Шегренъ  въ  отв'Ьт^Ь  во 
жеЛ  подписался  авторомъ  по  всей  форм'Ь.  Министромъ  юстищи  графъ 
Панинъ,  а  Модестъ  Андреевичъ  на  прежнемъ  своемъ  жЬстк.  У  насъ 
и  слуху  не  было  о  перем^^щеши  его.  Душевно  радуюсь,  что  ваша  до- 
машняя жизнь  такъ  хорошо  устроилась.  Квелленъ  (изв'Ьстное  вамъ 
немецкое  слово)  у  насъ  употребляется,  вавъ  техническое  для  обозна- 
чешя  педанта,  который  не  в^руетъ  ни  въ  какой  усп'Ьхъ,  если  онъ  не 
основанъ  на  справкахъ  съ  подлинными  источниками. 

Мы  пользуемся  настоящею  зимою  бол4е  10  дней.  Сегодня  утвер- 
дили даже  Исаак1евск1й  мостъ  по  закрытш  Невы.  Шубы,  какъ  вамъ 
изв'Ьстно,  я  не  люблю  и  щеголяю  въ  легонькомъ  Сюртучк'Ь  на  ват^. 
Оттого  р*дко  подверженъ  ревматизмамъ  и  простуд*.  На  сплетни  ка- 
сательно женитьбы  не  сердитесь.  Я  такъ  прнвыкъ  къ  этому,  что  и 
не  вывожу  изъ  заблуждешя  вопрошающихъ.  Моя  женитьба  на  Ма- 
тнльд'Ь  разгуливаетъ  по  городу  во  всемъ  блеск**.  Наконецъ,  молва 
эта  дошла  и  до  Ольги  ведоровны  ^).  Я  ее  оставилъ  въ  полусомн*- 
ши.  Въ  самомъ  дФл*,  что  тутъ  худого,  если  и  вс*  такъ  будутъ  ду- 
мать? Цро  отдельный  праздникъ  У1  выпуска  лицейскихъ  ни  отъ 
кого  я  не  могъ  узнать  ничего.  Модестъ  Андреевичъ  об4далъ  въ 
Дворянскомъ  собраши  и  сказалъ  только,  что  тамъ  было  много  и 
нзъ  другихъ  выпусковъ.  Кажется,  что  поэз1я  этихъ  праздниковъ  кон- 
чилась со  смертью  одного  поэта  ^)  и  съ  отбыт1емъ  въ  Финлянд1ю 
другого.  Тотъ,  кто  вел'Ёлъ  заготовить  для  русскаго  журнала  статью 
Нервандера  и  Булгарина,  недостоинъ,  чтобы  мы  упоминали  о  немъ 
въ  письмахъ.  Жить  въ  Финлянд1и  и  сохранить  въ  душ'Ь  такую  на- 
клонность къ  мерзостямъ  —  есть  верхъ  с Мн*  совсЬмъ  неутеши- 
тельно, что  Эманъ  еще-таки  тиснулъ  статью  о  Булгарин*.  Это  и 
сомневающихся,  наконецъ,  уб-Ьдитъ,  что  въ  БулгаринЬ  есть  что-то 
стоющее  внимашя.  Кажется,  Эманъ  только  горячъ,  а  не  глубоко- 
мысленъ.  Мелкая  работа  —  щелкать  пустоголововъ.  Н4тъ,  убей  ихъ 
вознесешемъ  праведниковъ!  В^дь  для  финляндцевъ  не  то  одно  ново, 
что. сегодня  у  насъ  является.  Для  нихъ  такая  же  была  бы  новость, 
если  бы  онъ  нмъ  разсказалъ  и  про  Крылова,  и  про  Новикова,  и 
про  Мусина-Пушкина  (графа  Алексея  Ивановича  ^),  чуть  ли  не  отца 
нашего  пр1ятеля?  все  забываю  его  спросить!)  и  про  М.  Н.  Му- 
равьева *)  и  т.  д.  Вотъ,  что  вы  написали    по-шведски,  да  еще  пере- 

^)  Корфъ. 

*)  Пушкина. 

')  Президента  академш  художествъ,  ум.  1817  г.  Действительно,  онъ  бнлъ  отецъ 
елужившаго  чнновникомъ  особнхъ  поручешй  при  Министерстве  фииансовъ  гр.  Вдади- 
шра  Алексеевича  Мусина-Пушкина,  мужа  графини  Э]1ид1и  Карловны,  урожд.  Шернваль. 

*)  Михаила  Никитича,  известнаго  деятеля  и  писателя,  воспитателя  Великихъ 
Князей  Александра  и  Константина  Павловичей,  ум.  1807  г. 
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,вели  изъ  немецкой  газеты  —  это  по  моему.  Только  помните,  что  все 
надобно  снабжать  пояснешями,  кто  когда  жилъ,  въ  какомъ  дух^^  пи- 
салъ  и  какую  лепту  истинной  образованности  внесъ  въ  общ1й  для  че- 
лов'1^чества  капиталь  знашй.  Это  важно. 

Это  что  за  сарказмъ,  будто  графиня  въ  ум4  и  образоваши  усту- 
паетъ  маркиз*?  Црошу  такихъ  неправдъ  не  распространять!  Он*  об* 
женщины,  — а  женскаго  ума  и  женскаго  образован1я  у  графини  право 
побол4е  маркизы.  Ежели  Цигнеусъ  рекомендовалъ  вамъ  Тёрнквиста, 
значить,  что  вь  немъ  есть  какая-нибудь  хорошая  сторона.  Нельзя  ли 
ею  воспользоваться,  чтобы  перетянуть  его  вь  ряды  здравомысдящихъ 
и  благопр1ятствующихь  правд*?  Ужели  вы  лавроносной  Гартманъ  и 
ея  сестр*  до  сихъ  поръ  не  перевели  изъ  Современника  т*хь  строкъ, 
на  которыя  брать  ихь  пролилъ  столь  сладк1я  для  меня  слезы?  Знаете  ли, 
что  изустное  распространеше  здравомысл1я  и  участ1я  вь  трудахъ  чест- 
ныхь  гораздо  действительнее  газетныхь  перебранокь,  которыя  читаются 
только  двумя  лицами;  кто  пишеть  и  на  кою  пишуть?  Я,  право,  начинаю 
быть  недоволень  вашею  политикою.  Жить  вь  Гельсингфорс*,  быть  ува- 
жаему  и  любиму  перлами  обп^ества,  говорить  по-шведски  и  не  овлад*ть 
умами  по  желаемому  направлен1ю, — это  непростительно.  Введите  въ  моду 
презирать  кулачныхь  бойцовь  и  уважать  людей  сотте  И  &и(.  Не  в*рится 
мн*,  чтобы  умный,  Т0НК1Й,  честолюбивый  и  сильный  связями  зд*сь,  ми- 
лый мой  графъ  Александрь  Андреевичь  Армфельть  уступилъ  сухому 
Гартману  Ребиндерово  м*сто,  уже  и  потому  принадлежащее  ему,  что  онъ 
давно  товарищь  министра.  Поклонитесь  Августу  Андреевичу  Рамсаю 
и  скажите,  что  я  только  и  во  сн*  вижу,  какъ  бы  когда-нибудь  позна- 
комиться сь  его  семействомь.  Протопоповъ,  пос*тивъ  меня  въ  дв* 
среды  сряду,  пока  еще  не  быль  вь  третью.  Напишите  ему,  что  стыдно 
считаться  со  мною  визитами.  Онъ  одинокъ,  а  у  меня  семья,  да  и  на- 
значенный день.  Чтожь  мн*  за  радость  кидать  ему  карточки?  До- 
вольно, что  я  началъ  и  употребляль  все,  чтобы  показать  мое  участ1е 
въ  его  судьб*.  Изъ  любви  къ  вамъ  я  готовь  на  все;  только  и  вы  най- 
дете пустымь  препровождешемъ  времени  тщетныя  мои  прогулки  отъ 
башни  на  конець  Галерной  улицы. 

Журналъ.  Окончаше  пятницы  (8  ноября).  Это  быль  день  имянинъ 
Великаго  Князя  Михаила  Павловича.  Вь  Зимнемь  дворц*  быль  боль- 
шой баль.  Отъ  Жуковскаго  я  возвратился  домой  об*дать.  Въ  7  часовъ 
вечера,  прежде  Балабиныхь,  р*шился  я  нав*стить  кой-кого.  Растоп- 
чина  куда-то  сбиралась.  Смирнова  больна,  а  мужь  од*вался  во  дво- 
рецъ.  Новое  положен1е:  придворные  балы  начинаются  въ  Т^/з,  а  окан- 
чиваются въ  12  часовъ.  За*халъ  было  къ  Н.  Пушкиной^):  она  отпра- 
вилась на  хоры  посмотр*ть,  какъ  будеть  танцевать  ея  сестра-фрейлина. 


^)  Вдов*  йоэта. 
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Въ  субботу  (9  ноября)^  отправивъ  вамъ  письмо,  пошелъ  въ  универ- 
ситетъ.  Студентовъ,  по  случаю  не  очень  хорошей  переправы  по  мост- 
камъ,  никого  не  было.  Побродивъ  по  пустому  университету,  я  нашелъ, 
что  онъ  дурно  расположенъ  и,  если  Государь  захочетъ  осмотреть  его 
въ  подробности,  то  не  останется  имъ  доволенъ.  Оттуда  пустился  ясъ 
визитами,  тЪмъ  бол^е  необходимыми,  что  тетка  графа  Сологуба,  Ва- 
сильчикова,  пр1']^хала  къ  нему  на  свадьбу  и  письмомъ  приглашала  меня 
на  свидаше.  Молодого  Сологуба  не  нашелъ  въ  его  квартир'Ь.  У  матери 
его  я  съ  нимъ  увид'Ьлся,  гд^  онъ  и  далъ  мнЪ  слово  написать  для  васъ 
статью.   Оттуда  за^халъ  къ  Никитенко  по  университетским^  д']^ламъ. 

Воауресенье  (10  ноября).  Пр1:Ьхала  Оли  съ  Ал.  Ос.  У  меня  спд4ли: 
П.  Максимовичъ,  Арсеньевъ  и  Тепляковъ,  братъ  извАстнаго  поэта  ^), 
который  нын%  въ  Париже  изучаетъ  Западъ,  изучивъ  прежде  Востокъ. 
Эти  Тепляковы  презадорные  оригиналы. 

Вторникь  (12  ноября).  У  Великой  Княгини  Ольги  Николаевны 
читалъ  прелестную  Ярмарку  Квитки.  Былъ  у  Шишкиной  ^).  Она  почти 
кончила  „Ляпунова''.  Вотъ  ея  романы  хороши  для  перевода  иностран- 
цамъ.  Опять  за^Ьхалъ  къ  Жуковскому.  Я  написалъ  у  него  для  него 
письмо  къ  Урсину.  Онъ  мн*  говорилъ,  что  хочетъ  изъ  Ивангое  сде- 
лать поэму  въ  стихахъ. 

52. 
(Греть  —  Плетневу)  Тфйрсь,  среда,  13  ноября,  1840. 

По  комисс1и  Штукенберга  нужно  бы  им^ть  точн^^йшее  св^^д^ше: 
чего  именно  онъ  хочетъ;  до  сихъ  поръ  я  еш;е  не  успЬлъ  узнать,  суще- 
ствуетъ  ли  д'Ёйствительно  такое  сочинеше,  какъ  вы  выписали.  Что 
будетъ  въ  запискахъ  Мякушкина?  Что  вы  не  скучали  бы  зд-Ьсь  о 
Святкахъ,  въ  томъ  я  согласенъ  съ  Пушкннымъ,  но  объ  этомъ,  какъ 
видно,  и  думать  нечего.  Цигнеусъ  былъ  въ  восторг*  отъ  вашего  раз- 
сказа  о  ГедвигЬ.  Матильд*  я  еп];е  не  им*лъ  случая  передать,  какъ 
вы  за  нее  поручились.  О  брошюр*  Кёнига  не  забывайте.  На  Нерван- 
дера  ВС*  въ  негодоваши  за  его  статью;  говорятъ,  что  онъ  нам*ре- 
вался  послать  ее  самъ  Булгарину.  Цигнеусъ,  по  доброт*  сердца,  на- 
дняхъ  помирился  съ  нимъ  въ  гостяхъ  у  одного  профессора,  но,  разу- 
меется, не  можетъ  вполн*  забыть  обиды  прбдъ  всею  публикою.  Нер- 
вандеръ  подстрекалъ  его  написать  возражеше,  чтобы  не  стоять  одному 
такъ  низко.  Не  читаю  я  пока  русскихъ  творешй  потому,  что  время 
мое  слишкомъ  наполнено  занят1ями  другого  направлешя:  лучше  вовсе 
не  приниматься  за  д*ло,   нежели  д*лать   мимоходомъ.  Подробности  о 


^)  Поэтъ  и  авторъ  „Писемъ  изъ  Бодгарш*'  (1833  г.) — Викторъ  Григорьевичъ,  а 
его  братъ  АдексЬй. 

')  Ожишпады  Петровны,  писательницы,  фрейлины  Императрицы  Александры  бео- 
доровны,  ум.  1854  г. 
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Жуковскоиъ  необычайно  интересны.  Въ  его  выбор^^  ясно  внд'Ьнъ 
перстъ  Провид'Ьтя.  Какой  князь  МещерскШ  зять  Карамзиной?  Не  лл- 
цейск1й  ли,  другъ  Реймерса  и  мой?  А  ргоров:  не  виделись  ли  вы,  гд* 
нибудь  съ  Реймерсрмъ  ^);  для  меня  непонятна  флегма  такихъ  людей, 
которые  уб^Ьгаютъ  всЬхъ  безъ  разбора,  или  онъ  являлся  къ  вамъ?  Не 
думаю,  чтобъ  исполнеше  желашя  в.  6.  сд'Ьлало  его  счастливите,  потому 
что  онъ  весь  живетъ  во  вн'Ьшности,  а  внешность  никогда  не  можетъ 
вполне  удовлетворять.  Что  до  его  л'Ьности  въ  приготовлеши  для  Со- 
временника статьи,  то  я  и  самъ  немного  причастенъ  такому  гр^ху. 
Впрочемъ,  я  принялся  уже  за  статью,  она  будетъ  состоять  изъ  двухъ- 
трехъ  писемъ,  но  изготовить  ее  не  над^^юсь  ран'Ье,  какъ  къ  1(Ьму 
декабря.  Напишите,  сколько  листовъ  печатныхъ  й  реи  ргёз  должно 
въ  ней  заключаться.  Медленность  въ  писаши  ея  происходитъ  отъ  того, 
что  у  меня  въ  то  же  время  довольно  и  другихъ  занятШ,  особливо 
Фритюфъ,  который,  приближаясь  къ  концу,  бол^е  прежняго  увлекаетъ 
меня.  Вся  поэма  уже  переписана,  но  я  еще  просмотрю  ее;  довольно 
д^^ла  еще  остается  за  прим'Ьчашями  и  вступлешемъ.  Последнее  я  со- 
вершенно перед'Ьлаю,  давъ  ему  форму  популярную,  такъ,  чтобъ  и  вся- 
кая д'Ьвочка  могла  понимать  Фрит1офа.  Такую  форму  я  уже  приду- 
малъ  и  приступилъ  къ  д^^лу.  Въ  двухъ  посл'Ьднихъ  №№  Утренняго 
листка  зд^Ьпшяго  помещена  Колланомъ  статья:  „Финск1е  литераторы, 
обсуженные  въ  русскомъ  журнал*".  Онъ  сперва  излагаетъ  содержаше 
вашей  статьи,  называя  васъ  по  чину,  имени  и  фамил1и,  а  потомъ  пе- 
реходитъ  къ  моей  и,  сд^лавъ  то  же  въ  отношети  къ  ней,  выписываетъ 
по-шведски  мои  слова  о  Цигнеус*,  Ленрот'1^  и  Нервандер'Ь,  подслащи- 
вая свои  извлечешя  отзывами  о  нихъ  (извлечешяхъ).  За  суждеше  о 
ЦигнеусЁ  я  отъ  многихъ  слышалъ  комплименты. 

Какъ  буду  я  писать  проектъ  ответа  Жуковскаго  университету? 
Это  значило  бы  отнять  у  университета  половину  чести,  какою  онъ 
можетъ  воспользоваться;  пусть  ЖуковскШ  просто  съ  плеча  напишетъ 
самъ  по-русски  н'Ьсколько  строкъ  на  почтовомъ  лист*!.  Вотъ  что, 
действительно,  будетъ  драгоценно  для  университета.  Ужели  когда 
д^ло  идетъ  о  такомъ  человек*  и  съ  такимъ  именемъ,  какъ  Жу- 
К0ВСК1Й,  можетъ  быть  р^чь  о  форме?  Да  никакой  формы  для  подоб- 
ныхъ  писемъ  и  н^тъ.  Одно  только,  по  совету  н^которыхъ,  надобно 
соблюсти,  именно:  адресовать  отв^тъ  къ  философскому  факультету. 
Приготовленное  такимъ  образомъ  письмо  пришлите  ко  мне.  Вы  такъ 
описали  невесту  по  ея  образу,  что,  встретясь  съ  нею  со  временемъ, 
вообразишь,  будто  видишь  старую  знакомую.  Что  это  за  журналъ 
для  кадетъ?  Кемъ  онъ   издается  и  чемъ   наполняется?  За  известхе  о 


^)  Александромъ  Астафьевиченъ,  служившемъ  въ  Министерств'^  Финансовъ  (депар- 
таменте государственнаго  казначейства),  дицейскижъ  товаршцежъ  Я.  К.  Грота. 
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смерти  Коцебу  впередъ  ужъ  благодарю.  Былъ  ли  ВяземскШ  коротко 
знакоиъ  съ  Цушкинымъ  и  съ  давнихъ  ли  л^Ьтъ?  Въ  Лермонтов'^  я 
также  подозр^валъ  подражанге.  Если  это  правда,  то  какая  глупо- 
дерзкая  и  гр'Ёховная  игра  съ  судьбою. 

Предлагаете  вы  переводить  Героя.  Нельзя  ли  полезнее  употребить 
времени?  Впрочемъ,  я  объ  этомъ  подумаю.  Стало  быть,  однакожъ,  по- 
хвалы Булгарина  были  не  слишкомъ  преувеличены;  но  въ  тон'Ь  своей 
реценз1и  онъ  не  изм^Ьнилъ  самому  себ^. 

Журналъ.  Въ  четвергъ,  7  ноября,  продолжалъ  я  писать  шведскхя 
статьи  относительно  русской  литературы.  Между  прочимъ,  написалъ 
одну  комическую.  Вечеромъ  пришелъ  Цигнеусъ,  а  я  ему  читалъ  на- 
писанное, а  когда  онъ  ушелъ — Грипенбергу.  Получилъ  одобрен1е  обо- 
ихъ;  въ  язык^Ь  не  было  ни  одной  значительной  ошибки,  и  духъ  его 
схваченъ,  говорили  они,  очень  в'Ьрно.  Теперь  я  см*л4е  буду,  въ  слу- 
ча^^  надобности,  писать  по-шведски.  Употреблешемъ  статей  своихъ  въ 
д^ло  я  пр1остановился:  комическая  немного  "Ьдка,  а  сер10зная  всегда 
будетъ  кстати.  Въ  пятницу  ходилъ  я  поутру  на  Скаттуденъ  *)  любо- 
ваться чудеснымъ  зимнимъ  видомъ  на  море  и  скалы.  Я  стоялъ  на 
вершин^Ь  скалы  съ  V>  часа. 

Вечеромъ,  когда  я  сид4лъ  у  Грипенберга,  пришелъ  ко  мн*  и  вел4лъ 
позвать  меня  племянникъ  Францёна  ^)  и  что  же  онъ  принесъ  мн'Ь? 
Присланную  Францёномъ  тетрадь  съ  большимъ  стихотворен1емъ  для 
книги  нашей.  Оно  называется:  Путешествге  на  юбилей  1840  г.,  и  со- 
держитъ  въ  себ*]^  много  прекрасныхъ  м^стъ.  Написано  б^льЫи  хореи- 
ческими стихами.  Теперь  надобно  собраться  съ  силами  и,  не  медля, 
вс^мъ  намъ  приняться  за  работу.  Прилагаемую  цидулу  прочтите  Одоев- 
скому и  Сологубу.  Сверхъ  того,  поговорите  съ  ними  о  заглав1и  книги, 
и  о  составлеши  обш;ими  силами  капитала  для  напечаташя  ея. 

Вчера  былъ  я  на  званомъ  06^?,%  у  хозяина  нашего  старшаго  пас- 
тора Кроне  а.  Множество  гостей:  профессоры,  пасторы  и  проч.  Долг1е 
тосты.  Одинъ  нзъ  нихъ  былъ  за  меня,  какъ  остатокъ  бывшихъ  зд'Ьсь 
л^^томъ  русскихъ  литераторовъ.  Бонсдорфъ  чудно  п-Ьлъ  (пьяный)  швед- 
СК1Я  п^^ни.  Вечеромъ  были  у  меня:  профессоръ  Тенгстремъ,  Валленъ, 
Готлундъ,  Ак1андеръ  и  Брунёръ.  Посл4  нихъ  я  началъ  это  письмо. 
Сегодня  поутру  продолжалъ  его  и  по  причине  наступившаго  времени 
закрыт1я  почты,  долженъ,  къ  сожал5^шю  моему,  добрМш1й  Петръ  Але- 
ксандровичъ,  посп5^шно  окончить  его. 


^)  Часть  Гельсингфорса  (выдающейся  нысъ  со  стороны  гавани,  гд-Ь  нын'!  руссжая 
щерковь). 

•)  Пав.  Генр.  Эдельгеймъ,  служ.  въ  сенате  (проток,  секр.),  ум.  1866. 
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53. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  12  ч.  почщ  15  мояб.  1840. 

Въ  одномъ  изъ  прежнихъ  моихъ  писемъ  къ  вамъ,  любезный  Яковъ 
Карловичъ,  я  об-Ьщаль  вамъ  доставить  разсказъ  Тургенева  о  смерти 
Кодебу^).  Теперь  исполняю  об-Ьщате.  „1ена,  25  1юля  (6  августа).  Я  жа- 
л*ю,  что  не  навелъ  разговора  съ  Люденомъ  на  происшествхе,  бедствен- 
ное для  Го1)м;1ши  и  едва  ли  не  для  всей  Европы  въ  нЬкоторомъ  от- 
ношен1и,  коего  онъ  былъ  главн'Ьйшимъ  виновникомъ.  Я  хочу  говорить 
объ  уб1йств:Ь  Коцебу  Зандомъ.  Вы  помните,  что  Коцебу  далъ  одному 
здешнему  писцу  Коху,  довольно  безграмотному,  переписать  свои  доне- 
сешя  Императору  о  н^мецкихъ  университетахъ.  Кохъ,  не  разобравъ 
его  рукописи,  показалъ  н-Ькоторыя  м^ста  Линдлю,  жившему  съ  нимъ 
въ  одномъ  дом*Ь.  Этотъ  Линдль  былъ  одинъ  изъ  соглядатаевъ  Герма- 
ши  и  служилъ  двумъ  господамъ,  или  правительствамъ.  Зам^тивъ,  что 
въ  бумагахъ  Коцебу  много  важнаго,  онъ  удержалъ  ихъ  подъ  предло- 
гомъ  лучшаго  прочтешя  неразобранныхъ  Кохомъ  м*стъ,  списалъ  ихъ 
и  передалъ  французскому  поверенному  въ  д^лахъ  81;.  Адпап,  коего  я 
знавалъ  въ  Париж*.  Онъ  показалъ  ихъ  и  Людену,  который  тогда  ли- 
беральничалъ  и  издавалъ  Немезиду  ((Не  Nете8^8).  Въ  ней  участвовалъ 
и  тогдашн1Й  кронпринцъ  (нынешихй  король  Бавар1и).  Люденъ  удержалъ 
рапорты  Коцебу  и  напечаталъ  ихъ  въ  Немезид*!  Хотя  Линдль,  зам*- 
тивъ  промахъ  свой,  требовалъ  ихъ  назадъ,  но  Люденъ  отказалъ  ему, 
сказавъ,  что  ташя  бумаги,  кои  могутъ  им*ть  пагубныя  для  Германш 
сл-Ьдствая,  принадлежатъ  публик*,  гласности;  что  рапорты  его  Сентъ- 
Аньяну  онъ  готовъ  сжечь  въ  его  присутств1и,  но  что  рапорты  Коцебу 
ему  возвращены  не  будутъ.  Линдль  такъ  обрадовался  возвращешю 
своихъ  рапортовъ,  что  уступилъ  Людену  бумаги  Коцебу.  Зандъ  про- 
челъ  ихъ  въ  Немезид*;  голова  н4мецкаго  студента  загоралась — и  въ 
Мангейм*,  гд*  совершилось  злод*ян1е,  вы  видите  дв*  могилы:  сту- 
дента-фанатика и  жертвы  его;  надъ  первымъ  н*тъ  памятника.  Сш 
подробности  разсказывалъ  самъ  Люденъ  моему  прхятелю.  Я  бы  не  же- 
лалъ  быть  на  его  м4ст*.  Сколько  посл*дств1й  и  отголосковъ  им*лъ 
выстр*лъ  (гшвтьстно,  что  кинжалъ)  Занда!  Я  помню  это  время,  ибо  читалъ 
Немезиду  и  вс*  статьи  журналовъ  о  семъ  происшеств1и.  Виландъ,  сынъ 
поэта,  издавалъ  въ  то  же  время  ОррозШопз-Вки,  въ  коемъ  помеща- 
лись сильн*йш1е  отзывы  тогдашнихъ  либераловъ.  И  Виландъ  постра- 
далъ  отъ  сего.  Знаменитый  богословъ  Вет^еие,  написавш1й  къ  матери 
Занда  письмо,  лишился  въ  Берлин*  каеедры  и  нашелъ  уб*жиш;е  въ 
Швейцар1и.  Во  всей  Гермаши,  въ  Европ*  отозвалось  это  происшествхе; 


^)  Напечатанъ  сокращенно  въ   ст.  „Хроника    Русскаго    въ    Гермаши^,    Соврек. 
1840,  т.  XXI. 
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кабинеты  призадумались;  обскуранты  всей  Европы  воспользовались  зло- 
д^Ьяшеиъ  частнымъ,  минутнымъ  изступлен1емъ  сунасшедшаго,  чтобы 
устрашить  правительства:  не  одно  прусское  приняло  мЪры  къ  обузда- 
К1Ю  такъ  называемаго  свободомыслхя  въ  университетахъ,...  и  все  это 
загор-кюсь  отъ  одной  необдуманной  брошюры  въ  АхенЬ,  во  время 
конгресса  напечатанной.  Я  просид^лъ  у  Лгодена  до  самаго  об'Ьда,  поел* 
коего  уже  не  могъ  собраться  на  его  лекц1Ю  и  возвратился  въ  Вей- 
маръ;  провелъ  вечеръ  у  Гр.  Фредро;  бродилъ  въ  зд^шнемъ  парк*, 
читалъ  на  скамь*,  подходилъ  не  разъ  къ  домику  Гёте,  гд*  все  было 
такъ  тихо  и  уединенно!  взошла  луна..." —  Я  съ  нам'Ьрешемъ  переписалъ 
для  васъ  окончаше,  которое,  невидимому,  не  им4етъ  отношешя  къ 
началу.  Но  для  меня  оно  прелестно.  Имя  Гете  и  явлеше  луны  надъ 
его  опуст^вшимъ  домикомъ,  говорятъ  красноречиво  и  воображен1Ю  и 
уму.  Что  въ  самомъ  д*л*  значатъ  эти  суетныя  волнешя,  эти  страсти, 
сумасбродство  и  даже  обольстительный  усп^хъ  умовъ  мелкихъ,  води- 
жыхъ  либо  корыстью,  либо  тш;еслав1емъ  —  передъ  ровнымъ,  благотвор- 
нымъ,  в*чно  тихимъ  и  в^Ьчно  негаснуш;имъ  св^тонъ  истиннаго  гешя 
н  небеснаго  светила!  Надобно  предаться  всей  душою  любви  къ  истине, 
къ  совершенству  и  прямой  польз*  человечества,  оставивъ,  какъ  не- 
достойное  высокаго    самочувств1я,    все   мелкое,    зыбкое  и  мгновенное! 

Вообразите,  милый  другъ,  до  чего  можетъ  довести  безум1е  духа  пар- 
Т1Й:  Бурачекъ  ^),  силясь  отнять  у  Краевскаго  опору  истины  похвалъ 
его'  Пушкину,  не  устыдился  напечатать  въ  Маяк4,  что  въ.  сочинешяхъ 
Пушкина,  отъ  того  только,  что  онъ  не  посвятилъ  себя  непосредственно 
прославлешю  имени  Бога,  1исуса  Христа  и  святой  Руси,  нЬтъ  ничего 
достойнаго  внимашя,  все  —  ничтожное  одно,  унижаюш;ее  поэз1Ю  и  т.  п. 
Посреди  такихъ  людей  повернется  ли  языкъ,  чтобы  съ  ними  говорить 
о  чемъ  либо?  А  Гречъ  въ  Северной  Пчел*  (№  258,  стр.  1032,  столб.  1, 
подъ  цифр.  5)  какимъ  тономъ  отзывается  о  трудахъ  вашихъ.  Квитки 
и  Нев4домскаго  ^)?  И  мы  бы  захотели  соперничествовать  съ  ними? 
Н*тъ,  пусть  они  обретаются  нав^къ  въ  достойномъ  ихъ  кругу  Нер- 
вандеровъ  и  Чепурновыхъ!  Мы  не  для  нихъ  существуемъ.  Три  года 
я  вндержалъ  свой  характеръ  въ  журнал* — надеюсь  не  изменить  и  до 
могилы. 

ЖурноАъ.  Среда  (13  ноября).  Я  забылъ  вчера  упомянуть,  что  графъ 
Александръ  Армфельтъ  приходилъ  ко  мн*  и,  не  заставъ  меня  дома, 
оставилъ  карточку.  Сегодня,  возвраш;аясь  изъ  университета,  встретился 
я  на  Невскомъ  проспект*  съ  графомъ  Ребиндеромъ.  Онъ  остановился, 
но  мы  разм-Ьнялись  только  уличными  фразами,  потому  что  шелъ 
мокрый  сн-Ьгъ.  До  Жуковскаго  давно  дошла  сплетня  о  моей  женитьб*  на 


*)  Степанъ  Онисимовичъ,  генерадъ,  издатель  „Маяка^,  писатель,  ум.   1876  г. 
')  Николая  Васильевича,  писателя  и  стихотворца,  ум.  1853  г. 
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Матильде.  Онъ  ее  помнить  и  вырази дся  такъ:  ^в^^дь  это  та,  которая  такъ 
поразила  пеня  своимъ  итальянскимъ  лицомъ?  Она  прекрасна".  Много 
новыхъ  подробностей  разсказывалъ  онъ  о  своемъ  предопред^Ьлеши  на- 
счетъ  его  женитьбы  на  Рейтернъ.  Слушая  его,  д'Ьйствительно  начи- 
наеп1ь  в'Ьрить,  что  она  ему  предназначена  свыше.  Ея  тайная,  глубо- 
кая любовь  къ  нему  —  для  меня  что-то  неизъяснимое.  Даже  ея  знако- 
мые согласны,  что  она  только  съ  нимъ  и  можетъ  быть  счастлива.  Ни 
отецъ,  ни  мать  не  им'Ьли  никакого  вл1яшя  на  р'Ьшимость  ея.  Она 
таила  отъ  вс^хъ  любовь  свою  и  открылась  ему  мгновенно,  не  дань 
ему  докончить  объяснешя. 

Сегодня  была  свадьба  Сологуба.  Подробностей  не  знаю.  Встр^^тилъ 
только  Соболевскаго,  который  шелъ  закупать  фруктовъ  для  новобрач- 
ныхъ.  Возвратясь  передъ  об'Ьдомъ  къ  себ!,  я  нашелъ  колошю  за  уро- 
комъ  Вареси.  ПослЪ  об'Ьда  продолжалось  чтен1е  Героя  нашего  времени. 
Начало  было  лучше  второй  половины.  Много  претенз1и  на  умъ,  да  мало 
истины  и  простоты,  безъ  чего  я  не  понимаю  совершенства  въ  творе- 
ние. Чтен1е  вашего  письма  доставило  намъ  полное  удовольств1е.  Среда 
была  сегодня  многолюдиЬе  другихъ.  Посл5^дними  явились  на  вечеръ: 
Панаевъ  и  Б'Ьлинскгй.  Панаевъ  читалъ  намъ  преуморительную  сцену 
изъ  комед1и  Кони,  гд^  выведенъ  Булгаринъ. 

54. 

(ПЛбТНевъ  —  Гроту)  Спб.,  втарнинь,  19  ноя&рл,  5  веч.  184:0. 

Отвтмпъ  на  письмо  отъ  13  ноября.  Кто  вамъ,  Яковъ  Карловичъ, 
писалъ  о  МякушкинЪ?  Въ  его  мемуарахь  шуточки  на  ореографш  и 
языкъ  нашихъ  современныхъ  журналистовъ:  Краевскаго,  Сенковскаго» 
В^^линскаго  и  др.  Это  частности,  который  не  могутъ  им^ть  интереса 
для  иностранцевъ  и  даже  для  русскаго  потомства.  1^жется,  что  съ 
Матильдою  вы  р'Ьже  всЬхъ  видаетесь  въ  Гельсингфорсе,  а  инЪ  этого 
жаль!  Даже  не  дали  в'Ьсти,  какъ  она  приняла  письмо  отъ  Оли  и  на- 
мерена ли  отвечать  на  него.  Брошюры  Кёнига  не  могу  добиться.  Да, 
впрочемъ,  иапередъ  можно  знать,  что  въ  ней  новая  брань  на  т^хъ,  кои 
не  стоютъ  не  только  сер103ной  брани,  да  и  шутихи  пощечины:  руку 
замараешь!  Вотъ  кстати  старая,  на  этотъ  случай,  эпиграмма  А.  Пушкина: 

Къ  Смирдину  какъ  пи  зайдешь  — 
Ничего  не  купишь: 
Шь  Сенковскаго  найдешь, 
Идь  въ  Бу1гарина  наступишь. 

Я  не  осуждаю  Цигнеуса,  что  онъ  помирился  съ  Нервандеромъ; 
только  это  не  избавляетъ  его  отъ  обязанности  честнаго  гражданина 
презирать  душевно  гешя-ползуна.  Меп1;ерск1й  не  лицейсшй;  это  пле- 
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мянникъ  князя  Петра  Серг^^вича  О,  котораго  (помните?)  чуть  не  убили 
въ  Строгановскомъ  саду.  Онъ  сперва  женатъ  бы1ъ  на  дочери  (побоч- 
ной) графа  Серг^^я  Петровича  Румянцева'),  унерщаго  холостякомъ» 
А  теперь,  еще  при  жизни  Румянцева,  онъ  женился  на  Катерине  Ка- 
рамзиной. Вы  дивитесь  Реймерсу,  а  я  уже  пересталъ.  Лучше,  если-бы 
ваша  статья  для  Современника  поспала  неделею  раньше  10  декабря* 
Довольно,  если  въ  ней  будетъ  листа  3  или  24^  печатныхъ.  Все,  что 
вы  пишете  о  Фрит1оф^  и  предисловш  къ  нему,  радуетъ  меня  неска- 
занно. Жуковскаго  отв^Ьтъ  вашему  университету,  я  думаю,  уже  полу- 
чили тамъ.  Журналъ  для  вадетъ,  не  продающ1йся,  издается,  подъ  над- 
зоромъ  Ростовцева  *),  Гл^бовымъ  ^),  коего  я  не  знаю.  Тамъ  печа- 
таютъ  выборки  отовсюду,  изъ  новаго  и  изъ  стараго,  лишь  бы  что  на- 
виось  чтомаго  для  юношества.  Вяземскхй  зналъ  Пушкина  коротко  съ 
детства  его.  Герайу  коего  мы  читаемъ,  становится  скученъ.  Прелесть  — 
одна  Бела,  что  напечатана  была  въ  Отечественныхъ  Запискахъ.  Разв'& 
перевесть  вамъ  ее  одну?  Булгарина  похвалы  я  осуждаю  не  въ  томъ 
отношеши,  что  он4  преувеличены,  —  а  что  он*  вытекли  изъ  гнуснаго 
источника.  Если  Булгаринъ  на  годъ  и  доброд'Ьтельнымъ  сд'к1ается^ 
все-таки  эта  добродетель  въ  его  сердце  равна  будетъ  мерзости  порока, 
ибо  она  будетъ  гнуснымъ  лицем'Ёр1емъ  и  ханжествомъ.  Я  очень  радъ, 
что  вы  овладели  шведскимъ  яэыкомъ  и  для  письма.  Это  намъ  приго- 
дится на  ВСЯК1Й  случай.  По-шведски  умныхъ  людей  читаетъ  больше» 
нежели  по-русски. 

Франценъ  очень  милъ,  что  сдержалъ  свое  слово.  Я  въ  воскресенье  же 
протоколъ  вашъ  отдалъ  Одоевскому  съ  т^мъ,  чтобы  онъ  сообш;илъ  его 
н  Сологубу.  Какъ  досадно,  что  на  мои  многократные  вопросы  каса- 
тельно темы  для  меня  ни  лолслова  не  скажете,  какъ-будто  это  и  не 
стоить  ответа.  Заглав1е  придумайте  сами;  отсюда  ничего  не  добьетесь, 
тЪмъ  мен^№  капиталу.  Ужели  хоть  для  Францена  ни  одинъ  вашъ  ти- 
пографп1;икъ  не  напечатаетъ  книги  въ  долгъ,  чтобы  выбрать  себ^ 
деньги  изъ  продажи  первыхъ  экземпляровъ?  Да  это  и  у  насъ  д'Ьлаютъ. 

Журналъ.  Прибавлеше  къ  четвергу  (14  ноября).  Уваровъ  прибылъ. 
Отправясь  въ  правлеше,  я  къ  нему  заЪхалъ.  Но  онъ  боленъ  и  не  при- 
шшаетъ.  Об'Ьдалъ  дома.  Вечеромъ  я  отправился  было  къ  статистику 
Арсеньеву;  но  какъ  онъ  собирался  въ  гости,  то  я  съ  отчаяшя  и  пу- 
стился къ  Быченской. 

Пятница  (15  ноября).   Чтете  Ярмарки  у  В.  К.  Ольги  Николаевны* 


^)  ПетръСергЬевичъМещерск1Й,  кн.,оберъ-11рокуроръСв.Синода,сенаторъ,ум.1856г. 
Подъ  „1ицейски]гь*^  же  разум'Ьетя  Л.  В.  Мещерск1Й,восп.  5-го  выпуска  (служ.  въ  Варшаве) 

')  ]Iосд^xвяго  въ  род'!  графовъ  Румянцевыхъ. 

*)  Якова  Ивановича,  нач.  шт.  В.  К.  Михаила  Павловича,  по  управл.  военно- 
учебн.  завед. 

^)  Штабсъ-каптанъ  Порфир16  Никол.  Гл^бовъ,  адъютантъ  В.  К.  Михаила  Павловича. 
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Тутъ  присутствовала  и  Государыня.  Я  Ее  см'Ьшилъ,  разсказывая  про 
Квитку,  какъ  онъ  окрив'Ьлъ  (ему  нянька  вздумала  выдавить  ячмень 
на  глазу);  какъ  заставили  его  отказаться  отъ  1.000  душъ  крестьянъ 
въ  пользу  старшаго  брата,  который  продулъ  об*  тысячи;  какъ  съ  грря 
кривой  пошелъ  въ  монахи  и  какъ  послушникъ  принужденъ  быль  при- 
везти монастырск1я  бочки  на  рынокъ  для  продажи;  какъ  его  вс*  узнали 
и  заукали,  а  онъ  со  стыда  бросилъ  бочки  и  монастырь;  какъ  онъ 
оеновалъ  Харьковск1Й  д'Ьвичхй  институтъ  и  женился  на  классной  его 
дам*  и  проч.  Чтеше  шло  очень  в(м  .]«).  Что  за  прелесть  угольная  ком- 
ната В.  К.  Ольги  Николаевны  въ  Зимнемъ  дворц*!  Изъ  дворца  по- 
*Ьхалъ  я  съ  визитами:  къ  Теплякову,  къ  Лид1и  Корсаковой  (автору 
„Бредины",  дочери  цензора),  къ  Армфельтовымъ.  Возвратясь  домой, 
нашелъ  просьбу  профессора  истор1и  М.  К — и,  который  жаловался  на 
грубость  студента.  Хорошъ  профессоръ!  Со  мной  въ  27  лФтъ  этого 
ни  разу  не  случалось. 

Суббота  (16  ноября).  Отправился  къ  Волконскому,  чтобы  предста- 
вить просьбу  профессора.  Условились  съехаться  въ  университет*,  куда 
я  и  по4халъ.  Роптали,  чтобы  завтра  быть  вм^ст*  у  министра.  Я  по- 
шелъ об'Ьдать  къ  Максимовичу  Павлу.  Отъ  него  отправился  я  къ  Але- 
ксандр* Осиповн*.  Никого  изъ  постороннихъ  не  было.  Мы  учились  по- 
итальянски,  какъ  вдругъ  явился  Кольцовъ*)  (о  которомъ  я  забылъ 
сказать,  что  въ  середу  и  онъ  былъ  у  меня).  Съ  нивсъ  можно  безъ 
скуки  говорить,  когда  онъ  разговорится.  У  него  есть  и  смыслъ  и 
вкусъ,  хотя  посл*дтй  подъ  зам*тнымъ  вл1яшем'Ь  Б*линскаго,  его  друга. 

Воскресенье  (17  ноября).  У .  Волконскаго  нашелъ  я  К — у,  кото- 
рый соглашался  простить  студента,  лишь  бы  попросилъ  тотъ  про- 
ш;ен1я.  Слава  Богу,  сладили  д*ло.  Студеетъ  обвинялъ  профессора 
въ  пристраст1И  ко  всему  иноземному  и  въ  унижеши  всего  рус- 
скаго.  Изъ  этого  могло  бы  возникнуть  многое,  и  для  ректора  вред- 
ное. Съ  Волконскимъ  пр1*хали  къ  Уварову.  Прхемная  была  набита 
народомъ,  жаждавшимъ  приглашен1я  въ  кабинетъ  министра.  Булга- 
ринъ  терся  тутъ  же.  Мы  съ  Волконскимъ  впуш;ены  были  первые.  Ува- 
ровъ  очень  ласковъ  былъ  со  мной  и  поручилъ  помыть  голову  К — *. 
Отъ  него  вдвоемъ  же  пустились  мы  къ  Дондукову  ^),  тоже  воротив- 
шемуся. Онъ  растолст*лъ  еще  бол*е.  Оставивъ  св*тлость  съ  С1ятедь- 
ствомъ,  я  п*шкомъ  пробрался  къ  Константину  Карловичу.  Еш;е  передъ 
об*домъ  получилъ  я  ваше  письмо,  а  вечеромъ  нашелъ  у  себя  отъ 
Сальберга  патентъ  и  диссертащю  адъюнкта  Касторскагоо  Славянской 
миеолопи. 

Понедгьльникъ  (18  ноября).   До  об*да  все  читалъ  скучнаго  Кастор- 


*)  АлексЬй  Васильевичъ,  поэтъ  (|  1842). 

')  Князю  Михаилу  Александровичу,  попечителю  Снб.  учебн.  округа  и  университета. 
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скаго.  Посл^  об-Ьда  въ  сов*т4,  оттуда  къ  Александр*  Осиповн'Ь,  а  въ 
полночь  на  ужинъ  къ  Степану  Куторг*,  брату  историка.  Домой  во- 
ротился въ  3  часа  ночи. 

Вторникь  (19  ноября).  Этотъ  день  началъ  я  чтенгемъ  съ  Вели- 
кой Княжной  Ольгой  Николаевной  не  въ  ея  комнат']^,  а  въ  Импера- 
трнциной,  которая,  желая  слушать  Ярмарку,  поленилась  сойти  внизъ. 
Ъс^  придворный  дамы  были  въ  черномъ,  въ  воспоминаше  кончины 
Императора  Александра.  Государыня  тоже.  Она  рисовала  цвЬты  (ка- 
жется махровыя  гвоздики)  съ  натуры.  Ея  комната  ослепительна  по 
великол^шю  и  роскоши.  Мы  занимались  сряду  2  часа.  Она  не  пере- 
менила ни  на  минуту  ни  вннмашя,  ни  занят1я  своего.  Изъ  дворца 
поехалъ  я  въ  университетъ,  куда  прибыль  Дондуковъ,  чтобы  вступить 
въ  должность,  а  съ  нимъ  и  Волконск1й.  Дома  поел*  об^да  я  началъ 
это  къ  вамъ  письмо,  но  за  четверть  до  семи  долженъ  былъ  его  пре- 
кратить, потому  что  пришелъ  Грипенбергъ  ^).  Онъ  мне  очень  по- 
нравился. Я  показалъ  ему  оставленный  сегодня  у  меня  въ  мое  отсут- 
ств1е  карточки  Александра  Армфельта  и  Оиоп  йе  ЗсЬиНеп.  Про  по- 
следняго  онъ  мне  сказалъ,  что  это  первый  секретарь  въ  статсъ-секре- 
тар1ате.  Досадно  мне  было,  что  они  пр1езжали  безъ  меня.  Верно  на- 
чалось что-нибудь  въ  разсуждеши  моей  бумаги  у  Ребиндера.  Поспешу 
съездить  къ  Армфельту.  Грипенбергъ  разсказывалъ  мне,  какъ  онъ 
озабоченъ,  что  не  знаетъ,  къ  кому  обратиться  насчетъ  машины  отца 
его.  Я  сказалъ,  что  у  меня  есть  обстоятельное  отъ  васъ  ея  описаше 
и  что  я  буду  говорить  о  семь  деле  съ  Одоевскимъ.  Все  это  его  очень 
тронуло.  Мы  разстались  почти  друзьями. 

Поклонъ  Урсину  за  брошюру. 

55. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  вторн.,  19  ноября  1840. 

Заметили  ли  вы,  Петръ  Александровичъ,  въ  последнемъ  моемъ 
письме  какую-то  сухость  и  холодность?  Я  былъ  разстроенъ  духомъ, — 
недоволенъ  самъ  собой  и  потому  не  расположенъ  писать.  Какъ  мне  отъ 
внешняго  трудно  потерять  свое  внутреннее  равновес1е,  такъ  это  бы- 
ваетъ  легко  отъ  собственной  моей  вины,  когда  душа  уступить  власть 
своему  законному  рабу  и  после  стыдится  своего  унижешя.  Но  скоро 
все  прошло  и  я  жалелъ,  что  тогда  яе  могъ  писать  вамъ. 

Внешняя  жизнь  въ  последнее  время  была  для  меня  очень  скудна 
переменами,  но  внутренняя  темъ  сильнее  и  разнообразнее.  Я  почти 
никого  не  посещалъ  и  делилъ  время  только  между  занят1ями,  про- 
гулкой и  беседой  съ  Грипенбергомъ,   у  котораго  проводилъ  каждый 


')  Молодой  (сынъ),  офнцеръ. 
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вечеръ.  Какое  различхе  нашелъ  я  между  этимъ  плодотворнымъ  уеди- 
нешемъ  и  тою,  хоть  светлою  пустотою,  какую  чувствуешь  въ  душ^^, 
6'ктвя  по  чужимъ  дворамъ  и  питаясь  прадднослов1емъ!  Да,  что 
ни  говорите,  прадднослов1е  неразлучно  съ  обществомъ,  а  за  праздно- 
€лов1емъ  идетъ  скука.  Я  согласенъ,  что  по.  вреиенамъ  можно  и 
должно  бросаться  въ  этотъ  мутный  потокъ,  чтобъ  выкупать  и  осве- 
жить душу,  усталую  отъ  зноя  собственныхъ  мыслей  и  ощуп];ешй. 
Но  какое  наслажденхе  стать  посл'Ь  опять  на  свою  родную  стих1ю, 
опять  дышать  въ  родной  атмосфер'^  и  греться  на  солнц'Ь.  Вы  помните, 
какъ  л^томъ  намъ  прхятпо  было,  посл^  купанья,  возвращаться  въ 
городъ?  Такъ  же  пр1ятно  мн'Ь,  вышедъ  изъ  соленой  воды  обш;ества, 
наслаждаться  уединешемъ  —  до  сл4дуюш;аго  купанья.  Такъ  уединеше 
должно  занимать  въ  жизни  ц^лые  дни,  а  общество  —  только  немнопе 
часы,  и  то  въ  нЪкоторыя  только  эпохи. 

Оттого  я  въ  последнее  время  иж^лъ  возможность  обдумать  многое 
и,  между  прочимъ,  убедился  глубоко,  что  наши  недавшя  заботы,  въ 
которыя  разбойнически  вкралось  имя  Булгарина,  были,  къ  несчаст1Ю, 
не  что  иное,  какъ  дань  сует*]^.  Но  заблуждешя  —  в'Ёрнейш1Й,  хоть  и  не 
кратчайш1й  путь  къ  истинЬ,  и  я  за  себя  ручаюсь,  что  если  не  сде- 
лаюсь негодяемъ,  то  въ  первый  и  въ  посл^дшй  разъ  подпялъ  такую 
отвратительно-грязную  перчатку.  Пусть  вся  Финлянд1я  сольется  въ 
хвалебный  гимнъ  издателямъ  Пчелы:  клянусь,  къ  разув^решю  ея  я 
не  вымолвлю  ни  одного  слова.  Ужели  мы  безразсудно  захотимъ  пере- 
делывать человечество?  Разве  это  новость,  что  толпе  пбшлое  нравится 
лучше  высокаго,  а  толпа  везде  одна  и  та  же.  Ясно,  что  въ  литера- 
туре, какъ  и  во  всякомъ  искусстве,  истина  можетъ  быть  доступна 
только  немногимъ;  хотеть  въ  ней  убедить  всехъ  —  есть  безумхе,  потому 
что  для  этого  надобно  бы  напередъ  перелить  въ  нихъ  все  свое  обра- 
зоваше,  все  своиубежденхя,  но  это  образоваше,  эти  убежденхя — плодъ 
столькихъ  размышлен1й  и  усилгй,  столькихъ  сопряжеп1й  природныхъ 
€илъ  и  обстоятельствъ,  что  смешно  требовать,  чтобъ  тотъ  же  плодъ 
вдругъ  созрелъ  въ  другихъ  при  одномъ  веяши  пашихъ  мыслей. 

€}реда,  20  поябрл. 

О  распространенш  истиннаго  понят1я  о  хорошей  стороне  русской 
литературы,  какъ  и  Россш  вообще,  конечно,  мы  должны  стараться, 
но  тутъ  никакой  поспешности  не  нужно.  Суетится  только  тотъ,  кто 
безпокоенъ,  а  уверенному  въ  правоте  предпринятаго  безпокоиться 
нечего.  Время  же  —  такой  помощникъ,  которымъ  пренебрегать  не 
должно.  Желаше  заставить  другихъ  верно  думать  о  нашей  литера- 
туре не  должно  отвлекать  отъ  другихъ,  более  существенныхъ,  более 
положительныхъ  запят1й:  ибо  первое  условхе,  чтобы  литература  была 
уважаема  за-границей,  есть  все-таки  ея  внутреннее  достоинство,  а  не 
уверетя  объ  этомъ  достоинстве. 
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Все  это  я  счелъ  нужнымъ  изложить  вамъ,  чтобы  не  им'Ьть  надоб- 
ности прямо  опровергать  то,  что  вы  говорите  о  моей  мнимой  недей- 
ственности. ,,Не  овлад'Ёть  умами  по  желаемому  направлешю!^  Поми- 
луйте, честное  ли  это  стремлен1е  биться  изъ  того,  чтобы  людей  съ 
особыми  понят1ями  и  правилами  (вавъ  везд^)  преобразовать  въ  одномъ 
и  весьма  не  важномъ  предмете.  Еслибъ  это  и  удалось,  не  напрасенъ 
ли  трудъ,  когда  онъ  можетъ  быть  уничтоженъ  однимъ  наглымъ  воз- 
гласомъ,  одною  пошлой  остротой  газетчивовъ?  Впередъ  вся  моя  так- 
тика въ  обществе  —  молчаше  на  счетъ  литературныхъ  д^лъ,  ибо  какъ 
говорить  съ  людьми,  которые  смотрятъ  на  предметы  совсЬмъ  съ  дру- 
гой точки,  нежели  мы?  В^рн^е  всего  можно  действовать  на  мн^ше 
общимъ  своимъ  поведешемъ,  совокупностью  своихъ  трудовъ,  а  не  сло- 
вами, которыя  могутъ  быть  ложно  толкуемы.  Если  я  въ  чемъ  вино- 
ватъ,  такъ  въ  томъ,  что  я  вообще  мало  ищу  знакомствъ  и  мало  по- 
сещаю знакомыхъ.  Но  мн^  такъ  трудно  убедить  себя  пойти  искать 
наслаждешя  извнЬ,  когда  я  нахожу  его  внутри,  когда  могу  провести 
время  дома  пр1ятно  или  въ  исполненш  какой-нибудь  домапгаей  обя- 
занности. Когда  я  знаю  наверное,  что  могу  прхятно  проболтать  или 
прочитать  часа  два  съ  Грипенбергомъ,  что  можетъ  меня  заставить  итти 
туда,  гд*  я  даже  не  ув^ренъ,  что  застану  дома  хозяевъ,  а  не  только 
что  весело  проведу  время.  А  между  т^мъ  одевайся,  можетъ  быть  на- 
нрасно,  и  еще  готовься  зевать  отъ  скуки.  Притомъ,  чЪмъ  больше  бу- 
дешь визитничать,  т^мъ  в^рнЬе  попадешь  посл^  Рождества  на  всЪ 
балы,  гд'Ь  поневоле  сиди  до  двухъ  часовъ  ночи.  Впрочемъ,  я  согла- 
сенъ,  что  тутъ  надобно  искать  благоразумной  середины,  чтобы  не  отчу- 
диться  совершенно  отъ  общества  и  не  заставить  смотреть  на  себя, 
какъ  на  зв'Ьря. 

Вы  требуете  моего  совета  насчетъ  статьи  для  книги  нашей. 
Кажется,  относительно  Финлянд1и  вамъ  нечего  писать;  подумайте, 
не  найдете  ли  какого  предмета  въ  Росс1и  или  въ  нравственномъ 
М1р4,  Готлунду  не  назвалъ  я  Шегрена,  чтобы  справк*  вашей  при- 
дать больше  силы  ^);  какъ  везд'Ь,  такъ  и  зд']^сь,  литераторы  разд'Ь- 
ляются  на  партш,  и  Готлундъ  не  пов'Ьритъ  Шегрену;  это  т4мъ  бол4в 
ясно,  что  онъ  ужъ  прежде  слышалъ  отъ  посл^дняго  эти  св^д'Ёшя  и, 
однако  же,  не  удовольствовался  ими.  На  сплетни  смотрю  я,  право,  очень 
равнодушно  и  только  для  курьёзу  вамъ  разсказываю  ихъ. 

ПереведшШ  статью  Нервандера  ^)  д^йствуетъ  не  по  правиламъ,  а 
какъ  вздумается;  какъ  средство,  я  его  все-таки  буду  держать  въ  ру- 
кахъ.  Эманъ  теперь  решительно  положилъ  оружхе,  возвративъ  мн^ 
все  №№  Пчелы.  Война  утихла.  Не  знаю,  печатать  ли  мне  мою  статью. 


О  См.  письма  ^«&  45  ()<&  р.  115)  и  49  (стр.  125). 

*)  Т.  е.  ген.  Чепурновъ,  поручивапй  это  своему  племявнику  (см.  стр.  123). 
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Во  всякомъ  случае  я  не  считаю  времени,  на  это  д^ло  употребленнаго, 
лотеряннымъ.  Я  чувствовалъ  потребность  вылить  свои  идеи  на  бумагу, 
а  вм']^ст^  съ  ними  вылились  до  капли  вс^^  нечистые  соки,  накопив- 
Ш1еся  въ  крови  отъ  прикосновешя  къ  грязной  ядовитой  перчатк*. 
Вообще,  я  нынче  часто  записываю  свои  помышлешя  и  нахожу,  что 
это  имЬетъ  большую  практическую  пользу, — гораздо  полезнее,  нежели 
мертвое  записыван1е  фактовъ  прожитого  дня,  мало  переменяющихся,  и 
нужное  разв*  только  для  памяти.  Но  вникать  въ  духъ  своихъ  поступ- 
ковъ,  мыслей  и  заняий  и  записывать  результаты  своихъ  наблюдешй  — 
вотъ  это  д*ла!  При  этомъ  я  зам-Ьтилъ,  что  главная  бйда  почти  вс4хъ 
людей  состоитъ  не  въ  недостатке  ума,  а  въ  непривычк*  напрягать 
его  такъ,  чтобы  не  случай,  не  минутныя  впечатл^шя  и  движешя 
определяли  наши  д^йствхя,  а  чтобы  онъ,  разумъ,  просветленный  обра- 
зовашемъ,  былъ  всесоразмеряющимъ,  всерасполагающимъ,  всевзвепш- 
вающимъ  началомъ  нашихъ  поступковъ.  Тогда  и  только  тогда  можетъ 
быть  между  ними  тень  той  гармоши,  которую  Творецъ  —  ВысшШ  Ра- 
зумъ—  разливъ  въ  своемъ  твореши,  поставилъ  намъ  вечнымъ  образ- 
цомъ.  И  мы  все  творцы  въ  маломъ  виде:  напга  творешя  —  дела  наши. 

Ч^етвергъ,  5^1^  'часовь. 

Положивъ  въ  печку  дрова  и  затопивъ  ее,  продолжаю  писать.  Изъ 
последняго  посещешя  Протопопова  вы  сами  могли  убедиться,  что  онъ 
не  считается  визитами.  Конечно,  вы  уже  ему  растолковали,  почему  не 
ходите  къ  нему,  что  очень  благоразумно.  Жуковск1й  съ  своими  пере- 
делками романовъ  въ  поэмы  мне  страненъ:  ужели  вся  разность  между 
этими  двумя  родами  состоитъ  въ  форме?  Истор1я  литературы  осудить 
его  за  это.  Комисс1я  „Штукенмахера"  мало-по-малу  приводится  въ 
исполнеше,  мне  обещали  выписать  заглав1е  одной  имеющейся  по  его 
предмету  французской  книги.  Какъ  интересенъ  отрывокъ  изъ  письма 
Тургенева!  Въ  сцепленш  мелкихъ  обстоятельствъ,  приготовнвшихъ 
убШство  Занда,  виденъ  карающ1й  рокъ. 

У  меня  теперь  также  рукописныя  письма  въ  рукахъ.  Бывъ  въ 
вене,  сестра  выписала  многое  изъ  тетради  писемъ  Сперанскаго  ') 
въ  его  дочери  (ныне  Багреевой  и  живущей  въ  Вене),  писанныхъ  имъ 
изъ  Пензы  и  Сибири.  Они  показываютъ,  что  о  Сперанскомъ,  какъ 
человеке,  судили  ложно,  что  у  него  была  душа,  исполненная  релипи 
и  непритворной  чувствительности.  Письма  эти  изобилуютъ  прекрасными 
и  высокими  мыслями,  выраженными  съ  необыкновенной  пр1ятностью. 
Когда  вы  пр1едете  сюда,  мы  прочтемъ  ихъ  вместе.  Теперь  сообщу 
вамъ  только  «го,  что  онъ  говоритъ  о  Жуковскомъ,  по  случаю  первой 
встречи  съ  нимъ  дочери   Сперанскаго:   „Какъ  живо  чувствую  все  не- 


')  Графа  Лх11хаила  Михайховича,    изв^стнаго  тосударственнаго  деятеля  (-|*  1839). 
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удобства  его  положешя,  всю  страдательность  его  жизни.  Я  слишкомъ 
близко  вид^лъ  сей  родъ  неволи,  чтобы  не  сострадать,  и  что  всего 
хуже  —  н'Ьтъ  почти  средства  пособить  ему;  одна  болезнь  можетъ  попра- 
вить, но  и  въ  бол^^зни  не  дадутъ  ему  выбрать  ни  лекаря,  ни  лекар- 
ства". Какъ  прелестно  стоитъ  въ  вашемъ  письм*  домикъ  Гёте,  осве- 
щенный двойнымъ  св^томъ  —  луны  и  вашей  мысли!  Какъ  вы  зд^сь  крас- 
норечиво опровергли  то,  что  сами  написали  въ  прошломъ  письме! 
Мне  бы  совс^мъ  не  нужно  и  касаться  первой  тирады,  а  только  со- 
слаться на  вторую,  потому  она  убедительнее  всякихъ  доказательствъ. 
Да,  прочтите  это  сами  еще  разъ  у  меня:  „Что,  въ  самомъ  деле,  зна- 
чатъ  эти  суетныя  волнешя,  эти  страсти,  сумасбродства  и  даже  оболь- 
стительный успехъ  умовъ  мелкихъ,  водимыхъ  либо  корыст1ю,  либо 
тщеслав1емъ,  передъ  ровнымъ,  благотворнымъ,  вечно  тихимъ  и  вечно 
негаснущимъ  светомъ  истиннаго  ген1я  и  небеснаго  светила!  Надобно 
предаться  всей  душою  любой  кь  истингь,  къ  совершенству  и  прямой 
польз1ь  человпмества^  оставивъ  какъ  недостойное  высокаю  самочувствгя^ 
все  мелкое,  аыбкое  и  мгновенное'^.  Пошлите  это  скорей  въ  типографш 
Фишера,  чтобъ  оно  не  пропало  между  нами. 

И  какой  быстрый  переходъ  отъ  этихъ  словъ  къ  Бурачку,  который 
ядомъ  своей  злости  на  Краевскаго  обливаетъ  трудъ  поэта.  Пчелу  и 
ея  отзывы  оставимъ  въ  покое.  К.  писалъ  сестре  моей,  что  Ребиндеръ 
сказалъ  ему,  что  я  непременно  получу  каеедру.  Онъ  (К.)  важничаетъ 
со  мною  все  еще  по  начальнически:  ни  строчки  не  отвечалъ  на  мое 
письмо  къ  нему,  где  я  просилъ  позволешя  писать  ему  и  впредь,  и 
все  только  мажетъ  меня  по  губамъ,  хваля  письмо  самъ  и  черезъ  жену. 
Впрочемъ,  онъ  правъ:  между  нами  ничего  общаго  и  нетъ. 

Я  приготовилъ  для  Современника  статью:  „Жизнь  Тегнера,  описан- 
ная Францёномъ"  и  вскоре  пришлю  вамъ  ее.  Она  составитъ  отъ  24^  до 
до  3-хъ  печатныхъ  листовъ.  Вчера  было  заседаше  финскаго  литератур- 
наго  общества.  Собрались  въ  6  часовъ,  а  я  по  назначешю  пошелъ  въ  5. 
Более  не  буду  ходить.  Между  темъ  ко  мн*  приходили  гости  и  не 
застали  меня.  После  пришелъ  Рейнъ  и  я  съ  нимъ  съ  глаза  на  глазъ 
провелъ  часа  два. 

56. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  21  ноября,  1840. 

Журналы  (20  ноября)  среда.  Целое  утро  я  провелъ,  продолжая  чи- 
тать Касторскаго  Славянскую  Миволог1ю.  Положительнаго  ничего  нетъ. 
Все  догадки,  основанный  на  глупой  этимолопи.  Въ  диссертац1и  нетъ 
ни  тезисовъ,  ни  системы,  ни  интересу. 

Отобедавъ,  мы  принялись  дочитывать  „Героя  нашего  времени".  При- 
знаюсь, никогда  не  ожидалъ  я,  чтобы  человекъ  съ  талантомъ,  какъ 
Лермонтовъ,  былъ  до   такой  степени   утомителенъ  и  даже  несносенъ, 

10 
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какъ  онъ  въ  своей  вняжн'Ь  Мери.  ВсЬ  тутъ  лица  ни  на  что  не  по- 
хожи,—  изъ  рукъ  вонь,  Еакъ  говорится.  И  все  это  сд^^лано  для  того, 
что  Лермонтовъ  почитаетъ  за  верхъ  ума  презр:Ьше  въ  женитьб^^. 

На  сегодняшшй  вечеръ  прибыль  Павелъ  Максимовичъ  съ  женою. 
За  нимъ  явились  в.  6.  Корфъ  и  Кодинецъ.  Напрасно  подступалъ 
я,  чтобы  6.  6.  возвратилъ  же'Ь  Тургенева  письма.  Онъ  вместо  нихъ 
предложи лъ  мн'Ь  вак1е-то  „нравы  и  характеры "".  Желая  ч^мъ-нибудь 
попользоваться  отъ  него,  я  просилъ  хоть  это  на  другой  день  прислать 
мн^.  Все  тщетно!  Дни  проходятъ,  а  онъ  не  думаетъ  ничего  достав- 
лять. Извольте  издавать  журналъ  съ  такими  людьми. 

Между  тЬмъ  стороной  слышу  я,  что  онъ  съ  Башуцкимъ^)  печа- 
таетъ  что-то  въ  род^^  „Французовъ,  самими  ими  описанныхъ^,  и  дол- 
женъ  будетъ  порисковать  значительною  издержкою.  Плохая  афера  съ 
Башуцкимъ,  который  столько  же  разъ  банкротился,  сколько  разъ  пред- 
принималъ  что-нибудь.  Какое  см^Ьшное  и  жалкое  в^^роломство.  Я  со- 
всЬмъ  не  сержусь  на  него,  но  не  могу  довольно  надивиться  безраз- 
счетливости  и  какой-то  скрытливости.  Еще  прибылъ  сверхъ  ожидан1я 
моего  Бенедиктовъ  ^).  Онъ  привезъ  для  Современника  стихи  подъ 
назвашемъ  „Вальсъ^.  При  этомъ  разсказалъ  онъ,  что  и  Шахова ')  при- 
готовила для  меня  почти  на  эту  же  тему  стихи,  а  именно  „Галопадъ^. 
ВсЬхъ  позже  прибылъ  Порошинъ.  Онъ  дол^е  вс:Ьхъ  просид:Ьлъ  со 
мной.  Впрочемъ,  я  совс:Ьмъ  его  не  понимаю.  Всегда  онъ  будто  но- 
ситъ  тайну  за  зубами,  а  ничего  отъ  него  зам'Ьчательнаго  не  услышишь. 
Онъ  пожимается,  да  кой-что  проговоритъ,  а  особеннаго  ничего. 

Четвергъ  (21  ноября).  Съ  утра  я  отдалъ  экзекутору  для  отсылки 
къ  вамъ:  1)  Журналъ  министерства  народнаго  просв^щешя;  2)  Лер- 
монтова стихотворешя  и  3)  романъ  его:  Герой  нашего  времени.  Я  ду- 
маю, что  все-таки  изъ  нашихъ  новостей  это  зам'Ьчательн'Ье  прочаго. 
Вы  можете,  какъ  я  говорилъ;  перевести  Белу.  Максимъ  Максимовичъ 
также  прелестенъ.  Даже  Тамань  и  Фаталистъ  не  безъ  интересу.  Вс^хъ 
хуже  Мери.  Изъ  его  сти^овъ  попробуйте  хоть  прозой  передать  что- 
нибудь  шведамъ.  Но  я  предпочелъ  бы  как1я-нибудь  мелк1я  стихотворешя 
Пушкина,  наприм'Ьръ:  изъ  сонетовъ.  Мадонну,  Поэтъ  и  проч.  Еще  разъ 
навсегда  повторяю  —  отправленнаго  къ  вамъ  не  возвращайте  ко  мн^^. 
Иначе  мы  всю  корреспонденцхго,  теперь  столь  удобную,  испортимъ.  Я  со- 
брался на  ц^лое  утро  съ  визитами.  Сперва  по^халъ  по  об'Ьщашю  къ 
Одоевскому,  чтобы  говорить  о  грипенберговой  машин'Ь.  Это  было  12  ча- 
совъ.  Мн^  сказали,  что  княгиня  у:Ьхала,  а  князь  почиваетъ.  Я  прика- 
залъ  сказать  ему,  что  готовъ  сид4ть  на  его  постели — и  меня  впустидж. 


^)  Александромъ  Павловичеиъ,  писатежемъ,  ум.  1876  г. 

^)  Владшпръ  Григорьевичъ,  поэтъ,  ум.  1873  г. 

')  Биизавета  Шахова,  писательница  (ини'Ь  монахиня). 
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ДМствительно,  онъ  валялся  въ  подушвахъ  со  своииъ  вотоиъ.  Я  просилъ 
его  принять  офицера  Грипенберга,  чтобы  отъ  него  узнать  подробности 
о  мапшнЬ.  Онъ  согласился  его  видеть  въ  понед:Ьльникъ  ^  9  часовъ 
вечера.  Тогда  я  по'Ьхалъ  къ  Грипенбергу.  Къ  счасию,  нашелъ  его 
дома  и  разсвазалъ,  куда,  въ  во]гу  и  когда  онъ  долженъ  явиться. 

Изъ-за  Аничкина  моста,  отъ  одной  шведской  колоши  пустился  въ 
другую,  къ  Армфельту.  Н4тъ  его  дома.  Я  бросился  въ  статсъ-секре- 
тар1атъ  узнать  квартиру  Шультёна^).  Швейцаръ  Ребиндера  сказалъ 
мнЪ,  что  Армфельтъ  и  Шультёнъ,  оба  зд:Ьсь  въ  канцеляр1и.  Я  къ  нимъ 
и  тамъ  еще  нашелъ  Путяту.  Шультёнъ,  невысокШ  ростомъ  челов^- 
чекъ,  кр^пк1й,  очень  манерно-в&кливый,  немножко  пл*Ьшивеньк1й, 
л'Ьтъ  48,  рекомендовался  мн'Ь  по-французски.  Армфельтъ  по  секрету 
сказалъ  мн'Ь,  что  Ребиндеръ  д&1алъ  запросъ  въ  университетъ  насчетъ 
русскаго  языка,  откуда  отвечали  весьма  неопределенно,  выказывая 
одно  аБелан1е  отд-Ьлаться  отъ  Соловьева.  Теперь  есть  еще  бумаги  по 
сему  предмету,  которыхъ  Армфельтъ  еще  не  видалъ.  Онъ  ждетъ,  что 
графъ  сд^аетъ  сов'Ьщате  съ  ними,  а  посл^^,  в'Ьроятно,  пригласитъ  и 
меня.  Советники  нам^^рены  настоять  по  крайней  м'Ьр'Ь  на  томъ,  чтобы 
надъ  Акхандеромъ  и  Соловьевымъ  назначить  васъ  ординарнымъ  про- 
фессоромъ.  Пока  ничего  не  знаю,  ч'Ьмъ  это  у  нихъ  решено.  Я  усп&гь 
заметить,  что  въ  первые  три  или  два  года  ваша  работа  будетъ  бол^е 
расщюд'Ьлеше  трудовъ  между  лекторомъ  и  экстраординарнымъ  профес- 
соромъ,  пока  не  дойдутъ  до  верхняго  курса  студенты,  которые  могли 
бы  ужъ  понимать  ваши  лекщи  на  русскомъ  язык'Ь. 

Пятница  (22  ноября).  Отъ  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны, 
гд^  читали:  Чернь  и  Родословную  Езерскаго  (об'Ь  очень  понравились), 
^^дилъ  я  къ  Дондукову.  У  К — н  опять  вышли  глупости:  такъ  за  одною 
сл^дуетъ  другая!  Вид'кхъ  у  Ватковской  Комовскаго^):  ваши  праздно- 
вали 19  октября  особо  по  прежнему. 

57. 

<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфореь,  воемресенье,  24  ноября,  1840ь 

Въ  пятницу,  вм'Ьст^  съ  вапгамъ  письмомъ,  о,  надежн^^йпий  изъ  чадъ 
земли!  получилъ  я  письмо  отъ  Францёна,  которое  зд'Ьсь  сообщу  вамъ 
въ  перевод'^.  Только,  чтобъ  не  сделать  его  см'Ьшнымъ,  я  везд^^  ти- 
тулъ  надворнаго  советника  буду  заменять  простымъ  еы,  кромЬ  пер- 
ваго  раза:  „Высокоблагородный  г.  надворный  сов'Ьтникъ!  Прежде  нежели 


^)  Отто  Рейнъ  Шультёнъ  (РгШегге  аГ  8сЬа11ёп),  служивппй  первнхъ  секретаремъ 
9жс1едшци  и  начадьниконъ  П-го  отд'&1ен1я  статсъ-секретар1ата. 

')  Александръ  Дмитр.,  старппй  чиновникъ  въ  военно-походной  по  фюту  канц&1яр1Я 
<у  кв.  Меньпшкова),  лицейск]й  товарищъ  Я — а  К — а. 
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я  им'Ьлъ  честь  получить  ваше  иисьмо,  я  уже  отправилъ  къ  племян- 
нику моему,  протокольному  секретарю  П.  Эдельгейму  манускриптъ,  кото- 
рый выг,  в'Ьроятно,  получили  вскор*]^  посл^^  отправлешя  вашего  письма. 
Заслуживаетъ  ли  онъ  войти  въ  предположенный  сборникъ,  въ  этомъ 
я  сомневаюсь,  потому  что  онъ  едва- ли  понятенъ  для  кого-либо,  кромй 
т-Ьхъ,  кому  известны  подразум.6ваемыя  въ  немъ  обстоятельства. 

„Изъ  русскихъ  литераторовъ  и  ученыхъ,  съ  которыми  мн^  прхятно 
было  познакомиться  въ  Гельсиш^форс^,  вы  въ  воспоминати  моемъ  за- 
нимаете первое  м^сто,  не  только  потому,  что  знаете  нашъ  языкъ  и 
нашу  литературу,  но  и  по  вашему  открытому  и  привлекательному 
обраш;ешю  (каковъ  старинушка?  не  разучился  д:]^лать  комплименты?). 
Живо  чувствую  благосклонность  вс']^хъ,  но  въ  особенности  оказанную 
мн4  переводчикомъ  Фритхофа  (еще  мил^е!). 

„Васъ  и  вс*хъ  любителей  музы  Тегнера  могу  обрадовать  изв*- 
ст1емъ,  что  его  путешествхе  въ  Шлезвигъ  и  тамошнее  пребываше  уже 
возстановили  въ  немъ  равнов:1^с1е  воображешя  и  прочихъ  силъ  душев- 
ныхъ.  Все  заставляетъ  надеяться,  что  онъ  скоро  совершено  исцелится 
и  т4ломъ  и  духомъ.  Съ  отличнымъ  почтешемъ  им4ю  честь  быть  Ф.". 

Все  письмо  написано  собственноручно,  но  почеркъ  Францёна  хуже 
блудовскаго;  я  раза  четыре  прочелъ  письмо,  пока  вс^  слова  стали  инЬ 
ясны.  Любопытна  ошибка  въ  конц-Ь:  вместо  „Хернесанда"  поставлено: 
„Гельзингфорсъ".  Въ  отв^т*  своемъ  я  хочу,  въ  свою  очередь,  подпи- 
сать: Хернесандъ.  Напакет*]^  адресъ  французск1й.  А  пропо:  я  юсЬю 
основан1е  думать,  что  письма  наши  не  всегда  читаются  одними  нами. 
Печать  бываетъ  что-то  слишкомъ  тускла  и  неявственна. 

Среда,  27  иопбря  послгь  ухода  гостей. 

Впрочемъ,  последнее  обстоятельство  можетъ  также  происходить 
отъ  трешя  писемъ  одно  о  другое.  Можетъ  быть,  подозр^ше  и  неспра- 
ведливо, но  друг1я  навели  меня  на  него.  ИзвЬсйе  о  Тегнер*  пом4стилъ 
я  въ  сегодня  вышедшемъ  №  Гельсингфорской  газеты.  Пусть  вс*  знаютъ 
это.  Кстати  долженъ  я  вамъ  сказать,  что  въ  моемъ  посл'Ьднемъ 
письме  я  ошибся,  говоря  о  величин*]^  моей  статьи.  Еъ  несчаст1ю,  или 
къ  счаст1ю  въ  ней  никакъ  не  болЬе  17»  печатныхъ  листовъ.  Ка- 
жется, я  вамъ  впередъ  плохой  сотрудникъ.  Я  такъ  отсталъ  во  мно- 
гихъ  предметахъ,  особливо  въ  русской  литератур*,  что  мн*  посл-Ь  на- 
печаташя  Фрит1офа  и  финляндской  книги  придется  посвятить  все 
время  на  то,  чтобы  не  осрамить  собою  того  звашя,  къ  которому  меня 
назначаютъ.  Писаше  мелочей  только  раздробляетъ  и  время  и  силы, 
которыя  можно  употребить  бол*е  полезнымъ  образомъ.  Притомъ,  здо- 
ровье мое  непремЬнно  требуетъ,  если  не  совершеннаго  отдыха,  то,  по 
крайней  м^р*,  продолжительнаго  воздержашя  отъ  усиленныхъ  напря- 
жешй.  Впрочемъ,  есть  у  меня  въ  виду  предметы  для  разныхъ  статей 
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н,  не  смотря  на  сказанное,  я  не  ручаюсь,  что  старая  привычка  не 
возьметъ  верха  надъ  благоразум1емъ.  Я  не  знаго,  какъ  васъ  благода- 
дарить  за  сочинешя  Лермонтова,  присланнаго  мн4  вмЬст*  съ  Журна- 
ломъ  Просв'Ьп^етя.  Я  получилъ  ихъ  вчера  и  тогда  же  принялся 
читать  ^Героя"  вслухъ  моимъ  дамамъ.  ^Бела"  точно  прелестна.  Я 
прежде  не  читалъ  ея.  Что  касается  до  перевода  ея,  то  это  вещь 
сомнительная.  Гд*  бы  его  поместить?  Журналъ,  который  начнется 
съ  Новаго  года,  будетъ  исключительно  посвященъ  предметамъ,  отно- 
сящимся до  ФИНЛЯНД1И. 

Цигнеусъ  не  можетъ  никогда  простить  своего  злод-Ья,  хотя  и  по- 
мирился съ  нимъ.  Реймерса  мы  напрасно  винимъ.  Я  узналъ  на  дняхъ, 
что  его  жена  въ  решительной  чахотк*  и  почти  не  встаетъ.  Жуков- 
скаго  отв^тъ  полученъ  зд4сь,  но  я  его  не  вид-Ьдъ. 

Мн*те  мое  о  томъ,  что  вамъ  писать  для  финляндской  книги  вы 
уже  знаете:  возьмитесь  за  что-нибудь  русское,  могущее  интересовать 
и  русскихъ,  и  финляндцевъ.  Наприм^ръ,  составьте  обзоръ  всего,  что 
въ  посл-Ьдихе  годы  сд-Ьлано  для  училищъ  въ  Росс1и,  или  напи- 
шите о  нын^шнемъ  состоян1и  русской  литературы,  или  о  русскихъ 
народныхъ  песняхъ  и  пословицахъ,  о  матер1алахъ  для  узнашя  рус- 
ской старины  и  т.  п.  Статьи  такого  содержангя  были  бы  т-Ьмъ  осо- 
бенно занимательны,  что  служили  бы  какъ-будто  параллелью  статьямъ 
финляндскимъ.  Съ  последнею  почтой  получилъ  я  и  отъ  Ленрота  письмо 
съ  тетратью  подъ  заглавгемъ:  „О  нын-Ьшней  народной  поэз1и  финскихъ 
крестьянъ".  Статья  презабавная  и  преоригинальная.  Какъ  бы  прекрасно 
было,  еслибы  и  русск1я  статьи  были  подъ  стать  этимъ.  Сообщите  мою 
мысль  Одоевскому  и  Сологубу:  они  в^рно  еще  не  начали  писать. 
Еслибы  кто-нибудь  написалъ  даже  умно  о  русскомъ  язык*,  то  и  это 
было  бы  чудесное  д^ло.  Надобно  помнить,  что  все  будетъ  переведено 
по-шведски  и  будетъ  читано  въ  Швец1и.  Книгу  съ  стихотворешемъ 
Францёна  съ  радост1Ю  будутъ  тамъ  расхватывать.  Намъ  надобно  ста- 
раться воспользоваться  этимъ  единственнымъ  случаемъ,  чтобы  хоть 
несколько  поправить  понят1е  шведовъ  о  Росс1и.  Предпр1ят1е  наше  въ 
посл4дств1яхъ  своихъ  можетъ  быть  важнымъ  явленхемъ.  Все  это  непре- 
менно растолкуйте  Одоевскому  и  Сологубу.  О  выборе  типографщика 
говорить  нечего.  Поговорю,  впрочемъ.  Скажите  еще  Сологубу,  что  его 
пов4сти  въ  Отечественныхъ  Запискахъ  составляютъ  теперь  модное 
чтете  въ  здешнемъ  высшемъ  кругу.  Я  не  зналъ,  что  Квитка  кривой. 
Его  бюграфхя  должна  быть  очень  интересна.  ^Мы  учились  по-итальян- 
скн*  доказываетъ,  что  и  вы  принялись  за  уроки.  Поздравляю  и  же- 
лаю успеха.  Съ  моей  статьей,  которая  пойдетъ  отсюда,  кажется,  съ 
будущей  почтой  черезъ  ректорскую  канцеляр1Ю,  я  пошлю  для  Алексан- 
дры Осиповны  тетрадь  объ  итальянскихъ  глаголахъ,  которую  я  напи- 
салъ еще  въ  лице*.  Не  требую,  чтобы  ее  всю  прочли,  а  можетъ  быть 
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она  пригодится  для  соображен1я.  За  ласковый  пр1емъ  Грипенбергу  и 
хлопоты  о  немъ  я  и  отецъ  его  очень  благодарны  вамъ.  Ваше  благо- 
дарственное письмо  къ  факультету  *)  отдалъ  я  Урсину  еще  въ  прошлую 
пятницу  на  улиц^,  идучи  къ  нему.  Шультена  я  знаю  и  говорилъ  съ 
нимъ,  но  визитами  не  обм'Ьнивался.  Изъ  вашихъ  словъ  видно,  что  д^^о 
о  профессур'Ь  подвигается.  Хорошо  бы,  ,еслибы  мн'Ь  скорМ  дали  ка- 
кое-нибудь зваше,  а  то  хоть  жить  на  свобод*  по  теперешнему  и  очень 
прхятно,  но  не  благовидно.  Богъ  знаетъ,  что  обо  мн*  могутъ  подумать 
злые  люди. 

Въ  субботу  поел*  об4да  былъ  я  у  больного  Кастрена  и  бралъ  фин- 
скШ  урокъ.  А  что  книжки,  требуемыя  Кастреномъ?  Потомъ  пошелъ 
я  къ  сос4ду  Грипенбергу.  У  насъ  былъ  разговоръ  о  неправд'Ь,  состав- 
ляюп1;ей  основу  взаимнаго  обращен1я  людей  въ  обществ:)^.  Онъ  на  нее 
въ  негодоваши  и  говоритъ,  что  въ  Финляид1И  комплименты  вещь 
очень  редкая  между  людьми  достойными  уважен1Я.  Все  это  было  по 
случаю  лестныхъ  для  меня  словъ  Францёна,  которыя  я  принялъ 
было  за  комплименты,  а  Грипенбергъ  защищалъ,  какъ  выражеше 
дМствительнаго  мн^шя  Францёна.  Грипенбергъ  просилъ  меня  доста- 
вить ему  какихъ-нибудь  св'Ьд'Ьшй  о  нын:Ьшнемъ  состояши  землед'кпя 
въ  Англ1И.  Если  увкднте  кого-нибудь  св:Ьдущаго  въ  этомъ  предмете, 
попросите  указать,  гд^  бы  найти  подобныхъ  изв^стШ.  Не  знаетъ  ли 
Одоевск1й? 

Виноватъ,  я  пропустилъ  пятницу.  Вечерь  этого  дня  мы,  по  зову, 
провели  у  Клинковстрема  стараго.  Тамъ  были  Армфельты,  Федерлеи, 
сенаторша  Ер  не  ^),  молодые  Клинковстремы  и  еще  кое-кто  мн4  не- 
изв'Ьстные.  Я,  первый  р^зъ  въ  Финлянд1и  сыгралъ  парт1ю  въ  шах- 
маты съ  Федерлеемъ.  Играли  часа  1%.  Я  проигралъ.  ПослЬ  вздумали 
идти  прогуляться.  Кром'Ь  карточнаго  стола  и  старыхъ  дамъ,  все  обще- 
ство пустилось  п^^шкомъ  при  прекрасной  морозной  лунной  ночи.  У 
дома  Траверсе  мы  шумели  и  шалили,  но  никого,  кром']^  Спафарье- 
вой ')  не  было  дома.  Опустясь  по  нашей  бывшей  улиц'Ь,  мы  загнули  въ 
университетскую,  потомъ  мимо  площади  пробрались  къ  Марха-Гатанъ 
и  черезъ  нее  домой.  Я  шелъ  возл^  Матильды  почти  все  время  м  бол- 
талъ  съ  ней  о  разныхъ  разностяхъ.  Приближаясь  къ  дому,  заговорили 
мы  о  васъ  (не  помню,  по  какому  случаю),  что  продолжалось  еще  и 
дома.  Сама  графиня  мать  очень  выхваляла  васъ,  говоря,  что  съ  пер- 
ваго  взгляда  въ  васъ  можно  узнать  ип  Ьотше  с1е  соеиг,  и  приказала 
много  кланяться.  Это  же  порученхе  получилъ  я  и  отъ  Матильды;  не 
смотря  на  ваше  об']&щан1е  сюда,  она  требуетъ,  чтобы  вы  написали  ей 


^)  Безъ  сомн^шя  за  присланный  П — у  А — у  докторскШ  дипломъ. 
'  *)  Жена  сенатора  Густава  Ерне  (Щите). 
')  Екатерины  Леонт.,  дочери   генер.-ле&т.   Леонт.    Вас.  Спафарьева  (сводченицн 
X.  Траверсе). 
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что-нибудь  и  прислали  въ  письм'Ь  ко  мн^^.  Поужинавъ,  разъехались. 
Въ  воскресенье  чувствовалъ  я  необходимость  освежиться  ходьбою  и 
безд^льемь,  почему  и  посвятилъ  весь  день  симъ  двумъ  спасительнымъ 
предметамъ.  Вашъ  уединенный  философъ  (всякъ  челов^къ  есть  ложь!) 
пустился  съ  визитами  къ  Эттеру,  Теслеву,  ген.  Рамсаю  (которому 
отнесъ  два  старыхъ  №№  Современника  съ  Марусей  *)  и  ст.  „  Литературн. 
утраты"  ^),  Валлену  молодому  и  другимъ,  вамъ  неизвестнымъ.  На  ве- 
черь были  мы  званы  къ  Траверсе  по  случаю  именинъ  Спафарьевой,  Ка- 
терины. Прежде  отъезда  заб^жалъ  я  къ  Грипенбергу  и  разговорился 
съ  иимъ  о  томъ,  можно  ли  принять  умъ  и  глупость  наследственными 
отъ  родителей  къ  детямъ.  Решено,  что  по  большей  части.  У  Тра- 
версе былъ  балъ  по  форме.  Я  тотчасъ  по  пр1езде  аганжировалъ  трехъ 
дамъ:  прежде  всего,  разумеется,  маркизу,  потомъ  графиню  и,  нако- 
нецъ,  Рамсайку.  Больше  никого.  Вечеръ  былъ  очень  живой  и  весе- 
лый, что  надо  приписать  знакомству  всехъ  между  собой.  Танцуюп1,ими 
кавалерами  были  почти  все  моряки. 

Въ  понедельникъ  вечеромъ  читалъ  я  съ  Цигнеусомъ  у  него  статью 
Ленрота.  Во  вторникъ  прогулялся  на  кладбище,  а  вечеръ  по  луне, 
вечерничалъ  у  профессора  Нордстрема.  Вчера  были  у  меня:  Кастренъ, 
Готлундъ,  Ак1андеръ,  Брунёръ,  Колланъ,  Лундаль. 

58. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  2в  пмб.,  1840. 

Отвгмпъ  на  письмо  отъ  19  ноября.  Ваше  замечаше,  любезный  Яковъ 
Карловичъ,  насчетъ  вл1ян1я  внешней  жизни  на  расположете  духа 
отчасти  справедливо,  а  отчасти  и  нетъ.  Это  предметъ,  еш;е  не  разре- 
шенный ни  въ  одной  изъ  наукъ,  изъясняюп1;нхъ  отношетя  духовнаго 
существа  человека  къ  существамъ  внешнимъ  вообще.  Я,  для  успокое- 
шя  совести,  чтобы  не  остаться  безъ  какого-нибудь  философскаго  ве- 
ровашя,  определилъ  это  отношен1е  следующимъ  образомъ.  Въ  дупгЬ 
человека,  по  существу  ея  божественнаго  происхождешя,  могутъ  воз- 
никать, независимо  отъ  внешности,  собственныя  ея  идеи  и  образо- 
ваться самобытный  создан1я  по  общему  однако  же  образцу  естествен- 
наго;  потому  что  сама  душа  не  вне  естественнаго.  Между  темъ  и 
внешнее,  по  отношешю  къ  душе,  какъ  М1ру  принадлежащей,  и  по  мо- 
гуществу надъ  органами  чувствъ,  чудесно  связанными  съ  душою,  въ 
свою  очередь  сильно  действуетъ  на  душу  и  становится  источникомъ 
тоже  идей  и  создашй   души.   Следовательно,   по   моему  лучше   поль- 


^)  Повестью  Квитки  (Основьяненко),  т.  IX,  1. 

*)  Статья  Шетнева  въ  Соврем,  т.  IX,  27,  въ  которой  заключаются  общ]я  раз- 
инвиенЕя  о  литературныхъ  утратахъ  и  въ  частности  по  поводу  смерти  Карамзина, 
Дмитр1ева,  Пушкина. 
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зеваться  и  гЬмъ  и  другимъ  источникомъ  для  доставлешя  работы  душ-Ь, 
нежели  ограничиться  ч^^мъ-нибудь  однимъ,  йеполнымъ  и  даже,  по 
существу  нашему,  одностороннимъ.  Вотъ  что  и  заставляетъ  меня  искать 
впечатл4н1Й,  а  въ  другую  пору  предаваться  уединешю.  Я  сов^товалъ 
бы  и '  вамъ  держаться  этой  системы.  Впрочемъ,  тутъ  советы  ничего  не 
значатъ.  У  всякаго  изъ  насъ,  смотря  по  потребностямъ  души,  слЬдо- 
вательно,  въ  разныя  эпохи,  столько  есть  чуднаго,  неодолимаго  ин- 
стинкта, что,  вопреки  всЬхъ  теоргй  и  увйщатй,  неиспорченный  чело- 
вЬкъ  въ  отношеши  къ  себ4  есть  мудр'Ьйшее  суш;ество.  Вы  въ  про- 
должеше  ноября  почувствовали  потребность  въ  уединеши.  Я  полагаю, 
что  это  состояше  духа  у  васъ  продлится  и  въ  декабре.  Мы  съ  вами, 
люди,  столь  близкге  къ  чистой  природ*,  связаны  духовно  съ  ея  фено- 
менами. Никогда  природа  на  с:]^вер']^  не  бываетъ  такъ  безжизненна  и 
безпрхютна,  какъ  въ  эти  два  месяца.  Что  намъ  делать  въ  обществ*? 
думаемъ  мы,  а  настоящая  причина  этого  затворничества  —  отсутств1е 
голубого  неба,  привлекательнаго  св4та,  соблазнительнаго  воздуха,  чЬмъ 
наслаждаемся  мы,  не  думая  о  томъ, — пробираясь  въ  общество,  какъ  бы 
находя  все  удовольств1е  въ  немъ.  Сказанное  вами  о  ничтожеств*  уси- 
л1й  надъ  умами  людей,  мыслящихъ  не  по  нашему,  я  вполн*  разделяю 
съ  вами,  какъ  вы  сами  заметили  въ  моихъ  письмахъ.  Итакъ,  этотъ 
споръ  въ  сторону.  Богъ  съ  ними,  съ  этими  газетчиками,  журналистами 
и  ихъ  читателями.  Намъ  не  до  нихъ.  Наши  собес4дники  —  мы  сами, 
питающхеся  божественною  пищею  высокихъ  талантовъ.  Если  сов*то- 
валъ  я  вамъ  и  теперь  советую  переводить  съ  русскаго  на  шведск1Й, 
у  меня  нам*рен1е  тутъ  не  то,  чтобы  разуверять  въ  чемъ-нибудь  фин- 
ляндцевъ  или  низвергать  поднявш1еся  на  ходули  истуканы,  а  чтобы 
по  человечеству  разливать  все  прекрасное,  общее  дущамъ  бдагорож- 
деннымъ.  Точно  также  я  просилъ  бы  и  со  шведскаго  переводить  на 
РУССК1Й,  еслибы  вы  тамъ  нашли  что  равносильное  указанному  мною. 
Переведите  наприм'Ьръ:  „Дочь  станцхоннаго  смотрителя"  Пушкина  или 
его  же  „Пиковую  даму"  и  проч.;  я  ув*ренъ,  что  это  будетъ  прекрас- 
ный подарокъ  вс*мъ,  читающимъ  по-шведски. 

Совета  вашего  я  просилъ  насчетъ  выбора  мн4  предмета  для  книги 
о  Финлянд1и  потому,  что  умъ  хорошо,  а  два  лучше.  Впрочемъ,  надобно 
ждать  счастливаго  въ  душ*  откровенхя.  Насильно  туда  ничего  не 
втолкнешь.  Вы  хотите  въ  рукахъ  держать  переведшаго  статью  Нер- 
вандера  —  какъ  средство.  Не  понимаю,  на  какую  потребу  это  сред- 
ство или  статья?  По  уб*ждешю  ли  въ  ничтожеств*  спора  Эманъ 
кончилъ  его,  или  по  чьему-либо  приказан1ю?  О  своей  стать*  ^)  вы 
лучше   судить   можете.   Будь   она   общеполезная   не   для  доказатель- 

^)  Написанной  по  поводу  финляндскихъ  газетныхъ  толковъ  о  Булгарин^,  о  ко- 
торой р4чь  въ  п.  48  и  49  (стр.  123  —  124). 
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ства  односторонняго,  а  вообще  дополнен1е  къ  теор1и  искусства,  тогда 
печатайте.  Не  отвергайте  пользы  и  журнала  внешней  жизни;  это  факты, 
нвъ  которыхъ  возникаютъ  соображешя  в']^рныя.  Идеи  очень  полезны, 
какъ  теор1я,  а  д'Ьла  еще  полезн^^е,  какъ  практика.  Вы  прекрасно  на- 
звали людей  творцами.  Постараемся  же  оставить  творен1я  достойныя 
божественности  души  нашей. 

О  Протопопов'Ь  вы  уже  знаете,  какъ  онъ  со  мной  сблизился.  Жу- 
ковскаго  не  надо  осуждать  за  переделку  романовъ  въ  поэмы.  Онъ  ду- 
маетъ  о  человечестве,  а  не  о  себ*.  Для  перваго  все  истинное,  пре- 
красное должно  переходить  изъ  образа  въ  образъ.  Разд^ленхя  наши 
родовъ  П0Э31Н  суетны  и  мелки.  Что  ни  сдЬлаетъ  истинный  поэтъ  — 
все  будетъ  даръ  искусству,  т.  е.  М1ру.  Благодарю  васъ  за  отрывокъ 
изъ  письма  Сперанскаго.  Я  всегда  радуюсь,  когда  къ  реденькой  кучк^ 
нзбранныхъ  небомъ  прибавляется  еще  одинъ.  Мои  слова,  который  вы 
велели  напечатать,  лучше  оставить  для  нашихъ  трудовъ  общимъ  эпи- 
графомъ.  Это  будетъ  для  нихъ  высочайшимъ  назначенгемъ.  Передайте 
ихъ  и  гЬмъ,  кого  сочтете  достойными  быть  въ  пашемъ  обществ*,  на- 
прим^ръ,  Цигнеусу  или  Кастрену.  Благодарю  за  статью  для  Совре- 
менника. Только,  ради  Бога,  съ  первой  же  почтой  отправьте  ее  ко  ми*. 
Слава  Богу,  что  вы  почувствовали  ничтожество  литературныхъ  сбо- 
рнщъ,  называемыхъ  учеными  обществами. 

Журналъ.  Въ  субботу  (28  ноября),  по  отправлен1и  къ  вамъ  письма, 
я  провелъ  время  въ  университет*  до  4  часовъ.  Но  тамъ,  слава  Богу, 
новыхъ  глупостей  не  было. 

Воскресенье  (24  ноября),  Ъздилъ  съ  визитами  по  причин*  Екате- 
ринина  дня:  къ  Карамзинымъ,  въ  Екатерининск1Й  институтъ  и  къ  Ре- 
меръ  (сестр*  Быченской).  Въ  1-мъ  часу  по4халъ  въ  университетъ  на 
промощю  въ  магистры.  Ихъ  диссертац1и  послалъ  я  въ  библютеку  ва- 
шего университета.  Он*  зам*чательны  очень.  Одинъ  предлагаетъ  осно- 
вать классификац1Ю  животныхъ  по  различ1Ю  ногъ;  другой  открываетъ 
тайны  развит1я  цв*тка.  Но  оппоненты  (К  —  а,  зоо.1огъ  и  Ш  —  1Й, 
ботаникъ)  были  ужасно  пусты.  Тутъ  я  уб*дился,  что  наука  не 
даетъ  ума. 

Во  вторникъ  (26  ноября)  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны 
читали  Пиковую  даму.  Эффектъ  чудесный.  Въ  Екатерининъ  день  вся 
Царская  Фамил1я  при  родственникахъ  воспитанницъ  была  въ  Екате- 
рининскомъ  институт*.  Вечеръ  я  провелъ  въ  концерт*  Пасты.  Ста- 
рушка поетъ  чудесно.  Вид*лъ  Гедвигу  съ  отцомъ.  Прелесть!  (скажите 
Цигнеусу).  Сологубъ  былъ  съ  молодою  женой.  Прекрасна!  Онъ  непре- 
м*нно  вышлетъ  статью  вамъ.  Царская  фамил1я  тоже  была  вся.  Со 
мной  сид*ли  Пушкины  (поэта)  и  см*шной  Мятлевъ,  который  звалъ 
меня  къ  себ*  на  об*дъ  —  слушать  Пасту  на  дому. 
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59. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  четверть,  28  нояб.,  184:0. 

Журналъ.  Въ  (^еду  (27  ноября)  по  отправлеши  въ  вамъ  письма,  по- 
шелъ  я  въ  университетъ.  Морозы  у  насъ  начались  сильные.  Сш  минуту 
на  моемъ  термометре  16  градусовъ.  И  я  даже  вечеромъ  над^валъ  свою 
шубу,  хЬть  не  люблю  этого  платья  и  другимъ  не  рекомендую,  боясь, 
чтобы  не  сделались  всЬ  похожи  на  Нивитенво,  который  пр:Ьетъ  въ 
шубе  и  въ  велив1й  постъ.  Возвратясь  изъ  университета  передъ  об!- 
домъ  домой,  я  нашелъ  Мятлева  карточку  и  его  стихи.  Онъ  просла- 
вился у  насъ  Курдюковой.  Эта  героиня,  русская  помещица,  путеше- 
ствуетъ  по  Европе,  разсказываетъ  каррикатурно  обо  всемъ,  что  вж- 
дитъ,  и  м^шаеть,  какъ  Быченская,  русск1я  фразы  съ  французскими, 
местами  смешно  уморительно.  Мятлевъ  читаетъ  ее  всемъ  наизусть  по 
нескольку  тысячъ  стиховъ.  Онъ  даже  добрался  до  чтешя  Государю, 
который  много  смеялся.  Мятлевъ,  мужчина  летъ  за  47;  женатъ;  но  его 
жена  живетъ  въ  Итал1и,  где  и  онъ  долго  пробылъ.  Мы  сидели  съ  нимъ 
въ  концерте  Пасты  р^домъ  подле  Пушкиной  (поэта)  —  и  онъ  восхищался 
то  ею,  то  Великою  Княжною  Ольгою  Николаевною,  бывшей  въ  голу- 
бомъ  платье.  „Завернулась  въ  кусочекъ  неба,  да  и  смотритъ,  какъ  ан- 
гелъ"^,  сказалъ  о  ней  мне  Мятлевъ.  Я  прибавилъ:  вотъ  и  тема  для 
стиховъ.  Поэтому-то  онъ  съ  утра  и  привезъ  мне  свои  стихи.  Я  раз- 
вернулъ  и  прочелъ  следующее: 

Что  я  аидгьАъ  вчера. 

Россш  ангелъ  облачился 
Въ  кусочекъ  неба  и  смотредъ 
Въ  концертъ,  где  русскихъ  рой  толпился, 
И  где  Итальн  ген1й  пелъ. 

И  я  смотрелъ  на  то  виденье, 
На  тотъ  небесные,  дивный  ликъ, 
И  чудное  гремело  пенье, 
И  взоромъ  въ  небо  я  проникъ. 

Осуществилась  мысль  поэта  '): 
Душа  святыней  обдалась; 
Но  песнь  чудесная  допета, 
И  ангелъ  вдругъ  исчезъ  изъ  глазъ. 

Такъ  недосказанной  умчалась 
Святая  тайна  въ  небеса! 
Но  ангела  въ  душе  осталась 
Залогоиъ  дивная  краса. 

Въ  ней  вижу  рая  обещанье, 
Награду  жизни  скорбныхъ  дней: 
И  благодать  и  упованье 
Теперь  живутъ  въ  душе  моей. 

^)  Зд'Ьсь  онъ  разун'Ьетъ  Жуковскаго  Минвану  въ  Эоловой  арф^:  „Младая  Мивванд 
красой  озаряла  родительскШ  домъ:  какъ  зыби  тунана"  и  проч. 
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На  вечер:Ь  у  меня  было  немного:  Вишняковъ,  Савичъ  (профессоръ 
астроном1и),  ШиховскШ  (ботаники)  и  КраевскШ.  ПослАдшй,  по  отбы- 
тш  первыхъ,  долго  толковалъ,  что  въ  Москве  профессора  д'Ьльн'Ье,  не- 
жели зд'Ьсь.  А  я  про  себя  дуиалъ:  „Славны'  бубны  за  горами*'.  Нако- 
нецъ,  вс^  провалились,  и  я  сбирался  спать,  кавъ  прх'Ьхалъ  Корфъ.  Онъ 
засид'Ьлся  до  половины  перваго.  Видно,  что  его  предпр1ят1е  съ  Ба- 
шуцвимъ  не  идетъ  на  ладъ:  онъ  мн^  об'Ьщаетъ  листовъ  на  9  въ  Со- 
временникъ:  Характеровъ  и  нравовъ.  Отрывовъ  об:Ьп^алъ  даже  завтра. 
Видно,  изъ  тургеневщины  не  усп^^ъ,  или  не  ум^лъ  ничего  приго- 
товить. 

Въ  четвергъ  (28  ноября)  опять  побрелъ  я  въ  университетъ,  какъ 
въ  правлеше,  таЕъ  и  на  экзаменъ  гувернантокъ  и  гувернеровъ.  Во- 
образите, каковъ  истори&ъ  К  —  а:  онъ  еще  не  былъ  ни  разу  въ 
томъ  курс*,  гд*  на  его  исторш  случилась  съ  нимъ  исторхя.  Разв4 
можно  отлынять?  Изъ  университета  по'Ьхалъ  я  съ  визитомъ  къ  Мят- 
леву.  Онъ  воднлъ  меня  къ  старушв^^  своей  матери,  урожд.  Салтыко- 
вой. Домъ  ихъ  самый'  аристократически  и  наполненъ  картинами,  ста- 
туями и  разными  редкостями  Итал1и.  Знаменское,  что  Государь  ку- 
пилъ  для  Императрицы  дачу,  подл^^  Александр1и,  было  ихъ.  Въ  по- 
нед&п»никъ  у  нихъ  будетъ  пАть  на  дому  Паста  —  и  я  приглашенъ  обе- 
дать къ  нимъ  по  этому  случаю. 

О.  6.  Корфъ  прислалъ  мн^  отрывокъ:  „Пр1'Ьзж1е  изъ  провинщи^.  ПослЪ 
обЬда  я  запасся  билетомъ  во  французскхй  театръ  на  завтра.  Ье  го! 
Ае  15  ап8  и  Ьа  1е^п  с1е8  ^ои^па1^8^е8,  бенефисъ  Брессана.  Въ  первой 
играетъ  очень  хорошо  Луиза  Мейеръ,  св'Ьженькая  изъ  французскихъ 
актрисъ,  а  2-я  изъ  запрещенныхъ  пьесъ  въ  Париж'Ь.  Съ  визитами  по- 
пусту объ'Ьхалъ  я  многихъ:  Смирновой,  Балабиной  и  Карамзиной  не 
засталъ.  Нашелъ  Пушкину  (поэта),  которая  мн^  объявила,  что  вчера 
землячка  наша  Э.  К.  Мусина -Пушкина  разр'Ьшилась  дочерью:  по- 
здравьте Валленовыхъ  и  Гельсингфорсъ. 

Пятниг^а,  2  ноября,  ^Ы  1  ч.  за  полночь.  Поутру  по']^халъ  къ  Ве- 
ликой Княжне  Ольге  Николаевне.  Императрица  присутствовала  при 
чтенш  Ярмарки,  которой  мы  безъ  нея  и  не  читаемъ.  Къ  концу  чтешя 
вошли  В.  К.  Александра  Николаевна  и  В.  К.  Мар1я  Александровна 
(такъ  будетъ  названа  после  муропомазашя  Невеста  Наследника).  Я 
спросилъ  у  последней  по-русски:  здорова  ли  она  и  не  поедетъ  ли  ве- 
черомъ  въ  театръ?  Окулова  за  нее  отвечала,  что  ей  некогда,  потому 
что  она  готовится  къ  обряду  муропомазан1я,  которое  должно  совер- 
ошться  въ  следуюш;ую  пятницу  (накануне  Николина  дня). 

ОдоевскШ  сказалъ  мне,  что  у  него  готова  для  васъ  статья,  и  онъ 
только  ждетъ  Сологуба. 
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60. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  5  ч.  веч.,  З  ден.,  1840. 

Отвгьтъ  на  пжьмо  ошъ  24  ноября.  Благодарю  васъ,  милый  Яковъ 
Карловичъ,  за  письмо  Францёна:  оно  равно  прекрасно  для  автора  и 
для  того,  къ  кому  писано.  Хоть  я  не  согласенъ  съ  Грипенбергомъ, 
чтобы  Францёнъ,  какъ  финляндецъ,  чуждъ  былъ  искусства  ковгалимен- 
товъ;  но  въ  отношен1и  къ  вамъ  онъ  точно  говорилъ  по  чувствамъ.  Вы 
недавно  стали  думать,  что  любопытство  къ  интересной  переписк-Ь  на- 
шей влечетъ  къ  ней  взоры  не  однихъ  насъ;  а  я  такъ  давно  ув*1)енъ 
былъ  въ  этомъ.  Дай  Богъ,  чтобы  это  участхе  благомыслящихъ  людей 
не  ослабевало!  Душевно  преданы  будучи  общему  благу,  чести,  добро- 
детели и  высокому  долгу  исторги,  мы,  раскрывая  не  только  взаимно 
другъ  для  друга,  по  и  для  прочихъ  своихъ  читателей  истины  святыя 
и,  можетъ  быть,  для  нихъ  еш;е  неясныя,  разольемъ  по  земл4  бол*е 
св4та,  знан1й  и  чистыхъ  идей,  нежели  сколько  бы  въ  этомъ  успели, 
высказываясь  единственно  другъ  передъ  другомъ.  Слава  Богу,  что  Тег- 
неръ  поправился.  Не  забудьте  это  вставить  въ  свою  статью,  отм4тивъ, 
что  изв^Ьстхе  схе  заимствовано  изъ  Францёнова  къ  вамъ  письма.  Ни- 
какъ  я  не  буду  васъ  уговаривать  продолжать  участ1е  въ  Современ- 
ник*,  потому  что  ваше  здоровье  гораздо  мн*  дороже  днтереса  статей. 
Если  моя  статья  для  книги  юбилея  не  поспеетъ  къ  15  декабря,  то 
вы  оправдайте  меня  передъ  членами  комитета  многосложностью  моихъ 
занят1Й,  и  ув'Ьрьте  ихъ,  что,  пока  'проч1я  статьи  будутъ  печататься, 
моя  подоспеетъ  еще  не  не-во-время.  Одоевскаго  я  никогда  теперь  не 
увижу,  потому  что  онъ  ко  мне  не  придетъ,  а  я  по  субботамъ  остаюсь 
съ  Олей  и  Александрой  Осиповной.  Еще  мен4е  мн4  надежды  говорить 
съ  Сологубомъ;  потому  что,  женившись,  онъ  уже  на  вЬкъ  утонулъ  въ 
п4не  большого  св4та.  О  профессур*  д^ло  позамолкло.  Съ  концерта 
Пасты  я  не  видалъ  Армфельта,  хоть  и  об4щалъ  онъ  скоро  прислать 
за  мной.  По-итальянски  не  учусь,  а  толкаюсь  тамъ,  гд*  друг1е  учатся. 
Александра  Осиповна  заранее  благодаритъ  васъ  за  тетрадь  глаголовъ. 
Вы  боитесь  навлечь  на  себя  дурную  славу,  не  нося  какого-нибудь  зва- 
н1я.  Не  безпокойтесь:  видна  птица  по  полету. 

Л4томъ  сами  обещали  Вы,  и  я  прибавилъ  къ  этому  сов4тъ  мой  —  на- 
чать безъ  меня  изученге  мотивовъ,  которыми  управляются  у  васъ  иныя 
проч1я  особы  и  всл-ЬдстЕхе  оныхъ  такъ  или  иначе  говорятъ,  судятъ  и 
д-Ьйствуютъ.  Посвятите  когда-нибудь  на  свобод*  этому  интересному 
предмету  листка  два-три.  Я  люблю  изучать  сердце  человеческое.  Это 
для  меня  интереснейшая  часть  въ  занят1яхъ  мыслящаго  существа. 
Вотъ  почему  я  и  не  могу  отказаться  отъ  общества,  особенно  высшего. 
Тамъ  всегда  есть    и  страсти,  и  умъ,  и  игра  ихъ.  Много  ли  на  св^те 
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всЬхъ  Армфельтовъ  и  кто  они?  Дюбопытство  это  родилось  у  меняотъ 
гены  двоюроднаго  губернаторскаго  брата.  Книжевъ  Кастрену  и  кни- 
гопродавцы еще  не  могли  нигд*  отыскать:  видно  это  р*дк1е  зверьки. 
О  землед*л1и  въ  Англ1и  ничего  я  не  знаю,  а  Гриленбергу  доставить 
о  томъ  св^д'Ьшя  сынъ  его,  который  усп']^лъ  познакомиться  съ  англи- 
чаниномъ,  св-Ьдующимъ  по  этой  части.  Не  знаю  ни  Федерлеевъ,  ни 
Ерне:  есть  ли  тутъ  кто  интересный?  Скажите  Матильде,  что  я  непре- 
м!Ьнно  пришлю  ей  стихи,  если  только  напишу  что-нибудь  хоть  н*- 
скодько  достойное  ея.»  ХогЬлъ  бы  я  знать,  какъ  она  всегдашн1й  прово- 
дить день?  Музыкой  не  занимается,  в']^рно  и  хозяйствомъ  тоже  н']^тъ. 
^1итаеть  ли  она  что,  кром*  романовь?  В^рио  много  хлопочетъ  надъ  ве- 
щами для  своего  туалета.  Каковы  ея  маленьшя  сестры?  Есть  ли  у  нихь 
въ  дом*  кто-нибудь  не  безъ  поэзш?  За  отзывъ  матери  обо  мн*  очень 
благодарень.  Зач4мъ  Рамсаю  понадобилось  „о  литературныхъ  утратахъ"^ 
и  что  онь  сказалъ  объ  этомъ?'  Заключеше  ваше  съ  Грипенбергомъ  о 
насл^дственномь  ум4  и  глупости  весьма  неосновательно.  Во  всей  исто- 
р1и  н!1^тъ  прим']^ра,  чтобы  отецъ  и  сынъ  были  два  равные  гешя,  даже 
хотя  бы  вь  разныхь  родахь.  У  Пушкина  отецъ  не  бол-Ье,  какъ  пустой 
старичишка,  а  у  Наполеона  сынъ  дурной  мальчишка.  Въ  насл4дства 
пе1>еходять  одни  аристократическ1я  или  демократическ1я  привычки,  не 
свид4т€льствуюп^1я  обь  ум*,  а  объ'  одной  сторон*  животности. 

Журналъ.  Суббота  (30  ноября).  Начиная  съ  этого  дня,  ежедневно  я 
бываю  въ  университет*  и  поочереди  захожу  слушать  лекц1и  вс*хъ 
профессоровъ.  Это,  я  вижу,  необходимо.  По  уставу  ректоръ  обязань 
наблюдать  за  духомь  преподаван1я.  При  мн*  и  студенты  чинн*е,  да 
и  профессоры  осмотрительнее.  Въ  случа*  же  дурныхъ  толковъ  пра 
университетъ,  я,  не  красная,  могу  защищать  его,  сказавъ,  что  самь 
слушаю,  что  съ  каеедръ  говорится. 

Воскресенье  (1  декабря).  Я  получилъ  бтъ  Гоголя  письмо,  гд*  онь 
жалуется  и  на  здоровье  свое  и  на  безденежье.  Но  что  я  могу  для  него 
сд4лать?  Я  совАтоваль  ему  решиться  что-нибудь  лапечатать»  Утро 
провелъ  я  у  Балабиныхъ.  Какъ  интересны  и  мать  и  дочь!  Он*  живое 
берутъ  участ1е  въ  Гогол*;  но  пособить  ему  тоже  не  могутъ. 

П&недгьлъникъ  (2  дека^я).  Воть  что  Путята  мн*  сообщилъ  въ  раз- 
сухденш  чина  вашего:  „Хотя  для  финляндскихъ  чиновниковъ  не  по- 
ложено собственно  выслуги  л*тъ  и  чины  даются  только  съ  м*стомь 
или  за  отлич1е,  но  графъ  Ребиндеръ,  не  желая,  чтобы  г.  Гроть  те- 
рялъ  по  служб*  переходомъ  своимъ  въ  его  в*домство,  об*щалъ  при 
первомь  представлеши  исходатайствовать  ему  прямо  сл*дующ1й  чинъ 
въ  уважеше  прослуженнаго  имъ  срока  въ  настоящемь  чин*.  Вь 
усп*х*,    кажется,    нельзя   сомн*ваться'*. 

Въ  этоть  день,  какъ  вы  изъ  прежняго  письма  помните,  я 
былъ   звань    об*дать    къ    Мятлеву    на    Пасту.    Она    была    д*йстви- 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  158  — 

тельно  тамъ  и  поел*  об4да  1гЬла.  Ея  голосъ,  хоть  местами  сви- 
д4тельствуетъ  о  томъ,  что  ей  идетъ  пятый  десятокъ,  только  это  р'ЬдЕО 
слышно,  а  вообще  иззгмнтельная  сила,  полнота  и  обработанность,  осо- 
бенно въ  нотахъ  выспгахъ  и  среднихъ.  Метода  же  ея  п*тя  превы- 
шаетъ  всякое  опнсаше.  Мы  уговорили  и  Михаила  Глинку  ^),  который 
тоже  об'Ьдалъ  тамъ,  сп-бть  что-нибудь  для  Пасты.  Онъ  не  только  до- 
ставилъ  ей  удовольств1е,  какъ  маэстро  въ  музык*,  но  и  увлекъ  ее  къ 
большему  п'Ьтю.  Она  п'Ьла  ар1ю  изъ  Отелло  подъ  аккомпаниментъ 
Глинки.  Мятлевъ  уговорилъ  меня  еш;е  обедать  у  него  въ  четвергъ, 
чтобы  слушать  т-те  Бишопъ.  „Это,  говоритъ,  было  шампанское,  а 
тогда  мы  попробуемъ  бишофу". 

Вторникь  (3  декабря).  Императрица  два  часа  высидела  за  чтешемъ 
Ярмарки.  Она  очень  охотно  и  внимательно  слушала  вс*  мои  поясие- 
Н1Я  идей  и  выражешй  автора.  Мы  простились  на  неделю.  5-го  будетъ 
мгропомазаше,  6-го  обручеше,  7-го  поздравлешя  отъ  вс*хъ  первыхъ  пяти 
классовъ.  Вечерь  я  провелъ  отъ  7  до  9V^У  Лекса,  до  11  у  Быченскихъ, 
а  до  2  у  Карамзиныхъ.  Зд*сь  много  читали  ртиховъ  Лермонтова. 
8орЫе  Карамзина  ')  безъ  ума  отъ  его  таланта.  Была  тутъ  и  Ра- 
стопчина,  которая  завтра  назначила  мн^Ь  у  нея  обедать.  Я  послЪдше 
6  столбцевъ  этого  письма  навалялъ  —  воротясь  отъ  Карамзиныхъ.  Те- 
перь ^2  4  ч.  утра.  Иду  спать. 

61. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфареь,  среда,  4  декайря,  1840. 

Въ  понед4льникъ  я  не  получилъ  отъ  васъ  письма.  Это  было  для 
меня  непонятно  и  немного  безпокоило  меня,  пока  нетерпеливо  ждан- 
ная сл']^дующая  почта  не  привезла  мн^  отъ  васъ  двухъ  писемъ  вдругъ. 
Отчего  бы  это  случилось?  В'Ьрно  первое  письмо  опоздало  немного  на 
почту. 

Отептъ.  Ваши  мысли  о  двойномъ  источник'^  душевныхъ  впечатл^- 
н1й  и  необходимости  пользоваться  и  т^мъ  и  другимъ  кажутся  мн^ 
очень  справедливыми.  Но  не  разделяю  я  вашего  мн^нхя,  будто  къ 
уединешю  побуждаетъ  насъ  только  сонъ  природы.  Когда  я  его  иш;у,  то 
напротивъ,  часто  бол']&е,  чЬмъ  когда-либо  наслаждаюсь  природою,  гу- 
ляю много,  а  въ  гости  не  хочется.  Не  знаю  —  особенность  ли  это  зд^ш- 
няго  края,  или  общее  съ  Петербургомъ  исключеше,  только  въ  нынеш- 
нюю зиму  зд:]^сь  по  большей  части  стоитъ  необыкновенно  хорошая  по- 
года. „Морозъ  и  солнце,  день  чудесный**.  Этотъ  стихъ  Пушкина  можно 
повторять  почти  ежедневно.  Небо  чисто  и  сине  какъ  въ  Италш,  воз- 
духъ  освежительный.   Я  все  это  время  часто  всходилъ  на  скалы  въ 


^)  Знаменитаго  композитора  (^  1857). 

')  Софья  Никохаевна  Карамзина,  дочь  истор1ографа. 
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разныхъ  частяхъ  города  и  везд'Ь  любовался  самыми  очаровательными 
видами.  Но  что  ниБав1Я  системы  ни  къ  чему  не  служатъ,  въ  этомъ 
вы  опять  совершенно  правы.  Д'Ьлая  и^ъ,  мы  забываемъ,  что  съ  каж- 
днмъ  утромъ  кавъ  бы  снова  родимся,  и  гд'Ь  намъ,  близорукимъ,  пред- 
видеть тЬ  новые  потребности  и  инстинкты,  которые  в:Ьчно  движущейся 
природе  вздумается  завтра  пробудить  въ  нашемъ  дух'Ь?  Что  касается 
до  переводовъ,  то  я  не  ручаюсь,  что  буду  продолжать  подвизаться  на 
этомъ  поприще,  на  которомъ  надобно  слишкомъ  отрекаться  отъ  самого 
себя.  Пока  переводится,  значитъ,  что  переводить  должно;  но  когда  къ 
этому  занят1Ю  родится  сильная  неохота  и  есть  въ  виду  друг1я,  кото- 
рня  бол^е  могутъ  способствовать  къ  развит1ю  души  и  въ  которыхъ 
болЬе  чувствуешь  потребности,  то  выборъ  нетруденъ.  Я  слышалъ  на- 
дняхъ,  что  „Ледяной  домъ'^  Лажечникова  переведенъ  въ  Петербург'^ 
на  шведскШ  языкъ  и  еш;е  какой-то  романъ.  Наведу  справку.  Эманъ 
остановился  по  моимъ  неоднократнымъ  сов'Ьтамъ,  за  которые  посл^ 
очень  благодарилъ  меня.  Предположенныя  имъ  статьи  о  русской  ли- 
тератур* замедлились  по  недостатку  времени;  но  здйсь  Колланъ  уже 
занялся  переводомъ  н'Ьмецкой  статьи,  о  которой  я  вамъ  писалъ.  Эманъ, 
какъ  я  слышалъ,  распорядился,  чтобы  я  въ  нын:Ьшнемъ  году  полу- 
чалъ  даровой  экземпляръ  его  газеты.  Надо  будетъ  за  это  отплатить 
ему  статейкой. 

А  что  книги  Бастрена?  Я  прочелъ  въ  Отечественныхъ  Запискахъ 
статью  о  Сарр'Ь  Толстой.  Сперва  дивился  я,  отчего  вы  не  отдали  ей 
должной  справедливости,  но  посл^^  легко  отыскалъ  причину  этого  въ 
томъ,  что  вамъ  статью  эту  читали  вслухъ.  Когда  языкъ  и  слухъ 
должны  останавливаться  на  широкихъ  подробностяхъ  Б:Ьлинскаго,  он-Ь 
утомительны,  но  когда  глазъ  можетъ  слегка  скользить  по  нимъ,  умъ 
выбираетъ  сокъ  изъ  его  статей,  и  он*  занимательны.  Нельзя  отри- 
цать, что  онъ  глядитъ  на  предметы  в*рно.  Диссертацхи  ваши  при- 
несли МП*  сегодня  утромъ  съ  запиской  отъ  Урсина,  предлагающаго 
отправить  въ  вамъ  несколько  зд'Ьшнихъ  брошюръ  и  что  еще  есть. 
Разумеется,  что  диссертап1и  ваши  будутъ  возвращены  Урсину.  Наука 
не  даетъ  ума,  это  правда,  но  гд4  онъ  есть,  тамъ  отъ  науки  онъ  неимо- 
верно возвышается.  И  у  насъ  были  всю  прошлую  неделю  сильные  мо- 
розы, они  доходили  до  20^  Р.  Мысль  Мятлева,  сказанная  имъ  на  кон- 
цергЬ  Пасты,  очень  мила,  но  распространеше  ея  въ  куплетахъ  натя- 
нуто и  по  моему  никуда  не  годится.  Называть  ангелами  высо- 
кихъ  особъ  чрезвычайно  легко,  и  потому,  когда  это  д*лаемъ,  такъ  на- 
добно, по  крайней  м-Ьр*,  чтобы  прелесть  выражешя  придавала  пред- 
мету благовидность,  которой  у  него  н4тъ.  Слышали  вы  о  трагической 
смерти  матери  Юсуповой?  Ужасно!  О  новой  Марь*  Александровн*  ^)  ^ 


^)  Нев^тЬ  Насх'Ьднижа,  будущей  Государыне  Ихператрвц'Ь. 
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а  вчера  объявилъ  торжественно  зд']^шней  еа  тёзк:)^  (такъ  точно  зовутъ 
маркизу). 

Журнсиъ.  Въ  четвергъ  поел*  об§да  быдъ  я  у  Акгандера.  Мы  сооб- 
щали другъ  другу  некоторый  зам'Ьчашя  насчетъ  русскаго  языка. 
Ашандеръ  много  занимался  имъ  и  додумался  въ  немъ  до  многаго, 
такъ  что  иныя  изъ  его  мыслей  для  меня  новы.  Я  говорилъ  вамъ,  что 
онъ  написалъ  краткую  Грамматику.  У  него  есть  еще  въ  рукописи 
несколько  статей  по  этому  предмету.  Сверхъ  того  онъ  составляетъ  по- 
шведски  краткую  русскую  истор1Ю  по  Карамзину  и  Устрялову.  Этого 
челов']^ка  я  начинаю  очень  уважать,  какъ  за  познашя  его,  такъ  и  за 
правила.  Сколько  могу  судить,  онъ  самый  благородный  и  практически 
умный  изъ  всей  известной  мн*  зд-Ьсь  ученой  брат^и^).  Говорятъ,  что 
Соловьевъ,  по  собс.твеннымъ  словамъ  его,  собирается  оставить  универ- 
ситетъ.  Вечеръ  четверга  провелъ  я  у  Л  ауре  ля  ^),  женатаго  профес- 
сора, у  котораго  это  ^ои^  &хе!  Мужъ  игралъ  въ  карты,  жена  сид'Ьла 
у  дивана  въ  кружк:Ь  дамъ  и  кавалеровъ;  сама  она  молоденькая,  но, 
какъ  видно,  не  очень  привыкла  къ  обществу;  гости,  особливо  кавалеры, 
какъ-будто  по  обязанности  играли  въ  молчанку;  къ  счастш,  тутъ  была 
умная  и  еще  прекрасная,  хоть  ужъ  немолодая,  Армфельтъ  (изв:Ьстнаа 
подъ  именемъ  Вава  ^),  съ  которой  я  могъ  разговаривать.  Я  убрался  въ 
9  часовъ,  просид:Ьвъ  съ  часъ.  Вава  п^ла  за  фортеп1ано  финск1я  п'Ьсни, 
но  плоховато;  еще  п4ла  сестра  профессорши  д4вица  К.  также  не 
отлично. -Да,  скучноваты  профессорск1я  семейства;  тамъ  цм^готъ  объ 
обществ*  совершенно  ложное  поняие  и  боятся  уронить  себя,  что  ли, 
разговоромъ  свободнымъ. 

Въ  субботу  отнесъ  я  къ  Урсину  пакетъ  на  имя  Путяты  съ  роспи- 
скою  на  по.1учен1е  акалованья  и  статьею  для  Современника.  Къ  сожа- 
л:]^Н1Ю,  я  въ  этой  стать']^  долженъ  былъ  пропустить  занимательное  м:Ь- 
сто:  какъ  Тегнеръ  съ  студентами  въ  Лунд*  участвовалъ  поневоле  въш 
бунт*  противъ  ректора  и  кричалъ:  Регеа<;  Кес1,ог!  Я  выразился  глухо» 
говоря,  что  онъ  былъ  вовлеченъ  въ  шалость.  Зам4чан1е  въ  конц* — о 
состояши  здоровья  Тегнера  —  вы  можете  по  произволу  изменить.  Имени 
моего  подъ  статьею  не  печатайте. 

Въ  воскресенье  утромъ  былъ  я  у  старика  Валлена  *)  съ  его  си* 
номъ,  котораго  просилъ  представить  меня  отцу.  Онъ  принялъ  меня 
очень  ласково,  а  во  вторникъ  уже  отплатилъ  визитъ,  но  меня  не  было 


^)  Слово  въ  употребленш  котораго  л  сомневаюсь,  хотя  и  встр^чалъ  его  въ  кн1* 
гахъ.  Есть  ли  оно?  Напишите.  Примпч.  Я,  Г. 

')  Лаурель  (Ьаиге11  Ахе1  А<1о1Г),  докторъ  богослов1я  и  профессоре  богословской 
догматики  въ  Аленсандровскомъ  университете,  ум.  1852  г. 

')  Аделаида,  дочь  (усыновл.)  Густава  Морид а  Армфедьда  отъ  принцессы  (^в  Саши». 

*)  Карла  Хоганна,  сенатора,  тайнаго  советника,  доктора  правъ.  Сынъ  его  (т.  е. 
усыновл.  имъ  сынъ  Шерввала)  Шервваль-Валленъ  о  которомъ  выше,  стр.  28  и  др. 
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дома  (ибо  онъ  былъ  поутру).  Онъ  въ  воскресенье  спрапгавалъ  меня, 
не  хочу  ли  я  со  временемъ  заняться  переводомъ  на  руссшй  языкъ  Свода 
законовъ  Финляндш,  который  ему  поручень.  Не  желая  столь  сладост- 
ной пищи,  я  отв^чалъ,  что  едва-ли  друпя  занят1я  оставятъ  мнЬ  на 
это  довольно  времени. 

62. 

(Блетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  в  ч.  веч.,  в  ден.  1840. 

Журналъ.  Среда  (4  декабря).  Я  въ  университете,  кончивъ  свои 
лекцш,  зашелъ  на  лекцш  Куторги  и  былъ  ею  доволенъ.  У  него  много 
занасовъ  изъ  разныхъ  сочинешй,  но  говорить  онъ  очень  тихо  и,  какъ 
мы  вс^  руссше,  безъ  жару  и  даже  съ  прим^тшагь  зам^шательствомъ. 
Возвратясь  домой,  я  нашелъ  отъ  васъ  пакетъ  съ  жизшю  Тегнера  и 
при  стихахъ  къ  Ал.  Ос.  итальянскхе  глаголы.  За  все  благодарю  васъ, 
милый  Яковъ  Карловичъ!  Тегнеръ  улегЬлъ  въ  типограф1ю,  а  глаголы 
и  стихи  тутъ  же  отданы  Ал.  Ос. 

МнЪ  пришла  охота  напечатать  вапга  стихи  къ  ней  въ  Современ- 
нике. Они  очень  грац10зны.  Буде  успеете,  пришлите  мн^  ответь:  сде- 
лать это,  или  вы  не  желаете,  и  съ  именемъ  ли  вапгамъ  напечатать 
или  безъ, —  что  н^жно  узнать  и  о  Тегнер^,  ибо  тамъ  вы  не  подписа- 
лись. Я  накануне  получилъ  приглашеше  обедать  у  Растопчиной.  Кроме 
ея  братьевъ,  тамъ  никого  не  было.  Она  мне  читала  много  новыхъ  сти- 
ховъ  изъ  рукописной  книги  своей  —  и  я,  признаюсь,  пораженъ  былъ, 
какъ  часто  ея  стихи  доходятъ  до  истинной,  глубокой, ноэзш.  Она  кне 
сказывала,  что,  бывъ  у, графини  Пушкиной,  которая  въ  субботу  вста- 
нетъ  после  родовъ  съ  постели,  узнала  отъ  нея,  будто  и  я  находился 
въ  числе  ея  гельсингфорскихъ  обожателей.  Какъ  иногда  женщины 
странно  судятъ  о  нашемъ  почтенш  и  внимаши  къ  нимъ.  Для  Ка- 
стрена,  наконецъ,  нашли  здесь  зырянскую  грамматику,  которую  съ 
Журналомъ  Мин.  внутр.  делъ  я  къ  вамъ  сегодня  и  посылаю;  а  за 
прочими  для  него  книгами  отправлено  требоваше  въ  Москву.  Лишь 
только  оттуда  получится  что,  все  будетъ  щюпровождено  мною  къ  вамъ. 

Четверть  (5  декабря).  Три  дня,  какъ  я  писалъ,  назначены  для 
съездовъ  во  дворецъ.  Я  решился  ехать  туда  только  въ  последшй 
день,  когда  подходить  будутъ  съ  поздравлешемъ  къ  новообрученнымъ. 
Итакъ,  по  обыкновешю,  пошелъ  я  въ  университетъ  присутствовать  въ 
правленш.  Оттуда  я  долженъ  былъ  заехать  къ  генеральше  Леонтье- 
вой^). Меня  съ  нею  нознакомилъ  ВяземскШ.  Она  внучка  Суворова  и 
долго  жила  въ  чужихъ  краяхъ.  Ей  хочется  отдать  въ  университетъ 
сына.  Домой  зашелъ  я  только  переодеться,  потому  что,  какъ  писалъ 
уже,  обедать  долженъ  былъ  опять  у  Мятл^а,  куда  приглашена  была 


')  Любовь  Нижожаевяа,  рожд.  граф.  Зубова,  ух.  22  ноября  18д4  г.  (93  Лть  отъ  роду). 

11 
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и  знаненитая  ^Vквяца^  англичанка  Бишопъ.  Опять  за  столомъ  собра- 
лось не  очень  большое  общество.  Блюда  приготовлены  были  а  Гап^- 
Ыве.  Я  сид'Ьлъ  У18-а-У18  п4вицы.  Это  совершенная  противоположность 
съ  Паста.  Бишопъ  епце  молода.  Ей  л^тъ  26.  Очень  жива.  Глаза  у 
нея  черные,  прекрасные,  исполненные  страсти  'и  выразительности.  Во- 
лосы черные  же.  Носъ  несколько  вздёрнутый,  какъ  у  англичанокъ  на 
картинкахъ  въ  альбомахъ.  По-французски  она  говорить  свободно  и 
ПР1ЯТН0.  ПослЬ  об*да,  чтобы  сделать  ее  бол-Ье  способною  къ  п^тю, 
подали  чай.  Она  дебютировала  намъ  шотландской  балладой  „^оп8''.  Я 
не  могу  описать  вамъ,  сколько  прелести,  грацш,  поэзш  и  меланхол1и 
въ  музык^Ь  этой  баллады.  Каждая  строфа  содержитъ  два  голоса:  одинъ 
по  сю  сторону  горы,  другой  по  (ту.  Посл^дшй  едва  слышишь.  Онъ  от- 
дается, какъ  звукъ  далекаго  эхо.  Всл4дъ  за  т4мъ  она  пропала  еще 
дв:Ь  баллады,  тоже  шотландск1я.  Но  он'б  уже  походили  на  ар1и  итальян- 
ск1я.  Бъ  разговорахъ  и  шуткахъ  певица  была  такъ  жива  и  увлека- 
тельна, что  едва  глазамъ  веришь,  видя  передъ  собой  англичанку.  На- 
конецъ,  она  такъ  развеселилась,  что  вызвалась  намъ  представить  сцену 
изъ  оперы:  8ошпашЬи1е.  Мы  увидали  ее  выходяп1;ую  изъ  другой  ком- 
наты, со  св^^чей,  съ  глазами  мутными,  вперенными  въ  одну  точку.  Она 
машинально  поставила  св'Ьчку  и  начала  п'Ёть.  Всё  тоны,  и  сладостные, 
и  раздираюш;1е  душу,  перебрала  она  во  время  этого  п^Ьшя.  Никогда 
въ  театре,  въ  лучшихъ  операхь,  такъ  не  наслаждался  я  п'Ьтемъ, 
какъ  зд^сь.  }^нчивъ  сцену,  она  предложила  другую  изъ  Вог^а.  Снова 
очароваше  и  восторгъ.  Мы  не  хот'Ёли  уже  отпустить  ее,  пока  она  во 
второй  разъ  не  пропоетъ  намъ  „^оп8".  Такимъ  образомъ  эта  баллада,  ко- 
торою начался  вечеръ,  пришлась  намъ  и  ропг  1а  Ьоппе  ЬоисЬе. 

Отъ  Мятлевыхъ  пустился  я  къ  Пушкиной  (поэта).  Поболтавъ  тамъ, 
отправился  кончить  вечеръ  къ  Смирновой.  Владимхръ  Карамзинъ  при- 
шелъ  туда  же.  Они  р'Ёзались  весь  вечеръ  въ  пикетъ. 

68. 

(Пдетн^ВЪ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  10  ден*  1  пополудни,  1840. 

Отвптъ  на  пглсьмо  отъ  4  декабря.  Получивъ  въ  одинъ  день  два 
мои  письма  и  взглянувъ  на  числа,  когда  они  писаны,  вы  могли  въ 
ту  же  минуту  увериться,  что  въ  этомъ  безпорядк'Ь  я  нисколько  не  ви- 
новатъ,  а  тотъ,  кто  относитъ  письма  на  почту.  Сонъ  природы  побуж- 
даетъ  насъ  не  къ  уединешю  (вы  меня  иногда  ложно  толкуете),  а  вну- 
шаетъ  что-то  особенное  въ  душу  нашу,  вводитъ  насъ  въ  новый  кругъ 
д'Ьятельности  сравнительно  съ  той  эпохой,  когда  все  въ  природ^  дви- 
жется и  дМствуетъ.  Но  вел^дъ  за  симъ  вы  проивнесля  истину  вели- 
кую, достойную  памяти  в'Ьковъ:  „мы  съ  каждымъ  утромъ  какъ  бы  снова 
рождаемся".  Точно,  каждый    день  жизни  есть  полный,   неаавнсимый 
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и  многозначительный  в'бкъ  для  д'Ьятельности  души,  которая  способна 
въ  одно  мгновенье  создать  столько,  сколько  не  истратить  в*камъ  въ 
продолжеше  долгаго  ихъ  быт1я. 

4  часа  пополудни.  О  переводахъ  я  не  совсЬмъ  согласенъ  съ  вами. 
Жуковскхй  ц4лую  жизнь  переводить.  Это  не  значить,  что  онъ  не  д4й- . 
ствуетъ  по  своему  призван1Ю.  Онъ  сходится  въ  ощущешяхъ  съ  дру- 
гнмъ  —  и  переживаетъ  самъ  то,  что  было  жизн1ю  другого.  Конечно,  вы 
въ  другомъ  отношен1и;  потому  что  переводили  бы  не  на  родной,  а  на 
иностранный  языкъ.  За  то  васъ  будетъ  радовать  мысль,  что  благое, 
принадлежащее  вашей  нац1и,  вы  повторяете  для  тысячи  людей,  кото- 
рые безъ  васъ  не  вкусили  бы  этого  благого.  „Ледяного  дома"*  я  не  чи- 
тывалъ,  но  „Посл^^дшй  Новикъ'^  люблю.  Для  газеты  Эмана,  кажется, 
н:Ьтъ  вамъ  обязанности  трудиться  противъ  желашя.  бообпце  я  врагъ 
вс:Ьхъ  газетъ.  Это  въ  жизни  то  же,,  что  сплетни.  Люди  посвяш;аютъ 
лучш1я  блага  свои  минутному  удовлетворен1Ю,  праздности  и  любопыт- 
ства. Статью  о  Сарр^  мы  не  кончили,  потому  что  въ  экземпляр']^,  мн'Ь 
присланномъ,  не  доставало  ц^Ьлаго  печатнаго  листа.  О  Б^линскомъ  я 
всегда  говорилъ,  что  онъ  полонъ  истинныхъ  мыслей  и  знашя  искусства. 

1  часъ  пополуночи.  Пожалуйста .  всяк1й  разъ  благодарите  У рсина  за 
брошюры.  Мятлева  стихи  я  послалъ  вамъ  не  за  образецъ  поэз1и,  а 
какъ  шутку,  что  должно  разум^^ть  и  о  всЬхъ  его  произведешяхъ.  Ска- 
жите Акхандеру,  что  стыдно  составлять  учебную  книгу  Русской  исто- 
рш,  безъ  пособ1я  ИСТ0Р1И  Ишимовой.  Устряловъ  не  доставить  ему 
столько  фактовъ  и  притомь  св:Ьжихъ,  интересныхъ,  собранныхъ  съ 
умомъ  и  переданныхъ  со  вкусомъ,  какъ  она.  А  теперь,  когда  и  6  часть 
кончена,  еще  бохке.  Слово  братгя  (какъ  толпа)  употребительно  въ  слог^ 
монастырскомъ.  Соловьевъ  очень  умно  сд^Ьлаетъ,  если  догадается  выйти. 
Онъ  прннесетъ  т^мъ  большую  пользу  распространешю  русскаго  языка 
въ  Финлянд1и.  Не  вижу  нужды  никакой  д'Ёлать  перем^Ьны  въ  строкахъ 
о  выздоровленш  Тегнера.  Дельно,  что  вы  отказались  отъ  труда,  кото- 
рый предлагалъ  вамъ  Валленъ. 

Высшее  ваше  общество  нич^мъ  не  разнится  отъ  нашего;  а  средн1я 
«0СЛ0В1Я  везд^  бываютъ  самыя  скучныя  и  следовательно  самыя  не- 
еноспыя.  Лшпенныя  бесцеремонности  простыхъ  людей,  они  не  зам&- 
жяютъ  этотъ  недостатокъ  ни  умомъ,  ни  свободою.  Между  людьми  я 
мало  находилъ  разницы  повсюду,  по  крайней  м^р^  въ  Европе.  О  Лер- 
монтове вы  судите  совершенно  согласно  со  мной.  Онъ  запоздалый 
Пушкннъ  по  претенз1ямъ,  безъ  его  ума  и  таланта  ^). 

Примите  въ  даръ  новую  Утреннюю  Зарю. 

Журналъу   суббота  (7  дека^я).   Какъ   вамъ   уже  известно,   вместо 


^)  Все  9Т0  —  отзнвъ  Плетнева  на  оуждеше,    за1иючающее€я  ]гЬроятно  въ  IшсьV^ 
Я.  К.  къ  Ишимовой. 
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университета  по']^халъ  я  во  дворецъ  иа  поздравлевие  обрученныхъ. 
Народу  въ  залахъ  было  не  иев:Ье  1.500  челов^Ькъ.  Каждый  поц'Ёловалъ 
ручку  В.  К.  Марш  Александровны.  Мы  сошлись  тамъ  трое  финлянд- 
цевъ:  я,  Сологубъ  и  Ребиндеръ.  Посл4дшй  сказалъ,  что  какъ-будто 
опять  въ  Гельсингфорсе.  О  васъ  говорилъ,  что  непременно  устроить  васъ 
на  каеедре.  Его  только  приводить  въ  отчаяше  Соловьевь.  Но  вообразите, 
прибавиль  онь,  что  скажутъ,  что  я,  финляндець,  выгналъ  русскаго  изъ 
Финлянд1и?  Какь  бы  его  одолжиль  Соловьевь,  если  бы  добровольно 
убрался  оттуда!  В.  К.  Мархя  Александровна  стояла  величественно  и 
и  грац103но.  Женихъ  подлй  нея  во  всей  прелести  своихь  л^тъ  и  сана. 
При  моемъ  приближен1И,  она,  едва  заметно  для  другихъ,  но  сладостно 
для  меня  улыбнулась.  Обедалъ  я  дома.  Вечерь  просид4ль  до  11  час. 
у  Александры  Осиповны.  Поел*  по4халь  кь  Одоевскому,  гд-Ь  засталъ 
дамь  и  кавалеровъ  около  Джустин1ани^).  Сологубъ  серюзно  сказалъ 
мне,  что  разсердится,  если  я  не  прх^ду  познакомиться  сь  его  женой. 
Воскресенье  (8  декабря).  Я  отправился  кь  Волконскому,  который  по- 
лучиль  место  вице-президента  въ  комис1и  народнаго  просвещен1я  въ 
Варшаве.  Не  заставь  его,  отправился  я  кь  Сологубу.  Онь  прочиталъ 
мне  свою  статью  для  нашей  книги.  Я  доволень  и  неть.  Первое  по- 
тому, что  много  въ  ней  правды  насчеть  уважен1я  науки  у  финлянд- 
цевь,  а  второе  потому,  что  онъ  передь  иностранцами  слишкомь  бра- 
нить русскихъ,  конечно,  разумея  здесь  такихь,  каковы  Булга- 
ринь,  Гречь  и  имь  подобные,  но  этого  не  стануть  различать  чи- 
татели. Вошла  его  жена^),  приготовившаяся  ехать  сь  визитами.  Она 
вся  была  въ  беломь,  точно  чистый  ангель.  Въ  ея  физ1оном1и,  речи  и 
во  всемь,  на  что  я  только  обращаль  вниман1е,  выражалась  что-то  со- 
вершенно небесное.  Я  очаровань  ею.  Это  роза,  сорванная  въ  тени, 
куда  не  доходили  ни  паляп|;1е  лучи  солнца,  ни  дерзше'  взгляды... 
Я  обещаль  ей  бывать  у  нея  чаще,  чтобы  читать  сь  нею  по-русски. 
Она  приняла  это  сь  чувствомь  искреннейшей  благодарности  и  не 
подозревая  въ  моемъ  предложеши  светской  учтивости,  о  ко1Ч>рой  мы 
забываемь,  произнесши  ее.  Въ  11  час.  вечера  поехалъ  кь  Карамзи- 
нымь.  Тамъ  было  все,  что  только  есть  прекраснейшаго  между  да- 
мами въ  Петербурге,  начиная  сь  Пушкиной  (поэта)  до  молодой  Соло- 
губъ. Я  опять  сь  нею  заговорился.  Она  еш;е  более  очаровала  меня 
и  когда  она  собралась  домой,  я  не  хотелъ  уже  здесь  оставаться.  У 
нихь  будуть  середы.  Не  знаю,  успею  ли  я  отъ  своихь  попасть  на 
ихь.  Вторникъ  (10  декабря)  кончиль  чтеше  Ярмарки.  Государыня 
была  очень  довольна.   Я  спросиль,   читала  ли  она  Марусю.   И  когда 


^)  Инпровизаторъ,  изв'Ьстный  въ  Ёвроп^    и  им^впий  усп^хъ  въ  Петербург^  род. 
кзъ  Ихо1Ы,  съ  1851  до  1859  г.  декторъ  итадьянскаго  языка  въ  Скб.  увнверситетЬ. 
')  Софья  Михайювва,  рохд.  гр.  Вьедьгорская. 
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узналъ,  что  н^тъ,  то  предложилъ  со  сл']&дующаго  раза  ею  заняться. 
Мн*  хочется  разн^^жить  ея  вкусъ  чтешемъ  русскихъ  и  сделать  для 
нея  выборъ  изъ  всего,  что  у  насъ  есть  лучшаго* 

64. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тфарсь,  среда,  И  декабря  1840. 

Прежде  всего  долженъ  я  поблагодарить  васъ,  неоц^^ненный  Петръ 
АлеЕсандровичъ,  за  Пана  Халявскаго,  который  въ  воскресенье  утромъ 
такъ  неожиданно  упалъ  въ  мои  руки.  Я  глубоко  почувствовалъ  въ  ту 
минуту  вашу  заботливость  обо  мн4,  и  вы  не  должны  запрещать  мн* 
благодарить  васъ.  ИвгЬя  пока  другое  чтенхе,  я  въ  то  же  утро  отнесъ 
книгу  къ  Эттеру,  которому  вгаого  обязанъ  за  его  .тюбезность  до  насъ. 
У  насъ  завелось  и  французское  чтеше:  зд-Ьсь  составилось  общество, 
котораго  каждый  членъ  платитъ  по  15  руб.  въ  зиму  за  получеше  по- 
очереди  изв^стнаго  числа  выписанныхъ  отъ  Гауера  книгъ,  большею 
частью  романовъ.  Впрочемъ,  и  я  и  дамы  наши  мало  читаемъ  эти  книги. 
Халявскаго  он'Ь  уже  знаютъ. 

Опшыпъ.  Изучеше  пружинъ  д^йствШ  исловъ  есть  д4ло,  требующее 
много  времени,  и  потому  я  еще  не  усп4лъ  вовсе  въ  этомъ  предмет*» 
Тому  долженъ  благопрхятствовать  случай,  котораго  я  до  сихъ  поръ 
еще  не  находилъ.  Другихъ  Армфельтовъ,  кром4  упомянутыхъ,  я*  не 
знаю.  Федерлей  (директоръ  банка),  повидимому,  добрый  и  неглупый  ма- 
лый. Матильда  оттого  не  отв^чаетъ,  что  отецъ  ея  скоро  по'Ьдетъ  въ 
Петербургъ  и  тогда  лично  доставитъ  вамъ  записку  къ  Ол4.  Она  гово- 
рить, что  все,  что  вы  ни  напишете,  будетъ  слишкомъ  для  нея  хорошо. 
День  проводятъ  въ  этомъ  дом*  по  большей  части  не  въ  дом*, — разъ- 
^зжаютъ  или  съ  визитами,  или  въ  лавки,  или  для  прогулки.  Читаетъ 
теперь  Матильда  Уоуа^е  й'АпасЬаг818,  полученный  отъ  Мар1и.  Изъ  се- 
стеръ  ея  до  сихъ  поръ  ни  одна  многаго  не  об*щаетъ.  Съ  поэзхею  мн* 
тамъ  сходиться  не  случалось;  впрочемъ,  я  в*дь  тамъ  р*дко  бываю. 
^Литературный  Утраты^  попались  къ  Рамсаю  по  случаю  желан1я  его 
им'Ьть  русск1я  книги. 

Говоря  о  ненасл*дственности  ума,*вы  забыли,  что  вм*ст*  съ  отцомъ 
обыкновенно  у  насъ  бываетъ  и  мать,  почему  истор1я  ничего  не  дока-- 
зываетъ.  Притомъ  н*тъ  правилъ  безъ  исключешй.  Какова  была  мать 
Пушкина?  Странно,  что  Гоголь  самъ  не  догадается  напечатать  книгу: 
кажется,  ему  нельзя  сомн'Ёваться  въ  сбыгЬ  ея,  или  онъ  изленился? 
По  вашей  дружб^Ь  къ  Балабинымъ,  в']^рю,  что  он*  интересны  и  чув- 
ствую къ  нимъ  участхе. 

Ахъ,  какъ  жаль  и  досадно,  что  вы  все  ложитесь  такъ  поздно!  Видя 
это,  нельзя  не  вздохдуть  о  неисправимой  слабости  человеческой  при- 
роды.  В'Ьдь   такъ  ясно  разумъ  говоритт»:    безнаказанно   не  останется 
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ни  одно  отступлснге  отъ  законовъ  природы,  и  чгьмъ  оно  значительмье^ 
тгьмъ  послтьдствгя  будутъ  хибельнгье.  Такъ  н^тъ!  не  стаетъ  у  челов'^Еа 
воображен1я,  чтобы  въ  мысляхъ  перескочить  черезъ  какой-нибудь  де- 
сятокъ  л-Ьтъ  и  ясно  взглянуть  въ  лицо  тому  злу,  которое  онъ  при- 
метъ  въ  свои  уже  отверзтыя  объят1я,  если  онъ  не  исправится  тотчасъ! 
Стихи  мои,  пожалуй,  напечатайте,  только  не  подписывая  иного,  кром^^ 
разв'Ё  буквы  Г.,  такъ  же,  какъ  и  подъ  переводомъ.  Хорошо  ли  Ра- 
стопчина  читаетъ  стихи,  или  такъ  же,  какъ  я?  А  что  Протопоповъ? 
ужъ  усталъ  ходить  къ  вамъ?  видно  опять  прихворнулъ. 

Четлергъ,  12  денабря* 

Журналъ.  Въ  пятницу  6  декабря  графъ  Армфельтъ  давалъ  балъ  въ 
Сощететъ-гуз*,  потому  что  Теслевъ,  который  ежегодно  праздновалъ 
этотъ  день  баломъ  у  себя,  нынче  не  совс4мъ  здоровъ.  Полагаютъ, 
впрочемъ,  что  у  него  не  бол4е,  какъ  (еЬп8  рп1;уаг1а118  („притворя- 
лись'' —  царскосельское  выраженхе).  Графъ  разослалъ  приглашен1Я  на 
печатныхъ  карточкахъ.  До  бала  я  пошелъ  къ  Грипенбергу  и  началъ 
читать  ему  вслухъ  на  шведскомъ  язык*  Фрнт1офа:  этимъ  способомъ  я 
хочу  довершить  изучеше  поэмы,  пока  переводъ  еш;е  въ  моихъ  рукахъ. 
Въ  начале  9-го  часа  я  уже  былъ  въ  „зал4  благороднаго  собрашя**, 
однимъ  изъ  первыхъ.  Мало-по-малу,  но  довольно  тихо,  собралось  до 
300  чел.  По  величин*  залы  —  было  просторно;  въ  ней  дальнейшая 
отъ  двери  половина  была  отд'Ьлена  отъ  ближайшей  скамьями  и  на- 
значена для  карточной  игры.  У  ст'Ёны  противъ  входа  стоялъ  бюстъ 
Императора,  украшенный  зеленью.  Начали  плясать  не  прежде,  какъ 
поел*  9-ти  часовъ.  Съ  маркизой  или  правильнее  Маркизой  (ибо  она 
царица,  куда  ни  явится)  я  —  вообразите  —  не  могъ  танцевать,  потому 
что  ее,  позже  вс^хъ  ирх^хавшую,  уже  въ  сЬняхъ  заангажировали  ярые 
моряки.  Она  почти  всегда  окружена  бываетъ  толпою  обожателей; 
между  ними  иные  приметно  вздыхаютъ  о  ней  не  на  шутку.  Что  до 
меня,  то  я  только  благоговею  скромно  передъ  ея  достоинствами  и 
менее  удивляюсь  ей,  нежели  природе  и  воспиташю,  какое  можно  было 
дать  только  въ  провинцш  и  для  котораго  притомъ  требовались  въ 
родителяхъ  необыкновенныя  качества.  Она  до  сихъ  поръ  по  душе 
совершенный  ребенокъ;  такой  непорочности  въ  девушке  я,  живя  въ 
столице,  вовсе  не  могъ  себе  и  вообразить.  Во  время  мазурки  я  раз- 
говаривалъ  съ  Слафарьевой;  за  ужиномъ-  она  объявила  Клннковстрему, 
что  я  ей  понравился. 

Въ  два  часа  стали  ужинать,  кавалеры  въ  другой  комнате»  стоя  за 
большимъ  столомъ,  а  дамы  въ  самой  зале,  сидя  за  внесенными  туда 
небольшими  столами.  Графъ,  ставъ  среди  залы,  сталъ  возглашать  то- 
сты по-французски,  избравъ  такимъ  образомъ  середину  между  швед- 
скимъ,  котораго  многхе  не  поняли  бы,  и  русскимъ,  котораго  самъ  онъ 
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хорошенько  не  знаетъ.  Съ  началомъ  ужина  захфем^ло  Боже  Царя. 
Жена  графа  была  необычайно  пышна.  Во  время  ужина,  графиня  и 
маркиза  подарили  мнЬ  изъ  своихъ  букетовъ  по  дв4точку.  Я  уЬхалъ 
около  3-хъ  часовъ;  у4халъ,  а  не  ушелъ,  потому  что,  къ  счаст1ю,  на 
крнкъ,  въ  шутку  пущенный  мной  у  подъезда  —  „извозчикъ",  мн* 
откликнулись:  „Зд*сь1  куда  съ  вами"? 

Въ  субботу  я  всталъ  въ  седьмомъ  часу,  провозился  до  пяти  посл4 
об^да  за. просьбой  къ  Великому  Князю  Михаилу,  которую  сынъ  Грип- 
пенберга  просилъ  меня  приготовить  отцу  его.  Я  съ  наслаждешемъ 
исполнялъ  ихъ  желаше  въ  надежд*,  что  труды  мои  авось  принесутъ 
пользу  отцу.  Отнеся  письмо  на  почту,  я  взялъ  финскШ  урокъ  съ  Ка- 
стреномъ  и  до  вечера  сид^лъ  дома.  Въ  воскресенье,  чувствуя  потребность 
въ  воздух'Ь,  проходилъ  ц^лое  утро  по  прекрасной  погод*.  Я  былъ  сперва 
у  статскаго  советника  Мерлина,  старичка,  прежде  служившаго  въ 
генералъ-губернаторской  канцеляр1и,  много  занимающагося  чтешемъ, 
особливо  русскихъ  книгъ.  Отъ  него  идучи  встр-Ьтилъ  я  д^)угого  бв-л-Ьт- 
няго  старичка  Эльвинга,  также  статскаго  советника  и  также  слу- 
жившаго прежде  въ  генералъ-губернаторской  канцелярш  и  также  лю- 
бящаго  русск1й  языкъ.  Это  онъ  находитъ  мои  переводы  изъ  Францёна 
наравн*  или,  кажется,  выше  подлинника.  Онъ  большой  охотникъ 
гулять  и  мы  согласились,  что  я  иногда  буду  приходить  за  нимъ,  о 
чемъ  давно  уже  думалъ:  онъ  живетъ  на  нашей  же  улиц*.  Об*дать 
былъ  я  званъ  къ  Якову  Тенгстрему,  который  въ  этотъ  день  (20  дека- 
бря н.  с.)  праздновалъ  свои  именины.  Онъ  съ  Рунебергомъ  женатъ  на 
родныхъ  сестрахъ  (также  Тенгстремъ).  По  здешнему  календарю  празд- 
нуютъ  18  числа  Авраама,  19  —  Исаака,  а  20  —  Хоакова.  Об4дъ  былъ 
хорошъ  и  гостей  довольно  много,  бол*е  все  профессора.  Къ  концу 
.хозяинъ  провозгласилъ  тостъ  и  сказалъ  предлинную  р-Ьчь,  которой 
вотъ  супщость:  „Это  об*дъ  патр1архальный,  ибо  профессоры  суть 
Ракез,  да  еш;е  и  потому,  что  сегодня  одинъ  изъ  дней  патрхарховъ. 
Но  старшаго  Авраама  Урсина  зд*сь  н'Ьтъ,  еш;е  кого  н*тъ;  но  есть 
такой-то  и  такой-то  надворный  сов-Ьтникъ"!  Тогда  вообразите!  Весь 
столъ  пиль  мое  здоровье:  мн*  было  очень  сов*стно  откланиваться  на 
ВС*  стороны.  Я  бы  желалъ  отв*чать  р*чью  же,  да  не  стало  см*лости,  и 
такъ  я  тотчасъ  поел*  об*да  подошелъ  къ  Тенгстрему  и  широко  бла- 
годарилъ  ег01за  честь,  мн*  оказанную.  За  столомъ  я  сид*лъ  между  тремя 
сос*дями  (справа,  сл*ва  и  У18-й-У18),  съ  которыми  могъ  говорить  на 
вс*хъ  языкахъ,  сколько  ихъ  знаю:  консулъ  Боргстремъ  говоритъ  по- 
англШски  и  по-н*мецки,  офицеръ  Тёрне  по-русски,  а  лекторъ  гимна- 
стики Отто  —  итальянецъ. 

Возвратясь  домой,  я  колебался,  идти  ли  мн*  къ  Чепурнову,  куда 
по*хали  дамы,  или  къ  Грипенбергу  читать  Фритхофа.  Избралъ  по- 
сл*днее  и  былъ  доволенъ. 
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Въ  понед'Ьльникъ,  9  декабря,  поутру  были  у  насъ  Спафарьева  съ 
Мар1ей  Траверсе.  Он'Ь  прх'Ьхади  звать  насъ  къ  принятхю  участ1я  въ 
назначенномъ  на  другой  день  об']^д^Ь  въ  Соцхетет'Ь:  чтобы  важдыд  пла- 
тилъ  за  себя,  а  оттуда  желающхе  поехали  бы  въ  Свеаборгъ  вататься 
на  льду.  Сегодня  же  Спафарьева  пригласила  насъ  пить  у  нея  чай. 
Она  прислала  за  нами  эвипажъ;  я  пошелъ  и^шкожЬу  не  терпя  ^зды 
безъ  крайней  необходимости.  Тамъ  читалъ  я  вслухъ  отрывокъ  изъ 
вашего  письма,  только-что  передъ  т-Ьмъ  получернаго,  о  Бишоп*  и  ку- 
сочекъ  изъ  письма  Алекс.  Осип,  объ  окончан1и  ея  исторш.  Потомъ 
читалъ  изъ  Отечественныхъ  Записокъ  статью  о  С.  Толстой.  Тутъ  я 
убедился,  что  мое  мн-Ьихе  о  чтеши  этой  статьи  справедливо:  вслухъ 
ее  невозможно  чио^ать;  я  долженъ  былъ  д4лать  безпрестанно  огромные 
скачки,  да  и  то  тяжело  было  читать  и  слушать.  Найдете  продолжеше 
въ  письм'Ь  къ  Александр*  Осиповне  ^). 

65. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  чете.,  12  дек.,  3  ч.  паполуи.,  1840. 

Журнсмъ.  Вчера  (какъ  странно  писать  вчера,  не  ложившись  еще 
спать  съ  середы  на  четвергъ)!  утромъ  я  отправилъ  къ  вамъ,  Яковъ 
Карловичъ,  письмо  и  Утреннюю  Зарю.  Зат*мъ  пустился  въ  универси- 
тетъ,  гд*  опоздалъ  на  лекцш  ц*лымъ  часомъ  и  принужденъ  былъ 
читать  только  полчаса.  Изъ  университета  вздумалось  мн*  сделать  ви- 
зитъ  родильниц*,  Эмил1и  Пушкиной,  о  которой  отъ  Растопчиной  я 
слышалъ,  что  она  уже  съ  постели  встала.  Ея  квартира  въ  дом*  кня- 
гини Репниной  (дочери  Балабиной),  рядомъ  съ  Балабинымн.  Идучи 
туда,  увид*лъ  я  Маг1е  Балабину,  гуляющую  съ  матерью.  Какъ  он* 
умны  и  интересны!  Мапе  не  можетъ  попять,  отчего  я  думаю,  что 
богатые  и  знатные  должны  быть  (т.  е.  суть)  воспитаны  лучше  про- 
стыхъ  и  б*дныхъ.  Она  думаетъ,  напротивъ,  что  первые  ничего  не 
знаютъ  и  не  понимаютъ.  Въ  ея  зам*чашяхъ  есть  какое-то  постоянное 
презр*Н1е  къ  нимъ. 

Поел*  об*да  я  далъ  Ал.  Ос.  прочитать  изъ  Дмитр1ева  „Послаше  къ 
Арбутноту"  и  Ювеналову  сатиру.  Отъ  первой  я  всегда  прихожу  въ  вос- 
хищеше.  И  ей  это  очень  понравилось,  т*мъ  бол*е,  что  она  ни  Дмит- 
р1ева,  ни  вообще  сатнръ  не  читывала.  Потомъ  мы  начали  было  чи- 
тать изъ  Зари  „Психею"^  Куколькина;  только  пришли  Шенинъ  ^)  и  Виш- 
няковъ.  За  ними  явились  Кодинецъ  и  графъ  Сансе  ^).  Разговоръ  по 
большей  части  верт*лся   около   журналовъ  и  ихъ  издателей.  Хоть  я 


^)  Въ  немъ  должны  быть  описанхе  об^да  и  катанья  по  льду  е1с 

^)  Александръ  Оедоровичъ,    инспекторъ  Павловскаго  кадетскаго    корпуса,    одинъ 

изъ  издателей  Энциклопедическаго  Лексикона. 

')  Графъ  Эдуардъ  Александровичъ,  редакторъ  журнала  „1оигп.  йе  81.  Ре1ег8Ь.", 

чиновникъ  особнхъ  поручешй  при  Мин.  Императорскаго  Двора. 
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зам^тилъ,  что  Сансе,  упоминая  о  Греч4,  не  иначе  именовалъ  его,  какъ 
Николай  Ивановичъ,  но  я  далъ  волю  своему  негодовашю  н  брявнулъ: 

яКакъ  нрхятно,  что  въ  нынЬшней  Зар4  н4тъ  ни  одного  п имени, 

ни  Греча,  ни  Булгарина,  ни  Сенковскаго,  ни  Полеваго!"  Мы  уже  ку- 
рили, напившись  чаю,  какъ  явился  Панаевъ.  Онъ  что-то  жалуетъ  ко 
мн4.  Можетъ  быть  и  для  пищи   литературному  комеражеству. 

Въ  половине  дв^надцатаго  часа  я  проводилъ  всЬхъ  моихъ  гостей 
и  бросился  на  вечеръ  къ  Сологубу.  Его  жены  уже  не  засталъ;  она, 
привыкнувъ  рано  вставать,  отправилась  въ  постель.  Сид^^ли  тамъ:  тесть 
Сологуба,  ЖуковскШ,  ОдоевскШ,  Враскхй,  Путята,  Веневитиновъ  *) 
и  т.  д.  Сологубъ  опять  читалъ  свою  статью  съ  п'рибавлешемъ  мыслей 
о  литературной  совестливости.  Последнее  всЬ  похвалили;  но  брань  на 
русскую  литературу  не  одобрили,  —  такъ  что,  по  общему  мнЬнш,  ему 
надобно  будетъ  или  половину  статьи  бросить,  или  всю  переделать. 
По  уход*  многихъ  то.тковали  объ  устройств*  его  середы,  т.  е.  нужно 
ли  допускать  дамъ,  подавать  ли  ужинъ,  заниматься  ли  музыкой  и 
к^мъ  ограничить  общество?  Хотятъ  каждый  разъ  приносить  что-ни- 
будь прочитывать  вновь  написанное,  нанрим^ръ:  первый  прочтетъ 
письмо  (главу  изъ  романа);  другой  въ  сл-Ьдующхй  разъ  ответь  на  него  — 
и  такъ  всякое  лицо  приметъ  на  себя  роль  въ  этомъ  роман*.  Мн4 
сдается,  что  это  одно  предположенхе,  а  исполнешя  не  воспоследуотъ. 
Но  я  принужденъ  закрыть  свои  середы  для  гостей  и  назначить  другой 
день, — иначе  не  могу  участвовать  въ  середахъ  Сологуба,  что  было  бы 
для  меня  досадно.  Завтра  я  об-Ьщалъ  часу  въ  третьемъ  за-Ьхать  къ 
Сологубу,  чтобы  посидеть  съ  его  женой.  Теперь  скоро  4  часа,  и  я 
ложусь  спать. 

Опять  не  ложась  пишу  уже  въ  пятницу;  ибо  теперь  V2  2  часа 
пополуночи;  а  по  порядку  неудобно  ска.зать:  четверть  (12  дека- 
бря). Кончивъ  д^ла  въ  университет*,  я  сп*шилъ  за*хать  домой 
и  исполнить  обещанное  Сологубу.  Его  не  нашелъ  я  дома,  но  Софья 
Михайловна  (жена  нашего  прхятеля),  кажется,  дожидалась  меня. 
Я  привезъ  ей  почитать  старую  англхйскую  повесть:  Вильчерск1й 
Священникъ  (чтб,  вероятно,  служило  для  Гольдсмида  основою  ро- 
мана: Векфильдсшй  Священникъ).  Чтеше  продо.1жалось  около  часа. 
Мы  были  вдвоемъ.  Она  отвечала  удивительнымъ  участ1емъ  на  каждое 
трогательное  место  въ  повести,  которыхъ  въ  ней  такъ  много!  Не  было 
однако  же  времени  кончить.  Я  сказалъ  ей,  что  завтра  въ  это  же  время 
забегу  къ  ней  и,  если  найду  ее  свободною,  то  буду  продолжать.  На 
вечеръ  поехалъ  я  къ  Барамзинымъ,  где  нашелъ  Жуковскаго.  Тамъ 
поболтали  о  разннхъ  пустякахъ.  Въ  12  часу  Жуковскхй  собрался  до- 
мой. Я  сказалъ,   что   поеду   съ    нимъ  и  къ  нему,  желая  посидеть  съ 


^)  А1екс^&  ШадишровЕчъ,  впосI^дств^и  сенаторъ. 
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нимъ  наедин'Ь  до  его  сна.  Дорогою  разговаривали  о  несчастномъ  Ба- 
земскомъ,  у  котораго  умерла  за  границей  еще  дочь,  лить  18-ти  дЬвушка. 
Дома  Жуковск1Й  особенно  выпытывалъ,  не  располагаюсь  ли  я  въ  са- 
момъ  д4л^  жениться,  ибо  сказка  о  Матильд*  пресл4дуетъ  и  его,  какъ 
д4йствительно  что-то  возможное.  Я  ему  убедительно  доказалъ,  что  во 
всЬхъ  отношен1яхъ  было  бы  неблагоразумно  въ  моемъ  положеши  ду- 
мать о  женитьб'^,  а  особенно  на  д'Ьвушк:^,  которая  мн*  столько  же  не 
пара,  какъ  и  я  ей.  Это  Жуковск1й  все  одобрилъ  и  успокоился.  Пр1- 
*хавъ  въ  часъ  домой,  я  решился  для  васъ  и  сегодняшшй  день  опи- 
сать, что  симъ  и  исполнилъ.  До  завтра. 

N6.  Бчера  Одоевск1Й  сказалъ,  что  отправивъ  къ  вамъ  свою  пьесу^ 
онъ  еще  прибавилъ  для  юбилейной  книги  стихи  Растончиной.  Будутъ 
ли  они  кстати?  Многхё  полагали,  что  н4тъ,  а  я  прибавилъ,  что  еще  можно 
усп*ть  отсоветовать  вамъ  печатать  ихъ.  Но  у  васъ  въ  этомъ  случаЬ 
чутье  прилич1я  лучше  вс^хъ  насъ. 

Пятница  (13  декабря).  ^/2  7  пополудни.  Утромъ  у  Великой  Еняжны^ 
Ольги  Николаевны,  которую  опять  начала  рисовать  во  весь  ростъ 
т-те  КоЬег1;80п  (ибо  первый  ея  портретъ,  за  несходствомъ,  уничто- 
женъ),  я  началъ  чтен1е  Капитанской  Дочери.  Оттуда  въ  университетъ» 
где  присутствовалъ  на  лекц1яхъ  Калмыкова,  М.  Куторги  и  Порошила. 
Последшй  —  отъ  застенчивости  ли,  или  отъ  неловкости  всегдашней  — 
читалъ  очень  странно,  не  только  безъ  энерг1и  и  твердости,  но  и  сбив- 
чиво, прокашливаясь  ежеминутно,  какъ  ученикъ,  незнающ1й  твердо 
урока.  Воротясь  домой,  отправился  къ  Сологубу.  Онъ  былъ  дома  н 
прочиталъ  мне  поправки  свои:  теперь  вся  брань  на  русскую  литера- 
туру пала  на  Европу  вообще.  Мужъ  уехалъ,  а  я  остался  съ  Софьей 
Михайловной  продолжать  Вильчерскаго  Священника.  Изъ  его  кабинета 
мы  перешли  въ  ея  кабинетъ,  прелестнейшую  комнату.  Я  спросилъ» 
могу  ли  еще  бывать  у  нея  меокду  волкомъ  и  собакою,  и  прибавилъ 
объясневие,  что  волкъ  значитъ  гость,  жаждущ1й  обеда,  а  собака — 
другъ,  раздедяющ1й  съ  нами  вечерше  досуги.  Она  сказала,  что  это 
одна  изъ  лучшихъ  поръ. 

66. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  Ы  дек.,  184:0. 

Податель  сего,  любезнейшШ  Петръ  Александровичъ,  есть  знако- 
мый уже  вамъ  младшШ  сынъ  нашего  добраго  и  милаго  ректора  ^). 
Пожалуйста,  снабдите  его  рекомендательными  письмами  въ  Москву, 
где  у  него  вовсе  н4тъ  никого  знакомаго.  Съ  нимъ  пр1едетъ  въ  Пе- 
тербургъ  еще  магистръ  Моландеръ;  и  этого  не  лишите  своихъ  ласкъ. 
Но  къ  чему  я  васъ    прошу    объ  этомъ?    Какъ    будто   не  само   собой 


^)  Урсина. 
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разумеется,  что  вы  ихъ  примете  самымъ  радушнымъ  образомъ?  Мо- 
лодой Урсинъ  4детъ  не  прямо  въ  Петербургъ,  и  потому  я  больше  ни- 
чего не  буду  писать  вамъ  чрезъ  него,  а  хочу  сегодня  же  писнуть 
вамъ  еще  по  почт^. 

Былъ  ли  у  васъ  уже  Мелартинъ,  сынъ  арх1еписвопа  ^).  Онъ  по- 
^xа^^ь  служить  подъ  начальствоиъ  графа  и  желалъ  очень  познако- 
миться съ  вами.  Скажите  Путят^,  чтобы  онъ  его  прислалъ  въ  вамъ. 
Видно,  онъ  думаетъ,  что  ему  безъ  ревомендацхи  неловко  къ  вамъ 
явиться.  Прощайте! 

67. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсъ,  суб.,  Ы  дек.,  1840. 

Сегодня  пишу'  къ  вамъ  не  въ  очередь  и  потому  отступаю  отъ 
обыкновенной  формы.  Получилъ  я  вчера  отъ  Одоевекаго  статью  (ко- 
торой еще  не  усп^лъ  прочесть)  при  весьма  любезномъ  письме.  Онъ 
об^щаетъ  съ  будущею  почтой  доставить  непремгьнно  стихи  Растопчи- 
ной  для  нашей  книги.  Это  будетъ  не  дурно,  только  подталкивайте  его 
въ  этомъ  добромъ  нам^реши,  а  что  же  графъ  Сологубъ  медлить  при- 
сылкою своей,  статьи?  Жаль,  что  онъ  въ  ней  бранитъ  даже  и  него- 
дяевъ;  нельзя  ли  это  смягчить  или  выкинуть  вовсе?  Вообразите,  ка- 
кое непр1ятное  изв^стхе  я  слышалъ  сегодня:  Рунебергъ  опасно  забо- 
лЪлъ.  У  него  сильное  кровотечеше  изъ  горла.  Онъ  всегда  страдалъ 
грудью  и,  бывъ  студентомъ,  уже  харкалъ  иногда  кровью.  Къ  нему  по- 
(халъ  вчера  первый  зд^^шшй  врачъ  Шёманъ^).  Между  т^мъ,  жена  его 
все  еще  не  совс^мъ  оправляется  посл^Ь  трудной  бол'Ьзни.  Надо  же  та- 
кимъ  людямъ  быть  несчастными!  Надо  же,  чтобы  если  не  собственное, 
то  чужое  горе  смущало  наши  радости.  А  я  всё  эти  дни  проводилъ 
такъ  беззаботно  и  весело.  Весь  четверть  проводилъ  я  за  подаркомъ 
для  Матильды  ').  Отправивъ  къ  вамъ  письмо,  пошелъ  искать  чего-ни- 
будь для  вложен1я  ленты,  и  купилъ  крошечный  башмачекъ.  Въ  него 
полодгилъ  я  обвернутые  тесьмой  стихи,  къ  которымъ  прибавилъ  еще 
строфу:  „Чтобы  принести  пользу  прекраснымъ  ручкамъ,  лучше  всего 
было  бы  употребить  перчатки  (такъ  обыкновенно  и  водится),  но  не  все 
лучшее  дМствительно  бываетъ  и  я  долженъ  хоть  съ  прискорбхемъ 
послать  вамъ  крошечный  башмачекъ.  Онъ  .съ  лентой  падаетъ,  кавъ 
будто  корзина  съ  цветами,  къ  н'Ьжнымъ  ногамъ  (какъ  это  дурно  по- 
русски)!   и  хочетъ  остаться  возл^^  нихъ,    если   не  можетъ  од^ть  ихъ^ 


^)  Эр1нха  Гаврша  Мелартина,  рав^е  профессора  6огос10в1д,  а  потомъ  арх1- 
епежопа  въ  Або. 

')  З^бшап,  $(еп  Бду.,  очень  известный  и  популярный  въ  Фнн1янд1и  докторъ;  бкиъ 
адъюнктомъ  въ  уннверс.,  ум.  1848  г. 

')  Въ  Фннлявдш  накануне  Рождества,  вечеромъ,  подкиднваютъ  другъ  другу  тайно 
затилвне  подарки  (]1|1к1арр),  ж  виновника  не  всегда  удается  открыть. 
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ибо  для  этого  онъ  не  доросъ".  Лента  предлиннымъ  кускомъ  выходила 
изъ  башмачка  изъ  б']^лой  бонбоньерки,  въ  которую  онъ  быль  положенъ 
подъ  конфекты.  Все  это  было  разъ  двадцать  обвернуто  въ  разные  и  раа- 
ноцв']^тные  пакеты,  изъ  которыхъ  каждый  перевязывался  той  лентой; 
по  временамъ  на  пакетахъ  надписывалъ  я  придуманные  мною  девизы  — 
русск1е  и  особливо  французскхе  стихи,  штукъ  по  8  въ  каждомъ  девизе 
На  верхнемъ  патсет*  былъ  адресъ  и  опять  французскхе  стихи.  Посх1 
об'Ьда  отвезъ  я  :^то  къ  молодому  Клинковстрему.  Маркиза  говорила  мн^^ 
что  подаркомъ  моимъ  остались  довольны  и  вс^  девизы,  выр'Ьзавъ,  сшилш 
вм'Ьст'Ь.  Мы  сами  были  званы  на  этотъ  вечеръ  къ  Грипенбергу  и  Вуль- 
ферту;  особливо  посл-Ьдихй,  по  доброт*  своей,  очень  настаивалъ,  чтобы 
мы  ирх-Ьхали  къ  нему.  Но  мы  об-Ьщали  уже  прежде  въ  Свеаборгъ  къ 
родственнику  и  въ  6  час.  по-Ьхали  туда.  Тамъ,  какъ  зд-Ьсь  водится, 
ужинали  свинину  и  рисовую  кашу. 

Возвратясь,  нашли  у  себя  подарки:  маменька — два  плато;  сестра — 
зрительную  трубку,  а  я  —  е88ше-р1шпе,  но  главное  —  свертокъ,  ко- 
торый очень  долго  развертывался  и,  наконецъ,  открылъ  прелест- 
ную малиново -серебрянную  бонбоньерку  и  въ  ней  перо,  котораго 
описанхе  найдете  въ  приложенныхъ  зд^сь  стихахъ.  Эта  аттенцк 
такъ  меня  тронула,  что  я  такимъ  образомъ  старался  возблагодарить 
неизв-Ьстнаго  доброжелателя.  Кто  онъ  —  никакъ  не  могу  отыскать. 
Только  это  явно  дама,  и  не  шведка.  Адресъ  былъ  по-французски,  рука — 
женская;  въ  шведскомъ  стих*  поправлены  дв*  ошибки.  Если  стихи 
сносны,  напечатайте  ихъ  въ  Современник*  ^):  хочу,  чтобы  даритель 
или — дарительница  хоть  тамъ  прочитали  ихъ.  Статью  о  подписи  фамилш 
р-Ьшите  сами  по  своему  усмотр-Ьнш.  Экземпляръ,  чисто  написанный  по- 
дареннымъ  перомъ,  я  ношу  все  въ  карман*,  чтобы  тотчасъ  вручить 
тому,  кто  окажется  виновникомъ.  Вчера  погода  была  зд*сь  такъ  вос- 
хитительна, что  я  почти  весь  день  гулялъ,  то  одинъ,  то  съ  сестрой  — 
и  сочинялъ  эти  стихи.  Зима  зд*сь  совсЬмъ  не  то,  что  въ  сыромъ  Пе- 
тербург*. Ясныхъ  лучезарно-голубыхъ  дней  несравненно  бол*е,  нежели 
пасмурныхъ.  Часа  въ  3  поел*  об*да  небо,  широко  раскинутое  надъ 
б*лосн*жнЫми,  осл*пительными  заливами  и  утесами,  принимаетъ  са- 
мые н*жные  отт*нки  савшхъ  яркихъ  цв*товъ:  голубого,  розовато  и 
лиловаго.  Сестра  признается,  что  это  небо  такъ  же  прекрасно,  какъ  въ 
Женев*.  Между  т*мъ,  у  васъ,  в*роятно,  с*рая  пелена  не  сходить  съ 
горизонта,  и  вы,  б*дные,  р*дко  наслаждаетесь  взорами  краснаго  сол- 
нышка. Прхятно  поражаетъ  разнообраз1е  и  часто  изяпцество  зд*шннхъ 
саней.  Мног1Я  достаточны  только-только  для  одного  челов*ка  и  сд4- 
ланы,  какъ  иныя   л*тн1я  кархолки,  въ  вид*   крошечной    лодочки.  На 


^)  Известное  стихотворен1е    Яюва  Карловича   „Перо*'  напечатано  въ  Современ- 
ник* 1841  г.,  т.  XXI,  стр.  222. 
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седалище  большихъ  саней  владется  часто  медв'ЬжШ  м'&хъ  или  воверъ^ 
котораго  часть  виситъ  сзади.  Это  считается  роскошью;  напротивъ,  по- 
лости мало  употребительны.  Вс^,  не  исключая  извозчиковъ,  а  исклю- 
чая только  знать,  ^дятъ  съ  колокольчиками  или  бубенчиками:  это  для 
того,  что  г^Ьсъ  кктъ  обыкновешя  кричать,  а  на  сн^гу  экипажа  не 
слышно.  Впрочемъ,  и  крикъ  иногда  слышится.  При  этомъ  безпрерыв- 
номъ  звон^  улицы  зимой  представляютъ  большую  живость,  особливо 
по  вечерамъ,  когда  темнота,  окружаюш;ая  этотъ  звонъ,  придаетъ  ему 
что-то  поэтическое.  О  студентахъ  въ  другой  разъ. 

Въ  день  зд'Ьшняго  Рождества  вечеромъ  пошелъ  я  было  къ  Вуль- 
фертовымъ,  но  не  засталъ  ихъ  дома  и  вм^Ьсто  того  провелъ,  посл'Ь 
долгаго  времени,  часокъ  у  Чепурнова.  Онъ  видимо  оскорбленъ  ред- 
костью моихъ  пос^щешй.  Вчера  утромъ  былъ  я  съ  двумя  визитами:  у 
Тенгстрема  —  благодарить  за  об^Ьдъ  и  въ  т*хъ  же  пред^лахъ  у  Тра- 
версе—  узнать,  не  Матильда  ли  прислала  юльклапъ;  но  ничего  не 
узналъ,  только  маркиза  сконфузилась,  когда  я  заговорилъ  о  немъ.  Ве- 
черомъ былъ  я  съ  сестрой  по  зову  у  Клинковстрема,  и  Спафарьева 
призналась  сестре,  что  перо  прислано  ею,  стихи  же  (или  по  крайней 
н^р^  пьеса,  откуда  они  взяты)  придуманы  Мар1ею.  Тотчасъ  вручилъ  я 
Катерин^^  Леонтьевн'Ь  стихи  мои,  которые  прочелъ  вслухъ,  и  всЬ 
были  ими  очень  довольны.  Посл^  мы  болтали  и  немножко  плясали» 
част1Ю  съ  завязанными  глазами,  част1Ю  съ  разными  фарсами;  сверхъ 
того  немножко  п^ли,  для  дурачества.  Посл^  всего  маркиза  просила 
меня  распорядиться,  чтобы  начали  играть  въ  какой-нибудь  ^еи  й'еврп!, 
наприм'Ьръ,  въ  вопросы  и  ответы.  Принесли  бумагу,  но  въ  то  же  время 
явился  и  ужинъ.  Это,  однакожъ,  не  сконфузило  Мар1и:  она  предло- 
жила мн^^  задавать  другъ  другу  письменно  вопросы  и  ответы  за  ужи- 
номъ.  Такъ  и  было:  мы  ^ли  и  писали.  Она  задала  мн'Ь  вопросъ  по- 
шведски:  „Что  такое  поэтъ?'^  а  посл^  риемы:  садъ^  водопадъ,  слезау 
небеса,  которыя  я  склеилъ  вотъ  какъ: 

Поэз1ею  дышать  бдаговонныб  садъ 
И  темный  лЬсъ,  и  громкШ  водопадъ, 
Но  мн^  дороже  пхъ  —  сердечная  слеза; 
Мн^  въ  ней  одной  понятны  небеса. 

ПослФ  этого  начали  разъ^жаться. 

Въ  то  время,  какъ  я  писалъ  вчера  это  письмо,  принесли  мн'Ь  отъ 
васъ  Журналъ  Министерства  внутреннихъ  д'Ьлъ,  зырянскую  грамма- 
тику и  Утреннюю  Зарю.  Благодарю  васъ,  добр'ЬйшШ,  добр^йпий,  до- 
брИшЛ  Петръ  Александровичъ.  Передъ  т^мъ  отослалъ  я  къ  моло- 
дому Урсину  записку  для  васъ:  онъ  сегодня  ^детъ  въ  Петербургъ» 
но  еще  зардеть  куда-то  въ  дорог*.  Когда  онъ  прйдетъ,  велите  ему 
представить  вамъ  и  Моландера:  я  о  немъ  слышалъ  много  добра. 

Отвпть.   Снова  рождаемся  мы  не  только  съ  каждымъ  днемъ,    но 
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€ъ  каждымъ  мгновеньемъ,  и  каждое  мгновенье  умираеиъ.  Есдибы  мы 
всегда  ясно  понимали  это,  то  намъ  легко  было  бы  отрываться  отъ 
своихъ  дурныхъ  наклонностей,  но  намъ  по  привычке  трудно  бываетъ 
разделить  будто  бездною  настоящее  отъ  прошедшаго  и  начать  новую 
жизнь.  Намъ  все  кажется,  что  чтд  было,  то  и  опять  должно  быть. 
Ты  не  доволенъ  собой?  О  чемъ  же  ты  печалишься?  Что  м'Ьшаетъ 
теб*  съ  этой  минуты  поступать  такъ,  чтобы  быть  собой  довольнымъ? 
Одна  привычка! 

Жуковсшй,  переводя,  поступаетъ  умно,  потому  что  выполняетъ 
т4мъ  свою  потребность;  онъ  переводитъ  не  по  прннуждешю^  Но  не 
знаю,  правъ  ли  бы  былъ  тотъ,  кто,  чувствуя  въ  себ4  потребность  са- 
мобытнаго  творчества,  р-Ьшился  подавить  въ  себ*  это  побужден1е  для 
того,  чтобы  переводить!  Я  тутъ  вовсе  не  разум'Ью  себя,  но  говорю 
только  истину.  О  газетахъ  я  давно  уже  думаю  такъ  же,  какъ  вы.  Какъ 
пр1ятно,  когда  вдругъ  свою  мысль  находишь  въ  другомъ;  у  обоихъ 
она  возникла  въ  разное  время,  независимо,  сл']^довательнО;  въ  ней  есть 
правда,  и  съ  этой  минуты  она  надъ  нами  пр1обр^&таетъ  новую  власть. 
Мятлева  стихи  я  принялъ  за  то,  ч']^мъ  очевидно  вы  и  сами  считали 
ихъ,  больше  ничего.  Я  вовсе  не  думалъ,  что  вы  видите  въ  нихъ  что- 
нибудь  хорошее.  Акхандеру  я  уже  прежде  говорилъ  объ  Испюрги 
Ишимовой,  но  ссудить  его  ею  не  могу,  потому  что  обЬщалъ  ее  млад- 
шимъ  сестрамъ  Мар1и  Траверсе.  А  ргоров:  Спафарьева  пригласила 
меня  об'Ьдать  у  нихъ  сегодня. 

15  декабря.   Мн4  сегодня  28  лЬтъ.   Когда   день  вашего  рождешяУ 

68. 

(Плетневъ  —  Гроту)         Спб.,  вторн.  17  ден.,  8  м.  птюлуднщ  1840. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  И  декабря.  Напрасно  вы  думаете,  что  вапш 
дамы  знаютъ  того  Халявскаго,  котораго  я  прислалъ.  Въ  немъ  10  пе- 
чатныхъ  листовъ  вновь  только-что  отпечатано  (часть  II),  и  ваши  дамы 
не  могли  еш;е  этого  нигд'Ь  прочитать. 

Мать  Пушкина^)  была  совершенно  равна  своему  мужу  умомъ  и 
прочими  моральными  качествами,  хоть  и  урожденная  Ганнибалова. 
Гоголь  не  печатаетъ  совсЬмъ  не  потому,  что  не  ув^Ьренъ  въ  сбытЪ  или 
не  догадается  на  это  пуститься,  а  потому,  что  онъ  упрямъ,  какъ  ма- 
лоросс1йск1й  быкъ  И  самолюбивъ,  я  ко  сатана.  Ему  померещилось,  что 
для  довершен1я  славы  его  не  нужно  при  жизни  его  печатать  ни 
<^трочки:  вотъ  онъ  и  умираетъ  съ  голоду,  а  черезъ  законъ  свой  не  пе- 
реступаетъ  подобно  Матрене  Семеновне  въ  Ярмарв'Ь. 

Ложиться  спать  во-время  я  только   тогда   буду,  когда    перестану 


^)  Поэта,  см.  стр.  166. 


Офгеб  Ьу  V^ОО^  1С 


—   175  — 

издавать  Современникъ,  или  выйду  въ  отставку  изъ  университета: 
иначе  невозможно  управиться  съ  дАлами.  Стихи  на  отъ4здъ  Марш  '), 
тоже  съ  одною  буквою  Г.,  я  напечатаю  въ  Современник-Ь.  Они  вполн'Ь 
достойны  ея,  следовательно  прелестны.  Не  только  можно  ихъ  пока- 
зать по  принадлежности,  но  и  должно.  Растопчина  читаетъ  стихи  про- 
сто, но  хорошо,  какъ  и  вы.  Скажите  доброму  старику  Клинковстрему, 
что  я  вид-Ёлся  съ  Великой  Княжной  Мар1ей  Михаиловной,  которая 
(равно  и  век  он'Ё)  въ  восхищенш  отъ  его  любезности  и  восхищаются 
имъ  подобно  мн4.  Б'Ьдный  Теслевъ!  Сколько  разъ  въ  году  онъ  стра- 
дать долженъ  а  ^еЬп  рп1уаг1аи.  Не  много  еще  радости,  что  Спа- 
фарьева  объявила  о  своей  благосклонности  къ  вамъ;  когда  объявитъ 
это  же  Мар1я?  Вотъ  вопросъ,  р'Ьпген1е  котораго  занимаетъ  наши  умы. 
Своякъ  Рунеберга  умный  малый,  что,  за  отсутств1емъ  Авраама,  пред- 
ложилъ  пить  здоровье  1акова,  да  еще  какого  —  Грота! 

„На  чел4  крылья  жизни  и  свободы''!  Какъ  это  хорошо!  На- 
СТ0ЯЩ1Й  Меркур1й!  въ  одно  слово  сказалъ  я  съ  Александрой  Оси- 
повной. „Я  здоровъ,  если  не  тгьломъ,  то  духомъ".  Вотъ  это  ужъ  не 
такъ  хорошо,  какъ  вышеприведенное.  Милый,  постарайтесь  и  т4ло 
вогнать  въ  здоровье.  Овлад-бвъ  такъ  благородно  утромъ,  ужели  вы  не 
въ  состояти  кончить  благовременно  вс^хъ  своихъ  предпр1ят1Й  и  найти 
довольно  времени  для  доставлвн1я  т4лу  необходимой  л^ни?  Радуюсь, 
что  вы,  пр^осид^въ  об-Ьдъ,  какъ  въ  раю,  между  Мар1ей  и  Матильдой, 
стали,  наконедъ,  уважать  и  посл']^днюю.  Въ  ея  слабостяхъ  многое  не 
ей  принадлежитъ  —  и  т4мъ  болйе  она  достойна  уважешя,  что,  при 
вс^хъ  искушен1яхъ,  сохранила  еще  вуаль  поэз1И  на  пылкой  душЪ 
своей.  Катанье  по  льду  должно  быть  интересн-Ье,  нежели  у  насъ  съ 
горъ,  чего  я  не  люблю.  Какъ  милы  ваши  стихи  Матильд*  на  ленту 
или  тесьму.  Скажите  ей,  что  теперь  надолго  эта  тесьма  связала  ми* 
руки.  Что  я  посл'Ь  того  скажу  ей  хоть  сколько-нибудь  заниматель- 
наго!  Н4тъ,  вы  у  меня  похитили  одну  изъ  прхятн'Ьйшихъ  надеждъ  '). 

ЖурноАЪ.  Въ  понедгъльникь  (16  декабря)  вечеромъ  у  Александры 
Осиповны  дочитали  пов'Ьсть  Кукольника  „Психея*'.  Пружинъ  и  пред- 
метовъ  много,  а  интересу  мало,  потому  что  н-Ьтъ  главнаго  —  истины. , 

Во  вторникъ  (17  декабря)^  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны, 
гд*  присутствовала  Императрица,  началъ  чтеше  „Маруси''.  Пр1'Ьхавъ 
домой,  легъ  спать,  чтобы  ночью  дол']Ье  сид'Ьть.  До  об^да  началъ  это 
письмо  къ  вамъ.  Прислали  Сологубы,  чтобы  пришелъ  къ  нимъ.  Тамъ 
л  дочиталъ  Софь**  Михайловне  Вильчерскаго  Священника.  Она  была 


')  Маржнзъ  Траверсе  собнрадся  въ  Петербургъ  съ  дочерью  и  сыномъ  Д1я  отдача 
его  1ъ  лщей. 

*)  По<^дшя  строжи  со  сювъ  „На  чел^  жрыаьа  жнзнн".^  составляютъ  отв^тъ  на 
■родохжен1е  шсьма   Яжова  Карювнча  отъ    1Ьго~въ  внсиН^  жъ  А.  О.  Ипшмовой. 
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растрогана  до  слезъ  и  благодарила  меня,  ваЕЪ  только  ангелы  уж'Ьютъ 
благодарить  —  руЕОпожаиемъ  и  взглядомъ.  Отъ  Сологуба  я  взялъ  его 
статью  для  финляндской  книги  и  досылаю  ее  къ  вамъ.  У  Тепля- 
кова  былъ  на  вечере,  гд'Ь  д^ти  играли  и  танцовали.  Тамъ  былъ  и 
Краевсшй. 

69. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  чете.,  19  денаб.,  72 1  аа  палн.,  1840. 

Пишу  это  письмо  наудачу.  Если  завтра  уже  не  застану  Констан- 
тина Карловича,  который  наконецъ  отправляется  къ  вамъ,  то  не 
пошлю  его  по  почт^:  начинаю  въ  самомъ  д^л^  опасаться  приди- 
рокъ  за  самыя  невинныя  шутки.  Жуковск1й  мн:!^  разсказалъ  стран- 
ный и  самый  огорчительный  случай.  Одинъ  чиновникъ,  женатый, 
написалъ  куда-то  къ  своему  отцу  о  нелЬпомъ  слух*,  зд4сь  носив- 
шемся, и  о  чемъ,  наконецъ,  принуждены  были  напечатать  въ  С*- 
верной  Пчел*  для  прекращешя  толковъ,  будто  у  Синяго  моста  бу- 
дочникъ  убилъ  человека.  На  почт'Ь  прочитали  это  и  объявили  графу 
Бенкендорфу,  что  вотъ  челов^къ,  распространяюш.1й  повсюду  дурные 
слухи  на  правительство.  Этому  чиновнику  приказали  вы'Ьхать  изъ 
Петербурга  и  не.въ'Ьзжать  въ  об*  столицы.  Мудрено  ли,  что  и  за 
другую  самую  невинную  в4сть  нападутъ  и  отравятъ  жизнь  навсегда? 
Пожалуйста,  уведомьте  меня  о  предыдуш;емъ  письме  отъ  17  декабря» 
что  вы  его  получили  въ  исправности  и  въ  обыкновенное  время.  Не  болЬе. 
Это  будетъ  зяакъ,  что  покам'Ьстъ  ничего  еще  не  готовится. 

Ошвгыпъ  на  письмо  отъ  14  декабря.  Одоевскхй  совсЬмъ  не  прочь, 
чтобы  прислать  вамъ  стихи  Растопчиной,  —  и  какъ  этого  и  вы  же- 
лаете, то  я  и  поош;рялъ  его,  хоть  прежде  надъ  этимъ  см'Ьялся;  ибо 
не  понималъ,  какъ  вы  соедините  ея  стихи  съ  главною  идеей  преди- 
слов1я  къ  книг'Ь  объ  юбилее.  Сологубову  статью  в-брно  вы  уже  прочи- 
тали и  заметили,  что  въ  ней  говорится  о  негодяяхъ  во  всей  Европе, 
а  о  нашихъ — какъ  ученикахъ  или  ихъ  обезьянахъ.  Не  забывайте  въ 
каждомъ  своемъ  письм'Ь  давать  мн^  ВиПеПп  о  состоян1и  здоровья  Ру- 
неберга,  пока  онъ  не  выйдетъ  изъ  опасности.  Я  въ  отчааши  отъ  его 
бол-Ьзни.  Ужели  мн*  суждено  пережить  двухъ  Дельвиговъ?  Все,  что 
вы  сд^али  для  подарка  Матильд*]^,  прелестно.  Она  должна  быть  къ 
вамъ  неравнодушна. 

Стихи  Перо  уже  въ  типографш.  Они,  какъ  и  дв'Ь  друг1Я  ваши  пьесы, 
прелестны.  Бъ  нихъ  наиграцхозн'Ьйшимъ  образомъ  выразилась  чисгЬй- 
шая  и  самая  святая  и  самая  высокая  мысль.  Я  вамъ  писалъ,  что 
стихи  къ  маркиз'Ь  Марш  тоже  непременно  напечатаю.  Они  невинны 
и  не  могутъ  возмутить  самаго  д^вственнаго,  самаго  младенческаго 
чувства  стыдливости.  Итакъ,  въ  №  1  будетъ  вашихъ  три  стихотворе- 
н1я.  Во  изб^жанхе  всякихъ  толковъ,  подъ  ними  цоставится  только  Г. 
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на  память  знаЕОиымъ.  Вы  хвалите  свою  зиму.  Наша  тоже  хороша. 
Только  я  ЕячЬмъ  не  пользуюсь,  потому  что  издаю  СовременниЕъ  и 
служу  въ  университете.  Впрочемъ,  не  им'Ья  товарища  по-сердцу,  мало 
жал^ю  о  томъ,  что  жизнь  гибнетъ  безъ  наслажден1й,  любимыхъ  мною. 
Лучше  не  замечать  ихъ,  нежели  чувствовать  возможность  счаст1я  и  не 
быть  счастливымъ.  Когда-то  пргЪдетъ  сюда  Мар1я  и  увижу  ли  я  ее 
въ  той  прелести,  въ  какой  она  блистала  для  васъ!  У  Одоевскаго  или 
Пушкиной  она  потемн'Ьетъ  въ  дыму  св']^тскости.  Какъ  мило  четырех- 
стипие  на  ея  риемы!  Жду  Урсина  и  Моландера.  Ак1андеру  вы  можете 
на  срокъ  давать  по  одному  тому  Истор]и  Ал.  Ос,  чтобы  онъ  только 
могъ  съ  удобностш  выбирать  т±  изъ  мнтересныхъ  подробностей,  ко- 
торыхъ  н-Ьтъ  въ  Устрялов*. 

Журяалъ  (18  декабря).  Среда.  Ч'Ьмъ  неожиданнее  радость,  т^мъ  жи- 
вЪе  чувствуешь  ее.  Всегда  я  вдвойне  наслаждаюсь  вашими  письмами. 
Сперва  читаю  ихъ  одинъ,  а  после,  буде  ничего  не  нахожу  въ  нихъ 
секретнаго,  прошу  Ал.  Ос.  вслухъ  для  меня  перечитывать  ихъ.  Для  нея 
это  наслаждеше  также,  и  потому  я  не  хочу  ее  лишать  его.  Но  теперь 
я  отложилъ  второе  чтеше  до  послеобеда.  Отпивъ  чай,  я  попросилъ 
Ал.  Ос.  прочитать  Записки  Долгорукой  (урожденной  Шереметевой), 
которая  решилась  лучше  разделить  изгнанхе  съ  мужемъ,  нежели  отка- 
заться отъ  супружества  съ  нимъ  и  жить  во  всемъ  блеске  двора  и 
света.  Эти  Записки  напечатаны  въ  только  что  вышедшей  книге:  Скс^ 
затя  о  родгь  кн.  Долюрукихъ^  изданной  молодымъ  княземъ  Долгору- 
кимъ^)  (воспитаннымъ  въ  Москве,  у  котораго  ноги  немножко  колесомъ). 
Со  временемъ  я  вамъ  перешлю  эту  интересную  книгу.  Все  растро- 
ганы были  чтен1емъ.  Даже  у  Оли,  которая  сидела  наклонившись  въ 
тени,  капали  съ  лица  слезы.  Отпустивъ  гостей  домой,  я  пошелъ  къ 
молодымъ  Сологубовымъ.  Сперва  мы  были  почти  одни.  Я  по- 
знакомился со  старшею  сестрой  графини  (еще  девицей),  столь 
же  милой  и  умной,  хоть  не  такъ  прекрасной.  Наконецъ,  србралось 
довольно  много.  Восле  чаю  пошли  въ  кабинетъ  графа  курить,  а  Софья 
Михайловна  отправилась  спать.  Она  упросила  меня  придти  къ  ней 
въ  пятницу  (завтра)  после  12  часовъ.  Сестра  ея  также  изъявила 
желаше  приходить,  когда  мы  съ  нею  будемъ  читать.  Литераторы,  со- 
бравшись въ  кабинете,  толковали,  толковали,  и  все  о  В.  Гюго,  да 
другнхъ  французахъ.  Ничего  нетъ  чистр  патрхотическаго.  Одоевсшй 
вынулъ  главу  изъ  романа  и  прочелъ  ее.  Главное  содержаше  —  мостьу 
переезжая  черезъ  который,  герой  чуть  было  не  утонулъ.  Сделали 
после  лотерею  и  вышло,  что  продолжеше  будетъ  писать  Павловъ  (изъ 
Москвы  сюда  првехавппй).  Не  знаю,  чемъ  это  все  кончится.  После 
заставили  какого-то  Цехановецкаго  прочесть  его  французсше  стихи. 
Наконецъ  я  ушелъ  отъ  жару  и  некоторой  скуки. 

')  Петронъ  Владторовиченъ,  см.  о  немъ  ниже,  плсыю  21-е.  1841  г. 

12 
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70. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  пяти.,  20  ден.  1840  (2. янв^  1841. 

Отноеительно  вашего  и  БалабиноА  равгопора  о .  бегатыхъ  ж  &кМг 
ныхъ,  я  думаю,  что  первые  гораздо  бол^Ье  знанхгъ  в.пошшаютъ,  по^ 
чеху  они  для  общежит1я  несравжеано  годи'Ьеу  но  посл'Ьдню  лучше, 
т.  е.  иен'Ье  развращены  въ  сердцй,  доброд^тельпАе  и  потеху  полеЬ- 
я^^в  для  общества.  Послате  в&  АрбутнЬту  и  я,  по  прихйру  ваш»|у, 
<&еречиталъ  вчера.  Въ  нехъ  ххого  иетины,  но  особенно  повравхдось 
хн^  кЬсто,  тавъ  начинающееся:  ,,А  добрый,  хилый  Гэ  кусть 
остается  мой!*'  ^) 

Повить  Одоевехаго  въ  ЗарНЬ^)  плоховата;  не  говорю  ухъ  о 
йрохахахъ  противъ  фактовъ,  исважешяхъ  ихе&ъ  собственныхъ  н 
^г.  п*,  но  хн^  кажется  и  въ  самохъ  раэсвазгЬ  н'Ьтъ  нпсакого  цнте^ 
реса,  въ  содержая1и  иивавой  жизни.  Правда  ли?  Быль  же,  хри* 
сланная  Одоевсвххъ  для  финляндсвой  книги,  хоть  также  ничтожна 
по  содержашю,  но  оригинальна  и  очень  хорошо  разсказана  ^).  Мо^ 
лодая  6)логубъ,  по  вашихъ  оансашяхъ,  большая  милашка,  а  вс^ 
тави  я  полагаю,  что  наша  Траверсе  похилЪе  ея.  Отецъ  ея  сбираезся 
шепрем'Ьнно  нав'Ьстить  васъ;  пожалуйста  постарайтесь^  чтобы  ожъ 
разъ  провелъ  у;  васъ  вечеръ  ъжкстЬ  съ  дочерью,  да  чтобы  и  Але- 
ксандра Осиповна  тутъ  была.  Обратите  тогда  хорошенько  вниха- 
Н1е  на  МаНе  и  скажите^  кавъ  она  вахъ  покажется.  Что  Сологуба  заг 
ставили  перед'Ьлать  статью  его,  этому  я  очень  радъ.  Кавъ  можно  въ 
книгу,  которая  сама  назначается  кавъ-бы  служить  знаменехъ  хира, 
•допускать  статьи  съ  бранью,  и  еще  на  кото?  Это  была  бы  великая 
глупость.  Стихотвореше  Растопчиной,  если  хорошо,  не  можетъ  быть 
ее  кстати:  что  за  Д'Ьло,  об'Ьдала  ли  она  съ  нами  или  н:Ьтъ?  Своимъ 
'Участ1емъ  въ  общемъ  труд^  она  къ  иамъ  присоединяется  духовн^ 
нежели  застольничествомъ.  Скажите  Одоевскому,  что  мы  в&к  очень 
благодаримъ  его  за  присланную  тетрадь,  но  что  я  еамъ  не  пишу  1н1 
недостаткохъ  времени.  Кастренъ  благодарить  его  сверхъ  того  за  уадг 
ст1е  и  при  случай  я  яенремЬнно  прищлю  несколько  оквемяляровъ  61Ч> 
брошюры. 

Журналъ.  Въ  воскресенье,  какъ  вы  помните,  былъ  я  вванъ  об^^дат» 
къ  Траверсе.  Я  пошелъ  туда  въ  3  часа  и  застадъ  н'Ьсколько  морен 
ковъ,  изъ  которыхъ  одинъ  читалъ  вслухъ  мои  стихи:  Перо.  Опафарьеб11 
ц^лый  день  не  выиускала  ихъ  ивъ  рукъ.  Посл'Ь  Фб']^да  пр&ходило  н%^ 


3)  Въ  „Утренней  Зар-Ь**  (альм.   Владисдавлева)   на   1841    годъ;    „Юхний  .  бс^^ю 


Финляндш  въ  начале  ХТШ  ст.^ 

')  Повесть  ^Необойденннй  доуъ^^ 
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Ш  огромною  8вг]^здош^  Хривп  сяавшгь.  Они  ломали  лреуморимль&ошэг 
Ледь  йочиведсЕйк'  Иа  ^ул^  еид'Ьд-^  Иродъ  съ  деревяношсъ  метхФ., 
^  пробое  с*гоялж  в<11цруг«  тго1  .1 

'  6-14^  января  Мап«^  будегъ  на  дворянсжшш  бал1.  Эмиль  ШерЕ- 
)^^я^  ^),  Ёо1*ор|1й  ^%сь;  ужв  |1н9а«ировраъ  ее  на  д^ю  вадри ль.  За  об^ 
Донп^  лилось  птмнансЁое^  Я  яринимажх  за  доброй  анакъ,  что  ж  в» 
ФннллнХ{и  и  перв&1в  имвшпш  и^  первое  рождеше  провелъ  йесбло  л 
^итомъ  съ  ^амнаве1сим*ь  за  сфоломъ  ж  сътосФамц  за  мое  здоровье, 
^(УГА  Ыёто  не»  ШйА%^  чФО  эфо  ной  праздшккъ.  Помед'Ьльццвъ  почта 
~вееь  быль  дбма  и  рабОФалгь,  Во  вторяивъ  поутру  явился  во  маЬВа1ег 
сешуеъ  да  бумагой,  которую  я  на  ру«с](от  языв']^  изготовилъ  ему  дда 
1Ёоднесе«1Л  Уварову  вновь  ивдаваемой  ландварты  Фмнлнндгн.  Баоеег 
^йгуеъ  яредлагалъ  1№'1^  взяфьсл  за  иедравлеше  Живтшенаго  Шра  (на 
1)уссвомъ;  франн^дсвом^  и '  ягбиецвомъ^  явывах'ь).  Я  отвавался.  Овъ  про- 
еил-ь  подумать,  №  знаю,  ли  я  кого-нибудь,  вожу  бы:  можно  бьио  т- 
ручить  этотъ  трудъ.  Не  укажете  ли  вы  кого?  Васеешуса  смйнилъ  1ре- 
нвра^ЁЬ  Рам^й^ '  воторйй  тут%  только  услывдаль,.  что  я  говори  по- 
'Шведскй.  IIос^Л  об*дй  молодой  Цнтнеусъ  нривезгв  ивь  Петербурга 
1[оябрьсБую  книжку  Огечеетвеииых'Ь  Зап«еовЪуГД'Ь'я.е^удотльств1вмъ 
•нрочелъ  статью  о  Давидо^в^б^)  и  иожвально0,  слово  себ'Ь  вм&ст^  еь 
'СоловьевШ1ъ  ^).  Ен^е  Валл^ея^  пр1'Ьзжад*ь  прощат]^ея.  Вечеромъ  по11е)2СЪ 
въ  Веттергофу,  гд^нашелъ  прйхавшаго  въ  Рождеству  зятя  его,  ба- 
^на  Желл^^^на^)',  во^'орый  В0  время  оо'Ьздви  моей  но  ФннляНдш, 
'ъчень  радуШн:<о  брннялъ  меня  въ  <воемъ  их^щн  близь  Таммерфорса. 
~Какъ  вы,  и  я  середы  оринужденъ  быль  отм'Ьнить,  чтобы  по]|а- 
•да1^  ино<*да  въ  Армфельтамъ;  я  въ  эту  об^алъ  Спафарьевой  лрютн 
*«ъ  нимъ  а^татБ  Ф^ит10фа.  Ко  мн:Ь  будутъ  приходить  ш>  иатница^мъ. 
7  Траверсе  ^ужйкъ  крон*  ВАллена  нввого  небыло,  до  зато  црису»- 
етвовалъ  н  са1№  маркюъ  ц^лыА  вечерь.  Я  прочелъ  предиелов1е  еще 
ке  совё^ъ  конченное  и  &  Н']^аенъ  лг  за  вое  получндъ)  бодвьшое  оХО- 
'<$рен{е.  Впро^е^Ёъ,  тутъ  ^о^е  союрё<;еп1  была  одна  только  Маг1е,  кото- 
рая въ.  П09311Ё  им^Ьетъ  удивительное  Чут^ьа  Ома  ярочл&.Жувововагоо^ 
досви  до  доски  и  не  учивъ,  знаетъ  многое  наизусть.. 
'^  ОуббЬтМ,  21  дтавря.  На  четвергъ^,  -канунъ  :&овасо.  ж^т  М  нов. 
ст.,  были  мы  вваны  на  вечеръ  въ  "нашимъ  соофдамъ  Рамоаевьшъ.  В«г 


->•      ^  Ка|иъ  Э|Ш1ыМ1б|шваа1^:Ва1Б1В8ъ.  ,    .         м 

*)  Реценз1я  на  переводъ  Соловьева  —  книги  Рейна  „Статистнчесий  очеркъ  В*  б. 
Фин^яндскаго**  съ  лестнымъ  отзывомъ  о  статьлхъ  Я.  К.  Грота  въ  Современник^^.     ' 
а4^^  м*)  К^рад^  т  РеЛвд^^дъ  ^?^длж^||,  /^^онзц  о^^ду»цо^^  ,  су^^ья  въ  За^акипи  ок,  Там- 
мерфорса, ум.  1869.  '  «      ^      , 
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черъ  этотъ  проводится  во  многихъ  домахъ  по  праздничному,  въ  кругу 
гостей.  Въ.8  часовъ  отправился  я  туда  съ  сестрой.  Гостей  было  че- 
ловЪвъ  80.  Въ  танцахъ  не  было  большой  лсивости,  и  это  происходило, 
конечно,  отъ  того,  что  тутъ  не  было  добрыхъ  моряковъ,  которые  пля- 
шутъ  преусердно.  Я  почти  вс4  танцы  плясалъ.  Я  сд-Ьлаюсь  зд4сь 
большинъ  плясуномъ,  потому  что  вс^  дамы  —  знакомыя  и  съ  ниии 
можно  поболтать,  но  въ  вашей  столице  во  всякомъ  салон'Ь  новыя 
лица.  Я  танцовалъ  между  прочимъ  съ  прелестною  графиней.  Она  вамъ 
кланяется  и  за  ужиномъ  пила  со  мной  ваше  здоровье,  что  сд'Ьлала  и 
въ  тотъ  день,  какъ  мы  об'Ьдали  артелью  въ  Содгетет^,  —  я  забыгь 
сказать  вамъ.  Стихи  мои  съ  башмачкомъ  произвели  весьма  благо- 
пр1Ятное  для  меня  д'Ьйствхе;  остатокъ  заст'Ьнчивости,  который  все 
еш;е  былъ  въ  ея  обращенш  съ  челов'Ькомъ  мало  ей  знакомымъ,  те- 
перь исчезъ  совершенно.  И  отъ  другихъ  я  слышалъ  много  компли- 
ментовъ  по  случаю  этихъ  стиховъ.  Матильда  говорила  жв%  что  въ  Па- 
трхотическомъ  институт*  д-Ьвицы  очень  сердиты  на  М  —  ча  за  то, 
что  онъ  васъ  см'Ьнилъ. 

На  счетъ  статьи  о  Давыдов'^  вразумите  меня:  1)  въ  какомъ  это 
велемудромъ  журнал*  напечатано,  къ  сраму  нашихъ  дней,  суждеше  о 
стихахъ  и  проз*,  пом*п1;енное  у  Б*линскаго  въ  выноск*?  2)  Кто  1>ас- 
толковалъ  три  славы  Давыдова,  какъ  онъ  въ  конц*  статьи  объясняетъ? 
3)  Кого  онъ  разум*етъ  подъ  часто  употребляемымъ  словомъ  ки- 
тайцы? 

На  бал*  у  Рамсая  братъ  его,  генералъ,  позвалъ  меня  къ  себ* 
об*дать  на  вчера.  Поутру  люди  праздные  безпрестанно  приходили  и 
присылали  къ  намъ  карточки:  зд*сь  собственно  водится,  что  мужчи- 
намъ  посьиаютъ  карточки  передъ  об*домъ,  а  дамамъ  поел*.  Но  я, 
какъ  иностранецъ,  р*П1ился  ни  одной  душ*  ни  носить,  ни  посылать 
картъ.  Над*юсь,  что  вы  это  одобрите.  У  Рамсая  собрались  къ  об*ду 
въ  3  часа  его  родственники  Меллины  и  еще  н*сколько  чужихъ. 
Столъ  былъ  очень  хорош1й,  хозяева  и  гости  любезны  и  я  провелъ 
тамъ  пр1ятно  часа  два.  Когда  возвратился  домой  ко  мн*  пришелъ 
Кастренъ  и  пилъ  у  меня  чай.  И  онъ  и  я  благодаримъ  за  трудъ  по 
его  грамматикамъ. 

Прощайте,  милый  Петръ  Александровичъ,  и  любите  меня  по  преж- 
нему, да  поклонитесь  добренькой  Ол*  и  ея  наставниц*. 

1)  Какой  пружин*  приписать  неум*ренныя  похвалы  „  Пчелы **  Лер- 
монтову *)? 

2)  Говорятъ,  что  въ  одной  изъ  зд*шнихъ  газетъ  зад*ли  меня  за 
мои  статьи  о  Финляндш,  Это  ни  мало  не  д*йствуетъ  на  меня  и  даже 
забавляетъ* 


^)  Статья  Булгарина  о  ^Геро*  нашего  временн",    Сл^.   Пчела,   1840  г.,    №  24в 
(20  окт.). 
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71. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфарсь,  субб.,  21  Зенабря,  1840. 

Еакъ  счастливь  я!  Кавъ  счастливь  я! 

Ч']^иъ  ни  полна  душа  моя, 

Ч'Ьмъ  я  случайно  ни  взволновань, 

Иль  огорченъ,  иль  очаровань, 

Я  на  летучхе  листы 

Тотчась  кладу  мои  мечты, 

Заботы,  чувства,  помышленья, 

Мои  д'Ьла  и  похожденья; 

Потомь  я  испов^^дь  свою 

В'Ьтрамъ  послушнымъ  предаю, 

И  мыслю:  легв1Я  т*]^  строки 

Домчатся  скоро  въ  край  далек1Й, 

Гд*  ихъ  уже  "съ  любовью  ждуть,  # 

Гд4  все,  что  скрыто  въ  нйхъ,  поймутъ, 

И  все,  что  прожиль  я  душою, 

Переживуть  опять  со  мною. 

Потомь  —  немного  дней  пройдетъ  — 

Послушный  в-Ьтерь  ужъ  несеть 

Мн'6  откликъ  на  мои  зам']^ты, 

И  чувствомь  родственнымь  согр-Ьты, 

Подь  охлажденнымъ  сургучомъ, 

ВсЬ,  всЬ  слова  вь  отв'Ьт'Ь  томь. 

Тогда  я  вижу:  вь  утешенье 

Земныхь  печалей  —  Провид-Ьнье 

Земное  Небомь  мн'Ь  дано. 

Но  чтожь  такое,  чтожъ  оно? 

О,  я  то  Провид']^нье  знаю! 

Его  я  дружбой  называю, 

И  весела  душа  моя: 

Еакь  счастливь  я,  какь  счастливь  я! 

Эти  стихи  сочиниль  я  вчера  утромъ,  еще  лежа  въ  постехб,  взду- 
иавъ,  что  настаетъ  почтовый  день.  Примите  ихъ  за  то,  что  они  есть: 
неискусное  выражете  истиннаго  чувства. 

Сегодня  утромъ  Валлень  дола^ень  быль  "Ьхать  вь  Петербургъ  и 
взялъ  письмо  для  васъ;  но  по  неожиданному  пр^зду  Демидовой,  онъ 
остался,  а  письмо  полетало  еъ  вурьеромъ  графа  Ребиндера.  Обратите 
ва  это  внимаше,  чтобь  оно  не  залежалось  вь  сумв'Ьпочтеянаго  гонца. 
Въ  этомъ  письм*]^  я  забыль    сказать  вамь,  что  въ  тотъ  вечерь,  кото- 
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рый  мы  проводили  у  стараго  Клинковстрема,  онъ,  проведя  меня  въ 
свой  вабинетъ,  сталъ  распространяться  о  вашей  посл'Ьдней  стать'Ь  въ 
Современник'^,  о  которой  будто  мЬ^го  слышалъ,  и  изъявилъ  желаше 
вид#*^е$>,^-дД|р8^од*д.Да(?г^,  э^^  я  д4йствите:|1^  ;Ч»*рен%'|«^ 
вести.  Къ  10  часамъ  ^,  наконедъ,  полу9и^|ъ  ваше  письмо  и  вспрыгнулъ 
отъ  радости. 

Отвптг.  Съ  письмомъ  еъ  вамъ  пошла  и  записка  Матильды  ^ъ 
ОлФ:  на  это  решились  оттого,  что  графъ  отложилъ  До  д^)угого  вре- 
мени свою  по^дку;  тогда  н&пишутъ  опять.  За  об^^доИъ  у  Рамсая 
жена  сенатора  Р.  спросила  меня,  знаю  ли  я  Булгарйна.  Но  неожи- 
данности вопроса,  я  сказалъ  съ  живостью  то,  что  ^ыло  на  душ'Ь: 
„Н'Ьтъ,  между  нами  н^тъ  ничего  обш;аго:  онъ  живетъ  ложью,  а  мы 
живемъ  правдою^.  Она  отвечала  значительно:  гм!  уоиз  ауег  <1е 
Й1Йёгеп1;ев  ташёгев  йе  У01г.  Тутъ  я  его  немножко  пог^ладиА^, —  только 
противъ  шерсти!  Если  хотите  печатать  стихи  на  отъ']^вдъ  Марш,  то 
поставьте  въ  заглавш  только  Къ  Ж.  Ж.  Т.,  а  подъ  стихами  только  Г.; 
я  думаю  то  же  сделать  Щ  и  подъ  Иеромъ,  .Иное  подписывать,  иное 
н4тъ  —  не  годится.  Дав&о  ли  я  читаю  стихи  хорошо?  Штъ,  зач^^мъ 
отступать  отъ  правДы?  Я  читаю  ихъ  худо. 

Васъ  интригуетъ,  благосклонна  ли  ко  мнЪ  моя  вдохновительница. 
Но  ужели  вы  думаете,  что  я  претендую  на  какое-нибудь  особенное 
ко  мн'6  вниман1е  съ  ея  стороны.  Какъ  стихоплета,  она  меня  даже 
слишкомъ  уважаетъ;  это  происходитъ  отъ  младенческой  несв%душ,но- 
сти  въ  литературе.  Вп|)Очем']^,  вы  скоро  сами  будете  им^^ть  случай 
ув'Ьриться  въ  ея  мн^ши  обо  мнЪ.  За  что  вы  меня  пожаловали  въ 
Меркур1я?  Правда,  в'Ьдь  он!ь  не  только  летуч1й  торгаигъ,  но  и  вели- 
чайш1Й  ВИТ1Я,  а  я  бы  хот^лъ  быть  хорошимъ  ораторомъ.  Итакъ,  за 
это  спорить  не  буду.  Т^^омъ  я  не  боленъ,  но  многолЪттй  образъ 
жизни  сообщилъ  мн^  кое-как1Я  хроничесше,  хоть  и  слабые,  недуги, 
для  уничтожешя  которыхъ  также  нужны  годы  и  главное  флегма, 
которой  у  меня  н'Ьтъ.  Когда  я  работаю  или  даже  гуляю,  я  постоянно 
бываю  въ  искусственно  лихорадочномъ  состояши,  отъ  волнетя  крови, 
встревоженной  работою  ума  или  по  крайней  м^р'Ь  души.  Оттого  про- 
студы и  друг1я  б^ды. ,  Занимаюсь  же  я  собственно  съ  умеренности)  н 
р^дко  сижу  черезчуръ.  Да,  ](1атильда  въ  самомъ  дЪл^  заслуживаетъ 
уд1влен1ж  3»;  свою  еаодеиг  м  простоту. 

.  Часъ  тому  вазадъ  я  лолучалъ  сц^гьв  Солжу^.  Ожь  ошиб^чт^ 
думаетъ,  что  Рунебергъ  пасторъ,  хоть  ж  носнгь  нр^мнчшвьь  Сяап 
жите,  что  я  въ  «го  етДтьД  долженъ  испрашпъ  аакъ  это,  талезь  н  дру- 
ля  ошибочки  протжвъ  фаая'0(въ^  на  вврочемъ  ч>ч^и»  <(лародартБ^.  Вц^^т 
стю  пасторъ  надо  будеФ^^  посатвнтк  поэгь.  Статья  прекраона^.Теае^»» 
и;  вы  приаштес1г  за  дДдо.  Вссгуллеше  я  напишу^  пора!  Дрсмцайте! 
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(Цдетневъ  —  Гроту)  Сп^  середа,  25  ден.  г.  X.,  12  ч.  1840.    , 

-'  Спэ  юпуту  пр0■ео^га  мнФ  ваше  письмо,  любезный  Я«овъ  Ка]ш>^ 
вияъ.  Такь  вавъ  аквеЕуторъ  явится  сейчмъ  за  этимъ  дисьмомъ,  чмби 
его  веети  ив  по1Т7,  то  я  и  не  сохраню  въ.  неиъ  нашихъ  обнкаовен*' 
^Ьехъ  фориъ,  гЬмъ  бол^Ье,  что  у  пеня  есть  письмо,  вчера  отъ  В.  К. 
Марш  Никодаевяы  изъ  Мюовхена  лодутанное,  МФорое  такъ  интересно^ 
по  я  дол*оиъ  считаю  для  васъ  его  иерепнсать.  Не  знаю,  уоп'Ью  лк 
переписать  все;  но  крайней  1гЬрД  начну.  Что  касается  до  своесо 
журнала  и  07в^та  на  ваше  дисьио,  займусь  этимъ  въ  другой  разъ^ 
когда  буду  одивъ  и  иосвободн^Ье.  Итакъ,  вотъ  к(т1я: 
„Мюнхенъ,  20  ноября  1840. 
Быть  по  сему!  Рады  ст1фатьея!  По  Высочайшему  прнвазавш  до- 
браго  вашего  сердца,  любезный  Петргь  Александровичъ,  оекохлоно^ 
тала  ...о  чемъ  вы  знаете;  а  что  будетъ,  не  знаю!"  (КВ.  Все  это,  ках^ 
ш  видите,  отноеитоя  1Л  моей  просьбе  о  в<юведеши  Матильды,  во 
фрейлины).  „Благодарю  васъ  и  за  письма  и  за  кииги,  въ  которыхъ 
есп  МШ1Г0  интереенаго.  Начала  нашимь  Современншсомъ  ^),  а  имение^ 
статьей  о  Финляндш.  ИкШЬ  это  крайне  ля^бопытво.  Ничего  или  мало  про 
мее  знала,  и  то  только  жо  тлупымъ  рожамъ,  б&шмъ  волосямъ  и  в*Ьч* 
ному:  „хиваоеЬа,  юмалаида*',  наномнмающжмъ  юныя  л^та  въ  благо* 
дашомь  краю  **-  въ  Петергофе.  О  Боже!  даже  грязные  люди  могутъ 
иаиомивать  счастливые  годы,  райсшя  мивгуты.  С1юлбко  не8абв1№ныхъ 
дней  вдругъ  вспомню  при  слов^^  ,)ХИванейва''.  Слышать  „хивапейва*^ 
другому  покажется  незвучнымъ,  а  мн&*.  и  родина,  и  родители,  все, 
что  сердцу  мило,  вдругъ  въ  ясвыхъ  краскахъ  является!.*  Прочлй. 
кйекояьво  стихотворешй:  Растопчииой  ^Ъъ  Мсхящ!''  ^)  мнЪ  вовсе  не 
вюраввлось:  ото  неблагодарно  съ  ея  ст<фоны  не  любить  Москву; 
Потомъ  Женгтша  и  Баль^)  завлючаетъ  большую  правду.  Весело, 
очень  весело  брть  на  балЪ;  а  ел^  лучше  сидеть  дома,  въ  семей* 
ётвЪ,  у  чайнаго  столика,  съ  вуличемъ  и  сухарями,  болтать,  что  въ 
гемву  попадетъ^  и  не  бояться  снять  плаке.  Кто  такой  Эн..,въ? 
Х^/дожниха  ^)  нахожу,.,  какъ  екавать?..  н1^ецкимъ;  а  вы  какъ  судите? 
<к$т%й  еечеръ,  Т...ва  ^),  прекрасно!  И  точяо  такъ:  я  наслаждалась  не* 
редъ  бол1зтю  въ  Тегервзе  осенними  вечерами*  Какое  прелестное  м^ 
стоположен1е  Тегврнве!  на  берегу  озера,  окруженнаго  выеокшш  гс^мши; 

\)  ут  I.,  т.  Х1Х-ХХ. 

«)  Стах.  „Въ  Мосжву!**  XX,  стр.  300. 

*)  Отжх,  Е.  Н.  Шаховой,  т.  XIX;  стр.  183. 

*)  Стих,  Эм...ва  (Ммьх^^ва)  „Художникъ",  тамъ  же,  стр.  174. 

*)  е.  И.  Тютчева,  тамъ  же. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  184  — 

оддЬ  покрыты  снФгомъ,  друг1я  л'Ьсами;  или  только  голыя  свалы.  Еавъ 
уже  лежала  больна,  то  могла  все  это  видеть  съ  постели.  Никогда  же 
забуду  одинъ  вечеръ:  была  очень  слаба,  и  нервы  были  точно  нена- 
строенныя  струны;  захот'Ьлось  взглянуть  на  б^лый  св^тъ;  подняли 
занав^съ...  Какое  явлеше!  Горы,  л'Ьса,  небо  и  озеро  казались  вызоло- 
ченными; а  солнца  уже  не  видать.  Это  сд'Ьлало  на  меня  грустное  впе- 
чатл'Ьше;  я  закрыла  глаза,  и  слезы  потекли;  казалось,  что  и  я  скоро 
увяну,  что  скоро  меня  на  св'Ьт'Ь  не  станетъ...  А  жить  такъ  хогкюсь! 
Милосердый  Богъ  спасъ  меня;  я  живу  еще  счлстлЕв^в  прежняго,  и 
жизнь  люблю:  все  въ  ней  такъ  улыбается  мн'Ы  все  почти  кажется 
прекраснымъ;  трудно  поварить,  что  есть  злые  люди1  Куда  ни  погляжу, 
везд'Ь  счаст1е  (ибо  везд'Ь  вижу  мужа  и  дитя,  родину,  родителей,  или 
новое  семейство,  меня  полюбившее,  балующее  больше  того).  А  вакъ 
я  недостойна  всего  этого  неслыханнаго  счастья. 

Читала  я  съ  истиннымъ  наслаждеваемъ  пов'Ьсть  „Панна  Сотни- 
ковна^  ^).  Какъ  это  мило!  просто,  трогательно  разсказано.  Ну  ужъ 
ура  Основьяненко**. 

„22/1.  Везд'Ь  хорошо,  а  дома  лучше.  Это  правда.  Но  точно  я 
зд'Ьсь  была  принята  съ  такою  любовью  и  ко  мн'Ь  такъ  снисходительны, 
что  иной  разъ  стыдно  им^ть  тоску  по  родин'Ь;  а  есть  иногда  тоска, 
особливо  когда  получаю  письма,  полный  ежедневныхъ  обычайныхъ 
занятой  или  увеселевай  моего  домашняго  рая;  тогда  тянетъ  домой. 
И  мужу  даже  наша  матушка-Россвя  такъ  полюбилась,  что  вздыхаетъ — 
и  радуется  своему  возвращен1ю.  Это  благодаря  вамъ  всЪмъ  за  брат- 
свай  пр1емъ.  Н'Ьтъ,  Петръ  Александровичъ,  какой  милый  мужъ  мой 
Мах1  Вы  его  такъ  мало  знаете1  а  онъ  достоинъ  вашей  дружбы.  Пого- 
дите, какъ  будетъ  готовъ  нашъ  домъ  у  Синяго  моста,  увидите,  какъ 
онъ  ум:1Ьетъ  угощать  друзей,  а  вы  въ  ихъ  числ-Ь". 

„3/15  декабря.  Долго  не  могла  писать:  времени  не  ставало.  Д  прочла 
почти  всего  Современника.  Другая  повесть  Основьяненки — „Ложння 
Понят1я"  *),  едва-ли  не  лучше  первой.  Я  см-Ьялась  во  все  горло.  Чи- 
тала въ  Северной  Пчел'Ь  объ  издаши,  новаго  литературнаго  журнала 
(кажется  Русск1Й  В^тникъ).  Стоитъ  ли  абонироваться?  Въ  другомъ  № 
Современника  съ  большимъ  удовольствхемъ  видела,  что  много  издано 
новыхъ  хорошихъ  книгъ.  Не  худо  н'Ькоторыя.  изъ  нихъ  купить  для 
моей  библ10теки,  наприм']^ръ:  Записки  Желябужскаго,  Убхеше  царе- 
вича Димитрхя,  Исторгя  Чингизъ-Хана,  Архитекторъ  XIX  стол.,  Еотъ 
'  Муръ  (по-немецки  принималась  читать,  но  дурно  понимаю).  Ворочемъ, 
лучше,  какъ  вы  придумаете...  Возвращаюсь  къ  описашю  Мюнхена. 
Городъ  ни  то,  ни  сё.  Есть  прекрасный  здан1Я,  но,  исключая  Людвмгъ- 

*)  Повесть  Г.  е.  Основьянецки/ тамъ  же  (XIX  т.). 
')  Современникъ,  тамъ  же  (XIX  т.). 
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Штрассе,  тЛгь  никакой  связи:   все  разбросано  по  городу.   Даже  дво- 

рецъ  съ  трехъ  сторонъ  представляетъ  одинъ  фасадъ,  а  че'Гвертая  сто-^ 

рона  ужъ  просто  стыдъ  и  срам*».  Большой  и  маленьк1Й  театръ,  а  посреди 

церковь  и  канежъ.   Внутри  такъ  скучно,    единообразно,-— не  стоить 

того,  чтобы  и  говорить  про  него  долго. 

,,12/24  декабря.  Прощайте,  П.  А.,  никакъ  нельзя  больше  писать. 

Еуча  писемъ  ждетъ  отв'Ьта.   Кланяйтесь   отъ  меня   Мгз.  НеппеИе  и 

дочери.  т^ж    •  « 

Марш  . 

Кончаю  списывать.  Боюсь,  что  письмо  опоздаетъ  на  почту.  Васъ 
Александра  Осиповна  велела  поздравить  съ  Новымъ  годомъ.  Еогда 
я  доканчиваю  это  последнее  слово,  ипЬ  подъ  носъ  положили  еще 
отъ  васъ  письмо  съ  почты.  О  радость! 

73. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  27  ден.,  1840. 

Отвптъ  на  письмо  отъ  20  декабря.  Я  не  читалъ  еще  Одоевскаго 
статьи  въ  Утренней  Зар'Ь.  У  него  преобладаетъ  во  всемъ  фантасмо- 
гор1я.  Эпитетъ  „большая  милашка^  совсбмъ  не  идетъ  къ  молодой 
Сологубъ.  Она  большой,  милый,  добрый  ребенокъ.  Для  нея  все  еще 
ново.  Она,  какъ  евангел1Ю,  вЪритъ  всякому  слову  челов'Ька,  котораго 
любить  или  уважаетъ.  Ваша  Мар1Я  по  крайней  м^ЬрЪ  нын^шнимъ  л^^ 
томъ  потолкалась  въ.большомъ  св'Ьт^,  а  С!офья Михайловна  не  виды* 
вала  его,  и  живетъ  теперь  съ  мужемъ,  какъ  живали  въ  старинныхъ 
романахъ  добрый  героини.  Я  также  не  прочь,  чтобы  маркизъ  съ  до- 
черью увид'Ьли  Александру  Осиповну,  только  не  знаю,  исполнится  ли 
это.  Петербургъ  —  не  Гельсингфорсъ.  Зд'Ьсь  ихъ  замучатъ  то  Пушкины, 
то  Шаховсюе,  то  Одоевсше  и  пр.  и  пр.  О  стихахъ  Растопчиной  уже 
говорилъ  я,  что  согласенъ  на  пом^Ьщеше  ихъ  въ  финской  книг'Ь.  Только 
едержитъ  ли  слово  Одоевсшй  и  пришлетъ  ли  ихъ?  На  бахЬ  6  января, 
вероятно,  я  не  буду,  потому  что,  не  танцуя,  довольно  утомительно 
такъ  долго  глазеть  на  другихъ.  То  ли  д^^ло  вечерь  у  Балабиныхъ,  гд% 
всЪ,  ст^нившись  около  одного  стола,  говорить  или  слушаютъ  чтен1е. 
Хорошо,  что  вы  отказались  отъ  Живописнаго  Мгра.  Эта  подёнщина 
не  по  нась.  Я  не  знаю  никого,  кто  бы  могъ  взяться  за  такую  работу. 
Если  диетвительио  у  Мапе  есть  чутье  кь  поэз{и,  вы  должны  вдвоемъ 
съ  ней  прочитать  всего  Пушкина,  чтобы  уничтожить  въ  ней  всякое 
поползновеше  къ  чему-нибудь  вьпоэзш  посредственному.  Какъ  вы 
изъяснили:  за^мъ  она  громко  засх^яласц  &огда  вы  прочли  стихи  мои 
къ  ней?  Что  вы  сд'Ьлаетесь  большимъ  плясуномъ—это  хорошо,  лишь  бы 
грудь  отъ  того  не  надрывалась. 

Все,  что  о  Давыдове  цитируется  срамного  изь  журнала  китайцевъ, 
относите  къ  Маяку,  издаваемому  Корсаковымъ  и  Бурачкомъ. 
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Оптьтъ  на  письмо  оть  М  декабря.  Ц^Ьдую  в«оф  за  мнхи  ко  няШ 
Онв  прелестны^  оотому  9Т0  выдидхсь  нзъ  вашей  души.  МнЪ  ^п)бе^ 
Щ1ТН0  8нать,  ВТО  и  что  дередалъ  Клидвовстреху  нзъ  моей  стаями 
ВЬя,ъ  съ  Спафарьевой  хы  старые  знаковше.  Шшомните,  что  во  время:  овш 
мы  видывались  съ  ней  у  Молчанова^).  Ответь  ^баронессы  Меллннп* 
о  БулгаркнД  воваанваетъ»  что  я  угадалъ  ед  хароктер&стиву.  Много  ли 
надо  смыслу  и  тавту^  чтобы,  раэъ  хюговордвъ  еъ  Буятаринимъ,  Н1Й 
чать  презирать  его?  Инымъ  и  въ  этомъ  Господь  отказалъ. 

Стихи  къ  Мар1и  я  напечатаю  точно  съ  тавимъ  заглав1емъ,  вакъ 
въ  Утренней  Зар^  мон  жъ  ней  напечатаны  у|ке.  Кя  особа  ве  комнро- 
метируетоя,  а  все^тавя  немношко  нробираеФся  молва  о  ней  въ  дофо!^ 
ст»у>  на  что  она  им^етъ  ве^  права.  Смирен1е  паче  гордости;  будта 
предметъ,  достойн^йш]й  вдохновительницы  вашей — не  вы.  Д^ло  тол^во 
въ  томъ:  что  за  симъ  послйдуетъ  въ  будущемъ?  Обоимъ  вамъ  фор- 
туна дала  на  долю  небесное,  правда  съ  избытвомъ,  но  вакъ  разм^Ь- 
нять  эту  монету  на  земл-Ь?  Вотъ  вопросъ. 

Для  уничтожеягя  наклонности  къ  простудамъ  употребляйте  дупш^ 
что  вы  дйлали  нреакде.  Для  увр^нлешя  т^ла  я  ничего  не  н&хо- 
дияъ  благодетельнее  холодной  воды.  Посоветуйтесь  съ  довторанн^ 
которые  поумнее,  да  только  нзъ  разныхъ  парпй. 

Сологубъ  говоритЪэ  что,  уничтоживъ  олово  паеторь,  надо  будете 
и  мног^^^  места  переформовать.  Не  выкинуть  ли  имя  ,)Рунебергъ% 
ваменивъ  его  словомъ  пасторъ?  Это,  важется,  легче.  Впрочем:Ъ),  вн 
въ  ворректуре  все  увидите.  О  своей*  статае  я  уже  свазалъ,  что  ова 
во^время  явится. 

Журналь.  Пятница  (20  декабря).  У  Великой  Княжны  Ольги  Ннши* 
яаевны,  воторую  рисовала  т^те  Роберт^онъ^  продояжалъ  читатв  К»* 
шггансвую  дочву  (ибо  Императрица  не  приходила  въ  намъ).  Вече^ 
ромъ  зашелъ  въ  гр.  Цушвиной  (Эмил1и),  воторую  после  редовъ  ея  вн^ 
делъ  въ  первый  разъ.  Она  стала  еще  милее  нрежняго.  Мне  норучжла 
она  упросить  васъ  ненременно  прислать  ваши  пшедек1е. стихи.  Бй 
очень  хочется  читать  ихъ.  Отъ  нея  отправился  въ  Валабинымъ.  Томт 
между  гостями  вашедъ  и  Лл.  Ос.,  которую  Балабины  безъ  ума  нехш* 
били.  После  чаю  я  прочиталъ  имъ  (не  въ  первый  уже  разъ)  &1х^№* 
сарайсвШ  фонтанъ,  но  дффево^  этой  прелести  всш*да>  вавъ  отъ  цц>4 
ваго  разу.  г: 

Воскресенье  (Я2  декабря).  Утро  провелъ  дома.  На  вечерь  отпра- 
вился я  въ  Карамаинымъ.  По  обывновемш,  тамъ  было  авиво  н  раано*^ 
образно;  Изъ  финляндцевъ  тамъ  нашелъ  я  Фридберга* 

Вшрннкь  (24  декабря).  На  обедъ  я  нриглалюнъ  былъ  въ  Расчюю 


')  Петра  Степановича,  ст.-секр.  при  Ааексавхр^  I,  управляющаго  д1|1а]1и  жо1 
тгга  яяяЕсгровъ,  ул.  1631  п  (як  оогставк^  лет^[мш&  врЬн1е). 
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^щюй»  мторой  д  :0$^явшъ«  ^пюбы.  дм  нем  въ  общество  наподоб!^ 
ше  слушж  врнрлашии  Лщдред  Карамзинв.  Итакъ,  мы  проведи  врежд 
вц^оежъ.  Барашивъ  давно  собдралод  мн^^  врочатать  стихи  Растоп- 
чи^, надечатавные  $69Ъ  е|[  имени  въ  Пантеоне  ведь  назвашеиъ^ 
«В&  Исжаиш*'.  Это  не  что  иное,  кавъ  ви)нологи  одной  жешцины  въ 
Ш11чателънДй]ше  хоиенты  ел  дпбви.  Орцгинадьно  и  интересно.  Отъ 
Раеюнчиной  ванюдъ  я  въ  молодой  Сологубъ.  Мы  съ  вею  читаем;!^ 
Онегина.  Натурально,  что  вто  ее  восхинцютъ.  Но  она  и  восхищаетси 
1«ю-то  по^воему,  морадьу^е  нашего. 

Среда  (Рооюдестео  ^Христово,  35  декюбря)*  Об-Ьдии  ^  Жуковскими 
7  Кедыорекихъ.  ' 

Чете^т  (26  декабря).  Съ  визитомъ  былъ  у  Насл^^дника  и  Ребинп 
дора, .  Посд^дтй  едва  оправляется  посл^^  бол^^ани.  Зважъ  цена  въ  себй 
0^  пАтвицамъ  на  вечера.  Вечерь  проведъ  у  Барамзиныхъ,  отказав^ 
свонмъ  гоетнмъ.^ 

74. 

(Треть  —  Плетневу)  Тфор^вь,  панед.,  30  декабря,  1840. 

Ваше  бевшмюйство  насчетъ  нцшей  переписки,  казкется»  нанрасно; 
но  хоть  весь  евАтъ  могъ  бы  читать  наши  письма,  всетави  надобно^ 
вожечнОэ  быть  осторожными,  чтобы  нельзя  было  нривязаться  9ъ  чему-т 
нибудь.  Рунебергу  гораздо  лучше.  Кровотечен1е  изъ  горла  совершенно 
цевра!гидась,  лихорадка  лропиа  и  ему  нреАписано  пользоваться  св'Ь- 
шшъ  воздухамъ.  Л  не  носалъ  вамъ  ничего  о  немъ  въ  двухъ  цослЪдг 
0хъ  пнеьмахъ»  потому  что  самъ  ничего  не  могъ  добиться;  вчера  я 
вжд'Ьлъ  и  его  доктора,  къ  которому  онъ  самъ  цисалъ.  Сегодня  4| 
увижу  его.  Брать  мой  уже  "Ьдеть  (въ  часъ),  и  я  отправлюсь  съ  ним1^ 
д^  Борго,  гдД  наж^рень  провести  дней  пять.  Въ  четвергъ  прикатить 
туда  мнм<ИЬздомъ  жаркнзъ  со  свитою.  Я  надеюсь  не  проз'Ьвать  ихъ» 
т(жъ  болФе,  что  хочу  съ  жаркизожъ  дослать  вамъ  рукопись  Фрипофа. 
Вчера,  наконецъ,  я  совершенно  донисалъ  его  въ  часъ  пополудни»  и 
ствееъ  кь  переплетчику,  чтобы  онъ  все  сшилъ  въ  одну  тетрадь.  4 
бы  могъ  послать  вамъ  это  уже  съ  братомъ  можмъ,  но  мнй  хочется, 
въ  Борго  дочитать  оттуда  кое-что  Эману  и  еще  просмотреть  ддоеи 
Вогда  получдте,  постарайтесь,  добрый  Петръ  Ллександровдчь,  прочесть 
мое  ддфя  безъ.больлой  задержкД|  дотомь  еъ  такрвою  же  дросьбов^ 
отдать  тетрадь  цензору  и,  наконецъ,  прислать  жч^  ее  при  дерво4 
1мааи1>  чтобы  я  могъ  тотчась  же  црдстудить  къ  дечатащю  и  издать 
Фрппофа  если  не  къ  Святой|  то  вскар^  посл^.  Надеюсь,  что  и  Ллексан**^ 
дра  Оовшшда  не  откажется  отъ  црочтещя  всего  съ  вами.  Ода  должна 
зп№ц  что  джсьжвч  соетавляюпця  цредисдедае,  мыслевцо  былд  обра^ 
Щ6НЫ  къ  дей,  дочему  я  д  говорцлъ  д1^колько  разъ,  что  готовлю  ей 
огромдое  джс^жо^   К^да   цриметесл^  за   чтегае^  Д(Ожалуйста  не  забФ*^ 
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1*айтв  впередъ,  пока  не  прочтете  все  въ  порядки:  чи^гайте  все  ^)яду, 
иначе  взятае  изъ  середки  (даже  въ  письиахъ),  не  будучи  для  васъ  на 
своемъ  нФсгЬ,  можетъ  съ  перваго  разу  показаться  вамъ  непонятныиъ, 
и  уже  посл^  не  поправить  этого  впечатд'Ьнхя.  Между  т^иъ,  окончить 
одно  Д'Ьло,  примусь  я  за  другое,  т.  «.  за  финляндскую  книгу  и  ужъ 
теперь  сер103но.  Русск1я  статьи  Цигнеусъ  об^щалъ  перевести  на 
шведск1й.  Въ  Борго  возьму  я  съ  собой  все  шведское,  чта  у  меня 
есть,  и  тамъ  начну  переводить  это  понемногу.  Сверхъ  того,  у  меня 
у  самого  составился  планъ  пьесы  для  нашей  книги;  если  буду  рас- 
положенъ,  займусь  и  этимъ  въ  Борго.  Не  знаю,  будетъ  ли  это  проза 
или  стихи.  Теперь  прошу  и  васъ  не  откладывать  дол^е  нриготовлешя 
своей  статьи:  пора! 

Только-что  Фрит1офъ  отпечатается,  я,  не  теряя  времени,  отдамъ 
въ  печать'  „Финлянд1Ю*',  чтобы  и  это  вышло  къ  весн'Ь  или  къ  лФту:  въ 
то  время  бёзпрестанныя  по^дки  сюда  об^Ьщаютъ  книгЪ  лучппй  сбыть 
и  въ  Росс1И  и  зд'Ьсь.  Но  какъ  назвать  ее?  Поговорю  объ  этомъ  въ 
Борго.  Покажу  Рунебергу  и  шведскхе  стихи,  которые  нацисалъ  Ма- 
тильде, и  друг1е  на  заданный  Мар1ей  шведск1Я  риемы,  но  посл^^дняго 
продукта  я  не  отдалъ  по  принадлежности,  потоку  что  риемы  были 
так1я  романичесшя,  что  пьеса  вышла  слишкомъ  романическая.  Риемы 
были  въ  перевод'^:  роща,  верный,  рана,  слеза,  надежда,  происшеств1е, 
разлука,  желаше. 

Мысли,  принятой  на  литературныхъ  вечерахъ  Сологуба,  я  вовсе 
не  могу  объяснить  себ^:  въ  чьей  отуманенной  башк^  могла  она  ро- 
диться? Писать  пов']^сть  обш;ими  силами  въ  круговую,  какъ  пить  брагу 
йзъ  одного  ковша,  подпуская  каждый  разъ  слюней  сосуду,— что  мо- 
жетъ быть  уродлив'Ье  и  нел'Ьп'Ье  этого?  Тьфу,  я  плюю  при  одной  этой 
мысли!  Видно,  нечего  делать,  когда  и  такое  нрепровождеше  времени 
считаютъ  дЪломъ.  Сердечно  благодарю  васъ  за  коп1Ю  съ  писнмаВ.Б. 
Мар]и  Николаевны:  я  буду  хранить  это,  какъ  одно  изъ  утешитель- 
н'Ьйшихъ  опровержен1й  испорченности  сердца  челов^Ьческаго.  На  такой 
высоте  носить  такое  сердце,  и  столько  ума,  и  столько  простодупия,  и 
столько  безъискуственнаго  искусства, —  это  для  меня  верхъ  торжества 
человеческой  души.  Поел*  этого  я  благоговею  передъ  Государемъ, 
потому  что  отецъ  такой  дочери  долженъ  и  самъ  быть  таковъ.  Въ 
другомъ  случае  это  заключеше  могло  бы  быть  неверно,  но  у  Трона 
оно  необходимо. 

ЖурноАъ.  Братъ  прхехалъ  въ  воскресенье  за  неделю,  когда  мы 
только-что  встали  изъ-за  стола.  Я  отъ  его  прхезда  такъ  развесе- 
лился, что  началъ  шуметь  и  пить  съ  нимъ  пуншъ,  причемъ  раз- 
билъ  въ  дребезги  одну  рюмку.  Вы  никогда  не  видели  меня  въ  такомъ 
весел омъ  расположеши  духа,  которое  въ  моей  природе,  но  после  дФт- 
скихъ  летъ  возврап];алось  редко  подъ  тягостью  обстоятельствъ.  Вече- 
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ромъ  хогЬлъ  а  въ  Вульфертамъ,  но  предпочелъ  идти  продолжать 
чтеше  Фрнт1офа  къ  Траверсе;  тамъ,  однакожъ,  засталъ  гостей.  Въ 
этотъ  вечерь  меня  особенно  поразила  одна  черта  наивности.  Послй 
танца  н^ЬскольБО  человФкъ  разсматривалн  платоЕъ  Мапе  съ  крупнымь 
вензелемъ,  ею  вышитымъ.  ВсЬ  восхищались  работой.  Л  тутъ  спро- 
сжлъ:  „но  знаете  ли,  почему  собственно  это  такъ  прекрасно?'' — Знаю. 
„Ну,  почему?'*  —  Потому,  что  я  сама  работала  это.  „Какъ  же  вы  это 
знаете?" — Оттого,  что  я  очень  догадлива!  отв-Ьчала  она  убегая. 

Въ  понед&пниЕъ  послЪ  об'Ьда  началъ  работать  надъ  двумя  юлЕла- 
вами  (чтобы  подбросить  ихъ  наЕанун'Ь  нашего  Рождества),  изъ  кото- 
рыхъ  однимъ  хогЬлъ  отплатить  за  перо,  а  въ  другомъ  поднести  стихи 
на  отъ-Ёздь*  Въ  стихотвореши  „Вечеръ  на  Рождество**  есть  два  стиха: 
у^Мать  р^ьжетъ  хлгьбь  и  для  дгьтей;  но  хлгьбъ  все  тьль,  да  цп»лъ  уней^. 
Я  купилъ  финсв1й  хл'ббъ  съ  дырой  и  на  немъ  написалъ  эти  два  стиха, 
да  еще  оттуда  же:  Благословенъ  убогиось  даръ,  Потомъ,  какъ  водится, 
завернулъ  это  въ  бездну  бумагъ  и  надписалъ  ихъ  девизами,  которые 
составляли,  вм1ст4  взятые,  цельное  небольшое  стихотвореше  о  у,Ста- 
ромъ  и  Новомь  юдгь^,  которое  вы  когда-нибудь  прочтете.  Потомъ  четве- 
ростиш1е: 

„У  н'ккныхъ  чадъ  ихъ  радость  —  мать  скончалась; 

Но  съ  ней  не  умерла  ея  любовь 

И  въ  образ^Ь  другомъ  при  нихъ  осталась  — 

И  мать  жива  межъ  ними  вновь**. 

А  передъ  тЬжъ  стихотворенхемъ: 

Блаженна  та  страна,  тх^  дважды 

Въ  году  родится  1исусъ, 

Гд^^  изъ  обоихъ  разъ  я  въ  каждый 

Могу  съ  благословеньемъ  Музъ 

Кому  хочу  Юлклапъ  доставить 

И  глупость  сделанную  въ  ю.»  (швед.  ^и1:  Рождество). 

Объ  Рождестеп  поправить. 

Но  вамъ  дарю  я  круглый  нуль  (ибо  хл^^бъ  круглъ). 

Юлклапъ  Мар1и  состоялъ  въ  крошечной  бонбоньерк'Ь,  куда  вло- 
жена была  гравюра  (очень  простая),  изображающая  арфу,  а  на  обо- 
роте ея  стихи: 

Какъ  ничтожна  жертва  эта! 

Но  таковъ  уд'Ьлъ  поэта: 

Штъ  на  св*тЬ  у  него, 

Кром!^  арфы,  ничего, 

И  ее  овъ  вамъ  подносить 

И  въ  воввратъ  смиренно  просить 

Сннсхожденья  одного. 

По  обыкновенш  и  надъ  этим^ъ  было  множество  бумагъ  и  надъ 
ними  на  маленькой  бумажк'6  по  четырехстиппю:  изъ  стиховъ,  печа- 
таемыхъ  въ  Современник'^.  Между  ними  въ  одномъ  м'Ьст^  была  гра- 
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Ф1Е>ра,  изображающая  корабль  (гь  двумя  спхамк  язь  Рувёберга; -«о|- 
торыхъ  вотъ  нереводъ:  » 

„Въ  дадьН1Й  край  корабль  стремител: 
Ботъ  вЬсть^  скоро-лв  возжраптся*^. 

Потомъ  еще  два  ничтожные  девиза. 

Во  вторниЕъ  ходилъ  и  Фздилъ  я  съ  бра'^мъ  но  визитамь,  но  ни 
псучти  никого  не  застали.  Вечеромг  над'Клъ  вашъ  тулум  ж  отнеёъ 
€аиъ  свои  юлкланы  (у  маркиза  была  ёлка).  Зд^ь  таковъ  обычай:  ча^ 
сто  приносить  подарки  нейзв'Ьстный  челов'Ькъ^  од^Ьтый  вь  м^хь  или 
;);ругимъ  см'Ьшнымъ  образомъ  (онъ  называется  ^п1Ьоск,  рождествеиевй 
козелъ).  Въ  вашемъ  тулуо'Ь  я  снерва  заброснль  одинъ  ккжклапъ,  а 
иосл^  другой.  Какъ  этотъ  тулупъ  гр^тъ:  мнФ  было  ужасно  аварю. 
Возвратясь  домой,  я,  бывъ  уже  въ  ностели,  самъ  нолучилъ  оть  Грк- 
пенберга  юлклапъ,  состоявщхй  въ  большомъ  (м^ховомъ)  башмак'Ь  ооД^ 
ноги  при  сид^ти,  съ  шведскими  стихами.  Я  по  рув'Ь  узналъ,  что  это 
отъ  Грипенберга. 

Въ  среду  были  мы  на  балу  въ  Свеаборг*]^.  Скука  страягаая{  Въ 
воскресенье  вечеромъ  я  съ  братомъ  отправился  на  балрь  въ  Сощетвт*. 
Людей  было  очень  мало,  т^мъ  меньше,  что  царицы  вс^хъ  иашп!^ 
баловъ  тутъ  не  было;  но  по  крайней  М'Ьр'Ь  если  не  было  еолнцау  была 
луна  —  была  Матильда. 

Въ  субботу  я  читалъ  гостямъ  нашимъ  письмо  Великой  Княгини 
Марш  Николаевны,  вс4  были  отъ  него  въ  восхищен1и.  Матильда^  про- 
в-Ьдавъ  это,  просила  и  ей  прочесть  его.  Почему  же  н4тъ?  Еще  раз- 
сматривали  вашъ  альманахъ  „Утреннюю  Зарю".  Меня  удивляетъ,  отчего 
вы  не  послали  его  скор'Ье  маркизД^  такъ  какъ  тамъ  есть  стихи  къ  ней^), 
почему  ей  бы  по  праву  принадлежалъ  экземпляръ  альманаха,  какъ  ви- 
новниц'Ь  одной  изъ  лучшихъ  страницъ  его.  Еслибы  не  законы  прили- 
Ч1Я,  я  бы  непрем4нно  отдадъ  ей  свой  экземпляръ.  Я  вамъ  вскоре  до- 
ставлю „Утреннюю  Зарю"  обратно:  что  мн4  съ  нею  делать?  Она  у 
леня  только  заваляется  въ  пыли;  тогда  вы  ее  пожалуйста  ршйте 
.отъ  себя  маркиз*,  какъ  вещь^  ей  отъ  издателей  назначенную  но  всей 
справедливости.  Я  знаю,  что  это  доставитъ  ей  много  удовольств1Я. 


^)  Стихотворен1е  Петра  Александровича  Плетнева:   „Маркизе  М.  А.  ^ё  Т.. ".се*. 


Утренняя  Заря,  Адьманах'Ь,  издаЪа6м11А"6мxис^^&ы(|'^йй%,  на  1841  ^ 


а.1    1/. 
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1. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  1  нпмрн  Х841. 

Вв,  конечно,  не  будете  удивляться,  добрый  и  1ш:шк  Яковъ  Бар- 
мвичъ,  отчего  сегодвяшнее  пксьмо  будетъ  коротенько,  когда  вспои^ 
ште,  что  съ  вечера  мы  доляшы  боли  вчера  проеид^^ть  у  Одоевскаго 
^асу  до  пятаго,  должны  былн  ужнвать,  а  ткл^  варять  да  и  нить 
ахеаку.  Итакъ,  я  всталъ  еегодня  очень  поздно  да  и  съ  головною 
быыОу  а  между  тЪнъ  экзекуторъ  уже  дожидается,  чтобы  это  письмо 
вевти  на  почту.  Все,  однако  же,  ин'Ь  хочется  бросить  дд^^сь  н^^сколько 
фавтовъ  нзъ  иоихъ  событ1й,  начиная  съ  прошлой  субботы  (28  декабря 
1840  г.).  Въ  субботу  я  нолучилъ  приглашенхе  отъ  Ребиндера  на  об%дъ 
вь  нену  въ  слйдук>Щ1й  нонедЪльиикъ  въ  5  ч.  Это  меня  удивило  т'Ьмъ 
богЬе,  что  я  ечиталъ  его  совсАмъ  больнымъ.  30  декабря*  На  об'Ьд'Ь 
у  Ребиндера  были  Штевеиъ^)  (Пушкина  товарищъ,  выборгской  губер^ 
вш),  Ал.  А1ясфельтъ,  Шультенъ,  Путята  и  еще  Н'Ьсколько,  челов'Ькъ  16. 
Сервировано  было  чудесно.  Я  сид'Ьлъ  между  графиней  и  ея  воспитан^- 
ницей.  Забылъ  было  Эттера.  Вообще  мн4  было  очень  пр1ятно.  31  д^ 
«ябрл  Утромъ  пожаль  я  во  дв(Ч)оцъ,  чтобы  отдать  В.  К.  Ольг*  Нико^ 
^пепгЬ  письмо  мое  для  отсылки  въ  Мюнхенъ  съ  благодарност1Ю.  Вед- 
шая Еияжна  была  нездорова,  но  просила  у  нея  остаться.  Мы  читали 
Каштанскую  дочь.  Принесли  отъ  Волвонскаго^)  бумаги  для  каждой 
всебн,  —  и  я  молучилъ  отъ  В.  К.  Ольги  Николаевны  н^Ьсколько  лиетковъ, 
въ  когпфыхъ  на  одномъ  и  пишу  къ  вамъ.  Часть  вечера  пробылъ  у 
^алабиннхъ,  а  Новый  годъ  встрЬтилъ  у  Одоевскаго.  Тамъ  были  Жу- 
воюий,  В1ехьгорск1й'),  Крыловъ  й  проч.  Удивляюсь,  что  не  только 
вь  восжресенг1е  не  было,  да  и  сегодня  и^тъ  письма  отъ  васъ. 


')  Степень,'  выборгск1Й  губернаторъ,  см.  о  немъ  ниже,  п.  Плетнева  отъ  28  марта. 

')  Кн,  Петра  Мих.,  нннистра  Ими.  двора,  ум.  1852  г. 

*>  Графь  МвиАиъ  Юр&емпъ,  гофмейстеръ,  ЕомИозиторъ,  ук.  1856  г. 
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2. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Борю,  четвергь,  2  января  1841. 

Утро.  ВсЬ  еще  спятъ.  Я  сижу  въ  небольшой  комнатв^Ь  въ  гастге- 
берств-Ь,  гд4  остановился,  но  гд4  только  ночую,  потому  что  почти  весь 
день  провожу  у  Рунеберга.  Онъ  теперь  совершенно  здоровъ;  дай  Богъ, 
чтобы  его  припадви  не  возвращались  бол^е.  На  другой  день  посл^ 
отъ^да  брата  (во  вторникъ)  быль  я  ужъ  въ  десятомъ  часу  на  завтраке 
у  Эмана;  тамъ  было  еще  два  про^Ьзжихъ  финляндца.  Оттуда  пошелъ 
въ  Рунебергу  и  вдвоемъ  съ  нимъ  об'Ьдалъ  (жена  его  все  не  совс^нъ 
здорова).  Д^ти  его  чрезвычайно  полюбили  меня,  особливо  за  вонфевты, 
которыя  я  прошлаго  года  послалъ  имъ,  и  называютъ  дядя  Гротъ — „фар- 
бруръ  Г/  (у  него  трое  мальчиковъ).  Посл'Ь  об^да  читалъ  Рунебергу 
стихотворен1е  Францёна  для  нашей  вниги,  и  былъ  очень  обрадованъ 
т']^мъ,  что  оно  ему  тавъ  же  нравится,  вавъ  мн^,  тогда  вакъ  прозаи- 
сты  находятъ  его  слабымъ  (я  разум'Ью  Бастрена).  Потомъ  перевелъ 
я  Рунебергу  на  словахъ  письмо  Б.  К.  Марш  Николаевны.  Онъ  тавъ 
восхитился  имъ,  что  просилъ  продиктовать  его  по-шведски;  я  согла- 
сился съ  т^мъ,  что  онъ  этой,  бумаги  не  выпустить  изъ  рукъ;  мы  об- 
щими силами  сд^^лали  переводъ,  и  вышло  прелестно.  Въ  то  самое 
время,  вакъ  мы  этимъ  занимались,  принесли  мн^  ваше  письмо,  кото- 
рое  Вульфертъ,  по  моей  просьб*,  4дучи  въ  Петербургъ,  завезъ  мн4. 
Прерываю  свой  разсказъ,  чтобы  отв'Ьчать  вамъ. 

Желалъ  бы  я  посмотр^Ьть  поближе  на  молодую  графиню  Сологубы 
вы  ее  описываете  тавъ  привлекательно.  Маркизъ  в'Ьрно  съ  удоволь- 
ствхемъ  посвятитъ  вамъ  хоть  одинъ  вечеръ,  ибо  очень  уважаетъ  васъ. 
Напрасно  вы  приписываете  мн*  „смиреше  паче  гордости *":  съ  вами 
говоришь  отъ  сердца,  а  вы  видите  хитрость.  СмЬшно  для  меня  было-бы 
и  подумать,  что  я  жду  благосклонности  Ж.  Т,  Еще  см^шн^^,  что  вн 
толкуете  о  какомъ-то  будущемъ!  Пусть  ея  будущностью  завлад'Ьетъ  кто- 
нибудь  изъ  безчисленныхъ  ея  вздыхателей  (ибо  она  на  всЪхъ  произво- 
дитъ  одинаковое  дМств1е,  только  принимающее  различный  видъ  смотря 
по  личности  созерцателя).  Будучи  над']Ьленъ  искоркою  поэтнческаго 
чувства,  я  не  могу  не  восхищаться  счастливымъ  соединешемъ  всего, 
что  дорого  поэту;  если  даже  красоты  мертвой  природы,  скалы  и  озера 
въ  С1ЯШИ  солнца  могутъ  меня  съ  вами  радовать  и  приводить  въ  во- 
сторгъ,  то  не  естественно  ли,  что  та  же  красота,  когда  она  обле- 
каетъ  живую  и  прекрасную  душу,  должна  действовать  на  насъ  не- 
сравненно сильнее!  Тамъ  я  вижу  только  печать  руки  Бож1ей,  тутъ 
я  вижу  участхе,  отраженхе  Его  Духа,  преисполненнаго  любви  и  бла- 
гости. Но  восторга  человека,  одареннаго  эстетическимъ  чувствомъ, 
не   надобно  смешивать  съ  страстью  влюбленнаго.    Можетъ   быть  я 
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ошибаюсь  въ  П0НЯТ1И,  которое  составилъ  себ'Ь  о  Марш,  но  мн%  до 
этого  д'Ьла  н&тъ;  я*  счастливъ,  какъ  художникъ,  который  на  полотн'Ь 
выразилъ  свою  идею.  Если  я  найду,  что  ошибся,  можетъ  быть,  я  горько 
вздохну,  можетъ  быть  пролью  несколько  горькихъ  слезъ;  но  на  счастье 
коей  жизни  это  не  будетъ  им^ть  вл1ян1я.  Вы  спрашиваете  о6ъяснен1я 
сх'Ьха:  приближаясь  къ  святын'Ь  красоты,  я  всегда  бросаю  анатоми- 
чески ножъ  къ  черту,  и  потому  не  умАю  объяснять  того,  что  нахожу 
ннлымъ. 

Если  графине  Пушкиной  угодно  читать  мои  стихи  къ  Матильде, 
то  не  признаетъ  ли  она  удобн^йшияъ  адресоваться  къ  самой  Ма- 
тильде? Во  вторникъ  вечеромъ  пришли  къ  Рунебергу  два -три  чело- 
века (Эманъ  въ  томъ  числ^),  пили  пуншъ,  болтали,  потомъ  ужинали 
и  пили  шампанское.  Рунебергъ  кончилъ  совс^мъ  поэму  „Надежда""  и 
на-дняхъ  повезетъ  ее  въ  Гельсингфорсъ;  мы  пили  здоровье  На- 
деокды.  Потомъ  пили  здоровье  Фритгофа.  Вчера  я  поутру  былъ  не 
надолго  у  Эмана  съ  Фрит1офомъ,  а  потомъ  весь  день  у  Рунеберга. 
Съ  нимъ  я  не  наговорюсь;  какъ  жаль,  что  его  нЪтъ  въ  Гельсингфорсе! 
Я  тамъ  никого  не  знаю,  кто  бы  стоилъ  его. 

Статья,  касавшаяся  до  меня  въ  здешнихъ  газетахъ,  была  поме- 
щена въ  Листке,  издаваемомъ  Вассешусомъ.  Тамъ  отзывались  съ  пре- 
небрежешемъ  о  той,  которая,  какъ  вамъ  известно,  была  напечатана 
въ  другой  газете,  и  особенно  о  Цигнеусе  говорили  насмешливо.  По- 
томъ прибавлено,  что  хотя  въ  моихъ  статьяхъ  и  признаютъ  много 
великихъ  достоинствъ,  но  не  могутъ  согласиться  съ  похвалою  моему 
безпристраст1ю,  знанхю  дела  и  языка.  Далее  упрекаютъ  косвенно,  что 
я  слегка  только  коснулся  Готлунда  и  оканчиваютъ  переводомъ  того, 
что  у  меня  о  немъ  сказано.  Вероятно,  все  это  плодъ  старан1Й  п];е- 
Ботливаго  Готлунда. 

Рунебергъ  въ  старые  годы  читалъ  Выжигина  въ  переводе  и  судитъ 
объ  немъ  очень  справедливо.  „Это, —  говоритъ  онъ, —  родъ  исчислешя 
всякихъ  мерзостей,  не  проникнутаго  ни  искоркою  поэз1и  и  придан- 
наго  лицамъ,  не  отличеннымъ  ни  малейшею  индивидуальностью.  Это 
полная  клевета  на  своихъ  соотечественниковъ". 

Эманъ  просилъ  меня  выписать  ему  новое  сочинете  Михайловскаго- 
Данилевскаго  о  финляндской  войне  ^).  Если  можно,  велите  купить  эту 
книгу,  любезный  Петръ  Адександровичъ,  и  доставьте  мне  либо  обык- 
новеннымъ  путемъ,  либо  черезъ  кого-нибудь  изъ  имеющихъ  ехать  сюда. 
Не  забудьте  уведомить  о  цене.  Прежде,  нежели  отдамъ  ее  Эману, 
пробегу  самъ. 

"Ехать  отсюда  намеренъ  я  послезавтра,  въ  субботу;  насъ  будетъ  по- 
рядочное общество:  Рунебергъ  съ  женой,  докторъ  Шёманъ  и  я. 


*)  ^0|гасав1е  Финляндской  войны  на  сухомъ  пути  и  на  жор^  въ  1808  п  1809  гг." 
ею.,  Спб.  1841  г. 
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3. 

(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  4  цнв.,  и  ч.  утра,  1841. 

Омвгьтъ  на  письмо  отъ  14  дека/бря.  Вчера  безъ  меня  быль 
Урсинъ  съ  Моландеромъ.  Они  записались  на  томъ  же  листЬ,  гд1  и 
приходивпие  поздравлять  съ  новымъ  годомъ,  только  отм']^тивъ  про- 
тивъ  своихъ  иыенъ:  „у  Гомштейна^.  Вероятно,  это  ихъ  жительство. 
Но  я  пока  не  ум^ю  ихъ  отыскать.  Надеюсь,  что  они  побываютъ 
еще  у  меня.  Рекомендовать  ихъ  въ  Москву  письмами  я  готовъ  отъ 
всей  души.  Скажите  это  ректору. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  30  декабря.  Мелартинъ  у  меня  еще  не 
былъ.  Отранно,  что  на  об'Ьд^  у  графа  никто  мнй  о  немъ  не  сказалъ 
ни  слова.  Милый  Яковъ  Карловичъ!  Читать  Фрит1офа  мы  рады.  Только 
не  обойдется  безъ  некоторой  задержки:  во-первыхъ,  у  меня  не  всегда 
свободное  время;  во-вторыхъ,  Ал.  Ос.  живетъ  отъ  меня  далеко, —  такъ 
что  я,  кром-Ь  изв^стныхъ  вамъ  дней,  не  могу  съ  нею  вид'Ьться.  Я 
съ  вами  согласенъ  насчетъ  повести,  которую  хотятъ  сообща  напи- 
сать на  вечерахъ  Сологуба.  Отрадно  было  читать  мн^,  какъ  хорошо 
и  в^рно  оц'Ьнили  вы  письмо  изъ  Мюнхена.  Оно  действительно  не 
письмо,  а  лепетъ  женской  доброй,  живой  и  любящей  души.  Я  очень 
смеялся,  воображая,  какъ  вы  шум'Ьли,  пили  и  колотили  рюмки  съ 
великой  радости,  что  прх-Ьхалъ  къ  вамъ  братъ.  Но  я  не  желаю,  что- 
бы вы  забуянили  такъ  при  моемъ  прх^зд'Ь  въ  Гельсингфорсъ.  Мн^ 
страшно  будетъ  подойти  къ  этакому  озорнику.  Странно,  что  теперь  у 
васъ,  куда  вы  не  заглянете,  вс^  и  везд'Ь  пляшутъ.  А  начинаю  поду- 
мывать, что  мн^  бы  никакъ  нельзя  было  ужиться  въ  этакомъ  городе; 
ибо  я,  не  им'Ёя  охоты  плясать,  остался  бы  совсЬмъ  безъ  парт1и. 

Способъ,  который  вы  открыли  въ  моей  шуб'Ь  для  подкидывашя 
юлклаповъ,  прелестно  забавенъ.  Но  зач^мъ  вы  выбираете  таше 
юлклапы,  которые  натурально  васъ  изобличатъ?  Ужъ  никто  же  въ 
Гельсингфорс*  не  станетъ  возиться  со  стихами,  кром*  васъ. 

Вы  можете  Марш  называть  царицей,  но  никакъ  нейдетъ,  срав- 
нивая ее  съ  Матильдой,  величать  ее  солнцемъ,  а  графиню  луной. 
Матильда  вся  изъ  огня,  следовательно  она  бол^е  маркизы  похожа 
на  солнце.  „Утреннюю  Зарю"  послалъ  я  вамъ  потому,  что  ничья  ра- 
дость и  ничья  тоска  въ  Гельсингфорс*  такъ  не  касается  близко  къ 
моему  сердцу,  какъ  ваша.  Но  вы,  конечно,  уже  вольны  передать 
книгу  тому,  кто  въ  ней  бол-Ье  им-Ьотъ  нужды.  А  я  такъ  думалъ,  что 
странно  будетъ  русскому  литератору  не  получить  столь  соблазни- 
тельной новости.  И  отчего  я  долженъ  передать  книгу  маркиз*,  а  не 
вы?  Что  за  околичности?   Мн*   все  кажется,  что  я  не  увижусь  зд*сь 
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ни  съ  нею,  ни  съ  отцомъ  ея.  Если  же  и  увидимся,  то  все  между 
нами  кончится  поклономъ  и  парою  казенныхъ  фразъ  о  здоровье. 

На  первое  изъ  лнтературныхъ  вашихъ  зам'Ьтанхй  отв'Ьчаю:  „Бабуппса 
Лермонтова,  сокрушающаяся  объ  его  отсутствш,  вообразила  въ  простоте 
души^  что  преклонить  всЬ  сердца  въ  пользу  своего  внука,  если  за- 
ставить хвалить  его  вс^хь  и  повсюду;  вообразивь  это,  р'бпгалась  под- 
нести, вь  простоте  же  души,  500  руб.  асе.  вад.  Бенед.  Булгарину.  Ну 
тоть,  какь  неподкупный  судья,  и  бросилъ  въ  Пчелу  дв'Ь  хвалебныя 
статейки,  показавь  т^Ьмъ,  что  не  омакиваеть  пера  въ  чернильницу 
жен^е,  какь  за  250  руб.  ас.  Это  узналъ  я  у  Карамзиныхь  ^), 
которые,  особенно  Софья  Николаевна,  очень  интересуются  судьбою 
Лермонтова".  О  второмь  зам^чаши  жду  ответа  отъ  вась.  Ужели  статьи 
ваши  о  Финляндш  могли  кому-нибудь  не  понравиться  изъ  финлянд- 
цевь?  О  Булгарины!  вы*  разс^яны  повсюду!  „И  отъ  судебь  защиты 
н4тъ!" 

Журналъ.  Среда  (1  января).  Отправивь  къ  вамь  письмецо,  я  по- 
шелъ  гулять  п^шкомь  (визйтовь  ни  одного  не  р'Ьшился  д'Ьлать), 
чтобы  освежить  голову,  которая  ужасно  трещала  отъ  вакханал1и  кня- 
жеской. Было  холодно  и  особенно  ветрено.  Я  подставляль  всего  себя 
буйству  аквилона.  Зашелъ  къ  Софь'Ь  Михайловне  ^).  Р'Ьшились  дочи- 
тать 8-ую  главу  Евгешя  Онегина.  Позвали  Аполлннарш  (старшую  ея 
сестру)  и  засели  въ  маленькомь  кабинете  графини.  Когда  дочиталь 
я  до  того  м^Ьста,  ^^гд^  Он'Ьгннь  приходить  въ  посл']^дшй  разь  къ 
Татьяне  и  видить  ее  одну  съ  письмомь  въ  руки  —  у  Аполлннарш 
показались  на  глазахь  крупныя  слезы:  такь  она  вошла  вь  положеше 
и  душу  Татьяны.  Об4далъ  я  дома  со  всЬмн  своими.  Мы  съ  Ал.  Ос, 
получили  недоставленный  прежде  листь  въ  стать*  о  Сарр*  Толстой, 
наконецъ,  дочитали  ее.  Кажется,  что  поэз1я  Сарры  была  только  бо- 
л^^нь,  т.  е.  безпрерывное  магнетическое  состояше,  вь  которомь  на- 
ходится большая  часть  люд^й,  подверженныхъ  потер*  равнов*с1я 
между  гЬломъ  и  душою. 

Въ  четвергъ  (2  января)  быль  прхемъ  у  нашего  министра.  Вечеромь 
сидели  у  меня  0.  9.  Корфъ  и  Кодинецъ,  какь  вдругъ  обрадоваль  своимъ 
появлешемь  и  Константинъ  Карловичь.  Д  бросился  обнимать  его. 
Весь  вечерь  посвященъ  быль  распросамъ.  У  Великой  Княжны  Ольги 
Николаевны,  которая  все  еще  возложить  отъ  слабости  и  кашля,  чи- 
тали Капитанскую  дочь.  Вечеромь  я  нигд*  никого  не  нашелъ  дома, 
потому  что  у  Канкрина  быль  первый  въ  его  жизни  баль. 


^)  Семья  исторюграфа. 
*)  Графине  Содогубъ. 
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4. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Ворго,  пнтн.,  3  лив.,  1841. 

Вчера  маркизъ  1ф1'Ьхалъ  сюда  въ  8  ч.  вечера.  За  мной  пришли  къ 
Рунебергу.  Они  пили  зд-Ьсь  чай  на  станцхи,  пробыли  часа  два  и  от- 
правились дал'Ье.  Посл*]^  ихъ  отъ^да  я  опять  пошелъ  къ  Рунебергу 
и  возвратился  на  станцш  въ  11  часовъ. 

Третьяго  дня  я  съ  Рунебергомъ  читалъ  Уланда,  котораго  онъ  лю- 
битъ.  Вчера  мы  много  толковали  объ  экзаметр'6,  и  я  узналъ  кое-что 
новое  для  меня,  согласно  съ  ч^мъ  ужъ  и  сд'Ьлалъ  въ  моихъ  экза- 
метрахъ  разный  перемены. 

Не  знаю,  довольно  ли  чисто  переписаны  письма;  не  знаю  также, 
годится  ли  для  1Гечати  посл^^днее,  1 1-е  письмо;  писавъ  его,  я  больше 
им'Ьлъ  въ  виду  друзей,  нежели  публику,  для  которой,  можетъ  быть, 
вс%  эти  подробности  совершенно  не  нужны.  Обратите  на  это  внима- 
/ше.  Прочтите  также,  повнимательн'^е  мои  экзаметры  и  скажите,  ка- 
ковы они.  Какъ  я  уже  просилъ,  отмечайте  на  особомъ  лист^  все,  что, 
по  вашему  мн'Ьнш,  требуетъ  изм'Ьиенгя,  дополнешя  или  сокращетя. 
Въ  поэм'Ь  зам'Ьчайте,  все  ли  находитъ  въ  предисловш  или  в^  вынос* 
кахъ  достаточное  истолковаше,  и  если  найдете  что-нибудь  необъяс- 
неннымъ,  запишите.  Какому  цензору  предполагаете  отдать  Фрипофа! 
Изберите  такого,  который  не  былъ  бы  слишкомъ  взыскателенъ  за  по- 
марки. Если  найдете  случай,  спросите  мимоходомъ  графа  Ребиндера 
(изъ  предосторожности):  точно  ли  русская  книга,  напечатанная  въ 
Финляндш,  можетъ  безпрепятственно  -быть  продаваема  въ  Росс1И.  Впро- 
чемъ,  какъ  можетъ  это  быть  подвержено  сомн^шю,  когда  даже  ино- 
странный книги,  буде  он%  не  запрещены,  впускаются  въ  Росс1Ю? 

5. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  8  лив.,  1841. 

Журналъ.  Суббота  (4  января).  Посл-Ь  об'Ьда  у  Павла  Максимовича 
мы  начали  по  маленьку  собираться  век  на  вечеръ  въ  патр10тическ1Й 
институтъ,  гд'Ь  назначенъ  былъ  для  тамошнихъ  воспитанницъ  масва- 
радъ.  Это  единственный  день  въ  году,  въ  который  позволяютъ  имъ 
нарядиться  въ  собственный  платья,  над'Ьть  браслеты,  броши,  ц'Ьпочки 
и  проч1Я  женсшя  украшенхя.  Не  надевая  масокъ,  он'6  им^ютъ  право 
выдумывать  себ^  костюмы.  Въ  8  час.  мы  уже  были  тамъ.  Александра 
Осиповна  съ  Олей  еще  прежде  насъ  ирх^хали  туда  же.  Сначала  тан- 
цевали одн'Ь  воспитанницы  разные  характерные  танцы.  Потомъ  съ 
ними  стали  м'Ьшаться  и  гостьи.  Но  мужчины  не  танцуютъ.  Въ  чисд^ 
дамъ,  прибывшихъ  на  вечеръ,  я  увид'Ьлъ  графиню  Ребиндеръ,  къ  ко- 
торой и  подошелъ.  Она  обошлась  со  мной,  какъ  съ  знакомымъ,  и  сва- 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  197  — 

зала  мн4,  что  ни  одного  года  не  пропускаетъ,  чтобы  не  присутство- 
вать зд-Ьсь,  потому  что  у  нея  всегда  зд-Ьсь  есть  знакомыя  финляндки, 
которыхъ  она  протежнруетъ. 

Воскресенье  (5  января).  Рано  явился  ко  мн4  9.  0.  Корфъ.  Я  чув- 
ствовалъ  себя  не  очень  здоровыыъ.  Мы  съ  нимъ  пошли  прогуляться. 
Дошли  до  Модеста  Андреевича.  Посл^дн1Й,  на  вопросъ  мой,  каковъ 
бнлъ  у  Канкрнна  балъ,  прочиталъ  мн%  объ  этомъ  листокъ  изъ  еже- 
дневныхъ  своихъ  записокъ.  Онъ  изобразилъ  Канкрнна  въ  вид'6  М'бща- 
вина  въ  дворянстве,  в^рно,  справедливо,  но  каррикатурно  и  зло.  У 
Модеста  Андреевича  съ  Панинымъ  ^)  бываютъ  въ  сов-Ьт^  отчаян- 
ння  схватки.  Кажется,  Панинъ  не  ум'бетъ  держаться,  какъ  сл'Ьдуетъ 
министру.  Онъ  еще  молодъ  и  неопытенъ.  Вечеромъ  Александра  Оси- 
повна читала  для  меня  въ  рукописи  новую  пов-Ьсть  Квитки  —  ве- 
нюша.  Это  очень  трогательно. 

Понед^ьльникъ  (6  января)  ^  Я  попробовалъ  рано  встать.  Но  что  же? 
Утромъ,  пока  я  брился,  никого  не  было.  А  лишь  только  хотЬлъ  при- 
няться за  д'кю,  одинъ  за  другимъ  начали  приходить — и  д'Ьло  пошло 
къ  черту.  Вижу,  что  за  полночь  только  и  можно  сд'блать  что-нибудь 
Между  прочими  сошлись  Арсеньевъ  и  Павелъ  Максимовичъ.  Арсеньевъ^ 
правду  сказать,  всегда  интересенъ.  Онъ  полонъ  фактовъ.  Его  равсказъ 
объ  оброчныхъ  государственныхъ  статьяхъ  удивителенъ.  Вообразите. 
Сперанск1й  выпросилъ  у  императора  Александра  одну  оброчную  статью, 
дававшую  казн'Ь  1.000  руб.  доходу.  Это  им-Ьше  приносило  ему  40.000 
рублей.  Итакъ^  еслибы  Киселевъ  былъ  знатокъ  д-кха,  онъ  могъ  для 
государства,  вм4сто  3.000-000  руб.  съ  оброчныхъ  статей  сд'Ьлать  до- 
ходу 120.000.000  рублей. 

Вторникъ  (7  января).  Дочиталъ  Капитанскую  дочку  съ  Великой 
Княжной  Ольгой  Николаевной.  Она  все  больна,  кашляетъ  ужасно.  Отъ 
нея  поЬхалъ  я  къ  принцессе  Ольденбургской,  у  которой  въ  .субботу 
Олл  была  утромъ  въ  гостяхъ.  Принцъ  показывалъ  мн'Ь  свои  улучше- 
шя  въ  дом^.  ПослЬ  я  по^халъ  къ  В.  А.  Муравьевой,  которая  мн^  по- 
казала простую  женщину,    сочиняющую  стихи  безъ  всякихъ  правилъ. 

е. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  чете.,  9  (21)  янв.,  1841. 

Въ  воскресенье,  возвратись  въ  6  часу  изъ  Борго,  нашелъ  я  у  себя 
ваше  маленькое,  но  живописное  письмо:  Аккуратность,  съ  которою  вы, 
добрый  Петръ  Александровичъ,  пишете  мн1,  часто  трогаетъ  меня,  и 
каждое  письмо  ваше  для  меня  небесная  манна.  При  всемъ  томъ  я 
уже  несколько  разъ  сбирался,  но  забывалъ    просить  васъ,   чтобы  вы. 


^)  Гр.  Вн&торояъ  Никвтичемъ,  миннстромъ  юстжщи. 
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на  переворъ  своей  чувствительной  душ^Ь  и  сов'Ьсти,  освобождали  себя 
отъ  писан1Я  во  ин'Ь,  когда  что  бы  ни  было  затрудняетъ  васъ  въ  этомъ. 
Иначе  будетъ    бремя    на    ноей    совести,  а  вЬ^ъ  и  она  не  жел^Ьзная. 

Отвтьтъ.  Вероятно,  Валленъ  уже  явился  въ  вамъ  съ  Фрипофохъ 
и  письиомъ  отъ  меня.  Вы  не  желаете,  чтобы  я  забуянилъ  при  вашемъ 
пр1'Ьзд4  сюда;  буду  стараться  не  испугать  васъ,  но  право  не  ручаюсь, 
чтобы  радость  моя  и  тогда  не  выразилась  ч'Ьмъ  нибудь  подобнымъ. 
Ужели  лучше  связать  ей  крылья,  нежели  дать  волю,  хотя  бы  она 
въ  посл^Ьднемъ  случа'Ь  и  спугнула  въ  васъ  свою  чинную  сестрицу? 

Пляшутъ  у  насъ  не  тавъ  много,  вакъ  вы  думаете,  да  и  на 
пляскахъ  всегда  есть  н^вольво  праздныхъ  людей;  но  ужились  ли  бы 
вы  зд^сь  при  недостатв^Ь  разнообраз1я  въ  обществ'Ь,  это  и  для  меня 
д^о  сомнительное.  Не  всегда  же  будутъ  цв'Ьсть  Мархя  и  Матильда, 
чтобы  собой  приврывать  безцв^Ьтность  всего  остальнаго.  Сравненхе  ихъ 
съ  солнцемъ  и  луною  справедливо,  собственно,  въ  отношенш  во  мн^,  — 
справедливого,  нежели  я  самъ  думалъ,  вогда  писалъ  это.  Въ  отноше- 
нш въ  вамъ  моя  планетная  система  можетъ  не  годиться:  отъ  васъ  за- 
виситъ  переворотить  ее,  но  мн'Ь  вы  предоставьте  также  свободу  ве- 
рить въ  ея  безошибочность.  Юлвлапы  съ  стихами  я  выбралъ  потому, 
что  они  оригинальнее,  да,  я  думаю  —  и  П1)1ятнее.  За  „Утреннюю 
Зарю^  я  вамъ  врайне  благодаренъ,  но  вамъ  не  нужно  было  присы- 
лать мн'Ь  ее  въ  полное  влад^ше,  а  могли  бы  на  время  сообщить  свой 
эвземпляръ,  вогда  бы  онъ  завалялся  у  васъ.  Въ  такую  внигу  загля- 
нешь разъ-два,  можетъ  быть,  и  прочтешь  въ  ней  что-нибудь,  но  всего 
читать  невозможно:  я  принимался  и  за  Кувольнива,  и  за  Гребенву,  и 
за  Одоевсваго  —  не  могу!  Урсина  я  вижу  очень  р4дво,  хожу  въ  нему 
тольво  по  надобности,  потому  что,  хоть  онъ  очень  милъ,  учтивъ  и 
уменъ,  но  вавъ-то  съ  нимъ  не  о  чемъ  говорить. 

Журналъ.  Прощашемъ  съ  Валленомъ  овончилъ  я  въ  Борго  пят- 
ницу, воторую  опять  почти  всю  провелъ  у  Рунеберга.  Вотъ  несколько 
строкъ  изъ  дневника,  тамъ  веденнаго  мною:  „Онъ  (Рунебергъ)  дЪ- 
литъ  отъ  сердца  со  своимъ  гостемъ  все,  что  у  него  есть,  но  ни  себя, 
ни  его  не  затрудняетъ  вынужденнымъ  изобилхемъ.  Оттого  я  не  сов^- 
п];усь  вовсе  обедать  и  ужинать  у  него  ежедневно.  Единственная  рос- 
кошь, какую  онъ  позволяетъ  себ^,  есть  пуншъ  и  вино,  которыми  онъ 
всегда  потчуетъ  и  за  столомъ  и  не  за  столомъ... 

Не  одно  наблюдете  его  въ  домашнемъ  быту,  но  и  самые  разго- 
воры его  поучительны.  Кажется,  н^тъ  предмета,  о  которомъ  бы  онъ 
не  думалъ;  стоитъ  слегка  только  чего-нибудь  коснуться,  Рунебергъ 
тотчасъ  ухватится  за  предметъ  и  почти  всегда  разовьетъ  какую-нибудь 
новую  разительную  мысль,  заставитъ  взглянуть  на  предметъ  съ  совер- 
шенно новой  точки  зр^нхя.  Какъ  умно  сравнивалъ  онъ  сегодня  ари- 
стократ1Ю  и  среднее  сослов1е,  —  первую   съ  кораблемъ,  гордо  плнву- 
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щнмъ  на  парусахъ,  но  безснльнымъ  противъ  прихотей  погоды,  а  дру- 
гое —  еъ  пароходомъ,  который  съ  виду  ничего  не  об'бщаетъ,  но  изну- 
три развиваетъ  неодолимую  снлу^. 

О  чемъ-то  мы  не  переговорили  съ  нимъ  въ  эту  неделю!  Часто 
болтали  часовъ  по  пяти  сряду,  и  разговоръ  не  томился.  Вотъ  что 
значить,  когда  съ  об^ихъ  сторонъ  равное  участге  къ  общимъ  предме- 
тамъ,  равная  откровенность  и  равное  желаше  поддержать  разговоръ. 
Особенно  почтененъ  для  меня  Рунебергъ  т'Ьмъ,  что  я  не  могу  никакъ 
отыскать  въ  немъ  и  малейшей  т^ни  суетности. 

„Съ  участьемъ  ты  объемлешь  все  земное, 
„Но  въ  мыс1ь  твою  не  входнтъ  суета!^ 

сказано  о  немъ  очень  справедливо. 

Въ  пятницу  я  перевелъ  одно  стихотвореше  изъ  Уланда  и  началъ 
свое,  гуляя  вечеромъ,  подъ  назвашемъ:  „Борго''  ^);  я  хот&[ъ  было  уже 
послать  его  къ  вамъ  для*  прочтешя  —  съ  нын^пгаей  почтой,  но  хочу 
прибавить  несколько  стиховъ;  а  ихъ  уже  бол'Ье  100. 

Это  пребыванхе  въ  Борго  навсегда  останется  пр1ятнымъ  воспо- 
минашемъ  въ  моей  финляндской  обновленной  жизни.  Въ  воскресенье 
утромъ  былъ  я  съ  Эманомъ  въ  церкви  и  об^щалъ  ему  написать 
небольшую  статью  съ  краткимъ.  исчислешемъ  существенныхъ  до- 
стоинствъ  изв^Ьстн^йшихъ  и  лучшихъ  изъ  новыхъ  русскихъ  литерато- 
ровъ.  Это  сд^аю  я  съ  Кёнигомъ  въ  рукахъ.  Цозавтракавъ  у  Руне- 
берга,  мы  поехали,  —  онъ  съ  женой  въ  кибитк'Ь,  а  я  въ  крестьян- 
скихъ  длинныхъ  и  легкихъ  саняхъ.  Былъ  славный  день,  единствен- 
ный, какого  долго  не  было  прежде,  да  и  посл^  не  было  еще.  По  до- 
роге ничего  особеннаго  не  случилось»  ]^ром^  разв^  того,  что  одинъ 
изъ  извозчиковъ,  когда  Рунебергъ  захот'Ьлъ  самъ  править,  закапри- 
змлся.  Поэтъ  нашъ,  у  котораго  природа  легко  воспламенимая,  столк- 
нулъ  упрямца  съ  козелъ  и,  стоя,  сталъ  править,  но  то'Гъ  все  еще  не 
выпускалъ  вожжей  изъ  рукъ.  Тогда  Рунебергъ  въ  пылу  кликнулъ 
жвА,  ^Ьхавшему  впереди,  чтобы  я  былъ  свидЪтелемъ  дерзости  ямщика; 
тотъ,  струхнувъ,  бросилъ  вожжи  и  въ  безмолвш  остался  одинъ  середи 
дороги.  Счастливый  ему  путь,  а  отъ  станцш  уже  про^кхали  верстъ  7! 
Въ  Гельсингфорсъ  прибыли  мы  въ  6-мъ  часу,  и  у  заставы  простились. 

Вчера,  въ  среду  поутру,  ходнлъ  я,  чтобы  позвать  къ  себ^  обедать 
сегодня  Рунеберга,  Тенгстрема  ^),  Кастрена  и  Цигнеуса.  Рунебергъ  та- 
кой лентяй  (онъ  и  бережется  посл^  бол'Ьзни),  что  иначе  не  заманишь 
его,  какъ  зовомъ.  Притомъ  онъ  столько  разъ  и  такъ  радушно  меня 
угощалъ,  что  мн4  осббенно  хотелось   хоть  однажды   угостить  и  его. 


*)  Это  стихотвореше  быю  напечатано  въ  Современник*  1841,  т.  ХХП,  стр.  176. 
^)  1огаиа  Якова,  профессора  философш  въ  Алекс,  унив.  (1  1858),  сводка  Руне- 
берга, см.  о  иемъ  стр.  167. 
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Посл'Ь  об'бда  я,  не  ждалъ  никого,  кавъ  въ  6  ч.  пришелъ  Ав1андеръ; 
посл-Ь  чаю  я  объявилъ  ему,  что  пойду  къ  Армфельту,  но  между  т^мъ 
нагрянулъ  и  Рейнъ.  И  ихъ  я  позвалъ  на  сегодня  об'^дать.  Читалъ  я 
имъ  письмо  6^  К.  Марш  Николаевны  въ  перевод'^;  они,  особливо  Рейнъ, 
были  восхищены.  Въ  77»  тас.  я  отправился  къ  графу.  У  Армфельта 
засталъ  я  много  гостей,  между  прочимъ  и  Гартмана  съ  дочерьми. 
Он'Ь,  даже  лавроносица  ^),  которой  Матильда,  по  моей  просьбе,  пред- 
ставила меня,  не  сделали  на  меня  никакого  впечатл'Ьтя  ни  наруж- 
ностш,  ни  обращен1емъ  или  разговоромъ.  Матильда,  какъ  всегда, 
была  чрезвычайно  мила  и  даже  предложила  мн'Ь  решить  картами, 
есть-ли  между  нами,  т.  е.  ею  и  мной,  симпаия.  Вышло,  что  есть  и, 
не  смотря  на  то,  —  о  неблагодарность!  —  я  холоденъ,  какъ  ледъ;  но 
чтожъ  делать:  лун%  не  суждено  согревать;  моя  планетная  система  оправ- 
дывается. Съ  благодарностью  за  присланные  мн4  №№  журналовъ  Внутрен- 
нихъ  Д'Ьлъ  и  Ученыхъ  Записокъ,  я  долженъ  просить  васъ,  любезный 
Петръ  Александровичъ,  прекратить  ихъ  присылку,  потому  что  мя*  не 
время  читать  много.  Если  вы  ужъ  такъ  добры,  что  хотите  по  време- 
намъ  присылать  мн§  что-нибудь,  то  доставляйте  веп1;и,  который  бы 
мн:Ь  помогли  основательно  приготовиться  къ  исполнешю  должности 
профессора.  Я  долженъ  прочесть  все,  что  только  есть  порядочнаго 
въ  русской  литератур*,— все,  относящееся  до  быта,  нравовъ,  народной 
поэзш,  истор1и  русскихъ  и  т.  п.,  а  у  меня  по  этимъ  предметамъ  н^тъ 
никакихъ  источннковъ.  Иное  я  могу  доставать  и  въ  здешней  бнбло- 
тек4,  но  я  еще  не  усп-Ьлъ  хорошенько  осведомиться  по  этому  пред- 
мету. Чтеше  же  журналовъ  и  газетъ  представляется  мн*  такимъ 
ничтожнымъ,  что  я  нам'Ьренъ  довольствоваться  только  б^глынъ  въ 
нихъ  заглядыван1емъ,  чтобы  не  совсЬмъ  отстать  отъ  хода  нашей  со- 
временной литературы.  Вчера  я  былъ  въ  типограф1и;  буквы  уже 
отлиты,  но  еще  не  доставлены;  он4будутъ  стоить  1.270  руб.  Л  боюсь, 
чтобы  типограф1я  не  посягнула  выместить  это  на  мн*:  За  то  они  мн* 
об:Ьщали  напечатать  Фрит1офа  какъ  можно  изящнее,  чтобы  можно 
было  похвастать  имъ  и  привлечь  другихъ  русскихъ  литераторовъ  къ 
печаташю  зд-Ьсь  своихъ  трудовъ.  Скажите  Одоевскому  и  Сологубу,  что 
ихъ  статьи  отданы  въ  переводъ  —  одна  Цигнеусу,  другая  Ашандеру 
(я  ввелъ  его  въ  секретъ).  Самъ  перевожу  стихи  Францёна. 

7. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пятница,  Ю  января,  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  изъ  Борго  отъ  2  января.  По  всему,  что  вы  раз- 
сказываете  мн^  о  Рунеберг^,  видно,  что  онъ  въ  высшей  степени  ода- 


^)  Розина,  о  Боторой  выше,  см.  стр.  124. 
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ренъ  эстетическинъ  чувствоыъ  и,  кажется,  бол 'бе,  нежели  вс^  факуль- 
теты Александровскаго  университета.  Кастренъ  не  хвалилъ  франде- 
новыхъ  стиховъ,  вероятно,  потому,  что  они  безъ  риемъ  и,  ножетъ  быть, 
такъ  просты,  какъ  Пушкина  посл'Ьднее  стихотвореше,  написанное  въ 
деревн-Ь:  „Опять**  и  проч.  Успели  ли  вы  перевести  Рунебергу  все 
письмо  изъ  Мюнхена?  Онъ  даже  и  зд^сь  ум'Ьлъ  проникнуть  въ  эту 
оригинальность  скороговорки  и  отличить  отъ  холоднагр  сочинешя. 
Но  ничто  меня  такъ  не  поразило,  какъ  точность  въ  его  отзыв'Ь  о  ро- 
ман'Ь  Булгарина,  этого  олицетвореннаго  Выжигина,  этого  оскототво- 
реняаго  Чайльдъ-Гарольда.  Вс4  мы  давно  чувствовали,  что  семейство 
Выхигиныхъ  (т.  е.  отецъ  ваддей  и  его  д-Ьти)  —  дрянь.  Но  никто  не 
умкгь  изъ  насъ  въ  короткихъ  словахъ  опред'Ьлить  со  всею  истиною, 
чего  недостаетъ  Булгарину.  Рунебергъ  это  выразилъ  такъ  легко  и 
ясно,  какъ-будто  сд4лалъ  изъ  ариеметики  задачу  на  сложение.  Надобно 
непременно  потомству  передать  эти  слова  съ  именемъ  произнесшаго 
ихъ.  Когда  при  случай  вы  станете  говорить  о  русскихъ  писате- 
ляхъ  и  вамъ  придется  нужда  произнести  имя  Булгарина,  то  не  за- 
будьте въ  выноск'Ь  поставить  отзывъ  о  немъ  Рунеберга.  Я  при  удоб- 
нохъ  случае  то  же  сделаю  зд^сь  —  и  такъ  эти  златыя  словеса  не 
прейдутъ  мимо  в^ка  сего.  Вы  восхищаетесь  заочно  Соф1ей  Михай- 
ловной; а  я,  въ  трехъ  шагахъ  отъ  нея  живущ1й,  не  вндалъ  ее  уже 
бол1е  нед^^ли.  Я  зам:Ьчаю,  что  некоторыя  предположешя  мои  и  даже 
шутки  вамъ  не  по  сердцу.  Это  все  не  надобно  принимать  за  серюзное. 
Поздравьте  отъ  меня  Рунеберга  съ  воплощенною  Надеждой.  Что  это 
за  поэма?  Ужъ  не  въ  род^  ли  (избави  Богъ!)  Делилевыхъ^)?  Я  не 
ожидаю  ни  описательной,  ни  дидактической;  да  и  не  люблю  ихъ. 
Дайте  аке  мн*  объ  этомъ  предмет*  понятае.  По  стать*  у  Вассе- 
н1уса  противъ  васъ  я  чувствую,  что  записные  литераторы  везд*  оди- 
наковы. Если  это  еропштся  Готлундъ,  то  хорошъ  онъ  гусь!  Сочи- 
неше  „о  финляндской  войн*^  существуетъ  только  въ  публикащи,  а 
не  въ  натур*:  такъ  обыкновенно  генги,  подобные  автору  сей  книги, 
нзобр*таютъ  способы  вытягивать  изъ  провинц1Й  деньги,  чтобы  не 
издерживать  наличныхъ  денегъ  на  издан1я  (особенно,  когда  собствен- 
ные доходы  не  свыше  150  тыс.  руб.!).  По  выход*  ея  непрем*нно 
пришлю.  А  нын*  нокам*стъ  примите  об*щанное  Сказанье  о  родп,  кня- 
зЫ  Дйлгоруковыхь.  Ув*ренъ,  что  не  только  вы,  но  и  дамы  вапш  будутъ 
это  читать  съ  удовольств1емъ.  Не  считаю  нужнымъ  спрапшвать  у 
Ребиндера  о  прав*  продавать  въ  Росс1И  книгу,  напечатанную  въ  Гель- 
сингфорс*. Главное  —  цензоръ  зд*п1Н1й.  Уланда  и  я  очень  люблю. 
Поел*  Шиллера,  изъ  нов*йп1ихъ  н*мцевъ,  это  лучш1й  поэтъ. 


*)  Делиль — известный  французск1&  стихотворецъ  (Дасчиев  РеПие)  XVIII  в.,  членъ 
французской  академик,  обладавппй  01гасате;гьнЕП1ъ  талаитонъ  н  стихотворныхъ  искус- 
ствохъ,  но  лишенный  истнвнаго  поэтическаго  дара  (ум.  1815  г.). 
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Отвгьтъ  ца  записку^  вложенную  во  Фритгофа.  Для  печати  и  для 
цензора  переписано  слиппсомъ  даже  хорошо.  До  1Ьго  письма  еще  не 
дошли.  Зам'Ьтки  будутъ  сд'Ьланы  по  желан1Ю,  если  о  чемъ  нужно  пока- 
жется переговорить  Цензора  еще  не  выбралъ.  Да  они  вс^Ь  хороши, 
чтобы  читать  такую  благочестивую  поэму! 

Журнсмь.  Среда  (8  января).  Посл^  об^да  я  сбирался  'Ьхать  къ  Оли, 
какъ  вдругъ  нагрянули  ко  мн'Ь  финляндцы  наши:  Валленъ,  Урсинъ  ж 
Моландеръ.  Вотъ  я  и  ну  съ  ними  толковать.  Они  передали  мн'Ь  письмо 
и  Фрит1офа.  Я  об'Ьщалъ  имъ  дать  рекомендательный  письма  къ  Шевы- 
реву  и  Погодину.  По  уход4  ихъ,  я  пустился  на  островъ,  даже  не  распе- 
чатавъ  вашихъ  пакетовъ,  а  только  забравъ  ихъ  съ  собой.  Мы  начали 
чтеше  вашей  рукописи  и  прочли  бохЬе  половины  писемъ.  Пока  все 
идетъ  интересно  и  не  нужно  было  ничего  отм^Ьчать.  Въ  10  часовъ  я 
отправился  къ  Балабинымъ.  Тамъ  нашелъ  Фишера  О  (меншиковскагоХ 
который  у  Ребиндера  тоже  об'Ьдалъ.  Въ  немъ  я  зам^тилъ  много  преду- 
б'Ьждешя  противъ  финляндцевъ.  Онъ  удивлялся,  какъ  я  могъ  въ  ко- 
роткое время  познакомиться  такъ  т'Ьсно  со  многими  изъ  жителей 
Гельсингфорса.  „Они-де  насъ,русскихъ,  не  жалуютъ".  Еще  онъ  шутил 
надъ  Чепурновымъ  и  хвалилъ  его.  „Это-де  челов^къ  примиритель,  къ 
чему  много  способотвуетъ  то,  что  онъ  женатъ  на  шведке  ^.  Вотъ  ужъ 
ни  душой,  ни  т^ломъ  не  виновата!  Такъ-то  обо  всемъ  за  глазами  су- 
дятъ,  не  знавши  д'Ьла  по  квелАенамъ  (любимая  шутка  Никнтенки!). 

Въ  четвергъ  (9  января)  изъ  гостей  прибылъ  Протопоповъ.  Я  до 
него  заготовилъ  рекомендательный  письма,  который  нам^ренъ  бндъ 
самъ  доставить  Валлену.  Но  какъ  выезжать  мн'Ь  было  невозможно,  то 
я  и  разсказалъ  Протопопову,  гд%  найти  завтра  Валлена,  чтобы  ему 
вручить  мои  письма.  Я  писалъ  о  вс^хъ  троихъ.  Они  въ  субботу 
(11  января)  по'Ьдутъ  непрем^^нно  въ  дилижанс^Ь,  который  наняли  соб- 
ственно для  себя.  Передайте  это  немедленно  Урсиновымъ  и  Валлено- 
вымъ.  Съ  Протоповымъ  мы  еще  перечитали  ваши  посл^дшя  письма  и 
многое  изъ  новаго  Современника  еще  не  переплетеннаго. 

Въ  пятницу  (10  января)  пр1'Ьхалъ  ко  мнЪ  съ  визитомъ  Клинков- 
стремъ.  Я  былъ  ему  очень  радъ.  Между  прочимъ  онъ  защищаетъ 
Нервандера,  говоря,  что  онъ  правъ,  советуя  не  вносить  въ  Финлян- 
дш  дрязговъ  русскихъ,  т.  е.  споровъ  о  той  литератур'Ь,  которой  нк- 
кто  у  нихъ  не  знаетъ.  О  маркизе  не  им'Ью  еще  изв^Ьспя,  кром^  того, 
что  онъ  зд^ь  и  что  дочь  не  очень  здорова  съ  дороги. 


^)  Константина  Ивановича,  чиновника  особыхъ  поручешй  при  начальнике  главного 
морского  штаба  (княз^  А.  С.  Меншиков^)  и  директора  департамента  жед^зннхъ  до- 
рогъ,  впосд'Ьдств1и  сенатора. 
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8. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  15  янва/ря,  1841. 

Отвгыпь  на  письмо  отъ  9-ю.  —  1^  янв.  (воскресенье).  Не  думайте,  что  я 
принуждаю  себя,  тавъ  исправно  поддерживая  свою  Борреспонденц1ю. 
Это,  кавъ  и  вамъ,  достав1яетъ  мн'Ь  истинное  удовольствЕе,  вотораго 
я  не  понимадъ  прежде.  Не  могу  въ  точности  опред'блить,  когда  пр1- 
'Ьхалъ  маркизъ.  У  меня  онъ  быяъ  въ  субботу.  Если  бы  хЬтожь  опять  отпу- 
стили меня  къ  вамъ,  я  уже  и  на  то  согласился  бы,  чтобъ  вы  забуя- 
нили. НедостатоБъ  разнообраз1я  въ  обществе  не  нспугалъ  бы  меня» 
Но  мн^  нужно  существенное:  вы  и  два-три  св^Ьтсвихъ  образованныхъ 
дома.  Насчетъ  справедливости  вашей  въ  опред'Ьленш  солнечной  си- 
стемы уступаю.  Утренней  Зарей  я  хот^ъ  вамъ  дать  случай  занять 
вечерь  гельсингфорсЕихъ  красавицъ.  В'бдь  он^  охотницы  до  карти- 
нокъ.  Вотъ  вы  и  ихъ  повеселили.  Теперь  положите  книжку  на  полку. 
Авось  иногда  вздумаете  туда  взглянуть.  Объ  Урсин'Ь  согласенъ,  равно 
и  о  всемъ  ученомъ  м1р'Ь,  безъ  отношешя  ко  св:Ьту  живущемъ.  Они 
похожи  на  меня:  когда  былъ  я  мальчикомъ,  то  думалъ,  что  въ  М1р:& 
н^^тъ  трудн'Ье  и  выше  сочинешя,  какъ  диссертащя,  а  что  повесть  или 
драматическое  сочинеше  самое  легкое.  Такъ  они  думаютъ  о  себ'Ь  и  о 
свЪтсБИхъ  людяхъ.  Вашъ  дневнивъ  въ  Борго,  и  жизнь  ваша  тамъ, 
и  характеристика  Рунеберга,  и  поездка  съ  нимъ,  и  пребываше  въ 
Гельсингфорсе  все  прелесть!  Восхищаюсь  при  мысли,  что  вы  займе- 
тесь для  Эмана  характеривтнкою  писателей  русскихъ,  только  не  во 
всемъ  сл^по  в'Ьрьте  Кёнигу.  Этотъ  москвичъ  О  высоко  думаетъ  о  своемъ 
приход:!.  Въ  случа'Ь,  если  по  сов^^ти  вы  не  будете  въ  чемъ  ув^рены^ 
предлагайте  вопросы  жак.  Л  довольно  натор^ъ  въ  этомъ. 

Странно,  что  Гартмановы  на  меня  также  действовали.  У  нихъ  н^тъ 
ни  живости,  ни  детства,  которое  д^вушк^  всегда  придаетъ  гращю. 
Можетъ  быть,  оне  вы^зжаютъ  р^дко  въ  св^тъ,  и  потому  такъ  въ 
нехъ  выглядятъ,  какъ  чуж1Я.  Что  же  вамъ  нужно  для  русской  истор1и? 
Последуйте  моему  совету:  я  съ  помопцю  почти  только  Карамзина  со- 
ставилъ  передъ  своимъ  профессорствомъ  все  те  записки,  который  вы 
читали  и  изъ  которыхъ  многое  даже  выписали.  Надо  уметь  только  за 
д1ло  взяться:  ведите  разыскаше  по  каждой  статье  отдельно  черезъ  все 
Т01Ш:  1)  о  законахъ,  2)  о  правлеши,  3)  о  торговле,  4)  о  внешнихъ  сно- 
шбшяхъ  и  т.  д.  Всего  более  старайтесь  выяснить,  отчего  северъ 
прежде  сближенный  (Варяги,  Новгородъ,  Ганза  и  проч.)  мало-по-малу 
расклеился  и  одичалъ?  Тутъ  велишй  можете  сделать  выводъ,  что  для 
блага  севера  нужно  ему  опять  сцеплеше.  Есть  ли  у  васъ  книга  ми- 
трополита Евгешя:  О  духовныхъ  писателяхъ?  Ежели  нетъ,  то  вышлю. 


^)  Т.  е.  Н.  А.  Меигуновъ,  устный  источнвхъ  книги  Кенвга,  срв.  стр.  50. 
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Она  очень  полезна.  Это  словарь.  Въ  немъ  много  и  пустя«овъ  и  враЕЪ, 
но  нигд*  зато  н^тъ  такихъ  и  подробностей  о  старин*  нашей. 

Суббота,  Я  лежалъ  въ  шлафров!^,  когда  вошелъ  ко  мн*  маркизъ. 
Онъ  довольно  долго  говорилъ  со  мной,  какъ,  наконецъ,  призцался,  что 
въ  саняхъ  оставилъ  сына.  Мы  за  нимъ  отправили  Григорья.  Я  угощалъ 
маркиза  стихами:  „Перо"  и  „На  отъЬздъ  его  дочери".  Онъ  восхищался 
всЬмъ.  Разсказалъ  мн*,  что  вчера  были  они  въ  театр*,  а  посл4  у  Ре- 
^индера,  гд*  Мапе  танцевала.  Они  ужъ  перебывали  у  Пушкиной, 
Шаховской,  а  завтра  къ  Одоевской.  Въ  его  разговорахъ  я  чувство- 
налъ  много  легков*снаго  и  какъ-бы  сказать  офицерскаго.  Прощаясь, 
онъ  нагнулся  надъ  непереплетенными  листками  Современника,  какъ-бы 
снова  прочитывая  стихи.  Я  понялъ,  ч-Л)  ему  хот-Ьлось  ихъ  свезти  къ 
Мапе  и  пожертвовалъ  ей  экземпляромъ,  пославъ  т*  листы,  гд*  эти 
стихи.  Путята  прислалъ  мн*  записку,  что  вы  уже  произведены  въ 
,^полковники"  *),  съ  ч*мъ  и  им4ю  честь  поздравить  ваще  высокородае. 

Вторникъ  (14  января)  .Отъ  переплетчика  принесли  несколько  эк- 
земпляровъ  Современника.  Я  съ  нимъ  пустился  къ  В.  К.  Ольг*  Ни- 
колаевн*.  Разсказалъ  ей  множество  подробностей  объ  юлклап^ 
(между  прочимъ  объ  оленьей  шуб*',  дважды  выворачиваемой)  и  про- 
читалъ  „Перо'^  и  „Къ  маркиз*".  Стихи  ей  очень  понравилось.  Въ  часъ 
у  попечителя  собраны  были  вс*  издатели  журналовъ:  съ  нихъ  взяли 
^подписку,  что  они  добросов*стно  будутъ  сод*йствовать  видамъ  цен- 
зуры. Все  это  вышло  изъ-за  Сенковскаго,  который  напечаталъ,  что  по 
программ*  С.-Петербургскаго  дворянскаго-собратя,  ц*ль  его  состоять 
въ  совокупленш  обоихъ  половъ.  Поел*  об*да  опять  у  Оли.  Мы  съ  Але- 
ксандрой Осиповной  продолжали  Фритюфа  и  дошли  до  12  п*сни.  Стихи 
везд*  очень  хороши,  такъ  что  я  вотще  грызъ  карандашъ  для  ведешя 
отм*токъ.  Я  желалъ  бы  только  вид*ть  подъ  каждымъ  письмомъ  ко- 
ротенькое заглав1е  для  удобства  въ  справкахъ.  Это  бы  можно  и  въ 
оглавлеши  поставить.   Но  общШ  эффектъ  —  чудо  хорошъ! 

9. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсъ,  среда,  15  января,  1841. 

Остается  часъ  до  нашего  об*да  (въ  2  ч.),  и  я  хочу  сегодня  упо- 
требить его  на  лучшее  и  отрадн*йшве  для  меня  занят1&. 

Отвгыпъ.  Ваше  нездоровье  происхо;пдатъ,  безъ  всякаго  сомн*шя, 
отъ  ночныхъ  вашихъ  бд*шй.  Не  в*рю  я,  чтобы  вы  не  могли»  при 
твердой  вол*,  воспользоваться  частхю  дня  для  своихъ  занят1й,  не 
захватывая  такъ  много  изъ  законнаго  влад*н1я  ночи.  Зач*мъ  вы  ве- 
лите пускать  къ  себ*  людей  во  всякое  время?  Когда  есть  д*ло,  при- 

^)  т.  е.  въ  коллежсюе  сов4тни11и. 
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кажите  всЬмъ  праздношатающимся  отказывать;  ограничьте  немного 
свои  выходы  и  вы^ды,  и  вы  выиграете  много  часовъ.  Право,  ваше 
упорство  начинаетъ  меня  безпоБОить.  Такой  образъ  жизни,  какъ  вашъ,. 
южетъ  разстроить  и  гранитное  здоровье:  ^Ш.  сауа!;  1ар1(1ет. 

Пов:Ьсть  „Фенюша^  для  Современника?  Если  такъ,  то  Квитка  бла- 
городно  отступаетъ  отъ  своей  угрозы:  „Ура,  Основьяненко"!  или  это 
еще  старое?  Что  это  за  простая  поэтка,  которую  вамъ  показывали 
Муравьева?  Если  стоить,  распространитесь  о  ней.  Радъ  я,  что  вы 
справедливо  цените  Рунеберга;  чЬжь  больше  бываешь  съ  нимъ,  т'Ьмъ. 
больше  уб:Ьждаешься  въ  глубокости  его  натуры.  Я  еш;е  сегодня  (за 
полчаса)  говорилъ  Рунебергу,  какъ  вамъ  понравился  отзывъ  его  о 
Выжигин^,  и  объявилъ  о  нам^реши  тиснуть  его  при  случа*]^.  „Ну^ 
сказалъ  онъ  шутя,  теперь-то  Булгаринъ  нападетъ  .на  меня".  Какъ 
вы  можете  подозревать  въ  Рунеберг*  что-нибудь  Делилевское?  Охотно 
помогу  вашей  памяти  въ  отношенш  къ  „Надежд*]^*'.  Это  имя  героини 
(Ха(1е8сЬЛа)  поэмы  ^),  лрелестн-Ьйшей  кр-Ьпостной  девушки.  ДЬйств^е 
около  Москвы  въ  царствоваше  Екатерины.  Надежда  становится  пред- 
метомъ  распри  двухъ  молодыхъ  князей,  изъ  которыхъ  одинъ  тайно 
генится  на  ней.  За  это  его  очерняютъ  въ  глазахъ  Государыни,  но 
при  одномъ  торжественномъ  случа'Ь  ей  является  сама  Надежда,  и 
супруги  находятъ  предъ  нею  милость.  Какъ  Екатерина,  такъ  и 
Потемкинъ  выходятъ  на  сцену,  и,  сколько  я  могъ  заметить  при 
б^гломъ  слушаши  поэмы,  очерчены  в^рно.  Всего  9  п^сенъ;  каждая 
написана  особымъ  размЪромъ,  всЬ  б'Ьлыми  стихами.  Рунебергъ  на- 
ходитъ,  что  въ  большихъ  поэтическихъ  трудахъ  ривма  совершенно 
излишня  въ  гЬхъ  языкахъ,  гд'Ь  самый  разм^ръ  довольно  р^зко  опре- 
д1|яетъ  стихи^  такъ  что  безъ  риемъ  можно  придать  имъ  еще  бо- 
л1е  метрическаго  разнообраз]я.  Впрочемъ,  и  между  мелкими  его  со- 
чинешямн  много  б&шхъ  стиховъ.  Сказанге  о  Долгорукизсъ  получу,, 
вероятно,  въ  пятницу.  Заран^^е  благодарю  сердечно!  Хорошо  бы^ 
еслибы  при  чтеши  Фритхофа  вы  посл^  каждой  п'Ьсни  отм'Ьчали  въ 
двухъ  сяовахъ,  какое  она  впечатл'Ьше  на  васъ  произвела,  это  для  меня 
было  бы  очень   и  полезно,  и  любопытно. 

Фишеръ  хвалитъ  Чепурнова  ^),  а  тотъ,  напротивъ,  рутаетъ  своего 
доброжелателя  на  чемъ  св'Ьтъ  стоитъ.  Вотъ  взаимность,  которой  при- 
меры встр1(чаются  нер^Ьдко.  Отчего  Современникъ  такъ  запоздалъ? 
Вы  обещали  его  публично  именно  къ  1-му  января!  Что  съ  вами 
д*лать? 

Вь  42  6  час.  Идея  Клинковстрема,  можетъ  быть,  справедлива,  но 


*)  См.  о  ней  въ  ст.    Якова    Карловича:  „Надежда,  поэма  Рунеберга",  Современ- 
ннжъ  1841  г.,  XXIV. 

')  См.  письно  отъ  10  января,  стр.  202. 
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она  нисколько  не  оправдываетъ  Нервандера.  Его  статья  есть  именно 
прим'бръ  и  даже  образецъ  ожесточенной  полемики  въ  защиту  пред- 
мета, котораго  пншущ1й  вовсе  не  знаетъ. 

Журнамь.  Въ  четвергъ  вс^^  позванные  къ  обЪду  явились,  крон^ 
Цигнеуса,  котораго  флюсъ  удержалъ  дома.  Около  3-хъ  часовъ  пошлк 
мы  въ  залу,  гд^^  былъ  среди  комнаты  накрытъ  большой  круглвгй  столь, 
а  у  станки  другой  маленькШ  съ  водкой  и  соленостями.  На  первомъ 
«тол^Ь  была  канна  портвейна,  разрешенная  въ  3  бутылки,  и  двЪ  рейн- 
вейну, ради  Рунеберга,  не  см^ющаго  пить  кр'бпкихъ  винъ.  Возл^ 
меня  сидели  Тенгстремъ  и  Ак1андеръ,  далФе  Рейнъ,  Рунебергъ  и  Ка- 
стренъ  (три  сряду  съ  очками,  какъ  я  зам^тилъ,  когда  сЬли);  много 
подливалось  вина  и  пились  безпрестанно  сколи^  отчего  живость  раз- 
говора и  смЪхъ  не  прерывались.  Передъ  5-мъ  и  послЪднимъ  блюдомъ 
камерьера  внесла  дв'Ь  бутылки  шампанскаго,  приготовленныя  для  до- 
стойнаго  чествовашя  столь  дорогихъ  и  особливо  одного  дорогого  го- 
стя. (Это  бы^о  н-бсколько  дней  посл-б  получешя  жалованья, —  эпоха,  въ 
которую,  по  зам^чангю  стариковъ,  челов^къ  бываетъ  необыкновенно 
щедръ).  Шампанскимъ  пилъ  я  здоровье  сперва  Рунеберга  со  словами: 
„Пью  твое  здоровье,  Рунебергъ.  Живи  много  л'Ьтъ  для  тройной  славы, 
соединенной  съ  твоею  жизшю:  славы  Финляндш,  шведской  литературы 
и  твоей  собственной'^.  Посл:Ь  пилъ  я  поочереди  здоровье  Тенгстрема, 
Рейна,  Ак1андера  и  Бастрена.  Для  каждаго  было  у  меня  въ  ум^  много 
замысловатыхъ  прив^тстихй,  но  я  ихъ  проглотилъ  вм^стЪ  съ  шампан- 
скимъ, потому  что  какъ-то  боялся  осрамиться.  Потомъ  пили  мы  здо- 
ровье Цигнеуса,  какъ  заочно  принадлежавшаго  къ  нашему  кружку,  и 
Плетнева  съ  словами:  „Теперь  выпьемъ  здоровье  человека,  который, 
хотя  его  зд^сь  н:Ьтъ,  принимаетъ  живейшее  участге  во  всЬхъ  нашихъ 
радостяхъ  и  печаляхъ^.  Наконецъ,  придравшись  къ  заглавш  Надежды, 
какъ  имени  нарицательному,  я  предложилъ  тостъ  за  поэму,  съ  т^мъ, 
чтобы  въ  то  же  время  всяк1й  взялъ  имя  ея  лозунгомъ  для  ъсЬ^ъ  своихъ 
предпр1ят1Й.  Рунебергъ  отв-Ьчалъ  желашемъ,  чтобы  Рп1ЫоГ  на  ней 
'посватался:  (На — значитъ  сватать.  Поел*  обФда  было  опять  очень 
живо;  вошли  ко  мн'6,  пили  кофе,  курили  и  болтали;  я  прочелъ  вслухъ 
письмо  Великой  Княгини  Марш  Николаевны,  которое  на  вс^хъ  пронзво- 
дитъ  одно  и  то  же  д'Ьйств1е  и  вс^^хъ  наполняетъ  благогов'&нЕемъ  въ 
нашему  Двору.  Еш;е  показывалъ  я  некоторые  силуэты,  въ  томъ  числ^ 
и  вашъ;  его  ъо,^  нашли  сходнымъ;  я  его  и  прежде  уже  показывалъ 
кой-кому,  въ  томъ  числ*  и  маркиз*  Мархи.  Сл'Ьдуюш;1й  день  прошедъ 
•очень  спокойно.  Вечеромъ  нав'Ьстилъ  я  ненадолго  Рунеберга. 

Въ  субботу  былъ  я  званъ  на  балъ  къ  п-Ёвцу  Бельмана,  Бонсдорфу. 
къ  которому  осенью  ходилъ  съ  Кастреномъ  на  дачу,  но  не  заставахь 
дома.  Я  отправился  прежде  къ  Кастрену,  живуш;ему  въ  его  дом*.  У 
Бонсдорфа  была  вся  знать;  квартира  не  мала,  но  комнаты  тесноваты. 
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Пробивъ  тамъ  съ  часъ,  пошли  мы  съ  Кастреномъ  къ  Цигнеусу,  зазвав- 
шеку  Рунеберга  и  другихъ;  здЬсь  была  тоска,  потому  что  не  было 
связи  между  присутствующими.  Попивъ  пуншу,  я  опять  пошелъ  на 
биъ  и  плясалъ. 

Въ  субботу  же  получилъ  я  письма  отъ  васъ,  А.  О.  и  Протопопова. 
Вуде  его  увидите,  скривите,  что  еще  не  усп4лъ  отвечать,  потому  что 
его  письмо  требуетъ  обстоятельнаго  отв4та.  Меня  радуетъ,  что  онъ 
теперь  вполне  васъ  понимаетъ  и  пишетъ:  „Въ  глазахъ  моихъ  интере- 
сенъ  не  дМствительный  статсвхй  сов^тнивъ,  профессоръ  и  ректоръ, 
а  Петръ  Алевсандровичъ.  Его  тих1й,  плавный  разговоръ,  его  взглядъ 
на  вещи,  его  аналитичесЕхй  разборъ  всЪхъ  д'Ьлъ  М1рскихъ  —  вотъ 
что  меня  привлекаетъ".  А  прежде  еще:  „я  люблю  Плетнева;  кром'б 
всего  прочаго,  и  то  -уже  ручается  за  него,  что  онъ  съ  вами  тавъ 
искренно,  такъ  необыкновенно  друженъ.  Но,  признаюсь,  посЬщенЕя 
его  по  четвергамъ  не  сблизятъ  меня  съ  нимъ;  тутъ  не  удается  ска- 
зать ему  и  десяти  словъ;  то  ли  дЪло  я  помню  беседу  съ  нимъ  наедине. 
Я  никогда  не  забуду  трехъ  вечеровъ,  проведенныхъ  мной  у  него  съ 
вами".  Все  это  на  100  миль  приблизило  бы  ко  мн^^  Протопопова,  еслибъ 
онъ  и  такъ  уже  не  былъ  мн-б  очень,  очень  близокъ.  Какъ  жаль,  что 
и  его  жизнь,  какъ  бывало  моя,  такъ  мало  соотв']^тствуетъ  его  душев- 
ннмъ  потребностямъ;  но  еще  бол'Ье  жаль,  что  у  него,  какъ  кажется, 
иЬтъ  опред'Ьленнаго  направлешя,  н^Ьтъ  ц-бли,  которая  бы  всего  его 
влекла  къ  себ'Ь.  Оттого  онъ  впадаетъ  въ  горестный  сомн']^н1я.  При- 
мите въ  немъ  учасие,  котораго  онъ  достоинъ, 

Въ  понедЪльникъ,  поел!  об^^да,  Рунебергъ,  къ  которому  я  пошелъ, 
по^халъ  вм^ст'6  со  мной  въ  типографш,  гд'Ь  и  я  буду  печатать;  тамъ 
онъ  оставилъ  начало  своего  манускрипта.  Посл'Ь  за'Ьхалъ  онъ  ко  мн'Ь, 
я  щючелъ  ему  стихи,  написанные  въ  Борго,  которые  посылаю  вамъ, 
прося  откровеннаго  отзыва.  Я  хот'Ьлъ,  какъ  говорилъ  вамъ,  сделать 
въ  нихъ  прибавку,  но  не  нашелъ  къ  тому  расположешя. 

Стихи  возвратите,  по  прочтенш  ихъ. 

10. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  17  января,  1841. 

ЖурноАь.  Среда  (15  января),  Я  спокойно  сид-Ьлъ  дома.  Вдругъ 
ездовой  отъ  В.  К.  Елены  Павловны,  что  дескать  въ  2  часа  Великая 
Княгиня  проситъ  васъ  къ  себ^.  Она  мн%  объявила,  что  какъ  дочери 
шгаЪшнШ  годъ  по-русски  будутъ  учиться  русской  исторхи  сверхъ  за- 
кона Бож1я  и  какъ  много  у  нихъ  прибавилось  противъ  прежняго  но- 
выхъ  предметовъ,  то  она  и  полагаетъ,  что  со  мной  русскую  литера- 
туру лучше  будетъ  начать  въ  сл-Ьдующемъ  году,  когда  кончатся  уроки 
аривметики  и  географхи.  Я  остался  въ  восхищен1и,  что  на  годъ 
освобожденъ  отъ  уроковъ.   Идучи  мимо  Софьи  Михайловны,  р'Ьшился 
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къ  ней  зайти  невидавши  ее  дв:Ь  недели.  Сологубъ  и  графиня  при- 
бавили  мн^^,  что  Маг1е  на  бал:Ь  Сухозанета  ^)  произвела  на  вс^ъ 
самое  благопр1ятнов  впечатл-Ьше;  что  сегодня  вечеромъ  у  нихъ  6у- 
детъ  музыка,  и  что  Мапе  съ  отцомъ,  графиня  Пушкина  съ  мужемъ, 
Клинковстремъ  и  множество  другихъ  къ  нимъ  съ'Ьдутся:  почему  и 
требовали  настоятельно,  чтобы  я  тоже  къ  нимъ.пришелъ.  Не  вид'Ьвъ 
еще  ни  разу  Мапе,  р'Ьшился  я  на  это.  Между  т'Ьмъ,  за  отсутств1е]1ъ 
Апполинарш,  мы  съ  Соф1ей  прочитали  только  Сальери  и  Моцарта. 
Въ  6  часовъ  я  отправился  къ  Оли,  а  оттуда  пустился  къ  Сологубу. 
Нахюду  дамскаго  и  мужского  много  было,  но  желаемая  не  явилась. 
Въ  это1*ъ  вечеръ  балъ  былъ  у  Левашова  ^) — и  она  в'Ьрно  решилась 
прямо  туда  4хать,  хотя  многхя  дамы  уже  отсюда  пустились  къ  Ле- 
вашову, Црежде  музыки,  изв-бстный  н^мецк1й  декламаторъ  Кизеветеръ 
(котораго  я  слыхалъ  у  Насл'бдника  епце  л'бтъ  за  семь)  декламиро- 
вилъ  подъ  аккорды  п1ано  сцены  изъ  Фауста.  Иотомъ  начали  квар- 
тетъ.  Я  сид^^лъ  долго  съ  Клинковстремомъ  и  болталъ  о  разномъ. 
ИргитиМшинъ  для  меня  изв^ст1емъ  было  то,  что  Государь  приказалъ 
Наследнику  вступить  въ  управленхе  делами  вашего  университета. 
Посл'Ь  ужина  литераторы  предположили  читать  свои  письма,  въ  ко- 
торыхъ  содержится  продолжеше  разноцв'бтнаго  романа.  Я  ускольз- 
нулъ  домой  прежде,  нежели  встали  вс4  изъ-за  ужина.  Сологубъ  утромъ 
читалъ  мн:Ь  свою  долю:  его  письмо  живо  и  интересно.  Онъ  бросилъ 
абрнсъ  тона  петербургскихъ  модныхъ  дамъ  и  лнтераторовъ  вообще. 
Одоевск1й  втянулъ  за  собою  къ  Сологубу  Краевскаго  и  Сахарова'), 
которые  странно  выглядели  въ  этой  светской  толп^. 

Четвергь  (16  января),  Одоевская  прислала  мн4  записку,  которою 
проситъ  завтра  у  нея  обедать  со  всбми  гельсингфорскими.  Непре- 
м'Ьнно  по'бду.  Но  пора  въ  правленхе  университета.  На  вечере  у  меня 
были  Панаевъ,  Иротопоповъ  и  друг1е.  Болтали  все  пустяки.  Панаевъ 
все  представлялъ  Кукольника.  По  уход*  ихъ  я  легъ  только  въ  7^  ^ 
часа.  Однако, ,  въ  5  проснулся.  Во  сн4  привиделось  мн*,  будто  На- 
сл*дникъ  гд-Ь-то  зашелъ  въ  мою  комнату.  Я  уже  предполагалъ  схо- 
дить къ  нему  поздравить  его  съ  новыми  д'блами.  Сонъ  подалъ  мн1^ 
мысль  ввести  его  несколько  въ  идеи  о  край.  Я,  не  сходя  съ  постели, 
началъ  для  него  записку,  въ  которой  изложилъ  ему  разлнч1е  вънра- 
вахъ,  образованности  и  моральной  силй  жителей  Финлянд1и,  разд^- 
ливъ  ихъ  на  шведовъ,  финляндцевъ  и  финновъ,  далйе  показалъ  ему 
важность  тамошняго  университета  и  объ    отношенхи    къ    нему   кал- 


^)  Генера1а  отъ  артиллерш  Ивана  Онуфр1евича  Сухозанета,  председателя  сов*м 
и  директора  Императорской  военной  акадеши. 

2)  Графа  Васил1я  Васильевича,  председателя  государственнаго  совета  и  комитета 
миннстровъ,  ум.  1848. 

^)  Ивана  Петровича. 
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даго  изъ  показанныхъ  пдеменъ.  Посд'б  изобразилъ,  кавъ  распростра- 
неше  руссваго  языка  въ  племени  тавъ  называемыхъ  финляндцевъ 
пожать  не  тольво  въ  университегЬ,  но  и  повсюду  дМствовать  на 
сблнгеше  Финляндии  съ  Росс1ею.  Наконецъ,  изложнлъ  ему  предста- 
616816  Соловьева  съ  хорошей  стороны  и  объяснилъ  права  его  на  удер- 
жан1е  всбхъ  овладовъ  его,  кавъ  можно  извлечь  изъ  него  пользу,  при- 
соединнвъ  его  въ  археографической  вомиссхи,  передавъ  всЬ  м^ры 
распространешя  русскаго  языка  въ  университет*  въ  руки  Грота.  Даже 
указалъ,  что  по  д'Ьламъ  его  нын^пгаихъ  занятхй  онъ  можетъ  упо- 
треблять Путяту  въ  вид*  своего  чиновника.  Воткнувъ  эту  записку 
въ  фннляндск1Й  адресъ-календарь,  купленный  мною  съ  вами  въ  Гель-> 
сянгфорсЪ,  я  въ  9  часовъ  отвезъ  ему  все  это  въ  вид'Ь  подарка.  Онъ 
поблагодарилъ,  принялъ  это  все,  но  не  знаю,  когда  займется  чте- 
Н1емъ,  ибо  шелъ  тогда  къ  докладу  у  Его  Величества.  Между  т^мъ 
7С1гЬлъ  онъ  сказать  мн'6: — „И  я  вид'Ьлъ  вашу  гельсингфорскую  кра- 
савицу*.— „В4рно  вы  говорите  о  Мапе  Траверсе?"  спросилъ  я. —  „Да. 
Кавъ  ее  зовутъ?**  прибавилъ  онъ. — „Очень  прхятнымъ  для  васъ  име- 
немъ,  отв^чалъ  я:  Марья  Александровна". — Онъ  весело  раскланялся  со 
хной  и  пошелъ,  отдавъ  книгу  и  записку  мою  адъютанту  своему  Пат- 
кулю  ^).  Я  тому  еще  толковалъ,  чтобы  въ  свободную  минуту  онъ 
непременно  прочелъ  бумагу  Насл'бднику.  Великхй  Князь  вид^Ьлъ  Мапе 
накануне  у  графа  Воронцова-Дашкова^)  на  бал^Ь.  Кто  знаетъ: 
хожетъ  она  и  сама  подымется  и  отца  вывезетъ.  Ее  вс%  зам'Ьчаютъ. 
Даже  Государь  о  ней  спрапгавалъ.  У  Великой  Княжны  Ольги  Ни- 
Еолаевны  тоже  разговоры  о  Мапе.  Баранова ')  мн^^  сказала:  „Я 
написала  къ  Марь^  Николаевн'6 — Траверсе  такъ  хороша,  что  и  Плет- 
невъ  ей  стихи  писалъ"^.  Въ  пять  часовъ  былъ  я  уже  у  Одоевскаго, 
гд'Ь  нашелъ  и  Мапе  съ  отцомъ  ея.  Первые  поклоны  наши  были  свет- 
ски-холодные. Но  мало-по-малу  мы  сблизились  и  разговаривали  такъ, 
хакъ  будто  мы  все  жили  вм^стЬ.  Она  вздумала,  наконецъ,  отдать  мнЪ 
поклонъ  отъ  васъ.  Я  ей  столько  ввертывалъ  подробностей  о  жизни 
гельсингфорской,  что  она  и  сама  мнЬ  стала  хвастать:  „Я  всЪ  ваши 
письма  читала^.  За  столомъ  мы  сЬли  рядомъ.  По  другую  ея  сторону 
снд1лъ  Одоевск1Й.  За  нимъ  Пушкина,  Одоевская,  Пушкинъ,  Клин- 
ковстремъ,  Сологубъ,  отецъ  Марш,  наконецъ,  съ  другой  стороны,  подл'Ь 
меня,  сестра  Одоевской.  Я  разсказалъ  отцу  и  ей,  что  о  ней  говорилъ 
со  хной  Насл^Ьдникъ.  Отецъ    былъ  въ  видимомъ  восхищети  и  скоро 


*)  Александру  Владимхровичу,  впосд^дствш  генералъ-адъютанту,  ум.  1877  г.  За 
него  I  выпиа  замужъ  марЕиза  М.  А.  Траверсе,  о  которой  идетъ  зд^сь  р^чь. 

')  Графа  Ивана  Идлар1оновича,  члена  государственнаго  сов^Ьта,  оберъ-церемошй- 
мейстера,  ум.  1854  г. 

')  Графння  Юд1я  ведоровна,  воспитательнида  дочерей  императора  Николая  I, 
юфмейстерина,  ум.  1864  г. 

14 
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передалъ  это  Клинковстрему  и  Пушкину.  Ей  предстоять  еще  иного 
баловъ.  Она  со  всей  простотой  вздумала  пеня  спрашивать:  буду  ли  я 
на  балЪ  такъ-то  и  у  т^хъ-то.  Я  ртв'бтилъ,  что  на  балы  не  'Ьзжу. 
Она  кажется,  не  вполне  поняла,  что  Петербурга — не  Гельсингфорсъ. 
Не  понимаю,  чЪмъ  кончится  судьба  ея.  Кажется  отецъ  изъ  того  и 
бьется,  чтобъ  ее  втянуть  въ  большой  свЪтъ. 

11. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  втврнинь,  21  января  1841. 

Отвгыпъ  на  письмо  отъ  15  января.  МнЪ  очень  пр1ятно  было  узнать, 
что  воспоминашя  д-бтства  не  теряютъ  власти  надъ  сердцемъ  графини 
Матильды.  По  всему  можно  заключить,  что  она  еп1;е  неизбалованное 
дитя.  Что-то  сд-блаеть  съ  нею  Петербургъ,  куда  она  (какъ  я  слы- 
шалъ)  уже  24  января  (5  февраля)  отправится,  чтобы  потанцевать  хоть 
двФ  посл'Ьдн1я  нед^Ьлн?  Я  и  за  Маг1е  болЪе  не  отвечаю,  судя  по  тому, 
какъ  въ  сердце  ея  сп'бшатъ  налить  яду  свЪтскихъ  удовольствхй.  Боже 
мой!  зач^вгБ  :Ьдутъ  сюда!  Танцевать,  да  танцевать!  Петербургъ  не 
та  же  ли  для  Гельсингфорса  Москва  —  ярмарка  невЪстъ?  И  это  назы- 
вается родительскою  попечительност1ю!  И  посл^  этого  удивляются, 
что  н-Ьтъ  счастливыхъ  браковъ!  Не  все  ли  это  равно,  что  друже- 
СК1Й  союзъ,  заключенный  въ  пьяномъ  образ'6?  Благодарю  васъ  за  все, 
что  вы  придумываете  для  сохранешя  моего  здоровья.  Поверьте,  что 
я  нич'бмъ   не    пренебрегу,  что   только  будетъ  въ  моей  возможности. 

Основьяненко  готовитъ  даже  что-то  въ  род'Ь  украинскаго  Донъ-Ки- 
хота,  не  только  Фенюшку!  Не  знаю  только,  для  меня  ли,  или  для  пол- 
наго  нздан1я  своихъ  сочинен1й.  Простая  поэтка  вотъ  ч'Ьмъ  замечательна. 
Ея  мужъ,  мужикъ  злой,  билъ  ее.  Она  его  бросила,  решившись  жить 
странницей,  скитаясь  изъ  монастыря  въ  монастырь.  Еогда  она  въ  от- 
чаяши  сидя  изливала  жалобы  на  горе  свое,  то  почувствовала,  что 
слова  ея  образуютъ  стихи,  т.  е.  строки,  оканчиваюп1;1яся  риемами. 
Она  стала  продолжать  эти  сердечный  изл1ятя,  обрап1;ая  ихъ  уже  на 
прославлен1е  Бога  и  другихъ  высокихъ  предметовъ.  Потомъ  она  вы- 
училась писать,  чтобы  ум^ть  сберегать  свои  произведешя.  Но  какъ 
ув'бряетъ  она,  никогда  ничего  свЪтскаго  не  читала.  У  нея  такая  па- 
мять, что  если  теперь  запишетъ  первыхъ  стиха  4  изъ  самаго  длмн- 
наго  своего  стихотворен1я,  то  прочее  уже  и  такъ  запомнить.  Но  если 
не  удается  ей  первыхъ  стиховъ  записать,  то  на  другой  день  она  даже 
не  узнаетъ  своего  сочинешя,  хоть  бы  ей  кто  и  читалъ  его.  Последнему 
я  не  в^рю,  хоть  въ  этомъ  она  божилась  мн^.  Но,  кажется,  въ  иномъ 
она  и  прикидывается.  Стихи  ея — см^сь  правильныхъ  стихотворныхъ 
строкъ  съ  неправильными,  но  всегда  съ  риемами.  У  нея  языкъ  пере- 
битъ,  где  обветшалое,  усеченное,  ложно  ударяемое   сталкивается    съ 
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вовымъ  и  хорошимъ.  Есть  изобр^тате^П|НОСть  мыслей,  образы  и  кар- 
тины, хотя  все  это  въ  странномъ  и  жалкомъ  вид^.  Читаетъ  она  съ 
юд^евдетемъ,  не  Ножетъ  сид'Ьть  въ  это  время,  стоить,  размахиваетъ 
руками,  даже  ходить  и  крнчитъ.  Сдовомъ,  нельзя  безъ  сожалйн1я  ви- 
деть, какъ  таланть,  погрязшШ  зь  нев'Ьжеств^,  ханжестве  и  упорств'6 
какого-то  святошества,  гибнетъ  и,  конечно,  никогда  не  блеснетъ  ни- 
чЬжъ  истинно  прекраснымъ. 

Скажите  Рунебергу,  что  я  вь  мысляхь  только  постращалъ  Булга- 
рнна  отзывомь  его:  стоить  ли  онь,  чтобы  поэть  Рунебергъ  даже 
браннлъ  его?  Очень  радъ,  что  Надежда — героиня.  Только,  ради  Бога, 
не  проглядите  вы  вдвоемъ  чего-нибудь  несогласнаго  сь  нравами  и 
другими  услов1ямн  местности  и  эпохи.  Рунебергь  не  бываль  въ  Рос- 
€ш.  Онь  можетъ  над&гать  промаховъ.  Бы  теперь  получили  О  Долгару- 
кихь.  Разскажите  ему  про  молодую  княжну  Меншикову  ^),  вьппедшую 
за  царскаго  любимца,  прожившую  в'бкъ  свой  въ  Сибири  и  умершую 
въ  К1ев^  монахиней.  Вотъ  предметъ,  достойный  Рунеберга!  Это  ужъ 
будетъ  не  водица  Козлова-покойника.  Заготовьте  для  Рунеберга  кра- 
€окъ  нзъ  записокъ  же  героини.  Прибавьте  о  Сибири  и  проч.  и  проч.  Я 
ув4ренъ,  что  все  это  увлечетъ  его.  Фритхофъ  конченъ  и  посланъ  весь 
Еъ  Никитенк'6.  Я  не  д^лалъ  такихъ  зам'Ьтокъ,  какъ  вы  желаете,  во-пер- 
выхъ  потому,  что  епце  до  письма  вашего  рукопись  была  препровождена  къ 
цензору;  во-вторыхъ,  важность  не  въ  назван1и  особыхъ  впечатл^шй,  а 
въ  результат*:  поб'бдилъ  или  н4тъ?  И  отвечаю:  поб4дилъ!  Ботъ  и  ре- 
ценз1я  между  друзьями.  Бъ  противномъ  случа'Ь,  конечно,  я  быль  бы  при- 
нужденъ  выписывать  стихи,  п:Ьсни  и  тому  подобные,  чтобы  требовать 
отъ  васъ  изм'бненШ.  Но  къ  чевсу  теперь,  когда  все  меня  удовлетворило. 

Современникъ  преимущественно  запоздалъ  отъ  того,  что  у  меня 
недостало  стариннаго  здоровья  и  даже  пьесъ.  Мое  мн^ше  и  поел* 
отзыва  Елннковстрема  нисколько  не  переменилось  о  Нервандер*, 
который  даже  потому  не  должеиъ  быль  вступаться  за  Булгарина, 
что  въ  Гельсингфорс*  ни  одинь  честный  и  знаюш;1й  д*ло  челов*къ 
не  хот*лъ  съ  нимь  войти  ни  въ  как1я  сношен1я.  Старикъ  сенаторъ, 
какъ  я  зам*тилъ,  всегда  любить  роль  примирителя.  Оно  и  дельно. 
Ч^мъ  разжигать  страсти  юношества,  лучше  укрощать  ихъ.  Но  въ 
атомъ  виднее  умный  придворный,  нежели  пылшй  гражданинь.  О 
Траверсе  ни  слуху,  ни  духу.  Я  никакъ  не  располагаю  звать  ихъ 
къ  себ4  на  вечерь.  Во  1-хъ  имъ  некогда.  Бо  2-хъ  мои  старухи  ^)  — 
худая  компан1я  для  маркизы.  Да  и  не  зам*тилъя  въ  нихъ  ни  мал*й- 
вхаго  желашя  сблизиться  со  мною.  Перейдемь  къ  нашему,  т.  е.  бол*е 
верному  намъ.   Какъ   прелестно    описали  вы  об*дъ,  который  быль  у 


*)  Шетневъ  ошибся:  это  была  гр.  Нат.  Бор.  Шереметева,  оставившая  „Зашюки'^ 
-)  Родственннцн,  жжвш1я  у  Плетнева. 
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васъ  въ  четвергъ!  Зач'бмъ  не  было  и  меня  въ  этомъ  мирномъ  счастли- 
вомъ  кружке?  По  крайней  м'бр^,  я  со  слезами  благодарности  читалъ, 
что  и  въ  мое  отсутств1е  благородн^&йш1е  люди  дружески  именовали 
меня  и  желали  мн'6  здоровья.  Скажите  вс^^мъ  имъ,  что  никогда  не 
перестану  я  гордиться  ихъ  дружествомъ  и  везд*  буду  говорить,  что 
я  понялъ  прямое  счасие  только  въ  Гельсингфорсе,  почему  и  старикъ 
Клинковстремъ  иначе  не  зоветъ  меня,  какъ  нашъ  добрый  финляндецъ. 
И  зъ  прежняго  вы  видели,  что  мы  съ  Протопоповымъ  стали  видаться 
чаще.  Но,  какъ  вы  справедливо  замечаете,  отсутств1е  въ  немъ  ц4ли  и 
сосредоточенной  деятельности  всегда  будетъ  оставлять  межъ  нами  ка- 
кую-то пустоту.  Странно,  что  Спафарьева  могла  увлечься  Лермонтовымъ. 
Ужели  она  сознаетъ  въ  души  возможность  такихъ  низостей,  какими 
унизалъ  авторъ  княжну  и  ея  мать?  Вашими  стихами  въ  Борго  я 
очень  доволенъ.  Въ  нихъ  отзывается  т^ми  же  чувствами  довольства, 
СП0К0ЙСТВ1Я  и  созерцательности,  которыя  такъ  поражаютъ  меня  всяк1й 
разъ,  когда  я  читаю  посл4дн1е  стихи  Пушкина  въ  деревн*.  Но  окон- 
чанхе  ваше,  прелестное  и  истиною  дышуш;ее,  для  печати  нейдетъ.  Или 
нужно  прибавить  прим'Ьчан1е.  ЗачЬмъ  бы  и  ихъ  не  напечатать  въ  Ле  2 
Современника?  ^). 

Вь  понедгьльникъ  (20  января)  принесли  ваше  письмо.  Пошелъ  къ 
графин*  Пушкиной  отдать  ваши  стихи.  Тамъ  встр'Ьтилъ  Шернваля, 
Клинковстрема  и  Армфельта  (его  жена  почти  безъ  надежды  больна)* 
Графиня  съ  Армфельтомъ  восхип1;ены  были  вашею  шведской  поэзхей. 
Посл-Ь  об4да  въ  сов-Ьтъ,  а  оттуда  съ  Порошинымъ  къ  Александр*  Оси- 
пович. Читали  интереснейшее  изъ  вашихъ  писемъ  и  новые  журналы. 

12, 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  22  ннварн  1841. 

Прежде  всего  скажу  вамъ  то,  что  уже  въ  двухъ  письмахъ  сбирался 
поместить,  но  забывалъ.  Первое  —  поклонъ  отъ  Рунеберга;  второе  — 
говорилъ  ли  вамъ  братъ,  что  мы  съ  нимъ  въ  содьетет*  и  у  Руне- 
берга пили  ваше  здоровье?  Третье  —  спросите  у  кого-нибудь  при  слу- 
чае, есть  ли  уже  въ  Петербург*  сделанный  въ  Гермаши  нЬмецый 
переводъ  н4которыхъ  стихотворен1й  Пушкина;  я  бы  хот4лъ  подарить 
ихъ  Рунебергу.  Четвертое  —  вотъ  ц-Ьны  зд'бшней  типограф1н  (Симе- 
Л1уса):  если  печатать  500  экземпляровъ,  то  листъ  обойдется  въ  27  р. 
асе.  съ  бумагою,  если  1000,  то  49  р.  асе.  За  одну  печать  платятъ  съ 
листа  14  р.  40  к.;  бумага  (хорошая)  стоитъ  16  руб.  стопа.  Какъ  вы 
находите  эти  ц-Ьны? 

Отвгьтг.  Ваше  мн-Ьихе  о  маркизЬ   согласно  съ  моимъ.  О  ходатай- 


^)  Были  напечатаны  въ  Современник*  1841  г.,  т.  XXII. 
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€тв^  за  Матильду  узнали  г^^съ  отъ  кам.-юнк.  Шернваля,  брата  Пуш- 
киной, который  былъ  зд'бсь  въ  конц'Ь  года.  Завтра  или  посл'Ь  завтра 
графъ  съ  Матильдой  *дутъ  въ  Петербургъ,  Видите,  какъ  я  отгадалъ, 
что  Матильда  —  луна  въ  сравнеши  къ  Марш:  чувствуетъ,  что  не  мо- 
жетъ  св'бтить  безъ  своего  солнца  и  сн'бшитъ  опять  попасть  въ  его 
систему.  „Утренняя  Заря"  теперь  у  генеральши  Рамсай.  Она  очень 
ласкова  ко  мн%,  равно  какъ  и  мужъ,  который  гораздо  жив'бе  и  уча- 
стлив'Ье  своего  брата-сенатора. 

Обь  Урсин'6  я  отозвался  намедни  слишкомъ  строго;  онъ  т^мъ  го- 
раздо выше  своихъ  собрат1й,  что  умнеть  вести  себя  дъ  обп1;еств'Ь  и 
изобрЪтателенъ  въ  предметахъ  разговора.  Я  сказалъ^  что  съ  нимъ  не 
о  чемъ  говорить;  читай:  съ  нимъ  не  разговоришься  о  любимыхъ  пред- 
метахъ,—  можетъ  быть,  потому,  что  я  къ  нему  не  довольно  близокъ, 
но  участ1в  въ  немъ  есть  ко  многому,  и  его  въ  число  квелленовъ  ста- 
вить несправедливо.  Для  статьи,  обещанной  Эману,  я  и  такъ  сбирался 
просить  вашихъ  сов^товъ,  но  не  знаю,  когда  примусь  за  нее,  потому 
что  теперь  занять  очень  многимъ,  а  больше  ничЪмъ.  Енигн  Евген1я 
у  меня  н'Ьтъ,  но  я  васъ  прошу,  если  вы  любите  меня,  не  присылайте 
мн^  ея;  вы  совсЬмъ  разоритесь,  если  будете  дфисылать  мн'Ь  такъ  много 
книгъ;  это  же  не  какая-нибудь  маленькая  книжка.  Я  самъ  могу  со- 
временемъ  выписать  ее,  а  покуда  мн'6  и  Карамзина  довольно.  Вы 
очень  догадливо  поступили,  давъ  маркизу  стихи  изъ  Современника. 
Мапе  черезъ  тётку  велела  мн^  сказать,  что,  возвратись  съ  одного 
бала,  гд'Ь  была  осыпана  восторгами,  принялась  читать  мои  къ  ней 
стихи,  чтобы  защититься  отъ  суеты.  Благодарю  за  поздравлевае 
съ  чиномъ;  я  радъ  ему  особенно  изъ-за  маменьки,  которой  прежде 
не  верилось,  чтобы  и  въ  Финляндш  я  могъ  сподобиться  такого  сча- 
ст1я;  я  отъ  этого  немножко  выросъ  въ  ея  глазахъ.  Хорошъ  Сенков- 
СК1Й  со  свонмъ  совокупленгемъ]  ай-да  столица! 

Къ  Фрнт10фу:  сов-^тъ,  чтобы  надъ  письмами  д^^алъ  заголовки,  я 
исполню  т^мъ  бол^Ье,  что  им^^лъ  самъ  ту  же  мысль.  Не  нашли  ли 
вы  стиховъ  въ  конц'Ь  писемъ  немножко  дерзкими?  И  вообще,  до- 
вольны ли  вы  идеею  ихъ?  Подробности  11-го  письма  не  показались  ли 
вамъ  лишними?  Повторяю,  что  авторское  мое  самолюб1е  готово  на  вся- 
кое пожертвовате  въ  пользу  лучшаго. 

Каково-то  теперь  ваше  здоровье?  Милый  Петръ  Александровичъ, 
пожалуйста,  берегите  свое  здоровье  и  не  будьте  легкомысленны  въ 
этомъ  отношеши!  Записка,  поданная  Насл^^днику  всл^дств1е  сна,  есть 
д'Ьло,  за  которое  вся  Финлянд1я  должна  быть  благодарна  вамъ.  Дай 
Богъ,  чтобы  эта  записка  возбудила  въ  Его  Высочестве  участхе  къ  краю; 
говорятъ,  что  многимъ  жителямъ  очень  было  больно,  что  онъ  лЪтомъ 
не  удостоилъ  ихъ  своего  посФщешя.  Какъ  я  живо  воображаю  себ^ 
ваши  разговоры  съ  Мапе  у  Одоевскаго  за  об4домъ.   Васъ  съ  удивле- 
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шемъ  спросихи,  ужели  бол'Ье  не  увидятся  съ  вами,  потому  что  ожи* 

дали,  что  вы  и  къ  себ'Ь  вогда-нибудь  позовете,   а  вы,  кажется,  вовсе 

не  намерены;  они  такъ  долго  останутся  въ  Петербург'Ь,  что  и  на  эта 

ик^ли  бы  время. 

Четвергь,  23  ямварн* 

Журналъ,  Въ  четвергъ  поутру  (16-го)  былъ  у  меня  молодой  вен- 
герецъ  Рёгули^),  который  въ  прошломъ  году  пр1*халъ  сюда  для 
изучен1я  финскаго  языка  въ  сравненхи  съ  мадьярсвимъ  (такъ  должно 
выговаривать).  Онъ  былъ  посл'Ь  того  въ  сЬверныхъ  частяхъ  Финлян- 
Д1И  и  недавно  возвратился  въ  Гельсингфорсъ,  откуда  м'Ьсяца  черезъ 
два  собирается  въ  Петербургъ  для  изучен1я  и  русскаго  языка.  Въ 
финскомъ  онъ  уже  сд'Ьлалъ  большхе  усп-бхи.  Ему  22  года,  онъ  вра- 
савчикъ  изъ  себя  и  пр1ятенъ  въ  разговоре,  очень  скроменъ;  говорить 
по-шведски  порядочно.  Въ  субботу  мы  отправились  къ  т-те  Клид- 
ковстремъ.  Тамъ  застали  Армфельтовъ.  Случай  привелъ  меня  къ  тому, 
что  я  снялъ  на  тЪни  силуэты  Матильды,  матери  ея  и  брата;  отца 
еще  не  усп^^ъ.  Они  вошли  также  въ  мою  коллекцш;  я  еще  вчера 
вечеромъ  перебиралъ  ее  и  любовался  необыкновеннымъ  сходствомъ 
вашего  силуэта.  Въ  воскресенье  былъ  у  Ерне  (старухи-поэта  съ  му- 
жемъ-сенаторомъ).  Они  позвали  меня  на  балъ  въ  субботу,  но  я  не 
пойду:  что  я  за  рыцарь  паркетовъ? 

Въ  понед'Ьльникъ,  день  рожденхя  сына  Армфельта,  былъ  у  нихъ 
пиръ.  Тутъ  въ  первый  разъ  посл'6  траура  плясали  и  об^^  Гартманъ; 
красавица  была  неимоверно  любезна  до  меня  и  даже  сама  подходила 
ко  мн'6  разговаривать  со  мной  по-шведски;  генералъ  Рамсай  просилъ 
меня  тутъ  написать  ему  карандашемъ  четыре  стиха,  которые  были 
въ  юлклап*  къ  Спафарьевой  (см.  стр.  189),  и,  вообразите,  чуть  не 
заплакалъ  отъ  нихъ.  Въ  11  часовъ  я  съ  сестрой  былъ  уже  дома.  Во 
вторникъ  былъ  званъ  къ  генералу  Рамсаю  съ  просьбой  почитать  что- 
нибудь.  Читалъ  письмо  Великой  Княгини  Марш  Николаевны,  потомъ 
по  требовашю  свои  стихи  изъ  Современника  (Спафарьева  привезла  его) 
и  еще  немного  изъ  французской  книги.  Самъ  Рамсай  такъ  разчувство- 
вался,  что  просилъ  выписать  ему  Современникъ,  ибо  считаетъ  гр^хомъ 
противъ  русской  литературы  не  им'Ьть  такого  журнала.  Не  дать  ли  ему 
одинъ  изъ  им'Ьющихся  экземпляровъ,  отнявъ  его,  напримЪръ,  у  Уша- 
кова (купца),  котораго  я  решительно  никогда  не  вижу,  и  который 
едва  ли  гутируетъ  его. 

18. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.  24  янв.  1841. 

Журналъ.  Среда  (22  января).  Вчера  вечеромъ  Муравьевой  не  за- 
сталъ   я  дома.  Мы   было   собирались   прочитать  вместе   Жуковсваго 


^)  Знаиевиты&  впосл'Ьдств1и  мадьлрск1Й  ученый  филологъ,  изсл^дов.  финск.  языковъ. 
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^джетгю  на  смерть  королевы  Виртеибергской.^  Христ1анская  поэз1я 
едва-ли  произвела  что  выше  этого  создашя. 

Отправился  къ  Оли,  гд'Ь  перебирали  новые  журналы.  Цравду  сказать: 
ни  одинъ  особенно  не  интересенъ.  Погодина  вышелъ  №  1  Москвитянина. 
Все  это  претензш  —  и  бол^е  ничего.  Особенно  взб:Ьсила  меня  статья  Б4- 
динскаго  въ  Ле  1  Отечественныхъ  Записокъ  „Взглядъ  на  литературу  рус- 
скую въ  1840  г."  Такой  вздорь,  такая  односторонность,  такой  произволъ, 
такое  пристрасие,  что  гадко!  Сегодня  утромъ  былъ  на  лекц1и  въ  универ- 
ситегЬ.  Инспекторъ  объявилъ  жкЬ,  что  студентамъ  хочется  заказать  сд^&- 
дать  для  нихъ  мой  портретъ.  Они  воображаютъ,  что  это  меня  соблаз- 
нить. Воть  ужь  не  ум'Ью  убедиться,  чтобы  кому-нибудь  изь  нихъ  дей- 
ствительно хотелось  этого  оть  сердца.  Кажется,  мн*  сь  юнымъ  поко- 
л^шемь  ни  вь  чемь  не  сойтись.  Я  и  оно  вакь-то  идемь  въ  разныя 
стороны.  Это  еще  бол:Ье  разочаровываетъ  меня  на  счеть  искренности 
предложешя  ихь.  Вечеромь  отправился  къ  Карамзинымь.  Шутя  вась 
побранивають  дамы,  что  вы  весь  Петербургь  принесли  въ  жертву  кра- 
согЬ  Мале  *). 

Четвергъ  (23  января).  Сегодня  въ  саняхъ  пустился  къ  министру. 
Мы  въ  сов'бт^  выбрали  въ  почетные  члены:  Насл'Ьдника,  В.  К.  Михаила 
Павловича,  герцога  Лейхтенбергскаго  и  принца  Ольденбургскаго.  Итакъ, 
нужно  было  предупредить  министра.  Онъ  одобриль.  Много  толковаль, 
какь  обыкновенно,  о  мерзости  журналистовь,  противъ  воторыхъ  не  на- 
ходить усмирительныхь  м^рь.  Кажется,  ошибить  бы  крылья  только 
Сенковскому  —  такъ  и  всЬ  бы  пр1утихли.  Б*да,  что  внутренно  министрь 
признаетъ  его  нужнымь  для  н'Ькоторыхъ  своихъ  ц^ей.  Разум'бется, 
что  при  такомь  уб4жден1и  ничего  онъ  и  съ  прочими  не  сд4лаетъ.  Оть 
него  по:Ьхалъ  къ  Дондукову  сь  т4мъ  же.  Хорошо  еще,  что  тоть  не 
разсердился,  зач:Ьмь  я  выступилъ  изь  колеи  субординац1и,  поведя 
д^^1о  это  противъ  порядка  законнаго.  Оть  Дондукова  отправился  вь 
правлеше,  во  время  котораго  производится  въ  особой  комнат'Ь  и  экза- 
мень  гувернеровь  и  гувернантокъ. 

Пятница  (24  января).  Быль  утромъ  у  Великой  Княжны  Ольги  Ни- 
колаевны. Съ  визитомь  приходилъ  къ  ней  Насл'Ьдникъ.  Я  ему  объявилъ 
обь  избран1и  въ  члены  университета.  Онъ  пошутиль  и  отправился. 
Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  все  повторяеть   вапга   два  стиха: 

„И  чрезъ  б^^лыя  дороги 
Возвратите  намъ  —  себя'^. 

Это  ей  очень  нравится.  Мы  сь  нею  прочитали  Жизнь  Тегнера.  Она 
была  очень  внимательна  и  всЬмь  чтешемь  осталась  очень  довольна,  о 
чемъ  я  нарочно  ее  спросиль.  Возвратясь  домой,  я  пошель  нав^^стить 
Софью  Михайловну  Сологубь,    съ  которой  не  вид'ктся  бо.т'Ье  недели. 


^)  Сх.  стихи  Якова  Карловича  къ  м.  М.  Т.,  Соврехенинкъ,  1841,  т.  XXI. 
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Хот4ли-было  у  Аподлинар1И  Михайловны  читать  Бориса  Годунова,  да 
намъ  пон^^шали  —  и  мы  ушли  къ  Софь'Ь  Михайловн:Ь  въ  ея  кабинетъ, 
гд*  я  и  прочитаVIъ  ей  Скупого  Рыцаря.  Эту  пьесу  я  нашелъ  совер- 
шенн'Ьйшимъ  произведешемъ  между  отрывками  Пушкина.  Въ  9  часовъ 
по^халъ  къ  Балабинымъ  на  вечеръ.  Тамъ  читали  Гоголя  Коляску, 
которая,  впрочемъ,  бол-Ье  мелочно-см'Ьшна,  нежели  проникнута  какимъ- 
нибудь  знан1емъ  сердца. 

N3,  Забылъ  я  сказать,  что  во  еторникъ  (21  января)  на  последнее 
время  вечера  по-Ьхадъ  я  къ  Nа^а^^е  Пушкиной.  Мы  просид4ли  одни. 
Она  очень  интересна.  Я  шутя  спросилъ  ее:  скоро  ли  она  опять  вый- 
деть  замужъ?  Она  шутя  же  отв-Ьчала,  что  во-1-хъ,  не  пойдетъ  замужъ, 
во-2-хъ,  никто  не  возьметъ  ее.  Я  ей  совЬтовалъ  на  такой  вопросъ 
всегда  отв'Ьчать  что-нибудь  одно,  ибо  при  двухъ  такихъ  отв'Ьтахъ 
рождается  подозр'Ьше  въ  неискренности,  и  сов-Ьтовадъ  держаться  вто- 
рого. Такъ  н4тъ  —  лучше  хочетъ  твердить  первое,  а  въ  случае  отсту- 
плен1я  сказать,  что  ужъ  такъ  судьба  захот4ла. 

14. 

(ГрОТЪ—  Плетневу)  Гф<фсъ,  вовир.,  2в  ннв.  1841. 

Начну  это  письмо  съ  самаго  важнаго  для  насъ  обоихъ  предмета. 
Вы  благодарите  за  мои  сов'Ьты  насчетъ  вашего  здоровья  и  об^^щаете 
ими  воспользоваться.  Но  этого  мало;  изъ  посл'Ьднихъ  писемъ  вашихъ 
я  съ  прискорбхемъ  вижу,  что  вы  то  тамъ,  то  зд-Ьсь  не  бываете  за  не- 
здоровьемъ.  Этого  прежде  не  бывало:  вамъ  надобно  сер103но  л'Ьчитьсл. 
Петръ  Александровичъ,  другъ  ли  я  вамъ,  или  н-Ьтъ?  Другъ!  Итакъ,  я 
именемъ  дружбы  нашей,  именемъ  Оленьки,  именемъ  покойной  Сте- 
паниды  Александровны  *),  именемъ  всего,  что  есть  для  васъ  свя- 
того, приказываю  вамъ:  по  получеши  этого  письма,  извольте  наискор^^ 
устроить  д'Ьла,  требующ1я  вашего  выезда  (если  ташя  есть),  и  поел* 
того  пошлите  за  т'Ьмъ  докторомъ,  къ  которому  имеете  наибо.14е  дове- 
ренности, причемъ  дайте  самому  себ-Ь  сл4дун)ш;ую  клятву:  „клянусь 
строжайше  исполнять  всЬ  его  советы  и  не  считать  никакой  жертвы 
трудной  для  моего  здоровья.  Оно  принадлежитъ  не  мн4  одному;  я  за 
него  отвечаю  дочери,  дружб*  и  отечеству.  Еакъ  сл*по  и  непрости- 
тельно поступалъ  я  до  сихъ  поръ,  позволяя  себ*  образъ  жизни,  кото- 
рый прямо  и  неминуемо  ведетъ  къ  разрушешю  здоровья.  Питье  соды, 
ночное  постоянное  бд-Ьше  и  прочее — все  это  уб1йственно,  а  я  не  могъ 
поб'Ьдить  себя,  когда  благоразум1е  и  во  мн'Ь  самомъ  иизвн:Ь  твердило 
мн*,  что  я  долженъ  переменить  свое  поведете.  Наконецъ,  оно  начало 
отзываться  на  моемъ  здоровье;  теперь  вредъ  этого  образа  жизни  оче- 


^)  Первой  жены  Петра  Александровича  Плетнева,  рожд.  Раевской. 
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виденъ,  теперь  было  бы  еще  непростительн'Ье  не  приняться  за  разумъ. 
Къ  счаст1ю,  время  еще  не  ушло;  при  моей  кр-Ьпкой  натур*,  мн*  стоить 
только  пособить  ей  искусствомъ,  и  мое  здоровье  возстановлено.  Кля- 
нусь: со  всею  твердост1Ю,  какую  должно  жя'к  внушать  размышленхе,  я 
буду  исполнять  мал*йш1е  советы  врача,  и  когда  съ  помощ1Ю  Божхею 
поправлюсь  совершенно,  то  уже  не  возвращусь  къ  прежнему  образу 
жизни,  а  буду  остороженъ  и  буду  жить  согласно  съ  природой;  днемъ 
работать,  а  ночью  спать''.  Вы  долоюны  пренебречь  вс']^ми  вашими  д**- 
дами  и  занят1ями,  если  это  нужно  для  вашего  л^чешя^  долоюны  даже 
бросить,  если  нужно,  издаше  Современника.  Никакая  искушенхя  не 
должны  васъ  отвлекать  отъ  предпринятаго  л^ченхя,  и  кто  бы  васъ  ни 
прнгласилъ,  что  бы  ни  влекло  васъ  изъ  дому, —  если  вамъ  велятъ  оста- 
ваться дома,  то  да  будетъ  вамъ  стыдно,  въ  случа*  непослушашя.  Во 
всякомъ  такомъ  случае  я  буду  съ  горькимъ  упрекомъ  носиться  ду- 
хомъ  около  васъ;  и  если  вы  услышите  голосъ  своей  совести,  знайте, 
тго  это  мой  голосъ.  Если  же  мн*  напишутъ,  что  вы  по  непонятной 
слабости  и  поел*  этого  цисьма  продолжаете  жить  по-прежнему,  то  вы 
принудите  меня  къ  самому  непрхятному  для  меня  д'Ьлу, —  принудите 
пр14хать  въ  Петербургъ  и  стать  вашей  нянькою,  чтобы,  какъ  ребенку, 
напоминать  то,  что  вы  въ  ваши  л^та  слишкомъ  хорошо  должны  знать 
сами.  Дайте  мн*  мысленно  руку  съ  об*щан1емъ,  что  исполните  все, 
чего  я  требую. 

Какая  горькая  истина  въ  вашихъ  строчкахъ  о  ЦетербургЬ,  какъ 
ярмарк^^  нев:Ьстъ,  и  въ  вашемъ  сравненш  тамошнихъ  браковъ  съ  бра- 
товашемъ  въ  пьяномъ  вид*!  Ахъ,  увижу  ли  еще  когда-нибудь  Мапе 
и  Матильду,  или  сюда  возвратятся  одн*  т4ни  ихъ,  одни  скелеты,  обгло- 
данные петербургской  суетой?  Любопытна  характеристика  самородной 
поэтки,  но  чтеше  трудовъ  ея  не  должно  доставлять  большого  удоволь- 
СТВ1Я.  Вы  сов4туете  смотреть,  чтобы  въ  поэм*  Рунеберга  не  проскольз- 
нуло какихъ  промаховъ;  онъ  въ  ней  очень  мало  касается  местности 
и  характеровъ,  да  и  потеряется  ли  поэтическое  достоинство  труда  отъ 
какой-нибудь  фактической  неточности?  Притомъ,  кто  въ  состоян1и  за- 
мЬтить  такую  ошибку?  Я  со  вниманхемъ  не  им'Ьлъ  случая  прочесть 
Надеоюды:  сперва  потому,  что  она  была  вчерн*,  а  поел*  потому,  что 
попала  въ  руки  цензора  мимо  моихъ.  Книгу  о  До.тгорукихъ  я  еще 
не  принимался  читать.  Что  почерпну  изъ  чтен1я,  передамъ  при  случа* 
Рунебергу.  Вашъ  отзывъ  о  Фрииоф*  касается  только  достоинства  пе- 
ревода, но  какое  впечатл4ше  сд&1ала  на  васъ  самая  поэма,  объ  этомъ 
вы  не  говорите  ни  слова. 

Я  прочелъ  въ  новомъ  Современник'Ь  *)  то,  что  наибол4е  меня  инте- 
ресовало:   „Хронику"  ^),   въ  которой   много   занимательнаго;    „Клепи- 

')  т.  XXI,  1841  г. 

')  Хроника  РуссЕаго  въ  Германш  (А.  Я.  Тургенева), 
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кова"  ^),  котораго,  конечно,  писали  вы  сами,  и  гд-Ь  мысль  сочета- 
лась съ  теплотою  къ  искусству  и  польз*;  новыя  книги,  гд1  въ 
особенности  хороша  статья  объ  Одиссей  (вся,  но  преимущественно, 
конецъ);  „Мемуары  Евстрат1я'*,  надъ  которыми  нельзя  не  хохо- 
тать, за  исключешемъ  м^стъ,  гд*,  какъ  часто  у  Основьяненки,  ие- 
ресолено.  Повестей  я  не  читалъ,  потому  что  чтевае  пов4стей,  даже 
отличн^йшихъ,  есть  для  меня  трудъ  тяжкШ,  для  котораго  я  долденъ 
всегда  победить  природное  къ  нимъ  нерасположеше.  Въ  стихотворе- 
шяхъ  хорошц  Звтьзды  ^);  недурно  Еъ  Рейну  ^)  (котораго  содержан1е 
только  не  довольно  сочно);  Галопадъ  *)  хорошо  написано,  но  немнохко 
нел-Ьпо;  см^шонъ  особенно  р1ьзвоскачущгй  (!)  увптникь.  Под31Я  Коль- 
цова ^)  мн4  не  понутру.  Русскгй  штыкь  ^)  есть  слабое  подражанхе  Пуш- 
кину, ничтожное  по  идей  и  по  многимъ  стихамъ  и  вообще  показы- 
вающее нетвердые  шаги  ученика.  Вальсь — натянутый  отв4тъ  на  бол*е 
удачный  Галопадъ.  Эти  два  произведен1я  невольно  заставляютъ  меня 
рисовать  въ  мысляхъ  уродливую  танцующую  чету  пшиVаг8  депге,  т.  е. 
изъ  довольно  низкаго  слоя  общества,  старающуюся  по  своему  говорить 
взаимный  любезности.  Конецъ  Галопада  см'Ьшонъ  въ  высшей  степени. 
Въ  Баюсь  ')  есть  истина.  Свиданге  ^)  н-Ьчто  не  полное,  Риема  ^)  заклю- 
чаетъ  въ  себ*  идею  и  странную  и  нев-Ьриую:  такъ  не  говоритъ  истин- 
ный поэтъ.  Въ  посл'Ьднихъ  стихотворешяхъ  Баратынскаго,  кажется, 
отражается  досада  на  равнодушхе  публики;  онъ  забылъ  сонетъ  Пуш- 
кина: Поэтъ,  не  дорожи  любовью  народной.  О  Нерп»  и  Къ  м.  М.  Г. 
(Траверсе)  ^^)  предоставляю  судить  другимъ. 

М^сто  письма  вашего  объ  обид*  у  меня  читалъ  я  вслухъ  Рейну  и 
Ак1андеру.  Они  были  тронуты  такъ  же,  какъ  и  я.  Отзывъ  вашъ  о  стн- 
хахъ  „Борго"  лестенъ  для  меня;  буду  съ  ббльшей  смелостью  продол- 
жать свои  стихотворный  шалости.  Въ  последнее  время  р*дко  прохо- 
дилъ  день,  чтобъ  я  не  скропалъ  чего-нибудь  или  не  запасся  новою 
поэтическою  мысл1ю.  Но  многое  изъ  этого  будетъ  уничтожено,  какъ  и 
прежн1е  опыты.  Стиховъ  „Борго"  не  печатайте  въ  Современник*.  Если 
они  годятся  для  печати,  я  бы  лучше  пом^стилъ  ихъ  въ  финляндской 
нашей  книг*]^.  Какъ  вы  думаете?  Для  Современника  я,  можетъ  быть, 
доставлю  вамъ  некоторый  другхя  мелочи  въ  стихахъ,  или  не  нужно? 


^)  „МедальённыА  р^зчикъ  КлепиЕовъ*^. 
2)  „Зв-Ьзды  полуночи"  графини  Е.  П.  Растопчиной. 
')  Стихотворен1е  Н.  М.  Языкова. 

*)  Стих.  Е.  Н.  Шаховой;  сл-Ьдующ^й  ниже  „Вальсъ" — В.  Г.  Бенедиктова. 
5)  Стихотворен1е  „Примиренье". 
<^;  К.  М.  Айбулата  (б.  Родена). 
')  Графини  Растопчиной. 
*)  Эм. .  ва  (Мильк-Ьева). 
'*•)  Е.  А.  Баратынскаго. 
^^)  Стнхотворен1я  самого  Я.  К.  Грота,  о  которыхъ  уже  была  р'Ьчь. 
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Въ  пятницу  вечерокъ  былъ  у  меня,  кром'Ь  Рейна  н  Ак1андера^ 
Кастренъ,  Регули  и  Лундаль.  Последнему  далъ  я  четвертую  часть 
Пушкина,  по  его  желашю — перевесть  н'Ьсеолько  мелкихъ  стихотворешй 
Пушкина;  Кастрену  заплатилъ  я  за  уроки  35  руб.  Онъ  никакъ  не 
хогЬлъ  брать,  наконецъ  я  уговорилъ  его.  Урокъ  считается  зд-Ьсь  по 
2  рубля  асе.  за  часъ.  Теперь  буду  самъ  продолжать  по  немножку  за- 
нят1е  финскимъ. 

Вчера,  въ  субботу,  былъ  балъ  у  Ерне.  Я,  не  смотря  на  то,  что 
писалъ  вамъ,  пошелъ  туда,  потому  что  меня  уверили,  что  противное 
было  бы  величайшимъ  аД^гоги.  Не  плясалъ  потому,  что  вс*  дамы 
были  аранжированы,  когда  я  пришелъ,  да  и  съ  к'бмъ  теперь  танцо- 
вать?  Впрочемъ,  старшая  Гартманъ  была  прелестна  и  опять  очень  лю- 
безна: она,  кажется,  наконецъ  поб:Ьдитъ  и  насильно  станетъ  въ  нашу 
планетную  систему,  но  епце  нельзя  р'Ьшить,  какая  это  планета. 

15. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  воскресенье,  2в  ннв.,  9  ч.,  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  22-ю  января.  И  мой  поклонъ  Рунебергу.  О 
перевод*  Пушкина  сделаю  справку  (это  я  пишу,  получивъ  только  сей- 
часъ  ваше  письмо).  Типографская  ц-Ьны  очень  выгодны  —  вдвое  дешевле 
противъ  зд-Ьшняго.  Печатать  советую  только  500  экземпляровъ.  Лучше 
вид'Ьть  второе  исправленное  издаше,  нежели  залежавшееся  первое. 
Книги  нынче  идутъ  дурно  до  невероятности.  Халявскаго  купили  только 
400  экземпляровъ.  На  Современникъ  денежныхъ  подписчиковъ  только 
160,  въ  томъ  числ4  сто  въ  долгъ.  О  книгахъ,  мною  пересылаемыхъ, 
прошу  перестать  такъ  говорить.  Ваше  д^ло  только  изв4ст1е  давать^ 
чтб  получено,  дабы  не  приключилось  плутенъ  отъ  пересыльш;иковъ. 
Еакъ  мила  Мапе,  если  она  отъ  души  д'кзаетъ  то  съ  вашими  стихами, 
что  писала  тётк*.  Радуюсь,  что  вы  согласны  со  мною  насчетъ  попра- 
вокъ  во  Фрит1оф4.  Цензора  теперь  остервенились.  Они  даже  назвашя 
должностей  гражданскихъ  не  пропускаютъ  въ  романахъ.  Вм']^сто  пред- 
водитель  велятъ  печатать:  новое  лигм),  или  старикъ,  или  толстякь  и  т.  п. 
Я  уже  писалъ,  что  11  письмо,  стихи  при  немъ,  и  все  вообш;е  пре- 
лестно. 

Понедп^льникь  27  января  5  ч.  посмь  обп»да.  Всл*дств1е  сновид^шя 
и  посл1^довавшей  за  нимъ  безсонницы  составленная  записка  едва-лк 
произвела  какое  дМствхе;  даже  едва-ли  прочитана:  ибо  при  нашемъ 
свнданш  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны  не  было  и  помину  о 
ней,  хоть  немного  прошло  времени  отъ  ея  представлешя;  но,  кажется, 
я  поступилъ,  какъ  сл^дуетъ  наставнику  -  гражданину.  Прошлое  л4то 
Насл^^дникъ  желалъ  быть  у  васъ  и  Государь  ему  разр^шилъ  это,  но 
времени  действительно  не  достало.  Еслнбы  нынешнее  л'Ьто  не  свадьба 
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его,  наверное  можно  сказать — онъ  прх'Ьхалъ  бы  къ  вамъ:  теперь  что-то 
сомнительно,  какъ  всяк1Й  можетъ  видеть.  Ежели  Регули  говорить  не 
по-русски,  а  хоть  по-французски,  то  дайте  ему  писульку,  съ  которою 
онъ  могъ  бы  явиться  и  ко  мнЬ,  буде  это  ему  нужно  и  буде  онъ  не 
хамъ.  Уведомьте  меня,  какъ  теперь  Урсинъ  сносится  съ  канцлеромъ: 
черезъ  Ребиндера,  или  пишетъ  прямо.  Въ  посл^днемъ  случае,  кто  же 
секретаремъ  у  Наследника  по  университетскимъ  дЬламъ?  Въ  моей 
вышеозначенной  записк^^  я  просилъ  обратить  внимаше  на  достойнаго 
Путяту.  Удались  ли  силуэты?  Познакомьтесь  поближе  съ  Гартмано- 
Быми,  да  составьте  для  меня  характеристику,  каждой  изъ  нихъ,  про- 
нисавъ  ихъ  собственный  имена.  Я  желаю,  чтобы  вы  изъ  моей  статьи 
о  юбиле*  перевели  имъ  то  м^сто,  гд*  говорится  о  ихъ  святомъ  се- 
мейств*.  Какъ  они  это  примутъ?  Не  забудьте  же! 

Журналъ.  Суббсута  (25  января).  По^халъ  въ  университетъ,  оттуда  по 
об^Ьщатю  сбирался  было  заахать  къ  Мапе  Балабиной  читать  „Носъ" 
Гоголя;  но  Великая  Княгиня  Елена  Павловна  приказала  въ  2  часа 
быть  у  нея.  Она  желаетъ  (старая  мысль)  познакомиться  покороче  со  ' 
статистикой  и  исторхей  Россхи.  И  такъ,  спрашиваетъ,  кого  я  ей  д.1я 
этого  рекомендую.  Я  отв4чалъ,  что  вполне  знагощ1Й  такое  д-Ьло  у  насъ 
одинъ  челов'Ькъ  —  Арсеньевъ.  Тамъ  встр-Ьтилъ  я  Блудова.  Онъ  изъ  Го- 
сударственнаго  Совета  прискакалъ  къ  ней,  чтобы  поднести  въ  руко- 
писи стихи  Хомякова  на  Наполеона,  напечатанные  въ  Л;  1  Москвитя- 
нина. Не  подумайте,  чтобы  это  было  чтоулибо  блистательное.  Такъ! 
чтобы  поймать  только  оказ1Ю  —  подвернуться  къ  Ея  Высочеству.  Вотъ 
заслуга,  достойная  министра!  Какъ  у  нихъ  много  свободнаго  времени! 
Отбиваютъ  хл'Ьбъ  у  б^Ьдныхъ  учителей  русской  словесности. 

Воскресенье  (26  января).  Въ  10  часовъ  по^халъ  на  сговоръ  исто- 
рика Куторги  съ  сестрой  Устрялова-историка.  На  этомъ  сговор*  тан- 
цовали  все  почти  профессоры.  Вы  можете  вообразить,  какъ  это  шло 
очаровательно,  особенно,  когда  въ  зал*  кром*  7  стеаринокъ  ни  одной 
не  было  лампы.  Въ  заключен1е  ужинали  —  и  я  легъ  спать  въ  три  часа 
за  полночь. 

Вторникь  (28  января),  Въ  10  ч.  утра  явился  къ  Великой  Княжн* 
Ольг*  Николаевн*.  Она  почти  совершенно  здорова.  Мы  перечитали  съ 
нею  Мемуары  Мякушкина,  что  ее  очень  забавляло.  Поел*  начали  чте- 
ше  прекрасныхъ  Очерковъ  Испан1И.  Она  очень  гутируетъ  д4льныя 
статьи.  Баранова  объявила  мн*,  что  изъ  Мюнхена  въ  последнюю  суб- 
боту прибылъ  курьеръ.  Въ  письм*  къ  ней  Великая  Княгиня  Мар1я 
Николаевна  вел'Ьла  сказать  мн-Ь,  что  д'Ьло,  о  которомъ  у  меня  идутъ 
переговоры  съ  Ея  Высочествомъ,  исполнено  будетъ,  только  позже  не- 
жели я  назначалъ.  И  то  хорошо!  Изъ  дворца  по-Ьхалъ  я  къ  Донду- 
кову  рекомендовать  въ  учители  его  дочери  Чистякова,  который  ока- 
зывается  почип1;е   брата  своего,   столь   перепачкавшагося   отъ  чтешя 
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^Библ10тевъ  для  чтешя"  О-  Вечеромъ  былъ  у  Оли,  гд*  Александра  Оси- 
повна кой-что  читала  жшк  изъ  новыхъ  журналовъ.  Ее  привела  въ  ужасъ 
ругательная  статья  Сенковскаго  на  Квитку  въ  Де  1  Библ10теки  для  чтен1я. 
Но  я  этого  ожндалъ  посл^к  портрета  журнала  сего  въ  Званыхъ  юстяхъ. 
Л^томъ  вы  об'Ьщали  изучать  отношешя,  правила,  нравы  и  т.  п., 
между  обитателями  Гельсингфорса,  раздоенными  на  партш.  Я,  одна- 
кожъ,  до  сихъ  лоръ  ничего  не  чикать  отъ  васъ  касательно  сего  пред- 
мета. Не  дурно  сделаете,  если  что-нибудь  пов']^рн']^е  подмеченное  со- 
общите миЁ  для  назидательнаго  чтешя. 

1в. 
(ГроТЪ — Плетневу)  Тфорсъ,  чете.,  30  яне.  1841. 

Отвгьтъ,  Стихотворен1е  Жуковскаго  на  смерть  королевы  Виртемберг- 
ской  прочелъ  я  вновь  въ  самый  вечеръ  получешя  вашего  письма:  пьеса 
прекрасная,  но  всего  вашего  восторга  не  разделяю;  для  васъ  она  им^етъ 
особенный  интересъ  отъ  того,  что  вамъ  коротко  знакомы  вс*  обстоя- 
тельства, сопровождавш1я  ея  происхождеше.  Какъ  я  жал']^ю  о  васъ,. 
что  вы  должны  читать  все  въ  русскихъ  журналахъ.  Однакожъ  вся- 
кй  разъ,  когда  найдете  гд*  какую  замечательную  статью, .  уведом- 
ляйте о  ней  вкратце,  а  впредь  и  о  томъ,  что  будетъ  печататься  о 
моихъ  трудахъ,  ибо  никакая  брань  не  можетъ  оскорбить  меня,  а  мо- 
жетъ  иногда  навести  на  новую  мысль.  Насчетъ  чтешя  я  сделалъ 
себе  такое  правило:  на  языкахъ,  которые  я  знаю,  есть  столько  тво- 
решй  безсмертно-хорошихъ,  что,  если  я  ограничусь  только  ими,  то  и 
тогда  едва-ли  станетъ  жизни  моей,  чтобы  прочесть  все  то  отличное,^ 
какое  мне  доступно,  темъ  более,  что  многхе,  напримеръ,  поэты  тре- 
буютъ  не  чтен1я,  а  изучешя.  Не  глупо  ли  бы  после  этого  было  терять 
время  или  на  сомнительное,  или  на  решительно  дурное,  только  для 
удовлетворешя  пустого  любопытства?  Любопытство,  жажда  новизны  — 
суетныя  дети  душевной  пустоты!  —  совершенно  заменили  въ  нашъ  векъ 
страсть  къ  прекрасному,  и  стараго,  будь  оно  распрекрасно,  знать  уже 
не  хотятъ.  Эту  истину  чувствовалъ  я  уже  много  летъ  тому  назадъ, 
но  въ  Петербурге  меня  увлекъ  примеръ  другихъ  (иногда  смеявшихся 
надо  мной,  какъ  баронъ  Корфъ)  совсемъ  въ  другую  сторону;  теперь  раз- 
мышлеше  заступило  мне  место  примера,  и  не  легко  сомнительная 
книга,  а  темъ  более  журналъ  или  газета  (плодъ  власти  разсчетливаго 
крикунства  надъ  слабыми  умами  толпы)  приманитъ  меня  къ  прочтешю. 
Я  ныне  съ  большимъ  наслажденхемъ  штудирую  критически  и  сравни- 


*)  Шетневъ  разум-Ьетъ  Михаила  Борис.  Чистякова,  нзв'Ьстнаго  педагога,  тогда 
преоодаватедя  1-й  Опб.  гимназш  и  Павдовскаго  кадетсБаго  корпуса,  писателя  (по 
Датской  литературе)  и  переводчика,  ум.  1885  г.  Брать  его  Басил1&  —  служилъ  въ  про- 
ванцш.  Тутъ  доввдимому,  р-Ьчь  еще  объ  одномъ  братЬ. 
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тельно  шведсвихъ  поэтовъ.  Любопытно  будетъ  сд'Ьлать  со  временемъ 
то  же  и  съ  поэтами  другихъ  пац1й,  вникая  въ  духъ  и  направлешя 
каждаго.  Тутъ  много  отпадетъ  швольничесваго  удивлеша,  но  за  то 
останется  много  важныхъ  результатовъ.  Теперь  читаю  а  особенно 
Стагнел1уса  ^);  онъ  быль  бы  веливъ,  еслибъ  время  и  обстоятельства 
позволили  ему  созреть*  Поздравляю  васъ  съ  портретомъ.  Зач^мъ  же 
зы  думаете,  что  студенты  не  искренни  въ  дтомъ  случа*]^?  Ваше  нерас- 
положеше  къ  юному  покол^шю  я  понимаю,  но  понимаю  также,  что 
ваши  питомцы  могутъ  сердечно  любить  и  уважать  васъ.  Кажется, 
въ  эти  годы  сердце  еще  не  можетъ  быть  такъ  развращено,  чтобы  въ 
немъ  не  оставалось  довольно  чисто-природнаго  чутья  для  етлич1я  съ 
любовью  всего  истинно  добраго.  Кавъ  бы  ни  было,  люблю  студентовъ 
за  эту  идею  и  желаю,  чтобы  она  свор^^е  осуществилась.  Не  одн^^  Ка- 
рамзины и  Еорфы  бранятъ  меня  за  то,  что  ^я,  какъ  выражаются,  раз- 
]^галъ  Петербургъ  въ  стихахъ  моихъ.  Я  и  прежде  зналъ,  что  это  ска- 
жутъ,  но  это  еще  цв-Ьточки,  а  будутъ  со  временемъ  и  ягодки.  Къ  кому 
Тургеневъ  адресуетъ  свои  письма  (хронику)?  Изъ  двухъ  отв-Ьтовъ  Пуш- 
киной, и  я  бы  предпочелъ  тотъ,  который  она  выбрала;  но  изъ  ея  раз- 
говора я  съ  грустью  вижу,  что  въ  сердц*  ея  рана  уже  зажила!  Боже! 
что  же  бсть  прочнаго  на  земл*? 

Журналъ,  Въ  воскресенье  по  отправленхи  къ  вамъ  письма,  я  гу- 
лялъ  часа  три  сряду,  такъ  какъ  погода  была  чудесна,  не  смотря  на 
холодъ  въ  20^  Во  время  моего  отсутств1Я  былъ  у  меня  Теслевъ  и 
юставилъ  карточку.  Онъ  еще  на  бал4  у  Ерне,  благодаря  за  Современ- 
^икъ  сказалъ,  что  давно  сбирается  ко  мн*.  Вечеромъ  читалъ  я  съ 
Грипенбергомъ  шведскую  книгу  и  напечатанный  въ  оффицхальной  га- 
зет* рескриптъ  Наследника  къ  университету.  Не  знаете  ли,  кто  это 
писалъ?  Написано  очень  хорошо  и  произвело  отличное  впечатлите  и 
на  весь  университетъ  и  на  публику.  Если  эта  бумага  вамъ  неизвестна, 
пришлю  кошю. 

Въ  понедельникъ  мятель.  Я  вышелъ  только  вечеромъ.  Былъ  у 
Дигнеуса,  который  подалъ  мн*  бишофу,  и  мы  вм^ст*  пили  ваше  здо- 
ровье. Онъ,  какъ  и  все  прочхе,  сердечно  благодаритъ  за  Современникъ. 

Во  вторникъ  утромъ  явился  ко  мнЬ  студентъ  Эманъ,  братъ  жур- 
:налиста,  и  сказалъ,  что  онъ  желаетъ  поселиться  на  время  въ  Росс1И, 
въ  Москве  или  Новгороде,  для  изучен1я  русскаго  языка,  о  чемъ 
уже  подана  и  просьба  Наследнику.  Онъ  хотелъ  бы  жить  въ  Новго- 
роде у  кого-нибудь  на.  хлебахъ  и  просилъ  рекомендацхи  въ  Петер- 
бургъ, где  бы  ему  кто-нибудь  далъ  нужный  увазан1я.  Но  все  это  те- 
перь еще  рано,  потому  что  Богъ  знаетъ,  какъ  просьба  его  будетъ  при- 
нята. Юноша  съ  виду  бойк1Й,  рослый  и  много  обещающШ;  я  слышалъ, 


>)  Шведск1&  иоэтъ,  см.  выше,  стр.  104. 
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что  онъ  очень  прилеженъ,  предпрхимчЕвъ  и  стоекъ,  но,  сидя  на  м-ЬстЬ, 
онъ  не  ножетъ   много   заниматься,    потому  что  у  него  глаза  ослабли. 

Вчера  посл4  об^^да  принялся  я  читать  вслухъ  Долгорувовыхъ:  какъ 
занимательно!  Трудно  разставаться  съ  книгой. 

Вспоминаю  вдругъ,  что  зд-Ьсь  на  прошлой  нед-Ьл*,  въ  9-мъ  часу, 
близь  университета,  два  человека  напали  на  студента,  повалили  его, 
взяли  у  него  рублей  150  денегъ  и  шубу,  да  еще  такъ  приколотили, 
что  онъ  въ  опасности.  Подобныхъ  случаевъ  было  несколько  въ  эту  зиму. 

17. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пятница,  31  января,  1841. 

Отвтмпъ  на  письмо  ошъ  26 ^нваря.  Ненужно  говорить  вамъ,  добрый 
другъ  мой  Яковъ  Кар.10вичъ,  съ  какимъ  чувствомъ  я  принимаю  все, 
что  вы  придумываете  для  охранешя  моего  здоровья  отъ  мал4йшей 
опасности.  Но  ув'Ьряю  васъ  искренно,  что  со  мною  не  произошло  ни- 
чего такого,  почему  бы  я  долженъ  былъ  чего-нибудь  опасаться.  Что 
касается  до  регулярной  жизни,  я  и  самъ  ее  люблю  и  всегда  сберегаю 
себя  отъ  бд^шя  ночного,  лишь  только  это  бываетъ  въ  моей  возможно- 
сти. Никто  такъ  о  своемъ  здоровье  не  хлопочетъ,  какъ  всяк1Й  самъ  по 
себ*.  Будто  кому  хочется  умереть  преждевременно!  Иногда,  конечно, 
пересидишь  дол^^е;  но  я  ум^ю  это  и  вознаграждать.  Я  всегда  былъ 
гдубокимъ  политикомъ  насчетъ  равнов4с1Я  между  трудомъ  и  отдыхомъ. 
Но  мн^^  досадно,  что  вы  потревожены  безъ  важной  причины.  Вамъ 
•Ьхать  сюда  для  меня?  Это  ни  на  что  не  похоже.  Когда  будетъ  возмож- 
ность, мы  конечно  увидимся,  но  не  по  пустякамъ  же.  Вы  желаете 
знать,  какое  вообще  впечатлите  осталось  по  прочтеши  Фрит1офа.  Я 
всегда  затрудняюсь  отв'Ьчйть  на  подобные  вопросы,  пока  не  изучу  книги 
по  печатному  экземпляру.  Для  этого  мн4  нужно  одному  изучить 
сочинеше.  Теперь  же  я  могу  только  сказать,  что  интересъ  возрастаетъ 
по  м^р-Ь  чтешя,  что  оно  живо  переноситъ  въ  тотъ  в'Ькъ,  который  опи- 
сывается, и  что  отъ  поэмы  такъ  и  в'Ьетъ  новост1Ю  сюжета  и  св*жест1Ю 
красокъ.  Есть  много,  особенно  въ  конц-Ь,  какого-то  меланхолическаго 
чувства.  Но  о  подробностяхъ  буду  говорить  тогда,  когда  получу  печат- 
ный экземпляръ. 

Соглашаясь  съ  вашимъ  отзывомъ  о  Современнике,  не  разд']^ляю 
только  мн4шя,  будто  „Вальсъ"  хуже  „Галопада".  Оба  слабы,  но  пер- 
вый все  бол4е  содержитъ  поэтическаго.  Что  касается  до  „Риемы''  Ба- 
ратынскаго,  ее  надобно  почитать  символомъ  поэтическихъ  ощущешй, 
который  д^^йствительно  сами  по  себ^  только  и  служатъ  возмезд1емъ 
поэту  за  его  никому  не  радостный  усил1Я.  Стихи  Борю  еще  не  по- 
сылаю, потому  что  еще  не  переписала  ихъ  Александра  Осиповна. 
Еонечно,  ихъ  кстати  напечатать   въ  финляндской  книг'Ь.   Для  Совре- 
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менника  вы  можете  прислать  и  другое  что.  Константинъ  Карловичъ 
доставилъ  мн^^  несколько  латинскихъ  брошюръ,  не  сказавъ,  что  это 
для  Одоевскаго.  Я  ихъ  и  раздарилъ  въ  университет*.  Да  это  и  при- 
личнее. Одоевск1Й  разс^янъ,  ничего  бы  изъ  нихъ  не  сд-Ьлалъ,  не  зная 
самъ  по-латыни. 

Журналъ.  Середа  (29  января).  Два  дня  сряду  не  вы^зжаль.  Угромъ, 
читая  Полицейскую  Газету,  вдругъ  увид^лъ,  что  скончалась  гра- 
финя Армфельтъ  ^),  жена  Александра.  Черезъ  пять  минуть  явился 
ко  МП*  съ  визитомъ  и  г'рафъ  Густавъ  Армфельтъ.  Каково  положеше 
Матильды!  БсЬ  балы  и  маскарады  она  видела  какъ  во  сн*.  Но  вотъ 
что  въ  ней  вс4мъ  нравится:  она  такъ  спокойно  и  безропотно  покори- 
лась судьб4,  какъ  будто  и  не  мечтала  объ  удовольств1яхъ  Петербурга. 
Принесли  отъ  васъ  письмо. 

Четвергъ  (30  января).  До  вечера  провелъ  время  за  разными  пу- 
стяками. Стали  собираться  посетители.  Первый  прибылъ  Панаевъ,  по- 
томъ  Грипенбергъ,  Б:Ьлинск1Й,  Константинъ  Карловичъ,  Кодннецъ, 
О.  0.  Корфъ  и  одинъ  пом4щикъ  Родичевъ.  Сей-то  посл4дшй  мужъ 
овлад'Ьлъ  всею  беседой.  Онъ  разобид'Ьлся,  когда  мы  вздумали-быдо 
потешить  его  статьею  Корфа  о  провинц1алахъ.  Онъ  началъ  доказы- 
вать, что  авторы  ничего  не  знаютъ  о  провинц1и,  напавъ  прямо  на 
Панаева,  который  оказался  несв^дущимъ,  въ  какихъ  у^дахъ  и  въ  ка- 
кой губерн1и  досталось  ему  новое  наследство.  Это  очень  тешило  вс4хъ. 

Пятница  (31  января).  Отправился  къ  В.  К.  Ольг*  Николаевн*. 
Дочитали  объ  Испан1и,  выбирали  интереснМшее  изъ  хроники  въГер- 
маши.  Я  разсказалъ  Великой  Княжн^^  о  несчаст1и  Матильды.  Она 
очень  сожал4етъ  о  ней.  Воротясь  домой,  по^халъ  къ  графу  Густаву') 
съ  визитомъ.  Не  засталъ  дома.  Отъ  него  къ  графин*  Пушкиной. 
Какъ  я  поел*  узналъ,  Матильды  не  была  дома,  то  графиня  не  при- 
няла меня,  приказавъ  просить  сегодня  же  на  чай.  Засталъ  тамъ 
кучу:  Демидову,  трехъ  старухъ  сестеръ  графа,  съ  дочерьми  и  сы- 
новьями, Мунка^)  съ  женой,  Сологуба-отца*)  и  проч.  и  проч.  Ма- 
тильда обошлась  со  мной  очень  мило  и  умно.  Безъ  приторныхъ  во- 
склицан1Й  и  безъ  обидной  холодности.  Разсказывали,  что  вчера  въ  ма- 
скарад* Насл*дникъ  танцовалъ  съ  Маг1е. 


^)  Рожденная  Оксеншерна  —  дочь  шведсваго  министра  при  датскомъ  двор^.  Вто- 
рично гр.  Александръ  Армфельтъ  женидся  (1843  года)  на  А1ександр^  НиЕОдаевв'Ь 
(А1те)  Демидовой,  дочери  генералъ-ма1ора  Николая  Ивановича  Демидова,  впосл^д- 
ств1и  генералъ-адъютанта  и  сенатора. 

^)  Армфельту. 

*)  1оганъ  Рейнг.  Мункъ  (Мипек),  тогда  генералъ-ма1оръ,  командиръ  л.-гвард. 
Преображенскаго  полка,  впосл'Ьдствш  вице  -  канцлеръ  Алексаидровскаго  университета 
(ум.  1865  г.). 

*)  Графъ  Александръ  Иваиовичъ,  тайн,  сов.,  отецъ  писателя;  ум.  1844  г. 
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18. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  воскр.,  2  феер.,  5  ч.  утра  1841. 

Отешпъ.  Фрит1офа,  вакъ  и  вы  полагаете,  буду  печатать  только  500 
экземпляровъ.  Я  забылъ  спросить  васъ:  когда  вы  читали  поэму,  часто  ли 
вамъ  встр^Ьчалась  надобность  справляться  съ  письмами,  или  вы  до- 
вольно хорошо  помнили  все  нужное?  Это  мнй  нужно  знать  для  окон- 
чательныхъ  соображешй.  Малочисленность  подписчиковъ  на  Современ- 
дикъ  вовсе  не  ут^пштельна.  Непонятно,  отчего  онъ  такъ  несчастливъ. 
Когда  меня  8Д']^сь  спрашиваютъ  о  немъ,  я,  между  прочимъ,  всегда 
употребляю  параболу:  когда-де  на  улиц:Ь  два  человека  бранятся  или 
дерутся,  вс^  прохож1е  останавливаются  и  смотрятъ;  а  когда  на  улиц*]^  же 
двое  разговариваютъ  мирно  и  тихо,  вс^  идутъ  мимо,  вовсе  не  обра- 
щая на  нихъ  внимашя.  Современникъ  —  тихо  разговаривающгй  госпо^ 
динъ,  а  публика — прохо»1е.  Остальные  журналы — бранящхеся  на 
улиц^^  люди. 

Если  Никитенко  продержитъ  Фрит1офа  дол^^е  крайняго  по  уставу 
срока,  напомните  ему  о  моей  рукописи;  пора  печатать.  Над^Ьюсь,  что 
вы  посл^^  моего  посл^^дняго  письма  взялись  за  разумъ  и  лечитесь  не 
на  шутку.  Если  н*тъ,  то  я  вамъ  бол*е  не  корреспондентъ;  переписы- 
вайтесь съ  к']^мъ  хотите,  а  я  буду  писать  только  къ  Александр'^  Оси- 
повне. Какова  бы  ни  была  участь  вашей  записки,  вы  не  можете  ни- 
когда сожал:Ьть,  что  подали  ее.  Доводы  ваши  для  неприглашешя  Тра- 
версе, доказываютъ  только  необдуманную  строгость  вашу  въ  сужденш 
о  18-тилетней  д^вушк'Ь.  Если  даже  мы  съ  вами  (по  крайней  жЪрЬ  я; 
можетъ  быть,  вы  —  святой),  живя  постоянно  въ  такой  атмосфер*,  гдЬ 
все  къ  тому  направлено,  чтобы  вести  насъ  къ  величайшему  благо- 
разумие въ  дМств1яхъ:  мы  читаемъ,  мыслимъ,  разговариваемъ  о  пред- 
кетахъ  сергозныхъ,  сами  пишемъ, —  если  и  при  такихъ  занят1яхъ  и  при 
нашихъ  л']^тахъ  мы  подвержены  вл1ян1ю  обстоятельствъ  и  часто  впа- 
даемъ,  сами  того  не  замечая,  въ  пошлую  суетность,  то  простительно  ли 
намъ  требовать  стоической  твердости  или  даже  мудрости  отъ  ребенка, 
окруженнаго  чадомъ  св^тскихъ  удовольствхй? 

Ваша  строгость  въ  этомъ  случае  такъ  противор'Ьчитъ  вашему  обык- 
новенно мягкому  характеру.  Быть  въ  дружб'Ь  очень  похвально,  но  ста- 
вить въ  ничто  вс^хъ,  не  имЪющихъ  счастья  принадлежать  къ  свя- 
тому союзу,  это  уже  слишкомъ  не  по  христ1ански.  Гд4  же  тотъ  па- 
тентъ,  по  которому  мы  вправе  считать  себя  привиллегированными  жи- 
телями Бож1ей  Имперхи?  Счастливы  мы,  если  намъ  удалось  раздуть 
въ  себе  искру,  Богомъ  въ  насъ  положенную,  но  мы  не  должны  забы- 
вать, что  та  же  искра  таится  и  въ  груди  всякаго  человека,    и   ч*мъ 

15 
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отвергать  другихъ,  должны  не  упускать  ничего,  чтобы  словомъ  или  д4- 
ломъ  на  нихъ  д']^йствовать. 

Говоря  о  Регули,  вы  употребили  слово  хамь;  что  оно  значить? 
Когда  увижу  Урсина,  подробно  разспрошу  его,  какъ  онъ  сносится  съ 
канцлеромъ,  а  покуда  им-Ью  основаше  думать,  что  черезъ  графа,  за 
которымъ  осталась  обязанность  посредника  или  руководителя.  Силуэты 
графск1е  похожи;  коши  сданы  въ  семейство,  подлинники  у  меня,  о 
чемъ  известно  и  оригиналамъ.  Изъ  Борго  я  забылъ  написать  вамъ, 
что  Брунёръ,  внукъ  францёна,  перевелъ  для  своего  дяди  статью  вашу 
изъ  Современника  и,  вероятно,  уже  послалъ  ее  съ  отрывками  изъ 
моей.  Постараюсь  достать  этотъ  переводъ  для  Гартмановыхъ. 

Вы  опять  начали  пом^^щать  въ  письмахъ  своихъ  вещи,  которыхъ, 
помните,  вы  роптали  было  не  пом']^щать  на  случай,  когда  письма  чи- 
таются не  одними  нами.  Хорошо  сд']^лаете,  если  будете  держаться 
этого  правила.  Я  разумею  то  м^Ьсто,  гд*  р4чь  о  Хомяков^Ь.  Чистяковъ  — 
8то  тотъ,  который,  если  не  ошибаюсь,  сюда  просился?  Въ  чемъ  сущ- 
ность брани  Сенковскаго  на  Основьяненко?  Объ  отношешяхъ  зд^ш- 
нихъ  не  спрашивайте:  или  я  не  гожусь  для  такихъ  наблюдешй,  или 
не  довольно  трусь  въ  кругу  самихъ  дМствующихъ  (ибо  р']^дко  съ  ними 
разговариваю),  или  время  было  еще  слишкомъ  коротко,  только  до  сихъ 
поръ  я  не  ум'Ью  удовлетворить  вашего  любопытства,  котораго  (къ  стыду 
моему)  и  не  разд'Ьляю. 

Журналъ  вкратгт*  Въ  четвергъ  нигд'Ь  не  былъ,  кром^^  улицъ:  после 
об']^да  восхищался  снова  захожденхемъ  солнца,  посл% — чтешемъ  яДо^^^^* 
рукихъ'^  вслухъ.  Какой  увлекательный  рр^зсказъ,  как1я  трогательныя 
черты  велич1я  души  въ  жизни  Якова  Оедоровича!  Читая  вслухъ,  я  едва 
не  плакалъ,  и  голосъ  мой  былъ  не  твердъ.  Въ  пятницу  тоже  были  у 
меня:  Тенгстреуъ,  Акхандеръ,  Норденстамъ  ^).  Ак1андеръ  уже  пере- 
велъ статью  Сологуба,  о  чемъ  объявите  съ  поклономъ  отъ  меня.  Сби- 
раемся вмФст*  прочесть  переводъ.  Вопросы:  гд*  напечатаны  стихи  Пуш- 
кина Въ  дереешь?  Какой  Долгоруковъ — авторъ  книги? 

19. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторн.,  4  февр.,  IV и  ^*  ееч..  1841. 

Отвгыпъ  на  письмо  отъ  30  января.  Вотъ  н*которыя  обстоятельства, 
необходимыя  для  уразум^шя  стихотворен1я  Жуковскаго  на  смерть  Ека- 
терины Павловны.  Три  первыя  строфы  изъ  Мессинской  нев^^сты  Шил- 
лера: „Кого  спешишь  ты,  прелесть  молодая",  и  проч.  относится  къ 
императриц*  Александр*  Оеодоровн*,  у  которой  онъ  сид^лъ  въ  ка- 
бинет*, когда  императоръ  Николай  Павловичъ  постучался,  чтобы  ее 


^)  Отставной  подполковникъ,  о  которомъ  выше,  стр.  113. 
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вызвать  и  объявить  о  смерти  королевы  Виртембергской;  „Судьба 
смеяться  любить  намъ''  и  проч.  говорится  о  томъ,  что,  когда  въ  го- 
роде и  во  дворце  вс^  знали  объ  этой  смерти,  Мар1я  Оеодоровна  одна 
не  знала,  ибо  никто  не  им^лъ  духу  ей  объявить.  Она  даже  бол^е 
обыкновеннаго  была  успокоена  на  счетъ  больной  дочери,  которая  не 
задолго  до  смерти  своей  написала  къ  ней,  что  ей  лучше.  „Ты,  знав- 
шая житейское  страданье''  и  проч.  обращено  къ  императриц*]^  Ели- 
завете Алекс^евн^^,  которая  тогда,  бывъ  за-границей,  ^хала  по  назна- 
чешю  об']^дать  къ  Екатерине  Павловне  въ  день,  въ  которой  пришлось 
ей  умереть.  „Чего  чы  ждешь?"  и  проч.  говорится  къ  мужу  королевы, 
и  послЬ  ея  смерти  нев^рившему  своему  несчаст1ю,  сид'Ьвшему  надъ 
мертвою  и  ждавшему,  что  она  очнется.  Но  и  безъ  этихъ  частностей 
вчитайтесь  въ  так1я,  наприм^ръ,  строфы:  „И  вотъ  С1Я  минутная  ца- 
рица!"* или:  „Что  ей  дерзнетъ  сказать  языкъ  земной?"  или  „Несчастье 
нашъ  учитель,  а  не  врагъ"  или:  „Святой  символъ"  и  проч.  Короче: 
Еопробуйте  это  все  теперь  читать  съ  к'Ьмъ-нибудь — тогда  увидите 
эффектъ.  Но  читайте  немножко  съ  музыкой,  а  не  такъ,  какъ  иногда 
вы  любите  профанировать  стихи.  Насчетъ  чтешя  журналовъ,  газетъ,  но- 
востей и  пошлыхъ  книгъ  я  давно  вамъ  пронов^дывалъ  то,  до  чего  вы, 
наконецъ,  дошли  собственнымъ  уб']^ждешемъ.  Поздравляю  васъ!  Точно, 
довольно  изучать  одно  великое  и  безсмертное.  Все  читать,  значитъ — ^лю- 
бить комеражничество.  Когда  я  въ  первый  разъ  читалъ  Шекспира,  у 
меня  даже  родилась  мысль:  не  затвориться  ли  съ  однимъ  имъ  на 
ц^лую  жизнь.  В^дь  онъ  разр^шилъ  вс^  вопросы  и  философ1и,  и  крас- 
иор^чхя,  и  поэзш:  зач^мъ  же  искать  того  у  другихъ,  когда  онъ  обо 
всемъ  сказалъ  и  нолн-Ье  и  глубже?  Но  вамъ,  действительно,  совестно 
губить  время  на  мелочи,  когда  передъ  вами  всЬ  европейсше  перво- 
классные геши  раскрыты.  Правда,  примеры  другихъ  и  ежедневная 
болтовня  о  мелкой  современности  легко  могутъ  потрясти  самую  твер- 
дую решимость.  Но  пора  быть  мужемъ  въ  существеннейшемъ  д^л^ 
для  блага  жизни. 

Письма  Тургенева  адресованы  по  большей  части  къ  Вяземскому. 
Впрочемъ,  ему  все  равно  —  лишь  бы  писать,  т.  е.  болтать.  Не  обви- 
няйте Пушкину.  Право,  она  святые  и  дол^е  питаетъ  меланхолическое 
чувство,  нежели  бы  сделали  это  мног1Я  друг1Я.  Съ  другой  стороны  въ 
этомъ  и  видна  верховная  премудрость  и  благость  въ  отношеши  къ 
схертнымъ,  что  они  способны  одно  впечатл^ше  заменить,  наконецъ, 
другимъ.  Безъ  этого  невозможно  было  бы  жить  на  земле.  Пожа- 
луйста, пришлите  и  непременно  коп1ю  съ  рескрипта  Наследника.  Я 
не  знаю,  кто  писалъ,  да  и  не  слыхалъ  до  васъ  объ  этомъ.  Цигнеусъ 
съ  вами  пилъ  мое  здоровье,  верно  по  предчувств1Ю,  что  я  ему  посвя- 
тилъ  свою  пьесу.  Думаю,  что  для  финляндцевъ,  въ  хорошемъ  пере- 
вод*, она  будетъ  любопытна.  По-русски,  конечно,  она  смешна  потому, 
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что  все  это  мы  уже  знаемъ  наизусть.  Но  я  полагаю,  что  распростра- 
неше  въ  Финляндхи  хорошихъ  мыслей  о  нашей  литератур'^  надобно 
было  начать  именно  т^мъ,  что  ихъ  невольно  привлечетъ  предметонъ, 
о  которомъ  нельзя  же  будетъ  имъ  не  прочесть  .чего-нибудь.  Что  за 
мысль  Эману  жить  въ  Новгород*,  гд4  и  говорятъ-то  по-новгородски 
все  на  о?  Ужъ  лучше  пусть  остается  въ  Петербург*,  да  ходить  ко 
мн*.  Тотчасъ  заговоритъ  по-русски:  об*галъ  бы  шведовъ,  да  высшаго 
круга!  Каше  ужасы  водворяются  у  васъ:  людей  грабятъ,  да  еще  и 
бьютъ.  Дойдетъ,  наконецъ,  и  до  смертоубШства.  Ужели  голодъ  причи- 
ной или  распространяюш.1йся  развратъ?  Объ  этомъ  Теслеву,  и  особенно 
барону  (полицейместеру)  надобно  подумать  посер103н4е.  Хорошо  пре- 
сечь зло  въ  начал*,  иначе  оно  укоренится. 

Журшмъ.  Передъ  об*домъ  въ  субботу  у  Максимовича  я  за-Ьхалъ 
къ  Балабинымъ  (1  февраля).  Вчера  была  свадьба  ихъ  старшаго  сына 
съ  дочерью  Уварова  (министра).  Я  тамъ  нашелъ  молодыхъ.  Отецъ  и 
мать  стали  собираться  къ  об4ду  у  министра.  Я  остался  съ  Мале.  Она 
очень  худ*етъ.  Боюсь,  но  думаю,  что  она  уже  не  здешняя. 

Воскресенье  (2  февраля).  Я  получилъ  письмо  отъ  жены  покойнаго 
Свиньина  *),  которая  мн*  жалуется,  что  Краевсшй  не  платить  ей 
9  тыс.  асе,  по  условхю  съ  мужемъ,  назвавшимъ  меня  съ  Д  у  бель- 
то  мъ  ^)  и  Вл.  Панаевымъ  третейскимъ  судьею.  Ходилъ  совещаться 
съ  Дубельтомъ,  но  не  засталъ;  за  то  нашелъ  Панаева:  условились  зав- 
тра сойтись  у  Дубельта. 

ПонедгьАьникь  (8  февраля).  Къ  Дубельту  положили  призвать  Краев- 
скаго  и  пока  остановить  въ  почтамт*  выдачу  ему  денегъ.  А  онъ  и 
никому  не  думаетъ  платить.  Квитк*  тоже  не  отдаетъ  700  руб.  За 
прошлогодшй  Современникъ  мн*  не  платитъ  же  рублей  съ  200  съ 
ч*мъ-то.  Ильина  сид*льца  прогналъ  безъ  денегъ,  а  еъ  какимъ-то 
ничтожнымъ  векселемъ.  Вотъ  благородные  представители  нашего  мысля- 
щаго  обш.ества!  А  рторов:  выпишите  мн*  (да  не  забудьте)  заглав1Я 
французскихъ  книгъ,  въ  коихъ  есть  любопытный  подробности  о  скан- 
динавахъ,  ихъ  истор1и,  жизни,  религ1и,  и  проч.  Съ  Александрой  Оси- 
повной читали  еще  Б*линскаго  статью  о  поэз1и  Лермонтова.  Ужъ  на- 
до*лъ  съ  своимъ  широков*щан1емъ,  а  паче  съ  возгласами  о  М1ровой 
гешальности  Лермонтова.  Вотъ  дается  же  челов*ку  пот*ха1 

Вторникь  (4  февраля).  Читалъ  съ  Великой  Княжной  Ольгой  Ни- 
колаевной окончаше  хроники.  Но  бол*е  болтали.  Она  божественно  тер- 
п*лива  и  выслушиваетъ  самыя  тяжелыя  зам*чан1я  насчетъ   жизни  и 


^)  Павла  11етровича,  члена  Россхйской  академш,  основателя  „Отечественннхъ 
Записокъ",  ум.  1839  г. 

^)  Леоятхемъ  Васильевичемъ,  генераломъ,  управляющимъ  Ш  Отд'к1ен1е11ъ  Соб- 
ственной Его  Величества  Канцелярш,  ум.  1862  г. 
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истины.  Пришелъ  Насл^Ьдникъ.  Я  попенялъ,  что  онъ  печатаетъ  свои 
сочинешя,  не  показывая  мнй.  Шутили.  Онъ  въ  восхищеши  отъ  Мапе 
Траверсе.  Я  сказалъ:  не  даромъ  съ  нею  и  танцовалъ  онъ.  Удивляется, 
сакъ  я  все  знаю.  Я  сказалъ,  что  у  меня  везд^^  за  нею  ходятъ  шшоны. 
Разсказалъ  я  и  о  б-Ьд*  съ  прибитымъ  и  ограбленнымъ  студентомъ.  Но 
онъ  не  подумалъ  открыть  мн*)^,  кто  нисалъ  напечатанный  рескриптъ. 
Передъ  об-Ьдомъ   писали  съ  меня  портретъ. 

20. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тф^фсь,  среда,  5  феерам€  1841. 

См1ьсь.  На-дняхъ  сд^лалъ  я  весьма  важное  открыт1е:  самыя  имена 
наши  указываютъ  м'Ьста,  гд^  мы  должны  жить:  Петръ  Ллетневъ  жи- 
ветъ  въ  Л^пербург*,  Г^оть  въ  Лльсингфорс*,  а  Осиповна  и  Оли  на 
Остров*. 

Отвгьтъ.  Ваши  философствовашя  на  тему,  что  всяк1й  самъ  лучше 
вс^хъ  знае'гь  свое  здоровье  и  печется  о  немъ,  суть  прямые  софизмы. 
Не  безпрестанно  ли  видимъ  мы,  что  люди,  заглушая  голосъ  благо- 
разум1я,  сами  себ^^  приносятъ  величайпцй  вредъ,  являются  своими  соб- 
ственными врагами,  губятъ  себя?  Это  неопровержимо.  Горько,  что  мои 
советы  щюизвели  такъ  мало  д'Ьбств1я.  Если  надъ  вами  безуспешны 
вриказашя,  я  готовъ  п{)осить,  умолять  васъ,  даже  на  кол'Ьняхъ,  чтобы 
вы  только  не  пренебрегали  т4мъ  голосомъ,  который  глухо  внутри  васъ 
самнхъ  говоритъ,  что  вы  неправы.  ' 

Генералу  Рамсаю  отдалъ  я  экземпляръ  Современника,  назначенный 
для  Ленрота.  Этотъ  чухонецъ  все  шатается,  и  ему  не  время  читать 
насъ.  Еш;е  и  прошлогодшя  книжки  ему  не  доставлены,  но  онъ  въ 
одномъ  письме  просилъ  сердечно  благодарить  васъ  съ  поклономъ  отъ 
него.  Я  тогда  забылъ  это.  Насл^^дникъ  протанцовалъ  съ  Мапе  Тра- 
версе только  одну  туру  въ  мазурк'Ь,  что  сд'Ьлалъ  очень  милымъ,  обра- 
зомъ.  Она  сама  писала  о  томъ  тётк*]^  и  т-11е  НаагЬшап:  последнюю 
опять  уверяла,  что  всегда  по  вечерамъ  читаетъ  мои  стихи.  Ужъ  в^рно 
приврала. 

Журшмъ.  Въ  понед^льникъ,  между  утренними  занятхями,  принялся 
я  готовиться  къ  стать*,  обещанной  Эману;  къ  несчастш  у  меня, 
1ромЪ  Кёнига,  не  было  къ  тому  почти  никакихъ  матер1аловъ.  Теперь 
есть  у  меня  и  словарь  Евгешя.  Эта  статья  представляетъ  для  меня 
удобный  случай  ознакомиться  получше  съ  исторхей  русской  литера- 
туры; я  буду  читать  и  наблюдать  не  сп'Ьша,  а  поел*  извлеку  эссенц1Ю 
для  Эмана  съ  вашею  помоп1,1Ю.  Поел*  об*да,  со  скалы,  гд*  л]{>бовался 
закатомъ  солнца,  поб*жалъ  на  почту  и  получилъ  письма;  во  время 
чтешя  ихъ  пришелъ  Ашандеръ  пов*рять  статью  Сологуба;  онъ,  какъ 
аккуратный  прозаикъ,  слишкомъ  строго  придерживается  словъ,  слиш- 
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комъ  робокъ  и  рабъ.  Цигнеусъ  посл*]^  пересмотритъ  и  переправить 
переводъ.  Вечеромъ  пошелъ  въ  Рамсаю-генералу  съ  Современникомъ. 
Болтали  непринужденно,  между  прочимъ,  ругали  отъ  сердца  Дер- 
шау  ^)  за  его  статьи  въ  „Пчел*"  о  Финляндш.  На  него  ужасно  злы 
зд')^сь,  и  признаюсь,  есть  за  что;  лучше  ему  больше  не  пр1'Ьзжать 
сюда.  Вчера,  вышедъ  изъ  дому,  встр*тилъ  я  Урсина.  Онъ  сказалъ 
мн"]^,  что  пакеты  адресуются  прямо  на  имя  Наследника,  у  вотораго 
секретаремъ  Шультёнъ,  но  неизвестно,  самъ  ли  Наследникъ  распеча- 
тываетъ  ихъ.  Во  время  об*да  принесли  книги  и  статью  отъ  васъ'). 
Благодарить  я  не  буду,  потому  что  не  ум4ю.  Статья  ваша  изумила 
меня  самимъ  прхятнымъ  образомъ.  Какой  добрый  ген1й  и  въ  какую 
минуту  шепнулъ  вамъ  такую  счастливую  мысль?  Лучшаго  предмета 
нельзя  было  выбрать, —  и  вы  занимательност1ю  статьи  своей,  особливо 
для  финляндцевъ,  займете  въ  книг:Ь  первое  м:Ьсто.  Тотчасъ  посл^ 
об^да,  я  прочелъ  съ  жадностью  тетрадь  вашу.  Прекрасно;  только  не 
оставайтесь  въ  заблужден1и,  что  сказанное  вами  обо  мн*  будетъ  на- 
печатано. Чтобъ  похвала  мн*  прошла  черезъ  мои  руки?  Помилуйте, 
это  будетъ  похоже  на  издателей  Пчелы!  Имя  съ  эпитетами  будетъ 
зам']^нено  однимъ  глаголомъ  въ  третьемъ  лиц*  множественнаго  числа. 
Скажите  и  Сологубу,  что  его  выраженхе:  „благодаря  вашему  трудолю- 
бивому гостю"  будетъ  пропущено.  Не  старайтесь  разув')^рять  меня: 
тщетный  трудъ;  внутреннее  чувство  тутъ  сов^туотъ  всего  в^рн^е.  У 
Сологуба,  сверхъ  того,  должны  быть  выпущены,  или  несколько  изме- 
нены, и  друг1я  выражен1я,  гд^  онъ  слишкомъ  восхваляетъ  финлянд- 
цевъ. Это  было  бы  см^Ьшно;  въ  этомъ  онъ  можетъ  см^ло  положиться 
на  насъ,  видящихъ  все  вблизи;  его  статья  ничего  не  потеряетъ  отъ 
этого.  Вы  у  себя  кажется  выпустили  изъ  виду  ошибку,  которую  Ба- 
ратынск1й  и  Батюшковъ  д^лаютъ,  говоря  объ  Одиновыхъ  сынахъ  и  т.  п. 
въ  Финлянд1и.  Это  надобно  оговорить. 

Батюшкова  картина  Финлянд1и  зд^сь  вовсе  не  пользуется  репу- 
тац1ей  втьрноспШу  напротивъ!  Притомъ  она  уже  известна  финляндцамъ, 
и  вы  о  ней  много  не  распространяйтесь.  Изв')^стны  ли  вамъ  письма 
князя  Гагарина  (кажется)  изъ  Финлянд1и,  подъ  заглав1емъ:  Тринад- 
цать  дней  въ  Финляндш.  Пробегите  ее:  можетъ  быть,  что-нибудь  вы- 
пишете. Сверхъ  того,  обратите  внимаше  на  Путешеств1е  Императора 
Александра  въ  Каяну,  описанное  Грипенбергомъ  (братомъ  нашего): 
любопытная  вещь.  Ее  стоитъ  прочесть  даже  для  удовольствхя.  Дал^ 
вспомните  статью,  которая  была  напечатана  въ  Литературной  ГазетЬ 


^)  ^-  Дершау,  авторЪк  незначительныхъ  статеекъ  о  Фии1яндш,  книжки  „Финдяндая 
и  фишяндцы^  (см.  Современ.  ХХУ1  1842  г.,  стр.  40)  и  позже  основатель  журнала 
„Финсшй  В'Ьстникъ". 

3)  Статья  „ФИНЛЯНД1Я  въ  русской  поэз1и",  написанная  Плетневымъ  для  задуманнаго 
зобилейнаго  альманаха,  гд^  и  была  напечатана,  см.  Соч.  Плетнева,  т.  I,  стр.  445. 
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чуть-ли  не  Сомовымъ  о  по']^здв']^  на  Иматру.  Это  дастъ  вамъ  возмож- 
ность сказать  слова  два  о  Дельвиге,  о  томъ,  что  онъ  былъ  сынъ 
шведа,  что  его  фамилхя  есть  и  въ  шведской  литератур*]^  (не  знамени- 
тый авторъ)  и  что  въ  его  газете  не  разъ  помещались  статьи  о  швед- 
ской литературе.  Упомяните  также  о  статье  Одоевскаго  и,  если  най- 
дете что  достойнымъ  вьшиски,  выпишите:  это  зд^сь  будетъ  любопытно. 
Мимоходомъ  где-нибудь  заметьте,  что  мног1е  ошибочно  подъ  водо- 
падомъ  Державина  разумеютъ  Иматру  ^).  Имя  Булгарина  желалъ  бы 
я  исключить  изъ  вашей  статьи  (вы  говорите,  что  эпиграмма  Пушкина 
была  противъ  него).  Вщючемъ  —  какъ  думаете.  Вчера  былъ  я  на  бале 
у  Меллиныхъ:  очень  блистательно.  Я  плясалъ  довольно  много.  Гарт- 
ханы  и  вторая  Траверсе  по  мне  всего  милее.  Отецъ  первыхъ  едетъ 
на-дняхъ  въ  Петербургъ.  Цигнеусъ  еще  не  знаетъ  о  вашемъ  посвя- 
щенш;  хочу  еп1,е  сегодня  побывать  у  него. 

Четвергъ.  Чуть  было  не  забылъ  сказать  вамъ,  что  въ  самый  день 
колучетя  книгъ  вашихъ,  написалъ  я  по-шведски  экзаметры  для  над- 
писашя  на  немецкомъ  Пушкине.  Переведу  ихъ  и  доставлю  вамъ. 
Пушкина  отдамъ  въ  переплетъ.  Вчера  былъ  у  Цигнеуса,  но  не  за- 
еталъ  его  дома;  оставилъ  у  него  начало  вашей  статьи. 

21. 

(Пдетневъ  — Гроту)  Спб.,  су  б.,  в  февр.  1841. 

Отетпъ  на  пг^еьмо  атъ  2  феврсия.  При  чтенш  поэмы  (Фритгофа) 
совсемъ  почти  не  было  нужды  заглядывать  въ  письма:  но  это  оттого, 
что  мы  съ  больпгамъ  внимашемъ  перечитали  напередъ  письма.  Во 
исполнеше  сильныхъ  убеждешй  вашихъ,  я  было  поспепгалъ  Матильде 
и  Мапе  щюдложить  вечеръ  у  Ал.  Ос,  ибо  Оли  не  можетъ  пока  ездить 
ко  мне;  но,  какъ  увидите  изъ  журнала,  это  дело  не  могло  устроиться 
по  неистощимому  запасу  интереснейшихъ  развлечешй,  ежедневно  при- 
готовляемыхъ  здесь  для  модной  красавицы.  Слово  „хамъ'^  есть  техни- 
ческое и  соответствуетъ  въ  моем^ь  употреблен1и  слову:  „пошлый''  или, 
какъ  говорится  въ  свете,  пп  Ьотте  1ои1  а  ЫИ  ог(1та1ге.  Разве  Бру- 
нёръ  такъ  хорошо  знаетъ  по-русски,  что  можетъ  изъ  Современника 
переводить?  О  стихахъ  Хомякова  и  ихъ  поднесеши  считаю  себя  въ  праве 
говорить  везде:  зачемъ  не  называть  вещей  ихъ  собственнымъ  именемъ? 
Не  этотъ  Чистяковъ  искалъ  места  въ  Гельсингфорсе,  а  братъ  его, 
ныне  служащШ  въ  Полоцке  ^).   Сей  же  известенъ  переводомъ  статей 


^)  ВЕрочехъ,  я  забиъ,  что  у  васъ  р^чь  ндетъ  только  о  поэтахъ,  следовательно 
все  это  было  бн  неуместно.  Прим.  Я.  Г. 

*)  Васнлй  Борнсовичъ,  помощникъ  инспектора  классовъ  въ  Полотскохъ  кадет- 
скомъ  корпусе,  позже  ннспекторъ  классовъ  Брестскаго  кадетскаго  корпуса. 
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изъ  итальянс1саго  для  Прибавлещй  къ  Русскому  Инвалиду.  Сенковсш! 
о  Квитк4  говорить,  что  его  сочииешя  есть  таиуа18  ^епге;  что  у  него 
н^тъ  слога  и  подлый  языкъ;  что  его  сцены  никого  не  интересук>тъ, 
ибо  касаются  пороковъ  и  недостатковъ  провинц1альныхъ  и  частныхъ. 
Словомъ  въ  обвинеши  чтб  буква,  то  противор^чхе  здравому  смыслу  и 
теор1и  искусства.  Стихи  Пушкина,  въ  посл'Ьдшй  разъ  написанные  имъ 
въ  деревне,  напечатаны  въ  Современник'^  того  года,  который  изда- 
вали его  пр1ятели.  Теперь  готовятся  еще  два  тома  его  сочинешй,  не 
вошедшихъ  въ  прежше  восемь, —  гд,%  впрочемъ,  много  и  ничтожнаго, 
особливо  такъ  называемыхъ  лицейскихъ  стиховъ  —  тамъ  будутъ  и  эти 
стихи.  Я  вамъ  пришлю  издаше,  когда  выйдетъ.  Авторъ  —  Долгору- 
ковъ  есть  Петръ  ^),  молодой  челов^къ,  называемый  $юги  колесомь, 
изъ  камеръ-пажей,  теперь  штатскхй. 

Журналъ.  Среда  (5  февраля).  Былъ  въ  университет*.  У  Оли  про- 
велъ  вечеръ.  Читали  ваше  письмо  и  глупую  статью  Б^линскаго  о  сти- 
хотворен1яхъ  Лермонтова.  У  меня  еще  были  поэты  Францш  XIX  в'Ька 
въ  компактномъ  издаши.  Мы  читали  Аддрэ  Шенье  и  Мильвуа. 

Въ  четвергъ  въ  12  часовъ  пустился  къ  Матильд*  поручить  ей  про- 
сить Мапе  на  вечеръ  къ  Оли  и  Ал.  Ос.  Тамъ  уже  были:  графиня 
Гедвига  съ  меньшою  сестрой  и  графиня  Ребиндеръ  съ  воспитанницей. 
Я  безъ  деремоши  растолковалъ  Матильд*,  что  ей  и  Мапе  нужно  по- 
бывать у  Ал.  Ос.  и  короче  познакомиться  съ  нею,  ибо-де  Яковъ  Кар- 
ловичъ  очень  ее  уважаетъ,  и  такъ  намъ  вс4мъ,  для  интересу  коррес- 
понденц1И,  нужно  знать  другъ  друга.  Она  меня  скоро  поняла  и  назна- 
чила сама  субботу,  зная,  что  и  Мапе  свободна  до  Одоевскаго  вечера. 
Но  окончательное  слово  обещала  еегодня  же  въ  маскарад*  Дворян- 
скаго  собрашя.  Я  по*халъ  къ  Ал.  Ос.  удивить  ее  будущимъ  счастьемъ, 
что  у  нея  съ*дут<;я  луна  и  салнт*  Въ  12  часовъ  былъ  я  уже  въ  ма- 
скарад*. Я  засталъ  еще  койецъ  бала.  Магге  танцовала  во  всемъ  блеск* 
и  торжеств*.  Насл*дникъ  и  прочая  молодежь  восхищались  ею  и  тан- 
цевали съ  нею.  Увид*въ  отца,  изъ  учтивости  я  началъ  изъяснять 
ему,  какъ  онъ  одолжитъ  вс*хъ  насъ,  если  позволитъ  дочери  *хать 
часа  на  полтора,  ауап(  1а  аоигёе,  къ  т-11е  ЬсЫтоК.  Съ  трудомъ  рас- 
толковалъ я  —  что  за  отношен1я  мои  и  Мапе  къ  таковой  д*виц*. 
Но  онъ  объявилъ,  что,  какъ  балы  не  позволили  имъ  часто  бывать  въ 
театр*,  то  они  и  р*пшлись  въ  субботу  туда  *хать.  Я  его  и  оставилъ 
съ  симъ.  Наконецъ,  маскарадъ  начался.  Ко  мн*  подошли  три  маски 
и  сдали  одну  на  руки.   Это  была  Матильда.  Я  долго  ходилъ  съ  нею. 


')  Князь  Петръ  Владим1ровичъ,  известный  составнтедь  „РоссШскато  родослов- 
наго  сборника^,  потом,ъ  эмигрантъ  и  писатель  (тоже  и  на  француэскомъ  язнк4),  умеръ 
1868  г.;  его  „Сказаи1я  о  род*  князей  Додгоруковыхъ**,  изд.  въ  1840  г.,  Сиб.,  2-е  шц. 
въ  1842  году. 
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ища  Мапе  для  нашихъ  общихъ  переговоровъ.  Наконецъ,  мы  уви- 
дали ее.  Мятлевъ  и  Патвуль  такъ  и  теребили  ее.  Мы  съ  Матильдой 
отозвали  Мапе  въ  сторону.  Буффонъ  Мятлевъ,  взявъ  со  столика  два 
ножа,  нодалъ  мн^  одинъ  въ  знакъ,  что  моя  коротность  съ  Мапе 
должна  кончиться  уничтоасешемъ  одного  изъ  насъ.  Погримасничавъ 
надъ  этой  штукой,  я  началъ  опять  толковать  Мапе  о  нашемъ  план^. 
Она  объявила,  что  они  отозваны  къ  кому-то  на  вечеръ, — и  такъ 
нельзя  перем')^нить  ужъ  ничего.  Я  взялъ  Матильду  и  пошелъ  гу- 
лять по  зал^.  Наконецъ,  чувствуя  монотонность  сценъ,  передалъ  ее 
Шернвалю,  а  самъ  готовился  домой.  Но  меня  подхватила  маска. 
Не  знаю,  нав']^рное,  кто  это  былъ;  а  думаю,  что  сестра  княгини  Ша- 
ховской, княгиня  Оболенская  изъ  Москвы.  Мы  еще  видели  съ  нею 
Маг1е  и  Паткуля.  Господинъ,  про  котораго  въ  прошломъ  письм'Ь  я 
говорилъ,  что  восхищался  Мапе,  и  которому  я  зам']^тилъ:  оттого-то 
ж  танцуетъ  онъ  съ  нею,  подошелъ  въ  маскараде  ко  мн^&  и  сказалъ: 
„посмотрите,  какъ  вся  публика  собралась  и  любуется  на  вашу  рго- 
^е^ёе.  Это  прхятно,  прибавилъ  онъ,  что  русск1е  ум']^ютъ  ценить  кра- 
соту. Если  бы  я  теперь  былъ  въ  Италш,  то  составилъ  бы  парт1Ю  и 
мы  в&к  пошли  бы  ей  апплодировать.  Тамъ  такой  обычай,  а  зд'Ьсь 
нельзя.^  Я  убрался  до  2-хъ  часовъ  домой. 

Въ  пятницу  съезжались  къ  Дубельту.  КраевскШ  упросилъ  предло^ 
жить  Свиньиной  въ  уплату  100  билетовъ  на  Отечественный  Записки. 
Еаковъ! 

22. 

(Треть  —  Плетневу)      •  Тфарсъ,  суббота,  8  февр.  184Л. 

Съ  удовольств1емъ  увид')^лъ  въ  начале  письма  вашего,  любезный 
Петръ  Александровичъ,  что  оно  писано  до  полуночи;  но  все-таки  IV Ы 
уже  не  законный  часъ:  въ  И  вы  должны  быть  уже  въ  постели.  На- 
деюсь, что  вы  въ  посл']^дшй  разъ  позволили  себ:Ь  такое  отступлеше. 
Не  забывайте  никогда  отмечать  въ  точности  часъ,  когда  пишете  ко 
мнЬ.  День  довольно  дологъ  для  нашихъ  земныхъ  д:Ьлъ  и  не  умЪть 
распоряжаться  имъ  —  гр'Ьхъ.  Не  понимаю,  какъ  челов^къ,  столько  ува- 
жаюпцй  природу,  какъ  вы,  можетъ  такъ  оскорблять  ее.  Вотъ  ваши 
столицы!  Жизнь  ихъ  приводитъ  и  самыхъ  благоразумныхъ  къ  см']^ш* 
нымъ  и  унизительнымъ  противор^ч1ямъ.  Ниже  я  васъ  еще  разъ  обличу 
въ  этомъ. 

За  объяснешя  къ  стихамъ  Жуковскаго  на  смерть  Виртембергской 
королевы  я  вамъ  очень  обязанъ,  но  признаюсь,  что  хотя  отъ  нихъ 
пьеса  и  сд^алась  занимательного,  а  все-таки  она  только  м'Ьстамн 
нромзводнтъ  бол^е  сильное  впечатлите.  Вообще  въ  ней  преобладаетъ 
декламац1я;  какая  разница  съ  чувствами  —  предъ  гробомъ  императрицы 
Марш  веодоровны!  Раг1е2  то!  йе  да!    Тутъ  видно,   что  стихи  лились 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  234  — 

отъ  души,  а  въ  первой  сочинитель  тянулъ  ихъ,  цепляясь  за  риемн. 
Вы  советуете  для  большаго  эффекта  прочесть  стихотворенхе  вслухъ; 
н^Ьтъ  —  нузыЕа  стиха  должна  быть  д^ломъ  придаточнымъ,  а  основе 
стихотворен1я  не  надобно  ничего  заимствовать  отъ  нея  для  эффекта. 
Когда  пьеса  исполнена  достоинства,  я  всего  лучше  оц^ню  ее,  прочи- 
тавъ  наедин']^,  про  себя.  Тогда,  если  она  мн^^  очень  понравится,  прочту 
ее  вслухъ  и  наслажусь  еш.е  бол-Ье.  Гд*  уиерла  В.  К.  Екатерина  Пав- 
ловна? Къ  уб-Ьждешю  въ  безполезности  чтетя  журналовъ  и  т.  п., 
мн^  нуженъ  былъ  собственный  опытъ,  потону  что:  1)  для  человека 
мысляш;аго  всякхй  сов4тъ  требуетъ  испытан1Я  на  д4л*,  а  2)  въ  этою 
сл^ча.^Ь  есть  и  несколько  соп1га-уважен1й:  читая  журналы,  хочешь  сле- 
дить за  движешемъ  современныхъ  людей,  за  состоянхемъ  современной 
словесности  въ  отечестве,  словрмъ,  какъ  говорится  по-французски,  6\хе 
аа  соигап!  де  ЬопЬ  и  притомъ  хочешь  им^ть  чтеше  разнообразное.  Этого, 
можетъ  быть,  и  достаточно  для  т-Ьхъ,  которые  не  ищутъ  знан1й  полныхъ 
и  систематическихъ  по  изв'Ьстнымъ  предметамъ,  а  довольствуются  клоч- 
ками, или  не  им'Ьютъ  книгъ  другого  рода;  но  я  уже  н^колько  л^Ьтб 
всегда  былъ  въ  раздор*)^  съ  самимъ  собой,  когда  бралъ  журналъ  въ 
руки,  и  прежде,  нежели  принимался  читать  что-либо  оттуда,  всегда  раз- 
суждалъ:  да  не  лучше  ли  бы,  ч'Ьмъ  убивать  время  на  чтеше  безсвяз- 
ныхъ  статеечекъ,  прочесть  одно  что-нибудь  большое  и  дельное?  Одна- 
коже,  прим:Ьръ  соблазнялъ  меня:  „надобно  же  знать,  что  д'ккается  и 
пишется  въ  нхр^Ь*",  думалъ  я,  и  такимъ  образомъ  читалъ  журналы,  но 
безъ  удовольств1я,  следовательно,  какъ  бы  ничего  не  читалъ.  Теперь 
меня  уже  не  надуютъ  ни  Краевск1е,  ни  Полевые  и  т.  п.  Но  объясните 
мнЬ:  какъ  вы,  столько  л^тъ  бывъ  уже  убеждены  въ  этомъ,  и  стараясь 
убедить  другихъ,  сами  все  продолжаете  читать  журналы  и  искать  въ 
нихъ  отрады,  хватаясь  за  статьи  вовсе  вамъ  неизв'Ьстныя  и  убивая 
надъ  ними  бездну  часовъ?? 

Копгя.  Господину  исправляющему  должность  вице-канцлера  Але- 
ксандровскаго  университета  и  консисторш  онаго. 

Государю  Императору  благоугодно  было  при  восшествхи  на  пре- 
столъ  ВсемилостивМше  передать  мн^  зваше  Канцлера  Александров- 
скаго  университета,  которое  Его  Величество  изволилъ  Самъ  носить  до 
того  въ  продолжеше  бол^е  10-ти  л4тъ.  Нын4,  съ  Высочайшаго  Его 
Величества  соизволешя,  я  вступаю  по  сему  званш  въ  дМствительное 
управленхе  университетомъ  и  при  этомъ  случае  почитаю  пр1ятны1гь 
долгомъ  сообщить  консистор1и,  что,  руководимый  высокимъ  прюгбромъ 
Его  Величества  и  теплою  любов1Ю  къ  наукамъ,  я  буду  им^ть  неусып- 
ное попечеше  о  благосостояши  сего  учебнаго  заведешя,  которое  мир- 
ными, положительными  успехами  на  поприще  наукъ  и  истиннаго  про- 
св^Ьщенхн  пр1обр'Ьло  себ*  известность  и,  вм4ст4  съ  т^мъ,  способство- 
вало благоденств1ю   и   цроцветан!ю  Финлянд1и.  Съ  сими  чувствами  я 
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полнымъ  ув']^реше1[ъ  на  ревностное  сод*йств1е    конснстор1и  въ  дости- 

женш  общей  нанъ   ц'Ьли,  пребываю   съ  постоянны  мъ  къ  вамъ  добро^ 

желатедьствомъ  •  . 

Канцлеръ  Александровскаго  университета. 

Спб.,  16  (28)  января  1841. 

Постарайтесь  узнать,  кто  сочинялъ,  не  Шультенъ  ли?  Цигнеусъ  въ 
такомъ  же,  какъ  я,  восхищенш  отъ  предмета  вашей  статьи.  И  онъ 
находить,  что  она  будетъ  лучшимъ  украшешемъ  книги,  и  уже  не  въ 
первый  разъ  говорить,  что  вы  умн^е  вс^хь  нась.  Мы  решили  скло- 
нить кь  переводу  уже  изв^стнаго  вамъ  Лундаля,  но  сь  т:Ьмь,  чтобы 
онъ  стихи  перелагать  стихами  же,  не  употребляя  однако  же  риемъ. 
И  по-русски  статья  эта  для  большого  числа  читателей  будетъ  любо- 
пытна. Эханъ  хочетъ  жить  въ  Новгород'^  особливо  потому,  что  на- 
деется найти  тамъ  большую  дешевизну,  нежели  въ  Москв:Ь  или  Пе- 
тербурге; притомъ,  страдая  глазами,  онъ  заниматься  много  не  можетъ 
и  хочетъ  делать  поездки  для  изучешя  нравовъ  и  обычаевъ  вмести 
съ  языкомъ.  Въ  Петербург*  онъ  не  им^еть  средствъ  жить,  да  и  что  бы 
сталъ  онъ  делать  тамъ  безъ  занят1я;  однако  же,  это  услов1е  везд*  за- 
труднить его  жизнь;  впрочемь,  онъ  должень  только  остерегаться  слиш- 
комъ  усильныхъ  занятШ.  Что  вы  посоветуете? 

Трудно  решить,  что  было  поводомь  къ  ограблешю  студента.  Теперь 
онъ  уже  здоровь.  Не  знаю,  хорошо  ли  вы  сделали,  разсказавь  этотъ 
случай  Наследнику.  Можетъ  быть,  дело  хотели  скрыть  отъ  него.  Зло- 
деи не  отысканы;  полиц1Я  плоха.  Отчего,  по  жалобе  на  Краевскаго» 
вы  сперва  не  переговорили  съ  нимъ  самимъ?  Матильда,  говорить» 
пляшеть  себе,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало. 

Для  кого  или  для  '  чего  нужно  вамъ  знать  французск1я  книги  о 
скандинавщнне?  Ихъ  немного.  Воть  как1я  я  знаю:  1)  ЪНЬет&Ьххте  еЬ 
Уоуадев,  раг  Атрёге,  2  уо1.  2)  Ьеигез  зиг  ГЫапйе,  йе  Мапшег,  1  уоЬ 
3)  Едс1а,  1га(1ис110п  йе  Ма11е1;,  4)  Тго18  роетез  йе  ГЕййа,  раг  Вег?- 
ташь  Последн1я  два  сочинешя  ученый  и  сух1я;  два  первый  легки  и 
могутъ  ПР1ЯТН0  занять.  Кто  пишеть  портреть  вашь? 

Журналъ.  Въ  четвер%ъ  въ  1-мъ  часу  поехаль  съ  сестрой  въ  Свеаборгъ 
къ  Линку;  по  дороге  уже  въ  крепости  остановились  у  горь;  тамъ  устро- 
ены на  двухъ  местахъ  горы;  въ  известные  часы  играетъ  музыка,  многхе 
пр1езжаютъ  изъ  Гельсингфорса,  и  люди  веселятся.  Мы  возвратились 
въ  5  час.  Въ  6  пришелъ  Ак1андеръ  съ  статьею  Сологуба;  но  я  объ- 
явнлъ,  что  въ  67»  должень  уйти,  потому  что  надо  было  сделать 
визитъ  у  Ерне  и  поблагодарить  за  баль:  здесь  всяк1й  обедь,  балъ 
н  т.  п.  влечетъ  за  собой  благодарственный  визить.  Оттуда  пошелъ 
по  зову  къ  Гартману;  взяль  съ  собой  Совремейникъ,  но  засталь 
тамъ  много  гостей;-  болтались    и    болтали;  однако    же,    не  скучали; 
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л  много  бес4довалъ  съ  об4ими  дочерями;  старшую  зовутъ  Розиной, 
имени  второй  не  знаю  ^).  06^1  очень « милыя  девушки;  старшая  такъ 
кротка  и  добра,  но  какъ  будто  немного  застенчива;  на  лиц'Ь  ея,  осо- 
бливо во  рту,  какое-то  полустрадальческое  выражеше;  въ  этой  чергЬ 
что-то  невыгодное  для  ея  красоты.  Она  р4дко  оживляется,  хотя  по- 
лазываетъ  способность  къ  живости.  У  младшей  много  живости  въ  улыбк* 
и  въ  глазахъ;  разговоръ  также  бол4е  живъ;  у  ней  кажется  бол4е 
быстрыя  способности.  Ихъ  всЬхъ  10  д-Ьтей:  одинъ  сынъ  въ  Або;  дома 
три  дочери  больш1я  (3-я  также  об4щаетъ  много),  3  сына  отъ  7-ми  до 
4-хъ  л^тъ,  и  двое  крошекъ  близнецовъ.  Розина  совершенно  зам^^нила 
имъ  мать  и,  какъ  мать,  любитъ  ихъ.  Весь  домъ  на  ея  рукахъ.  Огецъ 
былъ  чрезвычайно  любезенъ;  показывалъ  мн'Ь  письмо  Францёна,  который 
жалуется,  что  никто  не  ув4домилъ  его,  получилъ  ли  я  стихи  его;  я 
понад'Ьялся  на  его  родственника.  Пишу  завтра.  Д'к^о  кончилось  ужи- 
номъ  въ  12  часовъ.  Вчера  (пятница)  вечерожъ  отправился  набалъкъ 
•  сосуду -Рамсаю.  Собралось  260  челов4къ.  Т4снота  ужасная;  насилу 
можно  было  танцевать.  При  всемъ  томъ  я  плясалъ  усердно* 

Урсинъ,  бывш1й  тутъ  же,  сказалъ,  что  онъ  вынулъ  изъ  пакета  ва- 
шего то,  что  было  для  университета,  и  упомянулъ  Пушкина.  Скажите, 
сколько  его  частей  было:  я  получилъ  только  дв*;  боюсь,  не  отд-Ьлилъ  лн 
Урсинъ  по  ошибк*  себ*  часть  Пушкина,  назначеннаго  Рунебергу. 
Издатели  журнала  „Суомгя"^  прислали  мн*  билетъ  въ  возвратъ  за  Со- 
временникъ  (Рейнъ  издаетъ  первую  книжку,  вторую  Кастренъ).  Сего- 
дня, въ  субботу,  былъ  об'Ьдъ  у  Теслева;  все  больше  военные  изъ  Свеа- 
борга;  вс4хъ  45  челов4къ. 

Сегодня,  въ  воскресенье,  я  съ  сестрой  обйдаю  на  блинахъ  у  Спа- 
фарьевой.  Я  забылъ  разсказать  вамъ,  что  вчера,  въ  субботу,  поел* 
теслевскаго  обида,  Гейтлинъ  приносилъ  мн4  для  поправки  бумагу  отъ 
университета  въ  отвйтъ  Наследнику.  На  шведскомъ  она  сочинена  Лин- 
сёномъ,  очень  хорошо;  переведена  Соловьевымъ.  Я  многое  перемЬнилъ 
въ  этомъ  перевод*]^.  Гейтлинъ  очень  благодаритъ  за  Современникъ. 

23. 
(Плетневъ  — Грету)  Спб.,  среда,  12  феер.  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  5  февраля.  Зам^чанхе  ваше,  гд^  кому  должно 
жить  изъ  насъ,  смотря  по  начальнымъ  буквамъ,  свид^тельствуетъ  и  о 
вашемъ  остроумш,  и  о  веселомъ  расположети  вашего  духа.  Последнее 
стоитъ  перваго.  Что  касается  до  спора  о  моемъ  здоровь'Ь,  кажется, 
его  можно   оставить   за   давност1Ю  времени,  т'Ьмъ  бол'Ье,  что  шпЛ  и 


*)  Найма,  какъ  ее  потомъ  зовутъ  въ  письмахъ  (Каёта  Аигога),  была  за  мужемъ 
въ  1-мъ  брак-Ь  за  А.  Гартманомъ  (въ  Або),  во  2-мъ  за  Оттономъ  Шудьтёнонъ. 
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лохусь  я  рано,  и  въ  св^т^  почти  не  бываю,  что  вы  и  сами  уже  за* 
метили  по  моему  дневнику. 

Предостерегаю  васъ  еще  единожды,  что  Бвгетй  не  руководитель  въ 
мн^шяхъ  о  писателяхъ.  У  него  берите  одн^^  цифры  и  ничего  бол'Ье. 
Ужели  вы  не  запаслись  хоть  краткою  исторхею  литературы  Гхюча? 
Хоть  она  и  бездушная  книжонка,  но  все-таки  въ  ней  есть  порядокъ 
появлешя  разныхъ  сочинешй.  Приговоръ  произносить  йадобно  по  соб-- 
ственному  уб'Ьждешю,  прочитавъ  книгу.  Для  того  и  требуйте  отъ  меня 
поболее  книгъ,  да  читайте  ихъ  на  досуге.  Не  нашедъ  пристойнымъ, 
а  т4мъ  мей&е  полезнымъ  получать  и  терять  время  на  чтение  Север- 
ной Пчелы,  я  ^ава  Богу  не  знаю,  что  и  какъ  пишетъ  Дершау.  Ду- 
маю, что  онъ  хамъ,  если  уже  не  постыдился  ткнуться  головою  въ 
этотъ  н ъ. 

У  Насл'Ьдника  откомандированный  изъ  Ребнндеровой  канцелярхи 
линовБикъ  есть  —  Шернваль  ^),  какъ  мн^^  сказывалъ  самъ  графъ,  а  о 
Шультен*  я  ничего  не  слыхалъ.  Что  касается  до.перем4нъ  въ  моей 
стать'Ь  и  Сологубовой,  вы  безъ  церемоши  должны  делать  самовластно,  по- 
тому что  со  стороны  всегда  виднее,  что  кстати  и  что  не  кстати  сказано* 
Для  истины  моего  приговора  о  Батюшковой  картине  Финлянд1и  можно 
прибавить,  что  она  такъ  уважается  особенно  по  литературнымъ  совер- 
шенствамъ.  Бпрочемъ,  еще  разъ  говорю,  что  все  въ  моей  стать*  пре- 
доставляю на  вашу  волю.  Бы  справедливо  заметили,  что  я,  ограни- 
чась  выписками  изъ  поэтовъ,  не  могу  говорить  ни  о  брошюрок  Гага- 
рина, ни  о  книг'Ь  Грипенберга  и  проч.  Разв*,  въ  конц'Ь  выписокъ  изъ 
Державина,  не  прибавить  ли  следующее:  „Есть  еще  у  Державина  сти- 
хотвореше:  Жгмище  Богини  Фригги.  Онъ  описываетъ  въ  немъ  скан- 
динавскую богиню  премудрости  Фригггю;  тетя  поэтовъ,  или  Аполлона^ 
Ерагщ  богиню  вреда,  молши  и  грома,  Скаду;  главнаго  бога.  Юпитера 
екандинавовъ,  Одина;  бога  ада,  или  Плутона,  Локке;  Валкалу,  чертогъ 
блаженствъ,  или  рай  храбрыхъ  —  и  Всмкъ  въ  вид*  музъ.  Но  я  не  вы- 
писываю этого  стихотворешя,  потому  что  оно  чисто  аллегориче- 
ское, будучи  посвящено  изображешю  доброд'Ьтелей  Императрицы  Ма* 
рш  веодоровны  и  ея  д4тняго  м'Ьстопребывашя — Павловска".  О  Сомов-Ь 
не  стоитъ  упоминать.  О  Дельвиг*  когда-нибудь  надо  сказать  въ  осо- 
бой стать*,  равно  и  объ  Языков*.  Дельвигова  фамилхя  изъ  Лифляндаи; 
Одоевск1Й  не  поэтъ,  да  притомъ  же  онъ  и  не  штудировалъ  такъ  Фин- 
ляндаи,  чтобы  на  него  ссылаться. 

Журнстг.  Суббота  (8  феврсия).  Въ  И  часу  по*халъ  къ  Одоевскимъ. 
Тамъ  нашелъ  и  Матильду,  но  М2и*1е  не  было.  Я  все  время  просид*лъ 


^)  Тотъ-же  Шернваль-Ваиенъ  (Кардъ  Эмиль  Кнутъ),  впосл'Ьдствш  самъ  жинистрь 
статсъ-секретарь  Финляндш,  ум.  1890  г.,  о  которомъ  не  раэъ  уже  6н2а  р'Ьчь. 
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съ  Матильдой.  Повазалъ  ей  Лермонтова,  который  пр1']^халъ  въ  отпусвъ 
съ  Кавказа.  Карамзина  нашла  физ1оном1Ю  Матильды  съ  большимъ 
Быражен1емъ  характера. 

Въ  воскресенье  (9  феврсмя)  передъ  обйдомъ  я  по^Ьхалъ  къ  А.1. 
Армфельту.  Тамъ  нашелъ  Ребиндера,  Матильду  и  отца  ея.  Ребиндеръ 
сказалъ,  что  получилъ  ваше  письмо.  У  него  я  спрашивалъ  о  занятхяхъ 
Насл'Ьдника.  Онъ  сказалъ,  что  еш;е  не  было  важныхъ  довладовъ  н 
что  Шернваль  откомандированъ  въ  нему.  Проболтали  до  4-хъ  часовъ. 

Понедгьльнть  (10  февраля).  Просид'Ьлъ  дома  до  вечера.  Посл4  въ 
€0в4тъ,  а  оттуда  съ  Порошинымъ  къ  Ал.  Ос.  Читали  уморительно- 
глупыя  драмы  Великопольскаго  ^),  псевдонимомъ  называвшагося 
Ивельевымъ. 

Во  вторникъ  (И  февраля)  читалъ  съ  Великой  Княжной  Ольгой 
Николаевной  Бориса  Годунова.  Она  подарила  Ал.  Ос.  брошь  съ  вен- 
«елемъ  своимъ  за  последнюю  часть  Исторхи.  Былъ  у  Армфельтовъ. 
'Ьдутъ  въ  пятницу. 

24. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  12  фе&р.  1841. 

Отвгмпъ.  Что  диссертац1Н  попали  въ  профессорамъ,  вонечно,  не 
^4да,  напротивъ!  Говорятъ,  что  Брунёръ  можетъ  читать  по-русски, 
самъ  свромничаетъ;  я  былъ  у  него  на-дняхъ,  но  не  засталъ.  Я  вижу, 
что  вритива  Сенвовсваго  на  Квитву  не  тавъ-то  совс^мъ  пуста; 
«логъ  у  него,  конечно,  есть  и  очень  самостоятельный;  но  правда, 
что  онъ  слишвомъ  уже  самовластно  поступаетъ  съ  граммативою  и 
позволяетъ  себ4  на  бумаг*  безпрестанно  тав1я  неправильности,  вото- 
рыя  и  въ  разговор*  волятъ  ухо.  Много  у  него  таланта  и  изобр4та- 
тельности;  въ  вартинахъ  и  сценахъ  чрезвычайно  много  истины,  но 
много  и  тавого,  что  —  если  не  теперь, — тавъ  черезъ  10  л4тъ,  заста- 
витъ  свазать:  „еслибъ  не  то  и  не  то  —  тавъ  Основьяненво  былъ  бы 
отличный  писатель".  И  въ  вниг*  Долгорувова  не  безъ  гр'^^ховъ.  У 
автора  есть  н'Ьсвольво  любимыхъ  выражешй,  воторыми  онъ  сыплетъ 
при  восхваленш  каждаго  изъ  своихъ  предковъ.  Да  притомъ,  онъ  не 
всегда  изъясняется  грамотно  и  едва-ли  безпристрастенъ.  Что  сказали 
«бъ  его  книг:Ь  въ  журналахъ?  Я  получилъ  все,  въ  посл^днемъ  листве 
вашемъ  отм^^ченное  и  сверхъ  того  Устрялова. 

Вотъ  н^свольво  зам'Ьчашй:  1)  объ  овончаши  вашей  статьи:  вы 
упустили  изъ  виду,  что  финсЕ1Й  М1ръ  исвони,  ВО  вс4  эпохи,  былъ  со- 
вершенно отд'Ьленъ  и  отличенъ  отъ  свандинавсваго.  Перенося  Сванди- 
нав1ю  въ  Финляндш,  наши  поэты  д4лаютъ  см*шную  ошибву.  Вы  это 
выразили,  тольво  не  довольно   опред^Ьленно:   вы  говорите  о  неразгра- 


^)  Иванъ  Ёрмолаевичъ,  ма1оръ.  писатель,  ум.  1868  г. 
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ннчеши  эпохъ  и  красотъ,  а  между  гЬмъ  кругъ  ихъ  заблужденШ  го- 
раздо обширнее.  Дал']^е  говорите  вы,  что  у  Батюшкова  видны  плоды 
хабинетныхъ  изсл']^дован1й — въ  сожал'Ьваю,  н^тъ!  Кавъ  онъ,  тавъ  и 
БаратынскШ,  Жуковсвгй  и  Державинъ  показываютъ  совершенно  не- 
достаточное и  ложное  понят1е  о  свандинавсЕОмъ  мгр^.  У  нихъ  и  пред- 
ставлешя  и  назвашя  неверны;  невидимому,  они  всЬ  свои  св'Ьд'Ьтя  по 
этому  предмету  почерпнули  (весьма  ошибочно)  изъ  Осс1ана.  Это  не- 
пременно должно  быть  оговорено  въ  вашей  статье:  не  забудьте,  что 
ее  будутъ  читать  и  въ  Швецш,  и  въ  Давай.  Я  съ  удивлешемъ  нашелъ 
у  васъ  выражеше:  „древней  вагией  Валгаллы'' — у^вашгшъ  древнимъ  со- 
длеменнивамъ*'.  Ужъ  будто  вы  не  знаете,  что  Цигнеусъ  финнъ,  и  что 
скандинавы  такъ  же  въ  родств'Ь  съ  финнами,  какъ  руссв1е  съ  гер- 
манцами? Вейнемейненъ  и  Одит — кав1е  диссонансы!  Упоминая  о  пье- 
еахъ,  относящихся  въ  м1ру  скандинавсвому,  вы  забыли  одну  довольно 
замечательную,  именно  Язывова  п^снь  Регнера,  т.  е.  Рагнара.  По 
важности  и  народности  источнива  ея,  предан1я  о  Рагнар^  Лодбров^ 
на  всемъ  скандинавсвомъ  севере, — не  сл^дуетъ  оставлять  этой  пьесы 
безъ  вниман1я.  Не  знаю  тольво  ея  настоящаго  заглавхя.  При  всемъ 
томъ  ваша  статья  не  теряетъ  нисвольво  своего  высоваго  достоинства, 
тольво  необходимо  сделать  въ  ней  вое-вав1я  перемены. 

2)  Просивъ  у  васъ  Исторт  Данилевсваго  по  желашю  Эмана,  я 
никавъ  не  могу  принять  ее  отъ  васъ  для  себя  и,  прочитавъ,  поспешу 
препроводить  въ  Борго,  вавъ  было  условлено.  Считайте,  что  мы  долж- 
ники ваши. 

3)  Записви  Казансваго  университета  приняты  въ  хранешю  до  даль- 
кЬйшаго  распоряжешя.  Он^  напомнили  мн^  о  Журнале  Просв^щетя. 
Его,  если  по  прежнему  имеете  два  эвземпляра,  присылайте  мн^.  Ка- 
кова статья  Нивитенви  въ  СынЬ  Отечества  о  Лермонтов*?  Я  осуще- 
етвованш  ея  знаю  изъ  Н^мецвихъ  Б'Ьдомостей,  гд^Ь  пом^щенъ  вратв1й 
обзоръ  вс'1^хъ  руссвихъ  журналовъ.  Авторъ,  повидимому,  челов4въ  съ 
чрезвычайно  добрымъ  сердцемъ,  ибо  вс:Ьхъ  и  все  хвалитъ.  И  насъ  не 
забываетъ  въ  стать*  о  Современнив'Ь  (№  28).  По  всему  видно,  что  туманы 
ваши  уже  произвели  свое  дМствхе.  Я  уже  и  отпЬлъ  Мале.  Посылаю 
вамъ  для  прочтевая  стихотвореньице  ^),  но  съ  гЬмъ,  чтобы  вы 
пшсому,  вром*  Алевсандры  Осиповны,  не  повазывали  его:  при  зна- 
менитости вашей  врасавицы  —  вавъ  разъ  сделаешься  предметомъ 
толвовъ.  Шернваль,  слышалъ  я,  назначенъ  въ  особ*  Насл*днива 
по  д^ламъ  Алевсандровсваго  университета.  Радуюсь,  что  похвалы, 
публично  (въ  Современнив*)  возданный  мною  Магхе,  оправдываются; 
стало  быть,  она  действительно  солнце,  если  на  вс*хъ  производитъ 
одинавовое  д*йств1е;   это  я  вамъ  уже  прежде  пйсалъ.   Зам*чан1я  Го- 


^)  Это  стихотворенхе  („Смерть  Надежды^)  не  бвио  напечатано. 
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сподина  икк  очень  нравятся:  они  доказывають,  что  и  самъ  онъ  умнеть 
ценить  красоту.  Велика  для  Свиньиной  польза  отъ  100  билетовъ  на 
Отечественныя'  Записки!  Брать  писалъ,  что  даже  Государь  отозвался, 
что  теперь  въ  Петербург^^  двЪ  красавицы  выше  вс^хъ:  Траверсе  и 
какая-то  Булгакова. 

Журиалъ.  Въ  воскресенье,  какъ  писалъ,  об'Ьдалъ  л  съ  сестрой  у 
Спафарьевой;  танъ  были  всЪ  д'Ьти  Гартманъ.  Я  сид'Ьлъ  возл^  второй 
дочери  и  много  съ  нею  разговаривалъ.  Старшая  была  У18-а-У18.  Поел! 
об'Ьда  выр^зывалъ  я  бумажныя  куклы  для  маленькой  4-хъ-л^тней 
сестры  Мапе;  ее  зовутъ  Nеиу.  Чудо  ребенокъ!  Она  еще  т*мъ  мил*в, 
что  вс4мъ  говорить  ты;  привыкла  говорить  по-н4мецки — отъ  няньки. 
Вечеръ  провелъ  у  Грипенберга,  отъ  котораго  уЬзжала  на  другой  день 
его  племянница,  д'Ьвица  Шульцъ,  финляндская  п'Ьвица.  Я  далъ  ей 
фекомендательныя  письма  къ  Одоевскому,  Сологубу  и  къ  Александре 
Осиповн*.  Простить  ли  она  мн*  это?  Но  я  не  хот*ль,  чтобы  фин- 
ляндская знаменитость  мелькнула  въ  Петербурге  мимо  Александры 
Осиповны  и  васъ.  В^дь  вы  нич'Ьмъ  въ  отношеши  къ  ней  не  обязаны, 
а  можете  дать  ей  добрый  совйть.  О  ея  п^вческомь  достоинств*,  впро* 
чемь,  я  не  слишкомь  высокаго  мн^шя. 

Въ  понедгьльникь  писалъ  я  къ  Францёну — длинное  письмо!  Поел* 
об'Ьда  читаль  маменьк'Ь  вслухь  Халявскаго — много  см'Ьялись.  Въ  одномъ 
м^сгЬ  вспомниль  о  васъ.  На  стр.  27  есть  выражеше:  въ  голоеть  стола. 
Въ  прошломь  году  вы  съ  Александрой  Осиповной  на  меня  напали  за 
употреблен1е  въ  письм*]^  этого  выражешя,  а  стало  быть  оно  не  совс^мъ 
чуждо  русскому  языку.  Вечеромь  быль  у  Цигнеуса.  Онъ  читаетъ 
присланнаго  вами  Пушкина.  Ему  въ  перевод*  не  нравится  Он-Ьгинъ. 
И  не  удивительно:  какъ  это  перевести?  Онъ  перевель  пьеску  Воронь 
къ  ворону  летишь,  но  отъ  двойного  превращен1я    она  много  потеряла. 

Во  вторникъ  была  немецкая  масляница.  До  об*да  катаются  поря- 
дочные люди,  поел*  об^да  слуги  и  особливо  служанки,  част1ю  въ  хо- 
зяйскихъ  экипажахъ.  Вечеромь  въ  7  час,  мы  по  условгю  по'Ьхали  къ 
Спафарьевой,  и  оттуда  пустились  въ  Свеаборгъ  на  горы.  Моряки  въ 
складчину  угош;али  позванныхъ  изъ  Гельсингфорса  и  Свеаборга.  Горы 
были  прекрасно  осв']^п1;ены  фонарями.  Моряки  катали  дамь  съ  горъ.  И  а 
катался  довольно  много,  но  одинъ.  Днемь  быль  я  у  Акхандера:  кончили 
просмотрь  статьи  Сологуба.  Трудно  было  переводить  ее.  Подлинникъ 
написань  довольно  небрежно  и  ученически:  столько  неясныхь  идей,  не- 
точныхь  выражен1й!  Какъ  ни  есть,  д^ло  сделано.  Вчера  просматривалъ 
Фрит1офа,  сд4лалъ  заголовки  къ  письмамь.  Потомь  пошелъ  въ  типогра- 
ф1ю.  Тамь  жЬ^ъ  бумаги  такого  формата,  какъ  я  желалъ;  а  есть  меньше — 
приблизительно  въ  величину  книжки  Нервандера.  Нечего  д'1^лать.  Бу^ 
мага  хороша.  Согласились  на  счеть  буквъ;  листь  будеть  стоить  по 
24  руб.  50  коп.  асе,  еще  дешевле,  чймь  я  писалъ  прежде.  Сегодня  ото- 
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шлю  манускриптъ  совсЬмъ,  благословите!  Поел*  об-Ьда  вчера  пошелъ 
я  къ  Грипенбергу;  заговорили  о  кннг^  Данилевскаго.  Грипенбергъ  — 
сннъ  прославившагося  въ  эту  войну  со  стороны  шведовъ  генерала, 
и  разсвазывалъ  мнй  много  подробностей  И8ъ  тогдашнихъ  д']^йств1й. 
Сахъ  онъ  служилъ  тогда  въ  штабЪ,  и  былъ  въ  семи  сражен1яхъ.  Ве- 
черъ  провелъ  я  у  Армфельтовъ.  Тамъ  было  много  гостей,  между  про- 
чимъ,  прелестная  графиня  Аминова  (молоденькая,  жена  отставнаго 
полковника  въ  русской  служб*,  хотя  финляндца  ^),  и  онъ  молодецъ), 
и  об*  Гартманъ. 

Дополнеше  къ  стать'Ь  о  вашей  стать'Ь.  Державинъ  говоритъ  о  Рю- 
рике: „Потрясъ  войною  твердость  парижскихъ  ст'Ьнъ".  Какое  къ  этимъ 
словамъ  основаше?  Прощайте,  добрый. 

26. 

(Пдетневъ  —  Гроту)      Спб.,  метвергь,  13  февр<лля  »/*  Ю  у  т.  1841. 

Отвптъ  на  письмо  отъ  8  февраля.  Напрасно  думаете  вы,  любезный 
Яковъ  Карловичъ,  что  всегда  можно  сделать  днемъ  требующее  непре- 
м'Ьннаго  исполненхя.  Утромъ  къ  должностному  человеку  приходятъ 
посетители,  которыхъ  я  не  могу  не  принимать,  пока  ношу  на  себ'Ь 
должность.  Поел*  надобно  быть  въ  университет*  или  во  дворц*.  До 
об*да  остается  часикъ,  въ  который  прогуляешься,  иногда  завернешь 
съ  визитомъ.  Поел*  об*да  ко  мн*  приносятъ  всякхй  день  бумаги  —  иныя 
для  подписатая,  иныя  для  опред*лешя  резолюцги.  Тутъ  я  всякШдень 
'Ьзжу  теперь  къ  больной  дочери,  а  отъ  нея  иногда  домой,  иногда  къ 
кому-нибудь  на  вечеръ.  Итакъ,  все-таки  одинъ  срокъ  для  писемъ — часикъ 
передъ  сномъ,  часикъ  в*рный,  нич*мъ  не  возмущаемый.  Удивляюсь, 
что  вы  такъ  обратно  чувствуете  силу  двухъ  стихотворенШ  Жуковскаго. 
Но  видно,  это  д*ло  оставить  до  личной  пов*рки.  В.  К.  Екатерина 
Павловна  умерла  въ  Штутгардт*,  и  тамъ  же  похоронена.  Не  обвиняйте 
меня  напрасно  въ  потер*  времени  надъ  чтеваемъ  газетъ  и  журналовъ. 
Я  ихъ  только  перелистываю,  и  то  не  вс*.  Рескриптъ  д*йствительно 
написанъ  хорошо.  Но  какъ  узнать,  кто  писалъ?  Спрошу  разв*  у  Але- 
ксандра Армфельта.  Я  очень  радъ,  что  Цигнеусъ  одобряетъ  выборъ 
предмета  статьи  моей.  Что  касается  до  его  комплимента,  кланяюсь  за 
него  до  земли.  Если  и  есть  у  меня  частица  того,  что  называетъ  онъ 
умомъ,  такъ  разв*  капелька  такту,  да  дв*  капельки  опытности.  Но 
все  это  нуль  передъ  разнообразными  св*д*Н1ями  и  блестящими  талан- 
тами т*хъ,  съ  к*мъ  ему  угодно  было  меня  сравнивать.  Я  сомн*ваюсь, 
чтобы,  при  такой  краткости  времени,  при  такой  бездн*  стиховъ  и  при 
такомъ  различш  языковъ,  Лундаль  усп*лъ  равносильно  переложить  мои 


^)  Сн.  ниже  письма  Якова  Карловича  отъ  15  и  22  февраля  сего  года. 
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выписки  стихами  же  на  шведск1й  языкъ.  Мой  сов4тъ  —  перевести  прозою, 
какъ  вы  цигнеусовы  стихи  перевели  на  руссшй.  Всякому  изъ  ино- 
странцевъ  любопытно  будетъ  увидать  мал'Ьйшхе  оттенки  нашихъ  по- 
этическихъ  красотъ.  Вспомните,  что  Лундаль  не  ЖуковскШ.  Онъ  пере- 
ложить въ  шведскхе  стихи  одинъ  русск1й  смыслъ,  а  не  краски,  не  тонъ, 
не  душу  поэта.  Впрочемъ,  это  мое  только  мн'Ьше.  На  м-Ьст*  вы  лучше 
будете  вид'Ьть  все. 

Скажите  Эману,  что  въ  Росс1и  гораздо  дороже  жить  въ  провин- 
Ц1альныхъ  городахъ,  нежели  въ  столицахъ.  Если  ему  все  равно, 
куда  бы  ни  *хать,  я  советую  ему  отправиться  въ  Одессу.  Во-первыхъ, 
онъ  дорогою  взглянетъ  на  всю  Росс1ю;  во-вторыхъ,  онъ  будетъ  жить 
въ  европейскомъ  ^город-Ь,  гд*  есть  лицей,  театръ,  опера,  газеты, 
общество  и  русскхй  язккъ;  въ-третьихъ,  тамъ  такъ  же  дешево,  какъ 
въ  ГельсингфорсЬ,  ибо  это  городъ  портофранко;  въ-четвертыхъ,  тамъ 
климатъ  прелесть.  Или  пусть  "Ьдеть  въ  Харьковъ:  только  тамъ  языкъ 
хохлацк1й.  Въ  Казань  не  стоитъ  ни  почему.  Въ  Москв*  бы  или  у 
насъ  лучше  всего.  Съ  Краевскимъ  предварительно  я  потому  не  объяс- 
нялся, что  онъ  не  терпитъ  никакихъ  объяснешй.  Впрочемъ,  б*ды  ему 
пока  н*тъ.  Онъ  вызвался  уплачивать  долгъ  сей  билетами  на  получен1е 
Отечественныхъ  Записокъ;  на  это  согласился  и  Дубельтъ.  Только  не 
знаемъ,  что  скажетъ  т-те  8у1^пе. 

На  Матильду  у  васъ  клевещутъ.  Она  ц^лые  дни  проводитъ  у  сво- 
ихъ  кузинъ.  Въ  последнее  воскресенье  свезли  ее  на  балъ  къ  графу 
Воронцову- Дашкову  единственно  потому,  что  тамъ  представился  слу- 
чай вид'Ьть  Императрицу,  которая  действительно  тамъ  была  и  гово- 
рила съ  Матильдой. 

Про  скандинавщину  желаетъ  знать  фонъ-Лизандеръ  ^),  студентъ 
Московскаго  университета,  втянувшхй  меня  въ  переписку  съ  собой.  По 
письмамъ  кажется,  что  онъ  хочетъ  учиться  всему  д4льно.  Что  Мятлевъ 
написалъ  противъ  васъ  стихи,  это  я  знаю  и  даже,  помнится,  пнсалъ 
къ  вамъ  объ  этомъ!  Онъ  просилъ  меня  напечатать  ихъ  въ  Современ- 
нике. Но  въ  мятлевскихъ  стихахъ  за  одинъ  хорошхй  надо  проглотить 
дюжину  дурныхъ.  Имени  артиста,  который  пишетъ  мой  портретъ,  я  не 
знаю.  Онъ  не  важный  художникъ.  По  Сеньке  и  шапка.  Портретъ 
будетъ  литографированъ  —  и  в4рно  изъ  этого  выйдетъ  что-нибудь  кар- 
рикатурное.  Благодарю  за  портреты  дочерей  Гартмана.  Мн*  очень 
ПР1ЯТН0  было  бы,  еслибы  я  зд^сь  увидался  съ  ихъ  отцомъ.  Удивляюсь, 
что  у  васъ  за  мода  звать  на  балы  по  260  человйнъ.  Это  ужасъ!  Н-Ьтъ, 
вижу,  что  я  не  рожденъ  для  общежит1я,  даже  въ  Гельсингфорсе.  Про- 
клинаю толпу.  Где  же  вечера,  куда  бы  приходили  по  числу  гращй 
или  не  более  числа  музъ?  Пушкина  переводовъ  только  и  было    две 

*)  д.  к.  фонъ-Лизандеръ  —  молодой  писатель  и  поэтъ,  сотрудникъ  Современника. 
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части.  Но  вы  какъ-нибудь  заметьте  Урсину,  чтобы  онъ  мои  подарки 
получалъ  изъ  вашихъ  рувъ,  а  не  отрывалъ  бы  ихъ  самъ  въ  пакетахъ 
адресованныхъ  на  ваше  имя.  Что-то  интереснаго  будетъ  въ  „Суом1и"? 
Я  не  довольно  подробно  разсказалъ  вамъ  о  В.  К.  0.тьгЪ  Николаевн'Ь. 
Принявъ  отъ  меня  книгу  и  письмо  Александры  Осиповны,  она  раз- 
вернула посл^дн1я  страницы  исторхи  о  смерти  Императора  Александра. 
Читая  ихъ  н'Ьсколько  разъ  восклицала:  с'ез!  (1ёис1еих.  Кончивъ,  распе- 
чатала письмо  и  стала  читать  про  себя.  Я  смотр:1^лъ  на  ея  ресницы, 
подъ  которыми  зашевелились  слезки,  ею  скрываемыя.  Чтобы  оправиться, 
она  при  одномъ  м^ст^^  воскликнула  съ  улыбкою:  ого!  Окулова,  иосл1^ 
ея  чтешя,  попросила  меня  прочитать  вслухъ  это  письмо.  Я  началъ. 
В.  К.  Ольга  Николаевна  н']^сколько  разъ  восклицала:  дёЦсхеих!  У  меня 
дрожалъ  голосъ.  Я  едва  удерживался  отъ  слезъ.  Наконецъ,  когда  мы 
остались  одни,  Ея  Высочество  подала  мн'Ь  ЬоНе,  я  спросилъ:  можно 
взглянуть, —  и  лишь  открылъ,  такъ  и  залился.  Никогда  я  не  ожидалъ 
такого  прекраснаго  внимашя.  Она  нарочно  заказывала  для  Александры 
Осиповны  брошку.  Она  просила  ее  отдать  въ  отв4тъ  на  письмо.  Много 
мы  говорили.  Великая  княжна  сказала:  „я  не  тому  радуюсь,  что  кон- 
чилась книга,  на  которой  останется  мое  имя;  но  тому,  сколько  пользы 
отъ  нея  будетъ  вс^мъ  обучающимся".  Еще  она  относилась  ко  мн*,  что 
вся  честь,  ей  приписываемая  за  покровительство  автору,  принадлежитъ 
мн4,  потому  что  я  ум4лъ  такъ  представить  ей  первый  тетради  и  объ- 
яснить ихъ  достоинства,  что  она  согласилась  на  посвящеше.  Вы  мо- 
жете видеть,  сколько  въ  этой  душ*  чудныхъ  движешй.  Прерываю. 
Црх'Ьзжалъ  вашъ  губернаторъ  объявить,  что  въ  ночь  на  пятницу  они 
*дутъ.  Это  письмо  отвезу  имъ. 

2в. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  »Л  7  у.  4  феер.  1841. 

Хоть  я  въ  посл']^днихъ  обоихъ  письмахъ  начиналъ  вамъ  излагать 
журналъ  свой,  чувствую  однакоже,  что  онъ  и  безпорядоченъ  и  непо- 
лонъ.  Уккк  все  м'Ьшали  доканчивать  его. 

Вторникъ  (11  февраля).  Поел*  сценъ  обоюдной  чувствительности  ^)^ 
описанныхъ  мною  въ  письме,  которое  везетъ  губернаторъ,  мы  принялись 
читать  Бориса  Годунова  Пушкина,  пропущеннаго  нами  при  первона- 
чальномъ  чтенхи  сего  поэта,  потому  что  пьеса  показалась  мн^Ь  для 
тогдашняго  возраста  слишкомъ  серюзною.  Между  т^мъ  явился  къ 
намъ  и  В.  К.  Александръ  Николаевичъ.  Натурально,  что  разговоръ 
упалъ  на  послЪдшй  день  баловъ.  Онъ  танцовалъ  съ  Матильдой  въ 
мазурке.  Но  маркиза  по  прежнему  торжествуетъ  въ  его  отзывахъ. 
Говорятъ,   что   отецъ   немед-тенно,  возвратясь   и.зъ  С.-Петербурга,  на- 


^)  У  в.  К.  01ьгн  НиЕОлаевны. 
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м^ренъ  предпринять  путешествхе  съ  дочерью  въ  Парижъ,  чтобы  тамъ 
представить  ее  родственнивамъ  покойнаго  министра,  отца  своего,  и, 
вероятно,  собрать  дань  красоте  дочери  своей  съ  гордыхъ  парижанъ. 
Отъ  Великой  Княжны  пустился  я  прямо  къ  Алевсандр'Ь  Осиповне, 
чтобы  обрадовать  ее  подарвомъ.  Но  она  съ  Олей  уЬхала  кататься.  Не 
дожидаясь  ихъ,  зашелъ  по  соседству  къ  Балабннымъ.  Я  предложилъ 
имъ  прочитать  „Носъ"  Гоголя,  на  что  они  охотно  согласились,  хотя  и 
знали  уже  его.  Вошелъ  и  Петръ  Ивановичъ  (отецъ  Магхе),  который 
прежде  доказывалъ  мн^,  что  онъ,  читая  съ  наслаждешемъ  все  го- 
голевское, не  можетъ  однако  же  терпЬть  „Носа",  какъ  пьесы  безтол- 
ковой.  Но  такова  сила  гешя,  что  и  онъ  заслушался,  и  досыта  на- 
хохотался. Ирхйхала  т-те  Мердеръ  ^).  Во  время  разговоровъ  я  по- 
казалъ  имъ  В.  К.  Ольги  Николаевны  подарокъ  Александре  Оси- 
повне. Мердеръ  сказала,  что  она  знакома  съ  талантомъ  сочини- 
тельницы: ибо  нынешнимъ  хЬтомъ  въ  Царскомъ  Сел^  кто-то  давалъ 
ей  читать  ея  Исторш.  Вотъ  наша  метода  образован1я  себя  и  д^тей. 
А  у  нея  куча  маленькихъ  д^тей.  Однакожъ  ей  не  почувствовалось 
нужды  им4ть  эту  книгу  въ  ея  библхотек'Ь.  Отсюда  отправился  я  къ 
Александру  Армфельту.  Я  уже  описывалъ  вамъ  свою  тамъ  встр-Ьчу 
съ  Ребиндеромъ  и  разговоръ  съ  нимъ.  Поел*  узналъ  я,  что  хотя 
Шернваль  и  состоитъ  при  Наследник*  по  д4ламъ  университетскимъ, 
но  онъ  бол^е  чиновникъ  для  случайныхъ  поручешй,  нежели  оффн- 
цхальный  секретарь  отъ  университета.  Эта  должность  все  еще  лежить 
на  Шультен*,  хотя  сей  посл-Ьдшй  и  не  будетъ  приближенъ  къ  особ* 
Наследника  столько,  сколько  бы  его  зван1е  требовало.  Я  предполагаю, 
что  незнан1е  русскаго  языка  воспрепятствуетъ  Шультену  воспользо- 
ваться этимъ  местомъ.  Александру  Армфельту  хотелось  бы  Путяту 
сделать  секретаремъ,  съ  оставлен1емъ  Шернваля  въ  чиновникахъ  и  съ 
прхобщешемъ  одного  юриста-финляндца  въ  качестве  синдика.  Но  Ре- 
биндеръ  не  хочетъ  этого,  находя  страннымъ  сделать  секретаремъ  отъ 
финляндскаго  университета  не-финляндца,  каковъ  Путята.  Но  тутъ 
Ребиндеръ  неправъ.  Путята  былъ  бы  прекрасЕШй  посредникъ,  зная  хорошо 
Финлянд1Ю  и  имея  благороднейшШ  характеръ.  Половину  вечера  про- 
велъ  я  у  Оли,  другую  у  Балабиныхъ.  Некто  Великопольск1й  (какъ  уже 
я  писалъ),  подъ  псевдонимомъ  Ивельева,  издалъ  трагедхю  Янетерскш  и 
драму  Жюбоеь  и  честь  ^).  Это  все  такъ  смешно  и  небывало,  что  я, 
вырывая  на  удачу  сцены  изъ  него,  чуть  не  уморилъ  Петра  Ивано- 
вича, который  не  умеетъ  смеяться  слегка,  а  заливается  до  упаду. 
Среда  (12  февраля).  Былъ  въ  университете.  Половину  вечера  про- 
велъ   у  Оли,  где  читалъ   полученное  сегодня  ваше  письмо,  а  другую 


^)  Кажется,  вдова  генералъ-адъютанта  К.  К.  Мердера,  ум.  1834  г. 

2)  Янетерскгй,  траг.  въ  б  д.  П.  1841  г.;  Любовь  и  уестьу  драма  въ  5  д.  П.  1841  г. 
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у  Сологуба.  Тамъ  Краевск1Й,  по  товаршцеству  съ  Одоевскимъ,  прочелъ 
программу  предпр1ят1Я  несбыточнаго,  чтобы  собрать  изв']^ст1я  вс^хъ 
писателей,  упоминавшихъ  о  Россш,  начиная  съ  арабсвихъ  и  ввлю- 
чительно  до  шведсвихъ,  изъ  всЬхъ  в^вовъ.  Вопросъ:  ч^мъ  подняться 
на  это  издаше,  и  гд^  собрать  работннковъ?  Толковали  ц^лый  вечеръ. 
Хотятъ  печатать  даже  и  подлинники  и  переводы.  Эти  люди  в^чно  въ 
предпр1ят1яхъ  и  долгахъ. 

Четвергъ  (13  февраля).  Не  принимая  никогда  къ  себ*  гостей  вече- 
роиъ,  я  просилъ  меня  навещать  въ  четвергъ  поутру.  Первый  при- 
былъ  ко  мнЬ  губернаторъ  съ  объясненхемъ,  что  въ  ночь  йдетъ.  Ве- 
черъ началъ  я  съ  Оли.  Отъ  нея  къ  Александру  Армфельту.  Тамъ 
быль  Тиссъ.  Я  узналъ,  что  рескриптъ  написанъ  по-шведски  Шульте- 
ноиъ,  но  перед^ланъ  на  руссв1й  Путятою.  Тегнеръ,  прибывъ  въ  Шве- 
щю,  написалъ  прекрасные  стихи,  которые  прошу  васъ  въ  перевод*]^ 
мн^  прислать.  Простясь  съ  губернаторомъ  и  его  дочерью,  по']^халъ  въ 
Мердеръ.  Сынъ  Мердеръ  (Преображенск1й  офицеръ)  сказалъ  мн]^,  что 
сегодня  Мапе  Траверсе  въ  КрошЬтадгЬ,  и  что  Паткуль  измучилъ  не- 
сколько троекъ,  гоняясь  за  нею. 

27. 

(Гротъ  — Плетневу)  Тфарсъ,  суббота,  15  февр.  1841. 

Отетыпъ.  Не  надейтесь,  что  д4ло  о  здоровь-Ь  такъ  тотчасъ  и  оста- 
вятъ;  сердитесь  или  н4тъ,  а  за  вами  все  будутъ  присматривать  и,  въ 
случа*  неблагоразум1я,  не  будутъ  давать  покою. 

Перебирая  ваши  старыя  письма,  я  зам']^тилъ,  что  вы  прежде  м^- 
стоимеше  вы  писали  съ  маленькимъ  в;  отчего  такая  перемена?  Уга- 
дываю! оттого,  что  я  пишу  большое;  но  в4дь  я  д-Ьлаю  это  не  всегда, 
а  какъ  случится;  ужъ  если  нужно  однообраз1е,  станемъ  лучше  писать 
постоянно  вы.  Греча  книга  о  русской  литератур*  у  меня  есть,  я  буду 
ею  пользоваться.  Известное  дЪло,  что  приговоры  всяк1й  мыслящхй  че- 
лов4къ  долженъ  произносить  по  собственному  уб^ждетю.  Предложе- 
шемъ  книгъ  буду  пользоваться  такъ  же  безсов^стно,  какъ  досел*. 
Только  не  могу  понять,  за  что  мн4  такое  счаст1е.  Графъ  Аминовъ 
(финляндецъ),  отставной  русск1й  полковникъ,  женатый  на  богатейшей 
въ  Финлянд1и  наследнице  —  Бьёркенгеймъ;  прелестная  молодая  чета 
хнветъ  только  изредка  въ  городе.  Баронъ  Аминовъ  —  родственникъ 
предыдущаго,  образованный  юноша.  Не  ошиблись  вы  въ  мненхи  о 
Дершау  и  его  статьяхъ;  „Пчелу"  я  получаю,  но  только  для  дамъ. 

Журяалг.  Отдавъ  на  почте  письмо  въ  четвергъ,  встретилъ  я  Саль- 
берга  (профессора  ботаники),  бывшаго   у   меня   напрасно  на  прошлой 
неделе.  Онъ  сказалъ:    ,,  Удивляюсь  (шведизмъ,  значитъ:  я  желалъ  бы 
знать),  не  кунитъ  ли  у  меня  ПербургскШ  университетъ  собранге  раз-, 
ныхъ  брошюръ   финляндскаго   и   шведсвихъ   университетовъ.  Ихъ   у 
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меня  до  10.000;  я  прошу  за  нихъ  200  руб.  сер.,  которые  универси- 
тетъ  можетъ  уплатить  хоть  въ  два  года.  Он4  на  латннскомъ  и  на 
шведсЕОмъ  языкахъ.  Вы  въ  переписке  съ  ректоромъ,  дМствительнымъ 
статскимъ  сов-Ьтникомъ  Пдетневымъ.  Предложите  ему".  Такова  была 
сумма  разговора  моего  съ  Сальбергомъ.  Отъ  васъ  зависдтъ  принять 
или  отвергнуть  предложенхе. 

Въ  пятницу,  вчера,  продолжалъ  я  начатую  уже  давно  статью  для 
Современника.  Постараюсь,  чтобы  было  листа  3;  доставлю  въ  маргЬ. 
Предметъ — поэмы  Рунеберга.  Вечеромъ  въ  6  ч.  получилъ  письма  отъ 
васъ  и  Александры  Осиповны,  а  посл'Ь  7-ми  час.  пришли  сперва  Ка- 
стренъ,  потомъ  Колланъ,  а  наконедъ,  Цигнеусъ.  Кастренъ  все  по- 
мышляетъ  о  путешеств1и  въ  Лапландхю  или  Сибирь;  хочетъ  подать 
просьбу  Наследнику  о  пособш  и  для  хлопотъ  по  этому  д4лу  самъ 
•Ьдетъ  въ  Петербургъ;  но  прежде  хочетъ  окончить  печаташе  своего 
перевода  Калевалы:  вся  1  часть  уже  напечатана,  остается  2-я.  При- 
кажите справиться,  можно  ли  купить  въ  Петербурге  недавно  вышед- 
шую (чуть  ли  не  въ  Гермаши)  зырянскую  грамматику.  Всего  лучше 
можете  узнать  это  отъ  ученыхъ  гостей  Одоевскаго.  Прощайте,  милый 
Петръ  Александровичъ! 

28. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  втарн.,  18  феер.,  3^1а  ч.  дня,  1841. 

Отвп»тъ  на  письмо  отъ  12  февраля.  Мн4  очень  странно,  что  вы 
нашли -толкъ  въ  критике  Сенковскаго  на  Квитку.  Я  еще  прощаю 
Сенковскому,  что  онъ  не  смыслитъ  различить  въ  авторе  слогъ  отъ 
языка.  Но  какъ  же  уверять,  что  черты  смешного  потому  не  смешны, 
что  ихъ  авторъ  подм-Ьтилъ  не  въ  столиц*,  а  въ  провинцхи?  Что  ка- 
сается до  вашего  зам^чашя,  будто  Квитка  позволяетъ  себ4  многое  въ 
письм'Ь,  чего  и  въ  разговор*  не  всегда  удается  слышать,  то  вы  говорите 
о  Квитк*,  какъ  объ  автор*  журнальной  статьи.  А  онъ  написалъ  огром- 
ныхъ  двенадцать  томовъ  и  въ  нихъ  не  отъ  себя  говоритъ,  а  застав- 
ляетъ  действовать  друг1я  лица.  Какъ  же  вамъ  не  стыдно  подмечать 
въ  немъ  то,  о  чемъ  и  не  говорится  при  оц*нк*  столь  оригинальнаго 
и  неистощимаго  писателя?  Если  онъ  .создалъ  столько  характеровъ, 
столько  положен1й,  столько  сценъ;  если  онъ  раскрылъ  передъ  нами 
столько  разнообразныхъ,  незаимствованныхъ,  самыхъ  неподдельныхъ 
красотъ  въ  жизни  человека  и  въ  его  душ*, —  такъ  можно  ли  критико- 
вать, зач*мъ  онъ  въ  одной  пов*сти  началъ  фразу  словом*^  тьфу!  В*дь 
вы  знаете  причину,  по  которой  Сенковск1й  напалъ  съ  такимъ  остер- 
венешемъ  на  Квитку.  Во-1-хъ,  что  Квитка  со  мной  друженъ.  А  этого 
для  Сенковскаго  достаточно,   чтобы  ругать  автора.   Такъ  онъ  ругалъ 


1)  См.  ниже,  письмо  отъ  22  февраля. 
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^Исторхю"  Ал.  Ос;  во-2-хъ,  что  Квитка  никому  не  присылаетъ  повестей, 
кром*  редактора  Современника;  въ  3-хъ,  Сенковскхй  думаетъ,  что  въ 
^Званыхъ  Гостяхъ"  Квитка  вывелъ  его  такъ  в4рно  и  до  зар*зу  остро. 
О  Долгорукихъ  книгу  писалъ  мальчишка,  очень  довольный  собой;  но, 
подобно  вс^^мъ  молоденькимъ  гешямъ  нашимъ,  не  нм^ющШ  понятхя  о 
точности  и  другихъ  совершенствахъ  языка.  О  такихъ  книгахъ  журналы 
говорятъ  общими  м^бстами,  радуясь,  что  и  не  читавъ,  многое  наска- 
зать можно. 

Я  не  упустилъ  изъ  виду,  что  финск1й  и  скандинавск1Й  два 
М1ра  различные.  Но  если  Дашя,  Норвегхя,  Швецхя,  Финляндхя  и  даже 
Лапланд1я  столько  л^^тъ  разумелись  у  нашихъ  прозаиковъ  и  поэтовъ 
подъ  именемъ  Скандинавш,  такъ  что  же  мн*  тутъ  переменять?  До- 
вольно, что  я  оговорился,  а  вы  можете  наставить  оговорокъ  еще  бо- 
л^е.  Вы  не  поняли  слова:  кабинетный  ^).  Оно  противополагается  слову: 
осязательный,  наглядный.  Одинъ  у  профессора,  другой  у  путешествен- 
ника. О  п^сни  Регнера  я  не  забылъ.  Но  мн^  показалось,  что  и  песни 
Гаральда  достаточно  будетъ.  Но  будь  по  вашему.  Итакъ,  поел*  Пуш- 
кина прибавьте  следующее  новое  отдйленхе:  „Несколько  позже  Пуш- 
кина и  Баратынскаго  явился  у  насъ  поэтъ  Николай  Михайловичъ 
Языковъ.  Его  муза,  воспитанная  въ  Аеинахъ  Эстоши,  воспела  герой- 
ск1е  подвиги  рыцарей  той  стороны,  ученыя  и  разгульный  бдешя  дерпт- 
екаго  юношества,  славныя  событхя  нашей  старины,  живущ1я  въ  памяти 
народа  и  все  разнообразно-поэтическое  въ  исторш  студента.  Его  стихъ 
воленъ,  крепокъ,  звученъ  и  самобытенъ,  какъ  поэтъ  его.  У  Языкова 
я  возьму  для  тебя:  Песню  короля  Регнера:  „Мы  бились  мечами  на 
чуждыхъ  поляхъ"...  Прошу  васъ,  Яковъ  Карловичъ,  докончить  выпи- 
ску, если  имеется  въ  Гельсингфорсе.  Буде  нетъ  его,  такъ  уведомьте 
женя;  я  дошлю.  О  пересылке  Данилевскаго  не  помышляйте,  какъ  я 
уже  объявилъ  это  вамъ  разъ  навсегда.  Вы  теперь  въ  ряду  ученыхъ. 
Вамъ  даже  и  для  мебели  книги  вещь  нужная,  а  темъ  паче  исторгя 
войны  русскихъ  въ  Финлянд1и.  Журналъ  Просвещешя  будетъ  высланъ, 
какъ  только  получится.  Никитенко  по  мне  пишетъ  такъ  витхевато  и 
скучно,  что  я  никогда  его  не  читаю  и  не  могу.  Стихотворен1е  ваше 
прекрасно.  Только  не  думаю,  чтобы  оно  понравилось  Мапе,  Я  совсемъ 
потерялъ  ее  изъ  виду.  Ал.  Ос.  рада  познакомиться  съ  Шульцъ,  только 
не  скучно  ли  будетъ  артистке  у  автора?  Я  радъ,  что  нужда  пере- 
водить статью  Сологуба  вразумила  васъ  вникнуть  и  понять  ясно,  что 
такое  дурной,  неопределенный,  школьническ1й  языкъ.  Вотъ  такимъ-то 
языкомъ  теперь  почти  все  у  насъ  пишутъ  —  и  Растопчина,  и  ОдоевскШ, 
и  Никитенко  и  проч.  Они  воображаютъ,  что  надъ  словами  думать  нечего: 


^)  Р-ЬчЕ  о  томъ,  что  Шетневъ  (въ  своей  стать*)  находить   у  Батюшкова   „плоды 
кабянетвнхъ  изсл'^^доватй'^. 
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ч-Ьмъ  странн-Ье,  т4мъ  лучше  и  оригинальнее;  а  попробуйте  перевести. 
Богъ  васъ  благословить  на  печаташе  (Фршплофа).  Только  будьте  осмотри- 
тельнее съ  корректурой.  Наблюдайте  грацхозность,  симметрхю  и  гар- 
мошю  во  всемъ,  что  касается  до  заглав1я,  страницъ  и  проч.  На  фак- 
тора не  полагайтесь.  Кто  же  эти  Аминовы,  а  особенно  прелестная 
графиня?  Изъ  какой  фамилхи,  и  что  они  д^лаютъ  у  васъ?  Державинъ 
говорить  о  Рюрике,что  онъ  потрясъ  парижскихъ  твердость  стйнъ — ^въ 
общемъ  смысл*,   т.  е.   что  скандинавы  приводи.^  въ  ужасъ  Францио. 

Журналъ.  Пятница  (14  февраля).  Съ  Великой  Еняжной  Ольгой 
Николаевной  продолжаемъ  Бориса.  Отъ  нея  домой,  а  вечеромъ  къ 
Оли.  Начали  съ  Ал.  Ос.  продолжать  чтеше  Ил1ады.  Какъ  все  это  хо- 
рошо. Что  мы  теперь  значимъ  съ  глупыми  иперболами  нашими? 

Суббота  (15  февраля).  Вчера  безъ  меня  за4зжалъ  ко  мн*  гр.  Ал. 
Армфедьтъ.  Въ  панедгъльникъ  въ  комитетъ:  какъ  позво.1ятъ  чтеше  публич- 
ныхъ  лекц1Й?  Вторникь  (18  февраля).  Кончилъ  съ  Великой  Княжной 
Ольгой  Николаевной  Бориса.  Спросилъ  я:  правда  ли,  что  Паткуль  же- 
нится наМапе  Траверсе.  Отвечали:  н4тъ. 

29. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорст^,  среда,  19  феер.  184И. 

Отвптъ.  Понимаю,  что  иногда  вы,  любезный  Петръ  Александро- 
вичъ,  можете  не  ус11:]^ть  сд^^лать  всЬхъ  д'Ьлъ  днемъ,  но  все  же  вы  должны 
постоянно  стремиться  къ  этому.  Удивляюсь,  что  вы  такъ  обратно  че- 
ствуете силу  двухъ  стихотворен1й  Жуковскаго:  но,  видно,  это  д*ло 
оставить  до  личной  пов-Ьрки.  Цигнеусъ  и  я  согласны  съ  вашею  мысл1Ю 
о  перевод*  и  стиховъ  изъ  статьи  вашей  прозою.  Все  же  это  поручится 
Лундалю^  Участ1е,  какое  вы  принимаете  въ  Эманй-студентЬ,  очень 
радуетъ  меня;  но  едва-ли  онъ  можетъ  воспользоваться  вашими  сове- 
тами, подавъ  уже  просьбу.  Стихи  Мятлева  я  уже  им*ю;  есть  дв*, 
три  натяжки.  Вторую  Гартманъ  зовутъ  страннымъ  именемъ  Наиной, 
или,  правильнее,  Наимой.  Дядя  ихъ,  тайный  сов^тникъ  Гартманъ, 
на-дняхъ  также  по4халъ  въ  Петербургъ.  Многхе  полагаютъ,  что  онъ 
современемъ  зам^интъ  графа  Ребиндера.  Дивитесь  вы,  что  я  пляшу 
въ  толп*.  Это  я  д-Ьлаю  обдуманно.  Не  танцуя,  я  бы  долженъ  быль 
не  делать  ничего,  ег^о  —  скучать.  О  чемъ  говорить  четыре  или 
5  часовъ  сряду  съ  людьми,  которыхъ  мысли  обраш;аются  въ  сфер* 
весьма  ограниченной!  Только  съ  барышнями  и  можно  болтать,  потому 
что  красота  и  молодость  заменяютъ  въ  нихъ  недостатокъ  дальности, 
и  съ  ними  не  совестно  говорить  о  пустякахъ,  особливо,  когда  разго- 
воръ  безпрестанно  прерывается.  Сверхъ  того  пляска  —  хорош1Й  мо- 
Ц10нъ.  Вотъ  отчего  я  и  пляшу.  Конечно,  вы  бы  не  нашлись  въ  этомъ 
обп^еств*,  не  играя  въ  карты  и  не  говоря  по-шведски,  но  видеться 
часто  намъ  ничто  бы  не  м-Ьшало,  потому  что  тогда  я  бы  охотнее  прово- 
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ЛИлъ  свои  вечера  съ  вами.  Первая  книжка  ,  Суомги  вышла.  Она  (не 
толстая)  вся  занята  статьею  Рейна  объ  источникахъ  финляндской 
истор1и, — очень  любопытною  для  занимающихся  этимъ  предметомъ. 
За  подробности  сцены  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны  благо- 
дарю. Кто  такое  Окулова?  Жал'Ью  о  Краевскомъ  и  Одоевскомъ  съ  ихъ 
предпр1ЯТ1ями.  Стихи  Тегнера  при  возвращеши  въ  Швец1Ю  ничтожны, 
оттого  я  вамъ  и  не  говорилъ  о  нихъ,  но  неудивительно,  что  они  нра- 
вятся многимъ,  для  которыхъ  довольно  подписаннаго  имени  или  удо- 
бопонятности. 

ЖуршлАъ.  Отнеся  въ  субботу  письмо  ваше  на  почту,  читалъ  вслухъ 
Халявскаго.  Бъ  7  ч.  пр^хала  Спафарьева  съ  стихами  Мятлева. 

Въ  воскресенье  занимался  все  утро  статьею  для  Современника. 
Об^далъ  по  приглашешю  уВаллена,  созвавшаго  челов'Ькъ  15  мужчинъ. 
Посл^  об'Ьда  онъ  многихъ  позвалъ  и  на  вечеръ.  Ваша  статья  уже 
послана  Франдёну,  но  злод-Ьй  не  оставилъ  у  себя  копхи,  такъ  что  я 
Гартманамъ  могу  только  словесно  перевесть  кое-что  оттуда.  Вечеромъ 
я  засталъ  несколько  дамъ  вокругъ  т-те  ^аИееп,  очень  почтенной  и 
хилой  старушки.  Гостей  заняли  книжками  съ  гравюрами  разнаго  рода. 
Я  разсматривалъ  ихъ  вм'ЁстЪ  съ  Резиной  и  много  бес:1^довалъ  съ  нею; 
теперь  я  уже  не  зам']^чаю  въ  ней  недостатка  въ  живости;  она  уже  не 
такъ  застенчива  и,  кажется,  глубоко  чувствуетъ  суету  светскую.  Тол- 
ковалъ  я  много  и  съ  самимъ  Валленомъ,  особливо  о  швед^  Бельмами 
и  французе  Беранже. 

Въ  мон^Лмькмкъ- поутру  получилъ  первую  корректуру  1-го  листа 
Фрнт1офа.  Наборщикъ  знаетъ  только  руссшя  буквы;  при  всемъ  томъ 
ошибокъ  над^лалъ  по  крайней  уЛ^^  не  бол'Ье  вашихъ  петербургскихъ 
наборщиковъ.  Онъ  удивительно  аккуратенъ,  а  мой  почеркъ,  къ  счастью, 
довольно  четокъ.  Когда  онъ  печатаетъ  П1ведск1я  вещи,  то  часто  по- 
правляетъ  даже  слогъ  оригиналовъ  и  споритъ  съ  авторами.  Это  луч- 
ппй  наборщикъ  въ  Финляндхи.  При  печаташи  „Суом1и",  онъ  много  спо- 
рилъ  съ  Рейномъ  изъ-за  одного  германизма,  но  тотъ  остался  при  своемъ. 
Поэтому  самолюб1е  его  очень  страждетъ  при  печаташи  Фритюфа,  и 
онъ  все  напоминаетъ  мн*]^,  что  не  знаетъ  по-русски.  А  то  иногда  съ 
первой  корректуры  можно  уже  и  печатать.  При  назначеши  формъ  для 
печаташя  я  отчасти  соображался  съ  Современникомъ,  куда  часто  за- 
глядывалъ. 

Во  вторникъ  поел*  об-Ьд^  былъ  я  у  Г — га,  котораго  нашелъ  въ  отчая- 
шн.  Надобно  вамъ  знать,  что  д']^ла  его  въ  самомъ  жалкомъ  положеши. 
У  него  пропасть  долговъ  и  единственнымъ  для  него  спасен1емъ  отъ 
нищеты  оставалось  пособ1е  отъ  правительства.  Графъ  обйщалъ  вы- 
просить для  него  8  тыс.  руб.,  и  старикъ  долго  жилъ  надеждою,  т4мъ 
болЪе,  что  и  весь  Сенатъ  призналъ  его  достойнымъ  поддержашя. 
Вдругъ  сынъ   пишетъ,  что   графъ   не  р'Ьшается   доложить   Государю, 
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потому  что  Меншиковъ  не  согласенъ  на  вспоможеше.  Горе  такъ  осй- 
пило  Г — га,  что  онъ  возложил ъ  было  всю  надежду  на  меня,  и  думалъ, 
что  я  могу  писать  графу,  чтобы  изложить  ему  несчастное  его  положе- 
ше.  Когда  я  объяснилъ  ему  нел'Ьпость  этой  надежды,  онъ  уц:Ьпилсд 
за  васъ  и  сказалъ,  что  пусть  онъ  будетъ  надеяться  напрасно,  но  ему 
нужна  надежда!  Единственно,  что  в11  могли  бы,  можетъ  быть,  сделать, 
было  бы:  при  свидан1и  съ  Ребиндеромъ,  сказать  ему,  что  вы  получили 
отъ  меня  изв'Ьстге,  раздирающее  душу,  въ  вакомъ  ужасномъ  положенш 
находится  челов^къ,  котораго  д-Ьла  я  очень  хорошо  знаю.  Эту  ночь  я 
вид'Ьлъ  сонъ:  встречаю  въ  какомъ-то  корридор*  у*  дверей  Цанта  (пас- 
тора) и  разсказываю  ему  о  д4лахъ  Г  —  га.  Онъ  спрашиваетъ:  писали 
ли  вы  объ  этомъ  Плетневу? — Писалъ,  но  къ  чему  это  поможетъ? — Какъ 
къ  чему?  Это  прекрасно!  Скажите  Г  —  гу,  чтобы  не  безпокоился;  мы 
вдвоемъ  уладимъ  это  д*ло;  я  самъ  пойду  ув'Ьщевать  графа;  хорошо» 
что  могу  опереться  на  Плетнева. — Въ  эту  самую  минуту  изъ  дверей,  у 
которыхъ  мы  стояли,  вышелъ  графъ  Ребиндеръ  и,  поклонившись  мнЬ 
очень  ласково,  сказалъ:  „Благодарю  васъ",  и  пошелъ  далйе.  Этотъ 
сонъ  такъ  ясно  остался  въ  моей  памяти  и  такъ  поразилъ  меня,  что 
я  решился  разсказать  вамъ  его.  Можетъ  быть,  онъ  и  не  безъ  зна- 
чешя.  Разскажите  его  сыну  Г  —  га  и  изберите  свободный  часъ  для 
посЬщешя  Цанта;  скажите  это  и  ему  или  пусть  Г  —  гъ  ему  это  раз- 
скажетъ. 

Вечеромъ  во  вторникъ  былъ  я  во  многихъ  м'Ьстахъ,  но  никого  не 
заставалъ  дома,  и  кончилъ  Цигнеусомъ,  гд*  сид*лъ  съ  часъ  и  читалъ 
изъ  вашихъ  писемъ  отрывки.  Я  сообщилъ  ему  планъ  статьи,  на  ко- 
торомъ  окончательно  остановился:  она  будетъ  введешемъ  къ  стихамъ 
Францёна  (которые  я  уже  перевелъ  стихами  же)  и  будетъ  содержать 
краткую  исторхго  Александровскаго  университета  и  изв^спя  о  зна- 
менит4йшихъ  людяхъ,  вышедшихъ  изъ  него  въ  течен1е  200  л4тъ. 
Этимъ  начнется  книга.  Еще  спрашивалъ  я  Цигнеуса,  что  онъ  думаетъ 
о  моей  идей  посвятить  книгу  Наследнику,  какъ  Канцлеру  универси- 
тета. Цигнеусъ  пришелъ  въ  восторгъ  отъ  этой  идеи,  но  сов4товалъ 
испросить  напередъ  соглас1е  Францёна,  въ  которомъ  почти  нельзя  со- 
мневаться. Одобряете  ли  вы  нашъ  планъ?  Вечеромъ  былъ  я  съ  се- 
строй у  графа  Армфельта.  Матильда  много  разсказывала  мн^  о  своемъ 
пребываши  въ  Петербург*,  объ  Ол*  и  Александр*  Осиповне.  Васъ 
надобно  побранить:  какъ  можете  вы,  лежа,  писать  ко  мн*?  Въ  такомъ 
положен1и  засталъ  васъ  графъ.  Вотъ,  какъ  вы  заботитесь  о  здоровье- 
Весь  М1ръ  знаетъ,  что  для  глазъ  ничего  н4тъ  вреднее  такого  по- 
ложен1я.  Вотъ  ваша  мудрость:  „всяк1й  лучше  вс4хъ  знаетъ,  что  для 
его  здоровья  нужно"!  а  я  повторяю:  всякъ  челов-Ькъ  есть  ложь,  и 
мудрецъ  по  виду  не  что  иное,  какъ  подобный  всЬмъ  ребенокъ.  Въ 
пятницу   будутъ   играть   комедхю   у  сенатора  Ерне:  одну  шведскую  и 
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одну  русскую   пьесу.    Я  тамъ   буду;   посмотримъ,    какъ-то  отличатся^ 
какъ-то  сыграетъ  Розина. 

Для  выргьзки  Ллександрп»  Осипоенгь.  Благодарю  васъ  за  списанное 
письмо  ^),  преподобная  Александра  Осиповна!  Чтен1е  его  доставило- 
мн^  много  удовольств1я,  но  отгадывать,  чьи  как1я  выражешя,  не 
берусь,  ибо  не  им*ю  довольно  проницательности.  Лучше  сами  напи- 
шите мнЬ,  что  прибавилъ  Петръ  Александровичъ  и  надъ  какою  фра- 
зою произнесено  было:  <по!  Конечно,  лексиконъ  доставить  вамъ  много 
пользы  при  справкахъ.  По  моему  опыту  д^лаше  при  чтен1и  за- 
м^токъ  не  такъ  полезно,  какъ  повтореше  чтен1я  несколько  разъ; 
тогда  забытое  поражаетъ  съ  особенною  силою,  и  никогда  уже  не  за- 
будется. Впрочемъ,  у  васъ  д*ло  другое:  вы  при  сочинеши  можете  вос- 
пользоваться заметками.  Но,  пожалуйста,  бросьте  негодную  привычку 
спешить,  съ  которою  никогда  не  сделаете  бол*е  половины  того,  что 
можете  сделать.  Поспешность  противна  достоинству  творящаго  ума. 
Что  еслибъ  1егова  вместо  7  дней  посвятилъ  только  одинъ  на  сотво- 
реше  ]ара?  Тогда  бы  произошла  „еше  уегрй18сЫе  ТУеН".  Кажется,. 
4-я  часть  ваша  несчастнее  прочихъ;  въ  5-й  я  уже  встречаю  очень 
хало  промаховъ,  да  и  т^  так1е  ничтожные,  что  нечего  отмечать.  Про- 
должеше  отм^токъ  4-й  скоро  пришлю.  Знаете  ли,  что  въ  шведской 
лтератур*  есть  сочинеше,  несколько  напоминающее  ваше?  Это — „Раз- 
сказы  изъ  ИСТ0Р1И  шведской"  Фрюкселя, — книга  очень  уважаемая.  Она 
состоитъ  въ  краткихъ  или  лучше  разд^льныхъ  разсказахъ  о  лицахъ 
н  событ1ях1^.  Когда  короче  узнаю  эту  книгу,  подробно  разскажу  вамъ 
планъ  и  составъ  ея.  Но  она  назначена  для  всякихъ  вообще  читате- 
лей, а  не  собственно  для  д^тей.  Впрочемъ,  и  ваша  датская  только  въ 
н^которомъ  отношеши.  Я  бы  даже  осмелился  упрекнуть  васъ,  что 
иногда  вы  свои  выражешя  не  довольно  применяете  къ  д'Ьтскимъ  по- 
нят1ямъ;  впрочемъ,  конечно,  д^ло  зависитъ  отъ  возраста  и  степени 
понятливости  и  образованности  д^тей.  Прощайте,  ваше  святое  имя 
уже  С1яетъ  въ  печати  надъ  главою  Фрит1офа. 

30. 

(ПдетНбВЪ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  1\\  ппяочи  21  февр.  1841. 

Отвптъ  на  пг^сьмо  отъ  15  февраля.  Д4ло  о  здоровье  кончилось 
само  собою,  потому  что  я  теперь  не  чувствую  никакого  недуга.  Кстати 
наткнулись  вы  на  м4стоимеше  съ  большою  буквою.  Оно  между  нами 
давно  казалось  мн^  смешно.  Велика  б^да,  что  не  удалось  намъ  выпить 
по  рюмЕ*]^  вина  за  истреблен1е   этого  гадкаго   вы.   Разв4   у   Сологуба 

^)  Разумеется  письмо  А.  О.  Ишимовой  В.  К.  Ольг'Ь  Николаевне  (при  поднесешн 
своей  книги). 
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отъ  этой  церемоши  сердце  подалось  ближе  къ  вашему?  Н*тъ,  мой 
другъ!  Это  вздоръ.  Или  я  заочно,  а  вы  съ  Цигнеусомъ  вм:]^ст'Ь  немед- 
ленно пейте  по  бутилкЬ  на  брата  Ьагозе  для  потоцлешя  въ  немъ  не- 
навистнаго  вы  въ  нашемъ  тройствениомъ  союз*.  Къ  Цигнеусу,  хоть 
одно  я  писалъ  письмо,  уже  употреблено  мною  поэтическое  ты,  а  съ 
сей  минуты  на  в*къ  начинается  и  къ  ТЕБЪ.  Надеюсь,  что  ты  не  за- 
медлишь отплатить  мн*]^  безъ  отлагательства  тою  же  монетою.  И 
такъ,  да  здравствуете  три  ты! 

По  описан1ю  твоему  графъ  и  графиня  Аминовы  представляются 
мн*  какими-то  идеальными  суш;ествами.  Постарайся  сблизиться  съ 
ними.  Не  найдешь  ли  въ  ихъ  душ:]^  и  чувствахъ  и  жизни  столько 
же  поэз1и,  сколько  ты  представилъ  ея  въ  ихъ  наружности  и  не- 
зависимости отъ  общества?  Объясни,  пожалуйста,  поделикатнее  Саль- 
^ергу,  что  въ  нашемъ  университет*  по-шведски  никто  не  разу- 
м4етъ,  кром*  библ1отекаря  (и  то  потому,  что  онъ  отъ  природы 
шведъ  —  Рутъ),  а  что-де  латинск1Й  языкъ  у  насъ  весьма  не  усиленъ 
по  молодости  университета  и  по  независимости  нашихъ  законовъ  отъ 
римскаго  права.  По  симъ  причинамъ  попечитель  (единственная  особа, 
опред'Ьляюш;ая  выдачу  денегъ  за  что  бы  то  ни  было)  никакъ  не  раз- 
р*шитъ  пр1обр*теше  брошюръ  его.  За  статью,  приготовляемую  въ  Со- 
временникъ,  благодарю  заранее  тебя,  душа  моя,  и  цЬлую  твои  скоро- 
пишуп1,1Я  ручки.  Помнится,  что  Кастренъ  понимаетъ  русск1Й  разговоръ. 
Не  знаю  только,  можетъ.  ли  что  отвечать  по-русски?  А  мн4  бы  радостно 
было  зд*сь  обнять  его.  Александра  Осиповна  просила  и  къ  ней  при- 
везти его.  О'  зырянской  грамматики  не  усп^лъ  еще  справиться  —  да  и 
не  над4юсь  найти  ее.  Давно  уже  поручено  отъ  меня  вс*мъ  книгопро- 
давцамъ  доставить  мн*]^  веб  таковыя  грамматики  по  первымъ  твоимъ 
письмамъ;  однакоже,  ничего  до  сихъ  не  могутъ  отыскать  они.  Ученые 
гости  Одоевскаго  хорошо  знаютъ  только,  въ  которомъ  ящик^  у  князя 
какой  сортъ  сигаръ  сохраняется. 

Журналъ.  Среда  (19  февраля).  По4халъ  въ  университетъ,  а  оттуда 
къ  принцесс*  Ольденбургской.  Она  въ  этотъ  день  Александр*  Оси- 
повне приказала  привезти  къ  себ*  Олю.  Я  нашелъ  ихъ  уже  на  воз- 
вращен1и  въ  швейцарской.  Принцесса  просила,  чтобы  я  пошелъ  до- 
ждаться ее  у  Принца.  Тамъ  сделала  она  мн4  свои  зам^чашя  насчетъ 
здоровья  Оли.  Она  очень  довольна  была  всЬмъ  и  осматривала  ее  съ 
головы  до  ногъ,  какъ  гувернанта  еп  сЬеГ.  Дома  нашелъ  я  твое 
письмо  и  еще  отъ  Квитки.  Онъ  такъ  малодушенъ,  что,  пораженный 
злобнымъ  отзывомъ  Сенковскаго,  вел*лъ  прекратить  совершенно  от- 
дельное издаше  своихъ  сочинешй  и  уничтожить  все,  что  до  сихъ 
поръ  напечатали  изъ  „Столбикова".  Вотъ,  что  значитъ  велики  талантъ, 
но  безъ  полнаго  сознашя  своей  дестинащи.  Онъ  привыкъ  думать, 
что  за   сочинен1я   надобно  ждать  только   или  похвалъ,   или  денегъ. 
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А  о  высокой  ц*ли  творчества  и  не  помыслилъ.  Онъ  присладъ  для 
Современника  еще  повесть:  Герой  Очаковскихъ  временъ.  Это  родъ 
День  Кихота  Малоросс1и.  Вечеромъ  съ  Александрой  Осиповной  мы  начали 
чтеше  его.  Это  смешно  до  умору.  Даже  Оли  не  хочетъ  ложиться 
спать,  если  мы  при  ней  не  перестанемъ  читать. 

Пятница  {:21  феер(1Ая).  У  В.  К.  Ольги  Николаевны  читали  кое- 
что.  Она  завтра  въ  часъ  назначила  Александр^^  ОсшювяЬ  къ  себ^ 
прг'Ьхать.  Об^далъ  у  генеральши  Леонтьевой,  внуки  Суворова,  кото- 
рая объявила  мн^  о  бывшей  помолвке  стараго  Клинковстрема  съ 
Краузе.  Я  чувствовалъ  при  этомъ  что-то  похожее  на  грусть  и  сожа- 
л*те  о  ничтожномъ  человечестве.  Вечеръ  первый  у  Александры  Оси- 
повны съ  Квиткою,  второй  у  Балабиныхъ. 

31. 

(Грогь  —  Плетневу)  Тфорсь,  суббота,  22  феер.  1841. 

Не  читавъ  критики  Сенковскаго,  я  не  могу  ее  заш;ищать,  да  и 
совершенно  ув*ренъ  въ  ея  пошлости.  Изъ  вашихъ  словъ  я  только  за- 
ключилъ,  что  онъ  между  прочимъ  нападаетъ  на  языкъ  Основьяненки, 
который  и  по  мне  слишкомъ  небреженъ.  Конечно,  это  нисколько  не 
унижаетъ  великихъ  достоинствъ  пов4стей  Основьяненки,  но  согла- 
ситесь, что  оне  были  бы  еще  выше,  еслибы  и  въ  этомъ  отношеши 
стояли  на  ряду  съ  образцовыми  твореньями  русской  словесности. 
Взгляните  на  какого  гешя  угодно:  есть  ли  хоть  одинъ,  у  котораго 
языкъ  не  былъ  бы  равенъ  внутреннему  достоинству:  гомеровы  экза- 
метры — типъ  совершенства,  шекспировы  стихи  также  безукоризненны, 
вальтеръ-скоттова  проза  прекрасна.  У  Основьяненки  языкъ  чрезвы- 
чайно небреженъ  и  тогда,  когда  онъ  говоритъ  отъ  себя,  а  не  отъ  лицъ, 
Къ  известнымъ  людямъ  я  не  снисходителенъ,  но  и  не  довольно  увле- 
ченъ  негодовашемъ,  чтобы  не  соглашаться  съ  ними,  когда  случайно 
въ  ихъ  суждешя  вкрадется  истина.  Что  Сенковск1й  ругалъ  и  Исторх» 
Ишимовой,  это  для  меня  новость.  Основьяненко  отд^лалъ  его  не 
только  въ  „Званыхъ  гостяхъ",  но  и  въ  „Халявскомъ"  (см.  стр.  150 
1-й  части).  Александра  Осиповна  пишетъ,  что  Основьяненко  чрезвы- 
чайно озабоченъ  нападками  на  него  и  переписывается  съ  вами  объ 
этомъ.  Вотъ  чего  я  не  понимаю!  Вы  требуете,  чтобы  я  оставилъ  у 
себя  „Истор1Ю^  Данилевскаго.  Но  какъ  же  мне  быть  съ  Эманомъ?  Онъ 
съ  нетерпешемъ  ожидаетъ  своего  экземпляра.  Пошлю  ему  этотъ,  а  вы 
мне  когда-нибудь  доставите  другой.  Цена,  говорятъ,  три  цгьлковыхъ. 
Но  повторяю  вамъ,  я  очень  хорошо  могу  обойтись  безъ  этой  книги: 
она,  верно,  будетъ  въ  университетской  библютеке.  Стихи  „Смерть  На- 
дежды" О  я  вовсе  не  назначалъ   для   возбудившей    ихъ  и  никакъ  не 


*)  По  адресу  маркизы  Марш  Траверсе. 
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Бокажу  ей;  я  пишу   для   живыхъ,  а  не  для  т^ней.  Къ  вонцУ    приба- 
Билъ  я  еще  4  стиха: 

Сеинь  нарядъ  свой  ярко-б'1лый; 
Въ  розы,  въ  жемчугь  не  рядись, 
И,  вавъ  другъ  осиротелый, 
Лучше  въ  трауръ  облекись! 

Вы  нигдй  не  бываете  по  своей  таиуагве  Ьитеиг.  Кавъ  это  грустно 
ч;лышать!  Отчего  же  происходить  ваша  хандра?  Ужели  вы,  въ  коте- 
ромъ  мн^  казалось  тавъ  много  благоразум1я,  не  можете  такъ  овла- 
д§ть  собою,  чтобы  духъ  былъ  всегда  въ  равнов4с1и.  Люди  негодны, 
<:л4довательно  —  они  не  стоять  того,  чтобы  изъ-за  нихъ  мы  теряли  свое 
равнодуш1е,  и  мы  противор'Ьчимь  себ:]^,  если,  презирая  ихь,  прини- 
маемь  кь  сердцу  ихь  поступки.  Если  вы  стоите  высоко  надь  ними, 
не  довольно  ли  вамь  этого  для  своего  ут-Ьшенхя?  Разв*  это  не  осо- 
бенное счастье,  которое  дороже  всЬхь  возможныхъ  благь?  Необходи- 
мое посылается  свыше;  какъ  же  не  мириться  съ  нимь?  Но  я  боюсь, 
что  корень  вашей  хандры  въ  т'Ьлесномъ  разстройств'Ь.  Графь  Арм- 
фельтъ  и  Матильда  говорятъ,  что  вы  бл'Ьдны  и  похудели.  Стыдно 
вамь,  Петрь  Александровичь,  что  вы  такъ  упорствуете  и  еще  серди- 
тесь за  участ1е  т*хъ,  которымь  всего  дороже  ваше  здоровье.  Съ  ка- 
вимь  нетерп^нхемь  я  ожидаю  л^та!  тогда,  пр1:]^хавь  къ  намь,  вы  ко- 
нечно поздоровеете, — если  только  не  будете,  какъ  въ  прошломь  году, 
поступать  на  перекоръ  природ*  и  напр.  входить  разгоряченнымъ  въ 
холодное  море  ^). 

И  до  перевода  статьи  Сологуба  я  очень  хорошо  понималъ  дурной 
<;логь;  изъ  немногаго,  что  самь  я  написалъ,  вы  могли  заметить,  какъ 
я  стараюсь  избегать  слога  нын'Ьшнихъ  модныхь  писателей.  Сколько 
ум§ю,  смотрю  за  красивостью  печати  Фрийофа. 

Аминовы,  которыхъ  зд'Ёсь  множество  во  вс^хъ  высшихъ  зва- 
ляхъ  (есть  и  профессоры), —  потомки  русскаго  семейства,  переселив- 
шагося  въ  Финлянд1Ю  еп1,е  при  Петр*;  но  они  теперь  лютеранскаго 
закона  и  русскаго  въ  нихъ  ничего  не  осталось,  кром*  фамилш.  Графь 
Ч5Ь  женой  живеть  круглый  годь  на  мыз*  и  прйзжаетъ  въ  городь 
только  погостить.  Она  —  урожденная  Бьёркенгеймъ.  Брать  вчера  увЬ- 
домиль  о  смерти  Володи  Корфь  ^).  Горе  со  вс*хъ  сторонь!  Но  н4ть, 
все  это  не  горе  въ  настояш;емъ  смысл*;  только  наша  ограниченность 
видить  б*дств1я  въ  земныхъ  событ1яхь;  одно  только  горе  возможно- 
нравственное  унижеше.  По  вс*мь  прим*тамъ  вы  угадали  молодого 
Клинковстрема.  Ч*мь-то    вы   р*шите   д*ло  о  публичныхъ    лекц1дхъ? 


^)  Но  до  л-Ьта  еще  долго;  вы  должны    теперь   же  взяться  за  разумъ.  Я  не  пере- 
стану тверди1ь  вамь  это.  Прим,  Я,  Г. 
^)  Сына  барона  Модеста  Андреевнча  Кор  фа. 
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Не  забудьте  уведомить,  разсказавъ  и  поводъ.  Растопчивой  поэма  не 
въ  Современиикъ  ли  готовится,  хоть  отрывками?  Я  забылъ  въ  посл*д- 
немъ  письме  сказать  вамъ,  что  у  меня  есть  еще  кое-что  для  Совре- 
менника. Я  выпросилъ  у  сестры  дв^  главы,  переведенныя  ею  съ 
итальянскаго  изъ  романа  Манзони  „Обрученные "".  Если  весь  романъ 
не  переведенъ  уже  на  русскхй  языкъ,  то  эти  дв*  главы  стоить  напе- 
чатать. 

Журналъ.  Вечеръ  четверга  провелъ  я  у  Котенъ,  только  часа  1^з; 
была  дома  одна  баронесса;  насъ  было  трое  гостей,  кавалеровъ.  Разговоръ 
былъ  оживленный,  философск1й.  Вчера  въ  6  час.  посл*]^  об^да  отпра- 
вился къ  Ерне.  Скоро  собрались  всЬ  гости.  Въ  начал*  8-го  пошли 
въ  особую  комнату,  уже  при  постройк*  дома  назначенную  для  театра. 
Не  велика,  но  удобна.  Передъ  сценою  5  рядовъ  скамей,  амфитеатромъ. 
Начали  шведскою  пьесою,  переводомъ  изъ  Коцебу,  въ  4-хъ  д*й- 
ств1яхъ.  Играло  4  кавалера  и  2  дамы,  между  ними  Розина.  Вообш;е 
играли  очень  хорошо,  а  двое  даже  отлично;  дамы  тоже:  у  Розины 
была  роль  тихая,  благородная,  и  она  ее  исполнила  прелестно, —  только 
жаль,  что  ее  такъ  безпощадно  нарумянили.  Русская  пьеса  была: 
Таинственный  гость,  водевиль,  но  безъ  п'Ьшя.  Играли:  дочь  сос&да 
Рамсая,  хозяйская  дочь,  Концовъ  и  еще  одинъ  офицеръ,  Эрнротъ. 
Лучше  ъсЬхъ  была  первая  и  посл^дшй.  Посл']^  въ  10-мъ  начали  тан- 
цевать подъ  фортепьяно.  Въ  1272  час.  сЬли  ужинать.  Я  уселся  между 
Резиной  и  Наймой  и  просид'Ьлъ  тамъ  до  конца.  Сегодня  началъ  день 
2-ю  корректурой  2-го  листа  Фрит1офа.  Дв*  главы  изъ  Манзони  со- 
ставляютъ  87  стр.  довольно  тесной  печати  въ  обыкновенномъ  формат* 
романовъ.  Прощайте,  другъ,  не  пеняйте  на  краткость  письма;  оно  пи- 
сано т4сно  и  можетъ  составить  полный  листъ  другого  почерка.  Не 
найдете  ли  вы  Протопопова  достойнымъ  свести  его  когда-нибудь  къ 
Александр*  Осиповн*? 

82. 

(Пдетневъ  —  Гроту)     •  Спб.,  пон.,  24  февр.,  %  1  ч.  дня,  1841. 

Отвгыпъ  на  письмо  отъ  19  февраля.  Къ  моей  стать*  можно  бы  еще 
сд*лать  прибавку.  Ты  помнишь  прекрасный  эпизодъ  у  Пушкина  въ 
Руслан*  и  Людмил*  о  Финн*  и  его  возлюбленной  Наин*  (не  во  гн*въ 
будь  сказано  сестр*  Розины).  Конечно,  это  не  описаше  Финлянд1и,  не 
предаше  народное,  не  мн*Н1е  ученое:  это  блажь,  забава  юношескаго 
воображешя,  но  заимствованная  изъ  темныхъ,  стародавнихъ  разска- 
эовъ,  будто  финны  всегда  славились  колдовствомъ  и  —  опять  все  не 
русскаго  народа  и  его  писателей— будто  финляндцы  жили  одною  жиз- 
шю  съ  прочими  скандинавцами.  Прочти  это  м*сто  изъ  Руслана  съ 
Цигнеусомъ,  и"  вм*ст*  р*пште:  стоитъ  ли  оно  того,  чтобы  прибавить 
'бго  къ  моей  стать*,    или    достаточно,   при    разбор*  моемъ  Пушкина, 
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упомянуть  только  въ  ремарк:]^  объ  этомъ  эпизод'Ь,  или  наЕОнецъ  со- 
вс4мъ  о  немъ  не  говорить,  какъ  о  вещи,  явно  неидущей  къ  моему 
д4лу.  Все  это  решительно  передаю  на  судъ  обоихъ  васъ.  Ты  очень 
снисходительно  судишь  о  стихахъ  Мятлева,  ограничивая  недостатки 
ихъ  двумя  тремя  натяжками.  И  вся  его  поэ81я  не  одна  ли  натяжка 
или,  въ  мужскомъ  род*,  натугъ? 

Разв4  Урсинъ  почитаетъ  нужнымъ  перлюстрировать  мои  пакеты 
къ  теб*?  „Суом1я"  не  можетъ  много  найти  читателей,  если  по  одной 
стать*,  и  такой  „квелленской",  помещать  станутъ  въ  каждой  ея 
книжке.  Окулова — старая  русская  барышня,  да  еш;е  и  московка.  Сле- 
довательно, она  защиш;аетъ  на  французскомъ  Д1алект4  все  русское, 
особенно  языкъ,  на  которомъ  не  можетъ  сказать  фразы  безъ  грамма- 
тической ошибки.  Жал*ю,  что  Дершау  такъ  оскорбительно  огласилъ 
Р  —  ну  въ  С-Ьверной  Пчел*.  Сравни  съ  этимъ  мой  о  ней  отзывъ  въ 
стать*,  посланной  Францёну.  Тутъ  невольно  забудешь  скромность  и 
скажешь:  слава  Богу,  что  я  не  такой  дуракъ!  Въ  печати  заглавныхъ 
листовъ  и  прочаго  въ  Фритгоф*  избегай  особенбо  пестроты  и  оставляй 
бол4е  б*лыхъ  промежутковъ. 

Журналъ,  Суббота  (22  февраля).  Вечеръ  провелъ  у  Оли.  Читали 
новую  повесть  Квитки:  „Герой  Очаковскихъ  временъ".  Уморительно 
см4шная.  Герой— родъ  Донъ-Кихота  Малороссш,  со  вс^ми  предразсуд- 
ками  и  глупостями  края. 

Воскресенье  (23  февраля),  Былъ  у  меня  сынъ  Г — га.  По  вашему  письму  я 
предложилъ  ему  итти  вм*ст4  къ  Цанту.  Онъ  не  захот4лъ,  зная,  что 
пасторъ  не  им'Ьетъ  никакого  вл1ян1я  на  Ребиндера.  Я  попросилъ, 
чтобы  онъ  ми*  прислалъ  написанную  мною  для  Михаила  Павловича 
бумагу,  гд*  вся  истор1я  его  отца.  Взявъ  твое  письмо  и  бумагу  Г — ^га,  я 
по*халъ  къ  Армфельту.  Не  засталъ  дома. 

Понедгьльникь  (24  февраля).  Посл4  об*да  опять  по^халъ  къ  Арм- 
фельту. Тамъ  узналъ  горестную  в4сть,  что  сегодня  въ  6  час.  20  мин. 
поел*  об*да  скончался  графъ  Ребиндеръ.  Я  усп*лъ  разсказать,  однако,  о 
д*л4  Г — гу.  Графъ  мн*  объявилъ,  что  у  Ребиндера  была  мысль  помочь 
Г — гу  изъ  особой  суммы,  находяш;ейся  въ  его  распоряженш.  Но  что 
теперь  не  надобно  ничего  предпринимать,  пока  не  назначенъ  будетъ 
новый  преемникъ  Ребиндеру.  Гартманъ  уже  зд*сь,  Графъ  Ребиндеръ 
все  надеялся  увидаться  съ  Государемъ,  чтобы  упросить  его  передать 
ВС*  д*ла  Армфельту.  Теперь  Богъ  знаетъ,  кто  будетъ  мннистромъ. 
Князь  Меншиковъ  не  согласенъ  просить  у  Государя  8  тыс.  Г — гу,  не 
находя  къ  тому  законной  причины.  Армфельтъ  не  сов*товалъ  юА 
ничего  предпринимать,  чтобы  не  испортить  д*ла.  Д*ла  финляндск1Я 
обыкновенно  идутъ  законнымъ  порядкомъ,  и  всякое  внешнее  вмеша- 
тельство только  ихъ  портитъ.  Я  принимаю  истинное,*  живое  участ1е 
въ  б*дств1яхъ  г — га,  но  теперь  не  знаю,  на  что  решиться,  пока  не  на^ 
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значенъ  министръ.  Какъ  меня  огорчаетъ  потеря  Ребиндера!  Это  былъ 
первый  для  меня  челов^къ,  въ  которомъ,  не  смотря  на  его  высок1Й 
санъ,  я  нашелъ  доступиаго  вельможу. 

Бол^  всего  меня  тревожить  неизвестность  о  твоей  судьб*.  ВЪдь 
тебя  омъ  только  оц^ниль  и  держалъ  для  будущихъ  своихъ  видовъ. 
Я  теб4  сов*тую  отнестись  письмами  къ  Армфельту  и  Путят*,  чтобы 
они  выяснили  теб^^  твое  положеше.  Неизв^тно  также,  кто  будетъ 
по  университету  сноситься  съ  Насл*дникомъ.  Меня  одно  ут4шавтъ, 
что  Государь  и  Насл^дникъ  столько  слышали  о  теб^  хорошаго  отъ 
Ребиндера.  Изъ  письма  къ  теб^^  Ал.  Ос.  ты  узнаешь  объ  ея  свидаши 
съ  Великой  Княжной  Ольгой  Николаевной,  которая  также  съ  уча* 
спемъ  о  теб4  разспрашивала.  Авось  Богъдастъ,  что  тебя  употребятъ 
по  достоинству. 

Твоя  мысль — посвятить  книгу  Насл^^днику  —  и  мн^  нравится.  На- 
добно только  это  сделать  пооффищальн^е,  черезъ  новаго  статсъ- 
еекретаря,  чтобы  д4ло  бол*е  им*ло  в-Ьсу. 

Вторникъ  (25  февраля).  Поздравлялъ  В.  К.  Марью  Михайловну  съ 
еа  рождешемъ.  Оттуда  къ  Великой  Еняжнй  Ольг^^  Николаевне.  Я  раз- 
сказалъ,  что  Оли,  получивъ  отъ  Ал.  Ос.  поцелуй,  данный  ей  Ея  Вы- 
сочествомъ  при  прощаши,  разделила  его  намъ  всЬмъ  въ  вид^  вино- 
града и  конфектъ.  Это  понравилось  Великой  Княжне. 

38. 

(Гротъ  — Плетневу)  Тф<фсл,  чете.,  27  феер.  1841. 

Я  предюженьемъ  вапшмъ  тронутъ, 
И  васъ  ужъ  больше  не  любя, 
Теперь  начну  любить  тебя. 
Будь  такъ!  Пусть  вы  и  вашъ  потонуть 
•  Въ  струдхъ  пурпурнаго  вина. 
А  ты  н  твой  всплывутъ  со  дна! 
Съ  твоимъ  Ларозомъ  грЬты  въ  чаш'1^ 
Они  теплы,  какъ  сердце  наше. 

Въ  понед^льникъ,  тотчасъ  по  полученш  письма  твоего,  отправился 
я  къ  Цигнеусу,  и  непременно  бы  пошелъ  съ  нимъ  для  вышеречен- 
наго  потоплешя,  но  не  засталъ  его  дома.  Однако,  се  ^ш  езк  дШёгё, 
п'евЪ  раз  рег(1и,  и  хоть  это  по  твоимъ  словамъ  вздоръ,  но  такъ  какъ 
по  нашему  иной  вздоръ  во  сто  разъ  лучше  иного  важнаго  д^ла,  то 
мы  и  этого  вздора  не  хотимъ  уступить.  Съ  Аминовыми  я  не  позна- 
комился короче  потому,  что  они  на-дняхъ  уже  уЬзжаютъ,  если  уже 
не  уехали,  на  свою  мызу.  Я  не  былъ  у  нихъ  по  той  причине  и  съ 
визитомъ.  Сальбергу,  по  моему  мн^нш,  лучше  сказать,  что  теперь 
денегъ  н^тъ;  если  же  со  временемъ  окажется  въ  нихъ  избытокъ,  то 
подумаютъ  и  объ  его  брошюрахъ  (онъ  и  такъ  пойметъ,  что  надеяться 
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нечего).  У  Кастрена  на  рукахъ  больной,  навязанный  ему  хозяиномъ 
дома,  и  я  уже  давно  не  вид4лъ  его.  По-русски  онъ  понимаетъ  плохо, 
но-н^мецки  можетъ  кое-кавъ  объясняться.  Зырянская  грамматика,  о 
которой  я  въ  посл^^дшй  разъ  писалъ,  есть  сочинеше  новое;  итакъ,  ее 
подъ  категор1ю  прежнихъ  ставить  нельзя.  Говорятъ,  что  графъ  Ре- 
биндеръ  опасно  боленъ;  это  очень  горестно  для  всей  Финляндш.  Бавъ 
страненъ  Квитка!  Ужели  ты  не  старался  переменить  его  безравсудную 
решимость?  Не  понимаю,  какъ  возможно,  чтобы  онъ  болЬе  в*рилъ 
Сенковскому,  нежели  своему  собственному  чувству  и  столькимъ  дру- 
гимъ  отзывамъ!  Или  это  отъ  старости?  Жалокъ  онъ,  и  жаль,  что  онъ 
лишаетъ  нашу  публику  такого  драгоц4ннаго  чтешя,  каковы  его  по- 
вести. Я  подхожу  къ  концу  „Халявскаго".  Сколько  тамъ  уморительно- 
см*пшого1  Читая  вслухъ,  часто  долженъ  я  останавливаться  изъ-за 
см*ха.  Видя  такое  глубокое  знаше  человеческой  природы,  невольно 
вспоминаю  лучшее,  что  въ  этомъ  род*  есть  въ  другихъ  литературахъ: 
Свифта,  Лесажа,  Сервантеса.  Нетерп*ливо  жду  „Героя  Очаковскихъ 
временъ'^.  О  женитьб*  старика  Клйнковстрема  и  зд*сь  носится  слухъ; 
онъ  возвратился  на  прошлой  нед^л*,  но  я  его  еш;е  не  вид^лъ.  Это 
подражаше  Жуковскому,  но  неудачное,  какъ  вс*  подражан1я.  Ему,  ка- 
жется, 64  года. 

Журналъ.  Въ  понед*льникъ  на  прогулк*  къ  Спафарьевой  и  посл^ 
къ  Цигнеусу  простудился,  и  на  другой  день  всталъ  съ  больнымъ  бокомъ 
и  ознобомъ.  Почти  ничего  не  могъд^лать,  и  читалъ  только  весь  день 
Исторхю  Ал.  Осип.  На  вечеръ  былъ  я  званъ  на  годовую  пирушку 
студентовъ  карельскаго  отд4лешя,  въ  которомъ,  между  прочимъ, 
Урсинъ  и  Колланъ  съ  братьями.  Послалъ  отказъ.  Послалъ  также 
просить  доктора  Шёмана,  чтобы,  если  будетъ  въ  нашей  сторонЬ,  за- 
*халъ  и  ко  МП*.  Я  съ  нимъ  познакомился  въ  домахъ,  гд*  мы  схо- 
дились, и  онъ  очень  понравился  мн*.  Онъ  считается  зд*(ь  лучлшжъ 
докторомъ,  а  между  т'Ьмъ  такъ  скроменъ  и  простъ  въ  обхождешн. 
Прежшй  мой  докторъ  умеръ,  пока  я  былъ  въ  Борго,  и  теперь  я  прн- 
гласилъ  этого  на  ц4лый  годъ.  Онъ  об'Ьш;алъ  поправить  вообще  мое 
здоровье,  уверяя,  что  нсточникъ  его  разстройства  въ  слишкомъ  боль- 
шомъ  жар**  крови  при  сидячей  жизни.  Онъ  прг^халъ  вечеромъ;  мн^^ 
было  уже  лучше;  однако  же,  я  вчера  въ  среду  опять  не  выходилъ,  а 
сегодня  всталъ  совс*мъ  здоровъ.  Вчера  передъ  об*домъ  былъ  у  меня 
Цигнеусъ.  Посл^  его  ухода  принялся  я  переводить  шведск1б  экзаметры, 
назначенные  для  надписи  на  Пушкине  и  очень  похваленные  имъ. 
Переводъ  прилагаю  для  в...  (чуть  было  не  ошибся)  тебя.  Я  прочелъ  ем; 
часть  моего  письма.  Мы  согласились  при  первой  окказ1и  произвести 
реченное  потоплете...  ты  видишь,  что  твоя  идея  намъ  очень  понра- 
вилась,—  даромъ,  что  ты  эту  церемотю  называешь  вздоромъ. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  259  — 
84. 

(Пдетневъ  — Гроту)  Опб.,  пяти.,  12  4^  ч.  д.,  28  февр.  1841. 

Отвтыпъ  на  письмо  отъ  22  феераля.  Истор1я  объ  исторш  Данилев- 
скаго  состоитъ  только  въ  томъ,  что  я  не  могу  согласиться  на  возвра- 
щеше  ко  мнй  книгъ,  разъ  уже  отправленныхъ  мною  къ  теб'Ь.  А  у 
Эмана  ли  книги  будутъ,  или  возвратятся  къ  теб*  —  это  не  мое  д-бло. 
Д^о  о  стихахъ  къ  Надежде  я,  признаться,  не  понялъ.  Мн^  пред- 
ставилось, что  ты  ихъ  послалъ  сюда.  Какова  теперь  Мархя-надежда? 
Благополучно  ли  она  возвратилась?  Я  жду  подробныхъ  изв^стШ  о  ея 
появлеши  въ  Гельсингфорсе  и  ея  отношешяхъ  къ  прежнимъ  друзьямъ. 
Теперь  я,  какъ  ты  увидишь,  опять  понемногу  кое-гд*]^  бываю.  Такова 
жизнь:  приливъ  и  отливъ  ощущешй.  Армфельтовы  правы:  во  все  время 
ихъ  пребывашя  зд'Ьсь  я  не  хорошо  себя  чувствовалъ.  Твои  мечты  о 
свиданш  л^томъ  пробудили  во  мн^  много  сладостныхъ  воспоминашй. 
Но  еще  не  знаю,  что  усп4ю  сдАлать  изъ  нын4шняго  л4та.  Я  радъ, 
что  ты  одинаково  со  мною  мыслишь  насчетъ  слога  нын^шнихъ  пи- 
сателей. Истор1я  д^ла  о  публичныхъ  лекц1яхъ:  Полевой  мимо  Уварова 
проснлъ  Бенкендорфа  позволить  ему  читать  лекщи.  Бенкендорфъ  пе- 
реслалъ  эту  бумагу  къ  Уварову,  который  написалъ,  что  не  отв'Ьчаетъ 
за  Полевого,  какъ  уже  подвергнувшагося  разъ  запрещенш  издавать 
журналъ.  Бенкендорфъ  отказалъ  Полевому.  Но  Уваровъ,  желая  на  бу- 
дущее время  дать  подобнымъ  прод'Ьлкамъ  законное  направлете,  пред- 
ложилъ  университету  составить  правила.  Мы  разделили  ищущихъ  по- 
добнаго  права  на  три  разряда:  аттестуемыхъ  самою  ихъ  должност1ю, 
изв^^стныхъ  сочинешями  и  —  не  имФющихъ  совсЬмъ  ручательства  за 
себя.  Положили  отъ  двухъ  первыхъ  требовать  только  программъ;  а 
посл^днихъ  подвергать  въ  университет*  предварительному  экзамену. 
Проектъ  -нашъ  еще  у  насъ  —  и  не  знаю,  утвердитъ  ли  его  министръ. 
Поэма  Растопчиной  будетъ  напечатана  особо  въ  пользу  ея  пр1юта  для 
дЪтей.  Благодарю  Розу  Карловну  за  статью.  Александра  Осиповна 
очень  желаетъ,  чтобы  я  пригласилъ  Протопопова.  Исполню. 

Журналъ.  Среда  (26  февраля).  Поел*  университета  оставался  дома. 
Вечеромъ,  нетерпеливо  желая  знать,  кто  заступаетъ  м*сто  Ребиндера, 
по^халъ  къ  Путят*.  Онъ  мн*  сказалъ,  что  хотя  не  последовало  объ 
этомъ  указа,  но  что  сего  же  дня  Ал.  Армфельтъ,  по  приказашю  Государя, 
быль  у  него  съ  докладомъ.  Его  Беличество,  занявшись  съ  нимъ  де- 
лами, распорядился,  когда  графъ  долженъ  къ  нему  прхезжать,  когда 
присылать  доклады,  и  даже  приказалъ,  въ  случае  надобности,  про- 
сить у  него  ауд1енц1и  не  въ  срочное  время.  Это  мне  даетъ  надежду, 
что  место  статсъ-секретаря  останется  за  Армфельтомъ,  чему  я  ра- 
дуж)сь  несказанно.  Пожалуйста,    передай  все  это  графу  Густаву,  кото- 
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рый,  конечно,  бод^е  вс*хъ  долженъ  интересоваться  въ  этомъ  д*й. 
Отъ  Путяты,  успокоившаго  меня  и  на  твой  счетъ  (ибо  объ  опред^де- 
ши  тебя  ординарнымъ  профессоромъ  докладъ  заготовленъ  еще  Ребнн- 
деромъ),  я  по-Ьхаль  къ  поэту  Пушкиной.  Она  всегда  принимаетъ  меня 
съ  участхемъ  сестры.  Я  проболталъ  съ  нею  и  ея  сестрой  до  9-го  часу. 
11р1^^халъ  еще  Александръ  Карамзинъ  ^),  авторъ  Ульина.  Онъ  бо1ь- 
шой  буффонъ,  но  не  скучный. 

Четвергъ  (37  февраля).  Утромъ  прислала  за  мною  В.  К.  Елена  Пав- 
ловна. Р4чь  идетъ  объ  Арсеньев*  (статистик*).  Ей  хочется  прослушать 
у  него  любопытнейшее  изъ  нашей  исторхи,  статистики  и  законополо- 
жен1я.  Между  прочимъ,  приказала  она  Алекс.  Ос.  пр1'Ьхать  къ  ней 
въ  сл^дующхй  вторникъ  въ  12  часовъ.  Отъ  Великой  Княгини  пошелъ 
я  въ  правлеше,  откуда  пустился  къ  Арсеньеву.  Его  не  обрадовала 
эта  в4сть.  Онъ  терпеть  не  можетъ  педагогическихъ  занятШ.  Но  кавъ 
отговориться  не  ловко,  то  и  надобно  покориться  судьбй.  Дома  узналъ 
я,  что  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  завтра  не  будетъ  зани- 
маться. Причиной  то,  что  сегодня  въ  Екатерининскомъ  институт*  вы- 
пускъ,  —  и  потому  завтра  съ  Императрицей  она  по4детъ  въ  инстнтутъ 
смотреть,  какъ  институтки  воротятся  на  другой  день  выпуска  съ  ви- 
зитомъ  институту.  Поел*  об*да  пустился  я  къ  Смирновой  (урожден- 
ной Россети).  Она  взяла  къ  себ4  жить  изъ  института  сестру  (по  ма- 
тери), по  отцу  Арнольди.  Миленькая  девочка.  Смирнова  теперь  живетъ 
въ  собственномъ  дом*,  убранномъ  съ  царскою  пышностш.  Но  таковы 
сл*дств1я  пресыщешя,  что  на  все  она  смотритъ  съ  холодност1ю,  даже 
обиднымъ  для  мужа  пренебрежешемъ. 

Начали  съ  Ал.  Ос.  чтен1е  логики  и  курса  русской  литературы, 
сочнненнаго  Зеленецкимъ,  адъюнктомъ  Одесскаго  лицея.  Уваровъ 
предписалъ  мн4  подать  мн^ше  о  сей  рукописи.  Скука!  Въ  11  часовъ 
тряхнулъ  я  стариной  —  и  по^халъ  къ  Карамзинымъ,  гд*  не  бывалъ 
бол'Ье  месяца.  Карамзина  встретила  меня  словомъ:  Веуепап!!  Тахъ 
нашлось  все,  что  есть  прелестн-Ьйшаго  у  насъ:  Пушкина-поэтъ,  Смир- 
нова, Растопчина  и  проч.  Лермонтовъ  былъ  тоже.  Онъ  прйхалъ  въ 
отпускъ  съ  Кавказа.  Поел*  чаю  молодежь  играла  въ  горелки,  а  тамъ 
пустились  въ  танцы.  Я  прх^халъ  домой  въ  1  часъ. 

Пятни'т  (28  февраля).  Лежатъ  передо  мной  на  завтра  къ  об*ду 
дв*  записки:  отъ  Мятлева  и  Велички^').  Еще  и  самъ  не  знаю,  гд'Ь 
буду.  Лучше  бы  нигд*.  Прощай,  душа!  Пиши  обо  всемъ,  что  возвра- 
ТИВШ1ЯСЯ  говорятъ  о  насъ. 


^)  АлеЕсандръ  Николаевичъ,  авторъ  пов-Ьсти  въ  стихахъ  „Борцсъ  Ульинъ*'  (1839  г.). 
^)  Александра  Павловича,  члена  сов-Ьта  министерства  внутренннхъ  д-Ьлъ  и  члена 


статистическаго  отдела. 
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85. 
(ГрОТЪ—  Плетневу)  Гфорсь,  субб.,  1  марта  1841. 

О  смерти:  Ребивдера  узналъ  я  за  Vз  часа  до  получешя  твоего 
письма  отъ  Грипенберга,  который  самъ  пришелъ  ео  мн'Ь  съ  этою  го- 
рестною вестью.  Это  ударъ,  который  отзовется  на  всей  Финлянд1и. 
Челов^къ,  котораго  уже  при  жизни  умФли  оценить,  долженъ  им^ть 
необыкновенныя  достоинства.  Что  до  меня  лично,  ожидаю  спокойно 
р^шешя  моей  участи.  Во  всякомъ  случае  она  едва-ли  можетъ  быть 
хуже  того,  что  я  терп4лъ  до  переселешя  сюда.  Будь  ты  здоровъ  и 
веселъ  и  пиши  мн4  все  такъ  же  часто,  какъ  досел4, — я  буду  ум4ть 
помириться  со  всякой  судьбой.  Ты  советуешь  писать  къ  графу  Арм- 
фельту  и  Путят*;  но  не  лучше  ли  сделать  это  не  прежде,  какъ  когда 
назначать  новаго  министра?  Теперь  же  они  не  могутъ  отв:Ьчать  мн:Ь 
ничего  р^шительнаго  и  в^рно  сказали  бы,  что  надобно  подождать. 
Спроси  при  случае  у  Путяты,  изъ  какой  суммы  я  получалъ  жало- 
ванье,—  вероятно,  изъ  т*хъ  100  тыс.  руб.,  которые  предоставлены 
министру  на  особые  расходы.  Теперь  я  вижу,  что  сонъ  мой  (приви- 
д^вппйся  мн^  посл^  того  самаго  дня,  какъ  Ребиндеръ  забол'Ьлъ)  быль 
точно  не  безъ  значешя,  но  я  тогда  его  не  такъ  понялъ.  Въ  присут- 
ствш  пастора  графъ  явился  и  тотчасъ  исчезъ!  Это  смерть  въ  присут- 
ствш  религш.  И  въ  его  умильномъ  поклон'Ь  мн^  было  проп];аше.  Я 
мало,  т.  е.  не  долго  его  зналъ,  а  любилъ  и  уважалъ  много.  Теперь 
плачу  по  немъ.  Хорошо  ли  или  худо  мн^  будетъ  послй,  я  все  же 
считаю  счаст1емъ,  что  вырвался  изъ  канцелярш  и  изъ  Петербурга,  и 
этимъ  я  обязанъ  былъ  Ребиндеру.  Ето  другой  на  его  жЬст'Ь  взялъ  бы 
меня  безъ  настоятельной  надобности? 

Отвптг.  Хотя  я  съ  Цигнеусомъ  не  усп^лъ  еще  прочитать  упоми- 
наемаго  тобой  отрывка  изъ  Руслана  и  Людмилы,  но  ув^ренъ,  что  онъ 
будетъ  моего  мнЬшя, — что  это  составить  презанимательное  дополнеше 
къ  твоей  стать*.  Тутъ  мен^е  исторической  неверности,  нежели  во 
вс^хъ  другихъ  стихахъ  нашихъ  поэтовъ  о  финнахъ  и  скандинавахъ: 
предаше  о  колдовств:]^  финновъ  до  сихъ  поръ  живетъ  и  даже  им^етъ 
основаше  въ  т^хъ  сл^дахъ  колдовства,  которые  еще  и  теперь  суш;е- 
ствуютъ;  притомъ  береговые  финны  были  и  мореходцами  и  пускались 
иногда  на  грабежи.  Сл'Ьдовательно,  не  ожидая  моего  сов^щатя  съ 
Цигнеусомъ,  см^о  пришли  прибавлеше  къ  стать*.  Урсина  я  самъ 
просилъ  развязывать  пакеты  ко  мн*,  чтобы  мн*  не  нужно  было  та- 
скаться къ  нему,  когда  есть  что  на  имя  университета;  только  запе- 
чатаннаго  онъ  не  им*етъ  права  трогать.  „Суом1я^  им*етъ  теперь  150 
подписчиковъ;  въ  следующей  книжк*  будетъ  больше  разнообраз1я. 
О  твоемъ  отзыв*  насчетъ  Розины,  въ  сравнеши  (но  нЬтъ,  тутъ  нельзя 
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сравнивать),  я  еще  за  часъ  до  получешя  письма  твоего  разсуждалъ 
на  улиц*  съ  Цигнеусомъ. 

Не  находишь  ли  и  ты,  что  конецъ  „Халявскаго"  недостоинъ  прочаго? 
мн4  еще  осталось  20  стр.,  но  предшествующее  имъ  совс^мъ  не  по- 
ходить на  Основьяненво;  сестра  справедливо  заи'Ьтила:  кажется,  будто 
это  не  онъ  самъ  писалъ.  Спасибо  теб4  за  учаспе,  которое  ты  прини- 
маешь въ  б'Ьдствги  Г — га;  мы  оба  имъ  тронуты.  Я  ходилъ  къ  нему 
съ  письмомъ  твоимъ,  котораго  и  онъ  ожидалъ  съ  особеннымъ  нетерп!^- 
шемъ.  Не  слышалъ  ли  ты,  справедливо  ли,  что  Государь  быль  у  Ре- 
биндера  во  время  его  бол*зни?  Еще  не  пишу  графу  Армфельту  и  по- 
тому, что  собственно,  по  всей  справедливости,  должно  подразум-Ьваться 
или  оставлеше  мое  на  прежнихъ  правахъ,  или  предоставлеше  мн^ 
того  м4ста,  котораго  об4щаше  склонило  меня  оставить  другую  выгод- 
нейшую службу.  Противное  тому  было  бы  рйшительнымъ  деспотнз- 
момъ.  Я  въ  этомъ  случае  им^ю  право  требовать,  и  неисполнеше  тре- 
бовашя  будетъ  несправедливостью. 

Журналъ,  Въ  четвергъ  была  хорошая  погода,  и  я  много  гулялъ. 
На  вечеръ  былъ  званъ  Ьъ  сестрой  къ  Котену.  Мы  застали  тамъ  много 
гостей.  Вскоре  посл^  насъ  прг^хала,  кто  бы  вы  думали?  поб'Ьдитель- 
ница  Иш'ерманландги,  окруженная  трофеями,  восп:]^тая  П.  Плетневыжъ 
и  Я.  Гротомъ  царица  бало:въ,  маркиза  Мар1я  Траверсе  съ  компашей. 
Она  возвратилась  накануне,  о  чемъ  я  еще  поутру  узналъ  слу- 
чайно. Я  видЬлъ  ея  вступлеше  въ  этотъ  тЬсненьк1Й  мхръ;  на  лиц* 
видно  было  немного  смущешя,  а  красоты  втрое  бол^е  прежняго.  Съ 
этимъ  вс^  согласны.  Я  подошелъ  къ  ней  съ  холоднымъ  поклономъ  и 
таковымъ  же  былъ  встр^ченъ,  но  вскоре  вступилъ  съ  ней  въ  бол^е 
живой  разговоръ.  Вы  всЬ  на  нее  клеветали,  и  я  вижу,  что  сд^лалъ 
тяжк1й  гр^хъ,  похоронивъ  живую.  Однакоже,  это  еще  нель.чя  тавъ 
скоро  р:]^шить;  только  въ  разговоре  ея  никакой  не  заметно  перемены. 
Но  танцу етъ  она  какъ  будто  съ  большею  претензхей  и  вообще  какъ 
будто  поземнФла  въ  избытке  красоты  и  полноты,  а  какъ  стала  хо- 
роша! Здесь  я  въ  первый  разъ  увид^лъ  ее  рядомъ  съ  Розиной.  Два 
противоположные  полюса,  С:Ьверъ  и  Югъ.  Тамъ  все  такъ  н^^но, 
нерешительно,  задумчиво, — а  зд^сь  ярко,  р^зко,  положительно.  ДкЬ 
красавицы  немного  дуются  другъ  на  друга;  Розина  подозр^ваеть, 
что  Мапе  сделалась  светскою  и  чуждается  ея,  а  та  за  это  сердится, 
т.  е.  все  это  шутя.  Я  ихъ  еще  больше  разсорилъ.  Розина  сказала  мн^: 
е11е  евЪ  81  Ье11е,  81  Ье11е,  ^ие  ^е  Га<1т1ге1  А  я  отв^^чалъ:  сотше  с'ез!; 
шоде81е:  с'ев!  Ргапгёп  дп!  а(1т1ге  Тертёг!  Последовала  скрытая  улыбка. 
Такъ  какъ  ни  на  одну  французскую  у  меня  не  было  дамы,  я  началъ 
интриговать,  чтобы  протанцевали  шведскую,  и  ангажировалъ  новопр11з- 
жую;  мои  происки  удались,  и  я  танцовалъ  съ  нею.  Она  мн^  подробно 
разсказывала    главные  пассажи   изъ   своего   путешеств1я,  особливо  о 
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Насл^дник'Ь  и  стихахъ,  которые  говорила  и  наизусть.  Мятлевъ  ей  на- 
писалъ  4  разныя  пьесы,  да  одну  ея  дядя  молодой.  Видно,  что  то  и 
другое  радуетъ  ее,  какъ  дитя;  со  всЬми  разговоръ  ея  тотчасъ  заво- 
дится объ  этонъ.  За  то  еще  бранить  нельзя;  разв'6  лучше  бы  было 
принужденно  удерживаться? 

КВ.  Если  напечатаешь  въ  С!овреиенник:Ь  стихи  Мятлева:  „Ужель 
тн  веришь  яаговорамъ'^,  то  нельзя  ли  всл^дъ  за  ними  пом^^стить  подъ 
заглав1емъ  „Экспромтъ"  и  т*,  которые  слЬдуютъ  ниже? 

Въ  пятницу  я  носл*  об4да  вм4ст4  съ  Цигнеусомъ  пошелъ  къ  Лун- 
далю;  мы  отнесли  ему  твою  статью,  гд:Ь  я  сд'Ьлалъ  по  твоимъ  указа- 
шямъ  н^воторыя  дополнен1Я.  Еогда  я  читалъ  еще  твое  письмо,  при- 
шелъ  Гейтлинъ;  онъ  принесъ  мн:Ь,  въ  подаровъ  за  Современникъ, 
свой  русско-шведск1й  левсиБОнъ  въ  переплете.  Это  следовало  бы  теб4, 
а  не  мн4.  Поел*  пришли  Кастренъ,  Норденстамъ  и  Колланъ.  Мы  пили 
пуншъ. 

Вчера,  въ  субботу,  я  им4лъ  прхятнМппй  сюрпризъ.  Поутру,  около 
12-ти  час.,  когда  я  работалъ,  слышу  вдругъ  въ  с*няхъ  чей-то  голосъ. 
Люди  уже  было  отказали  ему,  по  обыкновешю,  какъ  вдругъ  я  въ 
этомъ  голос*  узналъ  Рунеберга;  тотчасъ  я  выбйжалъ  и  увидйлъ  его 
еъ  Цигнеусомъ.  Онъ  прг^халъ  для  блезиру  3-го  дня  и  останется  до 
завтра.  Скоро  я  вручилъ  ему  Пушкина,  уже  переплетеннаго  и  съ  моею 
надписью;  это  доставило  ему  много  удовольств1я.  Потомъ  я  вел^лъ 
додать  пуншу,  и  мы  вс4  трое  пили,  перекинувъ  руку  черезъ  руку, 
братство  съ  тобою.  Еще  съ  часъ  болтали  мы  о  шведской  литературе, 
потомъ  они  уехали.  Рунебергъ  отъ  имени  Тенгстрема  позвалъ  насъ 
обедать  у  него  сегодня.  И  Руцебергъ  и  Цигнеусъ  велели  теб^  кла- 
няться- Вечеромъ  дамы  по4хали  къ  Чепурнову,  а  я,  окончивъ  преды- 
дущую страницу,  къ  Рамсаю.  Тамъ  были  Мапе  и  Матильда;  Мапе 
опять  толковала  о  стихахъ  и  читала  ихъ  наизустъ.  Мятлевъ  ей  на- 
пнсалъ  одни,  гд^  доказываетъ,  что  зд^сь  ум^ютъ  бить  масло  и  ^сть 
фильбунку  (простоквашу),  но  не  любить.  Она  говоритъ,  что  и  меня 
разумЪетъ  въ  числ^Ь  финновъ.  На  это  я  сказалъ  экспромтъ: 

Чухонедъ  л  —  согдасенъ  въ  томъ  съ  поэтомъ; 

Но,  ес1и  правъ  онъ  въ  этомъ, 
То  до1женъ  звать  чухонкою  н  ту, 

Чью  восп^ваетъ  красоту. 


При  посилкп»  Рунебергу  стгисотворенгй  Пушкина  въ  мьмецкомъ   ^ге-- 
реводгь  (переведено  со  шведскаю  самимь  авторомь): 

Что  за  живой  разговоръ  опасилъ  небесные  долы? 

Въ  край  тотъ  прибыль  усошп1й  п']&вецъ,  и  вотъ  его  встр'Ьтигь 

Брать  по  дупг]^,  —  четыре  ужъ  года  прожнвппй  тамъ  Пушкинъ, 

Съ  быстрымъ  вопросомъ:  „Что  на  земл^^  происходить  въ  томъ  М1р^ 

Коего  св^тъ  озарлетъ  насъ  вс^^хъ  небожителей  ярко, 
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Но  изъ  земныхъ  лишь  нехногимъ  иельваетъ  въ  отблеск'^  тускломъ? 

Къ  шру  тому,  еще  въ  смертной  одежд*]^  причлися  мы  оба, 

Онъ  зовется  поэз1ей!^  —  „Брать  мой!**  прншлецъ  отв^чаетъ: 

„Новость  одну  я  принесъ.  Средь  финсвнхъ  угрюмыхъ  утесовъ 

Есть  благородный  ноэтъ;  его  ты  любилъ  бы  отъ  сердца, 

Ёслибъ  т]^еснымъ  слухомъ  однажды  внялъ  его  п^^нямъ. 

Нын']^  съ  лирой  въ  рукахъ  устремилъ  орлиные  взоры 

Онъ  на  отчизну  твою  въ  блестащхе  годы  Фелицы. 

О,  какъ  сладко  ноетъ  онъ  любовь  росс1янки  НадеждиХ 

Оамъ,  съ  земли  возлетая,  вдали  я  слышалъ  ч^  звуки". 

Омолвъ.  Тогда  съ  нетерц']&ньемъ  сиросилъ  восторженный  Пушкинъ: 

„Можешь  ли  ты  мн']^  сказать:  знакомь  онъ  съ  музой  моею?" 

—  яИмя  твое  онъ  знаетъ",  нришлецъ  отв^тствовалъ  тихо, 

«Но  не  музу:  увы!  языкъ  твой  ему  непонятенъ!^ 

Снова  началъ  Пушкинъ  со  вздохомъ  и  вм^^ст^  съ  улыбкой: 

„Слышно  муза  моя  гулять  пустилась  по  св-кту 

Въ  платье  н']&мецкомъ;  устрою,  чтобъ  финновъ  п^вецъ  благородный 

Въ  фижмахъ  ее  хоть  увид'кЕъ,  когда  ужь  нельзя  въ  сарафан']^! 

Тотчасъ  письмо  напишу  въ  Росс1ю;  день  нын^^  почтовый!* 

Плетневъ,  къ  которому  письмо  было  адресовано,  сп^шитъ  черезъ 
пр1ятеля,  живущаго  въ  Финлянд1и,  исполнить  желанхе  Пушкина. 

36. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  тьонед.,  4^1  ч.  н.  З  марта  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  ^  февраля.  Въ  эту  позднюю  пору  хочу 
только  начать  письмо  къ  теб^,  чтобы  легче  продолжать  его  завтра. 
Надобно  пользоваться  каждою  минутою,  когда  приливъ  д^лъ  такъ  ве- 
ликъ  и  безпрерывенъ.  Не  отв'Ёчаю  на  милые  стихи  твои  тою  же  мо- 
нетою, потому  что  я  пишу  стихами  очень  продолжительно.  Но  тЬмъ 
не  мен4е  благодарю  тебя  за  это  тепло-поэтическое  прив4тств1е.  Не  за- 
будь же  въ  подробности  описать,  какъ  ты  съ  Цигнеусомъ  утопилъ  въ 
Лароз^^  гадкое  Бы,  и  какъ  прив-Ьтствовалн  вы  милое  Ты.  Съ  Сальбер- 
гомъ  объяснись,  какъ  придумаешь  лучше.  Для  меня,  разумеется,  все 
равно.  Видно  мн§  съ  Кастреномъ  никакъ  нельзя  будетъ  объясниться, 
если  онъ  съ  собою  не  захватитъ  ко  мне  толмача.  Съ  Квиткой  не  могу 
сладить.  Онъ,  какъ  говорится,  на  стйну  л4зетъ  въ  бреду  отчаяшя. 
Вижу  я,  что  талантъ  и  характеръ  дв^  веп1;и  совс^мъ  разный.  Онъ 
привыкъ  только  лакомиться  литературою;  а  въ  ней  надобно  многое 
перестрадать  и  выстрадать  невозмущаемое  спокойствхе  ума  и  чести. 
Шернваль  —  директоръ  какого-то  банка?  Но  Аврора*),  Эмил1я*)  и 
Эмиль  ')  в4дь  ту  же  носятъ  фамил1Ю  по  отцу?  или  есть  отт4нокъ  въ 


^)  Демидова,  позже  Карамзина,  рожд.  Шернваль. 

')  Графиня  Мусина-Пушкина,  рожд.  Шернваль. 

')  Шернваль-Вадленъ,  о  которомъ  не  разъ  бнла  р^чь. 
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правописанхи?  Разв*  карельское  отд'Ьлеше  довольно'  многочисленно? 
А  Урсинъ  тоже  изъ  карелъ?  или  участвуетъ  въ  пирушк*]^  по  звашю 
ректора?  Шёмана  я  помню.  Онъ  съ  нами  быль  на  вечеринк'Ь  у  Уша- 
кова. Твои  стихи  Рунебергу  и  мн4  очень  нравятся.  Только  лучше 
было  бы,  если  бы  пришедшая  т^^нь  къ  Пушкину  принадлежала  тоже 
истор1и.  Встреча  еще  показалась  бы  жив*е  и  правдоподобн-Ье.  Впро- 
чемъ,  хорошо  и  по  теперешнему. 

4:  марта,  впюриипъ. 

Журналъ.  Суббота  (1  марта).  Сходивъ  въ  университетъ,  возвратился 
домой.  Величк^^  отказалъ  и  предпочелъ  об^дъ  Мятлева,  какъ  мен^Ье 
опасный  для  желудка.  У  Велички,  правда,  слободн^е,  да  поел*  бываетъ 
накладно.  Гостей  у  Мятлева  было  немного:  графъ  Паленъ  и  Оленинъ 
(члены  Государственнаго  Совета),  Крыловъ  и  я,  Бишопъ  ^)  со  своимъ 
Боксою^)  и  родные  Мятлева.  Об*дъ  былъ  англШскШ  въ  честь  Би- 
.шопъ.  Я  сид'Ёлъ  подл*  нея.  Она  уже  разговаривала  со  мной,  какъ  съ 
старымъ  пргятелемъ,  хоть  я  вид*лъ  ее  только  разъ.  Удивительно  ве- 
селая и  пр!ятная  женщина.  Глаза  у  нея,  какъ  огонь.  Молода  и  вообще 
недурна.  П^ше  любитъ  страстно  и  никогда  не  ждетъ,  чтобы  ее  упра- 
шивали п4ть.  Сама  начинаетъ.  Она  выучилась  по-русски  п*ть  —  Лу- 
чина  лучинушка.  Съ  роду  я  не  чувствовалъ  такого  восторга,  какъ  при 
этюмъ  п*нш.  Бокса  сд*лалъ  для  нея  три  вар1ац1и  на  эту  нацюналь- 
ную  нашу  тему.  Онъ  знаменитый  музыкантъ.  Родился  въ  Богемш, 
воспитанъ  въ  Париж*  панс10неромъ  Наполеона.  Въ  Лондон*  основалъ 
онъ  музыкальную  академш.  Бишопъ  узналъ  онъ  въ  ея  д*тств*.  Те- 
перь она  ему  принадлежитъ  душой  и  т*ломъ.  У  Мятлевыхъ  сд*ланъ 
въ  зал*  домашшй  театръ.  Бишопъ  на  этой  сцен*  сыграла  намъ,  т.  е. 
проп*ла  изъ  ГАтЬаззасЫсе  прелестное  м*сто,  гд*  примадонна  у  себя 
разглаживаетъ  шемизетку  и  между  т*мъ  получаетъ  письмо  отъ  одного 
посланника,  предлагающаго  ей  руку.  У  насъ  эта  пьеса  не  допущена  на 
театръ,  потому  что  написана  на  графиню  Росси  (урожденную  Зонтагъ). 
Потомъ  еще  разъ  сыграла  сцену  изъ  8опатЬо1а  и  проп*ла  очаро- 
вательную балладу  Джонь.  Давно  я  такъ  не  наслаждался  п*темъ, 
какъ  въ  этотъ  вечеръ,  т*мъ  бол*е,  что  не  было  тутъ  ни  чинно- 
сти, ни  давки,  что  разрушаетъ  для  меня  очароваше  вс*хъ  искусствъ. 
Бишопъ  *здила  п*ть  въ  Ригу  и  Дерптъ.  Теперь  *детъ  въ  Москву.  Я 
ей  сов*товалъ  на  театр*  проп*ть  Лучину  —  и  предсказалъ  энтуз1азмъ 
ц*лой  Москвы.  На  л*то  она  отправится  въ  Европу,  а  на  зиму  опять 
къ  намъ  пр1*детъ.  Отъ  Мятлева  пустился  я  въ  концертъ  Озеровой, 
гд*  было  скучновато.  Чай  пилъ  у  Балабиныхъ. 

Воа^ресенье  (2  марта).  Я  еще  не  усп*лъ  од*ться,  а  ко  мн*  явился 


*)  Швица-англичанка,  о  которой  выше,  стр.  162. 

')  Очень  известный  тогда  музыкантъ,  родомъ  изъ  Чехш. 
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живописецъ,  чтобы  наложить  на  портрете  у  меня  кресты.  Я  отговари- 
вался, но  онъ  настоялъ  на  своемъ.  Итакъ,  я  над'Ьлъ  на  халатъ  вла- 
дишрск1й  крестъ  и  с^лъ  передъ  нимъ.  Бъ  этомъ  положен1и  засталъ 
меня  Константинъ  Карловичъ,  котораго  я  такъ  давно  не  видалъ.  Я 
вручилъ  ему  прочесть  всЬ  твои  письма,  воторыхъ  онъ  не  читалъ  еще. 
Довольно  долго  толковали  мы  о  разномъ.  Онъ  не  ув*ренъ,  воротится 
ли  въ  Митаву,  потому  что  прежнее  его  м*сто  было  временное.  Я  пред- 
ложилъ  ему,  не  хочетъ  ли  онъ,  взявъ  Протопопова,  прйхать  когда- 
нибудь  вечеромъ  къ  Александр'^  Осиповн^^.  Онъ  согласился. 

ПонедтьАЬникъ  (8  марта).  День  былъ  прекрасный  —  и  т^^мъ  для 
меня  пр1ятн%йш1й,  что  я  совсЬмъ  свободенъ,  ровно  какъ  и  по  пятни- 
цамъ,  ибо  В.  К.  Ольга  Николаевна  выпросила  у  меня  мой  часъ,  чтобы 
учиться  физик*  у  Ленца.  Я  отправился  въ  11  часовъ  къ  В.  К.  Елен* 
Павловн*  съ  рапортомъ,  что  объявилъ  ея  волю  Арсеньеву.  Поел*  по- 
шелъ  гулять.  Встр*тилъ  на  прогулк*  Карамзину  съ  меньшою  дочерью. 
Это  мн*  понравилось,  что  и  св*тск1я  дамы  наслаждаются  прелестш 
утра  яснаго  и  св'Ьжаго.  Когда  я  возвратился  домой,  ко  мн*  съ  визи- 
томъ  пришелъ  Нервандеръ.  Я  обошелся  съ  нимъ  учтиво  и  не  почелъ  за 
нужное  объясняться  о  его  заступничеств*  за  Булгарина.  Онъ  съ 
Шультеномъ  ^)  (профессоромъ)  представлялся  Наследнику,  какъ  Канц- 
леру, который  принялъ  ихъ  ласково.  Нервандеръ  переходитъ  въ  Дерптъ, 
не  над*ясь  дожить  до  отставки  гельсингфорскаго  ординарнаго  про- 
фессора физики.  Онъ  мн*  объявилъ,  что  на  отп*ван1и  тЬла  графа  Ре- 
биндера  присутствовалъ  и  Насл'Ьдникъ,  что  мн4  очень  понравилось. 
Я  за  университетской  лекцхей  въ  субботу  не  могъ  тамъ  быть.  Вече- 
ромъ былъ  я  въ  сов*т*,  а  оттуда  съ  Порошинымъ  у  Александры  Оси- 
повны мы  читали  глуп*йш1й  отзывъ  Сенковскаго  о  &овомъ  роман* 
О.  О.  Корфа  и  тоже  объ  Утренней  Зар*,  напечатанный  въ  №  3. 

Вторникъ  (4  марта).  У  В.  К.  Ольги  Николаевны  читалъ  Хомякова 
Дмитрхя  Самозванца.  Поел*  Пушкина  все  дрянь.  В.  К.  заставила  меня 
купить  билетъ  въ  Патр10тическ1й  концертъ  (15  р.  асе.).  Передъ  об*- 
домъ  былъ  у  меня  съ  визитомъ  нашъ  попечитель. 

37. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсь,  чет^.,  в  марша  1841. 

Огатья  для  Современника  почти  готова.  Я  пошлю  ее  поел*  завтра 
съ  молодымъ  графомъ  Армфельтомъ^  В*рн*е  будетъ,  если  ты  самъ  по- 
шлешь за  ней  къ  графу  Александру. 

Отвтмпъ.  Само  собою   разум*етея,   что  совершенно  отъ  тебя  зави- 

^)  Шудьтёнъ  (Ка1ЬапаёиОегЬагс[),  профессоръ  математики  въ  Александровскохь 
университет^^,  ум.  1860  г. 
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ситъ,  когда  напечатать  статью,  переведенную  нами  изъ  Манзони. 
Очень  пр1ятно  было  жеЬ  изв^ст1е,  что  графъ  Армфельтъ  вступилъ  въ 
должность  повойнаго;  вс%  радуются  этому.  Онъ  самъ  написалъ  съ 
последнею  почтой  нисколько  словъ  брату.  Дай  Богъ,  чтобы  онъ 
своикъ  привлекательнынъ  обращетемъ  р^шилъ  Государя  утвердить 
его  нннистромъ.  Вчера  встретился  я  съ  Соловьевымъ  въ  лавкЪ  Вас- 
еешуса.  Онъ,  кажется,  былъ  въ  сохн^нш,  заметить  ли  меня  или  н^тъ; 
однакоже  я  тотчасъ  рЪпгалъ  это  соинЪше,  поздоровавшись  съ  нимъ. 
Мы  вк^ст^  пошли  домой.  Онъ  что-то  очень  присмир^лъ  и  говорилъ 
порядочно,  желаетъ  также  графа  Армфельта.  Одолжилъ  ты  Арсеньева, 
нечего  сказать,  удружилъ! 

Журналъ.  Поутру  былъ  у  стараго  Клинковстрема.  Я  поздравилъ  его 
съ  женитьбою  (это  уже  не  секретъ),  но  онъ,  видно  самъ  совестясь, 
что  сд&|[алъ  глупость,  отв']^чалъ  вопросомъ:  „8Ш8  з'е  йопс  йетепп  йис 
СП  рай:?**.  Въ  воскресенье  об-Ьдалъ  у  Тенгстрема.  У  Тенгстрема  обе- 
дали все  т4  же,  которыхъ  и  я  приглашалъ  для  Рунеберга,  да  еще 
человека  два.  Цигнеусъ  опять  не  былъ,  занимаясь  рЪчью  для  про- 
нзнесешя  въ  Библейскомъ  обществе.  Было  очень  непринужденно  и 
весело.  ПослЪ  об^а  еще  сидели  часа  два  въ  кабинете,  за  трубками. 
Вдругъ  мимо  оконъ  проехала  Маг1е  Траверсе.  Слышавъ  объ  ея  тор- 
жествахъ,  тотчасъ  заговорили  о  ней.  Я  разсказалъ  разныя  подробно- 
сти. Рунебергъ  тутъ  сошелся  со  мной  въ  одной  иде%,  которую  я  уже 
прежде  нмЪлъ.  Онъ  шутя  сов^товалъ  написать  теперь  стихи  въ  по- 
хвалу Петербургу  за  то,  что  онъ  ум-Ьлъ  оценить  нашу  красавицу.  На 
другое  утро  я  напцсалъ: 

Н^тъ,  н'Ьтъ,  я  602*10  не  стану 
Ихъ  пышный  городъ  порицать; 
Я  вижу,  вопреки  туману, 
Которыиъ  ихъ  уд&1Ъ  дышать, 

Въ  НИХЪ  чувство  есть,  ВКУСЪ  В^рНЫ§,  Т0НК1Й, 

Имъ  красоту  дано  Ц']^нить, 

И  будь  богиня  хоть  чухонкой, 

Они  готовы  ей  вручить 

Сердца  свои,  простясь  съ  нзи']^ной, 

И  ВС*  —  за  новою  Еленой 

Весной  въ  походъ  на  финновъ  плыть. 

Возвратясь  домой,  я  съ  сестрой  по^халъ  къ  Траверсе.  Тамъ  было 
несколько  моряковъ.  Маг1е  читала  вслухъ,  не  знаю  ужъ  въ  который 
разъ,  стихи,  написанные  къ  ней  въ  Петербург'^,  но  она  д&1ада  это 
такъ  скромно  и  мило,  что  ее  и  за  то  нельзя  осуждать.  Тогда  я  на- 
писалъ ей  карандашомъ  т%  4  стиха,  которые  ^вы  уже  знаете,  съ  до- 
бавлетемъ: 

....Ты  долженъ  звать  чухонкою  и  ту, 

Чью  восп'Ьваешь  красоту. 

Я  ей  землдкъ;  она  подобно  роз*]^ 
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На  финсвихъ  льдахъ  цв^тетъ,  ваБъ  въ  парнив'1, 
А  я  готовь  въ  стихахъ  и  проз^^ 
Писать  на  всякоиъ  дзыв*]^ 
О  рЪдкомъ  с']Ьвёрномъ  цв'Ьтб']^. 

Во  вторнивъ,  въ  5  часовъ  послЪ  об^да,  бцло  собраше  ФинсЕаго 
литературнаго  общества  по  случаю  овончашя  перваго  10-ти-л%т1я  его 
существовашя.  Кастренъ,  какъ  секретарь,  читалъ  отчетъ.  Еще  до 
того  президентъ  Линсёнъ  свазалъ  маленькую  рЪчь,  но  ужасно  сон- 
ную: онъ  уже  такъ  слабъ,  что  едва  говорить,  и  духомъ  убить  со- 
вершенно. Посл^  р'Ьчи  онъ  обьявиль,  что  уже  не  можетъ,  по  слабости, 
быть  президентомь  и  должень  только  думать  о  повоЪ  и  приготов- 
ляться къ  посл'Ьднему  усповоешю.  Какъ  его  ни  упрашивали  остаться, 
онъ  не  согласился  (онъ  быль  безсм'Ьннымь  въ  течете  10  л^тъ). 
Тогда  нарезали  бумажекъ  и  приступили  къ  избрашю  новаго.  Боль- 
шинство голосовъ  осталось  за  Рейномъ,  бывшимъ  тутъ  же.  Тенгстремъ 
въ  то  же  время  избранъ  вицё-президентомъ.  Наконецъ,  Линсёнъ  ска- 
залъ  прощальную  рйчьку.  Грустно  и  трогательно  было  вид'Ьть  чело- 
века, совершенно  уже  отчаявшагося  въ  жизни,  но  въ  то  же  время  не 
показывающаго  мужественной  готовности  къ  смерти.  Это  тЪнь  въ 
полномъ  смысле  слова.  Видъ  его  страшенъ  ^). 

Вечеромъ  пошелъ  я  къ  Чепурнову,  зная,  что  тамъ  будутъ  играть 
два  петербургскихъ  артиста  —  Сусманъ  и  Шубертъ,  первый  на  флейте, 
второй  на  в10лончели,  и  будутъ  всЪ  Траверсе.  Были  и  немнопе  дру- 
пе  гости.  Я  много  разговаривалъ  съ  Магхе  и  тутъ  узналъ  вполне 
ея  достоинство.  Я  въ  такомъ  ничтожномъ  вид^  представилъ  ей  ея 
торжества  въ  Петербурге  и  весь  тамошшй  М1ръ,  что  другая  не 
захотела  бы  говорить  со  мной.  Но  она  ни  мало  не  разсердилась  и 
только  осталась  при  прежнемъ  мнеши,  что  ей  было  тамъ  такъ  ве- 
село, что  веселее  быть  не  можетъ.  Ужели  мы  станемъ  обвинять  ее 
за  это?  Чего  же  требовать  отъ  18-ти-летней  красавицы!  НЪтъ,  это-то 
откровенное  наслаждете  радостями  ея  возраста  и  служить  величай- 
шею ей  похвалою.  Не  слышаль  ли  ты,  каковь  тоть,  котораго  молва 
называетъ  женихомъ  нашей  красавицы,  именно  Паткуль? 

Р.  8.  Тороплюсь  и  пишу  мен4е,  потому  что  должень  очень  доро- 
жить временемь,  чтобы  успеть  приготовить  къ  л'Ьту  финляндскую 
книгу.  Статья  въ  Современникъ  также  была  бы  и  длинн']^е,  и  лучше, 
еслибь  не  это  обстоятельство.  Фрит1офа  печатаю  5-й  листь,  съ  ко- 
тораго начался  самый  тексть.  Корректура  береть  ужасно  много 
времени. 


*)  Проф.  Линсёнъ  умеръ  въ  1848  год}^--62-хъ  л*тъ  отъ  роду. 
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38. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  7  ма^та,  и  ч.  п.  1841. 

Отвпть  на  письмо  отъ  1  марта.  Все,  что  ты  говоришь  о  Ре- 
биндер'Ь,  очень  справедливо  и  д'Ьлаетъ  честь  твоимъ  чувствоватямъ. 
Ты  кнЪ  вел&ГБ  списать  отрывовъ  изъ  Руслана.  Разв^  его  нЪтъ  у  тебя? 
Впрочемъ,  я  это  сд&гаю.  Перемену  въ  стровахъ,  предшествующихъ  вы- 
пнсвЪ,  ужъ  я  на  тебя  возлагаю:  им&1  привычку  нисать  прозой  безъ 
чернового,  я  не  оставляю  у  себя  прозаическихъ  подлиннивовъ.  Обь 
окончанш  „Халявсваго^  ничего  не  могу  сказать,  потому  что  забылъ  его^ 
а  пересмотр'Ьть  не  удалось.  Я  нашелъ  у  себя  карточку  и  профессора 
Шультена.  Не  усп&гь  только  еще  отдать  визитовъ  вапгамъ  обоимъ 
профессорамъ.  Если  они  у^дутъ  прежде  моего  пос^щетя  ихъ,  пожа- 
луйста нарочно  сходи  въ  каждому  изъ  нихъ  и  скажи,  что  я  къ  нимъ 
пр1^Ьзжалъ  тогда,  когда  уже  они  отцравились  во  свояси.  Не  люблю  я 
им  передъ  кЪмъ  быть  виноватымъ.  Сколько  я  знаю.  Государь  не  быль 
у  Ребиндера  во  время  болтни.  Да  и  некогда  было. 

Въ  четвергъ  (когда  слегъ  Ребиндеръ)  Государь  его  ждалъ  къ 
се64.  Пятницу,  субботу  и  воскресенье  больной  провелъ,  хотя  дурно,^ 
но  не  такъ,  чтобы  слухъ  объ  этомъ  встревожилъ  кого,  а  въ  поне- 
д1^льникъ  онъ  умеръ.  На  похоронахъ  (т.  е.  отп-Ьваши  т^ла)  присут- 
ствовалъ,  какъ  я  уже  писалъ,  Насл^Бдникъ.  Читалъ  ли  ты  что-нибудь 
изъ  того  перевода  Пупшина,  который  подарилъ  Рунебер17?  Говорятъ,^ 
что  тамъ  совсЬмъ  нЪтъ  пупхкинскаго  духу.  Жаль:  Рунебергъ  пре- 
вратно будетъ  думать  о  нашемъ  поэт^^.  Надобно  бы  его  предупре- 
дить. Какъ  я  радовался  за  тебя,  что  онъ  опять  пр^халъ  въ  Гель- 
сингфорсъ!  Ты  прекрасно  уподобилъ  Розину  богине  сЬвернаго  С1яшя. 
Пожалуйста,  переложи  эту  идею  въ  стихи,  да  пришли  въ  Современ- 
никъ.  Я  становлюсь  большимъ  поклонникомъ  этой  Розины  и  желалъ  бы^ 
чтобы  твои  стихи  къ  ней  были  еще  лучше,  нежели  къ  Мапе. 

Журналъ,  Среда  (5  марта).  Этотъ  день  былъ  для  меня  довольно 
важнымъ.  За  н^^колько  времени  передъ  симъ  я  им^игь  характеръ  вы- 
молвить моимъ  старушкамъ  О»  что  располагаюсь  ихъ  отпустить  въ 
ихъ  собственную  квартиру  (отъ  которой  он1  и  не  отказывались,  разсчи- 
тнвая  справедливо,  что  у  меня  только  гостятъ).  Я  имъ  объявилъ, 
что  р^^шился  не  имЪть  дома  постояннаго  хозяйства,  р^дко  обедая  и 
никогда  не  П1я  дома  чаю.  Он1  нашли  мои  соображетя  законными  и 
стали  собираться  къ  себФ.  Оставшись  одинъ,  я,  правда,  почувствовалъ 
тягостную  пустоту.  Но  это  очень  естественно,  хотя  и  ничего  не  гово- 
рить противъ  моей  решимости.  Въ  слЪдуюпце  дни  я  уже  чувствовалъ 
себя  лучше.  Какъ  я  устроился  прекрасно!  О,  если  бы  ты  взглянулъ, 

^)  Лвумъ  родственницамъ,  жившимъ  съ  Петромъ  Александровичемъ  Плетневымъ^ 
о  Еоторнхъ  выше  упоминаюсь. 
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какъ  бы  ты  нашелъ  меня  роскошествующинъ.  Изъ  своей  прежней 
вомнатЕи  я  сд^алъ  парадную  пргемную,  а  самъ  переселился  совершенно 
въ  ихъ  спальню,  комнату  огромную,  сухую,  св4тлую  и  теплую.  Ве- 
черъ  среды  провелъ  я  у  Сологуба.  Тамъ  быль  музыкальный  мхръ. 

Четвергъ  (в  марша).  Въ  11 -мъ  часу  съ*зделъ  навестить  стару- 
шевъ  и  свезъ  имъ  въ  подарокъ  св'бжей  икры,  да  варенья.  Обедать  я 
былъ  званъ  въ  Вьельгорскому^)  (тестю  С!ологуба}.  Тамъ  нашелъ  и 
Одоевсваго.  Об^^дъ  былъ,  какъ  и  все  у  Вьельгорсваго,  прелестный. 
Этотъ  челов^къ,  старикъ,  многообъятн^йшаго  образовашя  и  удиви- 
тельной еще  юности.  Онъ  во  всей  полноте  обнялъ  всЪ  науки,  вс^ 
искусства  и  даже  ремесла.  Онъ  блистательн^йппй  придворный,  пер- 
вый въ  Россш  знатокъ  музыки,  и  готовъ  прогулять  ц^^ю  ночь  съ 
молодежью.  Вечеръ  у  Ал.  Ос.  Тамъ  были  Еонстантинъ  Карловичъ, 
Протопоповъ.  Кажется,  наши  собрашя  тамъ  устроятся.  ВсЪмъ  было 
весело,  читали  твои  письма.  Протопоповъ  говоритъ,  что  онъ  даже  н 
не  подозрЪвалъ  въ  теб:Ь  столько  живости  и  успЪховъ  въ  общежитш. 
Б(урго,  стихи  твои,  повторены  и  вс^мъ  очень  понравились. 

Пяттща  (7  марта).  Весь  день  убирался  въ  комнатахъ.  Вечеромъ 
былъ  въ  Патр10тическомъ  концерте.  Росси  превзошла  сама  себя.  Импе- 
ратрица, торжественно  подозвавъ  ее  къ  себ%,  благодарила  ее.  Она 
пила  подъ  конецъ  „Душа  моя  душенька*,  „Соловей".  Восхитительно 
до  невыразимости!  Публика  изъ  себя  выходила  отъ  хлопанья.  Львовъ 
игралъ  соло  на  скрипке.  Тоже  невыразимо  хорошо.  Мятлевъ,  лазя 
между  рядами  жешцинъ,  буффонилъ  и  молился  на  хорошенькихъ, 
какъ  на  образа.  Скажи  это  Мапе. 

39. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тф<фсъ,  суббота,  8  марта  1841. 

Отвпть,  Теперь  ты  уже  знаешь,  что  и  на  дн'Ь  пунша  можно  оты- 
скать точно  такое  же  ты,  какъ  на  дн'Ь  Лароза;  при  всемъ  томъ,  такъ 
какъ  пуншъ  зд^сь  пьется  холодный,  а  мы  хотимъ  теплага  ты^  то  д^о 
все-таки  не  можетъ  обойтись  безъ  Лароза.  Представь,  Александр! 
Осиповне  это  ты  деретъ  уши.  Вотъ  женпцина!  Для  нихъ  въ  форм!  столько 
же  важности,  какъ  и  въ  суп];ественности.  Ей  кажется,  что  отношешя 
,  между  людьми  не  могутъ  быть  независимы  отъ  употреблешя  ты  или  ем. 

Ты  правъ,  что  никакого  д!ла  не  должно  никогда  откладывать,  чтобы 
не  затруднить  себя  еще  бол'Ье;  я  часто  повторяю  себ!  это,  но  также 
часто  поступаю  противъ  этого  мудраго  правила,  особливо,  если  принять 
слово  откладывать  въ  собственномъ  смысл!,  потому  что  у  меня  вс! 
книги,  бумаги  и  друпя  вещи  всегда  валяются  въ  безпорядв!  един- 
ственно отъ  неотвладывашя  ихъ  во-время  вуда  сл!дуетъ.  Шернвадя, 

^)  Графу  Михаилу  Юрьевичу. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  271  — 

директора  банка,  отецъ  былъ  роднымъ  братомъ  перваго  мужа  т-ше 
^У^аИеепО*  Карельское  отдЪлеше,  какъ  и  всякое  другое,  довольно 
многочисленно-  Урсины — карелы,  но  в4рно  отецъ  присутствовалъ  бы  на 
годовомъ  праздник*  и  какъ  ректоръ.  Въ  стихахъ  къ  Рунебергу  трудно 
было  бы  ввести  историческую  т^нь,  не  убивъ  напередъ  какого-нибудь 
изъ  живущихъ  нын*  изв^тныхъ  поэтовъ;  а  д'Ьйствге,  конечно,  было 
бы  лучше  отъ  такой  перемены. 

Все,  что  ты  пишешь  объ  об^д*  Мятлева,  чрезвычайно  занима- 
тельно; я  почти  всю  тираду  прочелъ  вслухъ  моимъ  дамамъ.  Что 
ты  не  посовЪтовалъ  д'Ьвиц*  Бишопъ  прхЪхать  въ  Гельсингфорсъ?  Угъ 
если  она  была  въ  Дерпт*  и  РигЬ,  то  могла  бы  побывать  и  здЪсь; 
у  насъ  хорошо  принимаютъ  хорошихъ  артистовъ.  Ты  очень  умно  по- 
ступилъ,  не  сказавъ  Нервандеру  ни  слова  об^  его  прошломъ  поведеши. 
Что  сказалъ  СенковскШ  о  роман'Ь  О.  6.  Корфа  и  Утренней  ЗарЪ? 

Журналъ.  Въ  четвергъ  въ  3  часа  отправился  къ  маркизу.  Тамъ 
было  челов^къ  5  военныхъ,  между  прочимъ  изъ  Петербурга  адъютантъ 
Менпшкова  Нордманъ  ^),  флигель-адъютантъ  Брннъ^)  и  еще  капи- 
танъ  корабля  Моллеръ  %  Л  сид^лъ  между  маркизомъ  и  Бриномъ 
и  не  им  1и1ъ  случая  много  говорить.  Красавица  снд^а  наискосокъ  и  все 
болтала  съ  Нордманомъ.  На  балъ  къ  Клинковстрему  я  съ  сестрой 
1ф1%халъ  въ  экипаж*  Чепурновыхъ  уже  поел*  9-ти  час.  Давка:  на- 
звано было  250  челов*къ.  Дамы  очень  нарядны.  Маг1е  была  въ  б*ломъ 
плать*  (кажется)  и  им*ла  на  голов*  большой  в*нокъ  изъ  крупныхъ 
розовыхъ  розъ,  а  Матильда — маленькхй  изъ  мелкихъ  б*лыхъ  розъ  и  въ 
розовомъ  плать*.  Маркиза  была  великол*пна,  но  и  горда.  Гартманы  были 
од*ты  просто,  у  каждой  по  цв*тку  на  голов*,  и  у  вс*хъ  цв*ты  епце 
въ  рукахъ.  Я  плясалъ  съ  тремя  посл*дними.  Съ  Резиной  Гартманъ 
мы  им*ли  длинный  разговоръ  о  Мапе  и,  къ  сожал*шю,  оба  согласны: 

Она  была  какъ  Радость  весела 
И  какъ  Младенчество  игрива; 
Теперь  она  по  прежнему  мила, 
Но  какъ  Поб*да  горделива, 
И  какъ  Уверенность  —  см*ла. 


^)  Эва  Густава  Валленъ,  рожд.  ЛУШеЪгапс1  (дочь  генералъ-ма1ора),  была  въ  пер- 
вонь  брак^  за  Карломъ  1оганномъ  Шернвалемъ,  выборгскимъ  губернаторомъ,  котораго 
д1п  отъ  этого  брака  были:  Карлъ  Экиль  Кнутъ  Шернваль  (имя  его  уже  не  разъ  упо- 
ншалоеь  въ  переписке),  и  дочери  Аврора  и  Эмил1я,  а  во  второмъ  брак'Ь  (съ  1816  г.) 
91  Карломъ  1ог.  Валленомъ,  тогда  сенаторомъ  и  тайн,  сов^тникомъ,  усыновившимъ 
«всего  пасынка,  получившаго  фамилш  Шернваль-Валлена.  Шернваль — директоръ  банка 
бнлъ  дядей  посл^дняго  и  сестеръ  его. 

')  Борисъ  Давыдовичъ,  впосл^дств!и  адмиралъ,  ум.  1877  г. 

')  Фоиъ-Бринъ,  СергЬй  Франц.,  полковникъ  л. -г.  Семен,  полка. 

*)  Мроятно  Павелъ  Ант.  ф.-Моллеръ,  капитанъ  1-го  ранга,  флиг.-адъ1>тантъ  (при 
главн.  морск.  штабе). 
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Вотъ  посл^дше  стихи  мои,  въ  воторыхъ  она  будетъ  играть  родь. 
Прочти  въ  стнхотворешяхъ  Жувовсваго  (6-я  часть)  пьесу  Идиллгя 
(„Когда  она  была  поступисою  простой").  Это  бы  иной  и  въ  Гельсинг- 
форсе могъ  сказать  нашей  Ллимь  (странно,  что  у  ней  дМствительно 
есть  сестра  Алина,  это  2-я).  Не  знаешь  ли,  откуда  переведена  Идилг 
Аья?  Еще  не  знаешь  ли,  не  основывается  ли  пьеса  Пушкина  „Воронь 
къ  ворону  летитъ**  на  какой-нибудь  народной  п^сни  русской  или 
иноземной?  На  балу  у  Клинковстрема  Розина  была  предметомъ  моего 
поклонешЯу  отчасти  и  Найма.  Мы  уехали  уже  въ  12  час.  Друпе 
плясали  до  3  час.  Вчера  поутру  кончилъ  я  статью  для  Современника. 
Бе  повезетъ  завтра  Армфельтъ;  не  забудь  послать  за  ней  къ  графу 
Александру.  Пришлю  къ  ней  еще  приб(1елен%е^  которое  напечатаешь 
подъ  нею,  поставивъ  зв'Ьздочки  или  черту.  Въ  этомъ  прибавленш  будутъ 
зд%шн1Я  литературныя  новости.  Еще  пришлю,  можетъ  быть,  также  съ 
Армфельтомъ,  несколько  пьесъ  въ  стихахъ.  Можешь  выбрать  изъ  нихъ 
часть  для  сл'Ьдующаго  Современника,  или  всЬ  напечатать,  или  вс& 
бросить  въ  огонь:  аД  ИЬНиш.  Если  напечатаешь  н'Ьсколько,  то  нельзя 
ли  поместить  ихъ  рядомъ  и  съ  общею  какою-нибудь  подписью. 

Сегодня  я  разсматривалъ  экзаметры  Жуковскаго  и  ГнЪднча.  Не 
почти  меня  нристрастнымъ,  когда  я  скажу,  что  у  обоихъ  экзаметръ 
доказываетъ  недостатокъ  знашя  тонкостей  его.  Они  оба  только  ру- 
бятъ  дактилями,  не  наблюдая  никакихъ  условШ  гармоши  ни  въ  раз- 
нообраз1и  стопъ,  ни  въ  цезуре.  А  этотъ  стихъ  для  высшей  степени 
красоты  требуетъ  многаго.  7  Жуковскаго  я  нашелъ  даже  пяти-  и 
семистопные  экзаметры  въ  ряду  правильныхъ.  Жаль,  не  могу  взглянуть 
на  Дельвиговсше.   Мой  Дельвигъ  у  нашей  петербургской  барышни  ^). 

40. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втарн.,  и  марта  1841. 

Отвплпъ  на  письмо  отъ  6  марта.  Ты  спрашиваешь  по  обыкнове- 
шю:  „что  стонтъ  Зырянская  грамматика"?  Желалъ  бы  я  знать,  что 
намЪренъ  ты  сд^ать,  если  я  въ  отв'Ьтъ  скажу,  напримФръ,  20  к.  сер. 
или  80  к.  ассигн.  Если  уже  вещь  достигла  своего  назначен1я:  ты  до- 
ставилъ  удовольств1е  и,  можетъ  быть,  пользу  человеку,  котораго  лю- 
бишь, какъ  добраго  товарища  —  вотъ  уже  этимъ  однимъ  дЪло  и  должно 
между  нами  кончиться.  Я  никакъ  не  могу  пр1учить  тебя  къ  своей 
методе  жизни.  За  статьею  твоей  не  посылалъ  я  къ  Армфельту,  по- 
тому что  самому  хочется  съездить,  —  да  не  успЬлъ  еще.  Скажи  Циг- 
неусу,  что  это  совс^мъ  не  согласно  съ  моими  правилами:  заниматься 
составлешемъ  рЪчи  во  время  дружескаго  об'Ьда  и  читать  ее  тавь 
тихо,  что  можно  бы  для  этого  и  ничего  не  сочинять,  а  не  только  ля- 

^)  Маркизы  Траверсе. 
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шать  себя  общества  и  об^да.  Все,  что  ни  разсказываешь  ты  про  Лин- 
сёна,  меня  очень  трогаетъ.  Бакъ  могъ  ты  осуждать  его,  что  онъ  не 
показываеть  мужественной  готовности  къ  смерти?  Гд^  найдешь  ты 
такого  храбреца?  А  между  т^мъ,  Линсёнъ,  будучи  еще  молодъ,  не- 
сколько лЬтъ  смотритъ  на  свое  разрушеше — и  съ  каждымъ  годомъ 
чувствуетъ,  что  онъ  д'Ьйствительно  ближе  сталъ  къ  смерти.  Н4тъ,  что 
ни  говори,  а  это  ужасно.  Л  радъ,  что  Рейнъ  выбранъ  въ  президенты. 
Онъ  можетъ  пробудить  .въ  обществе  благотворную  и  славную  д'Ья- 
тельность.  Я  очень  хотЬлъ  бы,  чтобы  наконецъ  когда-нибудь  Истори- 
ческое гельсингфорское  общество  дружески  сносилось  съ  какимъ-ни- 
будь  Историческимъ  обществомъ  въ  Россш.  Скажи  Рейну,  что  въ 
Москв'Ь  и  ОдессЬ  у  насъ  есть  так1я  же  общества.  Новажн'Ье  будетъ, 
если  онъ  сблизится  (разумеется,  письменно)  съ  археографическою  ком- 
мис1ею  при  департаменте  Министра  народнаго  просв^щетя.  Заме- 
чаешь ли  ты,  что  я  спутался,  забывъ,  что  у  васъ  не  Историческое,  а 
Литературное  Общество?  Итакъ,  я  даже  думаю,  что  Рейнъ  не  на 
своемъ  мест*.  Тутъ  полезнее  былъ  бы  Рунебергъ,  Ленротъ,  даже  юный 
поэтъ  Цигнеусъ.  Для  успеховъ  Литературнаго  Общества  непременно 
нужно  присутств1е,  кроме  ученыхъ  людей,  людей  съ  талантами. 

Отв1ьтъ  на  письмо  отъ  8  марта,  Профессоръ  и  академикъ  физики 
Лендъ  уверялъ  меня,  что  вашъ  университетъ  не  отпуститъ  Нервандера, 
и  какъ  вся  его  претенз1я  въ  увеличенш  ему  жалованья,  то  и  сделаютъ 
для  него  это.  Разве  ни  одинъ  человекъ  въ  Гельсингфорсе  не  получаетъ 
„Библ10теки  для  чтен1я**,  что  ты  спрашиваешь  меня  объ  отзыве  Сенков- 
скаго  о  0.  0.  (Корфгь)?  Онъ  сказалъ,  что  пока  0.  0.  печаталъ  свои  статьи 
въ  д,Библ10теке",  до  техъ  поръ  выражался  какъ  следуетъ  джентельмену; 
но  лишь  перешелъ  въ  другой  журналъ,  то  и  заговорилъ  дикимъ  язы- 
комъ  Сихъ  и  Оныхъ.  Жуковскаго  идиллхю  я  знаю.  Помнится,  это  съ  фран- 
цузскаго  переводъ  изъ  Мильвуа  или  изъ  Парни.  Пушкина  пьеса  „Воронъ 
къ  ворону  **  есть  тоже  переводъ  шотландской  народной  песни.  Объ  экза- 
метрахъ  ты  судишь  довольно  неосновательно — что  касается  до  Гне- 
дича.  Онъ  такъ  изучилъ  все  оттенки  этого  метра,  что  невозможно 
было  найти  въ  Ил1аде  стиха,  котораго  особенности  не  разсматри- 
валъ  бы  онъ  со  всемъ  внимашемъ  знатока.  А  что  онъ  отъ  природы 
не  получилъ  нежнаго  слуха  для  мелодической  версификац1и,  это  не 
вина  незнатя.  Жуковсшй,  напротивъ,  не  изучавъ  законовъ  экзаметра, 
какъ  и  Дельвигъ,  дошелъ  до  музыки  его  инстинктомъ.  Я  верю,  что  у 
Жуковскаго  есть  въ  5  и  7  стопъ  экзаметры.  Онъ  пишетъ  безъ  оглядки. 
Но  у  Дельвига  этого  нетъ,  потому  что  онъ  еще  более  Жуковскаго 
отъ  природы  получилъ  чутья  къ  музыкальнымъ  размерамъ.  Петер- 
бургская барышня  не  могла  бы  читать  Дельвига  и  тогда,  когда  бы 
не  ездила  танцевать.  Онъ  поэтъ  избранныхъ,  и  то  между  мужчинами. 

Журналъ.  Суббота  (8  марта).  Сегодня  съ  попечителемъ  пр1езжаетъ 
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Тиссъ  осматривать  университетъ  и  слушать  мою  лекцхю.  Странно! 
У  меня  есть  къ  нему  антинат1я,  какъ  у  всяваго  руссваго  къ  поляку, 
прикидывающемуся  руссвимъ  патрхотомъ. 

Воскресенье  (9  марта).  Сколько  перебывало  у  меня  съ  визитами: 
старш1Й  Ку торга  (натуралистъ);  в.  0.  Корфъ — для  объяснешя,  по- 
чему онъ  не  поддеть  въ  Арзрумъ:  тамъ  генеральный  консулъ  бол^е 
не  нуженъ,  а  простой,  чт5  не  согласно  съ  его  видами;  Шульгинъ  для 
объяснешя  о  пенс1и;  Путята  съ  письмомъ  отъ  Дельвиговой  же^ны,  вы- 
шедшей замужъ  за  Баратынскаго,  брата  поэта.  Путята  сообщилъ  мн^ 
радостную  вещь,  что  посл^^довалъ  указъ  о  назначеши  Александра 
Армфельта  исправляющимъ  должность  министра.  О  поступлеши  твоекъ 
въ  чиновники  министра  по  особымъ  поручешямъ  есть  Высочайппй  указъ. 

Понедгьльникь  (10  марта).  Съ  визитомъ  прх'Ьзжало  много,  между  про- 
чимъ,  вашъ  Гартманъ.  Мой  Григор1й  вздумалъ  ему  сказать,  что  меня 
в^»ть  дома.  Между  т^мъ,  пока  не  выздоровлю,  не  могу  у  него  быть;  онъ 
даже  можетъ  и  уЬхать.  Въ  посл4днемъ  случа*  опять  теб4  хлопоты 
дать  этому  д-Ьлу  настоящШ  оборотъ,  сваливъ  все  на  лакея. 

41. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тфарсь^  вторн.,  11  марта  1841. 

Позволь  мн^  начать  сегодня  журналъ,  чтобы  до  четверга  не  забыть 
главныхъ  фактовъ.  Въ  субботу,  отнеся  письмо  на  почту,  пошелъ  я 
къ  Кастрену,  и,  поговоривъ  съ  нимъ  слова  два  насчетъ  моей  статы 
для  Современника,  отнесъ  ее  къ  графу  Армфельту  и  былъ  принять 
самимъ,  всегда  милымъ,  губернаторомъ.  Въ  воскресенье,  пробывъ  почти 
весь  день  у  себя,  вечеромъ  пошелъ  къ  Чепурновымъ.  Но  они  вс^ 
сбирались  на  вечеринку  къ  Ерне  (я  не  былъ  званъ,  потому  что, 
вероятно,  какъ-нибудь  провинился  въ  отплат*  благодарственнаго  ви- 
зита; тутъ  прекурхозныя  тонкости).  Въ  воскресенье  поутру,  гуляя, 
встретился  я  съ  Кастреномъ,  и  мы  вмйст*  пошли  не  надолго  къ 
Рейну;  я  взялъ  у  него  нисколько  старыхъ  финляндскихъ  газетъ 
для  пршскашя  матер1аловъ  къ  моей  стать'Ь.  Вчера  поел*  обЪда  при- 
нялся я  обдумывать  ее,  и  также  началъ  посвящеше  Наследнику, 
причемъ  привязался  къ  его  имени,  которое  университетъ  носить*  Не 
знаю  только,  какъ  тутъ  поступить.  Тогда  ли,  когда  все  уже  будетъ 
готово,  требовать  исходатайствовашя  позволешя  поднести  книгу  и 
въ  то  же  время  представить  посвящен1е,  или '  напередъ  просить  по- 
зволешя и  не  представлять  предварительно  посвящетя? 

Среда,  12  марта* 

Пожалуйста,  наставь  меня  по  этому  предмету.  Въ  понед'Ьльникъ 
поел*    обида,   въ    7-мъ  часу,    только    что    я   успЪлъ   прочесть   твое 
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ПИСЬМО,  пришелъ  Кастренъ  съ  Регули  и  еще  съ  однимъ  живущимъ 
зд'Ьсь  н^^нецкииъ  студентомъ  Форстером ъ^съ  воторынъ  онъ  недавно 
познакомился.  Этотъ  Форстеръ,  20-ти  л4тъ,  по-Ьхаль  въ  Грецш, 
а  оттуда  въ  Сицилхю,  гд%  одинъ  финспШ  шкиперъ  уговорилъ  его 
отправиться  съ  нимъ  въ  Финлянд1Ю,  и  ]10тъ  онъ  зд'Ьсь  м'Ьсяца  4,  но 
по  СЕромноети  и  неопытности  своей  пр10бр%лъ  еще  очень  мало  знаво- 
мыхъ,  однако  даетъ  уроки.  Онъ  знаетъ  очень  много  языковъ,  между 
прочимъ  и  шведсшй,  вообще  —  малый,  кажется,  дельный;  я  об'Ьщалъ 
ссужать  его  книгами,  особливо  итальянскими.  Онъ  нам'Ьренъ  Ъхать 
отсюда  въ  Петербургъ  на  время,  а  осенью  назадъ  въ  Мюнхенъ.  Во 
вторникъ,  вчера,  я  только -что  всталъ,  какъ  принялся  обдумывать 
стихи  на  наше  Сгьверное  Сьянге.  Продуктъ  этого  обдумыван1я  най- 
дешь ты  на  одномъ  изъ  прилагаемыхъ  листковъ,  подъ  заглав1емъ 
„Герда".  Къ  исполнению*  твоей  идеи  я  такъ  былъ  готовъ,  что  еще  на- 
канун^^  вечеромъ  приступилъ  бы  къ  ея  исполнешю,  еслибы  мнЪ  не 
пож'Ьшали;  но  когда  бы  ты  не  толкнулъ  меня,  то  я  увЪренъ,  что 
никогда  бы  не  написалъ  этого,  потому  что  мн*]^  такъ  трудно  при- 
нлться  за  стихи,  когда  меня  заботитъ  какое-нибудь  ж^ло,  какъ  теперь 
нашъ  Альманахъ.  Посл'Ь  об^да  пошелъ  я  къ  переплетчику,  вел^^лъ 
наклеить  вновь  вышедшую  карту  Финлянд1и,  оттуда  къ  Сальбергу, 
котораго  не  засталъ  дома,  и  назадъ.  Вечеромъ  отправился  къ  Фрид- 
бергу:  они  вс4  сегодня  поЬхйли  въ  Петербургъ  для  младшаго  сына, 
4дущаго  драться  на  Кавказъ,  и  по  этому  случаю  туда  набралось 
вчера  множество  знакомыхъ.  Между  ними  были  и  Гартманы:  вообрази, 
по  странной  игр*  случая,  нарядъ  Розины  вполн*  соотв-Ьтствовалъ  мо- 
шгь  стихамъ,  поутру  написаннымъ:  платье  самаго  нйжнаго  розоваго 
цв^та  прекрасно  выражало  сЬверное  С1яше  (и  вм'Ёст^  имя  ея),  а 
сверху  большой  черный  платокъ  означалъ  зимнюю  ночь.  Я  и  сооб- 
щилъ  ей  эту  идею.  Когда  она  въ  перевод*  прочтетъ  мои  стихи,  то 
бтдетъ  уверена,  что  они  были  написаны  поел*  этого  вечера.  Прочти, 
пожалуйста,  все  со  вниман1емъ  и  скажи  свое  мн4н1е.  Шестое  стихо- 
твореше  посвящено  Веттергофу,  потому  что  онъ  подарилъ  мн*  Стаг- 
нел1уса  и  прочелъ  вслухъ  это  стихотвореше  по-шведски,  а  девятое  по- 
тому, что  Веттергофъ  строитъ  себ*  домъ,  который  еще  не  готовъ. 
Онъ  ничего  не  знаетъ  объ  этомъ  посвящен1и:  пусть  прочтетъ  въ 
своемъ  экземпляр*  Современника. 

Отвгьтъ,  Я  не  говорилъ,  чтобы  ты  списалъ  отрывокъ  изъ  Руслана 
(потому  что  у  меня  есть  Пушкинъ),  а  только  чтобы  ты  прибавилъ  его 
къ  своей  стать*,  то-есть  сказалъ  что-нибудь  о  немъ.  Остальное  го- 
товъ по  твоему  желан1ю  сделать.  Пушкина  въ  перевод*  я  почти  не 
читалъ,  но  судя  по  д*йств1Ю  Он*гина  на  Цигнеуса  и  по  пьес*  Полг 
коеодегцъ,  гд*  форма  совершенно  изм*нена,  надобно  полагать,  что  пе- 
реводчикъ    не  мастеръ    своего    д*ла.    Поздравляю    тебя    съ   новымъ 
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устройствомъ  дома;  я  очень  понимаю  побудивш1я  тебя  къ  тому  причины. 
Совс^мъ  ли  ты  пересталъ  теперь  тяготиться  одиночествомъ?  Вьедь- 
горск1Й-старикъ — настоящее  чудо;  я  ужъ  прежде  слышалъ  о  немъ,  но 
теперь  слышу  еще  больше.  Суждеше  Протопопова  обо  мн^  показы- 
ваетъ  силу  вл1ян1я  обстоятельствъ  на  человека  и  великую  трудность 
узнавать  и  т^хъ,  съ  которыми  мы  всего  короче.  Я  никого  не  могъ 
убедить,  что  нахожусь  въ  ложномъ  положеши,  и,  какъ  ни  ясно  самъ 
чувствовалъ  это,  но  все  же,  видя  такую  недоверчивость  другихъ  ко 
мн'Ь,  быль  и  самъ  слишкомъ  ужъ  недов^рчивъ  къ  себ^. 

Смгьсь.  У  меня  есть  отъ  Урсина  нисколько  брошюръ  для  тебя,  но 
я  не  посылаю  ихъ  пока,  потому  что  он^  на  шведскомъ  д1алеБт1 
Скажи  Александр']^  Осиповне,  что  я  до  сихъ  поръ  не  могъ  приняться 
за  чтен1е  2-й  части  Исторхи,  потому  что  она  была  у  солнцевыхъ  се- 
стеръ  ^);  вчера  я  получилъ  ее,  но  боюсь,  что  необходимость  приняться 
хорошенько  за  Альманахъ,  при  печатанш  Фритшфа,  не  позволить  мн^ 
уд'Ьлить  довольно  времени  на  это  чтеше.  Но  пусть  не  винятъ  меня 
въ  несостоятельности;  воля  есть  добрая,  но  обстоятельства  подр4зы- 
ваютъ  ея  крылья.  Моя  помощь  не  есть  необходимость  для  Александры 
Осиповны;  а  Альманахъ  нашъ,  какъ  д'Ьло  начатое,  необходимо  тре- 
буетъ  окончан1Я.     • 

42. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  Ы  марта  1841. 

Журналъ.  Среда  (Ц^  марта),  Яз^чия^я  съ  воскресенья  (9  марта),  до 
сихъ  поръ  я  еще  не  покидалъ  комнаты.  У  меня  вся  правая  сторона 
головы,  даже  прочихъ  частей  т-Ьла,  находится  въ  страдательномъ  по- 
ложеши. Сегодня,  однакожъ  (разумею  въ  среду),  я  оделся  въ  сюр- 
тукъ  въ  ожиданш  прибыт1я  моихъ  панс10нерокъ  съ  острова.  Мы  чи- 
тали сперва  твое  письмо,  а  послЪ  Квитки,  который,  наконецъ,  одумался. 
Онъ,  какъ  я  теб'Ь  сказалъ,  не  хотЪлъ  было  совсЬмъ  писать  для  пу- 
блики, разв%  только  изредка  въ  Современнике.  Я  въ  трехъ  къ  нежу 
письмахъ  былъ  истиннымъ  его  бичемъ.  Конечно,  это  не  хорошо  съ 
моей  стороны;  но  я  не  ум'Ью  быть  снисходитедьнымъ  тамъ,  гд^  вигу 
ложный  П0НЯТ1Я  или  неуваженхе  святой  истины.  Онъ  не  сознается, 
что  мои  убЪждешя  подействовали.  Онъ  говоритъ,  что  былъ  боленъ— 
и  все  мрачный  мысли  его  произошли  отъ  болезни.  Даже  прибавляеть 
онъ,  что  еслибы  мои  письма  застали  его  въ  этомъ  страдательномъ  по- 
ложеши, они  уморили  бы  его.  Но  что  онъ  вылечился  и  теперь  ясно 
видитъ  справедливость  моихъ  настоян1й.  Опять  согласился  онъ  на  про- 
должеше  своихъ  сочинешй,  ихъ  издан1е  и  участ1е  въ  Современник!. 
Я  послалъ  ему  одобрительно-увещательный  отзывъ. 


*)  Сестеръ  маркизы  Марш  Траверсе. 
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Чепгвергь  (13  марта).  Попечитель  уйхалъ  въ  Москву,  и  Дель 
явился  ко  мн'Ь,  какъ  исправляющему  должность  начальника  округа. 
По  крайней  м'Ьр'Ь,  это  мн'Ь  дало  возможность  законно  посадить  Ива- 
новскаго  *)  на  предсЬдательство  въ  совйт*,  правлеши  и  испыта- 
тельномъ  комитет'^.  Передъ  об'Ьдомъ  зашелъ  ко  мнЪ  Константинъ 
Карловичъ.  На  вечеръ,  по  его  приказан1Ю,  явились  ко  мн'Ь  6.  О.  (Корфъ) 
и  Протопоповъ.  Скоро  присоединился  къ  намъ  и  гвардеецъ  Грипен- 
бергъ.  0.  е.  принесъ  для  Современника  выборъ  мыслей  изъ  Жанъ- 
Поля.  Какъ  въ  оригинал^^  много  мудрыхъ  терминовъ,  то  6.  6.  пошелъ 
въ  кабинетъ  мой  съ  Протопоповымъ  проверять  переводъ.  Л  въ  зал% 
у  рояля  остался  съ  гвардейцемъ.  Увидя  на  моемъ  стол*  карточку 
Гартмана,  онъ  растолковалъ  мн-Ь,  что  титулъ  вёпёга!  В1гес1еиг  со- 
отв4тствувтъ  нашему  генералг-штабь-доктору.  Итакъ,  въ  понед4ль- 
никъ  пр^зжалъ  ко  мн*  не  финляндскхй  Еанкрннъ  ^),  а  Гаевсшй 
вашъ^).  Какъ  же  ты  не  предув']Ьдомилъ  меня,  что  отецъ  Розины  по- 
Ъхалъ  сюда?  Онъ  желалъ,  в'Ьроятио,  поблагодарить  меня  за  ласки  къ 
его  сыну.  О,  какъ  досадно,  что  я  боленъ!  Я  бы  въ  тотъ  же  день 
отправился  къ  нему  съ  контръ-визитомъ.  Отецъ  Розины  и  Наймы! 
Зять  Францена!  чувствуешь  ли  ты,  сколько  тутъ  поэзхи? 

Пятница  (14  марта),  Александра  Осиповна,  -Ьдучи  къ  принцесс*, 
завезла  ко  мн*  Олю  съ  гувернантой,  чтобы  он*  музыкой  разгоняли 
мое  горе.  Доложили  о  пр1*зд*  Гартмана.  Я  ждалъ  нашего,  а  явился 
Абовсшй  *).  Вообрази:  со  всею  любезностью,  на  русскомъ  язык*,  до- 
вольно ломанномъ,  прив*тствуетъ  меня  камарадомъ  (по  докторству,  в*- 
роятно)  и  садится  со  мною  бес*довать,  осл*пляя  меня  двумя  своими 
зв*здами.  Я  узналъ,  что  онъ,  по  вол*  Государя,  не  возвратится  въ  Або, 
а  у  насъ  въ  Гельсингфорс*  останется.  Нечего  д*лать:  надо  теб*  съ 
нимъ  сойтись.  Завтра  онъ  у*зжаетъ.  И  ему  и  брату  его  я  не  отдамъ 
внзитовъ.  Пожалуйста,  поработай,  чтобы  въ  этой  почтенной  фамилш 
имя  мое  не  сд*лалось  синонимомъ  готентоту.  Онъ  объявилъ,  что  братъ 
его  у  меня  былъ  и  благодарилъ  за  племянника.  Въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ  я  глупъ,  какъ  Гн*дичъ:  расчувствовался  и  чуть  не  заплакалъ, 
вспоминая,  какъ  былъ  самъ  я  счастливъ  у  нихъ.  Посл*дн1Й  визитъ 
засв*тло  сд*лалъ  мн*  Принцъ  Петръ  Егоровичъ  Ольденбургск1Й.  Ты 
удивляешься  и  я  удивлялся.  Онъ  готовитъ  Принцесс*  5  апр*ля  (день 
рожден1я)  сюрпризъ:  купилъ  за  45  тыс.  домъ,  завелъ  школу  для  б*д- 


*)  Игнат1Я  Акинв!евича,  профессора  между  народна  го  права,  проректора  и  декана 
юрндвческаго  факультета  С.-Петербургскаго  университета,  ум.  1886  г. 

')  Такъ  называетъ  Плетневъ — т.  е.  Гартмана,  сенатора  (департамента  экономш)  и 
начальника  финансовой  экспедиц1и,  брата  генерал ъ- директора  медицины. 

')  Гаевск1&  Семенъ  Оедоровичъ,  былъ  тогда  директоромъ  медицинскаго  депар- 
тамента и  генералъ-штабъ-докторъ. 

*)  Т.  е.  вышеназванный  сенаторъ  (тайн,  со^.)?  тогда  еще  &ивш1й  въ  Або. 
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ныхъ  д'ЬвушбБЪ  и  введетъ  ее,  вакъ  попечительницу  школы.  Итакъ, 
онъ  пр1^халъ  со  мной  (узнавъ,  что  я  не  вы']^зжаю)  посов-^товаться  по 
учебной  части.  Будутъ  дв'Ь  дамы:  начальница  и  ея  помощница.  Но 
он^^  обязаны  заменять  и  учителей.  На  иждивенш  Принцессы  будетъ 
10  д'Ьвочевъ;  пансхонервами  сими  могутъ  быть  оберъ-офицерсшя  до- 
чери наи6'Ьдн']^йш1я.  Если  родители  пожелаютъ  сами  туда  отдавать, 
то  платить  должны  въ  годъ  300  руб.  асе.  Все  это  и  трогательно 
и  прекрасно. 

43. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  субб.,  15  марта  1841. 

Отвгыпъ.  Слова  твои  передалъ  я  Цигнеусу  вчера  же,  вскоре  по  по- 
лучен1и  письма,  когда  онъ  былъ  у  меня.  Онъ  посм^^ялся,  но  испра- 
виться не  об-Ьщалъ.  Дйло  въ  томъ,  что  онъ  такъ  долго  отлагалъ  со- 
чинен1е  рФчи,  что,  наконецъ,  нечего  было  уже  отлагать.  Линсена, 
конечно,  осуждать  нельзя;  онъ  только  въ  высшей  степени  жалокъ;  но 
ты  напрасно  думаешь,  что  онъ  молодъ;  онъ  одной  промоцш  съ  Фран- 
цёномъ.  Ты  говоришь  о  нашемъ  литературномъ  обществе,  какъ  будто 
оно  им^етъ  какое-нибудь  самобытное  суш,ествоваше;  это  общество  — 
ниЦ1;1й,  и  я  боюсь,  что  оно  въ  одннаковомъ  положеши  съ  своимъ  быв- 
шимъ  президентомъ.  Изъ  членовъ  очень  немног1е  заботятся  объ  его 
ц4ли;  большая  часть  ^е  платитъ  положенныхъ  за  вступденхе  денегъ; 
ч-Ьмъ  же  ему  существовать?  Къ  тому  же  это  общество  не  им4етъ 
Высочайше  конфирмованныхъ  статутовъ,  а  какъ-бы  только  допускается. 
Покойный  графъ  часто  об4щалъ  исходатайствовать  утвержден1е  ста- 
тутовъ, но  все  откладывалъ, — по  трусости,  какъ  полагаютъ.  Его  вообще 
осуждали  зд4сь  въ  томъ,  что  онъ  боялся  подать  мысль,  будто  хочетъ 
поддерживать  все  нащональное,  хотя  и  действительно  желалъ  этого. 
Литературное  яазначенхе  нашего  общества  не  м']^шаетъ  ему  быть  въ 
сношен1яхъ  съ  историческими,  напротивъ!  Но  повторяю,  для  успЬха, 
хоть  посредственнаго,  оно  не  можетъ  обойтись  безъ  поддержки  свыше. 
Вероятно,  „Библ10тека  для  чтен1я"  получается  въ  Гельсингфорс*  и 
бол^е,  нежели  однимъ;  но  между  моими  знакомыми  я  не  знаю  такихъ 
читателей,  да  и  вовсе  не  желаю  встречаться  съ  „Библютекой".  Слиш- 
комъ  считаю  себя  счастливымъ,  что  уже  меня  теперь  не  развлекаютъ 
книжицы  этого  рода.  Только  мои  дамы  не  совс^мъ  раздЪляютъ  мой 
вкусъ.  Отгадалъ  же  Рунебергъ,  что  Ворот  кь  ворону — народная  п4снь. 

Объ  экзаметрахъ  распространяться  не  буду,  потому  что  это  за- 
влекло бы  меня  слишкомъ  далеко;  но  желалъ  бы  я  знать,  гд*  бн 
ты  на  д-Ьл-Ь  нашелъ  подтвержденхе  своихъ  словъ,  когда  экзаметрн 
Гн-Ьдича,  напротивъ,  показываютъ  самое  одностороннее  и  младенче- 
ское понятхе  объ  этомъ  метр*.  Одно  изъ  главныхъ  его  преимуществъ 
есть  разнообраз1е  или,  такъ  сказать,  обилхе  формъ  в:^  единств*  формы. 
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Разбери  же  ты  экзаметры  Гн'Ьдича,  и  увидишь,  что  вс^^  они  почти 
на  одинъ  покрой,  такъ  же,  вавъ  и  Жувовсваго,  и  притомъ  не  всегда 
изб^ается  одинъ  изъ  саиыхъ  существенныхъ  недостатвовъ  экзаме- 
тра  —  раздЪлеше  стиха  на  двЪ  совершенно  равный  половины.  Жаль, 
что  лакей  твой  отпотчивалъ  отца  Герды;  онъ  премилый  челов'Ьвъ; 
да  ты  его,  в4дь,  знаешь.  Все  еще  я  не  вручилъ  Герд4  стиховъ  а  ней. 
Журчат».  Въ  четвергъ  передъ  об^домъ  пошелъ  я  отплатить  визитъ 
графу  Магнусу  Армфельту  ^),  который  наканунЬ  былъ  въ  1-й  разъ 
у  меня,  но  напрасно.  Онъ  пом'Ьшался  на  джентльменстве,  былъ  въ 
Париже:  держитъ  французскаго  поваренка  оттуда  и  т.  п.  Родствен- 
никъ  друзьямъ  нашимъ.  Я  не  засталъ  его.  Вечеромъ  былъ  въ  клуб'Ь, 
гд^  давали  балъ  въ  пользу  б'Ьдныхъ.  Тамъ  не  было  ни  Солнца  ^),  ни 
Сгянгя  %  а  была  только  Луна  *).  Вчера  посл4  об*да  былъ  у  меня 
епископъ  Оттелинъ  изъ  Борго,  съ  Кронсомъ  ^);  я  его  вид-Ьлъ  въ  пер- 
вый разъ;  много  говорилъ  объ  его  грамматик*,  и  говоритъ  отчасти 
по-русски.  Опъ  съ  удовольств1емъ  вспоминалъ  о  знакомств'*  съ  тобою; 
Кронсъ  при  мн*  сдЪлалъ  ему  неловкШ  вопросъ:  получаетъ  ли  и  онъ 
экземпляръ  Современника?  Онъ  бедный  отв-Ьчадъ,  что  н-Ьтъ.  Поел* 
былъ  у  меня  Сальбергъ.  Онъ  вел-Ьлъ  сказать  теб*,  что  университетъ 
твой  можетъ  платить  ему,  какъ  хочетъ,  хоть  по  100  руб.  асе.  въ 
годъ  —  только  бы  купилъ  диссертапДи.  Шведскихъ  между  ними  мало. 
Вечеромъ  пришли  Кастренъ  и  Цигнеусъ. 

44. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  понед.,  17  мар^па  1841. 

Отвп>тъ  на  письмо  оть  11  марта.  Поговоримъ  о  стихахъ  твоихъ. 
Я  былъ  бы  самъ  себ*  гадокъ  и  другимъ  см*шонъ,  еслибы  вздумалъ 
лицемерить  передъ  тобою  въ  этомъ  д*л*.  Большею  часпю  прислан- 
ныхъ  тобою  стиховъ  я  не  очень  доволенъ.  Пьеса  маленькая  уже 
дурна,  если  въ  ней  хоть  одинъ  стихъ  съ  натяжкой,  или  мысль  не 
трепещетъ  новостью,  остротой,  живостью  или  ч'Ьмъ-нибудь  тому  по- 
добнымъ.  Опять  приходится  МП*  браниться  съ  тобой,  что  ты  мало 
изучаешь  трехъ  русскихъ  поэтовъ,  возвысившихъ  русскШ  стихъ  по 
самому  механизму  его  до  пес  р1и8  иНга.  Возьми  какую  угодно  антоло- 
гическую пьесу  Пушкина,  Батюшкова  и  Жуковскаго,  да  и  сравни  ее 


^)  Мдадш1й  братъ  нюландскаго  губернатора,  служивш1д  въ  шведской  военноб 
с^ужб^  до  1841  г.,  когда  вышелъ  въ  отставку  и  переселился  въ  Финлянд1ю.  Потомъ 
бшъ  въ  русской  военной  служб*,  ум.  1878  г. 

*)  Мар1д  Траверсе. 

')  Розина  Гартманъ. 

*)  Гр.  Матильда  Армфельтъ. 

*)  Пасторомъ  —  хозяиномъ  дома,  гд*Ь  жилъ  Яковъ  Карловпчъ. 
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со  своими:  тогда  ты  пораженъ  будешь,  вавъ  ихъ  пьесы  печатлЪются 
въ  голов'^,  а  твои  не  поражаютъ  совс^^ыъ  читателя.  Ты  скажешь:  у 
тебя  свой  слогъ.  Такъ,  но  есть  для  антологш  общ1я  красоты.  Греки, 
римляне,  н'Ьмцы  и  французы  въ  антологическомъ  род'Ь  вс^^  равны, 
когда  кто  изъ  ихъ  писателей  достигалъ  совершенства.  Поверь,  что 
въ  моемъ  9нтуз1азм'Ь  къ  Пушкину  или  Жуковскому  н'Ьтъ  пристрастхя, 
а  одна  штудировка  ихъ,  которая  раскрыла  передо  мной  всЬ  стороны 
ихъ  изумительныхъ  совершенствъ.  Л  ув^Ьренъ,  что  ты  ихъ  пьесы 
едва  по  содержашю  помнишь,  а  я  знаю  до  мал^йшаго  отт^^нка  всякШ 
въ  нихъ  эпитетъ  или  другое  что.  Имъ-то  я  обязанъ,  могу  см^о  ска- 
зать, р^дкимъ  чутьемъ  зам'Ьчать  въ  чужихъ  и  своихъ  стихотворешяхъ 
всЬ  тонкости  красотъ  и  слабыхъ  м^стъ,  всЬ  уклонешя  отъ  надлежа- 
П1;ей  потребности  стиха  и  всЬ  приближешя  къ  его  достоинству.  Изучб- 
Н1е  ихъ  образуетъ  не  только  умъ,  но  самый  слухъ.  Для  меня,  какъ 
для  меломана,  все  важно  въ  стихЪ,  и  кто  этого  не  понимаетъ  или  кто 
считаетъ  это  лиШнимъ,  тотъ  по  мнЬ  не  совсЬмъ  поэтъ.  Вотъ  отчего 
часто  сержусь  я  на  Растопчину  и  другихъ  въ  юномъ  покол4н1и.  Раз- 
беремъ  для  примера  что-нибудь  изъ  тебя.  Стихотворенхе  1-е  *):  „Пре- 
красенъ  небк  сводъ,  когда^.  Последнее  слово  портитъ  музыкальное 
течеше  стиха.  „Но  по  закатгь  иногда^ ^  кром*  беззвучности  ривмы, 
тутъ  и  недомолвка:  по  закат*  солнца.  „Что  утро  М1ру  встанетъ  снова"  — 
изысканное  выраженге.  „Прекрасенъ  ликъ  людской^  когда^,  выражеше 
неточное  и  непоэтическое.  „Улыбка  кроткая  тогда'^;  не  тогда  бы 
следовало  сказать,  а  иногда,  „Что  утро  жизни  .  встанетъ  снова 
ему".  Никакъ  нельзя  допустить  подобныхъ  оборотовъ.  Эта  пре- 
красная мысль  требовала  6  —  8  стиховъ,  но  сочныхъ  и  строй- 
нцхъ.  Прочти  у  Пушкина:  ^^Ртьдгьетъ  облаковъ  летучая  гряда^. 
Вотъ  антологическая  пьеса.  2-е  стих.  ^)  все  прекрасно.  3-е  ')  было 
бы  прекрасно,  если  бы  выправить  так1е  стихи:  „Ткалъ  б-Ьду  изъ  нити 
д4лъ";  „Въ  жизни  чадъ  его";  „Дань  в4чныхъ  мукъ  платить".  4-е*) 
поправлю — потому  что  не  хорошо  только  д^ьвйчьглхъу  а  надо  непре- 
мйнно  дгьвичьихъ.  Остальное  прелесть.  5-е  ^)  очень  хорошо;  но  есть 
трудности  въ  течен1и  рйчи  при  перенос*  словъ  изъ  стиха  въ  стихъ. 
6-е  ®)  —  вотъ  истинная  прелесть  антологической  поэзш  —  и  мысль  и 
стихи.  7-е  ^)  очень  хорошо;  8-е  ®)  хорошо,  но  могла  бы  быть  еш;е  гра- 


*)  Не  было  въ  свое  время  напечатано,  см.  Дтюлненгя, 

2)  „Опасен1е",  напеч.  въ  Современник*  1841,  т.  ХХП,  стр.  190. 

^)  „Жреб1Й",  см.  тамъ-же,  т.  ХХП,  стр.  166. 

*)  „Паукъ",  см.  тамъ-же,  1843,  т.  XXIX,  стр.  268. 

5)  „Вопросъ",  тамъ-же,  т.  XXIII,  стр.  177. 

^)  „Пржговоръ",  тамъ-же,  т.  XXII,  стр.  186. 

')  „Новый  домъ",  тамъ-же,  т.  XXIV,  стр.  70. 

^)  „Красавица"  (изъ  Рунеберга):  не  было  въ  свое  время  напечатано,  см.  Дополнтл, 
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щозн^  —  что  и  есть,  безъ  сомн-Ьнхя,  въ  подлинник*;  9-е  ^)  по  мысли 
очень  хорошо.  Я  этой  пьесой  такъ  дорожу,  что  прошу  тебя  переде- 
лать ее  совершенно.  ЗачЬмъ  такъ  растягивать  одну  милую,  самую 
поэтическую  идею,  но  все-таки  одну?  Другое  д'Ьло:  ужели  ты  не  чув- 
ствуешь, что  безъ  цезуры  на  второй  стоп*  пятистопный  стихъ  всегда 
тажелъ,  какъ  возъ?  Наконецъ,  какъ  тебя  угораздило  хорей  писать  въ 
5  стопъ?  Это  все  старыя  правила,  скажешь  ты.  Да  в-Ьдь  ихъ  почерп- 
нули изъ  опытовъ.  Одна  только  цезура  и  могла  бы  спасти  эти  стихи. 
Для  примера  прочти  у  Батюшкова  шестистопный  хорей,  зато  въ  пе- 
ремежку съ  3-хстопнымъ,  что  и  приводитъ  ухо  отъ  двухъ  строчекъ 
какъ-будто  къ  разд^льнымъ  тремъ:  На  смерть  супруги  6.  в.  Кокошкина. 

Вотъ,  душа  моя,  Яковъ  Карловичъ,  какъ  я  понимаю  и  критикую 
стихи.  Напиши  же,  доволенъ  ли  ты  мною  съ  этой  стороны?  По  край- 
ней ж±р%  ты  не  найдешь  судьи  искреннее  меня.  У  Насл']^дника 
испросить  позволеше  на[добно  заблаговременно.  Напиши  отъ  себя  письмо 
съ  Алекс.  Армфельту,  гд*]^  объясни  поводъ  къ  изданш,  назови  имена 
авторовъ  и  заглав1я  пьесъ,  приложи  текстъ  самаго  посвяш;ешя;  но 
лучше  не  натягивать  этимолог1и  именъ  Его  и  университета:  это  не 
понравится,  потому  что  чужою  оглашенною  собственностью  никому  не 
пр1Ятно  пользоваться  публично.  Главнаго  довольно,  что  Онъ — Канцлеръ 
того  университета,  котораго  юбилей  далъ  суш;ествован1е  книг*.  Мо- 
жешь сказать,  что  идея  о  посвяш;еши  была  обп1;ая  у  всЬхъ  участни- 
ковъ  и  родилась  съ  идеею  о  книг'Ь,  а  что  ты,  какъ  центральный 
членъ,  притомъ  средовикъ  между  Русью  и  Финляндхею,  уполномоченъ 
быль  отъ  насъ  осуш;ествить  об'Ь  с1и  идеи. 

Вотъ  что  надо  вставить  въ  статью  о  Пушкин^^,  но  самъ  пр1ИП1;и 
м^то,  ибо  я  не  помню  порядка  мыслей  въ  отосланномъ  къ  теб^^. 
„Еще  ученикомъ  въ  Царскосельскомъ  лице*  Иушкинъ  замыслилъ 
написать  поэму,  для  которой  народныя  русск1я  сказки  служили  бы 
основою  и  содержан1емъ.  Это  первое  создан1е  музы  его,  игривое, 
разнообразное  и  гращозное,  пл'Ьнительное  самою  см^^сью  нацюналь- 
ннхъ  врасокъ  съ  ар10стовскими  пргемами  и  чертами.  Поэма  назы- 
вается: Русланъ  и  Людмила.  Между  д^Ьйствуюпцими  лицами  выве- 
денъ  финнъ,  духовъ  могучгй  повелитель,  какъ  говоритъ  о  немъ  Пуш- 
кинъ.  Эпизодъ,  тхк  разсказываетъ  финнъ  о  любви  своей  къ  па- 
стушБ'Ь .  Наин^,  оригиналенъ  и  полонъ  интереса.  Я  привожу  его, 
какъ  опытъ  описан1я  жизни  древнихъ  финновъ;  говорю  опытъ,  по- 
тому что  не  такъ  озарилъ  бы  Пушкинъ  эту  живую  картину,  еслибы 
удалось  ему  взглянуть  собственными  глазами,  а  не  однимъ  воображе- 
темъ  на  Финляндш".  За  этимъ  сл-Ьдуетъ  сделать  выписки  (по  издашю 
1838  года)  съ  половины  15  стр.  до  конца  24-ой. 


^)  „Герда",  (не  было  напеч.)  въ  иеред^ланномъ  вид*  подъ  заглав1емъ  „С']кверное 
аяв1е''  печатается  нвш*  съ  другими  стихотворен1ямн  (въ  особомъ  изданш). 
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Журналь.  Ионедгьльникъ  (17  марта),  Университетск1Я  власти.  Я, 
кавъ  исправляющШ  должность  попечителя,  раздаю  имъ  разныя  по- 
вел^^шя. 

Вторникь  (18  марта).  По  моей  болйзни  Цензурный  комитетъ  со- 
бирался въ  моемъ  кабинет^Ь.  Передъ  вечероиъ  былъ  у  меня  князь 
Вяземсв1й,  а  вечеромъ  сид'Ьлъ  Жувовсшй,  воротившШся  изъ  Мосввн. 
Онъ  МП*  все  говорилъ  о  своемъ  будущемъ.  Оно  страшить  его,  потому 
что  много  внезапностей.  Между  т4мъ  и  уверенность,  что  жизнь  не 
случай,  а  опредйлеяхе  высшее,  успокоиваетъ. 

45. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  19  марта  1841. 

Отвгьтъ.  Начало  твоей  болезни  не  что  иное,  какъ  та  неосторож- 
ность, съ  ваЕою  ты  л']^томъ  входилъ  горяч1Й  въ  холодное  море  и 
которая  безпрестанно  заставляетъ  тебя,  над4ясь  на  твою  кр'Ьпоеть, 
делать  непростительныя  веп1;и.  Слава  Богу,  что  Квитка  выздоров^лъ! 
Эк1Й  упрямецъ!  Хорошо,  что  ты  его  безъ  церемоя1и  яугнулъ, — это 
подействовало,  какъ  всякое  решительное  средство.  Старый  Г — гъ  глу- 
боко чувствуетъ  твое  истинно  дружеское  участ1е.  Онъ  несколько  разъ 
повторялъ,  что  ты  долженъ  быть  необыкновенный  челов^къ,  за- 
ботясь такъ  о  незнакомомъ  и,  признаюсь,  я  столько-же,  какъ  онъ, 
благоговею  къ  тебе  за  твое  сердце.  Ты  забылъ,  но  я  писалъ  тебе  о 
поездке  отца  Розины  въ  Петербургъ,  после  последняго  вечера,  кото- 
рый я  провелъ  у  нихъ.  Ты  спрашиваешь,  чувствую  ли  я,  сколько  поэ- 
31И  соединяется  вокругъ  имени  Гартмановъ,  а  я  восхищаюсь,  что  ты 
однимъ  чутьемъ,  не  зная  Розины  и  не  читая  Францёна,  заочно  такъ 
понимаешь  это.  Розина  точно  воплош;енная  муза  Францёна;  она  совер- 
шенно выражаетъ  своимъ  епзешЫе  характеръ  его  поэз1и.  Любопытенъ 
я  знать,  какъ  тебе  показались  мои  стихи  „Герда*'.  Я,  бывъ  въ  первыя 
минуты  доволенъ  ими,  теперь  нахожу,  что  они  не  годятся,  особливо 
для  печати.  Кто  не  знаетъ,  что  за  смыслъ  подъ  ними  скрывается, 
тому  все  въ  нихъ  покажется  дико.  Да  и  въ  другихъ  присланныхъ 
тебе  стнхахъ  мало  хорошаго:  я  сожалею,  что  не  сделалъ  более  тща- 
тельнаго  выбора  изъ  своихъ  ничтожныхъ  творешй.  Нашелъ  ли  ты 
тутъ  что-нибудь  достойное  печати?  Что  касается  до  Розины,  то  я,  въ 
какую-нибудь  счастливую  минуту,  напишу  ей  друпе  стихи.  Какъ  мне 
было  досадно,  что  я  не  могъ  быть  ни  въ  субботу  у  Рамсая,  ни  въ 
воскресенье  у  Траверсе:  она,  какъ  обещала,  была  тамъ,  и  я  бы  могъ 
ей  вручить  приготовленные  для  нея  книгу  и  листокъ,  которые  все 
еще  у  меня. 

Четверьъ  20  марта,  (У  насъ  сегодня  1-е  апреля).  После  такихъ 
визитовъ,  каковы  Принца  Ольденбургскаго,  страшно  будетъ  когда-нибудь 
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войти  къ  теб^Ь.  Ты  ужасно  л'бзешь  въ  знать.  Вчера  вечеромъ  пошель 
къ  графу  Армфельту.  Людей  было  тамъ  немного.  Я  говорилъ  много 
о  теб1^  съ  самимъ  Густавомъ,  съ  Матильдой,  съ  Клинковстремомъ  ста- 
рымъ.  Они  очень  сожалели  о  твоей  болтни  и  радовались  посЪщешк> 
Ольденбу ргскаго.  Клинвовстреиъ  зоветъ  тебя  на  л']^то  къ  себЬ  на  мызу,  об^- 
щаетъ  поить  сливками  вдоволь  и  позволяетъ  даже  строить  куры  жен^^ 
его.  Графъ  разсказывалъ  же%  что  въ  четвергъ  вечеромъ  провезли  зд']^сь 
тайно  для  ц&[аго  города,  и  даже  для  него,  т^ла  графа  Ребиндера  и 
жены  графа  Александра  въ  ихъ  им^н1я.  Въ  Выборг^Ь,  тд,Ь  напередъ 
узнали  о  такомъ  провоз*]^,  съ  честш  провожали  т']^ло  графа.  Въ  одной 
изъ  зд^Ьшнихъ  газетъ  есть  очень  хорошШ  некрологъ  его,  написанный 
рукой  знающей,  и  я  уже  началъ  было  переводить  его  для  Современника. 
Но  меня  вчера  озадачилъ  А.  А.  Вульфертъ  вопросомъ,  не  испросимъ 
ли  мы  на  это  позволен1я  Меншикова,  и  посов']^товалъ  поговорить  съ 
Котеномъ.  Онъ,  Вульфертъ,  въ  такихъ  д'Ьлахъ  —  человЪкъ  знающШ, 
такъ  что  нужна  въ  самомъ  ж^лЬ  осторожность;  я  осведомлюсь. . 

Изъ  Фрит10фа  напечатано  уже  9  листовъ:  остается  еще  7  съ  не- 
больпшмъ,  или  даже  8.  Скоро  придется  думать  о  хлопотахъ  для  сбы- 
т1я  его  съ  рукъ.  Посоветуй,  какъ  мн*  зд-Ьсь  уговориться  съ  Вассешу- 
сомъ  для  продажи  его;  я  полагаю  удержать  экземпляровъ  100,  и 
часть  изъ  нихъ  отдать  въ  продажу,  а  друпе  раздарить.  Кажется,  безъ 
последней  мЪры  обойтись  нельзя.  Нельзя  же  не  поднести  экземпляра 
Теелеву,  Эттеру,  Чепурнову,  Спафарьевой,  Рамсаямъ  и  т.  п.  Над*Ьюсь, 
что  ты  поможешь  маЬ  сговориться  съ  какимъ-нибудь  петербургскимъ 
книгопродавцемъ,  но  не  знаю,  какъ  послать  экземпляры  отсюда.  Ц^ну 
полагаю  назначить  пониже:  рубля  2  или  2'/з  за  экземп^яръ.  Согласенъ 
ли  ты  съ  этимъ? 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  21  марта  1841. 

Отвтпь  на  пг^сьмо  отъ  15  марта.  Все,  что  говоришь  ты  объ  экза- 
хетрахъ  Гн^дича  и  Жуковскаго,  несправедливо  потому,  что  встрети- 
лось теб4  въ  н-Ьсколькихъ  стихахъ,  а  судить  надобно  по  большин- 
ству и  по  ихъ  личнымъ  доктринамъ.  Повторяю,  что  ЖуковскШ  по- 
стигъ  тайну  поэтическимъ  инстинктомъ.  Прочти  у  него:  Цеиксъ  и 
Галыцона.  Тамъ  увидишь  исполненными  всЪ  свои  требован1я.  Гн^- 
днчъ  же  нарушалъ  тонкости  не  по  нев4ден1ю,  а  по  грубости  уха, 
что  у  него  было  врожденное.  Л  такъ  долго  и  такъ  коротко  этихъ 
людей  знаю,  что  ихъ  теорги  мн'Ь  вполне  известны.  Заключешя  твои 
начались  съ  того  времени,  какъ  ты  съ  Рунебергомъ  серхозно  пого- 
ворилъ  объ  экздметр*.  Въ  Петербург*  ни  съ  кЬмъ  не  удалось  тебй 
потолковать  объ  этомъ  предмете.  Ты  и  вообразилъ,  что  для  русскихъ 
экзаметръ    еще   тайна.   Меня    раздражаетъ    такая  несправедливость. 
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Я -только  укажу  теб4  на  книгу  Востокова:  „О  стйхосложенш".  Она  не 
миновала,  конечно,  ни  рукъ  Жуковскаго,  ни  рукъ  ГнЪдича.  А  въ  ней 
собрано  все,  что  только  можно  сказать  объ  экзаметр*,  и  что  только 
на  мысль  всходило  когда-нибудь  не  только  Рунебергу,  но  и  Фоссамъ  и 
всЬмъ  европейскимъ  ученымъ.  Ког)(а  я  тебя  въ  чемъ  разув']&ряю,  такъ 
совсЬмъ  не  на-обумъ,  а  по  уб^жденш  неотразимому. 

Мн*]^  сказывали,  что  Шульгинъ  занемогъ  опасно  отъ  простуды. 
Боже  избави!  Этакому  трлстяку  мудрено  ли  вмигъ  сгибнуть!  Объ 
отд*  Герды  не  могу  вспомнить  безъ  досады  на  дуралея- лакея. 
Знаешь  ли,  какъ  онъ  докладывалъ  мн*]^  о  Гартман'Ь  (старшемъ)?  Бар- 
пова\  А  когда  Константинъ  Карловичъ  разъ  пришелъ  да  спросилъ: 
кто  у  меня?  онъ  вм-Ьсто  Студиций  перед4лалъ:  Студентск!*.  Не  за- 
будь же  моей  просьбы  защитить  честь  мою  передъ  отцомъ  Герды, 
передъ  Шультеномъ  и  Нервандеромъ.  Меня  очень  потревожило,  что 
Оттелинъ  считаетъ  себя  въ  обид*  за  недоставлеше  ему  Современника. 
Ужели  ты  забылъ,  что  экземпляръ  Рунеберга  назначенъ  преимуще- 
ственно для  чтешя  епископа?  Съ  первою  же  почтой  объясни  это  Отте- 
лину  и  разскажи  Рунебергу,  какъ  необходимо,  чтобы  онъ  свой  экзеи- 
пляръ  передавалъ  для  продтенхя  его  преосвященству.  Безъ  этого  иы 
наживемъ  себ*]^  недоброжелателей  и  по  причинамъ  очень  законнымъ. 
Вс^  ъ^Аь  знаютъ,  сколько  присылается  экземпляровъ  Современника  въ 
Гельсингфорсъ — и  вдругъ  н4тъ  экземпляра  тому,  кто  въ  Борго  учитъ 
русскому  языку.  Постарайся  отвлекать  Сальберга  отъ  разговора  о 
брошюрахъ.  Куда  ихъ  намъ?  Да  и  денегъ  н'Ьтъ  коп-Ьйки  лцшней. 
Если  ужъ  шведскхе  университеты  не  могутъ  у  него  купить  этого  со- 
кровища, то  куда  русскимъ? 

Журналъ.  Среда,  19  марта,  Болйзнь  моя  видимо  проходитъ.  Она 
мн-Ь  принесла  большую  пользу:  просид-Ьвъ  безвыходно  одинъ  дв*  не- 
дели въ  комнат*,  я  убедился,  что  одиночество  не  большая  бЬда;  что 
прогулка  по  комнатамъ  (а  у  меня  теперь  чудная  амфилада)  не  мен*е 
пр1ятна,  какъ  и  по  проспекту;  что  порядокъ  и  занятхя  могутъ  неза- 
м-Ьтно  наполнить  пустоту  уединешя.  Сегодня  былъ  у  меня  Эмиль 
Шернваль  по  порученш  графа  Александра  Армфельта.  Онъ  прочелъ 
мн-Ь  бумагу,  заготовленную  къ  Наследнику  насчетъ  преобразовашя 
учен1я  русскаго  языка  въ  Александровскомъ  университет*.  Въ  проэкт4 
сказано  было,  что  сверхъ  экстраординарнаго  профессора  и  лектора, 
нужно  им^ть  старшаю  профессора  для  надзора,  руководства  обоихъ 
прежнихъ  для  преподаван1я  литературы  и  исторш  Россхи,  съ  производ- 
ствомъ  ему  1.000  руб.  серебромъ  и  съ  назначенхемъ  500  руб.  сереброшъ 
на  покупку  по  его  усмотрФнш  всЬхъ  русскихъ  книгъ  ежегодно  для 
университетской  библхотеки.  Я  спросилъ  у  Шернваля,  почему  профес- 
соръ  названъ  старшимъ,  а  не  ординарнымъ.  Онъ  сказалъ:  для  избав- 
лен1я  его  отъ   должностей  ректорской   и  деканской.    Но  я  склонилъ 
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его  этого  не  бояться:  ибо  при  законной  причин'Ь,  заставляющей  орди- 
нарнаго  профессора  отказываться  отъ  сихъ  должностей,  никто  на 
него  ихъ  не  возложить.  Л  ц^Ьль  моя  была  —  доставить  возможность 
русскому  профессору  заседать  въ  консисторш  и  сравнять  его  въ  жа- 
ловаши  со  всЪми  ординарными  профессорами,  кои,  кажется,  бохЬе  по- 
лучаютъ,  нежели  1.000  руб.  сер.  Князь  Меншиковъ  тоже  хочетъ,  чтобы 
профессоръ  русской  словесности  назывался  ординарнымъ.  Итакъ,  это 
невидимому  устроено.  Шернваль  спрапшвалъ:  не  нужно  ли,  прежде 
представлешя  сей  бумаги  Наследнику,  списаться  съ  тобой,  чтобы  ты 
не  отказался  отъ  сего  м^ста?  Я  сказалъ,  что  не  нужно,  и  что  я  за 
тебя  отвечаю.  Это  я  сд4лалъ,  чтобы  не  затягивать  д4ла.  Одобряешь 
ли  ты  мою  решительность?  Итакъ,  съ  этою  бумагою  пойдетъ  и  о  тебе 
представлеше. 

Что  касается  до  места,  экзаменатора  по  русской  части  во  всей 
Финляндш,  оно  тоже  тебе  будетъ  предоставлено  съ  особымъ  жа- 
лованьемъ.  Ты  успеешь  все  сделать,  во-1-хъ,  потому,  что  много  у 
васъ  времени  каникулярнаго;  во-2-хъ,  что  работа  твоя  въ  университете 
пока  более  административная,  нежели  учебная.  Налегай  сильней  на 
подчиненныхъ  тебе,  а  они  еще  когда-то  подготовятъ  тебе  слушате- 
лей, могущихъ  следовать  за  тобой  по  части  высшей  литературы  и 
исторш  Россш.  Помни  только,  что  Карамзинъ  тебе  готовый  матер1алъ 
для  всего.  Не  вдавайся  въ  пустыя  мечташя:  режь  одно  чистое  дело^ 
какъ  облупленное  яйцо.  На  иностранномъ  языке  смешно  томить  слу- 
шателей гадательными  мнешями;  нетъ,  имъ  подавай  все  чистое  и 
положительно  интересное.  Даже  о  древней  нашей  исторш  и  литера- 
туре говори  быстрее  и  спеши  къ  цветущимъ  временамъ  нашей  прозы^ 
поэзш  и  дипломатики.  Вечеромъ  въ  среду  же  были  у  меня  остров- 
СК1Я.  Къ  чаю  пришелъ  Савичъ,  профессоръ  астрономш.  Онъ  соблаз- 
нилъ  дамъ  обсерватор1ею,  и  оне  уговорились  сделать  съ  нимъ  туда 
два  восхождешя:  одно  для  усмотрешя  пятенъ  на  солнце  и  другое 
для  созерцашя  луны  и  звездъ. 

Четвергъ  (20  марта).  Вообрази,  какъ  почта  ваша  ходитъ  плохо. 
Сегодня  только  принесли  мне  твое  письмо.  Благодарю  тебя,  милый^ 
за  исправное  доставлеше  окончашя  статьи.  Все  это  чрезвычайно 
интересно,  по  крайней  мере,  для  меня,  —  а  о  другихъ  я  не 
хочу  и  думать.  Я  однимъ  духомъ  прочелъ  доставленное  теперь 
тобою.  Съ  визитомъ  у  меня  была  известная  тебе  племянница  моей 
жены.  Гораздо  интереснее  после  былъ  визитъ  Натальи  Николаевны 
Пупхкиной  (жены,  поэта)  съ  ея  сестрою.  Пушкина  всегда  трогаетъ 
меня  до  глубины  души  своею  ко  мне  привязанностью.  Конечно,  она 
это  делаетъ  по  одной  учтивости.  Но  уже  и  то  много,  что  она  ста- 
рается меня  (не  имея  большой  нужды)  уверить,  какъ  ценитъ  дружбу 
мужа  ко  мне.  После  былъ  Константинъ  Карловичъ.  Вечеромъ  пр1ез- 
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ясалъ  отъ  Принца  Ольденбургскаго  Шванебахъ^)  съ  письмонъ  о 
позволеши  открыть  школу  его  жены  (не  забывай,  что  я  пока  попе- 
читель). 

Пятница  (21  марта).  Вы'Ьхалъ  я  для  н^коихъ  указашй  въ  отде- 
лывающейся моей  университетской  квартир^Ь;  оттуда  къ  министру,  а 
посл^Ь  къ  Ольденбургскимъ.  Принцесса  трогательно  мила  своею  про- 
стотою. Остатокъ  дня  и  вечеръ  просид'Ьлъ  одинъ. 

<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  суббота,  22  марта  184^ 

ЖурноАъ,  Четвергъ,  Былъ  я  у  Ботена.  Онъ  сказалъ  мнЪ  откро- 
ненно  свое  мн'Ьше  о  некролог^Ь  графа  Ребиндера  и  указалъ  въ  немъ 
разныя  м^Ьста,  не  совс^Ьмъ  согласный  съ  истиной,  и  одно,  гд^^  будто  бы 
въ  намек*  осуждается  Гартманъ.  Вообще,  изъ  его  словъ  легко  было 
заметить,  что  статья  эта  не  по  сердцу  одной  изъ  здЬшнихъ  партИ; 
поэтому  ты  со  мной  согласишься,  что  намъ  неприлично  переводить  ее 
въ  журнал*,  который  здЬсь  читаютъ  такъ  мнопе,  хотя  по  личнымъ 
моимъ  чувствамъ  я  бы  желалъ  этого.  Въ  н*которыхъ  пунктахъ,  одна- 
кожъ,  сочинитель  некролога  явно  пристрастенъ,  напр.,  говоря  о  бли- 
стательной' наружности  и  любезности  покойнаго.  Вечеромъ  прйхала 
къ  намъ  Спафарьева  съ  Мапе  и  Матильдой.  Вс*  были  очень  въ  дух*. 
Вскор*  посл-Ь  прх-Ьзда  я  по  какому-то  случаю  предложилъ  имъ  зайп 
въ  мою  комнату.  Дв*  красавицы  долго  стояли  передъ  моимъ  столонъ 
и  съ  д-Ьтскимъ  любопытствомъ  разсматривали  каждую  безделицу.  По- 
томъ  он*  разсматривали  мой  шкафъ  съ  книгами  и  об*  выпросили  себ* 
по  одной  части  Пушкина.  Между  т*мъ,  экземпляръ  н*мецкаго  перевода 
его  доставилъ  я  на  просмотръ  Розин*.  Любовались  также  малиновымъ 
футляромъ,  гд*,  подъ  стекломъ,  видится  подаренное  мн*  стоящее  перо 
и  за  нимъ  бонбоньерка,  и  который  виситъ  у  меня  на  ст*н*.  Поел*  Луна 
и  Солнце  разсматривали  (уже  въ  гостинной)  мой  альбомъ  и,  наконедъ, 
н*которые  силуэты.  Матильда  тотчасъ  узнала  твой  и  Александры  Оси- 
повны. Мапе  еще  намедня  просила  снять  силуэтъ  и  съ  нея;  это  я 
сд*лалъ  вчера;  вышелъ  похожъ.  Она  желаетъ  им*ть  его  въ  малепь- 
комъ  вид*,  чтобы  послать  тётк*  въ  Петербургъ.  Матильд*  читалъ  я 
по-шведски  письмо  Великой  Княгини  Марги  Николаевны  къ  теб*.  Она 
сама  напомнила  объ  этомъ.  Вчерашн1й  вечеръ  былъ  проведенъ  пр1ятно, 
и  я  на  этотъ  разъ  равно  доволенъ  обоими  св*тилами;  даже  упрекалъ 
себя  въ  несправедливости  къ  одному  изъ  нихъ.  „Герда"  никакъ  не  мо- 
жетъ  быть  напечатана.  Матильда  просила  сд*лать  ей  твой  силуэтъ 
въ  маленькомъ  вид*. 


^)  Христ1анъ  Антоноввчъ,  секретарь  Принца  Петра  Георпевича  ОльденбургсЕаго. 
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Суббота,  11  ч,  утра,  Сейчасъ  получилъ  я  письмо  твое  и  буду  отви- 
сать теперь  же,  потому  что  посл'Ь  об'Ьда  званъ  на  похороны  бъ  Ве- 
тергофу,  потерявшему  тещу  т-те  Шернваль.  Перейдемъ  въ  стихамъ. 
Разум^Ьется,  бо^^]^е,  нежели  смешно  было  бы,  еслибы  ты  сталъ  1пЛ 
комплименты  делать,  когда  недоволенъ  моими  пустяками;  да  и  къ 
чему?  Убедись  разъ  навсегда,  что  ничье  въ  М1р4  мн4ше,  ни  мн4н1е 
ц^^аго  М1ра  о  моихъ  произведешяхъ  не  можетъ  сделать  меня  ни 
счастливее,  ни  несчастнее.  Я  д^лаю,  что  могу  и  какъ  могу  —  по  своимъ 
епособностямъ,  своему  воспиташю,  своимъ  склонностямъ  и  духовнымъ 
потребностямъ;  а  что  мне  за  нужда,  какъ  оценятъ  это  друпе.  Твоимъ 
мнешемъ  я  очень  дорожу,  но  каково  оно  въ  отношеши  къ  моимъ  сти- 
хамъ, дело  довольно  маловажсое,  хотя  я  и  очень  верю  ему.  Я  самъ 
очень  чувствую,  какъ  ничтожны  мои  стихи  въ  сравненш  со  стихами 
Жуковскаго  или  Пушкина;  но  какъ  же  мне  и  думать  стать  съ  ними  когда- 
нибудь  наравне? 

У  иныхъ  вся  П0Э31Я  часто  заключается  въ  форме,  въ  которой 
они  и  достигли  высшей  степени  искусства,  а  я  иш;у  ее  (хотя  и  не 
достигаю)  въ  содержаши.  Право,  когда  основа,  внутренняя  часть  сти- 
хотворешя  овладеетъ  душою,  то  читателю  некогда  замечать,  не  лучше 
ли  бы  было  заменить  одно  слово  другимъ,  и  ввести  на  такомъ-то 
слоге  цезуру.  Впрочемъ,  я  не  принадлежу  къ  темъ,  которые  позво- 
ляютъ  себе  въ  форме  стиховъ  небрежность;  я  только  не  хочу,  чтобы 
строгость  доходила  до  мелочной  взыскательности.  Я  следую  въ  этомъ 
правиламъ,  кашя  время  установило  во  всехъ  наиболее  зрелыхъ  ли- 
тературахъ;  и  въ  нихъ  была  эпоха,  когда  отъ  формы  требовали  всего; 
но  мало-по-малу  уверились,  что  иногда  можно  быть  снисходительнее 
въ  этомъ  отношеши.  Такъ  прежде  и  немцы  и  шведы  (англичане  ни- 
когда) требовали  цезуры  на  2'й  стопе  въ  5-тистопныхъ  ямбахъ;  но  по- 
томъ  нашли,  что  это  делаетъ  только  стихъ  однообразнымъ,  напрасно 
затрудняя  поэта.  Ты  читаешь  стихи  на  распевъ,  потому  что  у  тебя 
очень  музыкальное  ухо,  но  это  не  есть  необходимое  для  всехъ  усло- 
В1е  и  вообш;е  более  недостатокъ,  нежели  достоинство.  5-тистопный 
хорей  есть  размеръ  очень  употребительный  у  немцевъ  и  у  шведовъ. 
Державинъ  также  съ  успехомъ  употреблялъ  его  несколько  разъ;  такъ, 
въ  Жилиит  богини  Фрти.  Признаюсь,  я  чрезвычайно  люблю  этотъ 
размеръ  и  удивляюсь,  что  онъ  тебе  такъ  не  нравится.  У  шведовъ  (на- 
прихеръ,  у  Рунеберга)  есть  целыя  поэмы  этимъ  размеромъ  написан- 
ныа;  стихотворен1е  Францёна  для  финляндскаго  альманаха  также  на- 
писано имъ  и  мною  переведено  этимъ  размеромъ.  Ты  въ  своей  кри- 
тике означаешь  мои  стихотворен1я  цифрами,  но  я  ведь  выписалъ  ихъ 
не  подрядъ,  а  потому  не  знаю  часто,  о  которыхъ  идетъ  речь.  Пожа- 
луйста, напиши  мне  ихъ  заглав1я  съ  нумерами,  чтобы  я  могъ  везде 
знать,  къ  чему  относить  твои  мнен1я.  1-е  стихотворенхе  на1гасано  было 
мною  еще  въ  1837  г.,  но  тогдашняя  форма   такъ  не  нравилась  мне. 
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что  я  нынче  два  раза  перед^^лалъ  его.  Въ  томъ  вид*]^,  въ  вавоиъ  оно 
прислано  теб*]^,  оно  было  д'бломъ  н'бсколькихъ  иинутъ.  Бол^Ье  перера- 
ботывать  его  я  не  въ  состоянш.  Вообще  я  зам^тилъ,  что  если  мжЬ 
стихотвореше  съ  перваго  разу  не  удалось,  то  нивашя  поправки  и  пере- 
делки не  сдйлаютъ  изъ  него  что-нибудь  годное.  Что  я  не  совсЬмъ 
владею  формою,  происходить  отъ  предыдущихъ  обстоятельствъ  жоей 
жизни,  м'Ьшавшихъ  мнЪ  пр1обр'6сти  навыкъ  въ  развипи  собственныхъ 
иоихъ  идей  и  въ  изучен1и  чужихъ  образцовъ.  См^ю  думать,  что  еслибы 
еще  въ  лице^  и  въ  посл']^довавш1е  зат'&мъ  годы  занятхя  мы  получили 
другое  направлеше,  то  я  достигъ  бы  гораздо  большаго  совершенства 
въ  стихотворстве.  Но  теперь  мн*  остается  довольствоваться  т-Ьмь, 
чтобы  изъ  10-ти  стихотворен1й  написать  одно  хорошее  ^).  Радъ  бы  я 
былъ  и  совсЬмъ  не  писать  ихъ,  да  чтожъ  делать,  когда  чувствую 
иногда  необходимость  въ  этомъ?  Что  разумеешь  ты,  собственно,  подъ 
антологическимъ  стихотворешемъ?  Кажется,  ты  даешь  этому  слову  бо- 
л^е  обширное  значеше,  нежели  какое  я  привыкъ  соединять  съ  нюгь. 
Но  пора  кончить  эту  статью.  Искренне  благодарю  тебя  за  всЬ  твои 
зам^чангя  и  надеюсь,  что  ты  и  впередъ  съ  такою  же  откровенностио 
будешь  говорить  мн*  обо  всемъ,  что  я  напишу,  потому  что  д4ль  моя— 
не  похвала,  а  достижен1е,  по  маимъ  способамъ,  высшей  точ^и  совер- 
шенства во  всемъ,  что  д']^лаю.  В^дь  ужъ  какъ  ни  силься,  а  никакъ  не 
сделаешь  бол4е  того,  что  можешь  сдЬлать;  да  больше  того  никто  и 
не  обязанъ  сд']^лать.  Главное,  чтобы  занят1е  было  по  сердцу  и  испол- 
нялось со  вс^Ьмъ  возможнымъ  тщашемъ,  а  все  прочее  можно  бросить 
на  в']^теръ.  СовЪтъ  твой  объ  испрошенш  позволешя  на  книгу  исполню 
тогда,  когда  всЬ  «татьи  будутъ  въ  моихъ  рукахъ.  Посвященш  напе- 
редъ  доставлю  къ  теб*  на  просмотръ.  Очень  радуетъ  меня,  что  брать 
мой  теб*  нравится;  я  очень  завидую  его  счастливой  организацш.  Не 
удивляюсь,  что  Жуковской  труситъ  будущности;  я  думаю,  и  Клинков- 
стремъ  въ  томъ  же  положеши. 

Журналъ.  Вчера,  вскор*  поел*  обЬда,  пришли  ко  мн*  Готлундъ  и 
Регули;  они  пробыли  до  7-ми  часовъ,  а  посл4  пришли  Цигнеусъ,  Ка- 
стренъ,  Форстеръ,  Вульфертъ  съ  женой  и  Шёманъ.  Много  разсуждади 
и  пили  пуяшъ.  Эстонское  общество  точно  въ  ДерпгЬ.  Предоставляю 
теб'6  самому  рЪшит^,  нужно  ли  выставлять  мое  имя  подъ  статьею,  или 
нйтъ.  Если  изъ  стиховъ  что-нибудь  напечатаешь,  подпиши  только  Г. 

Прибавленге.  Въ  критик*]^  словъ  ты  иногда  слишкомъ  строгъ.  Когда 
въ  конц*  стиха  въ  такомъ  только  случай  не  годится,  если  принять, 
что  въ  чтеши  хорошо  отделять  зам-Ьтно  одинъ  стихъ  отъ  другого. 
Напротивъ,  ихъ  должно  читать  совс4мъ  иначе. 


*)  Заняться  же  хорошенько  изученхемъ  стихотворства  препятствуетъ  мн*  необхо- 
димость учиться  столь  многимъ  другимъ  предметамъ,  чего  я  не  могъ  по  обстоятел- 
ствамъ  сд-Ьдать  прежде.  Цримлм,  Я,  Г, 
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Почему  иногда  беззвучная  риеиа?  Этого  я  не  понимаю. 

Закатъ  посл^  себя,  кажется,  не  требуетъ  слова  солтщ, — больше  ни 
о  чемъ  не  говорятъ:  закатъ. 

Почему  ликь  людской  неточное  и  непоэтичное  выраженге?  не  пони- 
жаю. Улыбка  кроткая  тогда,  т.  е.  по  смерти.  Почему  же  зд^Ьсь  ви^- 
сто  тогда  должно  бы  быть  иногда? 

Дательный  падежъ  посл^Ь  встанетъ,  можетъ  быть,  германизмъ,  но 
помнится  я  встр^чалъ  подобный  выражешя  у  Жуковскаго. 

„Д'Ьвйчьихъ^  не  хорошо;  а  кто  сказалъ: 
Богда  слыла  въ  сежк  д'Ьвичьей  красотой?  (См.  Идилмя  Жуковскаго). 

Такъ-то  намъ  во  всемъ  нужны  авторитеты! 

Итакъ,  хотя  я  и  не  защиш.аю  достоинства  своихъ  стихотворешй^ 
потому  что  самъ  очень  чувствую  слабость  ихъ,  но  думаю,  что  твоя 
критика  о  стихахъ,  не  зд^Ьсь  только,  но  и  вообще,  не  совс^мъ  чужда 
иашпшей  строгости  къ  внешней  стороне. 

Это  (прибавленге)  написано  1^^  часа  посл^Ь  окончатя  письма  моего, 
когда  жвЬ  вздумалось  поварить  съ  самимъ  собой  твои  суждешя,  не- 
зависимо отъ  того,  кто  ихъ  произнесъ. 

48. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втарникь,  25  марта  1841. 

Отвпть  на  письмо  отъ  19  марта.  Мое  здоровье  поправляется.  Я 
начинаю  выходить.  Только  времени  свободнаго  мало.  Выходъ  Совре- 
менника всегда  для  меня  мука. 

Посл^  начала  этого  письма  и  теперешнимъ  продолжешемъ,  былъ 
а  у  Александры  Осиповны,  гд:Ь  и  читали  мы  твои  посл]^дшя  два 
письма.  Возвращаясь  оттуда,  я  забылъ  тамъ  твои  письма.  А  наизусть 
отв']^чать  я  не  мастеръ.  Что  упомню,  на  то  скажу  свое  мн^ше,  а  что 
пропущу,  на  то  порядочнее  буду  отвечать  въ  великую  субботу.  Твое 
мн^ше  о  стихахъ  твоихъ  удивительно  какъ  сошлось  съ  моимъ,  что 
уже  ты  почувствовалъ,  прочитавъ  последнее  ^мое  письмо.  Отправивъ 
его,  я  было  боялся,  не  слишкомъ  ли  былъ  я  взыскателенъ.  Но  прочи- 
тавъ собственный  судъ  твой,  увид-Ьлъ,  что  надобно  намъ  всегда  гово- 
рить другъ  другу  истину,  чтобы  поел*  не  отказываться  отъ  собствен- 
иыхъ  еловъ.  Какую  меланхол1Ю  навели  на  меня  строки  твои,  гд'Ь  ты 
разсказываешь,  что  покойнаго  графа  Ребиндера  и  графиню  Армфельтъ 
провезли  чрезъ  Гельснигфорсъ,  не  сказавъ  объ  этомъ  никому.  Конечно, 
это  лучше*  Но  вообрази,  что  значитъ  челов^къ  угасшхй  для  еъЬтл. 
Л^томъ,  въ  этомъ  самомъ  городе,  сколько  поклонешй  и  еим1аму  воз- 
давали повсюду  тому,  который  теперь  про^халъ  никЪмъ  не  встр:!^- 
ченный  и  никому  не  нужный.  ЖеЬ  очень  хочется  напечатать  бгогра- 
фш  Ребиндера.   Съ  разр'Ьшешя  Меншикова,  или  какъ-нибудь,  только 
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пожалуйста  доставь  ип'к  о  неиъ  умненькую  и  интересную  статью. 
Заплатимъ  ему  хоть  этимъ  за  то  дружелэбге,  которое  оказать  онъ 
намъ,  уваживъ  въ  насъ  одно  титло:  человмса. 

Сделай  милость,  поблагодари  отъ  меня  семейство  губернатора 
за  участ1е  въ  моемъ  здоровь^Ь.  Между  т^мъ  какъ- нибудь  заметь 
нмъ,  сколько  я  желалъ  бы  вид'Ьть  иногда  у  себя  молодого  графа  ^), 
сюда  цере^хавшаго  и  который  до  сихъ  поръ  не  побывалъ  у  меня. 
Особенно  благодаренъ  я  барону  Блинковстрему  за  всЪ  его  предложе- 
Н1Я,  полныя  благородн^йшаго  гостепр1имства  и  самой  светской  любез- 
ности. Передай,  между  прочимъ,  ему  ответь  мой  на  последнюю  его 
любезность,  т.  е.,  что  онъ  мн'Ь  позволилъ  строить  куры  его  жен^.  Не 
удивительно  дескать:  онъ  самъ  передъ  дамами  такъ  превосходитъ  вс&хъ 
насъ  живостью  ума  своего,  игривостью  остротъ  и  веселонрав1емъ,  что 
свободно  можетъ,  никогда  ничего  не  опасаясь,  позволять  намъ  расто- 
чать тщетныя  усил1я  наши  нравиться.  Отзывъ  твой  о  Мапе  и  Ма- 
тильде (которыхъ  ты  въ  одну  внесъ  категорхю)  кажется  самый  в'Ьрный 
и  безпристрастный.  Он'6  милыя,  добрыя,  но  слишкомъ  себ^  нев'Ьрння 
д^Ьвушки,  и  сами  сегодня  не  знаютъ,  что  изъ  нихъ  выйдетъ  завтра. 
Да  какъ  и  требовать  отъ  нихъ,  чтобы  онЬ  трудились  спускаться  на 
темное  дно  челов-Ьческаго  сердца?  Одни  несчаст1я  или  особенное  пред- 
назначен1е  природы  влагаетъ  въ  душу  человека  это  любов'Ьд'^^ше!  тайнъ 
сердечныхъ  и  размышлен1е  о  нихъ.  И  мы  сами  не  часто  ли  на  нихъ  же 
похожи?  Итакъ,  да  благоденствуютъ  окк  въ  своей  естественной,  сле- 
довательно законной  сфере. 

Я  радуюсь,  что  твой  Фрит1офъ  такъ  скоро  печатается.  Мне  кажется, 
его  продавать  нельзя  менее  5  руб.  асе.,  если  не  разумелъ  ты  2  руб. 
сер.,  что  также  не  слишкомъ  высокая  здесь  цена.  Надобно  сообра- 
зить: эта  книга  для  немногихъ;  следовательно,  издержки  ея  и  должны 
быть  выручены  продажею  100  или  много  150  экземпляровъ.  На 
остальное  считать  мудрено.  Мне  тоже  кажется,  что  безъ  подарковъ 
ты  не  можешь  отделаться  отъ  гельсингфорскихъ  своихъ  знакомыхъ. 
Изъ  здешнихъ  книгопродавцевъ  умнее  и  дельнее  всехъ  пока  Юш^ 
мейстеръ,  торгуюш;1й  единственно  русскими  книгами.  Если  Вассешусъ 
съ  нимъ  еп1;е  не  въ  сношенш,  перешли  ты  самъ  съ  оказ1ею  все  свои 
экземпляры  ко  мне,  я  ихъ  отдамъ  на  коммис1Ю  Юнгмейстеру  —  и,  по 
мере  продажи,  буду  пересылать  тебе  деньги.  Оказ1и  же  сыскать  не 
мудрено.  Это  не  запреш;енная  книга. 

Журналь.  Суббота  (22  марта).  Спозаранку  начались  ко  мне  скучные 
визиты.  Инспекторъ  студентовъ  Фицтумъ  ^)  заехалъ  навестить  меня 
въ  болезни.  Никитенко  явился  побеседовать,  т.  е.  напустить  въ  ком- 


^)  Сына  графа  Густава  Армфельта  и  брата  МатиАдн. 
')  Александръ  Иванавичъ  Фицтумъ  фонъ-Экстедтъ. 
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лагу  тоски.  Онъ  хот&лъ  у  меня  выпросить  Погодина  журналъ  Москвн- 
тянинъ,  но  я  его  не  даль.  Вотъ  что  во  2-иъ  его  №  Шевыревъ,  разби- 
рая пов^^сть  Одоевскаго  въ  ОЬверныхъ  Цв^тахъ  ^),  сказалъ  о  теб'Ь  (это 
I  жгк  очень  нонравкюсь):  „Кн.  В.  Одоевск1й,  въ  своей  прекрасной  по- 
в^Ьсти:  Юоюный  береп  Финляндги  переносить  насъ  въ  М1ръ  П0831И,  со- 
вершенно новый  и  недавно  открытый  г-къ  Гротомъ  по  сос^Ьдству  отъ 
Петербурга:  это  шръ  финскШ.  На  каждомъ  шагу,  въ  нашей  обширной 
русской  жизни  и  въ  за]гЬчательн6йшихъ  произведеваяхъ  словесности, 
ин  встречаемся  съ  сокровищами  еще  непочатыми,  съ  рудниками  не- 
изсл^дованными  и  проч/.  Растопчина  прислала  мн^  записку  и  стихи 
Мятлева  въ  похвалу  игры  Львова  на  скрипке.  ОбЪдалъ  одинъ;  нав^- 
стмлъ  после  Шульгина,  который  такъ  боленъ,  что  нельзя  и  гово- 
рить съ  нимъ;  кажется  однако  же,  что  изъ  опасносга  вытащили  его. 
Отъ  Шульгина  зашелъ  къ  Растопчиной,  а  вечеръ  провелъ  у  себя  съ 
Кодинцомъ. 

Воскресенье  (23  марта).  Утро  просид^лъ  дома,  опять  принимая 
разнаго  сорта  людей.  Въ  три  часа  пошелъ  къ  Жуковскому,  съ  кото- 
рымъ  приглашенъ  былъ  обЬдать  у  Мятлева.  Тамъ  же  были:  Крыловъ 
и  старый  ВьельгорскШ.  Безъ  миленькой  Бишопъ  обЪдъ  показался  мнЪ 
очень  скученъ.  Я  сид^лъ  рядомъ  съ  Мятлевымъ,  который  сказалъ 
мне,  что  читалъ  уже  твой  ему  отвЪтъ  въ  защиту  чухонщины,  т.  е. 
«чухонкою  и  ту,  чью  восп4ваетъ  красоту".  Я  спросилъ,  кто  ему  пока- 
залъ  эти  стихи.  Онъ  назвалъ  Паткуля,  изъ  чего  я  заключилъ,  что 
сношешя  между  домомъ  Траверсе  и  Ш1ткулемъ  продолжаются.  Не 
знаю  только,  кто  въ  переписке  —  отецъ  или  дочь.  После  обеда  чи- 
тали собственноручный  письма  Екатерины  II  къ  Салтыкову  ^),  отцу 
Мятлевой-матери. 

Понедгьльникъ  (24  марта).  У  Александры  Осиповны  была  съ  визи- 
томъ  Маври:на,  а  мужъ  ')  у  меня  еще  вчера.  Суматоха  отъ  посеще- 
шя  меня  Принцемъ  Ольденбургскимъ.  Весь  день  просиделъ  дома,  а 
лечеръ  у  Мавриныхъ. 

Вторникь  (25  мартах).  Былъ  у  меня  Протопоповъ.  Тоже  думаетъ 
мекать  места  инспектора  по  учебной  части.   Чиновничество    надоело. 

49. 

{ГрОТЪ  —  Плетневу)        Тфорсь^  втарн.,  25  марта,  9^1^  ч»  е.  1841. 

Пр1ехавъ  сейчасъ  домой  и  поевши,  хочу  окончить  день  съ  то- 
бою, мой  распремилый  Петръ  Александровичъ.  Письмо  твое  получилъ 


^)  Ошибка:  въ  „Утренней  Зар'Ъ"  Владиславлева. 

*)  Графу  Ивану  Петровичу,  генералъ-фельдмаршалу  (1с  1805). 

')  Сенаторъ,  Семенъ  Фиднпповичъ,  ух.  1850  г. 
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я  только  оегодня  въ  11 -мъ  часу;  такъ  дороги  задерживаютъ  почту. 
Споръ  объ  эвзаметр']^  лучше  оставимъ.  Скажу  только,  что  прежде^  не- 
жели я  принялся  писать  къ  теб'Ь  о  немъ,  пересмотрЪлъ  я  у  Жуков- 
скаго  и  Гн^дича  довольно  много  стиховъ  И8ъ  разныхъ  пьесъ  и  тА- 
сенъ;  радбиралъ  экзаиетры  Гете  и  многихъ  шведскихъ  поэтовъ;  про- 
челъ  у  Востокова  по  н^Ьскольку  разъ  каждое  слово,  относящееся  къ 
этому  разм'Ьру  и  все  это  сообразилъ  съ  т^мъ,  что  переговорилъ  сь 
Рунебергомъ.  Я  нам-Ьронъ  когда-нибудь  написать  подробную  статью, 
а,  можетъ  быть,  и  книгу  обо  всЬхъ  употребительныхъ  въ  нов^йшкхъ 
языкахъ  разм^Ьрахъ,  и  тогда  увидимъ,  можно  ли  было  сказать  объ  экза- 
метр'Ь  что-нибудь  новое  посл^  Востокова  и  согласны  ли  экзаметры 
нашихъ  подтовъ  —  положимъ  —  не  съ  требован1ями  этого  метра,  но  съ 
тЪмъ,  что  о  немъ  давно  р']^шено  въ  западной  Европе  Что  Жуковсюй 
и  ГнЬдичъ  знали  и  думали  —  о  томъ  не  можетъ  быть  р^Ьчи;  вопросъ 
только  о  томъ,  что  они  сделали.  Что  касается  до  Цеикса  и  Галыцоны 
на  которыхъ  ты  указываешь,  какъ  на  образецъ,  осм^^юсь  зам^Ьтить, 
что  1-й  недостатокъ  экзаметра  зд'Ьсь  —  почти  исключительно  употре- 
блеше  дактиля;  2-й  —  н'Ькоторыя  отступлен1я  отъ  правилъ,  гармошею 
требуемыхъ,  напр.: 

„Путь  выбираешь  дальн'ЫшгЯ;  я  ужъ  мил-1&  въ  отдаленьн". 

Греки,  римляне,  н^мцы,  шведы  и  пр.  считаютъ  дурнымъ  тотъ  экза- 
метръ,  котораго  об^^  половины,  отделяемый  смысломъ,  или  хоть  только 
словомъ,  совершенно  равны  между  собою.  Таковъ  приведенный  стихъ, 
а  ему  подобныхъ  н']^сколько,  наприм^ръ: 

„Св^тлымъ  клянусь  возвратиться,  если  допустить  судьбина*. 

Чувствуешь  ли  ты,  какъ  таюе  стихи  изм4няютъ  существенному 
характеру  экзаметра?  умалчиваю  о  другихъ  недостаткахъ.  Въ  книг^ 
Востокова  статья  объ  экзаметр^  самая  поверхностная. 

Не  слышалъ  ли  ты  чего  о  здоровь']^  Шульгина?  Очень  обязалъ  бы 
ты  меня,  еслибы  позволилъ  съ  Нервандеромъ  и  Шультеномъ  объяс- 
ниться при  случае,  а  нарочно  къ  нимъ  не  ходить.  Еш;е  къ  послед- 
нему я  скорей  готовъ  итти,  а  что  мн^  говорить  съ  первымъ;  онъ  же 
и  самъ,  будучи  свободенъ  отъ  предразсудковъ,  не  считается  визитами 
и  мне  никогда  моихъ  не  отдавалъ,  следовательно  и  съ  тебя  не  мо- 
жетъ взыскивать.  Что  до  отца  Розинина,  то  я,  такъ  и  быть,  пойду 
къ  нему  только-что  онъ  прхедетъ,  чтобы  исполнить  твое  желаше.  Его 
ждутъ  къ  Пасхе.  Оттелинъ  не  обиделся,  а  не  читаетъ  Современника 
вероятно  потому,  что  ничего  не  читаетъ;  впрочемъ,  я  Рунебергу  со- 
обш;у  твое  приказаше.  Сальбергъ  уже  -  сделался  эмергипомъ,  и  едетъ 
скоро  жить  всегда  на  мызе;  вероятно,  ужъ  мне  не  скоро  съ  нимъ  сой- 
тись. Ты  правъ,  что  и  одиночество  имеетъ  свою  сладость;  вотъ  по- 
чему слегка  похворать  иногда  очень  полезно;  тутъ  светлымъ  взгля- 
домъ  обозреваешь  прошедшее  и  составляешь  блапя  намерешя  на  бу- 
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дущее.  Подробности  разговора  съ  Шернвалемъ  меня  очень  обрадовали; 
жду  съ  нетерп^Ьшемъ  должности,  не  смотря  на  пр1лтность  моего  по- 
ложен1я;  тягостно  получать  деньги  даромъ  и  не  уиЬть  отв^Ьчать  на 
вопросы  другихъ  о  моемъ  назначеши.  Если  меня  назовутъ  ординар- 
нымь,  какая  же  у  меня  будетъ  законная  причина  для  непринят1Я  долж- 
ностей ректора  и  декана?  Возможность  заседать  въ  консисторш, —  хотя 
юна  для  благовидности,  конечно,  нужна,  —  не  веселить  меня.  Едва-ли 
ординарные  здйсь  получаютъ  бол^^е  1  тыс.  руб.  сер.  Очень  хорошо, 
что  ты  отклонилъ  Шернваля  отъ  переписки  со  мною;  это  было  бы 
только  потеряннымъ  временемъ.  Я  прочелъ  это  м^сто  письма  твоего 
маменьке:  оно  ее  очень  утешило,  потому  что  она  все  еще  безпокои- 
лась  на  мой  счетъ.  Конечно,  времени  будетъ  у  меня  довольно  и  для 
экзаменаторской  должности.  Я  совершенно  какъ  ты  думаю  въ  разсуж- 
денш  того,  что  читать  должно  одно  д^ло  и  вовсе  не  касаться  пред- 
метовъ  тёмныхъ  и  даже  сухихъ. 

Средау  марта  26.  Сегодня  встретился  я  съ  Цигнеусомъ;  мы  долго, 
гуляли  вместе,  толковали  о  Францён^,  о  еге  стихахъ  и  потомъ  пе- 
решли къ  метрик*]^.  Цигнеусъ,  не  зная  вовсе  о  моемъ  нам&реши,  со- 
в^товалъ  мнЪ  написать  что-нибудь  подробное  о  стихосложеши,  потому 
что  я,  зная  иностранныя  литературы,  могу  сказать  кое-что  новое  по 
этому  предмету.  Исторхя  какой-нибудь  части  въ  литературахъ  ино- 
странныхъ,  чужой  примЪръ  можетъ  быть  очень  полезенъ  для  нашей 
собственной  литературы;  это  неоспоримо.  Съ  моей  стороны  никакой 
нЬтъ  заслуги,  что  я,  благодаря  обстоятельствамъ,  вижу  бол^^  ч'Ьмъ 
можно  видеть,  не  нзучивъ  чужихъ  литературъ;  но  нельзя  отрицать 
пользы  такого  знашя.  О  пятистопномъ  хореЪ  прочти  у  Востокова 
50  страницу.  Относительно  слишкомъ  частаго  употреблешя  дактилей 
въ  экзаметрахъ  Востоковъ  то  же  говорить,  что  я  (стр.  59  и  60);  изъ 
его  же  словъ  видно,  что  Гн^дичъ  ошибочно  думалъ  противное.  От- 
чего ты  говоришь:  ,,на  иностраиномъ  языкЪ  см'бшно  томить  слушате- 
лей"? да  развЬ  я  долженъ  буду  читать  свой  предметъ  по-шведски? 
Насчетъ  прибавленхя  къ  Стрп>лкамъ  ^),  посоветуйся  съ  к^мъ-нибудь 
постороннимъ,  стоить  ли  печатать  это;  для  того  дай  ему  прочесть 
эти  изв-Ьстхя. 

Журналг.  Въ  субботу  въ  4  часа  отправился  я  на  похороны  (т-те 
Шернваль).  Гробь  быль  уже  на  кладбище  въ  часовне;  гости  же  съеха- 
лись въ  домь  родственниковь  покойницы:  все  стулья,  столы  и  зер- 
кала были  покрыты  белою  матер1ей:  въ  задней  комнате  сидела  хо- 
зяйка, одна,  на  диване,  въ  глубокомь  трауре,  т.  е.  черномь  платье, 
беломъ  головномь  уборе  въ  роде  чепчика,  и  широкой  белой  косынкой, 


^)  Р^чь  вдеть  о  стать'Ь,  посвященной  поэм1  Рунеберга  „Стр^жкн  оленей^   (напе- 
чатанной въ  Современннк'Ь  1841  г.,  т.  XXII,  стр.  49). 
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которая  поЕрнваетъ  всю  спину,  грудь  п  плечи  и  соединяется  съ  &к^ 
лымъ  же  длиннниъ  передниконъ.  7  домашнихъ  мужчинъ  на  ворот- 
нике фрака  бЬжый  откидной  воротникъ  и  надъ  жилетоиъ  б^оиш  ма- 
нишка. Гости  долго  сбирались;  между  т^мъ .  разносили  кофе;  когда 
явились  и  Валленъ,  и  Рамсай,  и  Теслевъ,  всЪ  разсЬлись  по  экипажамь 
и  поплыли  на  кладбище.  Хотя  у  жеяц  были  сани,  я  для  компанства 
с^лъ  съ  Кронсомъ,  а  сани  поехали  за  нами  пустые.  Посл^  краткой 
молитвы  въ  осв^Ьщенной  часовне,  6  сыновей  покойной  подняли  гробъ, 
на  перевязяхъ  и  сами  отнесли  и  опустили  его  въ  могилу.  Поехали 
обратно.  Началось  подчиваше  пуншемъ,  яблоками,  конфектами;  нако- 
нецъ,  является  чай  съ  огромными  кренделями  (похоронными),  изъ  ко* 
торыхъ  по  одному  каждый  гость  уноситъ  домой;  но  я,  не  дождавшись 
чаю,  улизнулъ. 

Въ  воскресенье  принялся  я  снова  за  статью  для  нашей  книги;  я 
очень  доволенъ  ходомъ  ея;  она  будетъ  содержать  въ  себ^  много  новыхъ 
подробностей,  за  то  и  труда  много  стоитъ.  Потомъ  писалъ  письмо  къ 
Францёну;  испрашиваю  его  соглаая  на  посвящеше  книги  Наследнику; 
исчисляю  ему  заглав1я  всЬхъ  статей.  ПосхЬ  об^да  принялся  выр^^- 
вать  въ  мишатюрЪ  (шлуэтъ  Маг1е,  по  ея  просьб'Ь — для  посылки  тётк^» 
и  совершенно  неожиданно  изобр^лъ  способъ  для  безошибочнаго  умень- 
шешя  всякаго  силуэта.  Посылаю  н^колько  образчиковъ  моего  изо- 
бр^тенгя.  Первоначальные  же  мин1атюрные  силуэты  — на  которыхъ 
проч1е  выр'Ьзаны  —  самые  похожае  остались  у  меня.  Я  мало-по-налу 
уменьщу  такъ  вс^  силуэты,  каше  у  меня  есть;  да  еще  новыхъ  на- 
делаю- Теперь  все,  что  есть  въ  Гельсингфорсе  примйчательнаго,  бу- 
детъ въ  моемъ  альбоме  ^). 

Четвергъ  27  лиута.  Матильда  нашла  твой  силуэтъ  очень  похо- 
жимъ,  графъ  также.  Мать  велела  сказать  тебе,  что  она  просто  съ 
тобой  разсорится,  если  ты  будупцй  годъ  опять  не  посетишь  ихъ  на 
даче.  Спрашивали  о  твоемъ  здоровье.  Матильда  велела  кланяться  и 
тебе  и  Оле, 

50. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пятница,  28  мар^па  1841* 

Отвптъ  (чсютгю)  на  письмо  отъ  19  марта  и  на  письмо  отъ  22  марта. 
Я  и  прежде  слышалъ,  что  въ  Выборге  отпевали  въ  церкви  тело  по- 
койнаго  Ребиндера.  Давно  мне  хотелось  порекомендовать  тебе  тамош- 
няго  губернатора.  Одинъ  разъ  я  писалъ  къ  тебе  о  немъ.  Онъ  това- 
рищъ  по  лицею  Пушкину  и  показался  мне  очень  интереснымъ.  Его 
родной   братъ  живетъ  на  мызе  въ    10  верстахъ  отъ  Выборга,  куда 


^)  Большая  часть  этихъ  сидувтовъ   сохранилась   въ  бумагахъ   Якова  Карловича. 
Къ  сожал'ЬнЕЮ  не  вс^  они  съ  ииенахи  изображенннхъ. 
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губернаторъ  каждое  воскресенье  Ъздитъ  об^Ьдать.  Губернаторъ  былъ 
женатъ,  но  овдов^^ъ.  Его  брату,  женившемуся  на  последней  от-' 
раслк  графовъ  Штейнгелей,  передано  покойнымъ  Ииператоромъ  Але* 
всаидроиъ  графство  и  къ  его  собственной  фа]гил1И  присоединена  фами- 
ля  Штейнгель  У  графа  Стевена-Штейнгеля,  котораго  дочь  воспиты- 
вмась  въ  патр10тическо1[ъ  институт^^  я  бывалъ  прежде  въ  про^^дъ  на 
Инатру.  Если  опять  по'Ьду  по  Финлянд1И,  то  непременно  заверну  теперь 
и  къ  выборгскому  губернатору.  ТебЪ  же  сов'Ьтую,  при  первонъ  съ  нимъ 
свндати,  объявить  себя  однокашникомъ  его  н  ввести  его  прямо  въ 
кругъ  напшхъ  съ  тобою  отношешй.  Ты  справедливо  говоришь,  что 
перевести  статью  о  Ребиндер'Ь,  въ  которой  многое  не  совс^Ьмъ  спра- 
ведливо, намъ  неприлично.  Но  я  разум^Ьлъ,  что  на  основанш  точныхъ 
данныхъ  можно  составить  особую  б10граф1ю  и  т^мъ  избежать  упрека, 
что  мы  держимся  какой-то  партхи.  Впрочемъ,  признаюсь,  хвалить  Ре- 
биндера  не  значитъ  быть  на  л'Ьвой  стороне:  онъ  былъ  министръ. 
Оставляю  все  твоему  благоразум1Ю. 

Пос&цеше  Мар1ею  и  Матильдою  твоей  комнаты  очень  интересно. 
Разв^  ты  нЬмецкаго  Пушкина  не  всего  отдалъ  Рунебергу,  что  у  тебя 
нашелся  томъ  его  и  для  Розины?  Какая  возня  тебЪ  съ  силуэтами! 
РазвЪ  такъ  легко  превраш;ать  ихъ  изъ  большого  формата  въ  миша- 
тюрный  съ  удержашемъ  сходства?  Если  это  такъ,  я  желалъ  бы  Ма- 
тильде отплатить  тою  же  любезностью  за  ея  ко  мн'Ь  любезность, 
т.  е.  просить  тебя  переслать  инЪ  въ  письме  ея  мишатюрный  силуэтъ. 

Въ  отв'Ьтъ  на  мои  зам'Ьчашя  касательно  твоихъ  стиховъ  ты 
говоришь,  что  можно  и  не  заботясь  объ  отд&гк']^  стиха,  сказать 
въ  немъ  интересную  мысль  или  истину.  Это  несправедливое  мнб- 
ше  я  опровергаю  уже  нисколько  жЬгь.  Мысль  или  истина  содер- 
жнтъ  рядъ  П0НЯТ1Й  и  представлешй,  который  не  могутъ  быть  за- 
менены другими,  или  вовсе  исключены  изъ  этого  ряда  безъ  чув- 
ствительнаго  изменеши  силы  либо  красоты  мысли.  Для  представлешй 
есть  уже  слова.  Мы  даже  не  въ  состоянш  взять  въ  голову  и  самыхъ 
представленШ  безъ  этихъ  словъ.  Итакъ,  хороппй  стихъ  есть  тотъ, 
въ  которомъ  мысль  и  ея  неотвратимая,  единственная  ей  принадлеж- 
ность—  слова  тождественны  между  собою.  Но  утверждать,  что  зд-Ьсь 
хороша  мысль,  а  выражеше  неудачно — значитъ  думать,  что  и  слова 
безъ  связи  могутъ  быть  хороши,  и  мысль  безъ  словъ  возможна  и  пр. 
н  пр.  Какъ  отзывается  парадокеомъ,  наприм^ръ,  эта  фраза:  „Право, 
когда  основа,  внутренняя  часть  стихотворешя,  владЪетъ  душою,  то 
читателю  некогда  замечать,  не  лучше  ли  бы  было  заменить  одно 
слово  другимъ?''  Какъ  ты  отделишь  въ  стихЪ  его  внутреннюю  часть 
отъ  слова?  Въ  человеке  еще  можно  разсматривать  отд'Ьльно  наруж- 
ность и  характеръ  и  умъ.  А  въ  язык*]^  духовное  не  отделяется  отъ 
звука,  ему  присвоеннаго;  при  перем:Ьн'Ё  звука  выходитъ  на  сцену  и 
духовное  новое. 
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Что  касается  до,  стихотворныхъ  разм^ровъ,  это  д'Ьдо  другое.  Я 
ихъ  одобрялъ  иди  осуждать  всл&дств1е  ^иIЧна^о  моего  музыка»- 
наго  чутья.  Зам1чан1ями  моими,  пдодомъ  литературныхъ  долговре- 
менныхъ  занят1Й,  я  желалъ  съ  тобою  поделиться  при  семь  случа-Ь, 
уверенный,  что.теб*  это  все  пригодится  со  временемъ.  Въ  драмати- 
ческомъ  пятистопномъ  стихЪ  цезура  послЪ  2-хъ  стопъ  не  нужна. 
Это  у  насъ  принято  на  Руси.  Но  ты  забываешь  разницу  стиха  анто- 
логическаго,  который,  какъ  цв^^токъ,  весь  дышетъ  прелест1Ейо  даже 
формы  стихотворной.  Стихи  Державина:  Жилище  богини  Фриги — самые 
негармоническ1е.  Писать  пятистопнымъ  хореемъ  поэту  можно,  такъ 
какъ  пятистопнымъ  ямбомъ  пишутъ  драмы.  Въ  этихъ  сочинетяхъ 
по  разнообраз1Ю  содержашя  можно  разнообразить  и  течете  стиха, 
обходясь  съ  его  частями,  какъ  въ  прозаической  строке.  На  этомъ  осно- 
ваши  то,  что  хорошо  въ  больщомъ  сочинен1И,  делается  странно  и  даже 
дурно  въ  маленькомъ.  Вотъ  теб'6  первый  слова  стихотворетй  твоихъ, 
соотв'Ётственно  ихъ  №№:  1.  „Прекрасенъ  неба  сводъ".  2.  Опасеше. 
3.  Жреб1й.  4.  Паукъ.  5.  Вопросъ.  6.  Приговоръ.  7.  Новый  домъ.  8.  Кра- 
савица (изъ  Рунеберга).  9.  Герда.  Слово  ашпологическш  я  отношу  ко 
всякому  стихотворешю,  въ  которомъ  обработана  окончательно  одна 
мысль  или  одно  чувство,  или  одна  картина. 

На  твои  возражешя  не  соглашаюсь  пока.  Обо  всякомъ  св^тилЪ  фн- 
зическомъ  и  нравственномъ  говорятъ  слово  закаты  следовательно, 
оно  требуетъ  посл4  себя  пояснешй.  Можно  ли  спрашивать  почему 
дурно:  ликъ  людской?  Людской  означаетъ  принадлежность  человече- 
скую, а  человечество  не  имеетъ  общаго  лика,  который  свойственъ 
одному  только  человеку.  Девица  и  девица  такъ  же  различаются,  какъ: 
ипе  ^еипе  регвоппе  и  тас[ето18е11е.  Что  приписывается  какъ  родовое 
свойство  этому  возрасту  и  полу,  то  д'^вичье,  а  девичье  и  не  говорятъ. 
Вотъ  почему  и  комната  для  девушекъ  названа  дъвичья.  Ошибка  же 
Жуковскаго  для  тебя  не  оправдаше.  Въ  1оанне  сказано  про  шлемъ: 
Не  девичьей  назначенъ  голове.  Жуковскому  въ  его  идиллш  надле- 
жало бы  сказать  не  дптчей  красотой  (что  безъ  смыслу),  а  дгьвицей- 
красавиц^  (вотъ  выражен1е,  до  котораго  онъ  не  добился  и  испортилъ 
свой  стихъ!).  Я  могу  сказать  про  мужчину:  онъ  слыветъ  красавиежь^ 
а  нельзя:  онъ  слыветъ  муоюской  красотой. 

Журналъ.  Среда  (28  марта),  Я  забылъ  тебе  сказать  о  книге  Саха- 
рова %  которую  отъ  меня  ты  получилъ.  Мне  показалось,  что  для  тебя, 
какъ  будуш.аго  профессора,  это  кладъ.  Тутъ  все  есть,  что  можно  и 
должно  знать  ученому  о  нашей  старине.  Въ  будущихъ  же  томахъ 
целая  библютека  старины.  Ты  даже  можешь  сделать  для  финлянд- 
цевъ   интересную   статью   о   трудахъ    Сахарова   и  сравнить   его   съ 


^)  Свазангя  руссваго  народа,  собранння  И.  Сахаровниъ,  т.  I. 
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Ленротонъ:  оба  доктора  медицины;  оба  чудаки  и  неуклюж1е  работ- 
ники, плюнувппб  на  св'бтъ  Для  своихъ  патр1отическихъ  цЪлей.  Са- 
заровъ  завелъ  и  типограф1Ю  свою.  Быль  опять  у  Шульгина.  Опас- 
ность прошла  и  ему  лучше.  Былъ  въ  церкви.  Гов']Ью.  Вчера  былъ  у 
меня  Никитинъ,  а  еегодня  РЬзановъ,  вологодск1Й  пом'6ш;икъ.  При- 
несли письмо  отъ  Растопчиной  и  отъ  тебя.  Первая  посылаетъ  стихи 
въ  Современникъ. 

Четвергъ  {27  марта).  День  уакасн^йлпй:  и  сн'Ьгъ^  и  дождь,  и  по- 
терь, ^дилъ  причащаться  въ  церковь  Павловс^саго  корпуса. 

Вечеромъ  пришелъ  ко  мн%  молодой  Грипенбергъ.  Онъ  игралъ  на 
фортешано  и  п'Ьлъ.  Мы  ъжЬстк  пили  чай  и  курили.  Ему  хочется  по- 
лучить м^Ьсто  преподавателя  въ  корпусЬ  по  части  математики.  Я  ему 
сов^товалъ  познакомиться  съ  Шенинымъ. 

51. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфарсь,  с^бб.,  ^7«  ^*  д.,  29  марта  1841. 

Отвгьтъ,  Выходъ  Современника  для  тебя  мука.  Чтожъ  д^ать:  это 
муки  рожден1я;  отъ  нихъ  никакое  въ  м1р&  творящее  существо  не  изъ- 
ято. Ты  радуешься,  что  мое  мн^н1е  о  моемъ  рожденш  (т.  е.  моихъ^ 
д-Ьтяхъ-стихахъ)  сошлося  съ  твоимъ,  а  что-то  ты  сказалъ,  прочитавъ 
схЬдующее  мое  письмо;  но  и  тутъ  скажу:  чтожъ  д'&[ать?  это  любовь 
материнская;  она  никакому  въ  М1р^  творящему  существу  не  чужда. 
В^^дь  и  Богъ  любитъ  даже  гр^шныхъ  и  слабыхъ  рвоихъ  дЬтей;  такъ 
какъ  же  намъ  не  следовать  Его  примеру?  Ахъ,  люди,  людишки! 
см^^пгаы  вы  съ  своимъ  самолюб1емъ:  напорятъ  чепухи  и  защищаютъ  ее, 
потому  что  своя!  И  опять:  ахъ,  люди,  людишки!  Какъ  вы  низки!  Живетъ 
сильный  человФкъ — вы  ему  кланяетесь,  а  умеръ — вамъ  и  д'1ла  нЪтъ, 
жилъ  ли  онъ  когда-нибудь.  Это  размышлете  относится  къ  твоему 
эам^чашю,  поразительно  справедливому,  по  случаю  провоза  зд^сь 
нзв^тныхъ  т^лъ. 

Бюграфш  того,  кто  въ  одномъ  изъ  нихъ  жилъ,  я  уже  не  успЪю  со- 
ставить для  будущаго  Современника.  Къ  тому  же  по  плану  моей  статьи 
объ  Александровскожь  Уни^ерситетгь  ^)  извйсие  о  его  жизни  должно 
войти  туда;  такъ  лучше  не  повторять  себя.  Въ  стать*  моей  будутъ 
изв1№Т1я  о  всЬхъ  достопамятныхъ  мужахъ  университета.  Не  высока  ли 
Ц'Ьна,  которую  ты  назначаешь  Фрит1офу?  я  разумЪлъ  2  р.  асе.,  осно- 
вываясь на  томъ,  что  чЪмъ  дешевле  книга,  т'Ьмъ  бол-Ье  ее  покупаютъ, 
или  это  ложно?  Если  такъ,  то  я  согласенъ  на  твою  цЪну;  только  во 
всякомъ  случае  здгьсь,  еъ  Финляндги,  должно  ее  понизить,  и  брать 
рубля  2^3  асе.,   или  75  коп.  сер.,    а  не  то  —  никто  .зд'Ьсь  не  купитъ 

*)  Статья  эта  явилась  въ  Альманахъ  подъ  заглавгемъ  „Восповшяан1я  Алексан- 
дровскаго  Университета". 
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Фрит1офа.  Я  нам'Ьренъ  поедать  н^кольво  эвземплдровъ  и  въ  Або,  и 
въ  Выборгъ,  и  въ  Борго,  т.  е.  предоставить  это  Вассен1усу.  Разда- 
рить придетсл  мн'Ь  зд^ь  оболо  20  эвземпляровъ,  да  это  совсФмъ  н^ 
много,  и  я,  пожалуй,  прибавилъ  бы  еще  20.  Спасибо  за  предложеше 
сд'Ьлаться  съ  Юнгмейстеромъ.  Во  время  печататашя  Фритгофа  шА 
несколько  приходила  на  умъ,  или  лучше,  на  сердце  мысль,  что  я  бы 
долженъ  былъ  изъ  благодарности  посвятить  Фрит1офа  М.  А.  Е — у. 
Напиши  МН&:  считаешь  ли  ты  эту  .  мысль  пустою  фантаз1ей  или  за- 
служивающею внимашя?  Если  идея  моя  стоить  одобрешя,  то  испол- 
нить ее  еще  время;  что  письма  надписаны  именемъ  Александры  Оси- 
повны, не  можетъ  мешать  этому.  Жду  твоего  ответа.  Что  Шевыревъ 
отозвался  обо  мн'Ь,  вакъ  о  н^коемъ  литературномъ  КолумбЬ,  за  9то 
ему  спасибо,  но  что  онъ  сказалъ  о  самой  повети  нашего  князька? 
Съ  твоимъ  письмомъ  получилъ  я  сегодня  письма  и  отъ  Протопопова 
и  Максимовича;  первый  все  еще  тоскуетъ:  дай  ему  Богъ  найти  воз- 
можность переселиться  въ  Москву;  у  него  р'&шительно  та!  (1и  раув: 
онъ  птица  съ  юга,  залет'Ьвшая  на  сЬверъ  для  весны,  но  тамъ  попав- 
шаяся въ  клетку;  б'бдный! 

Журналъ.  Эти  дни,  какъ  само  собой  разумеется,  я  въ  гостяхъ  нмгд^ 
не  былъ  и  ходилъ  только  гулять.  Вчера  поутру  напало  много  сн4гу, 
н  улицы  совершенно  наводнились.  Почти  весь  городъ  былъ  въ  церкви. 
Я,  отправивъ,  какъ  ум'&лъ,  богослужеше  свое  дома,  з4шелъ  только  въ 
церковь  изъ  любопытства,  какой  она  видъ  им:Ьетъ  зд^^сь  въ  такхе  дни. 
Она  была  полнешенька.  Вечеромъ  былъ  аматерсшй  концертъ  въ  хор- 
чевнп>;  я  о  немъ  совершенно  забылъ  и  вспомнилъ  только,  когда  пошелъ 
гулять  и  увид'Ьлъ  стекающ1йся  туда  народъ.  Было  уже  поздно,  чтобы 
поправить  ошибку,  да  признаться  и  не  хотелось.  Я  просидЪлъ  вечерь 
за  переводомъ  статьи  Ленрота  къ  нашей  кннг'б.  Скажи,  какъ  назы- 
вается по-русски  МаЬггснХа^  книга,  въ  которую  записываются  имена 
студентовъ?  Я  забылъ  написать  теб'б  съ  последней  почтой,  что  полу- 
чилъ Журналъ  мин.  просв^щешя. 

Посылаю  706*6  два  силуэта:  неизвестный  тебЪ  отдай  молодому 
Грипенб1эргу;  это  его  отецъ;  дай  ему  угадать  —  кто  это?  а  другой  — 
оставь  себ'б;  надеюсь,  ты  его  узнаешь. 

52. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  2  апр^ълн  1841. 

Сегодня  отъ  меня  ничего  ты  не  получишь.  Я  весь  погибъ  въ  при* 
готовлеши  годичнаго  отчета,  который  надо  завтра  читать  мн^  на  пуб- 
личномъ  акт^  въ  университет'Ь.  Зато  въ  субботу  много  напишу  теб& 
интереснаго.  Сегодня  не  хогЬлъ  только  привести  тебя  въ  недоумЬше 
и  даже  въ  безпокойство,  ничего  не  пославъ  тебЪ  по  обыкновешю. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  299  — 

Спбф,  пяти»,  4  априъля  1841. 

Отвптъ  на  письма  отъ  26  и  29  марта,  „Что  Жуковсшй  и  Гнй- 
дичъ  знали  и  думали  о  тоиъ,  не  можетъ  быть  рЪчи;  вопросъ  только  о 
томъ,  что  они  сд'Ьлали".  Эта  фраза  заставляетъ  меня  думать,  что  ты 
совс:Ьмъ  не  вошелъ  въ  смыслъ  перваго  письма  моего,  когда  я  началъ 
съ  тобой  разговоръ  объ  экзаметр^  1е1к>мче(жо;иг  (необходимый  эпитетъ, 
ибо  безъ  него  всяк1е  шестистопные  стихи,  хореическ1е  или  ямбнчесше^ 
анапестичесше  или  дактилическ1е,  должны  называться  экзаметрами^ 
т.  е.  стихами  въ  6  стопъ  —  ни  бол'&е,  ни  мен'Ье).  Жуковсшй  писалъ  и 
шипеть  разм^ромъ  древнихъ  по  чутью,  не  учась.  Оттого  и  легко  най- 
дешь ты  у  него  разваливаюЩ1еся  на  двое  стихи,  как1е  приводишь  въ 
письме.  Но  повторяю:  это  не  особая  система  учешя,  а  отсутствхе  его» 
Не  смотря  на  эту  неправильность,  чтеше  стиховъ  его,  въ  которыхъ 
теор1Я  подм^чаеть  явныя  ошибки,  поэтическому  уху  и  эстетическому 
вкусу  гораздо  бол^е  нравятся,  нежели  Мерзлякова  и  прочихъ  ученыхъ^ 
янавшихъ  всю  подноготную  о  древнемъ  метр&  Разореше  Трои,  Цеиксъ 
и  Галыцона,  Аббадона,  при  всей  огромности  своей  и  ошибкахъ  пере- 
водчика противъ  законовъ  древняго  экзаметра,  могутъ  быть  прочитаны 
однимъ  духомъ  съ  начала  до  конца.  Правильные  же  стихи  иного  уче- 
наго  никакъ  не  вынесешь  и  на  полстранице.  У  Гн^дича  другое  дЪло» 
Онъ  былъ  человЪкъ  безъ  музыкальнаго  чутья  и  совсЬмъ  неумевш1& 
ладить  со  словами  въ  стих']^.  Мудрено  ли,  что  все  вычитавъ  о  пра- 
вильности и  разнообраз1и  древняго  экзаметра,  онъ  не  ум'Ьлъ  въ  свой 
экзаметръ  внести  ни  того,  ни  другого,  борясь  со  словами  и  смысломъ 
и  радуясь,  если  удавалось  ему  помирить  ихъ  какъ-нибудь.  Но  дМ- 
ствительно,  довольно  о  пустякахъ.  Баратынсшй  съ  роду  не  учился  ни 
хореямъ,  ни  ямбамъ, —  а  посмотри,  кто  н^жн^^  его  формируетъ  ихъ. 
Востоковъ  въ  изученш  метровъ  собаку  съ^лъ  —  настодпцЕЙ  н^мецъ;  а 
что  у  него  за  безвкусные  стихи  по  самымъ  метрамъ!  Итакъ,  прости 
Господи,  все  это  изучеше  только  навести  можетъ  на  мысль  въ  искус- 
стве, а  мастерства  не  даетъ;  и  мы  будь  сведуш;'Ье  гетингенскаго  про- 
фессора, ничего  не  напишемъ  даже  сноснаго,  когда  свое  чутье  не 
шевелится  въ  груди. 

Шульгинъ  былъ  въ  сильной^  горячке.  Теперь  вне  всякой  опасно- 
сти; уже  гулять  позволено. 

Причиною  для  отталкиван1я  отъ  себя  скучныхъ  университетскихъ 
должностей  я  полагаю  экзаменаторскую  должность  во  всей  Финляндш. 
Но  право  заседать  въ  консистор1и — нужно  въ  такомъ  государстве,  ка- 
кова Финлянд1я,  где  обо  всемъ  судятъ  по  законнымъ  формамъ.  Надеюсь, 
что  книга  Сахарова  и  тебе  показалась  кладомъ  при  вступлеши  твоемъ 
въ  профессорство.  Конечно,  ты  не  будешь  распространяться  о  ста- 
рыхъ  памятникахъ  русской  словесности.  Надо,  однако,  ихъ  пересмо- 
треть и  знать,   чтобы  вообш,е  о  нихъ   сказать  что-нибудь  определен- 
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ное  и  интересное.  Хотя  сочинеше  о  метрахъ  можно  сделать  очень 
занииательнымъ,  только  а  не  думаю,  чтобы  оно  было  для  публики 
книгою  жадно-чтомою.  Сушь  и  терминолопя.  Не  оставить  ли  его  до 
твоихъ  преклонныхъ  л^Ьтъ?  Лучше  заготовляй  для  твоихъ  студентовъ 
сокращешя  и  разборы  генгальныхъ  произведешй  нашей  словесности 
въ  такомъ  вид^^,  какъ  ты  сд^лалъ  для  насъ  изъ  Рунеберговыхъ  Стр1ЬА' 
^овъ.  Это  лучшая  метода  завлечь  слушателей  къ  собственному  ихъ 
знакомству  съ  языкомъ  и  литературой  русской.  Востокова  нЪтъ  у  меня 
подъ  рукой.  ВЪрю,  ЧТО/  онъ  говорить  о  хорв^  согласно  съ  тобой. 
Только  понробуй  стихъ  за  стихом^  читать  изъ  твоей  Герды  и  изъ 
Батюшковой  „НЪтъ  прелестной  Лилы!^  Практика  убедительна  тео- 
рш.  Гн^^дичъ  же  (повторяю  даже  противъ  Востокова)  ошибочно  не 
думалъ  о  древнемъ  экзаметрЪ:  ибо  вс^  изложенныя  тобой  правила, 
требовашя  и  тонкости  касательно  метра  сего  я  собственными  ушами 
н'&сколько  разъ  слышалъ  изъ  устъ  Гн^дича.  Но  отчего  онъ  говорилъ 
иначе,  нежели  проповЪдывалъ, — я  уже  объяснилъ  причину  и  тол  коваль 
теб*  объ  этомъ  нисколько  разъ.  Ты  читать  будешь  по-русски;  следо- 
вательно, для  слушателей  твоихъ  финлянцевъ  —  на  иностранномъ 
языке,—- вотъ  какъ  понимать  должно  мои  слова. 

Прибавлен1е  къ  Стр^ьлкамь  все  напечатано  безъ  поправокъ  и  безъ 
совещ;ан1й.  Я  знаю  самъ  и  безъ  указки  другого,  что  все  тутъ  инте- 
ресно. Разве  ты  забылъ,  что  сказалъ  Квитка  въ  Званыхъ  Гостяхъ  о 
Современнике?  „Онъ  все  печатаетъ  только  для  собственнаго  удоволь- 
СТВ1Я,  не  помышляя  о  прочихъ  читателяхъ*'.  Ведь  это  не  пустая  фраза, 
а  глубокая  истина  въ  отношен1И  ко  мне.  Буду  я  добиваться  мнешя 
другихъ,  когда  мой  судъ  решилъ,  что  это  хорошо.  Картина  похорон- 
ной вашей  церемонш  перенесла  меня  въ  Китай.  И  тамъ  въ  трауре 
белый  цветъ  преобладаетъ  надъ  чернымъ.  Очень  жду  твоей  статьи 
въ  финляндскомъ  альманахе.  Должна  -быть  преинтересная.  Ты,  брать, 
самихъ  финляндцевъ  много  поучишь  касательно  ихъ  исторш  даже,  особ- 
ливо б10граф1й.  Я  и  все  благодаримъ  тебя  за  силуэты.  Можно  сказать, 
что  ты  молодецъ  на  все  руки.  Мысль  о  посвящеши  Фрит1офа  Мо- 
десту Андреевичу  странна.  Онъ  не  только  неизвестенъ  какъ  люби- 
тель П0Э31И,  но  и  какъ  благосклонствуюш;1Й  литературе.  Что  за  отно- 
шен1е  шведской  нащональной  поэмы  къ  человеку,  дышуш;ему  канце- 
лярскимъ  формалитетомъ.  Я  даже  краснею,  когда  посвящаютъ  книги 
инымъ  попечителямъ,  хотя  они  ближе  къ  литературе.  Въ  печати 
менее  всего  надо  думать  о  семейныхъ  отношенхяхъ.  Помнишь,  какъ 
смешонъ  быль  Назарычъ  Муравьевъ  ^),  посвятивь  свои  отдохно- 
вешя    жене?    Есть    непременныя    качества    въ  томъ,    кому    посвя- 


*)  Николай  Назаровичъ,  статсъ-секретарь  Императора  Николая  I,  писатель-архео- 
догъ,  ум.  1845  г. 
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щаютъ  —  известная  любовь  въ  литературе,  знаше  въ  ней  или  что- 
нибудь  подобное.  А  посвятить  безъ  этихъ  условШ^-значитъ  и  себя  и 
его  подвергнуть  шуточвамъ.  Пожалуйста,  прими  это  къ  сердцу  и  по- 
размысли хорошенько:  в^дь  ты  не. Квитка,  не  деревенщина,  который 
посвятилъ  Лонгинову  Халявскаго.  Шевыревъ  очень  хвалитъ  князя  ^). 
И  не  мудрено:  они  пр1ятели.  Отранно  читать,  что  у  васъ  еще  снЪгъ. 
Зд^сь  солнце  такъ  и  жарить.  Улицы  сухи.  О  саняхъ  бол^^  месяца 
и  помину  н^тъ.  Для  Ма1г1си1а  н^тъ  у  насъ  термина.  Зовутъ  просто 
книга  для  вписываи1я  именъ,  а  иногда  сиъбумь.  И  еще  благодарю  за 
енлуэтъ.  Чудо  какъ  ты  работаешь! 

Журнам.  Суббота  (29  марта}.  Такъ  какъ  я  никуда  еще  не  вы- 
хожу изъ  дому,  то  принужденъ'  выдерживать  натискъ  визитовъ.  При- 
тащился и  молодой  Сологубъ,  издатель  своихъ  повестей  подъ  назва- 
шемъ:  „На  сонъ  грядуш!^''  (вм'Ьсто  ихь).  Вечеръ  мы  провели  прхятно 
съ  Еонстантиномъ  Карловичемъ.  Но  ночь  я  помучился.  Вообрази,  у 
женя  проклятая  безсонница  —  да  какая!  до  пятаго  часу  не  уснешь. 

Свптлое  Воскресенье  (30  марта).  Христосъ  Воскресе!  душа  моя,. 
Лковъ  Карловичъ!  Вотъ  такъ:  поц^^емся  —  оно  лучше,  и  по-хри- 
ст1ански,  и  по-дружески.  Съ  визитами  повалили.  Но  я  вел^^ъ  пускать 
только  короткихъ.  Обедать  ко  ми'Ь  пр1'Ьхала  Оли  не  только  со  шта- 
томъ  большихъ,  но  и  маленькихъ. 

Понедп^льникъ  (81  марта).  Ночь  опять  промучился.  Однако,  по 
солнцу  утромъ  вышелъ  на  воздухъ.  Опять  пошли  визитчики.  Шернваль 
прив^ъ  опять  показать  мн'б  бумагу,  уже  переписанную  для  Государя^ 
гд^  и  ты  поименованъ.  Титулъ  ординарнаю  данъ.  Жалованья  1.000  руб. 
сер.  (ибо  проч1е  профессора  получаютъ  только  по  3.000  р.  асе).  Теб& 
поручается  заготовить  инструкщю  прочимъ  преподавателямъ.  Для  сего 
думаю  попросить,  чтобы  Путята  выслалъ  теб^  копхю  съ  моей  бумаги 
для  Ребиндера,  писанной  въ  Гельсингфорс^^.  Не  то,  чтобы  ее  употре- 
бить, а  только  на  нее  взглянуть.  Не  дастъ  ли  она  какихъ  идей?  Шерн- 
валь  сказалъ  мн^,  что  мЪсто  экзаменатора  уже  утверждено  за  тобой 
съ  1.000  руб.  с.  жалованья.  Итакъ,  ты  очутится  съ  7.000  руб.  асе,  да 
3  тыс.  (асе.)  маменькиныхъ — это  просто  роскошь.  ПослЪ  Шернваля  еще 
была  толпа  людей,  большею  частью  не  знакомыхъ  теб']^.  Но  вотъ  явился 
графъ  Ал.  Армфельтъ  со  всею  любезностш;  я  ему  объявилъ  о  Шерн- 
вал!.  Графъ  сказалъ,  что  завтра  не  представитъ  Царю  этой  бумаги: 
она  слишкомъ  сер10зна  для  разгульныхъ  дней.  Но  въ  сл^дующШ  за- 
гЬмъ  докладъ  онъ  ее  поднесетъ  и  увЪренъ  въ  успЬх*.  Вечеромъ,  на- 
конецъ,  принесли  и  письмо  твое  отъ  25  марта.  Ночь  опять  дурно 
провелъ. 

Вториикъ  (1  апрлля).   Утро   заняли   визитчики,   въ  числ'Ь  коихъ 


*)  Одоевскаго. 
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41ВИЛСЯ  И  добрый  Цантъ.  Надобно  сказать  те6%  что  въ  четвергъ 
{3  а1ф^^я)  у  насъ  назначено  торжественное  собрате,  гд'Ь  я  долженъ 
«буду  читать  отчетъ  по  университету  за  истевппй  годъ.  По  обыкновешю 
всФхъ  л'Ьнивыхъ,  отд^^лву  отчета  я  отвладывалъ  до-нельзя.  Теперь  и 
мучусь  съ  нимъ.  То  же  было  со  мною  при  составлеши  статьи  для  фнн- 
ляндскаго  альманаха.  Правда,  эти  насил1я  очень  вредны.  Если  не 
мучишься  физически,  такъ  морально.  Мысль,  что  надо  кончить  д&ю, 
уже  'тревожить  воображеше  и  д^йствуетъ  на  самую  организащю. 
Ботъ  чему  я  приписываю  дурныя  свои  теперь  ночи.  Ложусь  я  рано, 
а  пользы  никакой.  Мы  въ  университете  избрали  почетными  членам!: 
Наследника,  В.  К.  Михаила  Павловича,  Герцога  Лейхтенбергскаго  и 
Принца  Ольденбургскаго.  Завтра  нужно  было  ихъ  пригласить  къ 
четвергу.  Работая  дома  и  недомогая,  надеялся  я  эту  обязанность 
взвалить  на  попечителя.  А  онъ  вздумалъ  ее  перенести  на  прорек- 
тора—  что  ни  на  что  не  похоже.  Я  р^ншлся  завтра  Ъхать  самъ. 
Вечеромъ  у  меня  пилъ  чай  Константинъ  Карловичъ.  Но  вообрази: 
:рсю  ночь  я  не  могъ  глазъ  сомкнуть.  Между  тЪмъ,  въ  8  часовъ  утра 
лоЪхалъ  по  своимъ  почетнымъ  членамъ. 

Это  была  среда  (2  апрпля).  Когда  увид'Ьла  меня  Принцесса,  то 
ужаснулась,  что  у  меня  за  лицо.  Воротясь  домой  и  въ  ожидаши  при- 
<быт1я  островитянокъ,  легъ  заснуть.  Отправивъ  ихъ  домой  поран^е,  я 
легъ  спать  съ  тЬмъ,  чтобы  отчетъ  (ц'Ьлую  половину)  кончить  утромъ, 
я  для  того  всталъ  въ  4  часа. 

Это  былъ  четвергъ  (3  апргьля).  Я  подготовлялъ  вчерн4,  а  писарь 
гналъ  за  мной  начисто.  И  действительно,  все  было  готово  ко  времени. 
Бъ  сл^дующемъ  письме  я  сд^аю  теб^  выписку  того,  что  мною  тор- 
жественно произнесено  было  въ  С.-Петербургскомъ  университегЬ.  Чи- 
тали еще:  Никитенко  —  о  современной  нашей  литератур'^  (пустячки!)  и 
Шиховск1Й — о  ботаническихъ  садахъ  (скучновато!).  Посл^  об^да  былъ 
<еще  у  Шульгина.  Онъ  очень  поправляется. 

Суббота  (5  апргьля).  Ъду  къ  Принцесс*,  чтобы  вм4ст4  открыть  ел 
школу.  Сегодня  ея  рождеше. 

53. 

<Гр0ТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  2  апргьля,  9  ч.  веч^  1841. 

Св^^тлый  праздникъ  подарилъ  насъ,  какъ  вероятно  и  васъ,  самою 
светлою  погодой.  Въ  9-мъ  часу  утра  вышелъ  я  ^  и  встр'Ьтилъ  весь 
зд'Ьшн1й  генералитетъ  и  вообще  офицерп1;ину,  ^дущихъ  изъ  русскоб 
деркви  завтракать  къ  Теслеву,  о  чемъ  ужъ  прежде  слншалъ.  Туп 
•были  также  Вульфертъ  (почтъ-директоръ),  Соловьевъ,  Ушаковъ  и  друпе 
руссше.  Справивъ  свои  д'Ьла,  и  я  пошелъ  къ  Теслеву,  занеся  напередъ 
по  дорог-Ь  карточку  къ  Чепурнову.  Отъ  Теслева  вс^  отправлялись 
уже  и  попались  мн'6  на  л'Ьстниц'Ь.  Добрый  старецъ  встрЪтилъ  меня  въ 
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передней  и  повелъ  завтракать;  сакъ  налилъ  водки,  подалъ  стулъ, 
нарфзалъ  телятины  и  т.  п.  Поевши,  а  откланялся  и,  по  разнымъ 
«оображешямъ,  всл^дъ  за  прочею  толпою,  между  тЪмъ,  позавтракав- 
шею вторично  у  Чепурнова,  пошелъ  къ  Вульферту,  коменданту.  Тамъ 
опять  огромный  столь  съ  жирнымъ  завтракомъ.  Я  возвратился  домой — 
здЪпте  коренные  жители  въ  этотъ  день  не  пос^^щаютъ  другъ  друга 
язь  церемоши. 

Въ  3  часа,  по  уговору,  пр1%хали  отъ  Спафарьевой  дрожки  за 
сестрою  и  мною.  Чужихъ  тамъ  почти  не  было:  вся  свеаборгщина  пере- 
бывала у  нихъ  поутру.  Мапе  занята  была  черчен1емъ  рисунковъ  на 
красныхъ  яйцахъ,  выр^^зала  для  сестры  моей  шараду  Возе  (тго!;,  т.  е. 
цвЬтокъ  розу.съ  одной  стороны,  а  съ  другой  пещеру.  Работа  очень 
искусная,  наследованная  отъ  матери.  Посл^  обЪда  ходилъ  я  къ 
Гартману,  не  засталъ;  посл']^  игралъ  въ  шахматы  съ  маркизомъ  и  3 
раза  обыгралъ  его;  онъ  досадовалъ  и  закаялся  играть  со  мной.  Вече- 
ромъ  явилась  Матильда  съ  сестрами  и  гувернанткой.  Я  много  бесЬ- 
довалъ  съ  об'Ьими  пр1ятельницами  и  говорилъ  имъ  разный  истины; 
Матильда  молчала,  но  другая  разсуждала  много,  просила  не  разоча- 
ровывать ее,  говорила,  что,  когда  настоящее  прекрасно,  то  должно, 
ни  о  чемъ  не  думая,  вполне  предаваться  наслаждешю,  что  она  те- 
перь живетъ  только  прошедшимъ  и  будущимъ,  настоящаго  у  нея 
нЪтъ  и  т.  п.*^Дала  мн^  читать  романъ  (таЪпе11е,  отъ  котораго  она 
въ  восхищеши. 

Въ  понедФльникъ  посл^  об^да  была  у  насъ  Спафарьева  съ  Мапе. 
Я  об'Ьщалъ  бытъ  у  нихъ  вечеромъ  и  немного  заняться  англ1Йскимъ 
съ  нею  и  съ  ГартмановъпЕи.  Нашелъ  вс^хъ  бъ  большомъ  нетерпАнш; 
я  заставилъ  ихъ  поковеркать  языки  надъ  буквами  и  т^^мъ  кончилъ 
лекщю.  Он^  вс^  запаслись  тетрадями  и  думаютъ,  что  много  на- 
учатся, забывая,  что  скоро  всЬ  разъ'Ьдутся  по  мызамъ,  и  тогда  про- 
щай и  беседы  и  уроки. 

Вчера,  во  вторникъ,  поутру  въ  9  часовъ  былъ  я  у  Цигнеуса.  Онъ 
по^халъ  въ  Борго  на  свадьбу.  Кастренъ  также.  И  я  собирался  было, 
но  не  хотЬлъ  потерять  времени,  нужнаго  на  наше  предпр1ят1е.  Се- 
годня гулялъ  поутру,  а  посл^  об'Ьда  решился,  не  смотря  на  то,  что 
нисалъ  тебе,  навестить  Нервандера  —  по  политическимъ  соображе- 
шямъ:  но  его  не  было  дома,  оставилъ  карточку;  потомъ  пошелъ  къ 
Коллану.  Мы  изъ  окошка  зазвали  русскаго  мужика,  который  въ  ящик^ 
изъ  лубковъ  разноситъ  картины  и  русск1Я  книги.  Онъ  изъ  Владим1ра 
на  Клязьме,  покупаетъ  товаръ  въ  Москв'Ь  и  прх^жаетъ  сюда  съ  двумя 
товарищами.  По  дв1  недели  гостятъ  они  въ  ВыборгЬ,  зд:Ьсь  и  въ 
Або;  въ  другихъ  городахъ  по  нескольку  дней;  главная  продажа  въ 
Свеаборг^.  И  книги  и  картины  дрянь.  Изъ  жалости  мы  купили  два 
рисунка*    Мужикъ,    прежде    угрюмый  до  того,   что  разбранилъ  вашъ 
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Петербургъ,  сталъ  совс^мъ  другихъ,  когда  усдышалъ  отъ  кеня  юся 
своей  родимой  Клязьмы  и  увид'блъ,  что  а  кое-что  знаю  о  ткхъ  м^- 
стахъ.  Надобно  было  вид^^ть,  вакъ  вдругъ  зарумянилось  и  прос1яло 
нахмуренное  лицо  его  при  магическомъ  имени.  Улыбаясь,  онъ  спро^ 
силъ:  я-^  вы  нечто  бывали  тамъ?''  Я  почувствовалъ,  какъ  на  чужбин!, 
гд'Ь  не  понимаешь  общаго  языка,  радостна  встреча  съ  земляконъ. 
Отъ  Коллана  пошелъ  я  домой,  тд/к  и  нашелъ  Клинковстрема.  ВсЪ  эти 
походы  замедлили  сегодня  мою  работу  надъ  статьею.  Теперь  трудъ 
состоитъ  преимущественно  въ  чтенш  и  отмЪткахъ.  Я  читаю  все,  что 
только  есть  объ  университете,  век  старый  газеты  и  даже  латинсше 
диспуты  и  диссертацш.  Чтен1е  посл'&днихъ  сперва  казалось  мн^  трудно, 
но  теперь  я  ужъ  читаю  ихъ  довольно  свободно. 

Отв1ьтъ.  Четвергъ.  Выборгскаго  губернатора  ^)  я  видывалъ  у  барона 
Модеста  (Корфа),  и  онъ  меня  немного  знаетъ;  сблизиться  при  случае 
будетъ  не  трудно.  Онъ  всегда  нравился  мн4  своею  скромностью.  „Пуш- 
кинъ^,  находящ1Йся  теперь  у  Розины,  есть  новый  экземпляръ,  прислан- 
ный мнЪ  братомъ  и  назначаемый  въ  даръ  Веттергофу.  Делать  миша- 
тюрные  силуэты  не  такъ-то  легко,  но  я  употребляю  на  это  время, 
когда  р1епи8  уеп<;ег  поп  з^ийе!  ИЬеп1ег,  т.  е.  тотчасъ  поел*  об^да,  и 
только,  когда  расположенъ  къ  тому.  Съ  мн^шёмъ  твоимъ  насчетъ 
необходимаго  въ  поэз1И  соотв']Ьтств1я  мысли  и  выражен1я,  чтобъ  до- 
стигнуть возможнаго  совершенства,  я  всегда  былъ  отчасти  согла- 
сенъ^  но  что  оно  требуетъ  н']^которой  модификащи,  доказываютъ  твои 
собственныя  слова  о  1-мъ  изъ  моихъ  стихотворешй,  котораго  мысль 
ты  назвалъ  прекрасною.  Напротивъ,  осмысливаюсь  не  разделять  мысли: 
„для  представлешй  есть  уже  слова;  мы  даже  не  въ  состоянш  взять 
въ  голову  и  самыхъ  представленШ  безъ  этихъ  словъ".  Отчего  же 
выражеше  мысли,  ясной  и  разительной,  иногда  стоитъ  намъ  такого 
долгаго,  и  все-таки  безусп^пшаго  труда?  Отчего  же  такая  разница 
между  изобр*тен1емъ  и  исполнешемъ?  ,  Отчего  много  есть  скрытыхъ 
для  М1ра  поэтовъ  потому  только,  что  они  своихъ  поэтическихъ  помы- 
словъ  не  въ  С0СТ0ЯН1И  выражать.  Гд']^  же  тождественность  мысли  и 
слова?  Мн4  кажется,  что  видеть  въ  самомъ  006*6  д4йств1я  души  и 
д^'клз.тъ  ихъ  видимыми  для  другихъ  —  требуетъ  двухъ  совершенно  раз- 
ныхъ  способностей,  который  р'Ьдко  бываютъ  соединены.  Слова  въ  отно- 
шеши  къ  мыслямъ  поэта  не  то  же  ли,  что  краски  и  черты  въ  отно- 
шеши  къ  мыслямъ  живописца?  Дал:Ье  говоришь  ты:  „но  утверждать, 
что  зд'Ьсь  хороша  мысль,  а  выражеше  неудачно,  значитъ  думать,  что 
и  слова  безъ  связи  могутъ  быть  хороши^.  Ссылаюсь  опять  на  твое 
же  суждеше  о  первой  моей  пьес*.  Что  она  ничтожна  въ  художествен- 
номъ  отношеши,  это  я  самъ  чувствую  и  чувствовалъ  прежде.  А  такъ 


*)  Стевена. 
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какъ  безъ  этого  услов1я  произведете  искусства  не  имЪетъ  никакой 
цфны,  то  ясно,  что  она  годится  только  для  печки  вжЬст^  со  многими  изъ 
братьевъ  и  сестеръ  своихъ.  Перед^Ьлывать  я  не  въ  состояши,  а  лучше 
прежде  нежели  принимаешься  писать,  взвесить  построже  вопросъ: 
йлть  или  не  быть?  Стоить  ли  увеличивать  безчисленное  множество 
д^гищъ  челов^^ческой  фантаз1И  новымъ  существомъ,  или  можно  ожи- 
дать только  урода  на  м:Ьсто  красавца  и  потому  лучше,  не  разрешаться 
отъ  бремени?  Слово  людской^  по  поэтической  вольности,  можетъ,  ка- 
жется, заменять  иногда  челстьческгй.  Слова  дгьвйчья  1дмоата  взяты 
у  Жуковскаго,  кажется,  въ  смысле  какъ  будто  прозвища.  Какъ  про- 
износятъ  имя  аптечнаго  товара:  д1ьвичья  кожа?  Очень  благодарю  за 
Сахарова.  Я  и  то  сбирался  спросить  тебя,  не  вышло  ли  новыхъ  частей 
этой  книги.  ДвЪ  первый  части  ея  были  у  меня.  Я  (по  полученш  твоей 
присылки)  подарилъ  ихъ  библхотек^  Финскаго  литературнаго  обпце- 
ства,  такъ  же,  какъ  годъ  Еазанскихъ  ученыхъ  записокъ  и  8  или  9 
книжекъ  Журнала  Министерства  внутреннихъ  д^^ъ.  Я  говорилъ  съ 
Колланомъ  о  томъ,  чтобы  со  временемъ  написать  статейку  о  Са- 
харов'Ь.  ЯЬть  ли  какой-нибудь  сколько-нибудь  удовлетворительной 
книжки  о  славянской  миеологш?  У  Сахарова  почти  ничего  н'&тъ  объ 
этомъ;  какова  книга  Еасторскаго?  Поздравляю  съ  причаст1емъ.  Хри- 
стосъ  воскресъ! 

Какъ  покажутся  тебЪ  эти  дв^  пьесы  изъ  Франдёна  ^).  Он'Ь  назна- 
чены для  нашей  книги,  гд%  прозаичесшя  статьи  намЪренъ  я  пере- 
сыпать стихами  изъ  Рунеберга  и  Францёна. 

54. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  в  апргьля  1841. 

Спасибо  теб^^,  добрЪйш1Й,  что  ты  не  хот^лъ  оставить  меня  въ  не- 
доумЪнш  и  написалъ  хоть  несколько  строкъ. 

Журналь.  Въ  четвергъ  вечеромъ  я  былъ  съ  сестрой  у  ш-ше  КоЫЬагз, 
а  потомъ  по'Ьхалъ  къ  профессору  Лаурелю  (богослову),  отличному  и 
очень  ученому  человеку,'  учредителю  лицея;  но  онъ  былъ  на  похоро- 
нахъ,  и  я  посидйлъ  съ  его  женой.  Вчера  гулялъ  почти  ц*лое  утро; 
въ  7-мъ  часу  прх^^халъ  ко  мн'Ь  Лаурель,  потомъ  пришли:  Кастренъ, 
Колланъ,  Готлундъ.  Разговоръ  былъ  очень  оживленъ,  подстрекаемый 
отчасти  пуншемъ.  Кастренъ  и  Цигнеусъ  не  слишкомъ  веселились  въ 
Борго,  и  я  не  жалЪлъ,  что  не  поЪхалъ.  Гости  мои  разсказали  мнЪ, 
что  на  просьбу  студента  Эмана  о  позволеши  ^хать  въ  Москву  учиться 


^)  Пьесы  эти  „Зв-бзды^  и  „Зеркаю"  напечатаны  были  въ  книжке  „Литературные 
овв-га**  Якова  Грота  (Гфорсъ,  1848  г.)  и  перепечатаны  въ  кииНЬ  „Стихи  и  проза  для 
д*тей«,  Спб.  1890  г. 
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русскому  языку,  посл^довалъ  отказъ,  да  еще  очень  р^^зкШ  и  вовсе 
неободрительный.  Узнай  при  случа^^  отъ  Путяты,  что  бы  это  значило. 
Прощай. 

55. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  9  атлр^ьля  1841. 

Вьтиска  изъ  моею  отчета  о  дп>йствгясъ  С-Петербургскаю  универси- 
тета. „Университетъ  ежегодно  любите ляиъ  просв^^щетя  предста- 
вляетъ  публичный  отчетъ  о  своихъ  дМств1яхъ.  Конечно,  и  для  самыхъ 
благосклонныхъ  посетителей  немного  найдется  любопытнаго  въ  изло- 
жети  занятШ  одного  года;  но  самъ  университетъ  каждый  разъ  много 
пр1обр4таетъ  о№  обозр4н1я  вс4хъ  отраслей  деятельности  своей.  По- 
в']Ьряя  себя  въ  торжественномъ  собран1и,  каждый  разъ  онъ  живЪе  яа- 
чинаетъ  чувствовать  и  степень  развит1я  своего  и  потребность  новыхъ 
усил1й.  Особенно  для  университета  новаго,  юнаго,  каковъ  нашъ,  важно 
сознанхе  собственныхъ  усп'бховъ  и  недостатковъ.  Водвореше  лучпшхъ, 
бол^е  плодотворныхъ  началъ  и  правилъ  прюбр'Ьтается  новыми  опы- 
тами и  постояннымъ  размышлешемъ.  Въ  университете,  какъ  въ  госу- 
дарстве, должна  господствовать  нравственная  сила,  т.  е.  всеобщее  въ 
немъ  стремленхе  къ  достижен1ю  одной  ц^ли,  всеобщее  уб^ждете  въ 
истине  и  пользе,  въ  неприкосновенности  и,  такъ  сказать,  святости 
основной  его  идеи.  Долголет1е  приноситъ  университету,  какъ  и  госу- 
дарству, то  окончательное  совершенство  организацш,  при  которомъ 
все  частд,  все  пособ1я,  все  постановлен1Я  и  самая  форма  действШ 
представляются  въ  полноте,  въ  незыблемости  и  въ  какомъ-то  величш. 
Наиболее  собственная  его  исторхя  доставляетъ  ему  это  прекрасное, 
счастливое  состоянхе,  —  и  исторхя  со  своимъ  медленнымъ,  но  всегда 
действительнымъ  движешемъ,  съ  своими  быстрыми,  но  всегда  благо- 
творными эпохами. 

„Нынешн1Й  годъ  въ  качестве  депутата  отъ  почтенныхъ  сочленовъ 
моихъ,  я  виделъ  соседственный  намъ  университетъ,  который  празд- 
новалъ  двести  летъ  своего  существовашя.  Въ  недрахъ  этого  древ- 
няго  святилища  наукъ,  я  вполне  чувствовалъ  чемъ  университетъ 
можетъ  быть  обязанъ  своей  истор1и.  Перемещенный  изъ  Або  въ  Гель- 
сингфорсъ  после  бедственнаго  пожара,  во  всехъ  частяхъ  обновлен- 
ный, и  уже  въ  число  преподавателей  принявппй  много  молодыхъ  лю- 
дей, образовавпшхся  на  его  новой  родине,  Александровсшй  универси- 
тетъ вполне  сохраняетъ  весь  величественный  характеръ  своей  древ- 
ности. Его  внутренняя  жизнь,  развившаяся  и  укрепленная  опытами, 
приводить  въ  изумлен1е  равновесхемъ  силъ,  сосредоточенностью  мне- 
шй,  ровностхю  движешя  частей,  точностью  порядка,  достойнымъ  ува- 
жешемъ  долга  и  необыкновенною  торжественностш  формъ  въ  ученыхъ 
промощяхъ.  Въ  отношен1и  къ  целому  1сраю  Александровскхй  уннвер* 
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С1тетъ  остается  въ  токъ  патр1архальномъ  значенш,  по  которому  вей 
еослов1а  и  всЪ  чины  гражданства  ему  одному  считаютъ  себя  обязан- 
ными духовною  и  светскою  мудрост1Ю.  Таковы  КЛОДЫ  долголетней 
его  исторш"  О- 

Отвшпъ  на  письмо  отъ  2  апрлля.  Мапе  просила  тебя  не  разоча- 
ровывать ее.  Конечно,  въ  эту  минуту,  вакъ  я  пишу,  и  ты  уже  знаешь 
сиыслъ  этихъ  словъ:  она  невеста  Паткуля.  Кажется,  твои  уроки  англхй- 
сваго  языка  не  начавшись  кончились. 

Работая  такъ  добросовестно  надъ  своею  статьей  и  погружаясь  въ 
чтеше  старыхъ  латинскихъ  диспутовъ,  ты  неожиданно  обогатилъ  себя 
т4мъ,  что  теперь  теб*  такъ  необходимо.  И  эту  новость,  конечно,  епца 
до  письма  моего  узналъ  ты:  ты  ординарный  профессоръ  по  указу  Его 
Ижлераторскаго  Величества  отъ  3  апреля  1841  г.  Можешь  ли  ты 
свой  силуэтъ  сделать  для  меня  и  Александры  Осиповны?  Рунеберговъ 
очень  похожъ. 

Въ  споре  нашемъ  разноголосица  происходить  отъ  смешешя  на- 
звашй.  Помни,  что  мьи^ль  еще  не  стахъ;  что  р<13М1ьрь  не  форма  мыслку 
а  одна  сторона  формы;  что  слово,  заставляюпцее  догадываться  о 
тохъ,  что  хот^лъ  выразить  авторъ,  действительно,  портить  не  только 
фразу,  но  самую  мысль  въ  художническомъ  смысле,  где  нетъ  подра- 
зумеваемаго,  а  все  действительное.  Ты  слово  сравниваешь  съ  красками 
и  чертами.  А  я  тебе  именно  сказалъ,  что  это  ложное  уподоблеше. 
Олово  тождественно  съ  понят1емъ,  какъ  предложеше  тождественно  съ 
сужден1емъ  или  мыслью.  Краски  и  черты  можно  по  нужде  переме- 
нять, а  для  П0НЯТ1Я  только  одно  и  сул1;ествуетъ  слово.  Если  я  на  него 
не  наткнулся  въ  моемъ  выражен1и,  будетъ  фальшь  для  критика,  истинно 
понимающаго  дело.  Да  что  объ  этомъ  столько  толковать.  Нельзя  же, 
чтобъ  ты  меня  совсемъ  не  понималъ.  А  если  понимаешь,  то  и  спо- 
рить не  о  чеме.  Заш;иш;ать  и  плодить  споръ  можно  до  безконечности 
даже  въ  парадоксахъ.  Но  истина  везде  одна,  особенно  въ  такомъ  по- 
дожительномъ  деле,  какъ  фразеолопя.  Еш;е  бы  пр1ятно  было  спорить 
о  впечатлешяхъ,  остаюп1;ихся  въ  душе  отъ  созерцашя  красоты  въ 
природе  и  искусствахъ,  а  то  мы  споримъ  о  томъ:  можно  ли  киверъ 
по  нужде  назвать  каскою  или  шлемомъ?  О  славянской  миеолопи  те- 
перь печатается  диссертац1я  нашего  адъюнкта  Касторскаго  на  полу- 
чеше  степени  доктора.  Кажется,  она  подельнее  всего,  что  было  прежде. 
Л  тебе  вышлю  ее.  Только  иногда  напоминай  мне  объ  этомъ.  У  меня 
совсемъ  нетъ  памяти  для  хранешя  веш;ей,  не  принадлежаш,ихъ  къ 
текущимъ  деламъ.  Ты,  кажется,  не  довольно  взвесилъ  необъятность 
н  пользу  предпр1ят1я  Сахарова.   Онъ  стоить  не  статейки,   а  статьи; 


^)  См.  Отчеты  о  состояшн    Имп.   С.-Петербургскаго  Университета,  составленные 
^кторонъ  его  О.  Шетневымъ,  Спб.  1845. 
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книга  же  его  стоить  ц^ой  диссертащи.   Вотъ  кавъ.   Стихи,   приш 
еанные  тобою  въ  посл^^днемъ  писыс^^  и  назначенные  для  нашего  фнн- 
ляндсваго  альманаха,  очень  хороши. 

Журналъ,  Пятница  (4  апргьля).  Я  ^же  ннсалъ  теб'Ь,  какъ  провелъ 
этотъ  день  до  обЪда.  Вечеромъ  отправился  я  въ  молодьшъСологубъ. 
Онъ  собирался  на  репетиц1ю.  У  Блудова  готовится  домашшй  спек- 
такль. Поэтому  вся  юная  знать  (а  въ  числ'Ь  ея  и  литераторъ  нашъ) 
разобрала  роли.  Но  жена,  благодаря  воспиташю,  не  пр1учивше]су  ее 
къ  св^Ьту,  оставалась  дома^  не  желая  играть  комедхи.  Мы  съ  ней  оста- 
лись въ  его  кабинете.  Аполлинаргя,  кажется,  ч'Ьмъ-то  у  себя  занята 
была.  По  крайней  м^^р^^,  къ  намъ  не  явилась.  Разговаривая  съ  Софьей 
Михайловной,  я  машинально  перевертывалъ  листы  книжки,  которая 
въ  большомъ  числ'Ь  экземпляровъ  везд']^  валялась  передъ  нами.  Это 
собраше  пов^^тей  Сологуба,  которое  онъ  вздумалъ  назвать:  На  саиь 
грядущгй.  И  тутъ  не  хот4лъ  спросить  у  кого-нибудь,  чтобы  не  со- 
врать —  и  лучше  совралъ.  Графиня  хотела  отъ  меня  узнать,  что  мн* 
особенно  нравится  въ  сочинешяхъ  ея  мужа.  Этотъ  вопросъ  былъ  для 
меня  затруднителенъ,  потому  что  хотя  собранный  зд-Ьсь  повести  во* 
были  гд'6-нибудь  въ  журналахъ  напечатаны,  но  я  совсЬмъ  не  тавъ 
изучалъ  графа,  чтобы  помнить  въ  немъ  лучш1я  м^^ста.  Между  т^мъ, 
добрая  графиня  искренно  в^^рила,  что  у  ея  мужа  взглядъ  на  жизнь 
самый  точный  и  очень  глубок1й.  Такъ  переходя  отъ  предмета  къ 
предмету,  я  просид4лъ  съ  нею  до  11-го  часу.  Въ  это  время  прихо- 
дилъ  къ  намъ  Долгоруюй,  тотъ  самый,  что  издалъ  истор1Ю  однофа- 
мильцевъ  своихъ.  Н']^которые  говорятъ  гадательно,  будто  онъ  женится 
на  Аполлинарш.  Мн'Ь  эта  мысль  не  нравится.  Я  въ  немъ  вижу  еще 
что-то  ребяческое,  а  она  совершенство  мысли  и  чувства! 

Суббота  (5  апргьАя).  Сегодня  день  рождешя  Принцессы  Терезы 
Ольденбургской.  Рано  ко  мн^  прислали  отъ  нея,  что  вместо  12  ч.  она 
проситъ  къ  ней  въ  11  ,ч.  Обпцество,  которое  собрала  она  присутство- 
вать при  открыт1и  школы  ея,  было  маленькое:  мужъ  ея,  адъютантъ 
его,  ея  фрейлина,  ихъ  докторъ,  гофмейстеръ  и  я.  Мы  позавтракали, 
выпивъ  шампанскаго  за  здоровье  ея  св'&тлости.  Привели  д'Ьвочекъ^ 
которыхъ  и  одевали  у  Принцессы  въ  комнатахъ.  Домъ  для  школы  куп- 
ленъ  на  Каменноостровскомъ  проспекте.  Такъ  какъ  Нева  прошла  еще 
вчера,  то  для  переправы  нашей  въ  школу  приготовлены  были  лодки. 
Девочки  сЬли  въ  одну  съ  камеръ-юнгферами  Принцессы,  а  мы  всЬ  въ 
другую  лодку.  Пере^^хали  отъ  Мраморнаго  въ  крепость.  Тамъ  ждала 
Принцессу  ея  карета  парою,  заран'Ье  посланная  на  дачу  про  случай 
вскрыт1я  Р&КИ.  Въ  экипажъ  сЬла  Принцесса  съ  фрейлиной.  Вс^  про- 
410  пошли  п'Ьшкомъ.  Однако,  скоро  Принцъ  поймалъ  извозчика  и  сЪлъ 
на  дрожки.  Я  скоро  его  прим'Ьру  посл'Ьдовалъ,  поймавъ  другого.  По 
прибыт1и  вс^хъ  въ  домъ,  отслужили  молебенъ  съ  водосвят1ёмъ,  а  посл11 
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посадили  малютокъ  обедать.  Когда  он%  кончили,  Принцесса  сама  каж- 
дую подвела  въ  кровати  и  указала,  гд^Ь  он^  будутъ  спать.  Распоря- 
дясь такъ,  она  и  мы  всЪ  отправились  по  домамъ«  Я  нашелъ  у  себя 
карточку  Путяты  съ  припиской  на  ней  карандашеиъ,  что  ты  утвер- 
жденъ  профессоромъ  по  предназначенхю.  Отоб^давъ  у  Смирновой,  я  по- 
сп1нннлъ  къ  Путят'Ь.  Онъ  мн^^  объявилъ,  что  въ  среду  не  было  со- 
вс^Ьмъ  доклада,  а  въ  четвергъ  Государь  позвалъ  къ  себ%  графа  Ал. 
Армфельта.  При  доклад^^  Государь  спросилъ:  „Хорошо  ли  у  тебя  учатся 
по-русски?''  Армфельтъ  воспользовался  случаемъ  и  объявилъ,  что  у 
Наследника  есть  бумага  о  преобразованш  этой  части.  Принесли  —  и 
Его  Величество  подписалъ.  Вотъ  и  поздравляю.  Опиши  мнЪ  подроб- 
ности, какъ  принято  это  въ  университете,  какъ  тебя  пригласили  туда 
и  что  Соловьевъ?  Я  поручилъ  уже  Путят^  переслать  тебе  бумагу  мою 
для  прочтен1я  о  распределенш  занят1Й  между  профессорами.  Путята  же 
первый  сказалъ,  что  Мапе  невеста.  Конецъ  вечера  я  провелъ  у  Н. 
Пушкиной  съ  Вяземскимъ.  Между  темъ  У18-й-У18  де  то!  у  Блудова 
съехался  целый  М1ръ  на  комедхю. 

Вторникъ  (8  апргьля).  У  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны  про- 
должаемъ  Хомякова  Самозванца.  Решительное  извеспе  о  Мапе  —  не- 
веста. Оттуда  въ  принцессину  школу  и  съ  визитами  къ  Оли.  Обедъ 
у  Смирновой.  Начало  вечера  у  Н.  Пушкиной,  конецъ  у  Балабиныхъ. 
Не  забудь  мне  разсказать,  какъ  Мапе  тебе  объявила  о  своей  по- 
молвке. 

56. 

(Греть  —  Плетневу)  Т1Рор4УЪ,  среда  9  €тр9ьля,  7  ч.  веч.  1841. 

Ты  целыя  ночи  не  можешь  заснуть.  Ахъ,  еслибъ  ты  зналъ,  какъ 
твое  нездоровье  отзывается  на  техъ,  которые  тебя  любятъ!  Сваливъ 
съ  плечъ  2  №  Современника,  понежься  хорошенько,  чтобы  оправиться 
скорее  отъ  такихъ  напряжешй,  а  потомъ  пр1езжай  сюда,  но  напередъ 
непремгьнно  поговори  съ  хорошимъ  докторомъ,  точно  ли  тебе  полезно 
купаться  въ  море*,  ведь  и  это  некоторымъ  приноситъ  вредъ,  вместо 
пользы. 

Сегодня  поутру  ректоръ,  встретясь  со  мной  на  улице,  совершенно 
неожиданно  поздравилъ  меня,  какъ  профессора.  Бумага  подписана  въ 
тотъ  самый  день,  какъ  ты  мне  писалъ  письмо,  —  4  апреля.  Но  не 
странно  ли?  Въ  этотъ  самый  день  въ  прошедшемъ  году  решено  было 
мое  определен1е  въ  статсъ-секретар1атъ  и  переселете  въ  Финлянд1ю. 
Я  изъ  любопытства  раскрылъ  сегодня  свой  прошлогоднШ  журналъ,  и 
вотъ  первыя  слова  его  на  1-й  странице.-  „4  апреля.  Сегодня  решился... 
и  т.  д."*.  Вотъ  замечательная  для  меня  игра  случая.  Известхе  Урсина, 
какъ  ты  можешь  вообразить,  очень  меня  обрадовало,  и  онъ  показалъ 
то  же,  объявивъ,  чтобы  я  изъ  сената  досталъ  указъ  о  моемъ  производ- 
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ств4  (опять  вгонять  въ  сотенку,  другую),  поел*  чего,  явясь  къ  прЕ- 
сягФ,  могу  зас^^дать  въ  консисторш.  Потомъ  вс^  встрЪчавшхеся  мн^ 
знакомые  поздравляли  меня,  такъ  что  новость  эта  разошлась  по  городу 
прежде,  нежели  я  самъ  зналъ  ее.  Посл'6  об-^^да  былъ  я  у  Урсина,  чи- 
талъ  рескриптъ.  Спрапгавается:  не  долженъ  ли  я  съ  будущаго  же 
термина  начать  свои  лекцхи,  не  ожидая,  чтобы  Соловьевъ  и  Акгандеръ 
подготовили  МБ*  слушателей,  потому  что,  если  до  сихъ  поръ  у  нихъ 
не  учились,  то  никакая  инструкцхя  и  надзоръ  не  помогутъ.  Въ  рес- 
крнпт'Ь  же  названъ  я  между  прочимъ  и  профессоромъ  русскаго  языка. 
Впрочемъ,  я  сказалъ  Урсину,  что  считаю  нужнымъ  ждать,  чтобы  Со- 
ловьевъ и  Ак1андеръ  напередъ  приготовили  студентовъ;  онъ  отвЪчалъ, 
что  тогда  долго  придется  ждать;  еще  зам-Ьтилъ,  что  хорошо  было  бы 
отменить  плату,  которую  русскхй  экстраординарный  профессоръ  полу- 
чаетъ  за  частныя  лекц1и,  потому  что  неравенство  платы,  смотря  по 
средствамъ  студента,  вредно  д-Ьйствуетъ  и  на  уроки  и  на  выдачу  атте- 
статовъ.  Установленная  вновь  выдача  стипенд1й  очень  нравится  рек- 
тору. Я  думаю,  не  худо  было  бы  ми*  пойти  разъ  на  лекц1Ю  Соловьева, 
чтобы  сообразиться  при  составлен1и  инструкщи;  но  его  это  взбесить. 
Что  касается  до  Акхандера,  то  онъ  ужъ  8-ую  нед4лю  хвораетъ;  у  него 
родъ  изнурительной  лихорадки  (йёуге  1еп1е),  и  доктора  начинаютъ  бес- 
покоиться. Жаль  было  бы  потерять  такого  надежнаго  и  прекраснаго 
человека. 

Проэктъ,  который  ты  написалъ  л4томъ,  очень  пригодился  бы 
МП*,  и  потому  не  попросишь  ли  Путяту,  чтобы  онъ  вел^лъ  снять  съ 
него  К0П1Ю  для  меня?  Не  знаю,  не  нужно  ли  мн^&  писать  къ  графу 
Армфельту;  но  для  этого,  я  думаю,  лучше  подождать,  пока  мн*  объ- 
явятъ  и  объ  экзаменаторской  должности,  чего,  по  твоему  письму,  на- 
добно ожидать  въ  скоромъ  времени.  Назначеше  500  р.  сер.  на  книги,— 
веш;ь  прекрасная;  но  пока  библ10теки  не  переведутъ  въ  новое  здаше 
(въ  1843  г.),  до  т-Ьхъ  поръ  нельзя  надеяться,  что  по  этой  части  введется 
порядокъ.  Въ  теперешней  библ1отек^^  хранится  въ  яп1;икахъ  множе- 
ство книгъ,  которыя  ник'Ёмъ  еще  и  не  разобраны.  Я  хочу  при  всту- 
плеши  въ  свою  должность  изъявить  требоваше,  чтобы  теперь  же  вс^ 
РУССК1Я  книги,  как1я  есть  въ  библхотек*,  отделили,  потому  что  он* 
такъ  перемешаны  съ  другими,  что  ихъ  часто  и  не  отыщешь;  мноаке- 
ство  ихъ  не  внесено  еще  и  въ  каталоги. 

За  Сахарова  опять  благодарю;  объясни  мн^,  как1я  же  онъ  еще 
п^сян  издаетъ  маленькими  книжками;  отчего  и  ихъ  нельзя  было  вне- 
сти въ  это  же  изданхе?  Ты  советуешь  отложить  книгу  о  метрахъ  до 
преклонныхъ  л-Ьтъ;  д  и  самъ  писалъ  теб*,  что  нам^ренъ  приняться  за 
нее  когда-нибудь.  Статьи  о  русскихъ  поэтахъ  для  финновъ  буду  гото- 
вить мало-по-малу.  Пятистопный  ямбъ  годится  только  для  пьесъ  ме- 
ланхолическихъ,   или  элегическихъ,  «  я  нахожу,  что  въ  этомъ  отно- 
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шеши  онъ  им^^етъ  преимущество  передъ  т^мъ,  какой  употребденъ 
Батюшковымъ  въ  пьес^:  Нгыпъ  прелестной  Лилы^  который  слишкомъ 
скачущъ  и  игривъ.  Когда  я  писадъ  ^Герду*^,  самое  расположеше  духа 
указало  мн^  пятистопный  хорей;  всяк1й  другой  размерь  тогда  не  вы- 
разидъ  бы  душевнаго  настроешя.  Л  очень  люблю  легкхе  хореи,  но 
могу  употреблять  ихъ  только  въ  веселой  или  легкой  пьесЪ.  Моя  статья 
на  бумаге  еще  вовсе  не  подвигается,  но  въ  голов^Ь  яснЬе  и  яснбе 
образуется;  самая  работа  хоть  чрезвычайное  испыташе  для  терп^шя, 
въ  результатахъ  своихъ  очень  интересна.  Насчетъ  посвящешя  Фри- 
пофа,  я  очень  охотно  отступаю  отъ  своей  мысли,  но  не  могу  совер- 
шенно согласиться  съ  тобой,  чтобы  М.  К — ъ  былъ  вовсе  чуждъ  лите- 
ратуры. Когда  я  писалъ  Фрит1офа,  онъ  очень  часто  интересовался 
ходомъ  работы,  что  со  стороны  начальника  довольно  мило  и  р'Ьдко. 

Море  у  насъ  все  еще  покрыто  льдомъ,  хотя  ужъ  и  не  п>здятъ  въ 
Свеаборгъ.  Я  такъ  же,  Ёакъ  ты,  откладываю  обыкновенно  работу  до 
посл^дняго  срока;  такъ  и  теперь  съ  моею  статьею  объ  Александров- 
скомъ  университете.  Какъ  было  бы  хорошо,  еслибъ  книга  могла  выйти 
БЪ  3  (15)  1ЮЛЯ,  дню  юбилея  прошлогодня1ю;  но  надежды  мало!  Изъ 
Фрит1офа  я  читаю  уже  корректуру  предпосл^дняго  листа;  жду  отъ 
тебя  ответа  на  мои  вопросы;  нельзя  ли  просто  предварить  Никитенку, 
чтобы  онъ  после  не  привязался?  Я  хочу  послать  одинъ  экземпляръ  и 
Тегнеру  при  письме.  Кажется,  я  долженъ  также  доставить  экземпляръ 
и  Армфельту. 

Журналъ.  Въ  воскресенье  послЪ  обЪда  былъ  я  у  Клинковстрема  и 
передалъ  ему  твои  слова,  который  очень  были  для  него  прхятны.  По- 
томъ  отправился  къ  Траверсе,  тамъ  были  и  Гартманы.  Я  снялъ  ихъ 
силуэты  въ  большомъ  вид^.  Вечеръ  понедельника  мы  провели  у  Гри- 
пенберга.  Хорошо  было  бы,  еслибъ  какой-нибудь  добрый  генШ  шеп- 
нулъ  Наследнику,  чтобы  онъ,  при  раздаче  разныхъ  милостей  въ  день 
его  бракосочеташя,  не  забылъ  и  Г — га. 

Во  впюрникъ  после  об^да,  въ  6-мъ  часу,  пошелъ  я  къ  Траверсе, 
для  свидашя,  по  условш,  съ  моими  прекрасными  ученицами  англШ- 
сваго  языка.  Какъ  оне  старательны  и  какую  важную  вещь  дЪлаютъ 
нзъ  своего  учешя!  Я  шутя  сказалъ  въ  воскресенье,  что,  если  хоть 
одного  слова  кто-нибудь  не  будетъ  знать,  то  я  совс^мъ  потеряю  духъ. 
Оне,  особливо  Розина,  приняли  эти  слова  въ  настоящемъ  смысле,  и 
какъ  маленьше  школьники  боялись  моихъ  вопросовъ.  ВсЪ  какъ  раки 
раскраснелись  отъ  усил1й  памяти  и  отъ  безпокойства.  Тутъ  для  на- 
блюдателя чрезвычайно  много  забавнаго;  некоторые  звуки  чрезвычайно 
смЪшатъ  ихъ;  но  всЪхъ  см^шлив^е  Мапе;  иногда  при  какой-нибудь 
невинной  двусмысленности  она  хохочетъ  до  слезъ,  а  Розина  едва-едва 
улыбается.  Матильда  упрекаетъ,  что  ей  не  дали  знать  о  нашемъ  со- 
бран]и,  и  говоритъ,  что,  не  смотря  на  скорый  отъ-Ьздъ,  хот4ла  бы  уча- 
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ствовать  въ  напгахъ  бес^дахъ.  Бо  вторнивъ,  поутру,  радость  отъ  твоего 
письма  и  работа.  Вчера  поутру  встр'Ьча  съ  ректоромъ;  посл^  об^да 
собраше  н^Ьмцевъ-лютеранъ  въ  церкви  для  сов'Ьщашя  о  новохъ  па- 
стор*. Оттуда  къ  ректору;  потомъ  къ  Акхандеру,  который  все  чрезш- 
чайно  слабъ:  лицо,  какъ  у  мертвеца!  Я  забылъ  сказать,  что  поутру  я 
былъ  у  профессора  Тенгстрема  и  им^лъ  съ  пимъ  долгое  и  интересное 
сов*п1;аше  объ  истор1и  университета. 

Еще  забылъ  сказать,  что  вчера  же  поел*  об*да  былъ  у  меня  Лун- 
даль  и  принесъ  почти  всю  твою  статью  переведенною,  —  кажется, 
удачно. 

57. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  и  апрп>лл  184:1. 

Отвгыпъ  на  письмо  отъ  6  сщтля.  Мн*  кажется,  что  япомнюЛау- 
реля:  онъ  молодъ,  круглолицъ,  св*тловолосъ  и  одевается  для  парад- 
ныхъ  случаевъ  въ  пасторское  платье.  Охота  была  Цигнеусу  и  Ка- 
стрену  скакать  50  верстъ,  чтобы  вид4ть  свадьбу.  Я  спрапшвалъ  у 
Путяты  объ  отказ*  студенту  Эману.  Путята  и  не  слыхалъ  даже  объ 
этомъ  д*л*.  По  университету  вс*  д*ла  графъ  Армфельтъ  передаетъ 
Шультену,  а  поел*  Шернвалю.  Такимъ  образомъ  Путята  можетъ 
совс*мъ  не  им*ть  понят1Я  о  томъ,  что  р*шено  или  предположено 
въ  отношеши  университетскихъ  лицъ?  Я  изъясняю  отказъ  вотъ  какъ: 
просьба  пришла  въ  то  время,  когда  д*ло  о  преобразоваши  учешя 
русскому  языку  въ  гельсингфорскомъ  университет*  было  въ  ходу. 
В*роятно,  графъ  Армфельтъ  и  докладывалъ  въ  такомъ  вид*,  чтобы 
не  отпускать  бол*е  студентовъ — для  доказательства  правительству,  что 
новыхъ  м*ръ  достаточно  для  распространешя  русскаго  языка  въ  Фин- 
лянд1и.  А  что  въ  самой  редакцш  отказа  есть  жесткость,  это  мотло 
произойти  отъ  неум*шя  выражаться  лучше.  А  можетъ,  только  вамъ 
вс*мъ  показалось  такъ. 

Журналъ.  Среда  (9  апргьля).  Встаю  нынче  рано;  зато  и  ложусь 
тоже.  Бывало  по  средамъ  и  субботамъ  не  только  что  не  усп*ешь 
нигд*  побывать  до  университета,  да  н  туда  опоздаешь  каждый  разъ. 
Сегодня  я  по*халъ  въ  V*  Ю  къ  Принцесс*  Ольденбургской,  чтобы 
отдать  ей  книги,  купленный  мною  для  ея  школы.  Оттуда  пустился 
къ  попечителю.  Но  онъ  пустился  на  дачу  свою  за  Орашенбауномъ. 
Погода  была  прелестная.  Я  отпустилъ  экипажъ  и  пошелъ  въ  универ- 
ситетъ  п*шкомъ.  Тамъ  произвелъ  осмотръ  отстраивающагося  для 
ректора  дома;  указалъ,  гд*  сд*лать  каминъ  и  гд*  устроить  ванну  въ 
комнатахъ.  Поел*  лекц1Й  пошелъ  п*шкомъ  же  къ  Оли.  Она  со  своими 
воспитательницами  вышла  на  улицу  слушать  музыку,  сопровождавшую 
погребете  Гамильтона  адмирала.  На  морскихъ  теперь  моръ.  И  Шнш- 
ковъ,  наконецъ,  скончался.  Любопытно,  кто-то  будетъ  президентохъ  въ 
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РоссШской  авадеши.  На  вечеръ  пошелъ  въ  Сологубу,  тамъ  нашелъ 
большое  общество,  составленное  изъ  литераторовъ-арнстократовъ  и 
прелестн^йшихъ  дамъ,  между  конин  были  Мамоновы,  дв^  сестры  фрей- 
лины Великой  Княгини  Елены  Павловны,  'Елена  Сологубъ,  кузина 
Владим1ра,  княжна  Барятинская,  Баратынская  (рожд.  Абамелекъ). 
Были  Жуковск1Й,  ОдоевскШ,  переводчикъ  Пушкина  *),  теб*  доставлен- 
наго,  который  познакомился  со  мной,  и  мног1е  друг1е.  Происходило  чте- 
те повести  графа  Толстого^),  молодого  человека,  котораго  мать 
рожд.  Перовск^.  Мужъ  не  живетъ  съ  нею.  Онъ  братъ  царскосель- 
скаго  полиц1Ймейстера.  Повесть  —  Вампирь.  Я  не  люблю  этого  рода,  а 
особливо  не  люблю  салонныхъ  чтешй.  Посл4  первой  части  пили  чай. 
Одна  изъ  Мамоновыхъ  играла  на  фортешано.  Эмил1я  Пушкина  и  Пу- 
тяга съ  женой  были  тоже.  Осв-Ьщеше,  убранство,  услуга  и  тонъ  обще- 
ства прелестны.  Посл4  чая  начали  чтеше  второй  части.  Я  ушелъ 
домой. 

Четвергъ  (10  апрп»ля).  Я  по4халъ  сперва  къ  Растопчиной.  Отъ 
нея  къ  Принцесс*.  Дал4е  за-Ьхадъ  къ  Васильчиковой  (жен*  отстав- 
ного сенатора,  рожд.  Архаровой),  родной  тётк4  Сологуба.  Она  изъ 
Москвы  привезла  дочь  къ  свадьбе  Наследника,  Со  мной  вм4ст4  туда 
же  пр14халъ  и  бывппй  твой  н|чальникъ  князь  Лархонъ  Васильевичъ 
Васильчиковъ  ^).  Александра  Ивановна  (Ватльчикова)  не  преминула 
отрекомендовать  ему  меня,  какъ  феникса.  Но  онъ  видалъ  такихъ  на 
в^ку  своемъ.  Съ  острова  по'Ьхалъ  къ  попечителю,  который  мн*]^  объя- 
вилъ,  что  нам4ренъ  въ  1842  г.  выйти  изъ  службы  по  управлешю  учеб- 
нымъ  округомъ.  Домой  прйхалъ  я  уже  въ  5  часовъ,  а  въ  7  часовъ  на- 
чалъ  од^^ваться  въ  аматерскШ  концертъ,  который  давали  въ  пользу 
датской  больницы.  Тамъ  была  вся  Императорская  фамил1я,  кром'Ь  Го- 
сударя и  В.  К.  Михаила  Павловича,  в'Ьроятно,  ожидавшихъ  прх'Ьзда 
прусскаго  принца  на  свадьбу,  назначенную  уже  16  апреля.  П^ла  опять 
графиня  Росси.  НЪтъ  выражешй  для  описанхя  прелести  ея  звуковъ. 

Пятница  (И  апргьля).  Нын]^шшй  ц']&лый  день  никуда  я  не  выхо- 
дилъ.  Завтра  тоже  просижу.  Поутру  явился  ко  жеА  съ  рекомендатель- 
нымъ  письмомъ  отъ  Жуковскаго  какой-то  мальчикъ-литераторъ,  по 
фамил1и  Ремерсъ.  Жуковсшй  хочетъ,  чтобы  я  ему  протежировалъ. 
Авторъ  об^щалъ  мн*]^  принести  опыты  своихъ  сочинешй.  Онъ  учился 
въ  челов^колюбивомъ  Обществе  и  не  знаетъ  ни  одного  иностраннаго 
языка.  Посмотрю,  что  къ  нему  приворожило  добряка  Жуковскаго.  Це- 
ремошалъ  свадьбы  и  праздниковъ  напечатанъ  уже  въ  полицейской 
газегЬ.  Посылаю  теб'Ь  №  10  Журнала  Министерства  внутреннихъ  д']^лъ. 


^)  Робертъ  Лнппертъ,  издавш1&  въ  1840  г.:  А1ехап<1ег  Риякш'а  ВкЫип^еп.  Аиа 
ёет  Ви88.  ^Ье^8е(2^  уоп  В-г  КоЬ.  Ь1ррег1,  2  В.  Ье1р21^. 
')  Графа  Алексея  Константиновича  —  поэта. 
•)  Председатель  Государственнаго  Совета,  ум.  1847  г. 
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Былъ  еще  у  меня  Кодинецъ.   Онъ  объявилъ,  что  завтра  прх^^детъ  ко 
мн4  на  чай  съ  Левшннымъ  ^),  бывпгамъ  градоначадьникокъ  Одессы. 

58. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тфороъ,  с^/ббата,  12  апрпрля  1841. 

ОтвгьЫъ.  Благодарю  за  выписку  изъ  отчета;  въ  ней  неоспоримая 
истина  убедительно  выражена  и  кстати  подкреплена  примйромь  уни- 
верситета, котораго  духъ  ты  такъ  хорошо  понялъ  ^).  Но  моимъ  на- 
значешемъ  нарушены  отчасти  древшя  учреждешя  его;  сколько  я 
замечаю,  старики  были  чрезвычайно  изумлены  этою  новоспю;  ихъ 
возмуп1;аетъ  не  только  совершенное  въ  этомъ  случа*  отстранеше  того 
тяжкаго  пути,  какимъ  они  вс4  достигли  той  же  степени,  но  и  то,  что 
для  одного,  и  еще  не  очень  милаго  имъ  предмета,  учреждены  дв^  ка- 
еедры  и  3  преподавателя.  Почтенный  и  добрый  Нордстремъ  зам^тиль 
мне,  что  въ  исполнен1и  рескрипта  встретятся  некоторыя  затруднешя 
и  обещалъ  дружески  потолковать  со  мной  объ  этомъ.  Л  сегодня  же 
пойду  къ  нему.  Соловьевъ  удивительно  покоренъ  и  приветливъ;  пре- 
доставляетъ  все  на  мою  волю  и  всю  вину  своего  неуспеха  въ  ученш 
русскаго  языка  слагаетъ  на  то,  что  ув  него  руки  были  связаны.  Сестре 
моей  Спафарьева  сообщила  по  секрету,  что  Мапе  невеста,  но  я  ихъ 
еще  не  поздравлялъ;  завтра  же  поздравлю.  СгаЬггеИе  романъ  т-ше 
АпсеЫ,  который  я  читаю  съ  удовольствхемъ,  потому  что  въ  немъ  ви- 
денъ  талантъ  и  знаше  света.  Уроки  мои  въ  англШскомъ  продолжаются 
и  шли  бы  еще  лучше,  если  бы  я  согласился  повторять  ихъ  такъ  часто, 
какъ  этого  желаютъ  мои  ученицы;  но  мне  некогда.  Помолвка  Мапе 
должна  еще  более  усилить  ея  желан1е  пр1обрести  языкъ,  такъ  ува- 
жаемый при  Дворе,  и  я  радъ  быть  посредникомъ  между  имъ  и  столь- 
кими прелестными  ртами.  Жаль  солнца,  которое  теперь  такъ  скоро 
зайдетъ  у  насъ;  надобно  подъ  конецъ  еще  попользоваться  яснымъ 
вечеромъ. 

Нетъ,  Сахарова  труды  я  ценю,  какъ  должно,  о  чемъ  могли  бы 
засвидетельствовать  финны,  которымъ  я  говорилъ  о  немъ;  про  ста- 
тейку же  я  говорилъ  тебе,  какъ  о  деле  аЛ  Шеггт,  потому  что  боль- 
шая статья,  какой  заслуживаетъ  книга,  требуетъ  большаго  труда  п 
долгаго  времени.  Какъ  занимателенъ  твой  разсказъ  объ  открытш  но- 
ваго  училища,  и  какъ  почтенны  Принцъ  и  Принцесса,  избегающ1е 
блеска  и  шума  въ  такомъ  святомъ  предпр1ят1и! 


^)  Алекс^емъ  Ира1и1евичемъ,  вцосл^дств1и  членомъ  государственнаго  совета,  авто- 
ромъ  сочинен1Й:  „01шсан1е  киргизъ-кайсацкихъ  ордъ",  „Прогулка  русскаго  въПомдеЬ'* 
и  проч.,  ум.  1879  г. 

')  Не  будетъ  ли  твой  отчетъ  напечатанъ?  Тогда  хорошо  бы  быдо  пом4ститъ  нзг 
него  выписанный  отрывокъ  въ  зд^шнихъ  газетахъ.  Дрим,  Я,  Г, 
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Журналъ,  Вчера  поутру,  идучи  къ  Ав1андеру,  встретился  съ  Со- 
ловьевымъ,  который  меня  поздравилъ  и  сталь  косвенно  извиняться^ 
что  еще  не  былъ  у  меня.  Пошелъ  вм'Ьст^  со  мной  къ  Акхандеру,  о 
бол^^ни  котораго  и  не  зналъ  вовсе.  Ашандеръ  очень  слабъ,  но  голова 
здорова,  и  онъ  разговаривалъ  даже  о  нашемъ  общемъ  предмет'^,  но 
при  Соловьев']^  ничего  д^^льнаго  нельзя  было  сказать.  Изъ  его  разго- 
вора ничего  д^льнаго  не  добился  я  о  степени  знашя  русскаго  языка  и 
потребностяхъ  въ  этомъ  отношенш.  Но  сегодня  поутру  былъ  опять  у 
х1к1андера,  говорилъ  съ  нимъ  и  самъ  размышлялъ  по  этому  предмету. 
Вс^  мысли  и  соображешя,  сюда  относящ1яся,  началъ  записывать  въ 
особую  тетрадь.  Аиандеръ  согласно  со  мной  думаетъ,  что  мн*  для 
возбуждешя  интереса  не  худо  будетъ  начать  лекцш  сперва  на  швед- 
свомъ  язык*  о  литератур*.  Я  полагаю,  что  сверхъ  того  должно  бу- 
детъ приняться  за  составлешб  также  по-шведски  практическихь 
учебныхъ  книгъ  русскаго  языка,  какихъ  зд*сь  вовсе  почти  н*тъ.  Но 
самому  преподавать  языкь  чуть-ли  не  будетъ  странно,  когда  есть  два 
другихъ  преподавателя.  Въ  то  же  время  нужно  заняться  разборомъ  и 
приведешемъ  въ  порядокъ  русскихъ  книгъ  въ  библ10тек*,  чтобы  знать^ 
как1я  изъ  прежде  изданныхъ  остается  выписать.  Акхандеръ  навелъ 
меня  на  особую  мысль:  при  указ*  обо  мн*  долженъ  былъ  состояться 
и  регламентъ  о  новой  должности,  для  введешя  его  въ  университет- 
ски уставъ.  Еп1;е  не  знаю,  сделано  ли  это  *).  Сверхъ  того:  до  сихъ 
поръ  Рейнъ  преподавалъ,  между  прочимъ,  и  нстор1ю  русскую;  спраши- 
вается, долженъ  ли  онъ  теперь  совс*мъ  оставить  ее? 

Воскресенье^  13  апргьля.  Вчера,  написавъ  это,  пошелъ  я  къ  Рейну, 
чтобы  еще  нынче  написать  теб4,  что  было  въ  консистор1и  вчерашняго 
дня.  Когда  я  Рейну  рекомендовался,  какъ  новый  его  товарищъ  (съ 
приличною  скромност1ю),  то  онъ  сказалъ,  что  собственно  моей  персон* 
ВС*  они  рады,  но  боятся,  что  слишкомъ  усиленное  ученхе  русскаго 
языка  повредитъ  ихъ  древней  нащональной  образованности.  Я  ув*рилъ 
его,  что  моею  ц*л1ю  будетъ  сколько  можно  согласить  оба  интереса  и 
что  вообще  польза  университета  и  края  для  меня  столько  же  дороги, 
какъ  и  для  всякаго  изъ  нихъ.  Рейнъ  развеселился.  Русской  исторхи 
онъ  не  преподаетъ;  она  и  прежде  была  въ  в4д*ши  профессора  рус- 
скаго языка.  Поел*  я  предложилъ  ему  вм*ст*  идти  къ  Нордстрему. 
Я  скоро  навелъ  его  на  предметъ,  который,  видимо,  занималъ  его.  Его 
главное  опасеше  въ  томъ  состояло,  чтобы  мое  прнсутств1е  въ  фило- 
софскомъ  факультет*  не  повлекло  за  собою  необходимости  для  каждаго 
студента  знать  русскШ  языкъ  и  въ  философскомъ  экзамен*,  въ  кото- 
ромъ  испытываются  люди,  готовящ1еся  собственно  къ  ученому  зван1Ю, 
и  безъ  того  уже  им*ющ1е  11  предметовъ.  Онъ  объяснилъ   мн*,  какъ 


^)  Не  ногетъ  быть  сдйлано  до  представден1я  инструкщи.  Прим,  *Я.  Г, 
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это  могло  бы  вредно  под'Ьйствовать  на  ходъ  другихъ  наукъ.  Мы  еще 
много  толковали  по  этому  предмету  и  разошлись  довольные  другъ 
другомъ. 

Бъ  конс9Стор1Ю  могу  я  явиться  не  прежде,  какъ  выкупивъ  грамоту 
изъ  Сената,  а  для  этого  долженъ  прежде  получить  жалованье  за  исходя- 
щую треть,  и  такъ  какъ  меня  Урсинъ  торопить  насчетъ  грамоты,  то  а 
долженъ  буду  просить  выдачи  части  жалованья  впередъ,  какъ  за  про- 
шедшее, такъ  и  за  будущее  время,  о  чемъ  сегодня  же  напшну  Путяг! 
Сверхъ  того,  хочу  просить  у  него  св4д'Ьн1я  о  теперешнемъ  с<>стояп1и  уче- 
шя  русскаго  языка  въ  низшихъ  училищахъ  Финляндш;  это  для  меня 
необходимо  при  составлеши  инструкц1и. 

Странно,  что  меня  не  увЬдомляютъ  о  другой  моей  должности,  если 
она  уже  утверждена.  Сегодня  поутру  хочу  я  отправиться  съ  визитами 
ко  вс^мъ  профессорамъ,  у  которыхъ  еще  не  былъ,  и  къ  Теслеву.  Къ 
нему  я  еще  не  ходилъ  потому,  что  мы  въ  четвергъ  ц&ЕОвались  на 
улиц'Ь.  Онъ  даетъ  балъ  въ  день  рождешя  Наследника.  Въ  пятницу 
вечеромъ  шелъ  дождь,  и  у  меня  былъ  одинъ  только  Готлундъ,  съ  ко- 
торымъ  я  просид'Ьлъ  3  часа;  снялъ  его  силуэтъ  и  при  немъ  же  умень- 
шилъ.  Вчера,  возвратись  отъ  Нордстрема,  я  нашелъ  у  насъ  графа  Гу- 
става Армфельта:  онъ  болталъ  часа  1*/а;  посл4  въ  9  часовъ  отправился 
я  къ  сосЬду  Рамсаю,  который  былъ  чрезвычайно  милъ;  хозяева  и  го- 
сти меня  поздравляли  радушно;  вн%  университета  вс%  показываютъ 
большую  радость  моему  назначешю.  Урсинъ  не  объявлялъ  мн^  о  немъ 
до  нашей  встречи,  потому  что  былъ  увЪренъ,  что  я  ув^домленъ  о 
томъ  частнымъ  образомъ.  Прощай. 

Вместе  съ  твоимъ  письмомъ  получилъ  я  письмо  отъ  Эмана;  онъ 
между  прочимъ  уже  поздравляетъ  меня  съ  новымъ  зван1емъ  и  посы- 
лаетъ  для  просмотра  шведск1й  переводъ  въ  стихахъ  моей  пьесы  Пероу 
доставленный  ему  к'Ьмъ^то  для  его  газеты.  Переводъ  местами  плохо- 
натъ  и,  кажется,  для  печати  не  годенъ. 

59. 

(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  воснр.,  13  апр^ьл^^  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  9  апргьля.  Ты  думаешь,  что  №  2  Современ- 
ника уже  готовъ.  Меня  ужасно  обманулъ  Квитка.  Онъ  еще  въ  начале 
года  сказалъ,  что  мемуаровъ  его  станетъ  на  каждый  №.  Я  и  жду  все 
этой  статьи,  а  ея  н4тъ  до  сихъ  поръ.  Такъ  досадно!  О  по4здк4  къ 
намъ  еще  рано  загадывать.  Надо  прежде  курсы  кончить,  потомъ  экза- 
мены сд-Ьлать,  а  тогда  уже  и  думать  о  чемъ-нибудь  веселомъ.  Еще 
разъ  поздравляю  тебя  съ  профессорствомъ.  „4-е  апр^ля^  ты  теперь  ^од- 
женъ  поставить  для  себя  эрой.  Я  не  думаю,  чтобы  опред'Ьлен1е  въ 
должность   влекло   за   собою   издержки,    какъ  получеше  новаго  чина. 
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Вопросъ  твой,  не  должно  ли  теб^  самому  начать  леБЦ1и, — только  ты 
I  р^^шить  можешь,  да  и  решить,  сочинивъ  инструкцхю.  РазвЪ,  пока  не 
отобрать  ли  теб:Ь  изъ  вс^хъ  курсовъ  знатоковъ  руссваго  языка,  да  к 
не  начать  ли  съ  ними  исторш  Росс1И?  ироч1е,  будучи  подстрекаемы 
интересомъ  твоихъ  лекцШ  и  стипенд1ями,  будутъ  проворнее  готовиться,, 
чтобы  нопасть  отъ  Соловьева  къ  теб^^.  По  моему  плану  исторхя  рус- 
ской литературы  должна  входить  въ  вид'6  пополнен1я  въ  каждый  не- 
рюдъ  политической  нашей  истор1и.  Можно  славно  сжать  то  и  другое. 
Развернуться  только  на  сношен1яхъ  нашихъ  съ  с^^веро-западомъ.  Видно, 
что  Урсину  хочется  проворнее  тебя  запрячь.  Но  ты  не  поддавайся.  И 
администрац1я  твоя  надъ  Соловьевымъ  и  Акхандеромъ  не  шутка.  Тутъ. 
надо  много  сообразить  и  устроить  все  на  славу.  Теб4  достался  случай 
блеснуть  остроум1емъ  и  глубокомыслхемъ.  О  моемъ  проэкт4,  заготовлен- 
номъ  для  Ребиндера  еп1;е  л'Ьтомъ,  я  уже  давно  сказалъ  Путят:)^,  чтобы 
онъ  переслалъ  тебЬ  его  въ  коп1и.  Нечего  дожидаться  теб*]^  опред'Ьле- 
Н1я  въ  экзаменаторы.  Еще  когда  это  будетъ!  Шернваль  тогда  сказывалъ 
мн*,  что  объ  этомъ  р'Ьшили  уже,  однако  исполнешя  н'Ьтъ  и  по  С1Ю  пору. 

За  русскую  библ10теку  примись  об'ктш  руками.  Иначе  нельзя  и 
покупать  новаго,  пока  не  узнаешь,  что  есть  стараго.  Деньги  же  дан- 
ныя  и  ежегодно  отпускаемый  на  книги,  старайся  распред'Ьлять  такъ, 
чтобы  ты  всегда  былъ  въ  возможности  пр1обр']^сти  для  университета 
самыя  важныя  пособ1я.  Маленьк1я  книжки  п']^сенъ  Сахарова  (думаю) 
вошли  или  войдутъ  въ  это  компактное  его  издаше;  не  оттого  ли  онъ 
и  назвалъ  его  третьимъ?  Я  сов-Ьтую  теб*  не  только  подарить  экзем- 
пляръ  Фрипофа  Александру  Армфельту,  но  и  просить  его  поднести 
другой  Насл^^днику.  Для  того  переплети  въ  сафьянъ  два  экземпляра 
да  и  пошли  ихъ  къ  Армфельту.  Еще  подари  ПутятЪ  и  Шернвалю. 
Даже  графине  Пушкиной  нужно.  Все  это  люди  съ  П1ютенз1ями  на  ли- 
тературу и  съ  н]^которымъ  вл1яшемъ  на  мн:Ьше, — особенно  касательно 
Гельсингфорса.  Тегнеру  —  какъ  хочешь.  Францёну  тоже. 

Случай  поблагопр1ятствовалъ  мн4  исполнить  одно  изъ  твоихъ  по- 
ручен1й.  15  апреля  (вторникъ)  я  выбралъ  днемъ  для  поднесен1я 
дипломовъ  тремъ  почетнымъ'  членамъ  нашего  университета:  Наслед- 
нику, В.  К.  Михаилу  Павловичу  и  Принцу  Ольденбургскому.  Это 
было  около  10  часовъ.  Государь,  В.  К.  Михаилъ  Павловичъ  и 
Принцъ  Ольденбургск1й  поехали  на  похороны  Шишкова  (наконецъ^ 
разстался  съ  Академ1ей  РоссШской).  Итакъ  я  не  засталъ  двоихъ 
посл^днихъ.  Наследника  на  похороны  не  пустили,  потому  что  завтра 
его  свадьба.  Я  нашелъ  его  одного.  Это  важно  и  р-Ьдко.  Поблагодарилъ 
его  за  тебя.  Онъ  разсказалъ,  какъ  хлопоталъ  онъ,  чтобы  теб*  засе- 
дать въ  консисторш.  Потомъ  поговорили  о  Мале.  Онъ  ее  называетъ 
миленькою  и  доброю.  Наконецъ,  я  решился  говорить  о  Г —  ге.  Онъ  не 
помнить,  чтобы  докладывали  о  немъ.  Я  просилъ  не  забыть  это  имя  и — 
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сколько  можно  было — передалъ  ему  н^^которыя  обстоятельства  изъ  его 
жизни.  Не  знаю,  под^йствуетъ  ли  на  него  мое  краснор^чхе.  Я  боюсь 
разс^^янности  во  время  свадьбы  и  поездки  въ  Москву  (се&часъ  посл^ 
свадьбы). 

N6.  Въ  9Т0-Т0  время  Паткуль  пустится  къ  вамъ,  къ  своей  Марь( 
Александровне.  Прощаясь  съ  Насл^дникомъ  я  еще  повторилъ:  ^не 
забудьте  только  имени  Г — га,  а  за  сердце  ваше  я  спокоенъ*'.  Твои  уче- 
ницы хоть  и  съ  большою  ревностью  принялись  за  уроки,  но,  кажется, 
скоро  разрознятся. 

Журналъ.  Суббота  (12  апргьля).  Поутру  написалъ  къ  Жуковскому 
о  томъ,  что  вечеромъ  будетъ  у  меня  Левшинъ,  и  звалъ  его  ко  мн'Ь 
чай  пить.  Об'Ьщялъ.  Между  тЬиъ  изв^щаетъ,  что  собирается  въ  Рос- 
€1йскую  Академ1ю  по  случаю  кончины  Шишкова,  надеясь  со  мною  таиъ 
видеться,  въ  ув^енности,  что  и  я  членъ  ихъ  Академш.  Въ  половин! 
9-го  прибыли  Еодинецъ  и  Левшинъ.  Жуковск1Й  явился  только  въ  9. 
Онъ  былъ  въ  дух'Ё.  Много  болтали  о  чужихъ  краяхъ,  гдЪ  видались 
Жуковск1й  и  Левшинъ.  Посл^  чаю  Жуковсюй  отправился  къ  Еаран- 
зинымъ  на  проводы  Лермонтова,  который  снова  йдетъ  на  Бавказъ  по 
миновети  срока  отпуска  своего.  Левшинъ  также  собрался  домой,  пода- 
гая,  что  жена  его  затащитъ  къ  себ4  гостей  изъ  театра.  Мы  остались 
<;ъ  Еодинцомъ.  Я  его  очень  люблю.  Онъ  челов'Ькъ  безъ  претенз1й,  но 
интересный  и  надежный.  Сегодня  приходили  ко  мн'Ь  отъ  молодого 
Сологуба  звать  къ  нему  завтра  обедать.  Я  согласился. 

Воскресенье  (13  апргьля).  Утромъ  между  прочими  посЬтителямж 
<5ылъ  у  меня  и  переводчикъ  Пушкина,  который,  по  моему  указашю, 
хочетъ  искать  м4сто  библ10текаря  въ  нашемъ  университетЬ.  Такихъ 
искателей  набралось  уже  челов*къ  десять.  Не  знаю,  какъ  мы  и  пере- 
^аллотируемъ  ихъ  въ  сов-Ьт*.  По  об4щашю  отправился  я  къ  Сологубу. 
Чужихъ  тамъ  никого  не  было,  кровгЬ  меня.  Изъ  родныхъ  обедали: 
мужъ  и  жена  Васильчиковы,  отецъ  Сологуба  и  сестра  Софьи  Михай- 
ловны, Аполлинар1я.  Принесли  билетъ  отъ  жены  Шишкова  съ  пригла- 
лпешемъ'на  похороны.  Говорятъ,  что  покойникъ  приказалъ  не  хоро- 
нить себя  прежде  истечен1я  шести  дней.  Странная  предосторожность 
въ  90  или  чуть  ли  не  въ  100  л'Ьтъ. 

Вторникь  (15  апргьля).  Я  велАлъ  разбудить  себя  въ  6  часовъ. 
Выбрившись,  дожидался  экзекутора  съ  дипломами.  Онъ  ихъ  прнвезъ 
въ  9^/4  часа.  Нельзя  уже  было  начать  съ  Насл^^дника.  Но,  какъ  я 
<;казалъ  выше,  не  засталъ  дома  и  другихъ;  а  напротивъ  тотъ,  кого  не 
чаялъ  найти,  и  былъ  дома.  Я  наряженъ  былъ  въ  мундиръ.  Въ  этомъ 
наряд*  отъ  Наследника  я  отправился  къ  Великой  Княжн*  Ольг*  Ни- 
1Солаевн'Ё. 

Съ  нею  все  читаемъ  еще  Хомякова  Самозванца.  Стихи  очень  хороши, 
но  не  у  м^ста  и  не  къ  лицу.  Кончивъ  чтете,  еще  лаАлъ  удовольств1в 
видеть  тутъ  же  Наследника  съ  невестою. 
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60. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсъ,  среда,  15  априьля  1841» 

Ты  Лауредя  описалъ  в'Ьрно;  это  онъ,  только  что  у  него  черные  во- 
лосы. Отвазъ  Эману  послЪдовалъ,  можетъ  быть,  по  причине  нЬвоторыхъ 
€]г&шхъ  и  можетъ  быть  дурно  выраженныхъ  услов1й  его  по']^дби; 
такъ  дунаютъ  иные. 

А  ргороз  йе  переводчивъ  Пушкина.  Рунебергъ  писалъ  мн4  на-дняхъ 
и  прислалъ  переводъ  пьесы:  Воронъ  кь  ворону  летитъ  съ  нЬмецкаго;  отъ 
руссваго  довольно  далеко,  но  идетъ.  Онъ  прислалъ  (такъ  же,  какъ  и 
Эманъ)  статью  для  книги  —  о  Шекспировомъ  Макбете;  вещь  зам']^ча- 
тельная  по  глубине  мыслей  и  ясности  сжатаго  изложешя.  Онъ  посы- 
лаетъ  чеб^  „тысячу  поклоновъ"  и  зоветъ  къ  намъ  на  л]^то.  Сбирается 
послать  теб4  экземпляръ  „Надежды".  Онъ  просилъ  петербургскаго  графа 
Армфельта  о  м']^рахъ  къ  предупрежден1Ю  перепечатан1я  его  трудовъ 
въ  111вец1и.  Зд-Ьсь  пишутъ  для  него  просьбу,  которая  будетъ  подпи- 
сана напшми  литераторами.  Это  вел*лъ  сделать  графъ  Армфельтъ 
Рунебергу  для  д-бйствованхя  поел*  черезъ  Министерство  иностранныхъ 
д4лъ.  Рунебергъ  обратился  къ  Нордстрему  для  составлешя  этой  просьбы. 
Не  знаю,  ясно  ли  я  выразился;  да  такъ  мало  времени,  что  долженъ 
спешить.  Что  твоя  проклятая  бол4знь?  Будешь  ли  ты  сюда  л4томъ? 
Пора  подумать  объ  этомъ.  Я  бы  теб*  заблаговременно  и  въ  нашемъ 
соседств*  отыскалъ  квартиру.  Каковы  стихи  Ремерса? 

Журналъ.  Въ  воскресенье  утромъ  былъ  я  у  профессоровъ,  начавъ 
съ  Шультена;  еще  былъ  у  Тенгстрема,  Лауреля,  Гельстрема,  Линсена 
и  пр.  Почти  вс4ми  былъ  принятъ  довольно  холодно  и  какъ-будто  съ 
некоторою  недоверчивостью,  кром*,  однакоже,  прежнихъ  знакомыхъ 
Тенгстрема,  Лауреля  —  или  лучше:  почти  вс*ми  былъ  принятъ  хо- 
рошо, вромЪ  двухъ,  повазавшихъ  бол'Ье  холодности.  Сильны  старые 
предразсудки:  они  вообразили,  что  правительство  хочетъ  вдругъ  на- 
сильно навязать  имъ  русскхй  языкъ.  Я  вс*мъ  повторялъ,  что  я  чув- 
ствую, какъ  стою  ниже  ихъ  въ  опытности,  знашяхъ,  способностяхъ  и 
пр.,  но  над-Ьюсь  усердхемъ  къ  общей  польз*  вознаградить  эти  недо- 
статки и  прошу  сов']^товъ.  Вс^^  эти  разговоры,  какъ  само  собою  ра- 
зумеется, навели  меня  на  н-Ьсколько  идей  по  моему  предмету.  Поел* 
об*да  былъ  я  у  профессора  Гейтлина  и  1^^  часа  игралъ  съ  нимъ 
одну  игру  въ  шахматы,  которую,  наконецъ,  проигралъ.  Вечеръ  провелъ 
у  Траверсе.  Поздравилъ  ихъ,  и  поел*  почти  все  время  толковалъ  съ 
Мапе.  Никого  чужого  кром*  насъ  не  было.  Маг1е,  между  прочимъ 
(уже  не  въ  1-й  разъ)  изъявила  сожал^ше,  что  р^дко  видела  тебя  въ 
Петербург*. 

Въ  понедп>АЪнг<къ  опять  былъ  у  некоторыхъ  профессоровъ;  многихъ 
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не  засталъ  дома.  Вчера,  во  втарникь,  я  много  плакалъ.  Поутру 
встр4тидъ  я  одного  и&ъ  профессоровъ,  моего  прхятеля  и  ^отаЛидде^), 
очень  хорошаго  челов^Ька.  Онъ  повторилъ  мн^,  что  я  нахожусь  въ 
весьма  затрудннтельномъ  положенш  по  обязанности  заседать  въ  кон- 
сиСторхи  и  факультет*,  что  это  —  необыкновенное  и  оскорбительное 
нарушевае  ихъ  формъ,  и  что,  наконецъ,  на  меня  смотрятъ  съ  не- 
удовольстВ1емъ  и  даже  съ  нодозр^шемъ.  Онъ  прибавилъ,  что  мн*  по 
незнашю  зд']^П1няго  д'Ьлопроизводства  и  законовъ  чрезвычайно  трудна 
будетъ  участвовать  въ  разсуждешяхъ  вонсисторш.  Л  пошелъ  къЦиг- 
неусу  и  тутъ,  не  смотря  на  присутств1е  его  брата,  не  могъ  совладать 
съ  собой  и  далъ  волю  слезамъ,  едва  удержаннымъ  на  улиц*.  Добрый 
Цигнеусъ  ут4шалъ  меня,  какъ  могъ;  но  слово  подозр^шге  жгло  мою 
внутренность.  Отъ  него  я  пошелъ,  чтобы  посоветоваться  къ  Тент- 
стрему  —  не  засталъ  его;  потомъ  къ  Рейну;  тутъ  опять  плакалъ  долго; 
онъ  подтвердилъ  слова  Лилле,  но  самъ  отдавалъ  мн*  справедливость 
и  сов*товалъ  требовать  въ  консисторш  назначешя  комитета  для  сочи- 
нен1я  ицструЕЦ1и.  Я  успокоился.  Поел*  об*да  въ  4  часа  пошелъ  къ 
Теш'стрему;  и  онъ  изъявилъ  ко  мн*  много  доверенности.  Вечеръ  про- 
велъ  я  съ  моими  ученицами:  Матильды,  отозванной  куда-то,  опять  не 
было;  въ  обществ*  красоты  и  непорочности  я,  хотя  съ  грустными 
мыслями  и  языкомъ  несловоохотнымъ,  пр1ятно  провелъ  часа  три.  Сколько 
я  въ  этотъ  день  передумалъ  и  перечувствовалъ!  Еп1;е  до  свидашя  съ 
Тенгстремомъ  я  уже  собственно  не  им*лъ  бол*е  надобности  въ  ут4- 
шен1и.  Бывъ  у  Цигнеуса,  я  Богъ  знаетъ  на  что  р*шался,  и:  чего  хо- 
т*лъ  требовать;  но  когда  первое  волнеше  отъ  неожиданнаго  опыта 
прошло,  я  увид*лъ  свое  малодушхе,  мн*  стало  стыдно  самого  себя,  и 
печаль  превратилась  въ  гордое  презр*ше.  Между  т*мъ  Теслевъ  пись- 
менно просилъ  меня  написать  что-нибудь,  по  случаю  сегодняшняго 
празднества,  для  бала,  который  онъ  дастъ  завтра.  Вотъ,  что  я  сочн- 
нилъ,  б*гая  изъ  дому  и  домой.  Сообп1;аю  это  только  для  кур10за: 

Намъ  Александра  и  Марш 

Давно  свяш,енны  имена; 

Союзъ  ихъ  памятенъ  Росс1и, 

Благословляетъ  ихъ  она: 

Ахъ,  звукъ  ихъ  сердцу  знаменуетъ 

И  миръ,  и  благость,  и  любовь! 

Пускай  же  нын*  Русь  ликуетъ: 

Ихъ  сочетало  небо  вновь 

Предъ  св*тлымъ  трономъ  Николая,    . 


1)  Лилле  (Веп^*  ЫИе),  доцентъ  богослов1я  и  съ  1840    проф.  церковно*   нстор1Ж 
въ  Александровскомъ  университет*,  ум.  1875  г. 
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Какъ  будто  въ  сдадвШ  намъ  залогъ, 
Что  охранять  родного  края 
Вв^къ  не  устанутъ  Царь  и  Богъ! 

И  вы  пируйте  съ  нами,  финны! 
Васъ  любятъ  руссв1е  Цари, 
Храня  обычай  вашъ  старинный 
И  вашихъ  предковъ  алтари. 
Цомодихся  о  Царскомъ  СияЬ, 
Покров'Ь  древнихъ  вашихъ  Музъ, 
И  о  младой  Его  Княгине, — 
Да  процв-Ьтеть  святой  союзъ! 
Мужай,  мужай,  Петра  потомокъ, 
И  д']^тямъ  напгамъ  возсхяй 
Равно  могущъ  и  славой  громокъ 
И  мудръ,  и  благъ,  какъ  Николай! 

Четвергь* 

Вчера  поутру  былъ  у  Ав1андера.  Все  плохъ,  но  самъ  не  сомне- 
вается въ  своромъ  выздоровленш.  Доктора  думаютъ,  что  у  него  ракъ 
въ  животе  и  исц'Ьлешя  н^тъ. 

После  обФда  былъ  я  у  ректора  и  просилъ  у  него  совета  (разска- 
завъ,  каше  слухи  дошли  до  меня).  Онъ,  какъ  всегда,  былъ  очень 
милъ  и  ласковъ,  и  сказалъ,  что  виною  всего  необыкновенность  хода 
этого  д^ла,  но  что  после  первыхъ  впечатлешй  все  забудется,  и 
Х^ло  пойдетъ  на  ладъ;  что  въ  консисторш  и  факультете  я  долженъ 
заседать,  но  отъ  переходящихъ  должностей  могу  отказываться;  что 
на  философскомъ  экзамене  мне  можно  будетъ  экзаменовать  по-шведски, 
хотя  все  экзаменуютъ  по-латыне,  что  впрочемъ  и  къ  последнему  легко 
было  бы  привыкнуть;  что  право  места  и  голоса  въ  конснстор1и  и  фа- 
культете нужно  для  сравнешя  русской  литературы  и  исторш  съ  дру- 
гими предметами  въ  глазахъ  и  преподавателей  и  студентовъ;  что  въ 
ннструкц1и  преподаватель  русскаго  языка  долженъ  будетъ  единственно 
ограничиться  определешемъ  обязанностей  экстраординарнаго  профес- 
сора и  лектора;  что  мне,  дабы  не  унизить  своей  каеедры,  должно  бу- 
детъ читать  только  литературу  и  исторш,  разумеется,  по-шведски, 
почему  и  при  экзамене  философическомъ  можетъ  быть  речь  только 
объ  этихъ  нредметахъ,  а  не  объ  языке  русскомъ;  что  вообп1;е  все 
правила,  до  преподаван1я  его  относящ1яся,  остаются  неизменными,  и 
что  на  учете  русскаго  языка  должно  быть  обращено  сперва  преиму- 
щественное внимаше  въ  школахъ, — тогда  онъ  при  университете  пой- 
детъ хорошо,  а  съ  университета  начинать  неудобно  (т.  е.  налегать 
слишкомъ). 

21 
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Я  съ  своей  стороны  замйтидъ,  что,  если  долженъ  буду  читать 
по-шведски,  то  еще  не  могу  начать  съ  будущаго  курса;  онъ  отв*- 
чалъ,  что  отъ  меня  вависитъ  испросить  на  то  разр^^шешя  канцлера. 
Ты  помнишь,  что  сказанное  ректоромъ  при  первомъ  моемъ  свидаши 
съ  нимъ  было  не  совсЬмъ  согласно  съ  этимъ,  и  вотъ  откуда  произошло 
обп1;ее  недоразум'Ьше  объ  инструкц1н  и  усилеши  учешя  собственно 
языка  третьимъ  преподавателемъ;  виноваты  слова  постановлешя,  гд^ 
я  названъ  и  профессоромъ  русскаго  языка.  Съ  будущей  недели  я  прн- 
нужденъ  буду  опять  писать  теб4  не  бол4е  одного  письма  въ  нед-блю, 
потому  что  у  меня  такъ  мало  остается  времени  на  работу  по  фин- 
ляндскому альманаху.  Фритхофъ  завтра  будетъ  совс^мъ  отпечатанъ  и 
отдастся  въ  брошюровку. 

61. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  18  апр^ьлн  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  12  апргьля.  Нашъ  университетскхй  актъ 
весь  печатается  и  я  тебЪ  его  пришлю.  Изумлен1е  профессоровъ  ва- 
шихъ  я  ожидалъ.  Однакожъ,  они  напрасно  въ  этомъ  видятъ  начало 
падешя  ихъ  учености,  Напротивъ,  къ  ихъ  многосторонности  приба- 
вится еще  отрасль  юная,  но  прекрасная — истор1я  политическая  и  ли- 
тературная зам'Ьчательн'Ьйшей  нынЪ  нацш  въ  М1р^^.  Я  вижу,  что  они 
поступали  въ  отношенш  къ  намъ  не  столь  добросовестно,  какъ  мы 
съ  тобой  привыкли  ожидать  отъ  нихъ.  Какъ  можно,  принадлежа  Рос- 
С1И,  пренебрегать  ея  истор1его.  Это  простительно  въ  Упсалй,  а  не  въ 
Гельсингфорс)^.  Деликатность  вещь  прекрасная;  но  теперь  она  должна 
пойти  въ  сторону,  когда  мы  вступаемся  за  истину,  кумиръ  вс^хъ  нащй. 

Я  не  сов'Ьтую  тебе  оставлять  ихъ  возражен1я  безъ  ответа,  когда 
убЬжденъ  ты,  что  они  говорятъ  только  по  чувству  оскорбленнаго 
самолюб1я,  а  не  по  уб4ждешю  въ  истинй.  Разумеется,  сохрани  тонъ 
умеренности  и  внимашя;  но  мысль  должна  быть  не  угодливость,  а 
правда,  изъ-за  которой  ты  некогда  спаривалъ  и  со  мной  почти  до 
брани.  Уже-ли  же  ты  теперь,  чувствуя  себя  правымъ,  станешь  при- 
нимать видъ  жертвы  политическихъ  разсчетовъ?  Это  не  только  бу- 
детъ противно  политике,  но  и  справедливости.  Прекрасно  ты  де- 
лаешь, что  записываешь  все  мысли,  которыя  приходятъ  въ  голову  ка- 
сательно русскаго  языка.  Ты,  конечно,  ничего  не  добьешься  отъ  Со- 
ловьева. Ему  надобно  отделить  положительную  часть,  да  и  требовать, 
чтобы  онъ  ее  приводилъ  непременно  въ  исполнеше.  Советоваться  съ 
нимъ  не  о  чемъ.  Другое  дело  съ  Акхандеромъ.  Онъ,  во-1-хъ,  финлян- 
децъ,  следовательно,  чувствуетъ  лучше  способы  распространешя  нашего 
языка;  во  2-хъ,  мыслящ1й  человекъ,  следовательно  способенъ  вместе 
додумываться  до  лучшихъ  средствъ  въ  распределеши  вашихъ  занят1Й. 

Прислалъ  ли  Путята  мою  записку?  Повторяю:  по  ней  нельзя  располо- 
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жить  занят1й,  но  она  иожетъ  навести  на  друг1я  идеи.  Я  не  согласенъ 
С1^  Ав1андероиъ,  чтобы  начать  теб^  по-шведсви  исторш  ^гатературы. 
Начни  пожалуй  и  по-шведски,  но  нстор1ю  политической  Росс1и,  да  и 
вставляй  въ  першды  посл^.  событШ  обзоръ  литературныхъ  памятни- 
ковъ.  Равсказывай  содержаше  особенно  тЪхъ,  кои  пов^ствуютъ  о  про- 
нсшеств1яхъ  или  людяхъ  того  времени.  Вотъ  тутъ-то  книга  Сахарова 
и  полезна  теб^.  Приводи  въ  переводе  ц^лыя  главы  или  отрывки 
ннтереснЪйпшхъ  жксть.  Тогда  сами  студенты  со  вс^хъ  факультетовъ 
будутъ  прибегать  слушать  твои  новости.  Ты  можешь  подорвать  ц^ну 
старыхъ  профессоровъ,  которыхъ  уважаютъ  на-слово,  по  предашю.  Ты 
молодъ,  живъ,  съ  новыми  фактами.  Будь  только  всегда  съ  запасомъ 
интересной  вещи,  хоть  на  V«  часа  заготовь  любопытненькое.  Во  время 
преподавашя  на  шведскомъ,  мДшай  русскхя  фразы,  сравнивай  языки, 
указывай  на  преимуп1;ества  нашего  и  проч.  и  проч.  Действуй,  какъ 
умный,  тонк1й  и  дальновидный  политику.  В'Ьдь  мы,  стремясь  выучить 
финляндцевъ  по-русски,  не  гнетемъ  ихъ,  .не  дурачимъ,  а  добавляемъ 
интересъ  ихъ.  Въ  самомъ  д:Ьл^  ужели  мы  и  не  стоимъ  ихъ  изучешя? 

Составлеше  практическихъ  учебныхъ  книгъ  веп1;ь  медленная.  Она 
можетъ  идти  своимъ  чередомъ.  А  для  теперешней  нужды  пока  нельзя 
ли  теб'6  выписать  отсюда  всЬ  подобныя  книги,  начиная  съ  опыта 
Шлейснера  ^)  до  Гуро  ^)  и  Эртеля  *)?  Это  все  издано  для  н4мцевъ 
и  французовъ.  Следственно,  въ  одн4хъ  книгахъ  текстъ  по-русски,  а 
указан1я  и  словарики  по-н']^мецки  и  французски.  Въ  другихъ  наоборотъ. 
Студенты  пока  и  этими  пособхями  могутъ  пользоваться,  а  между  т-Ьмъ 
ты  съ  помопц!!)  Ак1андера,  Цигнеуса,  Эмана  и  др.  порядочныхъ  лю- 
дей, будешь  составлять  лучпия  пособхя  со  шведскимъ  языкомъ.  Что  твб'Ь 
заботиться  о  новомъ  параграф*  въ  устав*  университета?  Ты  д-блай,  что 
велятъ  и  что  находишь  полезнымъ,  а  дополнен1е  устава  придетъ  само 
въ  свое  время. 

В*рно,  и  тебя  это  поразило,  что  Рейнъ  считался  между  про- 
чимъ  и  профессоромъ  русской  исторхи,  а  самъ  не  преподавалъ  ея. 
Вотъ  чего  я  имъ  не  прош;аю;  это  простительно  въ  Европ*,  которая 
не  им*етъ  обязанности  знать  насъ,  а  не  въ  Финлянд1и,  которая  при 
•случа*  раболйпствуетъ  предъ  напгамъ  правительствомъ.  Тутъ  есть 
что-то  (къ  ужасу  моему!)  безнравственное.  Смешно  толковать,  что  они 
утратятъ  древнюю  ученость  отъ  русскаго  языка.  Это  не  ружье,  не  ба- 
рабанъ,  а  такой  же  предметъ  изучешя,  какъ  и  языки  финскхе,  за  ко- 
торыми они  же  сами  просятся  въ  Сибирь.  Какъ  люди  полны  противо- 


^)  Авторъ  руЕОводствъ  по  язнкамъ. 

*)  Степаяъ  Андреевичъ,  известный  педагогъ,  авторъ  учебниковъ  новыхъ  язнковъ. 
')  Авторъ   немецкой   грамматиЕи,    бибд1отеЕарь  Императорской   Пуб^гачной   бн- 
^лютеки. 
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рФч1й1  Студентамъ,  готовящимся  въ  ученое  звате,  совс^къ  не  ^пппнее 
знать  р7сск1а  языкъ.  „У  нихъ  на  экзамене  11  преднетовъ''.  Да  в^дь 
учатся  они  въ  продолжеши  4-хъ  жкть  и  въ  разныхъ  курсахъ.  У  наеъ 
иногда  экзаменуются  и  изъ  13  нредметовъ.  Это  ничего  не  значить.  А 
ученому  финляндцу,  который  говоритъ  но-латын%,  стыдно  будетъ  ве 
выучиться  по-русски,  когда  Гротъ'  профессоръ*  Ты,  пожалуйста,  вс1 
положетя  Рейновъ,  Нордстремовъ  и  др.  не  принимай  слЪпо,  а  обсу* 
живай  безпристрастно.  Не  надо  съ  ними  жить  &  1а  Соловьевъ,  но  не 
умно  будетъ  и  слушать  ихъ  а  1а  ро1880п,  безгласно  и  покорно.  Помнж, 
что  теб%  должность  посылаетъ  Богъ,  отечество  и  здравый  смыслы 
вс^хъ  удовлетвори.  Ежели  и  самъ  ты  замЪтилъ,  что  вн^^  уш^верситета 
ъсЬ  радуются  твоему  назначешю,  а  въ  университете  начинаЮтъ  толыо 
исчислять  неудобства  и  затруднешя,  то  не  ясно  ли,  что  отъ  тебя  тре- 
буется теперь  сила  характера,  умъ  и  высокое  уважете  къ  долгу? 

Журналъ.  Среда  (16  апргьля).  Сегодня  свадьба  Наследника.  Я  остаюсь 
дома.  Четвергъ  (17  апргьля).  Сегодня  день  рождешя  Наследника.  Во 
дворце  выходъ.  Я  опять  дома.  После  обеда  поехалъ  къ  Оли  и  выха- 
нилъ  ихъ  кататься  на  острова.  Вообрази,  что  уже  прелестно  можно 
было  гулять  по  Елагину. 

Пятнит  (18  апргьля).  День  для  поздравлен1я  Молодыхъ.  Я  не 
утерпелъ  —  поехалъ  во  д'ворецъ.  Мой  экипажъ  былъ  у  Оли,  и  я  упро- 
силъ  заехать  за  мной  Жуковскаго.  Онъ  —  тайный  советникъ,  получилъ 
пособ1я  10  тыс.  сер.,  табакерку  съ  вензелемъ  Государя,  все  свои  окладн 
(28  тыс.  асе),  службу  при  Наследнике  и  жить,  где  хочетъ.  Во  дворц* 
я  долго  говорилъ  съ  А.  Армфельтомъ.  Онъ  разсказалъ  мне,  какъ 
Наследникъ  ему  доказывалъ,  что  ты  долженъ  заседать  въ  консисто* 
р1и  и  иметь  право  на  ректора  и  декана.  Армфельтъ  представляетъ, 
что  ты,  верно,  не  свободно  владеешь  латинскимъ  языкомъ,  а  Наслед- 
никъ говорилъ,  что  неправда,  ибо  ты  учился  въ  лицее,  где  мног1в 
хорошо  знаютъ  по-латыне.  Я  разсказалъ  Армфельту  о  томъ,  что  я  про- 
силъ  Наследника  о  Грипенберге,  чему  графъ  обрадовался  и  обещ&лъ 
при  удобномъ  случае  напомнить  Наследнику  о  моей  просьбе.  Съ  Шери- 
валемъ  я  тоже  объ  этомъ  говорилъ.  Пакеты,  на.имя  Наследника  адре- 
суемые, распечатываетъ  Олсуфьевъ*),  при  немъ  гофмейстеръ,  кото- 
раго  я  совсемъ  не  знаю.  Потому-то  я  и  просилъ  всехъ,  кто  найдетъ 
случай,  напомнить  Наследнику. 

62. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  пяти.,  18  апр^ьля  1841. 

Журналъ.  Вчера  въ  12-мъ  часу  пошелъ  я  къ  Теслеву.  Накануне 
(о  чемъ  я  забылъ  писать)  я  поутру  отнесъ  ему  мои  стихи,  но  не  за- 

^)  ВасидШ  Дмитр1евичъ,  гофмаршалъ,  В110сл^дств1и  графъ,  ум.  1858  г. 
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сталь  его,  и  онъ  посл^  об:Ьда  самъ  пр1:Ьхалъ  благодарить  меня  и 
даже  позвалъ  на  свой  балъ  маменьку  и  сестру,  который  никогда  у 
ннхъ  не  бывали.  Все  это  черезъ  служанку,  меня  не  было  дома.  Унн- 
верситетск1е  являлись  къ  нему  вчера  уже  въ  10  часовъ,  но  я,  какъ 
еще  не  введенный  въ  консисторш  и  безмундирный,  не  былъ  и  пов'6- 
щенъ  о  томъ.  Отъ  Теслева  пошелъ  къ  Гартманамъ.  Старшхй  брать 
(тайный  сов^Ьтннкь)  уЬзжалъ  со  двора  и  изълвиль  соакал'Ёдде,  что  не 
можетъ  остаться,  хотя  особенно  желалъ  бы  поговорить  со  мной.  Сь 
младшимъ  я  долго  бес^довалъ.  Онь  сказаль  мн^,  что  былъ  у  тебя 
цЪлыхь  три  раза;  но  два  изъ  нихь  словесно  объяснялся  съ  Григор1емъ 
(ужъ  я  зато  и  разсыпался  въ  твою  защиту).  Наконецъ,  онъ  сцросилъ 
меня,  люблю  ли  я  медиковъ,  и  на  ответь,  что  но  крайней  мФр^  очень 
нхъ  уважаю,  попросилъ  къ  себ^  обедать  съ  медиками,  юбъявивъ,  что 
никого,  кремль  нихь,  не  будеть,  даже  дочерей.  Въ  2  часа  я  ихъ  на- 
шелъ  7  челов^^къ,  и  одинъ  былъ  профаномъ.  За  столомь  много  толко- 
вали о  случаяхъ  самоубШства;  я  сид'Ьлъ  возл^  хозяина  направо.  Посл^ 
об^^да  курили. 

ПослЪ  чаю  посп^лъ  я  къ  9-ти  часамъ  на  балъ  къ  Теслеву.  Го- 
родъ  былъ  иллюминованъ,  у  вс^Ьхъ  оконъ  по  дв^  свечки.  7  Те- 
слева уже  плясали  польскШ,  зала  полна  людей;  на  одной  сгЬнФ  на- 
рисованъ  вензель  А.  М.  подъ  коровой,  а  пониже  висели  два  ма- 
леньше  портрета  Ихъ  Высочествъ.  Посл^  первыхъ  танцевъ  Теслевъ 
сталь  раздавать  печатные  экземпляры  шведскихъ  стиховь  Лилле. 
Потомь  и  мои  стихи  явились  въ  печатныхъ  экземплярахъ.  Посл^ 
мазурки  стали  разносить  бутерброты  и  шампанское.  Самъ  Теслевъ 
сталь  среди  комната!  у  стола  и  началъ  провозглашать  тосты,  сопро- 
вождая каждый  маленькою  рпчью.  Наконецъ,  пкзи  шведскхе  стихи, 
написанные  на  мелод1Ю  Боже  Царя  храни.  Генераль  думаль  потомь, 
что  и  мои  можно  сп^ть  подъ  ту  же  музыку  и  уже  всФхъ  пригла- 
силь  начинать,  но  ему  доложили,  что  это  не  пойдетъ;  тогда  онъ 
мзъявиль  желаше,  чтобы  ихъ  продекламировали;  я  сов^товалъ  обра- 
титься къ  Соловьеву.  Тоть  и  прочелъ.  Всл^дъ  за  нимь  подопиа  Ре- 
зина сь  шампанскимь  и  сказала,  что  пока  читали  мои  стихи,  она  пила 
мое  здоровье.  Воть  как1Я  у  насъ  добрый  красавицы!  У  меня  было  въ 
рукахъ  шампанское,  и  я  отв^чалъ.  Отъ  множества  людей  жара  была 
нестерпимая;  между  прочимь,  были  вс^^  профессоры  и  адъюнкты  въ 
мундирахъ;  изъ  нихь  никто  не  танцуеть.  Съ  немногими  изъ  нихь  я 
и^>еговориль  несколько  словь;  они  все  время  стояли  на  противо- 
ноложн<шь  краю  комнаты,  какъ  бы  отдавленные  отъ  общества. 
Шультень,  такь-же  какъ  и  жена  его,  д'Ьлаютъ  исключеше,  —  они 
очень  порядочные  люди,  также  и  Лаурели.  Л  возвратился  домой  въ 
2»/»  часа. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  326  — 

Суббота.  : 

Но  еще  долго  не  спалъ...  Вчера,  въ  пятницу  вечеронъ,  бы» 
7  меня  Кастренъ,  Лаурель,  Тенгстремъ  и  Рейнъ.  Я  снялъ  ихъ  си^ 
луэты.  Они  ъ&к  были  очень  милы,  и  мы  разговаривали  пр1ятно,  пошс- 
вая  пуншъ:  Бастренъ  принесъ  мн*]^  шведсвШ  переводъ  (хореическиа 
стихами  4-хст(шными)  тгксеиъ  Кирши  Данилова,  ед^^нный  съ  нЪ- 
мецкаго  въ  Стокгольме.  Сегодня  поутру  получилъ  я  на  улиц^  пиеип 
отъ  тебя  и  отъ  брата. 

Знай  же,  что  Фрипофъ,  еще  до  отсылки  въ  Петербургъ  ману- 
скрипта, быль  посвященъ  тебп>  и  еще  со  стихами;  но  я  и  это  счелъ 
излишнимъ;  вообще,  я  дошелъ  до  твоей  мысли,  что  въ  посвященш, 
собственно,  н'Ьтъ  никакого  смысла.  Въ  12  часовъ  ношелъ  я  по  зову 
въ  Бронсу  на  завтракъ.  Тамъ  были  ьс±  профессора  и  другхя  лица. 
Я  сид'Ьлъ  между  Цигнеусомъ  и  Нервандеромъ.  Съ  Цигнеусомъ  пнхь 
я  шампанскимъ  братство  съ  тобой.  Это  еще  лучше  Ларозу.  Нервам 
деръ  былъ  очень  милъ  (еще  до  обЪда)  и  разспрашивалъ  о  теб&;  окь 
получилъ  250  руб.  сер.  прибав\)чныхъ.  ВеЪ  профессора  были  сегоднж 
очень  милы  до  меня;  если  я  не  ошибаюсь,  они  начинаютъ  мириться 
съ  обидою,  какая  въ  моемъ  лицЪ  нанесена  имъ. 

Поутру  былъ  у  меня  старый  и  столько  мною  уважаемый  Гельстрехъ, 
но  меня  не  было  дома;  вс^  мало-по-малу  отплачиваютъ  свои  визиги. 
Кронсъ  сж^ле^лъ  маленькую  глупость.  Провозгласивъ  первый  тостъ  8а 
Царя,  онъ  прибавилъ,  что  Имъ  недавно  оказана  новая  милость  уни- 
верситету назначешемъ  новаго  профессора  и  просилъ  пить  мое  здо- 
ровье, чтд  и  было  ъ&киж  сд']^лано.  Ты  можешь  вообразить  мое  поло- 
жен1е,  но,  повторяю,  со  мною  ъсЬ  обходились  какъ  нельзя  лучвю. 
Завтракъ  былъ  по  случаю  1-го  мая.  Это  зд'Ьсь  начало  года  для  па^ 
сторовъ;  кто  умретъ  въ  этотъ  день,  того  наследники  или  кредиторн 
им'Ьютъ  право  на  все  его  годовое  жалованье.  Вечеромъ  сегодня  об!^ 
щалъ  я  быть  у  Траверсе  для  англ1йскаго  языка. 

Отвгьтъ.  Ты  воображаешь,  что  въ  университет')^  зд^шнемъ  есть 
студенты,  способные  слушать  руссшя  лекц1Я.  Далеко  до  этого!  Мысл 
твоя  о  соединен1и  исторхи  политической  съ  лнтературною  хороша;  ду- 
маю, что  воспользуюсь  ею.  Говорятъ,  что  Ак1андеръ  начинаетъ  по- 
правляться; дай  Богъ!  Относительно  Фритхофа  поступлю — какъ  сове- 
ту ешь.  Ты  боишься  за  мои  уроки  англ1йскаго,  а  я  еще  сегодня  отправ- 
ляюсь для  этого  къ  Траверсе. —  Кто  Левшинъ? 

Посылаю  два  печатныхъ  экземпляра  стиховъ  моихъ:  одинъ  те(№, 
другой  Александр*  Осиповн-Ь.  Цигнеусъ  кланяется;  онъ  очень  дово- 
ленъ  переводомъ  твоей  статьи  Лундалемъ.  Пришли  же  стихи  Языкова: 
„П'Ьснь  Регнера"".  Я  раздумываю:  посвящать  ли  финляндск1й  альманахъ 
Наследнику?  Пожалуй,  новые  мои  товарищи  припишутъ  это  искатель- 
ству, а  я  такъ  далекъ  отъ  него! 
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63. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  понед.,  21  аптпьлн  1841. 

Отептъ  на  пгилАЮ  отъ  15  апрп>Ая.  Я  очень  радъ  получить  отъ  Ру* 
неберга  экземпляръ  „Надежды'^.  Заранее  благодарю  его.  МнЪ  молодой 
Грипенбергъ  будетъ  словесно  переводить,  когда  случится  у  меня,  ч'Ьмъ 
ему  даромъ  сидеть.  Мн^  кажется,  прекращеше  контрафакщи  въ  Сток- 
голыгЬ  не  трудная  вещь,  и,  конечно.  Министерство  иностранныхъ 
д*дъ  это  легко  устроить.  О  прхйвд*  моемъ  къ  теб4  нельзя  ничего 
сказать  в^рнаго.  Квартиры  нанимать  пока  не  нужно  для  меня.  Бели 
пр1^ду,  могу  на  пе^рвнЛ  равъ  остановиться  въ  знаменитой  ^го^че^нп».  Посл^, 
буде  останусь,  найдемъ;  а  в'ЬрнЪе,  что  я  по^ду  съ  тобою  дал^,  къ 
Або,  въ  Оминне  напр.,  и  глазеть  на  друг1я  мйста  Финлянд1И.  Малень- 
каго  Ремерса  и  самого  не  видалъ  съ  гЬхъ  поръ,  не  только  стиховъ 
его  не  читалъ.  Не  могу  понять,  что  за  охота  Жуковскому  возиться 
съ  самородными  поэтами.  Впрочемъ,  онъ  на  мн1  вы^^зжаетъ,  когда 
д1ло  завяжется  серхозно. 

Странный  тонъ,  принятый  съ  тобою  некоторыми  профессорами, 
разочаровываетъ  меня  насчетъ  самой  Финляндш.  Пожалуйста,  объяви 
имъ  шутя  отъ  меня,  что  если  они  тебя  и  меня  подозр^ваютъ  въ 
неблагородныхъ  нам'Ьрешяхъ  относительно  ихъ  края,  то  гЬмъ  мо- 
гутъ  они  поднять  въ  дашемъ  мнбши  Соловьева.  Мы  теперь  въ  прав^^ 
думать,  что  Соловьевъ  ими  доведенъ  былъ  до  такого  тона,  который, 
конечно,  сперва  намъ  былъ  противенъ,  но  можетъ  теперь  показаться 
необходимымъ,  если  все  такъ  они  будутъ  смотр4ть  на  людей,  любя- 
щихъ  ихъ  и  думающихъ  только  о  процв^таши  ихъ  края.  Навязать 
имъ  русскгй  языкь!  Что  за  б^да?  Не  имъ  старикамъ,  а  студентамъ  это 
нужно,  которые  добровольно  уЬзжали  же  въ  Москву  за  этнмъ  языкомъ. 
Разскажи  мн'Ь,  какъ  Чепурновъ  философствуетъ  насчетъ  профессор- 
ства твое1Ю.  Твой  пр1ятель  и  братъ  Лилле  наговорилъ  теб'Ь  вздору  и 
см^шалъ  вещи  разнородныя.  Онъ  считаетъ  оскорблешемъ  и  наруше- 
шемъ  ихъ  формъ,  что  ты  будешь  заседать  въ  консисторхи  и  факуль- 
тете. Но  это  не  отъ  тебя  произошло,  а  отъ  воли  правительства.  Сл'Ь- 
довательно  ни  имъ  вс^мъ,  ни  теб'Ь  тутъ  умничать  нечего.  Но  въ  чемъ 
подозр1шге?  Въ  происк*  или  въ  другомъ  чемъ?  Ты  можешь  все  уничто- 
жить искреннимъ  разсказомъ,  какъ  Ребиндеръ  упросилъ  меня  напи- 
сать мнДше  объ  усилеши  усп^овъ  русскаго  языка  и  что  нын'Ьшнее 
назначеше  есть  сл^дствхе  желашя  Ребиндера  и,  можетъ  быть,  моей 
къ  нему  бумаги.  Наконецъ,  законодательство  края  для  члена  коней- 
сторш  и  факультета  совсймъ  не  нужно,  ибо  ректоръ,  секретарь  и 
снндикъ  въ  отвгЬгЬ  за  все,  а  члены  подаютъ  голоса  и  вступаются  за 
свой  предметъ.  Я  удивляюсь,  какъ  Цигнеусъ  не  растолкуетъ  теб*, 
что  все  это  брожеше  умовъ  есть  обыкновенное  толмачество  безсил1Я 
и  празднословхя. 
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Видно,  что  ты  еще  не  засЬдалъ  въ  сов*тахъ,  конферешцяхъ  и 
консисторхяхъ,  что  не  знаешь,  до  какой  степени  члены  нхъ  ничтожны 
въ  своихъ  толкахъ.  Можешь  еш;е  сов^^товаться  еъ  ректорохъ,  а  на 
прочнхъ  или  плюнь,  или  лучше  расхохочись.  Вотъ  каковы  друзья! 
Годъ  восхищались  въ  теб^  ьс±мъ,  а  теперь  нахмурились.  Да  что  «е 
въ  самомъ  д'ЬлЪ:  разв*)^  и  вправду  ты  второй  Соловьевъ  имъ  достался? 
Держись,  милый,  строго  моихъ  совбтовъ:  д^^йствуй  для  блага  наукъ 
и  людей,  а  на  глупыя  сплетни  не  гляди.  Браниться  ни  съ  к^^мъ  не 
хорошо.  А  можно  молчать,  учтивствовать  и  дМствовать  по  своему. 
Хорошо,  что  ты  уже  отплакалъ.  Теперь  ты  начнешь  действовать.  По- 
мнишь, какъ  ты  плакалъ  и  передъ  пере^здомъ  въ  Гельсингфорсъ?  Но 
посл'Ь  ты  д'Ьйствовалъ  спокойно  и  умно.  Пожалуйста,  бевъ  нужды  пе- 
рестань ходить  къ  профессорамъ,  какъ  я  это  д']^лаю.  Ужъ  право  у 
Теслева  прхятн^е  будетъ  просидеть  вечеръ,  нежели  у  этого  холоднаго 
Р — а,  который  не  ум4етъ  тебя  оценить.  Какая  глупость — комитетъ 
для  инструкц1и!  Тутъ  частное  д^ло  о  разм4щети  занягШ  между  то- 
бою, Соловьевымъ  и  Акхандеромъ;  какое  дЪло  другимъ?  и  что  они 
въ  этомъ  знаютъ?  Какъ  отрадно  вид:]&ть  въ  душЪ  твоей  переходъ  отъ 
малодуш1я  къ  сознашю  собственнаго  достоинства!  Будь  всегда  таковъ, 
мой  другъ!  Не  сердись,  но  уважай  всякое  благо,  а  оно  —  предметъ 
и  ц^ль  нашихъ  съ  тобою  плановъ.  Что  посл^  этого  требоваше  глупыхъ 
формъ,  или  голосъ  оскорбленнаго  самолюб1Я  эгоистовъ  и  старнковъ? 

„Будь  твердъ— а  здпсь  те&Ь  не  изм']^нятъ... 

О,  милый!  здп>сь  не  будетъ  безответно 

Ничто,  ничто:  ни  мыс1ь,  ни  вздохъ,  ни  взглядъ!^  ^) 

То,  что  ты  написалъ  для  Теслева,  очень  мило.  Если  бы  это  было 
зд^сь,  северная  Пчела  напечатала  бы  это,  облизавъ  ручки.  Вид^лъ 
ты  въ  Пчеле  стихи  Мятлева  въ  похвалу  Львову-скрипачу?  Мнеше 
докторовъ  объ  Ашандере  —  вероятно  вздоръ,  если  самъ  онъ  предчув- 
ствуетъ  близость  выздоровлешя  своего.  Ведь  одни  чахоточные  не  пред- 
чувствуютъ  своей  смерти,  а  въ  прочнхъ  болезняхъ  она  чувствитель- 
нее. Въ  советахъ  ректора  есть  много  дельнаго,  а  иное  несправедливо. 
Слухи  и  впечатлен1я  теперешшя  точно  забудутся.  Заседать  ты  обя- 
занъ  по  предписатю  и  звашю,  а  отъ  должностей  отказываться  мо- 
жешь не  по  совету  ректора,  а  по  тому  же  указу,  конмъ  назначенъ  въ 
профессоры.  Экзаменовать  не  по-латыне  можешь  потому,  что  бывали 
сего  примеры  и  въ  Або,  и  въ  Упсале  (какъ  доказалъ  здешшй  Шуль- 
тенъ  графу  Армфельту).  Названхе,  данное  тебе  —  профессора  руссваго 
языка,  исторш  Россш  и  ея  литературы, — показываетъ  только,  что  ка- 
еедра  всехъ  этихъ  предметовъ  предоставлена  лично  тебе,  а  ты  мо- 
жешь по  произволу  отделять  отъ  себя  некоторый  части  Соловьеву  и 


*)  Изъ  стихотвовен1я  Жуковскаго  „Голосъ  съ  того  св4та*  (ивъ  Шиллера). 
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Ах1андер7,  вакъ  р']^11Штельно  подчиненньшъ  теб^^,  чего,  можетъ  быть, 
у  другихъ  профессоровъ  нЪтъ.  Но  т^мъ  ты  и  выше  ихъ  и  долженъ 
поддержать  дов^^ренность  правительства.  Отказаться  же  отъ  руссваго 
явыка  и  по-шведски  проходить  истор1ю  политическую  и  литературную 
нашего  отечества  будетъ  противно  видамъ  правительства.  Требуй,  чтобы 
некогда  всЬ  студенты  готовы  были  слушать  по-русски;  теперь-де  изъ 
снисхождешя  ты  пока  будешь  помогать  инъ  объяснетемъ  по-шведски; 
но  чтобы  они  не  над'Ьялись  всегда  эти  предметы  слушать  по-шведски. 
Иначе  за  что  бы  тебя  и  возносить  такъ  вдругъ?  Н^тъ,  ты  это  твердо 
помни,  что  тебя  сделали  апостоломъ  русскаго  языка  въ  чухонской 
земл^.  Истор1Ю  я  выбралъ  —  какъ  соблазнъ,  какъ  приманку  для  любо- 
шательности  студентовъ.  Но  главная  ц'Ьль — разлипе  русскаго  языка. 
Возьми  указъ  или  опред^леше,  да  и  читай  внимательн'Ье:  ты  самъ 
увидишь,  чтд  теб^^  назначено.  Повторяю:  приманивать  можешь  по- 
шведски,  но  твердить  безпрестанно,  что  это,  дескать,  не  надолго, — 
начнется  все  по-русски. 

Журналъ.  Суббота  (19  апрп^ля).  Просид'Ьлъ  почти  весь  день  дома. 
Втсриикъ  (22  апрп>Ая),  Быль  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны. 
Продолжали  „Самозванца''  Хомякова.  ПообФдавъ  дома,  отправился  въ 
совать.  Оттуда  (не  заставъ  Балабину  и  Н.  Пушкину)  зашелъ  къ  Пу- 
тяге Онъ  пишетъ  къ  теб^^  и  посылаетъ  жалованье  и  кошю  съ  моей 
бумаги  Ребиндеру.  Пришелъ  домой,  нашелъ  твое  письмо  отъ  18  апр'Ьля. 
Какъ  оно  угЬшило  меня!  Отвечать  на  него  буду  въ  субботу.  Но  прошу 
не  отм^^нять  мысли  о  посвящеши  Наследнику.  Посылаю  Языкова  стихи. 

64. 

(Гротъ  —  Пдетневу)         Тфароъ,  понед.  21  апр.,  4  ч.  пос.  об.,  1841. 

Въ  субботу,  посл*]^  письма,  пошелъ  я  къ  библхотекарю,  бывшему 
профессору  Пиппингу  (коллежскому  советнику).  Онъ  сказалъ  мн*,  что 
въ  нын^Ьшней  библ1отек']^  Р'Ьшительно  нЪтъ  бол^е  м^ста,  такъ  что  онъ 
даже  не  можетъ  разбирать  множества  книгъ,  который  находятся  въ 
ящикахъ.  Такимъ  образомъ,  до  1843  г.,  срока  переведешя  библ1о1«ки 
въ  новое  здан1е,  я  не  могу  узнать,  как1я  русск1я  книги  уже  есть  у 
жасъ.  Останется  до  т^хъ  поръ  только  выписывать  вновь  выходящхе 
книги  и  журналы,  потому  что,  хотя  по  одному  экземпляру  всякой 
книги  и  вехЬно  присылать  сюда,  но  это  исполняется  неисправно.  Въ  но- 
воиъ  здаши  библ10теки  определена  особая  комната  для  русскихъ  книгъ. 
Пнппингъ — челов^къ  чрезвычайно  аккуратный  и  рожденный  для  своего 
дела;  онъ  съ  детства  чувствовалъ  страсть  къ  размещен1Ю  книгъ. 

Вечеромъ  читалъ  Растопчину.  Какъ  я  удивляюсь  ея  таланту!  Взявъ 
книгу  ея  въ  руки,  трудно  оторваться  отъ  чтешя.  Вотъ  поэтъ  не  по 
одиимъ  стихамъ.  Скажи:  который  ей  годъ  и  какова  ея  наружность? 
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Любопытно  было  бы  покороче  ее  узнать:  феноненъ  въ  жешцинаx^! 
Вчера,  въ  воскресенье  поутру,  доканчивалъ  я  визиты  къ  профессо- 
рамъ;  почти  никого  не  засталъ  дома. 

Сегодня  было  маленькое  торжество  въ  университете.  Въ  10  часовъ 
вс^  университетсюе  отъ  Тесдева  пошли  въ  процессш  къ  зданш  уни- 
верситета: вс^  въ  мундирахъ,  ректоръ  въ  своей  мант1и.  Когда  собра- 
лись въ  большой  зал'Ь,  на  хорахъ  запали,  а  послй  профессоръ  Лагусъ 
ховорилъ  р^чь  на  латинскомъ  язык'Ь  въ  честь  Великаго  Князя  Але- 
ксандра Николаевича  и  Великой  Княгини  Марш  Александровны.  Было 
множество  людей,  и  я  (въ  качестве  партикулярнаго  зрителя)  съ  сестрой. 

Отетьть.  23  апрп>ля,  среда.  Новое  положеше  мое  давно  уже  не  за- 
трудняетъ  меня,  и  опасен1я  твои,  что  я  сл^оо  доверяю  р'Ьчамъ  изв^ст- 
ныхъ  лицъ,  напрасны.  Но  толковать  и  спорить  съ  ними  я  считаю 
лишнимъ,  т^мъ  бол^е,  что  они,  не  бывъ  безпристрастны,  могли  бы 
только  раздражиться  отъ  этого.  Постараюсь,  чтобъ  д^йствхя  мои  был 
уб'Ьдительн'Ье  слов^ь.  Ак1андера  судьба  все  еще  не  совс^мъ  решена. 
Путята  не  шлетъ  мн^  ни  твоей  записки,  ни  денегъ.  Жду  съ  будущей 
почтой.  Твоя  мысль  о  чтеши  русской  исторш  вм^ст'Ь  съ  литературной 
истор1ей  мн^  очень  нравится,  такъ  какъ  и  всё  твои  зам'Ьчаи1я  по 
этому  предмету;  я  ими  непрем:]&ино  воспользуюсь;  Нч>  мало  над^юсь^ 
чтобы  мои  лекц1и,  даже  если  онЁ  и  будутъ  интересны,  привлекли 
большое  число  студентовъ.  Назови  мн4  вс4  учебный  книги  о  рус- 
скомъ  ЯЗЫКЕ  на  иностранныхъ  языкахъ,  которыя  надо  выписать. 
Скажи  МНЕ  твое  мн'Ьнхе  о  выписк'Ь  мною  книгъ  русскихъ:  на  чемъ 
МНЕ  основываться  въ  выбор'Ь;  какъ  выписывать  и  черезъ  какого  книго- 
продавца? Также,  как1е  русскхе  журналы  должно  завести?  Ибо  теперь 
мн'Ь  необходимо  сл'Ьдовать  и  за  журнальною  литературой,  чтобы  знать 
вновь  выходяп1;1я  книги  и  т.  п. 

Журналъ.  Передъ  сномъ  опять  читалъ  Растопчину,  и  опять  восхн- 
п];ался:  как1е  глубокхе  аккорды  въ  ея  п^ши!  Никого  н^тъ  другого,  у 
кого  бы  всякое  стихотворен1е  было  такъ  густо  по  внутреннему  содер- 
жашю  и  составляло  такую  поэтическую  необходимость  или  безуслм- 
ность,  абсолютность,  какъ  у  нея.  Только  вн'Ьпшяя  отделка  соста- 
вляетъ  ея  слабую  сторону;  это  простительно  нетерп4шю  женщины. 
Вчера  поутру,  во  вторникъ,  былъ  съ  Таск-йг-8181'омъ  (благодарствев- 
нымъ  визитомъ)  у  Гартмана;  брата  его  опять  не  было  дома.  Вечером^ 
была  у  насъ  Мапе  съ  тёткой.  Л  давалъ  Мапе  читать  несколько  сти- 
хотворешй  Растопчиной,  между  прочимъ  о  Карамзиныхъ  дом^  (в^^ 
роятно).  Она  сбирается  много  читать  замужемъ;  я  уверяю  ее,  что  это 
несбыточныя  мечты,  и  привожу  ей  въ  доказательство  известные  стихи 
Франдёна:  „Дитя  будетъ  кричать,  люлька  качаться,  а  фортепьяно  — 
отдыхать "".  Передъ  т^мъ  я  былъ  у  Валлена.  Прекрасный,  умн'Ьйппй 
старикъ;  мы  много  разговаривали.   Онъ  изъявилъ   желаше  навещать 
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меня  и  спросилъ,  когда  бываю  дома.  На  прошлой  нед^^лй  отправилъ 
я  въ  цензуру  четыре  шведсшя  статьи  для  нашей  финляндской  книги. 
Скоро  пришлю  и  несколько  русскихъ  къ  теб*  для  передачи  цензору. 
Заглав1я  все  еще  не  придумаю  книг^  или  альманаху.  Не  остано- 
виться ли  на  этомъ:  Труды  въ  воспоминанье  пра^аднества  Финляндги  вь 
1840  году? 

Н^тъ,  это  не  годится.  Лучше  дать  заглавае  самое  коротенькое  и 
изъяснить  ц'Ьль  издатя  ъъ  предисловш,  наприм^ръ:  Фгм.%яндскт 
(мьманахъ,  Финляндская  незабудка^  Огьверные  цв9ьты  въ  Финляндги,  или 
что-нибудь  подобное. 

Четвергъ.  Вчера  принялся  я  было  писать  письмо  къ  Армфельту;  но 
кром^  „спасибо,  радъ  стараться''  нечего  сказать,  и  отложилъ  эту 
обузу  до  посылки  Фрипофа  графу.  Не  правда-ли:  и  Одоевскому,  и 
Сологубу  надобно  послать  экземпляръ?  но,  можетъ  быть,  въ  такомъ 
случа'Ь,  по  связи  съ  Одоевскимъ,  нельзя  миновать  и  Краевскаго,  хотя 
онъ,  какъ  «урналистъ,  и  не  стоить  этого?  Когда  я  вышлю  теб'Ь  вс^ 
экземпляры,  не  щ$ияо  ли  будетъ  напечатать  объявлен1е  о  выходок 
книги  отдельно  или  въ  Петербургскихъ  Вйдомостяхъ,  какъ  обыкно- 
венно д'блается? 

Вчера  поутру  былъ  я  съ  дамами  моими  у  Теслева  съ  благодаре- 
Н1емъ  —  не  было  никого  дома.  Поел*  об'Ьда  былъ  у  Урсина;  хот4лъ 
просить  объ  отправлеши  пакета  черезъ  университетъ;  да  у  него 
былъ  гость,  профессоръ,  при  которомъ  я  не  хот^лъ  говорить  объ 
этомъ,  не  зная,  хочетъ  ли  Урсинъ,  чтобы  это  знали.  Потомъ  былъ 
я  у  Грипенберга,  только-что  пр]'Ьхавшаго.  Оттуда  пошелъ  къ  Тра- 
версе для  англ1йскаго.  Темою  урока  я  взялъ  И9ъ  твоей  статьи  объ 
юбиле*  м4сто,  которое  ты  давно  поручилъ  мн4  перевесть  Гартмана 
дочерямъ.  ,Мы  перевели  его  по-англ1йски,  и  оно  у  всЬхъ  ученицъ 
записано  въ  тетрадяхъ.  За  чаемъ  была  р^^чь  о  скорой  свадьб'Ь  Мапе,  мо- 
жетъ быть,  въ  Ревеле.  Она  и  Розина  въ  большой  дружб'Ь;  мысль,  что  мо- 
жетъ бщгь  Мапе  ужъ  не  возвратится  въ  Гельсингфорсъ,  такъ  опечалила 
Розину,  что  она  за  чаемъ,  долго  кр'Ьпившись,  наконецъ,  закрыла  лицо 
и  уб^^жала  въ  другую  комнату.  Тамъ  он^^  долго  ц'Ьловадись  и,  какъ 
слышно  было  изъ  н4которыхъ  отрывочныхъ  словъ,  давали  другъ  другу 
об^ты  никогда  не  изменяться  и  вести  переписку.  Какая  у  насъ  сд'Ь- 
лается  пустота!  Сжалься  же  надо  мною;  прх'Ьзжай  сюда  непременно. 
Впрочемъ,  у  меня  еп1;е  остается  много  возни  съ  альманахомъ.  Я  на- 
м^рень  вскоре  присесть  недели  на  три  хорошенько,  чтобы  запоемъ 
все  кончить.  Жуковскому  надобно  поднести  Фрит1офа  въ  сафьяновомъ 
переплете.  Такъ  ли? 
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65. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  24  апр^ьля  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отг  18  апрп»ля.  Спасибо  Теелеву,  что  онъ  та- 
1сой  добрый.  Ты  не  сказалъ,  были  ли  у  него  на  бал^^  Каролина  Ива- 
новна и  Роза  Карловна.  На  такой  зовъ  гр'Ьхъ  было  не  поехать.  Ты, 
я  думаю,  не  обижаешься,  что  уннверситетсБ1е  безъ  тебя  мундирни- 
чали.  Въ  этихъ  случаяхъ  пускай  они  всегда  обходятся  безъ  тебя. 
Что  касается  до  старшаго  Гартмана  —  хорошо,  что  самт^  онъ  начи- 
наетъ  съ  тобою  любезничать.  Мы  ни  съ  к^мъ  на  войну  не  выходииъ. 
Теперь  онъ  —  гельсингфорскШ  житель. 

Теслева  балъ  я  живо  воображаю,  помня  обЪдъ  его  и  тосты  при 
подобномъ  случа'Ь.  Только  не  забудь  написать  мнФ  —  по-шведсви,  или 
по-русски  онъ  декламировалъ  свои  р^чи?  Но  Розина  со  своимъ 
здоровьемъ  и  шампанскимъ  можетъ  примирить  хоть  кого  со  вс^Ьмъ 
св^томъ.  Скажи  ей,  что  за  это  движенхе  девственной  души  ея  на 
томъ  св^гЬ  лучш1й  изъ  ангеловъ  поц^луетъ  ее  три  раза  липгнихъ. 
Удивительно,  что  и  у  васъ  профессора  любятъ  въ  собрашяхъ  стоять 
отдельно  отъ  всего  обп1;ества.  Я  думалъ,  что  это  делается  только  въ 
Россш.  Но  теб*  не  советую  нисколько  переменяться  въ  своихъ  отноше- 
шяхъ  къ  обществу,  хотя  бы  ты  былъ  ректоръ,  не  только  профессоръ. 

Я  думаю,  что  въ  шведскомъ  переводе  Кирши  Данилова  и  т^ни  не 
осталось  простоты  и  народности  русской.  Но  каковы  н^мцы?  Не  зная  по- 
русски,  находятъ  способъ  переводить  —  и  что  же?  почти  непереводимое. 
Ты  прекрасно  сказалъ,  что  не  видишь  смыслу  въ  посвящешяхъ.  Между 
нами,  въ  нашихъ  отношешяхъ,  что  значитъ  эта  гласность  дружбы?  Дру- 
гое д^ло,  когда  Пушкинъ  посвящаетъ  мн^  Онегина:  это  ник^мъ  неожи- 
данное выражен1е  тайнаго  сочувств1я' между  генхемъ  и  простымъ  че- 
лов^комъ,  симпатизирующимъ  съ  нимъ.  Однимъ  словомъ:  посвящать 
надобно  тогда,  когда  это  что-нибудь  неожиданное,  Тайное  разр&паетъ 
для  ИСТ0Р1И  литературы.  Какъ  меня  порадовало  братство,  которое  ты 
съ  Цигнеусомъ  отпраздновалъ  шампанскимъ!  Если  Кронсъ  провозгла- 
силъ  твое  здоровье  безъ  дурного  умысла,  а  просто  любя  тебя,  чтожъ 
тутъ  худого?  И  вс4  мало-по-малу  будутъ  радоваться  твоему  назначешю. 

Пожалуйста,  выбери  изъ  моихъ  писемъ  вс^  мысли,  кашя  бросилъ 
я  насчетъ  преподавашя  твоего.  Сообрази  все  хорошенько  и  ничЪмъ 
не  пренебрегай:  я  говорю  всегда  по  опыту.  Особенно  не  забывай,  что 
я  сказалъ  насчетъ  интереса  каждой  лекцш.  Будь  она  коротка,  но 
въ  ней  должно  быть  зерно  мысли.  Определительность  предмета,  ясность 
мненШ  и  новость  взгляда  или  самаго  сюжета  —  вотъ  секретъ  быть  лю- 
бимымъ  профессоромъ.  Не  понимаю:  какъ  казна  выдаетъ  за  годъ  все 
жалованье  наследникамъ  или  кредиторамъ,  если  кто  умретъ  1  хая? 
ведь  жалованье  дается  за  службу  и  по  окончан1и  трети;  а  кто  ухеръ, 
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не  заслуживъ  жалованья,  за  того  казначей  не  сн'Ьетъ  расплачиваться 
безъ  особаго  разр^^шен1я  высшаго  начальства.  Левшинъ  быль  въ  Одессе 
градоначальнивомъ.  Я  его  вид^^лъ  у  Гн'Ьдича.  Онъ  написалъ  несколько 
сочинеН1й  статистическнхъ:  О  кнргизахъ  и  донскихъ  казавахъ.  Те- 
перь не  у  д4лъ.  Ему  самому  почему-то  захотелось  быть  у  меня.  В^рно 
наговорилъ  Кодинецъ.  Кланяйся  и  отъ  меня  Цигнеусу.  Скажи,  что  я 
его  очень  люблю. 

Еще  разъ  прошу,  не  отдумывай  посвящать  альманаха  Насл^^днику. 
Это  единственный  случай  сд'Ьлать  ему  пр1ятную  вещь  въ  законной: 
форме.  Вспомни,  что  о  юбилее  онъ  самъ  писалъ  въ  университетъ.  Я 
даже  полагаю,  что  въ  проэкте  посвященхя  можно  что-нибудь  цитиро- 
вать оттуда,  и  это  будетъ  прекрасно.  Это  возобновитъ  впечатленхе,^ 
произведенное  его  рескриптомъ,  —  и  свяжетъ  эпоху  появлешя  книги 
съ  эпохою  рождетя  мысли  о  ней.  Пожалуйста,  попробуй  это  осуще- 
ствить. Да  не  пришлешь  ли  проэкта  предварительно  ко  мнЬ,  чтобы  я: 
сд4лалъ  на  него  свои  замйчатя?  Получилъ  ли  ты  отвить  отъ  Фран- 
цёна?  Впрочемъ,  если  бы  онъ  и  не  усп^лъ  отвечать,  ты  уже  передъ 
нимъ  правъ.  Да  и  старость  его  можетъ  мешать,  чтобы  онъ  аккуратна 
усп^лъ  на  все  присылать  ответы. 

Журнсиъ.  Суббота  (26  апргьля).  Забылъ  сказать,  что  вчера,  ехавъ 
по  Тучкову  мосту  на  Петровскхй,  встр4тилъ  Молодыхъ.  Велик1Й  Князь 
со  своей  супругой  возвращался  уже  съ  прогулки.  Онъ  очень  ласково 
поздоровался  съ  нами.  Какъ  я  люблю  эту  прелесть  простоты  въ  уеди- 
ненной прогулке.  Они  ехали  парой  въ  маленькой  коляске,  безъ 
лакея. 

ее. 

(ГроТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  суббота,  26  апргьлл  1841. 

Кроме  твоего  письма,  я  вчера  получилъ  письма  отъ  Путяты,  Фран- 
цена  и  Реймерса.  Записку  твою  графу  я  прочелъ,  и  еще  прочту  вни- 
мательнее. Францёнъ  съ  всегдашнею  любезносию  отвечаетъ,  что  ни- 
чего не  имеетъ  противъ  нашего  намерешя  посвятить  книгу  Наслед- 
нику. Теперь  можно  будетъ  соединить  поднесете  Фрит1офа  съ  испро- 
шешемъ  дозволешя  Его  Высочества.  Только  я  боюсь,  чтобы  онъ  не 
подумалъ,  будто  я,  по  примеру  столькихъ  писакъ,  желаю  Фритхофомъ 
выманить  у  него  какую-нибудь  милостыню.  Какъ  бы  тутъ  поступить 
поделикатнее?  Вовсе  не  желалъ  бы  я,  чтобы  мне  после  черезъ  Пчелу 
объявлена  была  совергиенгшя  благодарность.  Впрочемъ,  я  надеюсь,  что 
этого  не  будетъ,  потому  что  тутъ  дело  частное  между  подчиненнымъ 
и  началъствомъ.  Теперь  у  меня  будетъ  о  чемъ  написать  Армфельту. 
Твоего  письма  ожидалъ  я  со  страхомъ;  думалъ,  что  ты  меня  разбра-* 
нишь  за  мое  минутное  малодупие.  Но  ты  такъ  добръ,  что  не  хотелъ 
меня  вновь  огорчить.  Я  и  самъ  уже  довольно  себя  упрекалъ  въ  томъ» 
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что  такъ  покоряюсь  сил*Ь  впечатхЬшй.  Впрочемъ,  эти  слезы  и  все,  что 
л  тогда  испыталъ,  было  благод^^тельно  и,  можетъ  быть,  нужно.  Теперь 
я  такъ  твердо  сталъ,  что.  въ  этомъ  д^^лЪ  меня  уже  ничто  не  поколе- 
блетъ.  Можешь  лн  ты  представить  себФ,  какъ  я,  плакавъ  отъ  неспра- 
ведливости людей,  которыхъ  прежде  уважалъ,  теперь  внутренно  тор- 
жествую надъ  ними  и  могу  выдержать  спокойно  всякое  ихъ  нападете? 
Я  к  объявилъ  Лилле  на  бал^^  у  Теслева,  за  рюмкой  шампанскаго  (когда 
онъ  жал^лъ  о  д^^йствш,  какое  на  меня  произвели  слова  его),  чтобы 
онъ  не  ожидалъ  продолжешя  этого  дЪйств]я,  потому  что,  если  въ  пер- 
вую минуту  я  ум^лъ  опечалиться  ложнымъ  мн^шемъ,  то  теперь  буду 
ум:]&ть  презирать  всякую  подобную  клевету. 

Отвптъ.  Какъ  бы  славно  было,  если  бы  твое  предположеше  ']^хать 
со  мной  въ  Оминне  и  проч.,  могло  сбыться.  Мн^  еще  вчера  напоминали 
объ  этомъ  графиня  и  дочь  ея.  Матильда  именно  вехЬла  теб*]^  напи- 
сать, что  она  надеется  увид:]&ть  насъ  въ  Оминне.  Чепурновъ  изъявлять 
свою  радость,  что  я  профессоръ  и  между  прочимъ  д']^лалъ  комплименты 
насчетъ  моей  п€рс<т(1льности  (его  выражете). 

Законы  нужно  знать  при  подач'Ь  голоса  по  д'Ьламъ  консисторш, 
т'Ьмъ  бол^е,  что  всЬ  суждешя  будутъ  начинаться  съ  меня,  какъ  съ 
младшаго  по  времени  поступлешя.  Изъ  профессоровъ  буду  я  навещать 
только  истинно  достойныхъ  уважешя.  На  Рейна  не  нападай;  онъ  одно- 
стороненъ,  какъ  вс4  его  братья,  но  честенъ  и  иекрененъ.  Рейнъ  со- 
в'Ьтовалъ  требовать  комитета,  потому  что  онъ,  какъ  и  всЬ,  какъ  и 
самъ  я,  не  вникли  сперва  въ  смыслъ  инструкц1И  и  думали,  что  она 
должна  относиться  вообще  до  учешя  языка  въ  университет*.  Благо- 
дарю тебя  за  твои  дружескхе  и  высокхе  сов'Ьты;  они  никогда  не  лищнн, 
и  въ  минуты  унышя  или  искушешя  могутъ  оказать   великую   пользу. 

Читалъ  я  стихи  Мятлева  и  говорилъ  о  нихъ  съ  Мапе;  въ  нихъ 
есть  и  хорошее  и  дурное.  И  здЬсь  газетчикъ  не  утерп-Ьлъ,  чтобы  не 
напечатать  у  себя  и  моихъ  и  пшедскихъ  стиховъ  при  краткомъ  опи- 
еаши  бала  ^).  Ак1андеръ  помаленьку  выходитъ  изъ  опасности.  Мн^ше 
твое  о  неудобств*  проходить  русскую  литературу  и  исторш  по-шведски, 
кажется,  преувеличено.  По  моему,  это  гораздо  лучше,  нежели  читать 
по-русски  и  быть  худо  понятымъ.  Невозможнаго  требовать  нельзя; 
■этимъ  только  вооружишь  людей  и  противъ  себя  и  противъ  высшихъ. 
Если  уже  дознано,  что  къ  русскому  языку  зд'Ьсь  очень  нерасположеяы, 
то  надобно  действовать  медленно,  но  в*рно,  и  прежде  представить  въ 
настоящемъ  св4т4  Россш  и  ея  литературу.  Какъ  могутъ  меня  назвать 
шведомъ  за  то,  что  я  буду  объясняться  на  язык*  общепонятномъ,  го- 
воря о  Россш?  Мн4,  конечно,  гораздо  легче  было  бы  читать  по-русски, 
но  что  въ  томъ  будетъ  пользы?  Еакъ  ты  думаешь:  нужно  ли  мн*  про- 


*)  У  А.  П.  Тесдева. 
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С1ть  на  будупцй  осеншй  курсъ  освобождешд  отъ  левц1й,  чтобы  при- 
готовиться читать  по-шведсви?  Ты  велишь  не  отступать  отъ  мысли  по- 
святить альканахъ  Наследнику?  Разумеется,  что  и  это  было  только 
мниутною  фантаз1ей.  Какъ  бы  сделать,  чтобы  никогда  не  колебаться 
I  въ  трудныя  минуты? 

Журшмъ.  Въ  четвергъ  быль  въ  Свеаборг^  балъ  у  Вальронта 
(адмирала).  Я  тамъ  не  знакомъ.  Я  гулялъ,  а  остатокъ  вечера  провелъ 
у  Ву^Iьфертовъ.  Выли  очень  милы.  Онъ  спрапгавалъ  у  меня,  кто  пи- 
салъ  въ  Пчеле  статью  о  графе  Ребиндере?  Ты  не  знаешь  ли?  Ужъ 
не  Цутята  ли?  Она  плоховата.  После  обеда  пошелъ  я  прощаться  къ 
Армфельтамъ  —  едутъ  въ  понедельникъ;  встретилъ  ихъ  верхомъ  съ 
Мапе.  Вечеромъ  были  у  меня  Кастренъ,  Готлундъ  и  профессоръ  Гюль- 
дёнъ  ^).  Въ  8  ч.  я  пошелъ  гулять  съ  Еастреномъ,  проводивъ  другихъ. 
Бедный  Кастренъ!  Его  дела  очень  плохи:  въ  долгу,  какъ  въ  шелку, 
жить  нечемъ,  если  не  броситъ  литературы  и  не  отправится  куда-нибудь 
въ  глушь.  Все  экземпляры  моего  Фритюфа  уже  у  переплетчика.  Вчера 
мне  вздумалось:  не  требуетъ  ли  прилнчхе,  чтобы  я  и  Меншикову  ^) 
поднесъ  экземпляръ  Фрит1офа  и  потомъ  альманаха?  Пожалуй,  сде- 
даешь  промахъ.  Впрочемъ,  онъ  лично  меня  вовсе  не  знаетъ. 

Изъ  разсказа  Пушкина  о  Наине  сделалъ  я  только  извлечен1е  съ 
объяснешями  въ  прозе,  чтобы  не  слишкомъ  затруднить  Лундаля. 

67. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  29  апрпля,  1841. 

Оттьтъ  на  письмо  отъ  21  апргьля.  Пиппинга  я  очень  помню.  Ты  хо- 
чешь выписывать  все  вновь  ВЫХ0ДЯЩ1Я*  книги  поинтереснее  и  получше, 
не  смотря  на  то,  что  но  указу  Государя  и  даромъ  ихъ  после  вы  по- 
лучите. Это  не  такъ  должно  быть, —  и  я  надеюсь,  что  ты  моего  совета 
послушаешь.  На  выдаваемый  тебе  деньги  можно  много  добра  сделать; 
а  бросать  ихъ  на  книги,  которыя  при  некоторомъ  усил1и  дойдутъ  до 
васъ  и  даромъ,  совсемъ  неблагоразумно.  Пожалуйста,  начни  это  дело 
н  веди  такъ:  во-1-хъ,  черезъ  Пиппинга  или  ректора  возьми  копш  съ 
указа,  по  коему  повелено  всякШ  экземпляръ  русской  книги  доста- 
влять гельсингфорскому  университету.  Во-2-хъ,  справься,  съ  котораго 
года  точность  въ  исполнен1и  стала  ослабевать  заметно  (ибо  не  правдо- 
подобно, чтобъ  указъ  Государя  съ  перваго  года  почувствовалъ  ослабде- 
ше  въ  силе  своей).  ВъЗ-хъ,  разведай  —  черезъ  сколько  времени,  при- 
мерно, книга   по   выходе   своемъ   достигаетъ  Гельсингфорса.  Или  не 


^)  ОуИёп,  N118  АЪгаЬат,    адъюнктъ    и    потомъ  профессоръ  римской  литературы 
въ  Ллександровскомъ  университете,  ум.  1888  г. 

')  Князю  Александру  Сергеевичу,  Финляндскому  генералъ-губериатору. 
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разъ  ли  въ  году  вс^  книги  присылаютъ  вамъ  вдругъ?  Точно  таковую 
же,  въ  4-хъ,  составь  выправку  и  о  журналахъ.  Приведши  все  с1е  въ 
ясность  и  определенность,  подай  въ  коисисторш  бумагу»  гд^,  иадо- 
живъ  нынФшшй  ходъ  получешя  русскихъ  книгъ,  проси  представлен1а 
Еанцлеру,  да  изм'Ьнитъ  онъ  с1е  д'Ьло  своимъ  вл1яшеиъ  на  цензуру. 
Если  же  хочешь  быть  еш;е  осторожн'Ье,  то  вс^  сш  обстоятельства  пе- 
редай партикулярно  и  амикально  Александру  Армфельту,  да  и  спроси 
его,  онъ  ли  желаетъ  переговорить  объ  этомъ  съ  попечителемъ,  или 
начать  формальное  д'Ьло.  По  окончаши  всего  этого  уже  можно  будетъ 
решительнее  определить,  чтб  покупать  и  чего  дожидаться.  Не  забудь, 
что  сумма,  на  твой  предметъ  ассигнованная,  можетъ  пригодиться  на 
печаташе  новыхъ  руководствъ,  на  выписку  дорогихъ  старииныхъ  изда- 
шй  и  даже  на  прхобретеше  изъ  чужихъ  краевъ  всего,  что  соприкос- 
новенно съ  литературой  или  исторхей  севера,  а  особенно  скандинав- 
скаго  и  финскаго  (въ  последнемъ  образовалась  и  Росс1я).  Прежде  во- 
проса: какъ  выписывать  книги?  надо  решить  вопросъ:  кого  сделать 
изъ  книгопродавцевъ  корреспондентомъ  нашимъ?  Думаю,  что  Юнгмей- 
стера.  Если  ты  согласенъ,  я  съ  нимъ  поговорю  —  и  онъ  мне  объявить, 
по  каталожнымъ  ли  ценамъ  будетъ  поставлять  книги,  или  съ  уступ- 
кою несколькихъ  процентовъ,  —  по  почте,  или  черезъ  комисс1онеровъ 
какихъ?  Все  это  требуетъ  системы  и  времени. 

Растопчина  еще  въ  лучшихъ  летахъ.  Думаю,  что  ей  нетъ  и  трид- 
цати, даже  28.  Она  прекрасной  южной  наружности.  Черные,  удивн- 
тельно-блестящхе  глаза;  черные,  чудные  волосы;  бледная  физшномхя; 
много  набожности  и  дружелюб1я;  чувствительна  къ  удовольств1ЯМъ 
света;  не  очень  гармоническаго  супружества;  у  нея  две  маленьюя 
дочери  и  еш;е  менее  ихъ  сынъ.  Надеюсь  прочитать  ей  твой  отзывъ, 
хотя  онъ,  кажется,  глядитъ  въ  иперболу.  Она  могла  бы  одллатьем 
чуднымъ  поэтомъ.  Но  ей  никто  не  умелъ  и  идеи  внуши'^ь,  что  такое 
совершенства  поэтическ1я.  Невольно  оглянешься  на  нашъ  векъ.  Какъ 
тогда  школили  писателей!  Ныне  не  понимаютъ  этого  ремесла  ни  те, 
которые  выдаютъ  себя  за  авторовъ,  ни  те,  которые  за  критиковъ. 

Не  теперь  начинать  курсъ.  Теперь  все  подготовлять.  Ужасно  не 
люблю  бросать  или  не  любить  то,  что  самъ  купилъ.  Семь  разъ  при- 
мерь, а  одинъ  разъ  отрежь.  Вотъ  мудрое  правило  насчетъ  покупокъ, 
особенно  въ  такомъ  многосложномъ  и  новомъ  предпрхятш.  Надобно 
будетъ  обязать  Юнгмейстера:  подавать  предварительно  списокъ  ново- 
стей съ  означешемъ  ценъ  (кроме  подробностей  библхографическихъ). 
Но  кому  подавать?  тебе  ли  посылать  въ  Гельсингфорсъ,  или  только 
мне  здесь?  За  твое  знакомство  (тише)  съ  Валленомъ  я  очень  радуюсь. 
Тебе,  особенно  теперь,  надобно  стоять  въ  глазахъ  всего  города  на 
первомъ  плане.  Какъ  несносно,  что  ты  принужденъ  будешь  посылать 
сюда  РУССК1Я  статьи  для  цензировашя  въ  финляндскШ  альманахъ!  За- 
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ч^мъ  ты  объ  этомъ  не  предупредилъ  меня:  я  бы  лучше  ихъ  переда- 
валъ  теб'Ь  уже  процензнрованныя. .  Какъ?  между  вашими  цензорами 
н4тъ  ум^ющаго  прочесть  и  подписать  русскую  книгу?  А  кто  же  цен- 
зировалъ  Соловьева  статистику?  Если  можно,  устрой  безъ  этой  гадкой 
возни  взадъ  и  впередъ.  Я  съ  ужасомъ  объ  этомъ  думаю.  Мелочи  меня 
могутъ  убить.  Заглав1е  нашей  книги  должно  быть  и  просою  и  точно, 
безъ  метафоръ,  и  потому  вотъ  какъ  да  зовется  книга:  Въ  память 
юбилея  1640  года. 

На  другой  осьмушк*  сл4дуетъ  коротенькое  предислов1е,  рбъясняю- 
щее  причину,  лица  и  проч1я  обстоятельства.  Ради  Бога,  кром^^  На- 
следника, ндкому  не  переплетай  ни  въ  корешокъ,  ни  въ  сафьянъ.  Это 
шапуахз  ^епге.  В']^дь  ты  ни  въ  комъ  не  ипхешь.  Да  притомъ  у  всякаго 
есть  свой  порядокъ  въ  переплет*.  Итакъ,  Жуковсшй  и  графиня  Пуш- 
кина должны  получить  наравн']^*  съ  нами,  если  только  они  получатъ, 
ибо  къ  тому  времени  эти  лица  у*дутъ  за-границу. 

68. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Свеабаргъ,  30  апр.,  въ  5  ч.  п.  об.,  1841. 

Пишу  въ  гостяхъ,  потому  что  иначе  не  усп^лъ  бы:  отсюда,  воз- 
вратясь  въ  городъ,  долженъ  отправиться  на  чай  къ  Рамсаю  (генералу). 

Отвгьтъ.  РАчи  на  балу  у  Теслева  говорены  были  по-русски.  Какъ 
я  совладалъ  съ  собою  и  удержался  отъ   смертельнаго   хохота  —  самъ 
теперь  не  понимаю.  Довольно  сказать,  что  Мархя  Александровна  была 
превраш,аема  каждый  разъ  въ  Мар1ю  ведоровну,  что  всЬмъ  намъ  же- 
лали и  ликовать    и   торжествовать,   и  всему  росс1йскому  народу  бла- 
женствовать подъ  мудрымъ  управлешемъ  во  всегдаштя  времена.  Стихи 
мои  были  въ  рукахъ  и  часто  слегка  приближаемы,  яко  бы  для  совета. ' 
Хоть  я  и  видЬлъ  Розину  черезъ  полчаса  поел*  твоего  письма,  однако 
не  сказалъ  ей  о  наград*,    ожидающей   ее  на  томъ  св*т*;  она  и  безъ 
того  такъ  робка  и  застенчива,  а  узнавъ,  что  иногда  ея  дМствхя  опи- 
сываются   другимъ,    (не    понимая    нашихъ  отношешй)    станетъ  еш.е 
боязливее.  Разум4ется,  я  ни  на  волосъ  не  переменю  своего  поведешя 
въ  обществ*.  Есть  ли  какая-нибудь    разумная    связь  между  исполне- 
шемъ  должности   и   часами  отдохновешя?   Профессоръ   я  только  на 
каеедр*  и  въ   консистор1и;   а   вн*    ихъ   только  челов*къ,  и  притомъ 
челов-Ькъ  безъ  предразсудковъ.  Кронсъ  пилъ  мое  здоровье  съ  чистей- 
шею пр1язн1Ю,  но  см*шно  то,  что  онъ,  провозгласивъ  тостъ  за  Царя, 
вдрутъ  перешелъ  ко  мн*,  и  выпилъ  его  за  мое  здоровье.  Советы  твои 
выписывать  н*тъ    надобности;    они,  какъ  и  все  въ  твоихъ  письмахъ, 
глубоко  запечатлеваются  и  потомъ   разрабатываются  въ  моей  голов*. 
Выдача  годового  жалованья  поел*  покойника  есть  милость;  годъ  этотъ 
и  называется   по-шведски   жалованнымъ.  Съ  будущей   почтой  пришлю 
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теб^^  проэктъ  посвящешя  Наследнику.  Онъ  быль  уже  написанъ,  когда 
я  получилъ  письмо  твое;  но  я  теки  воспользовался  прекрасною  твоею 
идеей  прибавить  кое-что  изъ  рескрипта.  Также  еще  до  твоего  письма 
я  сбирался  сообщить  теб'Ь  предварительно  проэктъ  посвящешя. 

Телъситфареь,  1  мая. 

Журналъ.  Въ  понед^льникъ  поутру  былъ  у  меня  Вульфертъ.  Раз- 
спрашивая  о  Фритюф'Ь,  сталъ  онъ  доказывать,  что  я  непременно 
долженъ  послать  по  экземпляру  всЬмъ  журналистамъ,  говоря,  что  это 
не  что  иное,  какъ  необходимая  форма  учтивости,  и  сравнивая  съ 
поклономъ,  д^лаемымъ  каждому  на  улиц^  или  въ  обществе.  Я  сна- 
чала спорилъ,  но  после  для  прекращешя  толка  сказалъ,  что  поду- 
маю. Вечеромъ  былъ  англ1йск1Й  урокъ  у  Траверсе. ,  Говорили  наизусть 
переводъ  твоихъ  строкъ  о  Францёне  и  проч.  Найма  лучше  вс^хъ 
знала  урокъ. 

Во  вторникъ  былъ  я  у  тайнаго  советника  Гартмана  и,  наконецъ, 
засталъ  его  дома.  Онъ  сделанъ  председателемъ  въ  экономическомъ  де- 
партаменте сената,  вместо  Ерне,  который  пожалованъ  въ  бароны. 
Старый  Клинковстремъ  произведенъ  въ  генералъ-лейтенанты  съ  мун- 
диромъ!  Библ10текарь,  бывш1й  профессоръ,  Пиппингъ  —  членъ  сената. 
Гартманъ,  повидимому,  очень  недоволенъ  своимъ  новымъ  назначешемъ. 
Воздухъ  Гельсингфорса  вреДенъ  его  здоровью,  да  и  зачемъ  же  было 
удалять  Ерне?  Гартманъ  самъ  зав<влъ  речь  о  моей  новой  должности, 
разсказывая,  что  многхе  профессора  толковали  съ  нимъ  объ  этомъ  и 
какъ-будто  безпокоятся,  что,  по  неопределенности  рескрипта,  я  возьху 
слишкомъ  много  власти  въ  отношеши  къ  русскому  языку.  Поэтому 
онъ,  Гартманъ,  во  избежаше  какихъ-нибудь  непр1ятныхъ  толковъ  въ 
консисторш,  советовалъ  не  являться  туда  вовсе  и  не  предъявлять 
патента,  пока  я  не  составлю  инструкцш  и  не  переговорю  лично  съ 
графомъ  Армфельтомъ,  который  будетъ  сюда  летомъ.  Хоть,  можегь 
быть,  это  и  липгаяя  предосторожность,  но  такъ  какъ  советъ  этотъ  для 
меня  очень  прхятенъ,  то  я  и  иринялъ  его  съ  благодарностш.  Вчера 
сказалъ  о  томъ  Урсину  на  улице;  онъ  вовсе  не  находитъ  неопредедн- 
тельности  въ  рескрипте,  и  также  считаетъ  эту  меру  не  необходимою, 
однакожъ  предоставляетъ  все  на  мою  волю.  Гартманъ  далъ  мне  пору- 
чете.  Его  теперепхшй  чиновникъ,  родъ  секретаря  (братъ  Цнгнеуса), 
переселяется  въ  Петербургъ;  на  место  его  нуженъ  Гартману  кто-нн- 
будь  изъ  Петербурга,  кто  бы  хорошо  зналъ  руссшй  языкъ,  француз- 
СК1Й  и  немецк1й  для  перевода  и  сочинетя  бумагъ  и  ведешя  пере- 
писки. Работы  иногда  много,  иногда  вовсе  нетъ.  Передай  это  брату 
моему,  чтобы  онъ  или  между  своими  знакомыми  поискалъ  как(ню  че- 
ловека, или  самъ  сообразилъ,   не  взять  ли  ему  эту  должность. 
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69. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  €}пб.,  з  мал  1841. 

Отегьтъ  на  письмо  отъ  26  апргьля.  Въ  письи'Ь  Ал.  Армфел[ьту  ты 
могешь  сказать  откровенно,  что  подносишь  Наследнику  Фрит1офа 
единственно  какъ  служащ1й  подъ  его  на^сальствомъ  и  не  желаешь  ни- 
какой формальной  благодарности,  ч^мъ  и  предупредишь  печатный 
отзывъ  о  поднесенш  и  получеши  за  него  совершенной  благодарности. 
Приведенные  мною  прекрасные  три  стиха  отыш;и  у  Жуковскаго  въ 
стихотвореши:  „Голосъ  съ  того  св4та".  Это  написалъ  Шиллеръ,  пред- 
полагая, ^то  такъ  могла  Текла,  улетавшая  на  небо,  угЬшать  Макса, 
оставшагося  зд^сь.  Но  я  тебЪ  и  еще  приведу  стишки  (если  не  оши- 
баюсь, изъ  Гёте),  которые  недавно  сов']^товалъ  я  запомнить  Великой 
Еняжн^Ь  Ольг'Ь  Николаевн^^.  Вотъ  они  въ  перевод'Ь  Жуковскаго  аке, 
который,  однако,  ихъ  не  внесъ  въ  свое  собраше. 

„Кто  сдезъ  на  хл']^ъ  свой  не  ронялъ, 
Кто  близь  одра,  какъ  близь  иогжды, 
Въ  ночи  безсонный  не  рыдалъ; 
Тотъ  васъ  не  знаетъ,  Бышни  Силы! 
На  жизнь  мы  брошены  отъ  васъ  ~ 
И  вы-жъ,  давъ  знаться  намъ  съ  Виною, 
Страданью  выдает^е  насъ: 
Вину  преследуете  мздою**... 

Два  экземпляра  твоихъ  стиховъ  для  Теслева  бала  я  отдалъ  Вели- 
кой Княжн^^  Ольг^  Николкевн^^, —  одинъ  для  нея,  другой  для  Наслед- 
ника. Ей  они  очень  поправились.  Его  не  видалъ.  Какъ  я  угадалъ  ка- 
сательно Ашандера!  Я  не  перестаю  думать,  что  ты  не  долженъ  по- 
шведски  читать  своихъ  лекц1й  безъ  чьего-нибудь  разр^шешн:  будетъ  ли 
8то  самого  Канцлера,  или  консисторш,  или  даже  факультета;  потому 
что  определенъ  ты  для  усилен1я  усп^хонъ  русскаго  языка.  Итакъ,  ра- 
добно,  чтобы  какая-нибудь  власть  разрешила  тебе  итти  къ  ц^ли  пра- 
вительства путемъ  необыкновеннымъ,  могуш;имъ  съ  перваго  разу  по- 
казаться противоположнымъ  настоящему.  Впрочемъ,  и  я  твое  мненхе 
разделяю,  что  къ  ц^ли  надобно  итти  вернее,  хотя  и  медленнее.  Да 
въ  службе  на  все  есть  условленный  формы.  Если  ты  не  начнешь  съ 
будущаго  осенняго  курса,  такъ  когда  же  это  будетъ?  Разве  по  вашему 
со  второго  семестра  также,  можно  начать  курсъ?  А  отложить  на  годъ 
далеко.  Но  ведь  можно,  конечно,  въ  распределенш  занятШ  по  части 
русскаго  языка  такъ  оговорить,  что  Соловьевъ  и  Акхандеръ  начнутъ 
осенью  свои  лекцш,  а  ты  въ  течеше  года  будешь  только  имъ  содей- 
ствовать, распоряжаясь  практическими  занят1ями  студентовъ,  дабы  съ 
будущаго  года  наверное  иметь  некоторое  число  студентовъ,  которымъ 
можно  будетъ  читать  исторхю  по-русски.  Если  же  все  это  пустыя  пред- 
положей1я  и  еще  долго  не  наберется  десятка   студентовъ   изъ  всехъ 
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факультетовъ,  готовыхъ  тебя  слушать,  то,  конечно,  лучше  начать  по- 
шведски,  но  все-таки  не  безъ  разр4шен1я  чьего-либо. 

Я  не  знаю,  кто  писалъ  статью  о  Ребиндер*  для  Пчелы.  Полагаю, 
что  кто-нибудь  И8ъ  лицъ,  которыя  были  коротки  въ  дом'Ь  графа,  ибо 
въ  стать*  есть  предметы,  которыхъ  никто  не  могъ  знать,  не  бывъ 
введенъ  въ  семейную  жизнь  графа.  Но  не  Путята.  Впрочемъ,  я  ни- 
чего не  зам'Ьтилъ,  почему  бы  статью  должно  назвать  плохою.  Можетъ 
быть,  она  плоха  по  сравнешю  съ  гельсингфорскою.  Я  забылъ,  отчего 
ты  отдумалъ  украсить  Современникъ  бюграфхею  Ребиндера? 

Не  могу  надивиться,  какъ  надЬлалъ  долговъ  Кастренъ?  Это  что-то 
по-петербургски.  Ухъ,  какъ  я  не  люблю,  кто  рискуетъ  и  забирается 
чужими  деньгами!  Вся  мудрость  въ  одномъ:  не  начинай  долговъ  де- 
лать. Вотъ  отчего  я  тоже  б4шусь,  если  узнаю,  что  кто-нибудь  беретъ 
жалованье  свое  до  срока:  это  тоже  родъ  займа,  который  навсегда  ло- 
ставитъ  въ  необходимость  сп^^шить  забирать  или  занимать  деньги. 
При  посылк*  экземпляровъ  Ал.  Армфельту  для  него  и  Наследника 
непремгьнно  приложи  экземпляръ  для  Меншикова.  Онъ  тоже  держадъ 
твою  сторону,  когда  разсуждали,  какъ  тебя  наименовать:  ординарныжъ 
профессоромъ,  или  просто  старшимъ.  Альманахъ  тоже  поднеси  Мен- 
шикову.  Онъ  очень  образованъ  и  притомъ  скупъ:  дв4  причины  дарить 
ему  книги.  Хорошо,  что  ты  сократилъ  Пушкина  „Наину".  Я  не  прислалъ 
теб*  стиховъ  твоихъ  „Борго"  потому,  что  они  давно  напечатаны  въ 
№  2  Современника  и  скоро  ты  ихъ  получишь  въ  своемъ  экземпляр']^. 
Друг1е  же  (шуточные  отъ  лица  наборщика)  стихи  я  не  считалъ  нуж- 
нымъ  тебЬ  пересылать  ^). 

Журналъ.  Пятнтщ  (2  мая),  Отъ  Жуковскаго  записка:  притти  вече- 
ромъ  въ  10  ч.  проститься:  онъ  уЬзжаетъ.  Утромъ  я  самъ  экзаменовалъ 
въ  университет*.  У  Жуковскаго  были:  старый  ВьельгорскШ,  молодой 
Сологубъ,  Одоевск1й,  Вяземск1й,  и  я  надолго  простился  со  старикомъ. 
А  Клинковстремъ  въ  мундир*? 

70. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Тф<фсь,  З  мая,  суббота,  1841. 

Благодарю  за  сов4ты  насчетъ  выписыванхя  книгъ.  Они  превос- 
ходны и  приняты  мною  къ  св*д*н1ю.  Ты  совершенно  правъ,  находя, 
что  мои  зам*чашя  о  Растопчиной  глядятъ  въ  илерболу.  Это  я  еще 
при  отправлеши  письма  самъ  нашелъ.  Но  что  делать?  Всегда  я  слнш- 
комъ  увлекаюсь  св-Ьжими  впечатл-Ьнхями  и  часто  отъ  этого  д-Ьлаю  и 
говорю  глупости.  Спроси  Протопопова.  Сделай  милость,  не  показывай 
Растопчиной  моего  сужден1я;  зач4мъ  вводить  ее  въ  искушеше — считать 
•себя  совершенствомъ?  Откровенно  говоря,  постановляемое  тобой  загла- 


^)  Стихотвор€Н1е  это  см.  въ  „Дополненглхъ*' 
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В1е  не  совсЬмъ  нравится  мн4.  Но  слово  юбилей  и  память  юбилея  такъ 
отзываются  св'бтскою  пошлостью  обывновенныхъ  празднествъ  этого  рода, 
что  мн*  бы  хотелось  чего-нибудь  или  пооригинальнее  или,  по  край- 
ней ж^^%  поопред'Ьлительн'Ье;  посл4  юбилей  прибавить  хоть:  Але^ 
ксандровскаго  университета  и  сказать:  Финляндскаго  юбилея,  или 
какъ-нибудь  иначе.  Посылаю  проэктъ  посвящешя.  Цигнеусъ,  которому 
я  его  читалъ,  очень  похвалилъ  его.  Поговоривъ  съ  нимъ,  я  отдумалъ 
печатать  въ  нашей  книг*  стихи  „Борго".  Сотрудникамъ  хвалить  другъ 
друга  не  совсЬмъ  прилично;  до  времени  я  вовсе  не  буду  печатать 
этой  пьесы.  Мы  усомнились  также,  поместить  ли  между  статьями  рус- 
ской части  переводы  кое-какихъ  стихотворевой  Францёна  и  Рунеберга. 
Сообщи  свое  мн4ше.  Над'Ьюсь  переслать  всего  Фрит1офа  въ  Петербургъ 
съ  пароходомъ. 

Журналъ.  Въ  четвергъ  былъ  я  въ  гостяхъ  у  Лауреля:  было  тамъ 
челов']^къ  6  или  7  университетскихъ;  но  несносное  молчате  только 
минутами  прерывалось,  и  я  ушелъ  рано.  Отправился  я  туда,  чтобы 
отплатить  за  дв*  пятницы.  Вчера  были  у  меня  Вульфертъ,  Бонсдорфъ 
(п^вецъ  Бельмана),  Кастренъ,  Ильмони  (профессоръ)  ^)  и  Пиппингъ. 
Ильмони,  который  показался  мн*  было  дурно  расположеннымъ  ко  мн*, 
теперь  оказывается  по  крайней  м'Ьр'Ь  очень  любезнымъ  и  живымъче- 
лов4комъ.  Кастренъ  принесъ  мн*  письмо  отъ  Финскаго  литературнаго 
общества  съ  чрезвычайно  в'Ьжливымъ  благодарешемъ  за  подаренный 
книги  и  за  статьи  о  Финлянд1и.  Сегодня  поутру  пр1'Ьхала  къ  намъ 
Мале  Траверсе  вся  заплаканная:  у  нея  тётка  въ  Ревел*  (незамужняя, 
л*тъ  26)  умерла.  Мапе  и  Спафарьева  отправляются  посл'Ь  завтра  въ 
Ревель  на  первомъ  пароходе. 

71. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Царсное  Село,  Ксинер.  НОЛ,,  в  мая,,  1841. 

Отвшпъ  на  письмо  отъ  30  апргьля.  Ты  слишкомъ  над'бешься  на  свою 
память,  ув4ряя,  что  изъ  моихъ  писемъ  все  остается  у  тебя  въ  голов*. 
Есть  зам'^^чашя,  которыя.  и  мн*  пришли  въ  голову  случайно;  сл^Ьдова- 
тельно  гЬмъ  незам^тн-Ье  улетятъ  изъ  твоей.  Впрочемъ,  лишь  бы  я  не 
забылъ  посоветовать,  а  ужъ  твоя  забота  —  воспользоваться  или  нЬтъ. 
Насчетъ  посылки  журналистамъ  по  экземпляру  Фритхофа  я  не  скажу 
ни  роиг,  ни  соп*ге.  Самъ  я  не  посылаю  имъ  ничего  —  за  что  и  пью 
горькую  чашу  убытковъ.  Теб*,  однако  же,  я  не  желалъ  бы  подобной 
участи.  Следовательно,  можетъ  быть,  Вульфертъ  и  правде  насъ.  Еакъ 
принимать  пожалованхе  Ерне  въ  бароны  и  отклонете  отъ  президент- 
ства—  за  награду,   или   какъ   немилость?   Пиппингъ  —  членъ  сената! 


^)  Энануилъ  Ильнонн,  профессоръ  теоретической  и  практической  медицины,    ух. 
1856  г. 
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Это  зам'бчательио.  У  васъ  старыхъ  профессоровъ  ие  считаютъ  видно 
за  обезьянь.  Исвалъ  ли  онъ  санъ  этого,  или  его  нашли?  И  почему  на 
него  упалъ  такой  счастливый  жреб1й?  Не  могу  понять,  отчего  профес- 
сорамъ  (не  понимающимъ  ни  слова  по-руссви)  непр1ятно,  что  руссшй 
язывъ  отданъ  въ  твое  полное  зав:Ьдываше?  В:Ьдь  они  были  же  недо- 
вольны, что  Соловьевъ  —  безполезный  членъ  университета?  Графъ  Але- 
ксандръ  Арнфельтъ  черезъ  дв'Ь  нед:Ьли  ^будетъ  у  васъ.  Хорошо,  что 
недолго  теб*  ждать  его  прх-Ьзда.  Въ  противномъ  случай,  я  не  посо- 
в:Ьтовалъ  бы  теб'Ь  уклоняться  отъ  вступлешя  въ  должность. 

Передалъ  Константину  Карловичу  поручеше  твое  касательно  м^ста 
при  ГартманЪ.  Не  знаю,  какъ  теб']^,  а  мн:Ь  очень  нравится  мысль, 
чтобы  всЬ  опять  соединились  въ  одномъ  город*)^.  Онъ  же  сбирается 
опять  въ  свою  Митаву. 

Журналъ.  Воскресенье  (4  апргь^м).  ПосЬтилъ  меня  Константинъ  Кар- 
ловичъ,  котораго  тоже  я  не  видалъ  давно.  Мы  долго  съ  нимъ  болтали. 
Онъ  несколько  разъ  собирался  уйти;  но  я  все  останавливалъ  его  до 
т^хъ  поръ,  пока,  наконецъ,  пр1йхалъ  ко  ккЬ  графъ  Александръ  Арм- 
фельтъ.  Они  между  собою  уже  были  знакомы.  Мы  опять  с^ли  вс^^ 
толковать.  Наконецъ,  Константинъ  Карловичъ  ушелъ.  Армфельтъ  юЛ 
объявилъ,  что  онъ  знаетъ  все,  бывшее  между  профессорами  по  случаю 
твоего  назначешя.  Онъ  очень  недоволенъ  ими  и  разсуждалъ  весьма 
основательно.  Форма  производства  тебя  въ  доктора  до  профессорства 
не  могла  им^ть  тутъ  м']&ста,  какъ  онъ  объяснялъ  основательно.  Кто 
бы  сталъ  экзаменовать  тебя  по  русской  литератур'Ь  въ  ихъ  универ- 
ситете? Притомъ  же  и  въ  Швец1и  короли  назначали  иногда  профес- 
соровъ безъ  формы.  Я  привелъ  ему  въ  прим']&ръ  Тегнера.  Армфельту 
бол^е  всего  это  потому  досадно,  что  профессора  должны  бы  подавать 
хорош1й  прим^ръ  студентамъ;  и  они  могутъ  ихъ  встревожить.  Графъ 
согласился  совершенно  со  мною,  что  теб*  не  нужно  просить  позволе- 
шя  ни  лекц1и  читать  по-шведски,  ни  отлагать  ихъ  на  семестръ.  Ты 
всегда  можешь,  предложивъ  тему  лекщи  на  русскомъ,  объяснять  ее 
по-шведски,  вводя  по  временамъ  русскхя  фразы.  Готовиться  же  тебй 
можно  и  начавъ  чтешя  съ  сентября;  ибо  отъ  тебя  зависитъ  назначить 
себ:Ь  одну  лекщю  въ  нед:Ьлю.  Все  это  придумано  очень  дружелюбной 
умно:  пожалуйста,  ни  на  волосъ  не  отступай  отъ  его  и  моихъ  со- 
вФтовъ. 

Вторникъ  (6  апргьля).  Рано  по^халъ  къ  Великой  Княжн']^  ОльгЬ 
Николаевне  въ  Царское,  откуда  и  пишу  тебе.  Сегодня  Государь 
отправляется  въ  Москву  черезъ  Рыбинскъ,  а  Наследникъ  и  его  су- 
пруга скоро  за  нимъ  же. 
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73. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  вторн.,  Ю  ч.  веч.,  в  мая  1841. 

Отвп>тъ.  За  твои  хлопоты  о  скорМшемъ  отправленхи  Фрит1офа  я 
бол4е  нежели  благодаренъ,  не  столько  по  успешному  результату,  а  по- 
тому, что  я  въ  этомъ  вижу  твою  трогательную  и  незаслуженную  за- 
ботливость обо  МНЕ.  То  же  показываетъ  мн^  твой  поступокъ  съ  моими 
стихами  на  свадьбу  Насл:Ьдника,  тавъ  что  я  и  не  могу  р']&шиться  бра- 
нить тебя  за  это,  хоть  ты  бы  немножко  и  стоилъ.  Но  ув^ренъ  ли  ты, 
что  такое  поднесеше  д'Ьйствительно  пр1ятно,  и  похвала  Великой  Княжны 
Ольги  Николаевны  искрения?  Спасибо  за  выписку  двухъ  строфъ  изъ 
Жуковскаго,  который  ты  еще  въ  Петербурге  раза  два  говорнлъ  мн^. 
Въ  ннхъ  есть  что-то  ужасающее.  Что  советуешь  о  лекщяхъ,  исполню; 
начну  говорить  о  томъ  въ  конснстор1и,  когда  придетъ  время.  Краткое 
н8в:Ьст1е  о  жизни  графа  Ребиндера  будетъ  помещено  въ  моей  стать:Ь 
въ  финляндскомъ  альманахе.  Теперь  у  меня  уже  и  предисловге  готово; 
я  прочту  его  теб4,  когда  ты  сюда  пр14дешь,  ибо  не  могу  представить 
себе,  чтобы  ты  мне  сыгралъ  такую  шутку  и  не  прх^халъ  къ  намъ. 
Тогда  мне  на  профессорскую  каеедру  не  входить,  я  умру  съ  тоски. 
Дивишься  ты  людямъ,  делаюп1;имъ  долги!  Въ  этомъ  суждеши  слиш- 
комъ  много  строгости;  когда  нужда  сидитъ  у  тебя  на  плечахъ,  поне- 
воле принужденъ  будешь  взять  кусокъ  хлеба  въ  долгъ.  Я  уверенъ, 
что  Кастренъ  никогда  ничего  лишняго  не  позволялъ  себе;  онъ  самый 
умеренный  и  порядочный  человекъ;  но  эти  свойства  денегъ  не  заме- 
нятъ.  Если  стихи  „Борго"  напечатаны,  то  значитъ  такъ  имъ  на  роду 
было  написано.  Все  равно. 

Журналъ.  Въ  субботу  у  меня  около  часу  сиделъ  графъ  Армфельтъ; 
дамы  были  у  Чепурнова;  позже  вечеромъ  и  я  пошелъ  туда. 

Въ  воскресенье  целый  день  грусть,  тягость  одиночества,  безпокой- 
ство,  невозможность  заниматься.  После  обеда  пошелъ  я  шататься  и 
близь  дома  встретилъ  Гартмана  (Франценовскаго).  Мы,  по  его  пред- 
ложешю,  пошли  вместе  къ  соседу  Рамсаю,  потомъ  къ  Ерне  —  не  за- 
стали. По  дороге  онъ  разспрашивалъ  о  моихъ  планахъ  на  лето  и 
очень  звалъ  къ  себе  на  мызу  съ  тобою;  прекрасное  место,  въ  12  вер- 
стахъ  отъ  Або;  обеп1;алъ  на  пароходе  показать  намъ  все  окрестности. 
Имя  мызы  —  Радельма.  7жъ  я  прежде  Розине  и  Найме  обещалъ  по- 
сетить ихъ.  После  сидели  мы  вместе  у  Теслева,  откуда  Гартманъ 
пошелъ  играть  въ  карты  къ  Ерне,  а  я  домой. 

Въ  понедгьльникь  Спафарьева  и  Маг1е  поплыли  въ  Ревель  на  по- 
хороны (сестры  Спафарьевой),  ожидая  туда  и  Паткуля.  После  обеда 
я  бнлъ  обрадованъ  письмомъ  твоимъ.  Вечеромъ  пришелъ  Готлундъ; 
чтобы  не  сидеть  взаперти,  я  повлекъ  его  въ  батал1онный  садъ,   где 
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мы  и  погуляли  съ  часъ.  Сегодня  поутру  доставилъ  по  10-ти  экзем- 
пляровъ  Фрит1офа  въ  об*)^  зд^шшя  книжныя  лавки  (поручивъ  5  отпра- 
вить въ  Або);  поручилъ  объявить  въ  газетахъ;  разнесъ  несколько 
экземпляровъ. 

N8.  Спроси  (да  не  забудь)  князя  Одоевскаго:  можно  ли  всю  его 
фамил1Ю  поместить  подъ  его  статьею  въ  альманах*?  У  него  выписаны 
только  начальный  буквы;  но  это  не  хорошо,  потому  что  вс4  друг1я 
фамил1и  выставлены  вполн']^. 

Четвергъ.  Вчера  поутру  былъ  у  генерала  Рамсая  съ  экземпляромъ. 
Потомъ  въ  книжныхъ  лавкахъ  и  пустилъ  Фритхофа  въ  продажу  по 
1  руб.  сер.  Книгопродавцы  зд'Ьсь  берутъ  по  15  проц.  за  коммисхю.  А 
въ  Петербург*  сколько?  Вечеромъ  назначенъ  былъ  посл*дтй  англй- 
скШ  урокъ  у  Траверсе  по  случаю  скораго  отъезда  Гартмановыхъ. 
Прежде  я  зашелъ  къ  тайному  советнику:  онъ  *халъ  со  двора,  я  яв% 
передней  вручилъ  ему  экземпляръ,  который  онъ  принялъ  милостиво. 
Потомъ  гулялъ  я  въ  саду  и  по  скаламъ,  но  съ  тоскою,  что  тебя  н4тъ 
со  мной.  Странно,  что  иногда  невозможно  бываетъ  ни  въ  чемъ  нахо- 
дить удовольств1я  одному.  Зимой  я  не  чувствовалъ  этого,  по  крайней 
м'Ьр*,  такъ  живо.  Оттуда  пошелъ  къ  Траверсе.  Ученицы  были  погру- 
жены въ  лексиконы  для  сочиненхя  мн*  благодарственныхъ  записокъ. 
Только  РозиЕЫ  еще  не  было.  Она  ирх-Ьхала  попозже  и,  им*я  ужъ  мало 
времени,  принялась  писать  мн*  по-французски.  Не  хотЬла  дать  чер- 
нового и  работала  часа  два.  Между  т'Ьмъ,  другхя  ужъ  отдали  ми*  свои 
англ1йск1я  записки,  и  мы  прочли  ихъ  наверху.  Наконецъ,  и  Розина 
явилась  снизу  съ  своей  запиской,  но  едва  согласилась  отдать  мн*  ее 
и  очень  боялась  цЪлый  вечеръ,  что  дурно  написала.  Потомъ  ужъ  мы 
не  учились,  а  играли  на  фортепхано,  разговаривали  и  балагурили  до 
полуночи,  Въ  1-мъ  часу  подали  ужинать.  Мы  —  англхйскШ  классъ  — и 
ужинали  особо  и  много  выпили  здоровгй.  Наконецъ,  простились  съ  обЬ- 
щашемъ  помнить  англ1йск1е  уроки  и  л4томъ  сделать  повтореше  въ 
Радельм*. 

73. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  9  л^ал,  184сЬ 

Отвгыпъ  на  письмо  отъ  3  мая.  Ты  все  говоришь,  что  трудно  устроить 
аккуратную  высылку  русскихъ  книгъ  изъ  статсъ-секретархата.  Я  «е 
думаю  напротивъ,  только  при  личномъ  свидан1и  убедительнее  проси 
графа  Александра  Армфельта  поручить  это  д-Ьло  особому  чиновнику, 
наприм*ръ  Путят*,  или  кому  другому,  кто  бы  сделался  ответствен'' 
нымъ  лицомъ.  У  Растопчиной  я  сегодня  обедаю.  Разумеется,  я  не 
покажу  ей  всехъ  твоихъ  похвалъ,  а  порадую  ее,  разсказавъ,  что  въ 
Финлянд1и  ею  более  восхищаются,  нежели  въ  Ингерманландш.  Что 
касается  до  моего  заглавхя  для  альманаха,  я  не  вижу  тутъ  светской 
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пошлости,  а  одну  простоту  и  точность — качества,  которыя  одни  и  нра- 
вятся миб  во  всемъ.  Годъ  1840  избавляетъ  отъ  прибавки  словъ:  Але- 
ксандровскаго  университета,  и  отъ  присоединешя:  въ  Финлянд1и,  по- 
тому что  въ  1840  году  нигд*  въ  Европе  не  праздновали  юбилея. 
Впрочемъ,  вс^  дополнительный  понят1я  объяснены  будутъ  въ  преди- 
СЛ0В1И,  безъ  котораго  эта  книга  не  можетъ  явиться  въ  св'Ьтъ.  Но 
лучшее,  по  моему,  заглавхе  ея  было  бы  просто:  Финлянд'гя.  Это  отв*- 
чаетъ  и  содержашю  книги,  и  случаю  издашя,  и  прелестно  по  крат- 
кости и  понравится  всему  краю.  Пожалуйста,  р^Ьшись  на  посл']^днее: 
въ  предислов1и  же  все  будетъ  объяснено.  Но  ежели  ты  никакъ  этого 
не  примешь,  то  вотъ  послйдшй  мой  проэктъ.  Назови:  Герда.  Это  во 
вкус*  Пушкина.  Онъ  любилъ  титулы  книгъ,  ничего  не  говорящхе. 
Этотъ  между  т4мъ  и  ничего  не  говоритъ,  и  много  намекаетъ.  Это 
лучше  Сгьвериыхъ  щтыповъ.  Оно  характеризуетъ  край  и  въ  смысле  фи- 
знческомъ  и  въ  смысле  моральномъ  (по  части  миеолог1и  края).  Проэктъ 
посвдщешя  возвращаю.  Прелесть!  Я  зам'Ьнилъ  обыкновенгя — обрядами, 
потому  что  последнее  точнЬе  и  не  относится  единственно  къ  религ1и, 
а  ко  всему,  основанному  на  установленныхъ  церемонхяхъ. 

Стихи  „Борго",  какъ  уже  теб-Ь  известно,  напечатаны  во  №  2  Совре- 
менника. Буде  можно  обойтись  безъ  стиховъ  Рунеберга  и  Францёна, 
писанныхъ  не  по  сему  случаю,  и  переведенныхъ  на  русск1Й  языкъ,' 
то  оставь  ихъ  до  другого  случая.  Какъ  всЬ  ваши  университетск1я  со- 
брашя  по  гостинымъ  скучны!  Это  епце  побужденге  держаться  бол4е 
св^Ьта,  нежели  университета  для  жизни.  Ты  съ  сегодняшнею  почтою 
долженъ  чрезъ  Урсина  получить  отъ  меня  одинъ  Л?  Журнала  Мини- 
стерства народнаго  просв'Ьщенхя  и  два  экземпляра  того,  что  у  насъ 
было  читано  на  акгЬ,  гдЬ  между  прочимъ  и  мой  отчетъ.  Конечно,  ты 
нахохочешься,  полюбуясь,  какими  опечатками  г.  Никитенко  украсилъ 
эту  б4дную  брошюру.  Самъ  онъ  упросилъ  меня  позволить  ему  за- 
няться по  издатю  —  и  отдЬлалъ  вс*хъ,  начиная  съ  себя,  прогляд4въ 
даже  выпечатать  драгоценное  имя  свое  передъ  своею  диссертацхею, 
которую  въ  оглавлеши  чудесно  характеризуетъ  всю  прелестная  опе- 
чатка: О  меправлеши  современной  русской  литературы.  Этимъ  сказано 
все  о  нашей  теперешней  литератур*:  въ  ней  истинное  «еправлеше, 
анарх1я,  безчинство,  потому  что  дураки,  овладЪвъ  миЬшемъ,  согнали 
съ  престоловъ  всЬхъ  законныхъ  властителей.  Вообрази,  что  у  Краев- 
скаго  въ  журнал*  (по  случаю  новаго  издан1Я  Душеньки)  разруганъ 
Богдановичъ,  точно  такъ,  какъ  бы  они  ругали  Полевого  или  Булга- 
рина,  точно  какъ  бы  онъ  еще  былъ  живъ  и  д*лалъ  мерзости  наравн* 
съ  ихъ  врагами.  Разв*  этотъ  духъ  непризнашя  никакой  власти  та* 
ланта  и  историческаго  значешя  не  есть  анарх1я,  неправлен1е!  Итакъ, 
у\У9Х  КхкИепко! 
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74. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  ^        Тфарсь,  еубб.,  10  мая  184Ь 

ПоЬ']^рь,  что  я  ниваБъ  не  о(;тавлю  твоихъ  писемъ  безъ  извле- 
чешя  изъ  нихъ  всей  возможной  пользы  и,  если  зам^Ьчу,  что  панятн 
моей  недостаточно,  тотчасъ  прибегну  къ  тексту;  и  даже,  когда  время 
придетъ,  составлю  выписку.  Но  теперь  я  не  т^мъ  занять.  О  твоихъ 
словахъ  насчетъ  разсылки  Фрииофа  я  много  думалъ.  Къ  тому  побу- 
дили меня  разныя  обстоятельства,  безъ  которыхъ,  конечно,  не  могло 
бы  быть  никакого  сомн^шя,  какъ  поступить.  Въ  нын^шнемъ  положе- 
и1и  моемъ,  кажется,  я  не  долженъ  пренебрегать  вячЬмъ,  что  можетъ 
имЪть  вл1яше  на  общественное  зд^^сь  мн'Ьше  обо  мнЪ  ^).  Некоторые 
русск1е  журналы  имЬютъ  здЬсь  довольно  обширный  кругъ  читателе*: 
если  я  въ  нихъ  буду  обсуженъ  дурно,  то  моя  авторская  слава  зд^сь 
или  доверенность  къ  моему  авторскому  таланту  погибла  ^),  а  отъ  нея 
много  зависать  будетъ  мой  успЪхъ  на  каеедр^.  Наконецъ,  повредивъ 
сбыту  книги,  лишило  бы  меня  необходимаго  въ  нынешнее  время  по- 
соб1я  ^).  Напротивъ,  хорош1й  успЪхъ  ея  обеш;аетъ  миф  со  временемъ 
большую  выгоду,  ибо  одни  приложешя  къ  Фрит1офу,  сверхъ  того  ноты 
и  рисунки  представляютъ  обширное  поле  деятельности  при  2-мъ  изда- 
ши  Фрит1офа.  Вотъ  почему  Вульфертовъ  совЪтъ,  который  я  сперва 
отвергнулъ  было  решительно,  теперь  кажется  мне  стоюп1;имъ  внима- 
шя.  Я  старался  всячески  выяснить  себе,  есть  ли  въ  исполнеши  что- 
нибудь  низкое  или  нетъ,  и  ежели  есть,  то  ни  за  что  не  хотелъ  испол- 
нять его.  Но  я  нашелъ,  что  если  мы  каждый  день  принуждаемъ  себя 
изъ  благоразум1я  быть  вежливыми  и  любезными  съ  людьми,  не  стою- 
щими  иногда  уваженхя,  то  то  же  самое  благоразум1е  должно  предпи- 
сывать намъ  соблюдете  того  же  правила  во  всехъ  ветвяхъ  нашей 
деятельности.  Иначе  будетъ  противореч1е:  ибо  не  для  обш;ественнаго 
ли  мнешя  играемъ  мы  комед1Ю  въ  ежедневномъ  быту?  Почему  хе 
должны  мы  дорожить  более  мнешемъ  невеждъ,  когда  оно  выра- 
жается изустно,  нежели  когда  объявляется  письменно  во  всенародное 
ведеше?  Все-же  я  жду,  для  окончательнаго  решешя  вопроса,  твоего 
мнешя,  и  надеюсь,  что  во  всякомъ  случае  посылка  книги  журнали- 
стамъ  можетъ  обойтись  безъ  всякаго  приложешя  къ  тому  пера  моего, 
кроме  какъ  на  пакетахъ. 

Ученицъ  моихъ  уже  нетъ  здесь;  я  живу  въ  надежде,  что  ле- 
томъ,    въ    твоемъ   собственномъ   присутствии,   удастся  мне  исполнить 


*)  Ые  только  АЛЯ  самого  себя,  но  и  для  русскаго  имени.  Пргш9ьч,  Я,  Г. 

')  Это  я  знаю  по  множеству  безпрестанно  слншимыхъ  цитатъ  изъ  Пчеды. 

Прштч,  Я.  Г. 
*)  Печатан1е  стоило  ровно  700  руб.  асе,  ибо  17  листовъ.  Цримпч.  Я,  Г, 
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твое  поручете  въ  Радельм'Ь.  Пожаловаше  Ерне  было  сл4дств1емъ 
надобности  въ  Гартнан^Ь;  Пипнингъ  выбранъ  имъ  и  хорошо  изв:Ь- 
стенъ  ему,  потому  что  никогда  былъ  учителемъ  въ  его  дом*.  Гель- 
сиш^форсъ  съ  трехъ  сторонъ  овружень  моремъ,  и  оттого  зд^Ьсь  кли- 
мать  суров'бе,  нежели  въ  Або.  По  правиламъ  университета,  только 
взявъ  патентъ  изъ  сената,  бываешь  принужденъ  явиться  въ  коней- 
сторш,  а  къ  этому  никто  не  торопитъ.  Я  не  могу  пов:Ьрить,  чтобы 
ты  сер103но  колебался,  :Ьхать  ли  теб:Ь  сюда  л^томъ.  Ежели  есть  въ 
теб4  желаше  къ  тому,  ничто  не  можетъ  удержать  тебя.  Опасеше 
разлуки  съ  Оли,  съ  позволешя  сказать,  непозволительно,  когда  она 
въ  такихъ  прекрасныхъ  рукахъ,  и  когда  ты  можешь  ограничить  свою 
по^дку  хоть  м^сяцемъ  или  тремя  неделями.  Н'Ьтъ,  не  прг'Ьхать  сюда 
теб:Ь  просто  невозможно;  ты  непрем'Ьнно  долженъ  прх^хать,  обязанъ 
пр1:Ьхать  и  пр1:Ьдешь.  Весь  Фрит1офъ  въ  разныхъ  видахъ  лежитъ  у 
меня  въ  шкафу;  маркизъ  об'Ьш;алъ  при  первой  возможности  отправить 
400  экземпляровъ  въ  Питеръ  на  казенномъ  судн^.  Если  посылка 
экзеипляровъ  журналистамъ  состоится,  назови  мнЬ  т'Ьхъ,  кому  на- 
добно ихъ  доставить.  Не  знаю,  не  зд-Ьсь  ли  вручить  Армфельту  экзем- 
пляры для  него,  Меншикова  и  Наследника.  Кажется,  д'кю  о  моемъ 
назначеши  по  выборгскимъ  школамъ  заснуло.  Вульфертъ  говорили 
жаЬу  что  постановлеше  о  самыхъ  школахъ  уже  состоялось.  Не  слы- 
шалъ  ли  ты?  Не  знаешь  ли,  какъ  до  Армфельта  дошло  изв']&ст1е  о  ропоте 
профессоровъ  изъ-за  моего  назначешя?  Что  значитъ:  пред.и)жг1&ъ  тему 
по-русски,  объяснять  ее  по-гаведски?  сколько  я  понимаю,  это  будетъ 
неудобно. 

Журналъ.  Въ  четвергъ  былъ  у  меня  Теслевъ,  вероятно,  съ  благо- 
дарностио  за  Фрипофа,  но  меня  не  было  дома;  посл^  Гартманъ  — 
также  съ  благодарност1ю  за  уроки  дочерямъ  и  за  Фрииофа,  котораго 
я  ему  подарилъ,  какъ  брату  того,  кого  нельзя  было  обойти,  какъ 
отцу  студента,  учап1;агося  по-русски  въ  Москв*,  какъ  отцу  С^вернаго 
(Ляшя,  о  которомъ  такъ  часто  упоминается  и  въ  Фрнт1оф:Ь,  и,  нако- 
нецъ,  какъ  зятю  Тегнерова  друга  и  жизнеописателя.  Я  въ  первый 
разъ  услышалъ  отъ  Гартмана,  что  онъ  до  самаго  1837  г.  былъ  про- 
фессоромъ  медицины  при  университете.  Говорилъ  онъ  много  о  той 
спЬв^  которая  зд^сь  разд^Ьляетъ  вс^хъ  университетскнхъ — и  профес- 
соровъ н  студентовъ  —  отъ  общества.  Студентамъ  нельзя  по  дорого- 
визне посещать  его  много;  профессоры,  можетъ  быть,  находятъ,  что 
имъ  въ  гостиныхъ  не  довольно  оказывается  уважешя.  Не  такъ  было 
въ  Або;  тамъ  все  лучпие  профессора,  между  прочимъ  Францёнъ  и  отецъ 
Гартмана,  были  всюду  вхожи.  Еще  кстати  разсказалъ  онъ,  что  здесь 
весною  многихъ  постигаетъ  особая  душевная  болезнь  —  весенняя  тоска; 
я  подумалъ:  не  отъ  нея  ли  и  я  теперь  страдаю?  Но  нетъ,  мое  располо- 
жеше  изнутри  происходитъ,  а  не  извне.  Въ  этотъ  день  я  много  гулялъ. 
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Съ  четверга  прекрасн:Ьйшая  л']&тняя  погода,  и  я  часто,  оставя 
работу,  иду  безъ  шляпы,  въ  утреннемъ  сюртук*,  бродить  около  дома, 
по  двору  или  у  воротъ.  Наша  улица  почти  не  застроена,  не  моп1;ена 
и  безлюдна.  Близь  нашего  дома  скалы  отдЪляютъ  ее  отъ  широкаго, 
нагого,  каменистаго  поля,  которое  съ  одной  стороны  ведетъ  къ  клад- 
бип1;у,  а  съ  другой  къ  русскимъ  казармамъ.  Тамъ  люблю  я  въ  тихую 
погоду  бродить  безъ  ц*ли,  никого  не  встречая  и  иногда  любуясь 
издали  моремъ.  Но  противоположность  неба  и  воздуха  съ  землею  ча- 
сто наводитъ  на  меня  уныше;  воздухъ  в-Ьотъ  весенней  нЬгой,  небо 
такъ  улыбается,  а  у  земли  зд:Ьсь  нбтъ  ответа  на  ласки  природы. 
Н^тъ  зелени  на  неблагодарныхъ  камняхъ,  кром:Ь  вЬчло  одинаковой 
сосны;  между  т^мъ  чувства,  разн^женныя  весеннимъ  дыхашемъ,  жаж- 
дутъ  всей  роскоши  природы;  пробуждается  тоска  по  густымъ  березамъ, 
по  зеленымъ  лугамъ,  по  душистымъ  розамъ.  Напрасно.  Глядя  на  этн 
безчувственные  камни  и  неизм'Ьнныя  сосны,  я  невольно  сравнива19 
ихъ  съ  двумя  сортами  людей:  однихъ  никакая  поэз1я,  ничто  прекрас- 
ное не  расшевелитъ,  не  выведетъ  изъ  ихъ  счастливаго  равнодупия,  а 
другхе  и  въ  зиму  и  въ  весну,  и  въ  вёдро  и  въ  ненастье  в4чно  равны 
самимъ  себ*,  т.  е.  зелены,  но  не  даютъ  ни  цв-Ьта,  ни  плода. 

Въ  пятницу  поел*  об4да  прежде  вс4хъ  пришелъ  Гейтлинъ.  Глав- 
ная ц4ль  визита  была — спросить,  одобряю  ли  я  его  учебныя  книги  рус- 
скаго  языка,  и  узнать,  стоитъ  ли  ему  готовить  2-е  издаше,  также. не 
буду  ли  я  вм*ст4  съ  нимъ  трудиться  надъ  лексиконами  и  т.  п.  Я 
ничего  р'Ьшительнаго  не  могъ  сказать.  Потомъ  явились  Колланъ  и 
Лундаль.  Лундаль  готовитъ  статью  о  моемъ  Фрит1оф*.  Онъ  очень  до- 
воленъ  моимъ  переводомъ,  который  прочиталъ  вм4ст4  съ  подлинни- 
комъ.  Между  прочимъ,  зам'Ьтилъ  онъ  (знаю,  что  это  преувеличено), 
будто  на  русскомъ  язык*  еще  не  читалъ  такихъ  экзаметровъ,  потому 
что. . .  но  что  съ  тобой  говорить  объ  этомъ?  Довольно  ужъ  мы  спорили 
объ  экзаметрахъ,  и  я  охотно  на  все  соглашаюсь.  Стихи,  которыми  я 
кончилъ  письма,  Лундаль  перевелъ  на  шведск1й  языкъ  и  напечатаетъ 
ихъ.  Во  второмъ  часу  пошелъ  къ  пароходу  встречать  Спафарьеву  съ 
Мапе.  Прибыла  одна  первая  съ  отцомъ.  Идя  по  одному  закоулку, 
услышалъ  въ  верхнемъ  этаж*  какого-то  дома  громкое  п'^^ше  студен- 
товъ.  При  моемъ  приближен1и  замолкло,  и  я  вдругъ  услыша.1ъ  въ 
комнат*  несколько  голосовъ,  которые  по-шведски  говорили:  „Гротъ 
идетъ",  повторяя  это  несколько  разъ.  Тотчасъ  мног1Я  головы  высуну- 
лись изъ  оконъ,  друг1я  громче  прежняго  заорали,  а  я,  будто  ничего 
не  вижу,  медленнымъ  шагомъ  прошелъ  мимо. 

Поутру  одинъ  чиновникъ,  у  котораго  я  требовалъ  свидетельства 
для  посылки  книгъ  въ  Петербургъ,  спросивъ  наконецъ  мою  фамилю, 
выпучилъ  глаза  и  долго  не  могъ  надивиться,  что  я  такъ  молодъ!  Онъ 
несколько  разъ  повторялъ:  „Яссо  (1а  за)!  а  я  все  думалъ,  что  это 
пожилой  челов4къ",  и  сталъ  очень  учтивъ. 
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75. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  воспресенье,  и  мая  1841. 

Отвшпъ  на  пгшкно  отъ  в  мая.  Что  касается  до  похвалы  Великой 
Княжны  Ольги  Николаевны  твонмъ  стихамъ,  будь  ув^ренъ,  что  она 
искренняя.  Да  это  и  не  могло  быть  иначе.  Не  я  авторъ.  Следственно 
всегда  можно  бы  ей  было  хоть  шутя  покритиковать  стихи,  еслибы 
они  не  понравились.  Простота  и  точность,  которыми  эта  пьеса  осо- 
бенно отличается,  д^Ьлаетъ  ее  доступною  понят1Ю  всякаго  не  литера- 
тора. Хотя  твое  защищеше  долговъ  и  основательно,  все-таки  я  остаюсь 
при  своемъ  мн*ши,  что  бываготъ  во  всякомъ  положенш  как1я-нибуд4^ 
средства  не  забираться  далеко  въ  эту  пропасть.  Словомъ:  это  моя 
антипат1я.  Вчера  подписалъ  я  къ  печатан1Ю  послЬдше  листы  Л?  2 
Современника.  Итакъ,  на  нын'Ьшней  нед:Ьл^^  онъ  въ  конц:]^  ея  дол- 
хенъ  явиться.  Къ  вамъ  прибудетъ,  вероятно,  не  прежде  будущей  не- 
д:Ьли.  Для  №  3  есть  нисколько  статей,  напр.:  Ал.  Ос.  изъ  Шекспира 
Т%^чоиъ  (т.  е.  разборъ  его),  Ломоносова  о  провинц1и  Пара,  Нев^дом- 
скаго  о  Гверильясахъ,  Квитки  повесть.  Но  если  и  ты  нам4ренъ  при- 
ложить къ  этому  капиталу  свою  лепту,  я  буду  тебЬ  очень  благода- 
ренъ.  Одно  услов1е:  надобно  какъ  можно  скорее  прислать,  ибо  изъ 
означенныхъ  пьесъ  одинъ  Нев-Ьдомскай  не  набранъ,  а  все  прочее  уже 
напечатано.  Съ  №  3  Современника  я  сп^шу  за  тЬмъ,  чтобы  онъ  не 
остановилъ  моего  отъ4зда  къ  теб4,  буде  это  выйдетъ  возможнымъ. 
Мн*  хочется  выпустить  его  при  себ*.  Поэтому  я  советую  теб*  при- 
слать что-нибудь  готовое,  хотя  не  обширное.  А  въ  случа*  неим'Ьшя  — 
не  хлопочи  напрасно.  Разумеется,  что  мой  пере^здъ  не  остановить 
и  не  попортить  переписки  нашей.  Я  в^рно  позабылъ  написать  тебЬ, 
что  Жуковск1й  у4халъ.  Но  твой  экземпляръ  Фрит1офа  уже  я  обЬш.аль 
еще  зд*сь  переслать  ему  въ  Дюссельдорфь.  Графин*  Э.  К.  Пушкиной  не 
присылай  сюда.  Она  и  сестра  ея  (Демидова)  скоро  прх'Ьдутъ  къ  вамъ 
въ  Гедьсингфорсъ:  и  ты  будешь  им^ть  возможность  имъ  поднести 
экземпляры  лично.  Советую  теб*  постараться  ближе  сойтись  съ  этими 
дамами.  Ихъ  вс*]^  очень  хвалять,  особенно  Великая  Княжна  Ольга  Ни- 
колаевна. Отчего  въ  прошлое  воскресенье  такъ  одолевала  тебя  грусть? 
Радельма  и  Оминне  должны  быть  на  разстоянхи  между  собою  не  бол'Ье 
50  верстъ.  Если  бы  дМствительно  могли  мы  тамъ  подышать  свободою 
и  чистымь  счаст1емъ1  Не  знаю.  Лучше  хочу  внезапно  вкусить  это  сча- 
ст1е,  нежели  мечтать  о  немъ  и  отказаться  отъ  него.  У  Одоевскаго  не- 
чего и  спрашивать:  выпечатай  все  его  имя.  Это  необходимо;  потому 
что  Наследнику  надобно  же   видеть,  кто.  изъ   русскихъ  участвовалъ. 

Журналъ.  Суббота  (10  мая).  Утро  про)велъ  въ  университет*  на 
^кзаменахъ.  Посл4  *здилъ  отдать  прош;альный  визитъ  Ал.  Армфельту* 
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Не  застадъ  его  дома.  Поел*  об'Ьда  съ'Ьздилъ  въ  школу  Принцессы,  ко- 
торая навалила  на  меня  тамъ  должность  инспектора.  Вечеръ  провелъ 
у  Одоевскаго,  не  бывавъ  тамъ  всю  зиму. 

Вторникъ  (13  мая).  Былъ  въ  Царскомъ  Сел'6  у  Великой  Княжны 
Ольги  Николаевны.  Читали  Вронченки^)  Гамлета;  очень  ее  интере- 
суетъ.  Учились  на  Д:Ьтскомъ  остров^Ь.  Великая  Княжна  сама  готовила 
для  завтрака  яичницу,  къ  которой  и  я  былъ  приглашенъ. 

Р.  8.  Книгопродавцы  зд:Ьсь  берутъ  по  20  процентовъ. 

76. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тф<урсь,  среда,  67»  ч.,  Ы  мая  184^Ь 

Отеп»тъ.  Да,  съ  графомъ  Армфельтомъ  юЛ  надобно  о  разномъ  пе- 
реговорить; для  чего  я  и  составилъ  себ'Ь  особую  записочку.  Насчетъ 
заглав1я  нашей  книги,  я  нахожу  лучпшмъ  первый  твой  проэктъ,  есл 
только  юбилей  означить  хоть  словомъ  Финляндги.  Назвать  просто  Фт- 
ляндгя  потому  неудобно,  что  въ  книг*  будутъ  и  статьи,  вовсе  не  отно- 
€ящ1яся  къ  ФИНЛЯНД1И,  особливо  Одоевскаго.  Притомъ,  какъ  зам^тиъ 
Кастренъ  и  друг1е  зд^шше,  это  бы  давало  идею,  что  содержаше  книги— 
описательное  или  ученое,  касательно  Финляндш.  Миеологическое  на- 
зваше  совс^мъ  не  дурно  было  бы,  но  тогда  бы  ужъ  надобно  было 
взять  финское  божество,  а  не  скандинавское.  Назваше  Вейнемейнекь 
^ыло  бы  во  вс:Ьхъ  отношешяхъ  прилично,  но  бЬд,л  та,  что  никто  не 
яойметъ  его,  если  не  объяснить  въ  предисловш.  Впрочемъ,  то  же 
<5ыло  бы  и  съ  Гердой.  Слово  о^яды  —  вместо  о^кновенгя,  мн4  самому 
пришло  на  умъ  по  отправлеши  бумаги.  Твой  отчетъ  прочиталъ  я  съ 
<5ольшимъ  удовольств1емъ,  не  смотря  на  гнусныя  опечатки.  И  статья 
Никитенки  не  пуста;  хоть  ты  его  и  побраниваешь,  а  онъ,  кажись,  не 
совсЬмъ  д....ъ.  Опечатка:  неправленге  есть  сЬеГ-<1'оеиуге  наборп1;ика,  ко- 
торый этимъ  однимъ  творешемъ  заслужилъ  полную  Демидовскую  пре- 
М1Ю  или,  по  крайней  жк^Ь,  пополамъ  съ  Никитенко. 

Журналъ.  Въ  воскресенье  возился  я  много  съ  укладкой  книгъ  въ 
лп1;ики.  Потомъ  былъ  у  Лундаля  для  прочтенхя,  по  его  просьбе,  пе- 
ревода моихъ  стиховъ  къ  Фрит1офу.  Переводъ  хорошъ.  Званъ  обедать 
къ  Траверсе,  потому-де,  что  пр14зж1е  изъ  Ревеля  желаютъ  со  мно* 
познакомиться.  Тамъ  нашелъ  старца  Спафарьева  ^),  который,  уже 
дряхлый,  сказалъ  мн'Ь,  что  часто  видывалъ  тебя  у  Молчанова  ^),  еще 


>)  Михаила  Павловича,  генералъ-маюра,  тасателя-переводчнка  (Шекспира,  Бай- 
рона, Гёте),    ум.  1859  г. 

')  Леонт1я  Васильевича,  генералъ-лейтеианта,  автора  „Опнсаша  маяковъ  фин- 
«каго  и  рижскаго  заливовь**,  ум.  1847  г.,  отца  Е.  Л.  Спафарьевой,  о  которой  часто 
р^чь  въ  письмахъ. 

')  Петра  Степановича,  о  которомъ  внше. 
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Графиню  Гейденъ  и  баронессу  Шлипленбахъ.  Добрыя  и   несп']^сивыя, 

погадимому,  барыни.    Посл'Ь  об^да  поплыли  мы  въ  огромной  шлюпк'Ь 

съ  12-1)  гребцами  въ  Свеаборгъ.  Погода  была  божественная  и  я  очень 

пожуировалъ  этимъ  плавашемъ. 

Четвергь. 

Въ  воскресенье  вечеромъ,  возвратись  изъ  Свеаборга,  гулялъ  я 
одинъ  но  Ботаническому  саду,  а  посл'6  возвратился  къ  Траверсе. 
Въ  понед'Ьльникъ  поутру*  былъ  у  меня  опять  Теслевъ,  благодарилъ 
за  Фрит1офа;  но  главная  ц:Ьль  была  другая.  Старика  пугало,  что 
я  не  хожу  въ  К0НСИСТ0Р1Ю,  и  что  вдругъ  изъ  Петербурга  отъ  На- 
следника придетъ  запросъ:  что  под'Ьлываетъ  новый  профессоръ? 
Такъ  вице-кандлеръ  предлагалъ  мн'Ь,  нельзя  ли  хоть  одинъ  разочекъ 
еще  до  осени  посидеть  въ  коцсистор1и.  Однакожъ,  я  объяснилъ,  что 
графу  Армфельту  черезъ  тебя  все  изв']&стно,  что  теперь  при  коиц'Ь 
курса  начинать  не  стонтъ,  и  его  превосходительство  совершенно  былъ 
доволенъ.  Во  вторникъ  рано  поутру  Траверсе  съ  гостями  своими 
пустился  въ  Ревель,  откуда  въ  субботу  воротится  сюда  съ  дочерью  и 
Паткулемъ.  Въ  этотъ  день  я  много  сид']&лъ  и  читалъ  на  нашемъ 
двор'Ь;  совершенная  дача:  л4томъ  будетъ  и  садъ,  который  Грипен- 
бергъ  нанялъ  у  Рамсая.  Иногда  играю  я  съ  его  маленькими  школь- 
никами, и  живо  вспоминаю  старые  годы;  тутъ  я  вижу,  что  время 
въ  сун^еств^  моемъ  не  сделало  никакой  перем'Ьны,  потому  что  я  съ 
гЬкъ  же  удовольств1емъ,  какъ  бывало,  могу  б:Ьгать,  пятнать  мячи- 
комъ  и  т.  п. 

Во  вторникъ  поел*  об4да  сидАлъ  я  съ  часъ  у  Пиппинга,  а  вечеръ 
нровелъ  дома.  Вчера  былъ  на  экзамен*  въ  здешней  Ланкастерской 
школ*;  она  мн*  живо  напомнила  заведеше  Биллерши;  так1я  же  крошки, 
и  то  же  д*лаютъ,  только  ручейками  бьютъ  по  кол*нямъ  все  въ  одномъ 
направлеши,  сидя.  Поел*  экзамена  профессор!  Тенгстремъ  сказалъ 
небольшую  умную  р*чь. 

Вечеромъ  я  съ  маменькой  пошелъ  къ  Траверсе.  Старикъ  Спа- 
фарьевъ  читаетъ  съ  восхищешемъ  Столбикова  и  говоритъ,  что  Совре- 
ненникъ  затмитъ  Библютеку  для  чтенхя.  Опять  вспоминалъ  тебя. 
Поел*  чаю  я  съ  дочерьми  такъ  много  б*галъ  по  двору  и  даже  по 
улиц*,  что  грудь  забол*ла. 

77. 
(Одетневъ  —  Гроту)  €п6.,  пяти.,  16  мая  1841. 

Отвп>тъ  на  письмо  отъ  10  мая.  Хоть  я  совершенно  согласенъ 
съ  тобой,  ч^  надобно  журналнстамъ  послать  но  экземпляру  Фри- 
пофа;  хоть  я  къ  соакал*н1Ю  слишкомъ  уб*жденъ,  что  нхъ  безсмыслен- 
жнй  голосъ  служитъ  оракуломъ  для  публики,  т.  е.  черни  и  нев*ждъ, 
однако  не  могу  пропустить  безъ  зам*чашя  н*которыхъ  ложныхъ  по- 
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бужденШ,  подстревающихъ  тебя  въ  этому  ужъ,  конечно,  непрхятному 
поступку.  Разберемъ  главное  и  единственное  побуждеше,  которымъ 
нроч1я  должны  уничтожаться,  по  крайней  м']&р:Ь  я  того  желаю.  Тн 
издержалъ  700  руб.,  издавъ  книгу.  Безразсудно  было  бы  на  безденежь! 
дразнить  еще  т^хъ,  которыя  лаемъ  своимъ,  нав'Ьрно,  отгонять  по- 
купщиковъ  отъ.  товара  и  т^иъ  нанесутъ  намъ  существенный  вредъ, 
говоря  по  житейскому.  Вотъ  одно  простительное  и  даже  законное 
побуждеше  въ  твоихъ  обстоятельствахъ  не  итти  на  драку.  Я  —  дру- 
гое д^ло.  Пока  есть  средства,  я  и  отъ  денегъ  отказываюсь,  потому 
что  въ  силахъ  еще  злить  этихъ  господъ  и  терпеливо  переламывать 
общественное  мнАнхе  —  въ  чемъ  нахожу  некоторую  отраду,  понят- 
ную только  сердцу  литератора. 

Но  ты  связываешь  съ  отзывами  журналистовъ  усп'Ьхъ  во  мн^нш 
им^ющихъ  слушать  тебя:  этого  не  должно  быть.  Ты  пришелъ  на  све- 
жую почву  со  вс^ми  сокровищами  знашй  и  вкуса.  Т^мъ  начни  обра- 
щеше  новокрестящихся,  что  заставь  ихъ  дунуть  и  плюнуть  на  д1а- 
вола  и  весь  адъ  его.  Потомъ  представь  имъ  верную  и  живую  картину 
рая  н  обретающихся  въ  немъ.  Я  не  хочу  обманывать  тебя,  что  ты 
тотчасъ  и  цЬли  достигнешь, — н'Ьтъ:  но  ты  передъ  совестью  и  достой- 
нейшими изъ  слушателей  будешь  ужъ  правъ,  следовательно,  будешь  спо- 
коенъ.  Еще:  судьба  привела  тебя  въ  небольшой  городокъ  и  прямо  въ 
избранный  его  кругъ.  Тамъ  ты  можешь  вс^хъ  приготовить  къ  неизбежной 
судьбе  всякаго  изъ  нашихъ  лучшихъ  писателей,  т.  е.,  что  уже  непре- 
менно собаки  на  него  залаютъ,  лишь  выйдетъ  онъ  въ  светъ.  И  здесь 
умнейппе  перейдутъ  на  твою  сторону  еще  до  появлешя  глупыхъ  газет- 
ныхъ  толковъ.  О  неверующихъ  и  заботиться  не  стоить.  А  отъ  едино- 
верцевъ  твоихъ  перепадетъ  многое  въ  среднхя  и  даже  нижшя  сосло- 
в1я.  Вотъ  уже  ты  и  стоишь  неколебимъ,  а  главное  въ  мире  съ  сво- 
имъ внутреннимъ  судьей.  Этими  правилами  я  всю  жизнь  руководство- 
вался —  и  не  имелъ  причины  сожалеть.  Поверишь  ли,  въ  Россш  только 
три  человека  меня  во  что-нибудь  ценятъ:  это  ты,  Александра  Оси- 
повна и  Квитка.  Съ  меня  этого  такъ  довольно,  что  еще  въ  голову 
не  приходило  мне  желан1й>  какъ  прибавить  четвертаго! 

Пока  ты  еще  ничего  важнаго  не  сделалъ  ни  въ  жизни,  ни  въ  ли- 
тературе, до  техъ  поръ  могъ  по  внутренней  несознательности  отшучи- 
ваться то  веселымъ  словцомъ,  то  улыбочкой,  то  (чаще  всего)  молчашемъ 
на  все  выходки  окружающихъ  противъ  письменныхъ  людей.  Но  тебя, 
наконецъ,  правительство  торжественно  возвело  на  одну  изъ  первыхъ 
степеней  въ  сослов1и,  избранномъ  тобою;  но  тебя  целый  иностраншлй 
городъ,  и  въ  отечестве  лучшая  половина  законныхъ  судей,  облекли 
уважешемъ  нелицепр1ятнымъ;  но  ты  совершилъ  трудъ  и  тягостный  и 
прекрасный:  после  всегр  этого  тебе  непростительно  продолжать  Ль- 
,шть  маленькгй  ротикъ  и  не   решиться  однажды  навсегда  (впрочеиъ, 
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протяжно,  холодно  и  внятно)  сказать,  что  не  для  газетчиковъ  н  глуп- 
цовъ  трудишься  ты,  а  для  внутренняго  судьи  и  по  призвашю  Бога. 
Можно  имъ  растолковать,  что,  не  поместясь  въ  цехъ  торгашей,  ты 
напередъ  знаешь,  какъ  они  на  тебя  кричать  будутъ:  однако  же,  ты 
не  потревожишься  отъ  сего,  приглашая  въ  сЬнь  благороднаго  пробы- 
вашя  своего  и  т'Ьхъ,  кто  тебя  любитъ,  отъ  нихъ  же  первыми  должны 
явиться  твои  домашше.  Вотъ  какъ  надобно  1!^бЬ  обезопасить  себя  отъ 
гнусности  клеветы  и  насн'Ьшливости  литературныхъ  враговъ,  которыхъ 
(предупреждаю)  не  вс^^хъ  закупишь  и  поклонами,  какъ  называетъ 
Вульфертъ  посылку  экзеипляровъ.  Это  я  теб']^  долженъ  былъ  сказать; 
потому  что  не  всяк1й  же  разъ  новыя  выдумывать  намъ  средства  къ 
предотврап^ешю  непрхятностей  отъ  глупцовъ.  Поставивъ  такъ  себя 
однажды,  весело  гляд']^ть  иа  жизнь  и  знать,  гд'Ь  что  меня  ждетъ,  и 
не  изменяться.  Не  считаю  нужнымъ  именовать  теб'Ь  журналистовъ, 
коимъ  пошлется  Фрипофъ,  я  этимъ  распоряжусь  лучше  тебя  —  и  послЬ 
только  уведомлю,  кому  послано. 

Д'Ьло  о  выборгскихъ  школахъ  р']^шено;  но  прежде  года  не  приве- 
дется въ  исполнеше.  Вотъ  еще  теб*  доказательство,  что  я  умЪго  мно- 
гое предвидеть  въ  житейскихъ  д^лахъ.  Армфельтъ  не  сказалъ  мн^, 
кто  его  извещаетъ  о  случанщемся  въ  Гельсингфорс*,  —  а  мн*  было  не 
деликатно  спрашивать  его  о  томъ.  Тема  по-русски  значитъ  главное 
содержаше  лекцш,  за  которымъ  идутъ  объяснешя  и  подробности  по- 
шведски.  Натурально,  что  студентовъ  экзаменовать  будешь  ты,  какъ 
профессоръ,  отъ  котораго  они  идутъ  уже  не  къ  другому  профессору, 
а  на  службу.  Разсказъ  Гартмана  объ  абовскомъ  профессор*  доказы- 
ваетъ,  что  истинные  таланты  между  профессорами  везд*  принимаемы 
были  съ  должнымъ  имъ  уважешемъ.  Хорошо,  что  съ  Гейтлиномъ  ты 
не  решился  работать. 

Журпалъ.  Пятниг^  (16  мая).  Весь  день  просидйлъ  дома.  >е  3  Со- 
временника идетъ  быстро.  Твоя  статья  ужъ  не  поспйотъ.  Готовь  для 
X  4  о  Надеждгь  Рунеберга.  Вечеромъ  былъ  у  Оли.  Посл4  читали  №  2 
Современника;  Александра  Осиповна  велела  поздравить  тебя  съ  моимъ 
отзывомъ  о  Фрипоф*,  а  я  жду  себ*  отъ  тебя  дружескаго  выговора. 
Что  д-Ьлать?  Сердце  не  утерпело. 

78. 

(Треть  —  Плетневу)  Тфарсь,  субб.,  4  ч.  п.  об.,  17  ман  1841. 

Все,  что  я  могу  прислать  для  >е  3  Современника,  есть  отрывокъ  изъ 
романа  Манцони,  переведенный  сестрой  моей.  Докончивъ  просмотръ, 
пришлю  это  на  будуш;ей  нед-Ьл^.  Самъ  и  думать  не  могу  написать  что- 
нибудь.  Статья  объ  Александровскомъ  университет'Ь  совершенно  погло- 
тила мои  рабоч1е  часы.  Я  расположилъ  ее  по  такому  обширному  плану, 
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что  она  потребовала  неимов']^рную  бездну  труда,  особливо,  еслш  взять, 
что  я  тутъ  же  долженъ  былъ  и  учиться  латинскому  языку.  Теперь,  когда 
уже  около  9  листовъ  написано  на  чисто,  я  начинаю  статью  снова  по 
такому  плану,  чтобы  она  была  и  коротка  и  полна,  сколько  нужно  для 
общаго  интереса.  Терпеть  не  могу  ученыхъ  статей,  а  никакъ  не  могу 
съ  перваго  разу  писать  такъ,  какъ  посл'Ь  желаю.  Вс%  статьи  мои,  ко- 
торыя  доселе  теб'Ь  И8В']&стны,  стоили  мн'Ь,  относительно,  такого  же 
труда  и  такъ  же  перерабатывались  несколько  разъ.  Письма  къ  Але- 
ксандре Осиповне  передъ  Фрит1офомъ  тогда  уже  образовались,  когда 
я  напередъ  то  же  самое  три  раза  написалъ  въ  учено1гь  вид^.  Это 
происходить  отъ  того,  что  я  пишу  о  предметахъ,  для  меня  самого  но- 
выхъ.  Первыя  работы  не  что  иное,  какъ  учеше;  а  результатъ  ъыхо- 
дитъ  ужъ  изъ  нихъ.  Вотъ  мой  теперешшй  планъ.  Я  пишу:  Воспет- 
нангя  Александровскаго  унгмерсит^та.  Весь  предметъ  разд&1яю  я  на 
н'Ьсколько  главныхъ  воспоминашй,  изъ  которыхъ  каждое  лолучаетъ 
въ  заглав1е:  или  имя  главнаго  дгьйствоват^еля  въ  известную  эпоху,  или 
какой-нибудь  юдъ,  или  названге  событгя.  Вокругъ  каждаго  такого  туза 
будутъ  группироваться  примыкающхя  къ  нему  лица  и  событ1я.  При 
выбор*  одного  главнаго  и  существеннаго,  это  будетъ  гораздо  инте- 
ресн'Ье,  нежели  тотъ  порядокъ,  который  я  принялъ  прежде:  именно 
систематическое  изображеше  истор1и  сперва  вн:Ьшней,  а  потомъ  вну- 
тренней жизни  университета  съ  краткимъ  напередъ  описашемъ  судьбы 
Финляндш  вообп1;е  въ  отношеши  къ  образованности  до  основашя  уни- 
верситета. Мн*  кажется,  что  планъ,  придуманный  мною  теперь,  мо- 
жетъ  годиться  мн*  и  впередъ  при  обрабатываши  русской  исторл, 
какъ  политической,  такъ  и  литературной.  Онъ  им^^тъ  преимущество 
живости  и  разнообраз1я. 

Конечно, ,  еслибы  я  былъ  поприлежн'Ье,  я  бы  усп^валъ  д'Ьлать 
и  другое.  Но  внутреншй  источникъ  д'Ьятельности  во  мн'Ь  изсябъ 
или,  по  крайней  м:Ьр'Ь,  дремлетъ.  Тому  внноватъ  весь  мой  тепе- 
решней образъ  жизни  и  самое  мйсто,  гд-Ь  живу.  Для  возбуждеюя 
д^тельности  нужны  препятств1я:  у  меня  ихъ  теперь  почти  н^тъ.  Къ 
тому  же  М1ръ,  который  я  зд-Ьсь  вижу  вокругъ  себя,  нравится  мн1  и 
не  заставляетъ  меня  убегать  совершенно  въ  самого  себя  и  искать 
вознаграждешя  дМствительности.  Когда  я  могу,  ничего  не  д^лая  идн 
лениво  перебирая  страницы,  сид'Ьть  или  тихо  прохаживаться  на  солнце 
или  въ  т'Ьни,  я  такъ  доволенъ  своимъ  положенхемъ,  что  ничего  дру- 
гого не  хочу,  а  особливо  книгъ  съ  кабинетнымъ  воздухомъ.  Правда, 
иногда  овяад']&ваютъ  мною  грусть,  безпокойство  и  т.  п.,  но  и  вънихъ 
есть  своя  прхятность.  Признаюсь,  я  много  счаст1я  отъ  нашихъ  по1з- 
докъ  въ  Оминне  и  Радельму  не  ожидаю,  здЪсь  и  тамъ  по  разнымъ 
причинамъ,  потому  что  это  два  м^Ьста  весьма  разнохарактерныя;  но, 
по  крайней  м'Ьр^,  я  несколько  времени   вм^ст^  съ  тобою   наслажусь 
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свободой,  природой  и  душевныиъ  сообщешемъ,  въ  Еоторомъ  такъ  нуж- 
дажюь,  ибо  зд'Ьсь  его  не  им'Ью.  Ни  единой  н'Ьтъ  зд'Ьсь  души,  съ  ко- 
торой бы  я  могъ  говорить,  кавъ  съ  существомъ,  меня  понимающимъ. 
Все  чуж1е! 

Журналъ.  Поутру  были  у  меня  Эмапъ  и  Гонгелинъ  *)  изъ  Борго. 
Энанъ  напечаталъ  въ  своей  газете  извлечете  изъ  статьи  Александры 
Осиповны  о  Мар1и  Оедоровн'Ь,  съ  зам'Ьчашемъ  о  сочинительниц'^.  Это 
было  въ  среду  напечатано,  а  въ  четвергъ  вышелъ  зд']&сь  №  Не181П^- 
^6г8-газвты,  гд*  подъ  статьею  о  моемъ  Фритюф*  есть  такое  же  при- 
эгЬчаше  о  „Ггокеп  А1ехапйга  18сЬ1той**.  О  Фрит1оф4  отозвались  очень 
лестно.  Поел*  хвалебнаго  вступлешя  сл-Ьдуетъ  разсказъ  содержашя 
вс^хъ  писемъ  по  порядку  съ  двумя  зам^чанхями,  тл,^  рецензентъ  не 
совс^мъ  разд^яетъ  мои  мн'Ьшя.  Дал']&е  изъявленхе  удивлешя  быстрот']^, 
съ  какою  нзученъ  языкъ  и  сд'Ьланъ  первый  проэктъ  перевода,  отдан- 
ный Жуковскому;  потомъ,  что  любовь  къ  труду  и  работа  не  остались 
безплодными;  наконецъ,  хвалятъ  соединеше  вгьрности  съ  поэтической 
кр(1Сотою.  Противъ  первой  говорятъ  есть  2  —  3  промаха  въ  подроб- 
ностяхъ,  а  въ  отношеши  къ  посл'Ьдней  особливо  одобряютъ  п'Ьсни: 
7,  10,  15,  19  и  23;  наконецъ,  похвальное  слово  экзаметрамъ.  Въ  за- 
ключеше  говорятъ,  что  я  „доказалъ  основательное  знаше  шведскаго 
языка  и  вообще  германскаго  просв'^^щетя,  что,  если  взять  въ  сообра- 
асеше  новую  его  должность  при  Александровскомъ  университете,  должно 
почитаться  чрезвычайно  важнымъ  и  многозначу щимъобстоятельствомъ". 
Посл'Ь  всего  слйдуетъ  переводъ  моихъ  стиховъ,  которымъ  вс4  очень 
довольны.  Я  нам^ренъ  послать  Тегнеру  экземпляръ  съ  этимъ  №  га- 
зеты. Въ  четвергъ  вечеромъ  гулялъ  я  съ  Цигнеусомъ  и  Тенгстре- 
момъ  —  были  на  городской  бапш'Ь,  любовались  видомъ.  Потомъ  у  Ко- 
тепа.  Въ  пятницу  вечеромъ  были  у  меня  Кастренъ  и  Болланъ;  иослЬ 
гуляли  вм'Ьст'Ь  съ  попавшимся  на  встр']^чу  Лилле. 

Сегодня  утромъ  сд^лалъ  я  выписку  изъ  твоихъ  писемъ. 

79. 
<ПлетнвВЪ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  21  мал  1841. 

Оттьтъ  па  письмо  отъ  14  мая.  Чтобы  разомъ  кончить  сов']^щашя 
наши  о  заглавш  книги,  вотъ  оно,  неизм']^нное  въ  словахъ  и  даже 
■фо^ржЬ:  Юбилей  Александровскаю  университета  Ьъ  1840  году. 

Что  бы  мы  ни  написали  въ  заглавш,  нельзя  обойтись  безъ  объ- 
яснетй  въ  предислов1И.  Тамъ  будетъ  все  сказано,  какъ  состави- 
лась книга,  служащая  воспоминангемъ  событ1я,  взятаго  нами  въ  самое 
лазваше  книги.  Статья  Никитенки  потому  не  нравится  мн'Ь,  что  ли-  ^ 


^)  Левторъ  русскаго  языка. 
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шена  совершенно  колорита  своей  иатерш.  Надобно  бы  хоть  на  каыя- 
нибудь  совреиенвыя  сочинешя  взглянуть.  Въ  ней  одн^  надутыя  фразы^ 
и  прочитавши  все,  не  составишь  въ  голов*]^  ниБакого  понят1я  о  совре- 
менной литературе.  Въ  ней  только  одна  общая  идея,  что  писатели 
заносчивы,  ничего  не  смыслл  сами. 

Я  нахожу,  что  опасеше  Теслева  не  безъ  основашя.  Нетерпеливо, 
желаю,  чтобы  ты,  наконецъ,  во  всемъ  объяснился  съ  Армфельтомъ. 
Хорошо,  что  ты  заготовилъ  записку  насчетъ.  всего,  о  чемъ  перего- 
ворить съ  нимъ  нужно.  Я  ув^ренъ,  что  Канцлеръ  воображаетъ  тебя 
уже  действительно  на  каеедре.  Ему  и  на  мысль  не  придутъ  как1я- 
нибудь  преткновен1я.  Смешно  суждеше  Спафарьева,  что  Современникъ 
затмитъ  Библ10теку,  что  какъ  будто  есть  что-либо  общаго  между  ними. 
Скажи  старику  Спафарьеву,  если  когда  еш;в  его  увидишь,  что  и  я 
очень  помню  его  и  часто  думаю  о  томъ  времени,  которое  вмести 
проводили  мы  у  незабвеннаго  Молчанова. 

Журналъ.  Суббота  (17  мая).  Утромъ  быль  въ  университете  на 
экзаменахъ.  Оттуда  проехалъ  къ  Дубельту  —  снова  трактовать  о  дел4 
между  Браевскимъ  и  Свиньиною,  которая  непременно  хочетъ  полу- 
чить свои  деньги  за  право,  переданное  ея  мужемъ  издавать  Отече- 
ственныя  Записки.  Этотъ  судъ  похожъ  на  Шемякинъ.  Дубельтъ  за- 
ш;иш;аетъ  Браевскаго  темъ,  что  у  него  мало  подпв^^счиковъ.  Въ  уело- 
В1И  же  просто  говорится,  что  онъ  будетъ  платить,  сколько  бы  ихъ 
ни  было.  Поэтому  и  за  вексель  можно  не  платить,  когда  у  меня  мало 
денегъ.  Дубельтъ,  чтобы  поставить  Краевскаго  въ  возможность  упла- 
тить долгъ,  вызвался  отъ  себя  разослать  билеты  на  подписку  Отече- 
ственныхъ  Записокъ  по  губернаторамъ.  Это  услуга  дружеская,  но  въ 
то  же  время  и  несправедливая  мера.  Собирать  деньги  по  предложе- 
шю,  похожему  на  трвбованхе,  въ  пользу  плохого  журнала  —  не  очень 
морально,  хотя  и  услужливо.  Вечеръ  я  провелъ  у  Оли.  Тамъ  ждали 
было  графиню  Бержицкуго,  урожденную  Долгорукую,  сестру  издателя 
„Сказашй".  Она  замужемъ  за  полякомъ,  но  любитъ  русскхя  книги  и 
познакомилась  съ  Александрой  Осиповной  единственно  по  ея  Исторги. 
Однакожъ  она  не  пр1ехала. 

Воскресенье  (18  мая).  Былъ  у  меня  в.  0.  (Еорфъ).  Я  приготовилъ  его 
къ  получешю  Фритхофа  въ  простой  обертке.  Онъ  очень  много  этому 
смеялся.  Еш;е  былъ  у  меня  Липпертъ  (переводчикъ  Пушкина).  Ему 
хочется  для  Германхи  составить  статью  о  Современнике.  Я  ему  пода- 
рилъ  экземпляръ  его.  Обедалъ  я  одинъ.  После  прхехала  Оли  съ  Ал. 
Ос.  Мы  отправились  на  дачу.  Туда  же  изъ  театральной  школы  при- 
везли воспитанницъ,  числомъ  83.  Оне  разбрелись  по  саду,  разъеха- 
лись на  лодкахъ  и  такъ  оживили  Беклешова  дачу,  какъ  бы  это  было 
что-нибудь  путное.  Гуляя  въ  саду,  мы  встретили  Никитенко  съ  се- 
мействомъ.  Тамъ    же    виделъ  я  Карла  Брюлова.    Никогда  не  встр^- 
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чаюсь  я  съ  нимъ  безъ  горести  и  досады:  видишь  его  Богъ  знаетъ  въ 
какомъ  обществ*  и  въ  какомъ  туалет*.  Н^тъ  ни  въ  чемъ  и  т-Ьни 
принадлежащаго  столь  высокому  гешю.  Боже  мой!  Какъ  не  похожъ 
быль  на  него  Пушкинъ!  Мы  пили  чай  у  меня  на  дач*.  Для  театра- 
локъ  Беклешовъ  тоже  вел*лъ  приготовить  чай. 

Панедпкгьникъ  (19  мая).  Отправился  къ  Балабинымъ.  Мале  сделала 
кн*  удивительно  тонкое  зам-Ьчаше  на  твои  стихи  Приюворъу — зам4ча- 
ше,  которое  и  мн*  приходило  въ  голову.  Ботъ  оно:  если  пишешь 
стихи  въ  такоиъ  состоянш  души,  когда  льются  горяч1я  слёзы,  то  мо- 
гутъ  ли  он*  кому  показаться  холодными  до  такой  степени,  чтобы 
произнести  этотъ  Цриговоръ?  Я  отд*лался,  зам*тивъ,  что  есть  люди, 
которые  не  ум*ютъ  отличать  стиховъ,  написанныхъ  съ  чувствомъ, 
отъ  обыкновенныхъ.  Вторникъ  (20  мая).  Съ  В.  К.  О.тьгой  Николаев- 
ной продолжали  на  Д*тскомъ  острову  Гамлета. 

80. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсъ,  среда,  8  ч.  в.,  21  мая  1841. 

Отвгьтъ.  Ми*  не  совс*мъ  ясно,  отчего  позволительн*е  заботиться 
о  томъ,  чтобы  негодные  не  повредили  карману,  нежели  о  томъ,  чтобы 
они  не  повредили  доброму  имени,  особенно,  когда  оно  такъ  важно, 
какъ  зд*сь  въ  моемъ  положенхи  не  только  для  меня,  но  и  для  усп*ш- 
н*йшаго  исполнешя  воли  правительства  ^).  Пов*рь,  что  я  не  хуже  вся- 
каго  другого  сум*ю  плюнуть  на  всяк1е  толкй,  но  не  вижу,  почему 
не  должно  благоразум1емъ  сколько  можно  отвращать  отъ  себя  брань, 
если  только  это  не  соединено  съ  унижешемъ.  Разув*рить  людей  въ 
такомъ  д*л*,  гд*  они  могутъ  предполагать  пристрастхе,  —  не  легко, 
какъ  ты  должепъ  знать  по  опыту.  Бранить  людей,  которые  насъ  осу- 
ждаютъ,  такъ  обыкновенно,  что  добросов*стности  моей  никто  не  пов*- 
ритъ,  когда  я  буду  нападать  на  моихъ  порицателей.  Напротивъ,  если 
псы  меня  не  укусятъ,  то  я  могу  гораздо  свободн*е  отзываться  о  нихъ. 
Мн*  кажется,  это  ясно,  какъ  день.  Я  и  теперь  почти  никогда  не  го- 
ворю о  негодныхъ,  потому  что  напередъ  знаю,  какой  толкъ  дадутъ 
словамъ  моимъ  т*,  которые  нер*дко  ссылаются  на  сужден1я  изв*ст- 
ныхъ  газетъ,  какъ  на  Библш.  Впрочемъ,  если  ты  думаешь,  что  я  чьихъ 
бы  ни  было  суждешй  боюсь,  то  очень  ошибаешься;  встр*ча  съ  раз- 
бойникомъ  не  испугаетъ  см*лаго,  но  все-таки  ему  бы  пр1ятн*е  было 
изб*гнуть  этой  встр*чи:  однакожъ,  это  не  трусость. 

Что  тебя  въ  Росс1И  уважаютъ  только  три  челов*ка  —  есть  самая 
гиперболическая    гипербола.  Я,  знающ1й   такое    малое    число  твоихъ 

^)  Не  забывай,  что  я  не  домогаюсь  похвалъ,  а  только  не  желаю  и  площадной 
брани.  Прим,  Я,  Г. 
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знакоиыхъ,  тотчасъ  бы  иогъ  насчитать  челов^къ  50  твоихъ  поклон* 
ниЕовъ.  Графъ  Армфелътъ  уже  въ  Финлянд1и,  но  еще  се1*одна  его 
родственница  говорила  мн*,  что  едва  ли  онъ  будетъ  сюда.  Слова: 
телм  по-русски  я  понимаю,  но  жиЬ  не  ясно,  въ  чемъ  ножетъ  быть 
ц'Ьль  такой  методы.  Одобряешь  ли  ты  мою  мысль  насчетъ  будущихъ 
лекдШ:  я  полагаю,  что  всего  лучше  будетъ  читать  подробно  только  о 
такихъ  эпохахъ  и  событ1Яхъ,  и  въ  исторги  и  въ  литератур'Ь,  воторыя 
д'Ьйствительно  достопамятны,  важны,  исполнены  занимательности  и 
жизни;  прочее  же  означать  только  б'Ьтло  въ  вяд,Ь  перехода  отъ  одного 
предмета  къ  другому.  По  крайней  м-Ьр*,  на  1-й  случай  эта  метода, 
кажется,  лучшая.  Память  не  будетъ  затрудняема  скучными  подробно- 
стями, и  вниман1е  не  будетъ  утомляться. 

Ящики  съ  Фрит1офомъ  пошли  вчера  на  пароход"]^  Ижор^ь.  Обе- 
щано, безъ  всякихъ  хлопотъ,  доставить  ихъ  прямо  къ  теб^.  Для 
4  №  Современника  я  и  такъ  предполагалъ  написать  о  „  Надежд* ",  но 
едва-ли  статья  будетъ  велика.  Чтожъ  ты  не  прислалъ  мн*  №  2?  Еакъ 
могло  теб-Ь  вздуматься  писать,  и  еще  такъ  рано,  о  Фрийоф*?  Хоть  я 
и  очень  ум*ю  ценить  твою  дружбу,  но  этого  не  могу  одобрить.  Я  все 
сбирался,  но  не  считалъ  нужнымъ  сп-Ьшить  написать  теб*,  чтобы  ты 
отнюдь  ничего  не  говорилъ  о  Фрит1оф*,  кром'Ь  простого  изв'Ьщешя, 
что  онъ  вышелъ.  А  ты  ужъ  и  усп'Ьлъ  уничтожить  мое  намЬреше!  По- 
здравлеше  Александры  Осиповны,  хотя  и  не  знаю  съ  ч-Ьмъ,  ибо  не 
читалъ  еще  №  2,  принимаю  съ  благодарностью. 

Журналъ.  Въ  субботу,  въ  8-мъ  часу,  пошелъ  я  въ  садъ  публичный. 
Что  за  дивный  вечеръ!  Въ  воздух-Ь  лЬтняя  теплота  и  спокойствхе  со- 
вершенное; видъ  на  заливы  при  понижающемся  солнц'Ь  божественный; 
отъ  молодыхъ  черемухъ  и  березъ  ароматъ  восхитительный.  Я  едва 
в4рилъ,  что  я  въ  той  же  Финляндш,  на  которую  начиналъ  ужъ  сер- 
диться за  в^чныя  скалы.  Долго  не  могъ  я  разстаться  съ  такими  пре- 
лестями. Наконецъ,  когда  солнце  сЬло  и  я  вдоволь  нагляделся  со 
вс^хъ  пунктовъ  сада,  я  пошелъ  къ  Траверсе.  Тамъ  тотчасъ  нев*ста 
представила  меня  жениху  ^),  который  встрЪтилъ  меня  очень  ласково. 
Почти  первыми  его  словами  было  то,  что  онъ  всЬ  мои  стихи  знаетъ 
наизустъ  и  что  съ  ними  связаны  для  него  лучш1я  воспоминашя. 

Въ  воскресенье  поел*  об-Ьда,  или,  лучше,  подъ  вечеръ,  я  съ  обЬимн 
своими  дамами  пошелъ  опять  въ  публичный  садъ.  Опять  чудесная  погода, 
но  все  же  вечеръ  уступалъ  вчерашнему;  гуляющихъ  множество.  Вчера 
же  —  я  забылъ  это  —  къ  наслажденхю  еще  способствовало  то,  что  между 
деревьями  студенты  прелестно  п'Ьли  хоромъ.  Въ  этотъ  день,  какъ  и 
вообще  поел*  моего  посл^дняго  письма,  я  былъ  очень,  даже  черезчуръ 
прилеженъ,  такъ  что  кром^  вечеровъ  почти  ц'Ьлые  дни,  но  не  все  въ 


^)  А.  в.  Паткудю. 
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комнат^  сид^лъ  за  книгами.  Какое  вечное  движенхе  и  разнообраз1б 
состояшй  въ  дух']^  челов']^чесБОмъ1  Что  сегодня  противно  ему,  то 
завтра  влечетъ  его  неодолимой  силой!  Точно  море,  безпрестанно  изм4- 
няющееся  въ  вид^,  цв^Ьт*]^  и  отгбнкахъ.  Бъ  понед'Ьльнивъ  пошелъ  я 
съ  сестрой  опять  туда  же,  а  оттуда,  по  ея  жвлан1ю,  къ  Траверсе.  Отецъ 
съ  будущими  скоро  прйхалъ  съ  верховой  прогулки.  Женихъ  былъ  въ 
восторге  отъ  см-кюсти  невесты.  Онъ  былъ  очень  веселъ,  но  посмир- 
нее, нежели  намедни,  и  понравился  мн^  бол']^е.  Видывалъ  ли  ты  его? 
Вчера,  во  вторникъ,  пошелъ  я  часовъ  въ  6  къ  Коллану  звать  его  гу- 
лять; мы  вместе  пошли  и  за  Цигнеусомъ.  Отправились  къ  водамъ: 
гуляли  тамъ,  пили  чай  и  пуншъ.  Долго  сидели  на  известной  теб*  вы- 
сокой скал^.  Намъ  было  весело:  я  много  р^вился,  скакалъ  и  лазилъ 
по  утесамъ.  Ленротъ  зд^сь,  но  я  его  еще  не  вид-Ьлъ.  СаХетЪоиг 
финляндск1й:  „С — ву  почти  въ  одинъ  день  дали  Владим1р'а  въ  петлицу , 
а  Грота  на  гиею^.  Если  увидишь  Протопопова,  поклонись  ему.  Я  по- 
лучилъ  отъ  него  записку. 

Узнай,  пожалуйста,  при  случай,  получилъ  ли  Одоевсюй  и  Сологубъ 
свои  экземпляры  Фрипофа,  посланные  имъ  черезъ  Регули. 

81. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  суббота,  24  мая  1841. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  17  мая,  Я  уже  писалъ,  что  для  №  3  ничего 
не  нужно  мн-Ь.  Пожалуйста,  обработай  Рунебергову  „Надежду"  въ  та- 
комъ  же  вид'Ь,  какъ  ты  сд-Ёлалъ  это  со  „Стрелками"  его.  Твой  планъ 
статьи  объ  Александровскомъ  университете  —  превосходный.  Возьми 
его  за  образецъ  для  всегр,  что  будешь  писать  историческаго.  Это  и 
у  меня  было  всегда  любимою  идеей.  Надобно  изъ  каждаго  перхода, 
въ  политической  ли  истор1и,  или  въ  исторш  литературы,  образовать 
отдельную,  ясную  сферу  и  въ  ея  средоточхи  ставить  характерное, 
сильное  лицо  —  двигателя  вс4хъ  пружинь  его  эпохи. 

Въ  самомъ  д']^ле,  что  такое  истор1я,  какъ  не  объяснеше,  кто  вл1я- 
Н1емъ  ума  своего,  или  вкуса,  или  мощнаго  характера  приводилъ  въ 
движете  вей  силы  подчиненныя?  Особенно  этотъ  планъ  возвысить 
твои  лекцш  какъ  политической  исторхи  Росс1и,  такъ  и  ея  литературы. 
Не  пропадетъ  тогда  ни  одна  лекц1я  для  твоихъ  слушателей.  Они 
выйдутъ  отъ  тебя  съ  ирхобрйтешонъ  опред'Ьлительнымъ  и  драгоц4н- 
нымъ  —  съ  понятхемъ  главнымъ,  разлившимъ  св^тъ  на  все  его  окру- 
жающее. 

Разсказъ  твой  о  томъ,  какъ  ты  работаешь  надъ  статьями,  слу- 
жйтъ  уб^жденхемь,  что  ты  взыскателенъ  къ  самому  себ4,  но  что  ты 
еще  не  довольно  привыкъ  побеждать  упорство  труда.  Последнее 
должно  притти   скоро,  а  первое   ручается   за  усп^хъ.   Насчетъ   изъ- 
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яснешя  —  отчего  теперь  у  тебя  мен4е  энергш  въ  д'Ьятельности,  не- 
жели было  прежде  —  я  согласенъ:  безъ  препятств1й  слаб4етъ  стремле- 
ше.  Не  надобно,  однако  же,  оправдывать  себя  этимъ.  Напротивъ,  надо 
бы  ввести  себя  въ  эту  новую  сферу  жизни  и  все  въ  ней  такъ  устроить, 
чтобы  деятельность  не  была  борьбою  съ  препятств1ями,  а  естествен- 
ною потребностью  быт1я.  У  меня  эта  мысль,  если  не  опшбаюсь,  изло- 
жена въ  отчет*  моемъ  о  стихотворешяхъ  Растопчиной,  про  которую 
я  сказалъ,  что  для  нея  поэз1Я  то  же,  что  для  живого  существа  воз- 
духъ.  И  мн'Ь  кажется,  что  привычка  и  любовь  къ  д^лу  могутъ  его 
превратить  для  насъ  въ  стих1Ю  жизни  —  разум-Ью  деятельность  созер- 
цательную и  эстетическую.  Твоя  не  прямо  выражаетъ  утрату,  а  ча- 
стш  зависитъ  отъ  разстроившагося  порядка,  въ  которомъ  ты  любилъ 
встречать  ВС*  дни  свои  и  всЬхъ  людей,  любимыхъ  тобою.  Къ  тону 
явлен1е  ъеспи  обыкновенно  томитъ  сердце,  Богъ  знаетъ  чего  жаж- 
дущее. 

Само  собой  разумеется,  что  въ  по^здкахъ  нашихъ  лучше  всего 
будетъ  душевное  сообщенхе,  а  не  увеселешя  въ  гостяхъ.  Что  ка- 
сается до  теперешняго  одиночества  твоего,  это  состоянхе  не  можетъ 
нигде  измениться.  Еще  мы  счастливее  всехъ.  Мы  два  раза  въ  не- 
делю сообщаемъ  другъ  другу  все  перечувствованное  и  передуманное. 
А  сколько  есть  людей,  которые  никогда  этого  не  имели  да  и  не  по- 
лучатъ!  Для  экземпляра  Пушкиной  найду  место:  вероятно,  я  подарю 
его  Великой  Княжне  Ольге  Николаевне.  Мне  очень  было  прхятно, 
что  Эманъ  сделалъ  начало  давнишнему  нашему  плану.  Пора  ему  го- 
ворить о  порядочныхъ  людяхъ  въ  нашей  литературе.  Укажи  ему  на 
стихи  „Абалакъ"  Милькеева  ^);  пусть  онъ  прочтетъ  мою  статью:»  Путе- 
шествхе  Жуковскаго  по  Росс1и",  и  оттуда  извлечетъ  любопытныя  по- 
дробности объ  этомъ  поэте-самоучке.  Да  и  другихъ  сколько  лицъ— въ 
Современнике,  напримеръ  Неведомск1й,  Растопчина  и  проч. 

Прекрасно  разобрали  твой  переводъ.  НепремЬнно  пошли  къ  Тег- 
неру  статью  эту  и  свою  книгу. 

Журналъ.  Среда  (21  мая).  Былъ  утромъ  въ  университете  на  экза- 
мене у  Ивановскаго.  Оля  съ  Ал.  Ос  ездили  на  Каменный  островъ 
къ  Принцу  Ольденбургскому  съ  поздравленхемъ  его  маленькой  дочери 
(день  рождешя).  Я  приглашенъ  былъ  чрезъ  нарочнаго  обедать  у 
Принца.  Мы  все  (Принцъ  съ  Ея  Светлостью,  фрейлина,  гофмейсте- 
рина  и  я)  осматривали  собранныхъ  у  Принца  въ  саду  девочекъ  изъ 
ихъ  школы,  числомъ  уже  50.  После  ездили  все  въ  школу. 

Пятнтщ  (28  мая).  Утромъ  былъ  у  Уварова;  онъ  представилъ  сына 
своего  ^),  определяющагося  въ  университетъ. 

^)  Его  поэма  „Абалакъ"  помещена  въ  Современнике,  XXII  т.,  1841  г.,  стр.  146. 
*)  Гр.  АлексМ  Серг:Ьевич'ь,  будущ1й  ученый — археологъ. 
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82. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  еубб.,  24  мая,  7»  ^  п.  об.,  1841. 

Отв}ьтъ.  Пожалуй,  пусть  заглавхе  будетъ  по  твоему.  Теперь  я 
уже  могу  съ  радост1Ю  сказать-  берегъ!  берегъ!  Я  совершенно  согласился 
самъ  съ  собою  насчетъ  плана,  и  д'кю,  приближаясь  къ  концу,  идетъ, 
какъ  сыръ  по  маслу.  Въ  за&люченш  будутъ  стихи,  уже  готовые.  Ты 
прочтешь  ихъ  зд'Ьсь.  Только,  не  смотря  на  то, — ч-Ьмъ  иду  дал4е,  т4мъ 
труднее  писать,  т.  е.  не  отъ  самаго  предмета,  а  отъ  избытка  сочув- 
СТВ1Я  съ  нимъ.  Написавъ  страницу,  прихожу  въ  такое  волнеше,  что 
долженъ  встать  и  ходить  несколько  времени.  Ты  правъ  насчетъ 
статьи  Никитенки,  упрекая  ее  въ  недостатк*Ь  фактовъ;  но  мн*  ка- 
жется, что  обпця  черты  схвачены  в-Ьрно.  Можетъ  быть,  теперь  книги 
мои  ужъ  у  тебя.  Для  Жуковскаго  пришлю  поел*.  Вчера  отъ  Вассе- 
шуса  опять  приходили  требовать  новыхъ  экземпляровъ;  продано  25, 
я  далъ  еще  15.  Армфельтъ,  какъ  кажется,  не  будетъ  сюда.  Только 
что  услышу,,  что  онъ  пустился  назадъ,  начну  писать  ему.  Если  Кан- 
цлеръ  ошибается  насчетъ  моего  вступленхя  въ  должность,  то  легко 
разуверится  въ  томъ,  когда  случай  потребуетъ  объяснешя.  Понятно, 
что  въ  конц*  курса  см-Ьшно  новому  профессору  начинать  курсъ.  Ка- 
кой добрый  Шемяка,  такъ  трогательно  пекущ1йся  объ  Андрей  Але- 
ксандрович*! Александру  Осиповну  поздравь  отъ  меня  съ  почетнымъ 
отзывомь,  о  которомъ  возжужжала  Пчела.  Зам*Ьчан1е  Мапе  Балабиной 
на  мои  стихи  неосновательно.  Писанное  слово  само  по  себ'Ь,  какъ  оно 
ни  прекрасно  въ  суш;ности,  такъ  мертво,  что  для  ирхобр-Ьтетя  значе- 
шя  требуетъ  полнаго  сочувств1я  между  читателемъ  и  творцомъ.  Что, 
кром*  воспрхемлемости,  догадливости  въ  первомъ  можетъ  его  ввести 
въ  сферу  чувствъ  лосл^дняго  и  дать  ему  возможность  постигнуть  на- 
писанное слово  во  всей  его  полнот*?  Н-Ьтъ  явныхъ  знаковъ  того  рас- 
положешя,  въ  какомъ  оно  написано,  н*тъ  смйху  или  улыбки,  чтобы 
показать  радость,  н-Ьтъ  слезъ,  чтобы  показать  печаль  или  умилеше. 
Даже  между  совершенно  симпатизируюш;ими  людьми  —  сколько  настоя- 
щаго  смысла  теряется  въ  переписки!  Ни  ты  моихъ,  ни  я  твоихъ  пи- 
семъ  часто  не  понимаемъ,  хотя  и  не  воображаемъ  этого!  Одинъ  мал-Ьй- 
Ш1Й  отт^нокъ  разницы  въ  расположеши,  въ  образ*  мыслей  произво- 
дитъ  величайшую  разницу  въ  образ*  постижетя  написаннаго.  Чего  же 
ожидать  между  чуждыми  другъ  другу  людьми,  особливо  совершенно 
разнородными?  И  не  подтверждается  ли  это  безпрестанно  на  опыт*? 
Разв*  н*тъ  людей,  которые  прочтутъ  холодно  самое  н*жное  стихо- 
творен1е  Жуковскаго  или  Пушкина  и,  пожавъ  плечами,  скажутъ:  „Ни- 
чего особеннаго  н*тъ"!  Если  возьмешь  сверхъ  того  въ  соображеше, 
что  я,  пиша  о  себ*,  долженъ  былъ  предполагать  слабость  и  неискус- 
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стность  моихъ  словъ  въ  сравнен1И  съ  т^мъ,  что  хот'Ьдъ  сказать,  то, 
конечно,  согласишься,  что  въ  изв'Ьстныхъ  стихахъ  истина  не  нару- 
шена ^).  Что  такое  „Абалакъ"  и  гд4  пом'Ьщенъ? 

Журналъ.  Въ  четвергъ  былъ  прилеженъ.  Читалъ  сочинешя  Му- 
равьева и  Цицерона  „О  должностяхъ^  въ  подлинник*]^;  благодаря  диссер- 
тац1ямъ,  начинаю  читать  по-латыни  легко.  Вечеронъ  много  гулялъ  и 
былъ  съ  дамами  у  Траверсе.  Поутру  вся  семья  съ  женихомъ  была  у 
насъ;  прощались,  у^зжа,д  сегодня  въ  Ревель.  Женихъ  звалъ  меня  къ 
себ4,  когда  буду  въ  Петербурге,  что  повторилъ  и  вечеромъ.  Читалъ 
наизусть  стихи  мои,  жалуясь,  что  самъ  не  можетъ  сочинять  стиховъ 
изъ-за  проклятой  риемы.  Вечеромъ  поднесъ  я  нев'Ьст'Ь  Фритюфа,  ч'Ьмъ 
она  показала  себя  быть  очень  довольною  (извини  латинизмъ!). 

Въ  пятницу  утромъ  былъ  у  меня  на-дняхъ  прх'ЬхавшШ  Ленротъ. 
Когда  и  ты  пр1'Ьдешь  сюда,  разскажу  его  похождешя;  онъ  зд^сь  про- 
будетъ  съ  м^сяцъ.  Я  его  накормилъ  завтракомъ,  напоилъ  водкой  и 
пуншемъ.  Посл'Ь  об^да  прх^халъ  приказчикъ  Вассешуса  спросить,  при- 
знаю ли  Гейтлина  учебную  книгу  годною?  онъ  ее  продаетъ  (т.  е. 
право  издан1я)  Вассен1усу.  Я  взялъ  экземпляръ  для  просмотра.  Еще 
былъ  хозяинъ  дома  Кронсъ  съ  изв^стхемъ,  что  хочетъ  отдать  нашъ 
домикъ  внаймы  родственнику,  который  вскоре  прВдетъ  сюда.  Я  ста- 
раюсь уговорить  его,  чтобы  онъ  отложилъ  эту  идею  и  предложилъ 
ему  помощь  свою  въ  искан1И  квартиры  для  ирхйзжаго.  Д'Ьло  еще  не 
совсЁмъ  р'Ёшено.  Не  хот:Ьлось  бы  мн^  разстаться  съ  этимъ  домикомъ. 
Впрочемъ,  времени  на  искаше  квартиры  еще  4  м']^сяца.  Вечеромъ 
никто  не  былъ  у  меня;  я  много  гулялъ  и  посид'Ьлъ  у  Акхандера;  онъ 
же  поправляется  тихо. 

Твой  отчетъ  (2-й  экземпляръ)  пойдетъ  въ  университетскую  би- 
бл10теку. 

83. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсъ,  понед.,  10  ч.  в.,  26  мал  184Ь 

Ошвгьтъ.  „Надежду"  получишь,  могу  тебя  обнадеоюить,  Планъ  статьи 
объ  Александровскомъ  университет^^,  теб'Ь  описанный,  не  могъ  вполне 
осуществиться,  потому  что  предметъ  не  довольно  обиленъ  фактами; 
ты  увидишь,  что  принятый  теперь  въ  этомъ  сдуча*  удобнее.  Въ  го- 
сударственной истор1И  тотъ  планъ  долженъ  также  подвергаться  частымъ 
модификащямъ:  наприм^ръ,  въ  исторш  Петра  Великаго  имя  его  нивакъ 
не  можетъ  служить  общею  заголовкою  вс^Ьхъ  событ1й.  Я  началъ  уже 
составлять  планъ  своихъ  лекщй  и  нахожу,  что  ни  одинъ  изъ  прння- 
тыхъ  нашими  историками  не  можетъ  годиться  при  чтеши  предмета 
людямъ,  вовсе  съ  нимъ   незнакомымъ.   Надобно    всегда  ставить  себя 


^)  Объясни  все  это  Мапе  Балабиной.  Прим,  Я,  Г. 
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въ  положеше  слушателей,  чтобы  испытывать,  будетъ  ли  въ  ихъ  по* 
нат1яхъ  ясно  развиваться  составляемая  картина.  Тавъ  наприм^ръ» 
разд^леше  исторш  въ  начал'Ь  курса  па  перьоды  нахожу  я  совершенна 
1ишнииъ  и  даже  вредныиъ;^  оно  можетъ  быть  усвоено  только  памятью 
и  не  можетъ  быть  занимательно  для  человека,  чуждаго  подробностямъ 
событай.  Оно  есть  результатъ  знашя  всей  исторхи:  следовательно,  не- 
лепо ставить  его  прежде  нея.  Не  естественнее  ли  прямо  начать  раз- 
сказывать  д^ло  и,  дойдя  до  изв^стнаго  пункта,  сказать,  что  зд^сь 
кончается  первый  перходъ,  ибо  после  этого  начинается  новый  поря- 
докъ  вещей,  такой-то?  Бпрочемъ,  пожалуй,  можно  напередъ  обозна- 
чить разные  характеры  исторш,  но  только  въ  самыхъ  общихъ  чер- 
тахъ,  безъ  означешя  годовъ  и  т.  п.  Такъ  же  точно  считаю  я  неудоб- 
нымъ  въ  начале  говорить  объ  источникахъ;  лучше  упоминать  о  нихъ 
или  въ  самой  исторги,  напримеръ  о  Несторе  въ  XI  стол,  (причемъ 
и  случай  распространиться  о  летописяхъ  вообш;е),  иди  въ  конце  пе- 
рюда.  Сегодня  настрочилъ  я  вступлен1е  къ  1-й  лекц1и. 

Сказанное  мною  о  недеятельности  моей  теперь  уже  не  имеетъ 
применешя;  погода,  слава  Богу,  испортилась,  и  я  работаю  прилежно. 
Впрочемъ  и  прежде  я  не  былъ  въ  настоящемъ  смысле  ленивъ;  а 
тодько  не  довольно  разнообразилъ  занят1я  и  не  легко  принимался  за 
дело.  Такъ  всегда  бываетъ  со  мною,  когда  одно  какое-нибудь  занят1е, 
и  нритомъ  сухое,  скучное  (какъ  приготовлешя  къ  моей  статье),  тре- 
буетъ  всей  моей  заботливости.  Теперь  работа  стала  увлекательнее,  и 
я  опять  прилеженъ.  Но  никогда  не  могу  я  совсемъ  охладевать  къ 
учешю;  только  беда,  когда  хоть  немного  дать  воли  фантазш  или 
сердцу;  тотчасъ  сделаешься  ребенкомъ.  Отчего  я  не  получаю  Совре- 
менника? подозреваю,  что  виноватъ  университетскхй  разносчикъ.  Какъ 
бы  ни  было,  а  „я  жду  тебя"  съ  нетерпешемъ,  а  также  и  поездки 
нашей.  Могу  сказать  тебе,  что  Матильда  со  вчерашняго  дня  гоститъ 
въ  Радельме.  Отецъ  ея  съ  обоими  Гартманами  прибылъ  вчера  вече- 
ромъ  на  пароходе  и  по  дороге  оставилъ  ее  въ  Радельме  у  Розины  и 
Наймы. 

Я  часто  благодарю  судьбу  за  переписку  нашу;  конечно,  не  по- 
следнее счастье  еженедельно  получать  два  прхятнейшихъ  подарка, 
не  вещественныхъ,  не  суетныхъ,  а  чисто  духовныхъ  и  полновесныхъ, 
хотя  невесомыхъ.  Они  теперь  заменяютъ  мне  всякое  общество.  Ты, 
вероятно,  заметилъ  изъ  моихъ  писемъ,  что  я  уже  несколько  недель 
никуда  въ  гости  не  хожу.  Летомъ  надобно  быть  свободнымъ  отъ  пу- 
стыхъ  общественныхъ  заботъ;  иначе  совестно  передъ  природой.  Ведь 
на  экземпляре  гр.  Пушкиной  выставлена  ея  фамил1я.  Радъ  буду,  если 
одинъ  изъ  моихъ  экземпляровъ  очутится  въ  такихъ  рукахъ,  какъ  Ве- 
ликой Княжны  Ольги  Николаевны.  Эману  мы  должны  быть  очень 
обязаны  за  его  извлечеше  изъ  статьи  Александры  Осиповны.  Онъ  далъ 
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верное  понят1е  о  Мархи  веодоровн4.  СосЬдъ  мой  Грипенбергъ  съ  во- 
сторгомъ  узналъ  въ  первый  разъ  объ  ея  ангелоподобхи.  Но  мало  на- 
дежды, чтобы  Эманъ  продолжалъ,  потому  что  такой  трудъ  для  него, 
при  плохомъ  знан1и  русскаго  языка,  тягостенъ.  Разв*  послать  ему  вы- 
писку изъ  твоего  письма? 

Вторнинъ,  27  ;ная. 

Журнадъ  твой  черезчуръ  коротковатъ;  а  къ  тому  же,  осмелюсь  за- 
метить, МН0Г1Я  запросныя  статьи  изъ  моихъ  писемъ  въ  последнее 
время  оставались  безъ  ответа,  наприм'Ьръ,  куда  д-Ьвался  отв-Ьтъ  на 
вопросъ  насчетъ  конфискацги  финляндской  газеты,  гд*  была  напе- 
чатана б1ограф1Я  графа  Ребиндера  и  др.? 

Четвергь,  29  мая,  9  ч^»  утра. 

„Странная  вещь,  непонятная  вещь"!  Сейчасъ  приходитъ  чело- 
вЬкъ  Грипенберга  и  спрашиваетъ,  н-Ьтъ  ли  у  меня  писемъ  для 
отнесешя  на  почту.  Я  былъ  ув-Ьронъ,  что  сегодня  еще  только  среда 
и  не  приготовилъ  письма.  Къ  счастью,  большая  половина  его  уже 
написана.  Остается  —  Журналъ.  Въ  субботу  вечеромъ  пошелъ  по- 
зову къ  двумъ  братьямъ  Норденгеймамъ  ^),  чиновникамъ,  очень 
образованнымъ  и  знающимъ  хорошо  по-русски.  Тамъ  была  пирушка 
по  случаю  отъ-Ьзда  одного  прхятеля.  Весь  вечеръ  разносили  пуншъ  I 
мороженое  и,  наконецъ,  ужинали.  Такъ  какъ  тамъ  было  много  знаю- 
щихъ  по-русски,  то  я  наслышался  много  преувеличенныхъ  похвалъ 
за  Фрит1офа.  Пр14хавш1Й  всЬхъ  позже  Котенъ  привезъ  в-Ьсть,  что 
графъ  Армфельтъ  изъ  Петербурга  въ  ГельсингфорсЬ.  На  другое  утро 
я  въ  7^  ^  ^^са  былъ  уже  у  него.  Онъ  принялъ  меня  какъ  нельзя 
ласковее  и  даже  при  прощанхи  намекнулъ,  что  нав4ститъ  меня,  чего 
однако  же,  какъ  и  требовало  прилич1е,  не  сд^лалъ.  Насчетъ  пере- 
сылки русскихъ  книгъ,  онъ  вел'Ьлъ  мн-Ь  войти  къ  йему  съ  формаль- 
нымъ  отношен1емъ.  Насчетъ  разм-Ьщешя  зд-Ьсь  русскихъ  книгъ,  я 
предложилъ,  нельзя  ли  нанять,  изъ  суммы  на  покупку  книгъ,  2 — 3 
комнаты,  гд*  приведенхе  русскихъ  книгъ  въ  порядокъ  возложить  на 
троихъ  преподавателей  русскаго  языка.  Съ  этимъ  вел^лъ  графъ  обра- 
титься въ  К0НСИСТ0Р1Ю.  Сов^товадъ  начать  преподаваше  тотчасъ  при 
открыт1и  осенняго  курса.  Сообщилъ  я  ему  мое  желанхе  насчетъ  поднесе- 
Н1я  Наследнику  Фритшфа  съ  изв4стною  клаузой:  об4щалъ.  Потомъ  раз- 
сказалъ  содержаше  книги  нашей  и  на  другой  день  отнесъ  (но  не  застадъ 
графа)  Посвященге  съ  оглавлешемъ  статей.  Наканун-Ь  графъ  спро- 
силъ,  отчего  Нервандеръ  не  участвуетъ.  Я,  не  обдумавъ,  сослался  на 


')  Норденгеймы,  Морицъ  Вильгельмъ  п  Клаэсъ  (С1аё8)  Гавршлъ  —  служи1Н  ири 
сенате:  первый  начальникомъ  I  экспедиц1И  (впосл'кдствш  сенаторъ)  и  второй — „прото- 
кольиымъ  секретаремъ"  въ  департамент'Ь  юстицш. 
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трудность  им^ть  много  соучастниковъ  и  леность  ихъ  писать;  но  ты 
при  случай  объясни  ему:  1)  что  въ  этой  книг*  участвуютъ  только 
сошедш1еся  случайно  л4томъ;  2)  книга  эта  есть,  согласно  съ  посвя- 
щешемъ,  дань  благодарности  университету;  какъ  же  могли  въ  ней 
участвовать  самые  хозяева  пиршествъ?  Эту  идею  выразилъ  я  и  въ  пре- 
дисловш,  которое,  не  смотря  на  сказанное  въ  посл'Ьднемъ  письме, 
нашелъ  нужнымъ  написать.  Сверхъ  того  растолкуй  графу,  отчего  моя 
статья  въ  оглавлеши  стоитъ  первою.  Какъ  вступлен1е  къ  стихамъ 
Францёна  и  вообще  по  своему  предмету,  она  другого  мЬста  есте- 
ственно не  можетъ  занимать.  Я  надеялся  самъ  объяснить  это  графу^ 
но  не  видЪлъ  его  бол4е.  Въ  понед^льникъ  былъ  я  у  ректора — не  за- 
сталъ.  Вечеромъ  вид^Ьлъ  чудеснейшую  картину  природы:  надъ  горо- 
домъ  одн-Ь  тучи,  дождь,  а  на  запад*,  на  краю  горизонта  —  солнце  во 
всеи^  блеск*  заходитъ.  Я  пошелъ  на  скалы  необыкновенными  путями: 
лазилъ  съ  одного  хребта  скалъ  на  другой,  и,  наконецъ,  насладился 
неописуемымъ  зр*лищемъ:  надъ  городомъ  стояла  огромная  радуга. 

Во  вторникъ  писалъ  рекомендательный  письма  для  Форстера  ^),  о 
которомъ  упомянуто  въ  Современник*; .  онъ  *детъ  къ  вамъ;  я  далъ 
ему  письма:  къ  Александр*  Осиповн*,  Одоевскому  и  др.  Къ  теб* 
вел*лъ  итти  безъ  письма.  Вчера,  наконецъ,  принесли  мн*  Современ- 
никъ,  для  котораго  я  3—4  раза  былъ  у  ректора  напрасно.  Видно, 
что  твоя  статья  о  Фрипоф*  написана  сердцемъ,  а  не  умомъ.  Форма, 
какую  ты  принялъ  въ  этой  книжк*  для  разбора  русскихъ  книгъ,  мн* 
очень  понравилась.  ;,Абалакъ" — прекрасная  вещь.  О  другомъ  не  усп*- 
ваю  говорить. 

84. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  28  ман  1841. 

Опшьтъ  на  письмо  отъ  21  мая,  Ц*ль  изложен1Я  темы  на  рус- 
скомъ,  а  ея  объяснешя  на  щведскомъ  состоитъ  въ  томъ,  чтобы 
ты  могъ,  по  возможности,  поставить  себя  правымъ  предъ  правитель- 
ствомъ,  назначивпгамъ  тебя  для  преподавашя  исторш  по-русски,  и 
удовлетворить  необходимости,  говоря  людямъ,  худо  понимающимъ  не 
природный  свой  языкъ.  Не  принимай,  впрочемъ,  этихъ  словъ  слиш- 
комъ  буквально.  Они  только  значатъ,  что  можно  пользоваться  по  м*р* 
нужды  при  лекщяхъ  обоими  языками.  Я  уже  сообщилъ  теб*  мое  мн*- 
ше  о  превосходно  избранномъ  тобою  план*  лекпдй  —  группировать  все 
второстепенное  около  одного  колоссальнаго  лица  или  событ1я:  теперь 
повторяю  мое  подтверждеше.  Благодарю  тебя  за  об*щаше  прислать 
статью  о  „Надежд*".  Я  не  говорилъ,  что  она  должна  быть  большая: 
я  только  желалъ,  чтобы  ты  за  образецъ  ея  соетавлен1я  взялъ  свою  же 
статью  о  яСтр*лкахъ"  Рунеберга. 


')  О  немъ  см.  стр.  275. 
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о  Фрит1офЪ  я  долженъ  былъ  сказать»  чтобы  предув'Ьдомить  пу- 
блику и  отчасти  предупредить  толки  напшхъ  критиковъ.  Впрочемъ, 
какъ  ты  самъ  вид^лъ,  мой  отзывъ  самый  умеренный,  вакъ  всЪ  мои 
статьи.  Одоевскаго  и  Сологуба  не  вижу:  первый  жнветъ  на  Черной 
р-Ьчк*,  а  другой  въ  Павловск*.  Полагаю,  что  Регули  имъ  отдалъ 
твои  экземпляры,  по  крайней  жк^%  для  того,  чтобы  им^ть  пред- 
логъ  явиться  къ  нимъ.  Ты  пишешь,  что  начиналъ  сердиться  на 
в'Ёчныя  скалы  Финлянд1и.  Это  нехорошее  чувство.  Помни,  что  скалы 
для  тебя  были  пристанищемъ  отъ  бури  или  безъЬтргя  чиновнической 
жизни.  И  у  насъ  л'Ьто  началось  теплое  и  постоянное.  Бъ  общему 
изумлен1Ю  май  проходить  безъ  холоду  и  сн^гу.  Спрашиваешь:  видалъ 
ли  я  Паткуля?  Странное  д^ло:  разв*  ты  не  знаешь,  что  онъ  воспи- 
тывался съ  Насл^дникомъ  и  покойнымъ  1осифомъ  (сыномъ  Вьельгор- 
скаго)  ^)?  Бе*  трое  они  предъ  моими  глазами  въ  одной  учебной  комнагк 
выросли.  Какъ  мальчика,  я  даже  любилъ  Паткуля,  и  теперь  любло 
его  за  доброе  сердце,  —  но  онъ  изъ  числа  офицеровъ  тысячами  ви- 
димыхъ. 

Журналъ.  Суббота  (24  мая).  Былъ  въ  университет*  на  экзамен*  у 
Устрялова. 

Воскресенье  (25  мая).  Об*далъ  одинъ.  По*халъ  за  Оли  и  вс*  пу- 
стились на  мою  дачу.  Тамъ  на  воздух*  въ  нашемъ  садик*  пили  чай 
и  читали  новую  пов*сть  Квитки,  только  что  присланную:  „Достов4р- 
ное  предаше". 

Понедгьльникъ.  Утромъ  былъ  у  попечителя,  который  насъ  при  конц* 
текущаго  года  покинетъ.  Бечеромъ  въ  сов*т*,  откуда  съ  Порошннымъ 
и  Савичемъ  пошли  чай  пить  къ  Александр*  Осиповн*.  Порошинъ  еще 
не  читывалъ  исторхи  Александры  Осиповны. 

Вторникъ  (27  мая).  Бъ  Петергоф*  былъ  въ  12  ч.  Бея  Император- 
ская фамил1я  отправилась  къ  Красной  Горк*  на  пароход*  встр*чать 
Бе  ликую  Княгиню  Мар!ю  Николаевну.  За*зжалъ  по  дорог*  къ  Краев- 
скому.  Онъ  злится,  зач*мъ  я  хвалилъ  Растопчину. 

85. 
(ГроТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  суббота,  31  мая  1841. 

Отвп>шъ.  Твой  отзывъ  о  Фритюф*  очень  выгоденъ  для  меня  и, 
правда,  написанъ  въ  дух*  ум*реиности  (хотя  въ  сущности  вовсе  не 
ум*ренъ),  но  онъ  не  совс*мъ  на  м*ст*,  стоя  почти  рядомъ  съ  моею 
статьею.  Бпрочемъ,  что  за  д*ло  до  людскихъ  толковъ?  Если  я  и  ссо- 


^)  1осифъ  Михайдовичъ,  старпий  сынъ  Михаила  Юрьевича,  избранный  иипера- 
торомъ  Николаемъ  въ  товарищи  Цесаревичу  по  воспитанш  и  обучешю,  умеръ  л 
Рим*  въ  1839  году. 
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рися  со  скалами  финляндскими,  то  никогда  не  думалъ  забывать, 
чФмъ  обязанъ  имъ;  но  моя  благодарность  не  придастъ  имъ  жизни,  и 
я  не  ручаюсь,  что  и  впредь  не  буду  иногда  вздыхать  по  другой  при- 
роде Впрочемъ,  пром^нявъ  болото  на  скалы,  я  чувствую,  что  все 
остаюсь  на  земл'Ь,  и  что  ъсЬ  пункты  ея  равнов^сятъ  между  собою 
въ  отношеши  къ  горестямъ.  Отчего  Краевскому  досадно,  что  ты  хва- 
лилъ  Растопчину?  Разв4  онъ  ей  врагъ,  или  ему  не  нравятся  ея  стихи? 

Журналъ.  Вчера  посл4  об-Ьда  былъ  я  въ  библ10тек4  и  у  ректора. 
Посл^дтй  насчетъ  приведен1я  въ  порядокъ  русскихъ  книгъ  считаетъ 
удобн^йпшмъ  въ  самой  библ1отек%  отделить,  если  можно,  особую  ком- 
нату для  нихъ.  Онъ  обЪщалъ  поговорить  объ  этомъ  съ  Пиппингомъ. 
Онъ  сказалъ  мн-Ь,  что  я  не  могу  читать  мен-Ье  4-хъ  часовъ  въ  не- 
д-Ьлю,  ибо  противное  подало  бы  видъ,  что  уклоняюсь  отъ  должности. 
Вечеромъ  были  у  меня  Рейнъ,  Готлундъ  и  подъ  конецъ  Ленротъ, 
который  сталъ  рыться  въ  лексиконе  Рейфа,  потомъ  игралъ  на  кантеле 
и  читалъ  вслухъ,  по  уход-Ь  другихъ,  Современникъ, — не  забудь,  что 
теперь,  по  случаю  его  ирхйзда,  надобно  доставить  для  него  и  1-й  № 
нын^Ьшняго  года.  День  заключилъ  я  прогулкой  съ  Ленротомъ  въ  Си- 
небрюховомъ  саду. 

Сегодня  на  бульвар'Ь  видЪлъ  я  медика  Гартмана,  котораго  почти 
первый  вопросъ  былъ:  пр1*дешь  ли  ты  сюда?  Къ  счастхю  я  могъ  отве- 
чать утвердительно.  Онъ,  Гартманъ,  на-дняхъ  прхйхалъ  изъ  Радельмы 
съ  свонмъ  братомъ,  который  опять  ужъ  у^халъ  для  разъ^здовъ  по 
разнымъ  городамъ. 

Прошлый  разъ  забылъ  я  сказать  теб4,  что  гр1Е1фъ  Армфельтъ  раз- 
сказывалъ  мн'Ь  многое  о  новыхъ  школахъ;  о  должности  экзаменатора 
еще  представится  въ  сенатъ,  который  назначитъ  по  ней  жалованье. 
До  свиданья. 

86. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  суббота,  31  маш  1841 

(Утв1ьтъ  на  письмо  отъ  24  мая.  Поздравляю  тебя,  что,  наконецъ, 
увид4лъ  ты  вожделенный  берегъ  въ  своей  статьи.  Напередъ  восхи- 
щаюсь ею,  видя,  какъ  добросовестно  и  съ  какою  любовхю  трудишься 
ты  надъ  нею.  О  твоихъ  книгахъ  вчера  только  я  получилъ  ув4домле- 
те.  Сегодня  послалъ  за  ними.  Л  решился  ихъ  сдать  на  комиссш  въ 
две  лавки:  Юнгмейстера  и  управляющаго  лавкою  Ксенофонта  Поле- 
вого, который  открылъ  здесь  книжный  магазинъ.  Такнмъ  образомъ 
увижу,  кто  изъ  нихъ  добросовестнее.  Это  пригодится  для  выбора  ко- 
мисс10нера  вашему  университету.  Въ  Москву  непременно  пошлютъ 
часть  твоихъ  книгъ,  даже  въ  Нижшй  на  Макарьевскую.  Армфельта,  ве- 
роятно, ты  уже  виделъ.  Путята  мне  сказывалъ,  что  они  послали  графу 
бумаги  въ  Гельсингфорсъ.  Не  согласенъ,  чтобы  въ  замечаши  Балаби- 
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ной  не  было  истины.  Стихи  —  не  то,  что  письмо.  Они  вызываются  чув- 
ствомъ, — и  на  нихъ  по  необходимости  остается  его  печать.  Впрочемъ, 
я  только  хот4лъ  показать  теб*,  какая  мырлящая  у  нея  душа.  „Аба- 
лакъ"  —  МилькЬева  во  2  Л;  Современника.  Л  радъ,  что  Муравьевъ  (Ми- 
хайло  Никитичъ?)  у  тебя  на  одной  линш  съ  Цицерономъ.  Да!  онъ  для 
понимающаго  ц'&ну  ума  и  искусства  равенъ  древнимъ  класснкамъ.  Ты 
усп-Ьхами  въ  латынЬ  скоро  заткнешь  за  поясъ  гельсингфорскихъ  про- 
фессоровъ,  которые  не  бол-Ье,  какъ  педанты.  Для  нихъ  у  древнихъ 
одни  слова  —  а  для  тебя  жизнь.  Поклонись  отъ  меня  Ленроту.  Долго 
ли  онъ  прогоститъ  у  васъ?  Непргятно,  что  ты  принужденъ  будешь 
снова  искать  квартиру. 

Журналъ.  Среда  (28  мая).  Утромъ  былъ  въ  университете  на  экза- 
мен']^ у  Устрялова  и  Ивановскаго.  Вечеромъ  отправился  въ  собраше 
совета,  который  въ  понед'Ьльникъ  не  состоялся  по  недостаточному 
числу  собравшихся  членовъ.  Уставъ  требуетъ,  чтобы  дйла  решались 
не  иначе,  какъ  п6  приговору  двухъ  третей  профессоровъ.  Весь  сов*тъ 
у  насъ  состоитъ  изъ  29  членовъ. 

Четвергъ  (29  мая).  Утромъ  былъ  въ  правлеши  университета  и  на 
экзамен*  гувернантокъ  и  гувернеровъ.  Воротясь  домой  и  наскоро  ото- 
б4давъ,  пустился  къ  Оли,  чтобы  всЬхъ  ихъ  забрать  на  дачу  пить  чай. 
Мы  -Ьхали  черезъ  Черную  р4чку.  На  этой  дорог*  живетъ  и  Путята; 
я  зашелъ  къ  нему,  предлозривъ  жен*  его  притти  съ  мужемъ  къ  намъ 
чай  пить.  Они  такъ  и  сделали.  Время  было  прелестное.  Мы  располо- 
жились съ  самоваромъ  въ  моемъ  садик*  на  открытомъ  воздух*.  Пу- 
тяты  сказывали,  будто  князь  Мещерск1й  (зять  ЕСарамзиной)  сбирается 
на  л*то  въ  Гельсингфорсъ.  А  я  слышалъ,  что  и  Ростовцевъ  съ  се- 
мействомъ  *детъ  къ  вамъ  же.  Сама  Карамзина  съ  дочерьми  незамуж- 
ними уже  въ  Ревел*.  Мапе  Балабина  съ  матерью  тамъ  же  будутъ. 
Поел*  чаю  мы  ВС*  обошли  Беклешевск1й  садъ.  Наконецъ,  въ  11-мъ 
часу  мы  пустились  до  дому.  Поднялся  такой  туманъ,  что  ничего  нельзя 
было  вид*ть  за  н*сколько  саженъ. 

Пятница  (30  мая).  Я  былъ  въ  университет*  на  собственнокь 
экзамен*  до  3  часовъ.  Поел*  об*да  сд*лалъ  три  тщетныхъ  визита: 
къ  Оли,  къ  Одоевскому  (на  Черную  р*чку)  и  къ  Устрялову  (на  Кре- 
стовсшй  островъ).  Вечеръ  провелъ  на  Каменномъ  остров*  у  Толстой 
(гувернантка  Михайловскихъ  Великихъ  Княженъ).  Тамъ  былъ  л- 
цеистъ  —  ея  сынъ,  и  Фишеръ  —  типографш;икъ,  большой  ея  другъ. 

87, 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  среда^  4  {юня,  5  ч.  п.  об.^  1841. 

Отв1ьтъ.  Моя  статья  была  бы  втрое  лучше,  еслибъ  я  не  быль 
принужденъ  ст*сняться  м*стомъ,  и  стоила  бы  мен*е  труда,  еслибъ  я 
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им'Ьлъ  бо-тЬе  опытности  въ  подобной  работ*.  Впередъ  буду  умн-Ье;  д-Ьло 
въ  томъ,  что  я  ни  одной  строчки  не  могъ  написать  отъ  себя,  а  долженъ 
былъ  излагать  одни  голые  факты,  почерпая  ихъ  изъ  ЬООО  источниковъ,  и 
приводить  ихъ  въ  органичесюй  порядокъ.  Кажется,  нын'Ьшнее  время, 
т.  е.  л^то,  самая  невыгодная  пора  для  продажи  книгъ,  и  я  хот']&лъ 
спросить  тебя,  не  лучше  ли  отложить  выпускъ  Фрийофа  до  осени,  но 
пусть  будетъ,  какъ  ты  разсудилъ  за  благо.  Благодарю  за  аттенц1ю  въ 
присылк-Ь  мн*  н'Ьсколькихъ  экземпляровъ  „СтрЬлковъ".  Какъ  теб* 
могла  придти  такая  мысль?  не  знаю;  но  не  голова  ея  м*сторожден1е. 
У  меня  остается  еще  экземпляровъ  30  „Гельсингфорса".  Знаешь  ли, 
что  я  съ  ними  сд1Ьлалъ?  Отдалъ  25  штукъ  вскор*  поел*  Фрит1офа  къ 
Вассенгусу  въ  лавку;  пусть  ваши  земляки  разоряются  на  мои  творенхя. 
Скажи  брату,  что  я  такимъ  образомъ  исполнилъ  его  зимнШ  сов4тъ. 

Зам-Ьчате  Балабиной  справедливо  только  тогда,  если  подъ  словомъ 
гшон  въ  посл'Ьднемъ  куплет*  подразумевать  слова:  челов}ькь,  улиытцШ 
мыслить  и  чувствовать,  но  я  не  знаю,  почему  такъ  ограничивать  мою 
мысль  и  предполагать,  что  между  моими  читателями  не  можетъ  быть 
собакъ.  Да,  Михайло  Никитичъ  (т.  е.  Муравьевъ).  Но  его  знашя  и  по- 
нятая часто  отзываются  в4комъ,  который  отъ  нашего  во  многомъ  уже 
поотсталъ.  Цицеронъ  меня  очень  занимаетъ  оригинальнымъ  выраже- 
шемъ  простыхъ  и  здравыхъ  мыслей.  Такъ  то,  можетъ  быть,  опять 
случай  навелъ  меня  на  сокровип^ницу  новыхъ  духовныхъ  богатствъ, 
т.  е.  римскаго  М1ра,  котораго  я  совсЬмъ  почти  не  зналъ.  Ленротъ  бу- 
детъ зд^Ьсь  до  15-го  1ЮНЯ  или  а  реи  ргёз.  Я  не  иш;у  квартиры:  пусть 
хозяинъ  распоряжается,  какъ  ему  угодно. 

Журналъ.  Въ  воскресенье  въ  12  часу  вышелъ  въ  городъ  и  увидйлъ, 
безъ  намйретя,  прибыт1е  парохода.  Нашелъ  на  немъ  знакомыхъ:  коллеж- 
скаго  сов-Ьтника  РеймерсаМ,  который  обрадовалъ  меня,  сказавъ,  что 
вид'^лъ  тебя  и  что  ты  не  переменился  въ  лиц*,  но  опечалилъ,  при- 
бавивъ,  что  ты  еп1;е  сомневаешься,  будешь  ли  сюда  нынешнее  Л'Ьто. 
Напиши,  правда  ли  это,  чтобы  я  по  полученш  твоего  письма  зналъ, 
точно  ли  мне  пора  заказать  себе  гробъ.  Реймерсъ  остановился  у  меня, 
но  я,  гуляя  и  разговаривая  съ  нимъ,  все  только  чувствую,  что  онъ  не  ты. 

Вторникь.  Обедали  съ  Реймерсомъ  въ  харчевне,  где  было  еп1,е 
несколько  кавалеровъ.  Живыя  воспоминашя  о  тебе  и  тайные  вздохи. 
После  былъ  я  у  больного  Кастрена  и  у  старушки  Валленъ,  которой 
мужъ  на  мызе.  У  старушки  сиделъ  83-хъ-летн1Й  Эренстремъ  ^), 
презамечательный  старикъ  здешн1й.  Я  провелъ  время  пр1ятно  съ^ 
этими  двумя  развалинами. 


^)  Алексея  Астафьевнча,  лидейскаго  товарища  Я.  К.  Грота,  о  которомъ  выше. 
»)  Эренстремъ  (ДоЬ.  А1Ъг.  ЕЬгепвЬгбт),  род.  1762  Г.  (следовательно  79  л4тъ),  со- 
стоялъ  въ  шведской  служб*  (въ  кабинет*  нностранныхъ  д-Ьдъ);  былъ  тамъ  зам*шанъ  въ 
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88. 
(ПлеТНёвъ  —  Гроту)  Спб.,  4  1юнл  184Ь 

Отвгътъ  на  письмо  отъ  2  гюня.  Модификац1я  плана  исторш  не- 
обходима, какъ  само  собою  разумеется  —  и  ты  въ  этомъ  совершенно 
правъ.  Ты  напомнилъ  мн'Ь  Пушкина,  обрадовавшись,  что  погода  испор- 
тилась, —  и  ты  снова  зас^лъ  за  работу.  Экземпляръ  Пушкиной  отданъ 
у  нея  въ  дом*,  гд-Ь  сказали,  что  отнесутъ  его  къ  Авроре  Демидовой. 
А  Беликой  Бняжн'Ь  Олът^  Николаевне  я  подарилъ  простой,  необр^- 
занный  экземпляръ,  которымъ  она  была  очень  довольна.  Эману  на- 
добно внушить  ревность  къ  изученхю  русскаго  языка.  Польза  будетъ 
большая  и  для  него,  и  для  читателей  его  газеты.  Ты  самъ  видишь, 
какъ  одна  статья,'  хорошо  обработанная,  подействовала  благотворно. 
Изъ  котораго  письма  моего  хочешь  ты  послать  Эману  выписку?  Мой 
журналъ  по  той  же  причине  коротковатъ,  по  которой  и  у  тебя  мен^^ 
описан1й  жизни  внешней:  и  я  летомъ  почти  не  посеп1;аю  никого.  О 
какой  конфискац1и  финляндской  газеты,  где  была  напечатана  б1огра- 
ф1я  графа  Ребиндера,  говоришь  ты  —  не  помню  совсемъ.  О  пр1е111 
графа  Армфельта  я  былъ  уверенъ,  что  другого  и  сделать  тебе  не 
могъ.  Какъ  ты  щекотливо  заботишься  изъяснить,  даже  отчего  твоя 
статья  въ  оглавлеши  стоитъ  первая!  Это  все  делаетъ  честь  твоему 
сердцу  и  твоей  скромности,  но  въ  то  же  время  показываетъ,  что  ты 
людямъ  более  приписываешь  вниман1я  къ  чужимъ  деламъ,  нежели 
сколько  ихъ  эгоизмъ  позволяетъ  имъ  иметь  его.  Форстера  до  сихъ 
поръ  я  еш;е  не  видалъ.  Моя  статья  о  Фрит1офе  написана  такъ,  какъ 
я  всегда  говорю  о  веш;ахъ,  меня  радующихъ.  На  что  тебе  уставъ 
нашего  университета? 

Журналъ.  Суббота  (31  мая).  Лишь  только  я  отправилъ  къ  теб* 
письмо,  принесли  ко  мне  твои  экземпляры  Фрит1офа.  Я  ихъ  тотчасъ 
распределилъ  по  назначенш.  Юнгмейстеру  на  коммис1Ю  150  экземпля- 
ровъ;  въ  лавку  Полевого  150  экземпляровъ,  приказавъ  часть  отпра- 
вить въ  Москву  и  на  Макарьевскую.  Прочая  раздача  следующая: 
5  экземпляровъ  цензурному  комитету,  3  Армфельту,  3  Константину 
Карловичу,  6  журналистамъ:  Гречу,  Булгарину,  Очкину  ^),  Сенвов- 
скому,  Краевскому  и  Никитенке,  6  Корфамъ,  2  себе  и  Александр* 
Осиповне,  2  Шернвалю  и  Пушкиной  (графине),  1  Путяте,  1  Куту- 
зовой.  Сверхъ  того,   далъ  по   экземпляру   обоимъ   братьямъ   Максн- 


АрмфельдовсБомъ  процесс^^  (въ  государственной  изи^н']^),  приговоренъ  къ  ложизнев- 
ному  заБлючешю  въ  Ер']^пости  (1794  г.),  но  освобожденъ  и  возстановленъ  въ  дворян- 
стве въ  1800  г.;  въ  1811  г.  переселился  въ  Финлднд1Ю  и  продолхалъ  зд^сь  д^ятехь-^ 
ность,  быдъ  сенаторомъ,  ум.  1847  г. 

1)  Ампл1ю  Николаевичу,  редактору  С.-Петербургскихъ  В-Ьдомостей  и  переводчпу, 
ум.  1865  г. 
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ковичамъ  на  память  Гельсингфорса.  Да  послалъ  въ  Парижъ  Турге- 
неву М  и  въ  Дюссельдорфъ  Жуковскому  по  экземпляру;  наконецъ, 
Шульгину  и  Великой  Княжн'Ь  Ольг'Ь  Николаевн*]^. 

ПонедгьАьникъ  (2  гюня).  Первый  день  р^боталъ  для  №  3  Современ- 
ника. Вечеромъ  ^дилъ  съ  Оли  и  прочт1ми  дамами  на  Елагинъ,  гд']^ 
вид^лъ  катающихся  верхомъ  дочерей  Великой  Енягини  Елены  Пав- 
ловны. Вечеръ  былъ  божественный. 

Вторникъ  (3  гюня).  По-Ьхаль  въ  Петергофъ.  Великая  Княжна  Ольга 
Николаевна  дочитала  со  мной  Гамлета  и  была  имъ  очень  довольна. 
Посл'Ь  мы  начали  Фрит1офа.  Она  тебя  очень  знаетъ  —  и  стихами  была 
восхищена,  особенно  по  новости  вартинъ.  Она  мн'Ь  объявила,  что  Ве- 
ликая Княгиня  Мар1я  Николаевна  приказала  мн'Ь  прх^хать  къ  ней  въ 
Серг1евское  (дача  ея  въ  3  верстахъ  отъ  Петергофа).  Я  пустился  туда. 
Вошедъ  въ  комнату,  засталъ  Великую  Княгиню  Мар1ю  Николаевну  за 
фортешаномъ.  Свидаше  очаровательное.  Она  была  совершенно  одна; 
повела  меня  по  всЬмъ  своимъ  комнатамъ,  по  балконамъ,  спальнямъ, 
уборнымъ  и  даже  въ  д'Ьтскую,  гд'Ь  спала  Княжна.  Мы  потомъ  с^ли  въ 
ея  кабинете.  Она  отъ  Великой  К&яжны  Ольги  Николаевны  слышала 
о  маркиз'Ь  и  ея  помолвк'Ь,  чему  (писала  ей  О.  Н.)  я  все  былъ  при* 
чиною.  Наконецъ,  пришли:  фрейлина,  Вьельгорсшй  (Матв'Ьй)^), 
Крюднерша  и  Герцогъ,  обошедш1йся  со  мной,  какъ  со  знакомымъ,  но 
котораго  онъ  съ  перваго  раза  не  узналъ.  Завтракали.  Посл^  вс^Ь  по- 
шли тАшкожь  по  саду,  чтобы  его  показать  мн'Ь.  Осматривали  строю- 
щ1йся  ихъ  домъ.  Герцогъ  курилъ  сигару  и  предложилъ  ннЬ  восполь- 
зоваться подобною  же.  Я  изъ  вежливости  отказался,  но  посл:Ь  жал'Ьлъ, 
что  на  память  не  взялъ  его  сигары.  Наконецъ,  въ  3  часа  я  ихъ  оста- 
вилъ.  Герцогъ  изъ  дворца  выб-Ьжалъ  ко  мн'Ь,  чтобы  проститься.  "Ьдучи 
домой,  я  заворотилъ  къ  Корфамъ,  которыхъ  всЬхъ  нашелъ  вм-Ьст*. 
Они  въ  восторг*  отъ  твоего  Фрииофа. 

89. 

<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тф4>рсь,  еубб.,  7  €юня,  3  ч.  п.  об.,  1841. 

Отвтьтъ.  По  посл'Ьднему  изъ  моихъ  плановъ  я  нам'Ьренъ  сперва 
прочитать  исторхю  и  политическую  и  литературную  очень  кратко, 
только,  чтобы  дать  поняие  объ  общемъ  ход*  развитхя  русскаго  на- 
рода; поел*  же,  избирая  важн'Ьйшхя  эпохи,  буду  читать  о  нихъ  со 
всею  подробност1ю;  не  замечательный  же  части  исторхи  буду  оста- 
влять безъ  дальн'Ьйшаго  разсмотр'Ьшя. 

Реймерсъ  подалъ  мн'Ь  хорошую  идею:  им^ть  на  лекц1яхъ  висящую 


*)  Александру  Ивановичу. 

^)  Матвей  Юрьевичъ,  оберъ-гофмейстеръ,  известный  музыкантъ,  ум.  1866  г. 
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большую  карту  для  показашя  м'Ьстъ,  что  будетъ  способствовать  къ 
облегчен1Ю  памяти.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  истор1я  въ  такой  тесной  связи 
съ  географ1ей,  что  посл']&днею  никакъ  не  должно  пренебрегать.  Только 
не  знаю,  есть  ли  такая  карта,  гд^  бы  явственно  въ  большихъ  раз- 
м^рахъ  были  показаны  век  прим^чательнМш1я  м^ста;  узнай  это  при 
случа'Ь.  Если  н^тъ,  то  со  временемъ  надобно  будетъ  позаботиться 
объ  изготовленш  такой  карты.  Эманъ  былъ  у  меня  самъ  черезъ  часъ 
посл:Ь  прихода  твоего  письма.  Я  говорилъ  съ  нимъ  о  статьяхъ  по 
русскимъ  литературнымъ  д'Ьламъ;  онъ  согласенъ,  и  я  обДщалъ  доста- 
вить ему  матерхалы.  Онъ  ^детъ  на  два  месяца  въ  Швещю  и  беретъ 
Фрит10фа  съ  письмомъ  къ  Тегнеру,  который  пьетъ  воды  у  моря  въ 
одномъ  городе  въ  Швец1и. 

Говорятъ,  что  графъ  Армфельтъ  особенно  высоко  ц^Ьнитъ  Нерван- 
дера.  Правда,  что  эгоизмъ  отвлекаетъ  вниманхе  людей  отъ  чужихъ 
д'Ьлъ,  но  только  отъ  хоропгахъ;  когда  же  въ  нихъ  есть  поводъ  къ 
обвинен1Ю,  то  они  съ  жадностью  ловятъ  случай  повредить  ближнему, 
какъ  будто  вредъ  другого  есть  также  наслаждеше  для  самолюб1л. 
Вотъ  на  чемъ  основывалось  мое  изъяснеше,  почему  моя  статья  стоить 
первою.  Для  сравнен1я  нуженъ  мн'Ь  уставъ  вашего  университета. 
За  всЬ  твои  распоряжешя  для  Фритхофа  сердечно  благодарю  тебя. 
Продолжай  сообщать  мн*  сужденхяо  Фритюф4,  хотя  бы  и  невыгод- 
ныя.  Поздравляю  съ  прхЪздомъ  германской  корреспондентки  ^).  Когда 
увидишь  Форстера,  разспроси  его,  какъ  бывало  Герцогъ  въ  Мюнхене 
разгуливалъ  съ  нимъ  по  городу. 

Журналъ,  Вечеромъ  пошелъ  я  съ  Реймерсомъ  въ  типограф1ю,  гд* 
отдалъ  на  первый  случай  200  руб.  за  печаташе  Фрит1офа,  а  послй 
къ  Ленроту,  который  кое-какъ  по-русски  и  порядочно  по-немецки 
объяснялся  съ  Реймерсомъ.  Потомъ  тихимъ  шагомъ  пошли  мы  за 
заставу  Петербургскую  и  неприметно  дошли  до  Чепурнова,  котораго 
новая  мыза  на  5-й  версте. 

Вчера  я  много  занимался,  а  вечеромъ  былъ  у  меня  только  Гот- 
лундъ;  въ  10-мъ  часу  пошли  мы  съ  Реймерсомъ  провожать  его;  только 
что  воротились,  грянулъ  ужаснМшхй  громъ  и  дождь.  Одинъ  ударъ 
грома  былъ  такъ  силенъ,  что  разбудилъ  весь  нашъ  уже  уснувши 
домъ.  Сегодня  поутру  въ  11  часовъ  пришелъ  Эманъ,  прибывши  изъ 
Борго  на  пароход*  вм^ст*  съ  Рунебергомъ.  Онъ  везетъ  въ  Сток- 
гольмъ  12  экземпляровъ  „Надежды".  Посл-Ь  былъ  братъ  Цигнеуса,  ко- 
торый перевелъ  статью  Одоевскаго  и  будетъ  также  переводить  мою- 
Ея  первую  половину  получитъ  онъ  уже  завтра.  Онъ  нам^ронъ  года 
черезъ  2  ^хать  въ  Москву;  ему  22  года.  Я  долженъ  еще  писать 
брату  и  Тегнеру. 


^)  Великой  Княгини  Мар1И  Николаевны. 
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90. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  7  (юня  1841. 

Отв9ыпъ  на  пнсь^чо  отъ  31  мая.  Ераевсв1й  и  Растопчина,  не  знаю, 
по  какой  причин*,  другъ  друга  не  любятъ.  Конечно,  и  съ  русскими 
книгами  лучше  распоряжаться  въ  особой  комнат*  библютеки,  нежели 
на  наемной  квартир*.  Ректоръ  правъ  —  и  ты  долженъ  читать  д*йстви- 
тельно  4  часа  въ  нед*лю.  По  нашему  же  уставу,  отъ  всякаго  тре- 
буютъ  8  часовъ.  Эвземпляръ  Современника  для  Ленрота  я  отправлю 
сегодня  же.  Ты  ув*рилъ  Гартмана,  что  я  непрем4нно  къ  вамъ  пр1*ду. 
Итакъ,  чтобы  тебя  не  скомпрометировать,  р*шено:  прочитавъ  эти 
слова,  отправляйся  по  сос*дству  искать  комнатку,  гд*  бы  я  могъ 
жить,  съ  прислугою  отъ  хозяевъ,  т.  е.  чтобы  мн*  чистили  п.татье, 
сапоги,  мыли  6*лье  и  давали  постельный  и  чайный  приборъ.  Бол*е 
ничего.  Ходъ  долженъ  быть  удобный.  Наемъ  продлится  м*сяца  два 
слишкомъ.  Доволенъ  ли  ты  мною?  Извини,  что  мало  пишу.  Ужасно 
много  д*лъ.  Надобно  все  передъ  отъ*здомъ  устроить. 


91. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  воснр.,  7  м.  веч.,  10  ави  1841  '). 

Ты  теперь  на  дорог*  въ  Ловизу;  а  я  сижу  одинъ-одинехонекъ  дома. 
Передо  мной  раскрыты  разныя  книги;  но  я,  признаюсь,  думаю  о  теб* 
и  плачу.  Меня  трогаетъ  не  только  наша  разлука,  но  и  мысль,  что  я, 
слишкомъ  много  занимаясь  при  теб*,  можетъ  быть,  сд*лалъ  твое  пре- 
быванхе  зд*сь  мен*е  пр1ятнымъ,  нежели  могъ,  и  даже,  можетъ  быть,  до- 
ставилъ  теб*  много  скучныхъ  мннутъ,  тогда  какъ  ты  пр1*халъ  для  меня. 

Вторникьу  12  августа.  Въ  понед*льникъ  въ  11  ч.  утра  пошли  мы 
ВС*  съ  Реймерсомъ  на  пароходъ,  тамъ  простились  со  множествомъ 
пр1*зжихъ. 

Сегодня  поутру  былъ  у  меня  ректоръ;  онъ  принесъ  инструкцхю, 
въ  которой  почти  все  одобрилъ;  два  д*льныхъ  зам*чан1я  я  принялъ; 
друпя  два  сд*лалъ  я,  и  онъ  принялъ.  Разр*шилъ  мн*  выписывать 
книги  на  первый  случай  прямо  отъ  меня.  Почему  я  и  прошу  тебя, 
когда  будешь  въ  город*,  уговориться  съ  надежнымъ  книгопродавцемъ. 
Лекцхи  буду  читать,  в*роятно,  поел*  об*да. 

Среда.   Въ  воскресенье  мн*  досадно  было  на  того  молодца,   кото- 

*)  Поел*  двухъ-м^сячнаго  ^I^тняго  пребыван1я  II.  А.  Плетнева  съ  Я.  К.  Гротомъ 
въ  ГельснвгфорсЬ  и  въ  пом'Ьстьяхъ  ихъ  знакомыхъ:  графа  Армфельта  (Оминне)  и 
Гарткава  (Тадельма), 
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рый  на  станц1и  нарушилъ    наше    единство    при   прощаши.  Я  его  въ 
мысляхъ  гналъ  за  1.000  верстъ  отъ  той  станцш. 

Я  эти  дни  много  занимался  исторхею;  читалъ  Карамзина,  Полевого, 
Булгарина,  Устрялова  и  вывелъ  завлючен1е,  что  мн'Ь  болДе  ничего  не 
остается  д:Ьлать,  кавъ  пока  переводить  Устрялова.  Составлять  нивакъ 
не  время,  потому  что  я  долженъ  писать  лекщи;  говорить  (по-шведски), 
по  сд'Ёланнымъ  опытамъ,  оказывается  пока  слишкомъ  труднымъ.  А 
написать  въ  неделю  на  четыре  часа  чтешя  —  не  легкое  д'&ю.  За- 
прягли же  меня1  Но,  взявшись  за  гужъ,  не  говори,  что  не  дюжъ. 

92. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  2  августа,  1841. 

Ты,  вЪрно,  удивишься,  милый  мой  Яковъ  Карловичъ,  что  я  такъ 
быстро  очутился  зд'Ьсь,  да  еще  и  написать  усп^лъ  къ  теб*.  Я  лет^лъ, 
нигд'Ь  не  останавливаясь.  Меня  въ  дорог'Ь  ут^шилъ  одинъ  чухонецъ. 
Онъ  гналъ  лошадей,  какъ  русскхе  ямш;ики  съ  фельдъегерями.  Бзле- 
т'Ьвъ  на  какую-нибудь  гору,  онъ  обыкновенно  съ  улыбкой  ко  мн1 
оглядывался  и  говорилъ:  любишь?  Это  было  уморительно  см']^шно. 
Передъ  Ловизой  привязался  къ  намъ  пьяный,  который  непрем^Ьнно 
хогЬлъ  с4сть  съ  моимъ  кучеромъ.  Тотъ  его  оттолкнулъ,  а  онъ  схва- 
тился за  шлею,  да  такъ,  что  три  мужика  съ  четверть  часа  бились, 
чтобы  разжать  его  пальцы.  Между  Браснымъ  Селомъ  и  Пампалой  на 
гору  меня  не  могли  взвести  лошади.  Это  было  ночью,  часу  во  вто- 
ромъ.  Мой  кучеръ,  взявъ  одну  лошадь,  отправился  на  станщю  за 
св']^жею  лошадью,  а  я  остался  одинъ  караулить  другую  его  лошадь  и 
коляску.  Такъ  я  четверти  три  простоялъ  на  часахъ.  Но  что  за  нота 
были!  Что  за  зв4зды!  Особенно  Венера  передъ  утромъ:  она  сверкала 
и  такъ  была  велика,  что  въ  первый  разъ  я  принялъ  ее  за  уш;ерблен- 
ную  луну.  Таможенныхъ  (которые  вообще  со  мной  были  необыкно- 
венно учтивы  и  деликатны)  привели  въ  замешательство  мои  таваст- 
гусск1я  сигары.  Долго  размышляли  они,  что  съ  ними  делать.  Наконецъ, 
со  вздохомъ  пропустили.  Я  пр14халъ  къ  себ*  на  дачу  въ  1-мъ  часу 
пополудни,  во  вторникъ.  Еслибы  не  пьяный,  да  не  гора,  да  не  та- 
можня—  наверное  я  совершилъ  бы  всю  эту  дорогу  въ  48  часовъ. 
Завтра  Ьду  рано  къ  Оли.  Будь  здоровъ. 

93. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Тфорсь,  пяти.,  16  (27)  ави  веч.  1841. 

Я  тзжклъ  маленькую  надежду,  что  получу  отъ  тебя  письмо  сегодня, 
но  не  (жклъ  ей  предаваться:  представь  же  006*6,  какъ  я  обрадовался, 
когда,    по  возвращеши  изъ  купальни,   нашелъ  твое  письмо.    Честь  я 
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слава  теб'Ь!  Мн*  оно  казалось  невероятностью,  —  такъ  ты  скоро  съ4з- 
дилъ.  Какъ  и  я  хохоталъ,  узнавъ  о  добромъ  чухн-Ь  съ  его  любишь! 
Теперь  желаю  теб4  здоровья  и  нродолжешя  прежняго  счастья.  Какъ-то 
на  тебя  под'Ьйствовало  изв^стге  о  сырости  новой  квартиры,  о  чемъ  я 
узналъ  изъ  интереснаго  и,  какъ  всегда,  прелестнаго  письма  Александры 
Осиповны? 

Вчера  утромъ  позвалъ  я  къ  себ*  Грипенберга  и  прочелъ  ему  свою 
первую  лекц1ю.  Онъ  ув^Ьряеть,  что  я  не  только  доставилъ  ему  вели- 
чайшее наслаждеше,  но  привелъ  его  въ  изумлеше,  и  об-Ьщаеть  бли- 
стательный усп^хъ.  Его  похвалы  моему  шведскому  слогу  ободрили 
меня.  Иосл'Ьддяя  половина  лекцш  есть  вольный  переводъ  изъ  Устря- 
лова.  Поел*  того  я  придумалъ  разные  способы  къ  облегчешю  себя. 
Систематическ1я  чтенхя  объ  исторхи  нам4ренъ  я  сменять  иногда  пере- 
водными извлечен1ями  и  толковашями  изъ  Карамзина  или  другихъ 
русскихъ  историческихъ  сочинешй,  съ  зам-Ьчатями  объ  авторахъ  и 
прикосновенныхъ  къ  нимъ  частяхъ  литературной  истор1и.  Отъ  исто- 
рическихъ сочинешй  перейду  къ  сочинен1ямъ  другого  рода,  и  такимъ 
образомъ  пройду  главное  изъ  литературы,  такъ  что  ея  истор1я  будетъ 
извлекаема  изъ  знакомства  съ  самими  авторами  и,  наконецъ,  допол- 
нена отвлеченнымъ  изложешемъ  мен-Ье  занимательнаго.  Систематиче- 
сшя  лекц1и  я  писать  буду  только  сначала;  вскор*  же  над-Ьюсь  пр!- 
обр-Ьсти  легкость  объясняться  по-шведски,  и  тогда  буду  читать  по 
самымъ  краткимъ  зам^ткамъ. 

Завтра  поел*  об*да  придетъ  Грипенбергъ  выслушать  пробную  лек- 
щю,  полуимпровизированную  такимъ  образомъ.  Сегодня  утромъ  отнесъ 
я  въ  консисторхю  свою  инструкц1ю  и  прилагаемую  у  сего  записку  для 
1пЛех  РгаеисИопит  ^).  Последняя  фраза  въ  ней  значитъ,  что  я  не  нам-Ь- 
ренъ  читать  приватныхъ  лекц1й;  въ  противномъ  случай,  предметъ  ихъ 
точно  означается.  Цензурный  зд-Ьшнгй  комитетъ  рйшилъ,  что  мои  рус- 
СК1Я  статьи  надобно  отправить  въ  Петербургъ,  что  онъ  самъ  вызывается 
сд4лать,  адресовавшись  къ  вашему  цензурному  комитету.  По  полученхи 
тамъ  моихъ  статей,  распорядись,  чтобы  ихъ  тотчасъ  отправили  къ 
Никитенк*,  а  онъ  тотчасъ  же  по  прочтеши  возвратилъ  сюда. 

Поздравляю  Александру  Осиповну  съ  благоволешемъ  нидерланд- 
ской королевы  ^).  Я  забылъ  сделать  это  раньше.  Читалъ  я  въ  Русскомъ 
Инвалид']^  критику  на  Фрипофа.  Тамъ  не  бранятъ  моего  перевода, 
но  предпочитаютъ  прозу. 


*)  „ЛасоЪиз  Ого*,  НЫоггае,  ЬИегаЫгае  е1  Ып2иа€  Вивтсае  1Рго(е88ог  01'д.1паг- 
Нив,  СопвгИапив  СоИедгогит,  1ес110П1Ьа8  риЫ1с18  Ьога  ротеп(11апа  V  ш  АийНопо... 
ЪаЪепд18  ЫзЮпат  е!  И^егакигат  Ки881сат  1гас1аЫ1,  рпуа1ат  зиат  орегат  Йе81(1еп18 
НН.  СоттШгопит  ассотода^гпз'*. 

3)  Бывшая  В.  К.  Анна  Павловна. 
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и. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Сгшссн.  мыаа,  пяти.,  15  авг.  184Ь 

Это  письмо  пойдетъ  къ  теб-Ь  завтра  утромъ,  и  потому  я  пшпу  его 
съ  вечера.  Въ  среду,  отправивъ  первое  къ  теб-Ь  послаше  свое  по  пр1- 
^зд*  изъ  Гельсингфорса,  я  по-Ьхадъ  въ  городъ  къ  попечите.1Ю.  Онъ 
изумленъ  былъ  моею  аккуратностью  и  очень  благодарилъ  меня.  Между 
прочимъ  онъ  разсказывалъ  мн*  н-Ькоторня  подробности  о  дуэли  Лер- 
монтова, на  которой  убить  поэтъ.  Видно,  что  этотъ  челов^къ  не  до- 
рожилъ  жизшю  и  не  нашелъ  въ  ней  источника  высшей  д'Ьятельности. 
Богъ  знаетъ:  молодость  ли  тому  причиной,  или  неясность  ^идеи  высо- 
ка1'о  назначешя  челов']^Еа?  Потомъ  я  былъ  у  министра,  который  также 
былъ  со  мною  очень  любезенъ.  Его  сынъ  поступаетъ  къ  намъ  въ  уни- 
верситетъ  и  на  пр1ёмномъ  экзамен']^  оказался  лучшимъ  изъ  прочихъ 
молодыхъ  людей.  Дал'Ье  отправился  я  въ  университетъ,  гд4  предстали 
мн-Ь  всЬ  дрязги  административной  моей  должности.  Квартира  моя  еще 
не  готова.  Въ  ней  оказалась  сырость.  Архитекторъ  ув4ряетъ,  что  это 
пройдетъ.  Но  я  принужденъ  буду  прожить  съ  м^сяцъ  на  дач*.  Это, 
впрочемъ,  не  м'Ьшаетъ,  чтобы  ты,  по  нашему  услов1Ю,  адресовалъ  свои 
письма  ко  мн*  въ  университетъ.  Наконецъ  я  отправился  къ  Оли.  Она 
меня  встретила  съ  трогательнымъ  восхищешемъ.  Поел*  обЬда  мы  по- 
ехали къ  Кологривовой  ^).  Тамъ  нашли  между  прочимъ  князя  Петра 
Сергеевича  Мещерскаго  (бывшаго  оберъ-прокурора  Сгнода).  Къ  чаю 
ожидали  князя  А.  Н.  Голицына  ^).  Онъ  пргЬхалъ,  но  такъ  худо 
видитъ,  что  надобно  было  ему  каждаго  назвать  изъ  насъ.  Онъ  носить 
на  глазахъ  зонтикъ.  Между  т^мъ,  непостижимое  его  искусство  разска- 
.зывать   интересн^йшхе   анекдоты  нисколько  не  уменьшилось  въ  немъ. 

На  другой  день,  т.  е.  въ  четвергъ,  я  послалъ  коляску  за  Александрой 
Осиповной.  Она  читала  для  меня  полученныя  мною  накануне  письма 
А.  Тургенева,  изъ  которыхъ  выписки  я  пом'Ьп1;у  въ  Современник*.  Онъ 
изв'Ьш.аетъ,  что  получилъ  Фритгофа  и  такъ  пленился  имъ,  что  много 
стиховъ  помнитъ  наизустъ.  Отъ  Жуковскаго  онъ  им*етъ  уже  изв*ст1е 
о  совершившемся  нсбссномъ  его  счаст1и.  Ц4лое  утро  четверга  я  былъ 
свободенъ  и  все  употребилъ  на  чтенхе  нЬкоторыхъ  статей  въ  Л?  8  Оте- 
чественныхъ  Записокъ.  Точно,  что  у  Б^линскаго  много  души  и  энту- 
31азма.  Прогляди  его  разборы:  Переводы  римскихъ  элегШ  Гёте  и  сти- 
хотворен1й  В.  Гюго;  въ  этомъ  же  №  говорится   и  о  твоемъ  Фритюф*. 


*)  В-Ьроятно  Екатерин*  Александровн-Ь,  вдов*  генерала-отъ-кавалерш  А.  С.  Ко- 
логривова. 

2)  Князь  Александръ  Николаевичъ,  членъ  Государственааго  Совета  (бывши  мж- 
нистромъ  народнаго  просв-Ьщеихл),  ум.  1844  г. 
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Какъ  зд-Ьсь,  такъ  и  въ  Бибяхотек*  для  чтешя  (Л;  6)  обращено  бол'Ье 
внимашя  на  скандинавскую  поэзхю  вообще,  нежели  на  самую  книгу. 
Онъ  хвалить  и  переводъ,  но  какъ-то  сквозь  зубы  —  отъ  того,  что  во-1-хъ, 
переводчикъ  не  изъ  ихъ  друзей,  а  во-2-хъ,  что  они  не  могутъ  ника- 
кихъ  указан1й  сделать  на  подлинцикъ.  Итакъ,  теб*  изъ  ихъ  зам'Ьча- 
шй  ровно  неч4мъ  воспользоваться. 

95. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гф{урсъ9  вовнр.,  17  «вг,,  972  н.  вен,,  184:1. 

На  вчерашней  репетицхи  я  былъ  недоволенъ  своею  лекцхей,  потому 
что  дурно  приготовился  и  худо  составилъ  рго  тетопа.  Сегодня  при- 
думалъ  другой  способъ  записывашя,  который,  надеюсь,  будетъ  лучше. 
Что-то  Никитенко  долго  возится  съ  моими  рукописями.  Ужъ  не  тру- 
ситъ-ли? 

18  августа,  9  часовъ  вечера.  Сегодня  всталъ  въ  4  часа;  до  12-го  не 
выходи.1Ъ  И  занимался  истор1ею.  Посй  об'Ьда,  въ  5  часовъ,  пришелъ 
ко  мн4  Гриленбергъ  и  слушалъ  опять  репетиц1ю;  шло  гораздо  лучше. 
Ужъ  мн*  теперь  будущ1я  лекц1и  не  кажутся  страшными;  я  изобр'Ьлъ 
секретъ  чтешя  по  краткимъ  запискамъ.  Но  еще  много  осталось  при- 
думать. Ходилъ  гулять  къ  кладбищу,  куда  Грипенбергъ  "Ьздилъ  на 
чью-то  могилу. 

Отвп>тъ.  Правда,  что  Лермон'к'овъ,  судя  по  н-Ькоторымь  его  пьесамъ, 
странно  смотритъ  на  жизнь;  въ  одномъ  м'Ьст'Ь  онъ  называ.тъ  ее  глупою 
шуткой.  Журналисты  отъ  того  меня  не  хралятъ,  что  они  вс4  чувствуютъ 
отношеше  къ  нимъ  н'Ькоторыхъ  стиховъ  въ  пьес*,  приложенной  къ 
предисловхю,  гд*  между  прочимъ,  говорится  о  идрствгь  ^ююи  и  бранщ 
и  о  шькоемъ  яромъ  втпя^ь.  Всяк1й  думаетъ:  „онъ,  каналья,  не  меня 
ли  тутъ  разум*етъ?" 

19  августа,  94^  час.  вечера.  Вчера  узна.1ъ  отъ  Грипенберга,  что 
Александръ  Армфельтъ  зд'Ьсь.  Въ  10  часовъ  мы  вм'ЬстЬ  поехали  къ 
нему,  но  не  застали  дома.  Я  возвратился  поел*  об'Ьда  въ  6  часовъ  и 
былъ  принятъ.  Графъ  много  спрашивалъ  о  теб*  и  жал*лъ,  что  ты 
ужъ  уЬхалъ.  Я  говори.1ъ  съ  нимъ  о  лексикон*  ^);  онъ  об4щалъ  испро- 
сить у  Государя  сумму  для  продолжателя  лексикона.  Соловьевъ  хо- 
ткгь  выйти,  но,  кажется,  остается.  Я  сообщилъ  содержан1е  инструкц1и. 

^0  августа.  Сегодня  была  едва  стерпимая  жара.  Я  прогулялся  по- 
утру до  купальни  и  назадъ.  Приходилъ  одинъ  студентъ  спрашивать, 
правда  ли,  что  и  на  магистрскомъ  экзамен*  будутъ  требовать  знашя 
русскаго  языка.  Онъ  былъ  очень  встревоженъ.  Я  его  успокоилъ.  Поел* 
об*да  въ  5  часовъ   опять    пришелъ   Грипенбергъ/   Я    ему  разсказалъ 


^)  Р'Ьчь  идетъ  повЕдииому  о  начатомъ  изданш  шведсЕо-русскаго  словаря. 
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княжен1я  Рюрика  и  Олега.  Я  вспомнилъ  объ  Александр^Ь  Осиповй; 
внесла  ли  она  въ  свое  новое  изданхе  два  стихотворен1я  Пушкина: 
Щитъ  Олеювъ  и  другое  объ  его  смерти,  да  изъ  Языкова:  Кудетикь. 
(Кажется,  такъ,  а  можетъ  быть  я  и  вру)?  Вечеромъ  я  гулялъ  и  встр4- 
тилъ  графа  Армфельта  на  двум^^стныхъ  извощичьихъ  дрожкахъ.  У 
него,  кажется,  есть  кто-то  въ  виду  на  м'Ьсто  Соловьева.  Потомъ 
встр4тилъ  я  Урсина,  который  сказалъ,  что  онъ  вчера  и  сегодня  во- 
дилъ  графа  по  всЬмъ  принадлежностямъ  университета. 

96. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  9  авг.  1841. 

Въ  субботу  быль  на  старой  квартир*,  откуда  ничего  еще  не  перевеяно 
и  гд*  царствуетъ  невыносимый  для  меня  безпорядокъ.  Поел*  нав-Ьствль 
я  университетъ  и  новую  квартиру,  подвигающуюся  весьма  незаметно  къ 
окончательной  своей  отд*лк*.  Еще  вечеромъ  на  дач*  получилъ  я  увЬ- 
домлен1е,  что  министръ  завтра  утромъ  назначилъ  мн*  свидаше  съ  нимъ 
поутру  въ  город*.  Это  совсЬмъ  портило  мои  планы  насчетъ  препро- 
вождешя  воскресенья.  Но  нечего  было  делать.  У  министра  въ  дом* 
отслушалъ  обЬдню,  а  поел*  им*лъ  съ  нимъ  ауд1енц1ю,  которая  каса- 
лась увольнешя  изъ  университета  двухъ  студентовъ  за  одинъ  непри- 
стойный поступокъ  съ  женщиной  на  Невскомъ  проспект*,  чему  быть 
свидетель  министръ  самъ.  Дома  я  нашелъ  уже  дамъ  и  Олю.  Мы  обе- 
дали одни.  На  другой  день  я  остался  одинъ.  Меня  ц*лый  день  му- 
чила корреспонденц1я.  Столько  накопилось  полуоффиц1альныхъ  и  пар- 
тикулярныхъ  писемъ,  на  кои  нужно  было  отвечать!  Ко  мн*  прихо- 
дилъ  Путята.  Я  у  него  спрашивалъ  объ  отношенхяхъ  графа  А.1ексан- 
дра  ко  Двору,  кои  находятся  въ  отличномъ  состоян1И.  Вечеромъ  взду- 
малось мн*  показаться  Одоевскому.  Я  отвезъ  ему  и  Калевалы  оба  экзем- 
пляра. Въ  7  часовъ  я  засталъ  его  еще  за  об'Ьдомъ.  Отъ  него  про- 
*халъ  я  на  Каменный  островъ  на  музыку,  гд*  меня  поймалъ  твой 
Устряловъ  и  затащилъ  къ  себ*  чай  пить.  Онъ  оканчиваетъ  свою  исто- 
рш,  намереваясь  дотянуть  ее  до  соединешя  унхатовъ  съ  православ- 
ными. Богъ  знаетъ,  что  за  истор1я  выйдетъ!  Печатаетъ  онъ  и  Еурб- 
скаго  2-мъ  изданхемъ  со  множествомъ  поправокъ.  Ты,  .по  моимъ  упо- 
минан1ямъ  о  книгахъ,  веди  въ  особой  тетради  реэстрикъ,  дополняя  его 
по  Современнику  и  другимъ  журналамъ,  чтобы  на  виду  им^ть  мате- 
рхалъ,  изъ  котораго  будешь  выбирать  книги  для  выписки  универси- 
тету. Председательствуя  въ  цензурномъ  комитет*,  вид*лъ  твою  статью 
подписанную,  и  какъ  это  было  поел*  2  часовъ,  то  приказалъ  отпра- 
вить ее  непрем*нно  въ  субботу.  Никитенко  отказался  отъ  Сына  Оте- 
чества. Доканчивать  годъ  будетъ  Сенковск1й,  а  съ  новаго  года  Смир- 
динъ  для  издан1я  Сына  Отечества  подрядилъ  Краевскаго,  который  такъ 
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и  л'Ьзетъ  въ  Сенковск1е.  Поел*  об'Ьда  мы  съ  Олей  катались  доОдоев- 
скаго.  Онъ  на  Черной  р^чк*.  Подл*  него  живетъ  сои81П  его  жены, 
генералъ  Ланской*),  женатый  на  известной  Полетик*,  урожденной  Ма- 
еловой.  Мы  съ  Олей  сунулись  было  къ  Одоевскому,  но  онъ  выскочилъ 
отъ  Ланскихъ  и  затащилъ  насъ  туда.  Смирдинъ  его  просилъ  дать 
статью  въ  сборникъ,  издаваемый  для  поправлешя  д']^лъ  разорившагося 
книгопродавца.  Князь  не  только  даетъ,  но  и  всЬхъ  уговариваетъ  уча- 
ствовать, говоря,  что  непристойно  отказываться  отъ  подачи  милостыни. 
Не  торопи  меня  выборомъ  книгопродавца-корреспондента.  Надо  мнЬ 
прежде  переехать  въ  городъ.  Потребовавъ  отчетъ  въ  продаж*  Фри- 
т1офа,  я  отчасти  обнаружу  ихъ  добросовестность  и  расторопность. 

97. 
(ГрОТЪ— Плетневу)  Тфорсь,  чете.,  2  «ее.  1841. 

Ты  об*щалъ  мн4  составленный  тобою  списокъ  всЬхъ  писателей 
русскихъ.  Пришли  при  первой  возможности.  Я  разбираю  каталоги  на- 
шей библ10теки  (русск1е)  и  вижу,  что  она  чрезвычайно  б4дна;  а  для 
пом']&щешя  новыхъ  книгъ  н^тъ  м:]^ста.  Сегодня  у  меня  родилась  мысль 
распред'кхить  свои  4  часа  въ  университет*  такимъ  образомъ  (каждый 
въ  особый  день):  2  часа  —  русская  исторхя  на  шведскомъ  язык*;  1 
часъ — русская  литература  для  понимаюш;ихъ  по-русски — на  русскомъ 
язык*,  и  1  часъ — русская  литература  для  непонимаюш;ихъ  по-русски — 
на  шведскомъ  язык*,  причемъ  будутъ  разсматриваемы  и  переводимы 
зам*чательныя  сочинен1я;  а  для  русскихъ  будетъ  читаться  настояш;ая 
исторхя  литературы.  Кажется,  это  лучше,  нежели  все  валять  одну 
нсторхю. 

Поел*  об*да  сегодня  былъ  у  меня  Веттергофъ,  очень  жал*вш1й, 
что  мало  съ  тобой  вид*лся.  Онъ  привезъ  мн*  въ  подарокъ  одну  швед- 
скую исторхю  въ  4-хъ  толстыхъ  томахъ  (авторъ — Рюсъ,  н*мецъ). 

Пятница,  22  августа.  Важн*йшее  событ1е  утра — неожиданный  ви- 
зитъ  графа  Армфельта  (Александра).  Онъ  сид*лъ  около  ^з  часа  и 
былъ  чрезвычайно  любезенъ.  Онъ  одобрилъ  мой  проэктъ  чтешя  лекщй; 
далъ  н*сколько  умныхъ  сов*товъ  на  случай,  если  встр*чу  неохоту 
учиться  и  пос*щать  мои  лекц1И, — главное:  молчать,  но  на  экзамен* 
никому  не  спускать.  Открылъ,  что  и  зд*сь  въ  университет*  дв*  вза- 
имно ожесточенныя  парт1и — старики  и  молодые.  Добра  отъ  этого  не 
предсказываетъ.  Онъ  все  *здитъ  на  двум*стныхъ  дрожкахъ,  въ  фу- 
ражБ*,  и  вс*хъ  принимаетъ.  Молодецъ!  Поел*  об*да  я  проводилъ  дамъ 
на  свеаборгск1й  пароходъ,  а  самъ   зашелъ  въ  библ1отеку,  гд*  досталъ 


^)  Павелъ  Петровнчъ,  геверадъ-лейтенантъ,   начальникъ    Ьой  гвардейской   кава- 
лерхйской  ДИВИ31Я  (-|-  1873). 
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одну  часть  старой  Библ1отеки  для  чтен1я  и  Исторхю  литературы  Мак- 
симовича. Дома  принесли  мн'Ь  твое  письмо. 

Отвгътъ.  Насчетъ  книгопродавца  я  бы  не  торопилъ  тебя,  еслибъ 
не  находился  въ  затруднительномъ  положен1и;  изъ  воздуха  невозмогно 
почерпать  св'Ьд'Ьн1й,  а  въ  зд'Ьпшей  библ10текЬ  н'Ьтъ  никакихъ  книгъ, 
нужныхъ  для  распространен1я  моей  учености  и  сд^лавия  чего-нибудь 
путнаго  изъ  лекц1й.  По  крайней,  м']^р^  на  первый  случай  укажи  мн'Ь 
ВС*  источники,  какими  можно  воспользоваться  для  составлен1я  какой- 
нибудь  истор1и  русской  литературы. 

ХВ.  Разбирая  каталоги  зд:]^шней  библ10теки,  нахожу  въ  нихъ  Слшр- 
дгшскге  реэстры.  Итакъ,  беру  назадъ  свою  просьбу.  Армфельтъ  воро- 
тится въ  Петербургъ  около  5-го  сентября. 

^23  августа,  суббота.  Сегодня  утромъ  читалъ  тетради,  переписанныя 
€ъ  твоихъ  записокъ  объ  исторш  литературы.  Сравнивая  ихъ  съ  твоею 
программой  (по  педагогическому  институту),  я  вспомнилъ  съ  сожахЬ- 
шемъ,  что  у  меня  начало  или  вступлен1е  не  переписано.  Грипенбергъ 
пришелъ  звать  об'Ьдать  къ  себ4.  Рамсай,  тайн,  сов.,  прйхавъ  изъ  Пе- 
тербурга, будучи  зд-Ьсь  безъ  семейства,  об4даетъ  у  Грипенберга.  Въ 
2  часа  я  засталъ  уже  его  и  Еронса.  Рамсай  посылалъ  къ  теб'Ь  узнать, 
прйхалъ  ли  ты,  сказали  —  н'Ьтъ.  Мы  обедали  въ  саду.  Между  т*мъ, 
пришли  звать  меня  къ  Валлену  обедать  завтра  въ  3  часа.  Блудовъ  *) 
зд-Ьсь,  и,  вероятно,  об-Ьдъ  для  него. 

98. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  22  ат.  184Ь 

Не  надписывай  бол4е  на  письмахъ:  Въ  Михайловскую  улгту,  а  на 
Васильевск1й  островъ,  въ  университетъ.  Здоровье  мое  зд-Ьсь  на  дач* 
очень  поправилось.  Я  могу  много  ходить  и  не  чувствую  отъ  того  уста- 
лости. Изв'Ьст1е  о  сырости  квартиры  меня  не  испугало  во-1-хъ,  потому, 
что  оно  преувеличено,  а  во-2-хъ,  я  нынче  ни  отчего  не  тревожусь. 
Мн'Ьнхе  Грипенберга  насчетъ  твоихъ  лекц1й  я  вполн*  разделяю.  Ч'Ьмъ 
дал*е  развиваешь  ты  свой  планъ,  т'Ьмъ  бол-Ье  они  выигрываютъ.  Только 
не  ув^ренъ  я,  вполне  ли  ты  соберешь  русск1Я  книги,  въ  которыхъ 
заключаются  матерхалы  нашей  исторхи?  Добудь  Языкова  переводъ  Шлё- 
церова  „Нестора".  Если  нЬтъ  его  въ  вашей  библхотек*,  то  выпиши  хоть 
отъ  Смирдина,  объявивъ,  что  деньги  онъ  получитъ,  означивъ  ц'Ьну 
книги  съ  пересылкою.  Тамъ  есть  взглядъ  на  всЬ  наши  историчесюя 
сочинен1я,  как1я  только  до  Шлёцера  и  при  немъ  суш;ествовали.  О  по- 
сл'Ьдуюш.ихъ  уже  не  трудно  будетъ  дополнить  списокъ.  Но  Шлёцерь 
теб*  необходимъ   и  въ  другомъ   отношенш:    онъ  былъ  истинный  про- 


^)  Графъ  Дмитр1Й  Николаевичъ. 
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фессоръ  русской  истор1И  и  ты  можешь  научиться  у  него,  какъ  на- 
добно защищать  свои  мн'Ьн1я.  Я  уже  предварилъ  Никитенко  о  при- 
сы«1к:Ь  всей  твоей  статьи.  Онъ  ее  не  задержитъ.  Только  пока  не  на- 
чать ли  тебЬ  наборъ,  если  у  тебя  останется  котя?  Боюсь,  что  и  къ 
Новому  году  книга  не  выйдетъ. 

Въ  среду  часу  въ  11 -мъ  ночи  за'Ьхалъ  къ  Одоевскому.  На  двор* 
было  17  гр.  тепла.  Тамъ  еще  только  собирались  пить  чай.  Одоевскхй 
мн*  разсказывалъ,  что  онъ  сочиняетъ  руководства:  грамматики,  ло- 
гики и  риторики.  Издалъ  пока  одну  таблицу  складовъ.  Я  уЬхалъ  до- 
мой въ  12  часу  и  сопровождаемъ  былъ  дивною  грозою. 

Утро  четверга  провелъ  за  разборомъ  матерхаловъ  для  Де  4  Совре- 
менника. Об4далъ  у  Путяты.  Онъ  мн4  разсказывалъ,  будто  сов-Ьты- 
валъ  графу  Александру  Армфельту  удержать  въ  твою  пользу  одну  изъ 
3  тыс.  прежняго  твоего  жаVI0ван^я;  но,  будто,  тотъ  сказалъ,  что  тебЬ 
будетъ  выгоднее  получить  м4сто  инспектора  выборгскихъ  училищъ, 
что  непременно  будетъ. 

99. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфарсь,  воскр.,  24  авг.,  9'1%  ч.  в.,  1841. 

Вчера,  въ  исход*  3-го,  отправился  къ  Валлену.  Демидова,  Пуш- 
кина, Армфельты  —  братья,  Шернваль,  Манергеймъ,  Котенъ,  и  проч. 
Наконецъ,  является  Блудовъ  съ  дочерью.  Великолепный  и  нескон- 
чаемый столъ.  СосЬдъ  мой  —  Шернваль,  —  и  много  болтаемъ,  Блу- 
довъ сыплетъ  французскими  речами,  особливо  анекдотами.  Онъ  между 
Демидовой  и  Пушкиной.  Съ  этими  дамами  я  передъ  и  поел*  об^да 
заговаривалъ,  но  он4,  казалось,  очень  развлечены  чЪмъ-то.  Гартманъ 
(звездоносный)  шутя  объявилъ,  что  им^етъ  противъ  насъ  зубъ,  зач^мъ 
не  навестили  его;  стало,  молъ,  проЬхали  въ  Радельму  только  для  хо- 
рошенькихъ  девочекъ! 

Сегодня  (чуть  не  забылъ)  день  именинъ  твоихъ.  Не  даромъ  я  пилъ 
шампанское.  Уже  года  два  такъ  случается,  что  для  меня  день  рожде- 
шя  или  именинъ  моихъ  (нынче  и  твоихъ)  ознаменовывается  какимъ- 
ннбудь  пиромъ  или  другимъ  событ1емъ  и  всегда  случайно.  Будь  здо- 
ровъ  и  счастливъ  и  никакъ  не  переезжай  на  новую  квартиру,  если 
она  не  совсемъ  высохнетъ  къ  осени.  „Береги  здоровье  и  веселость", 
говорю  я  тебе  такъ,  какъ  ты  въ  минуту  нашего  разставанхя  сказалъ 
мне  слова,  которыхъ  я  никогда  не  забуду:  „Береги  платье  съ  нова, 
а  честь  съ  молода". 

Въ  понедельникъ  после  обеда  читалъ  все  на  воздухе  швед- 
скую книгу  о  Варягахъ.  Отвтпъ,  Очень  радуюсь  поправлен1Ю  твоега 
здоровья;  будь  же  остороженъ  и  не  иди  на  перекоръ  природе,  а 
пуще  всего  ложись  рано.  Языкова  Шлёцеръ  у  насъ  есть.  Я  выпи- 
сываю изъ  каталоговъ  библ10теки  все,   что  поинтереснее.    Она  бедна,. 
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но  не  такъ,  какъ  я  воображалъ.  Надеюсь,  что  къ  Новому  году  слажу 
€ъ  книгой,  по  крайней  м^р*,  русскою  частью. 

Я  позвалъ  Грипенберга,  и  началъ  пропов*дывать.  Онъ  нахо- 
дилъ,  что  я  читаю  слишкомъ  подробно.  Сегодня  былъ  опытъ  бол*е 
краткаго  излощешя.  Точно,  кажется,  такъ  лучше.  Два  первые  дня  (по 
часу)  можно  кратко  излагать,  а  въ  З-й  излагать  подробно,  или  читать 
изъ  Карамзина  происшеств1я  и  характеры,  прибавляя  все,  что  нужно 
для  обозр'Ьн1я  вновь  хода  событШ.  Это  будетъ  облегчеше  для  памяти. 
Поел*  лекц1И  гулялъ  по  бульвару. 

27  августа.  Сегодня  и  вчера  я  былъ  л4нивъ.  И  духъ,  и  гЬло,  посл4 
необыкновеннаго  напряженхя  1^з  нед^ггь,  требовали  отдыха,  и  я  опт- 
<;тилъ  рукава.  Еще,  кажется,  поленюсь,  —  д'Ьло  не  идбтъ  на  ладь. 
Поутру  взялъ  патентъ  изъ  сената,  а  изъ  университета  жалованье  съ 
мая  месяца. 

100. 
<Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  вторн.,  26  от.  1841. 

Насчетъ  лекцШ  твоихъ  я  спокоенъ.  Репетиц1я  не  то,  что  самое 
нсполнеше,  гд*  присутствхе  слушателей  одушевляетъ  действователя. 
Не  верится,  чтобы  графъ  Александръ  Армфельтъ  заготовлялъ  уже 
кого  на  м-Ьсто  Соловьева.  И  отчего  бы  отъ  тебя  объ  этомъ  секретни- 
чать? В^дь  у  тебя  н*тъ  ни  соперника,  ни  посягательства  на  его  жа- 
лованье. Выписывая  отъ  Смирдина  книги,  прибавь,  чтобы  въ  ихъ 
число  непременно  прислалъ  онъ  и  каталогъ  свой  алфавитный  со  всеми 
къ  нему  прибавлен1ями  за  какую  хочетъ  ц^ну.  Буде  н^тъ,  ты  ничего 
не  проиграешь;  а  мн*  съ  нимъ  непристойно  возобновлять  знакомство, 
после  грубостей,  кои  онъ  смелъ  мне  оказать. 

Журналъ.  Въ  субботу  утромъ  (28  августах)  я  отправился  въ  унн- 
верситетъ,  чтобы  сначала  присутствовать  при  молебне,  коимъ  откры- 
вался академическ1й:  нашъ  курсъ,  а  после  и  самому  въ  зале  произ- 
несть  маленькую  предику,  какъ  вновь  вступаюш;имъ  студентамъ,  такъ 
и  старымъ.  Оттуда  я  поехалъ  къ  Оли  и  взялъ  ее  съ  Фуксъ  (гувер- 
нанткой) на  дачу.  Съ  нами  обедалъ  некто  Филипов ъ,  бывшхй  прежде 
инспекторомъ  въ  нашемъ  университете,  а  теперь  директоръ  гимназ1и 
въ  Варшаве. 

Во  вторникъ  я  былъ  приглашенъ  Одоевскими  на  пикникъ.  Утромъ, 
ютправясь  въ  цензурный  комитетъ,  заехалъ  ихъ  уведомить,  что  прежде 
4-хъ  часовъ  не  буду  съ  ними.  Заверну лъ  до  собран1я  цензурнаго  коми- 
тета къ  Оли,  тамъ  и  завтракалъ.  Изъ  цензурнаго  комитета  пустился 
прямо  на  место  пикника  (близъ  Еоломягъ  въ  лЬсу).  Были  тамъ:  гене* 
ралъ  Ланской  съ  женой  и  ея  кузиной,  графъ  Сухтеленъ  (генералъ)  ^), 


^)  Графъ  Константинъ   Петровичъ,  генералъ-маюръ   (въ  свит1^  Его  Ведяества). 
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графъ  Грифи  (итальянецъ  изъ  неаполитанской  мисс1и),  Путята  съ  же- 
ной и.братомъ  и  Одоевскхе.  Об4дали  на  лугу  и  возвратились  п-Ьшкомь. 
Было  довольно  невесело.  Домой  прибылъ  я  въ  9  часовъ. 

101. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  пяти.,  29  авг.,  ву^  ч.  у.  1841. 

Вчера,  выходя  со  двора,  былъ  встр'Ьченъ  запискою  Вульферта: 
„дай-де  экземпляръ  Фритюфа  Блудову,  онъ  сейчасъ  'Ьдетъ"!  Беру  экзем- 
пляръ  у  Вассен1уса,  встречаю  Вульферта,  и  по  его  уб^ждешю,  хоть 
въ  сюртук*,  иду  съ  нимъ  къ  Блудову,  который-де  очень  желалъ  им^ть 
книгу»  да  не  нашелъ  въ  книжныхъ  лавкахъ.  Блудовъ  принииаетъ  очень 
любезно,  представляетъ  дочери,  пускается  въ  финляндскую  литературу, 
разспрашиваетъ  о  Ленрот4,  Рунеберг*,  Калевал*,  которую  „я  слышалъ, 
что  вы  также  переводите".  Жал-Ьлъ,  что  еще  не  читалъ  моихъ  статей 
въ  Современник*,  и  спрапгивалъ  о  теб*,  С1ышавъ,  что  ты  былъ  зд*сь 
л*томъ.  Потомъ  перешелъ  къ  моимъ  будущимъ  лекц1ямъ  и  желалъ 
всякаго  успеха.  Тутъ  явилась  Пушкина  съ  Шернвалемъ,  и  я  откла- 
нялся. Зашелъ  въ  университетъ  и  вел*лъ  выписать  Москвитянина  и 
Отечественныя  Записки  за  этотъ  годъ.  Дома  нашелъ  младшаго  Циг- 
неуса,  которому  отдалъ  его  переводъ  для  сд'Ьлашя  въ  немъ  разныхъ 
перем*нъ.  Забавная  идея  Вульферта:  настаиваетъ,  чтобы  я  для  зд'Ьш- 
няго  обп1,ества  читалъ  въ  университетской  зал*  на  французскомъ  язык* 
лекц1и  о  русской  литератур*.  Я  отв*ча.ть,  что  теперь  и  думать  нечего 
объ  этомъ,  а  современемъ  посмотримъ.  Вечеромъ  пропов*дывалъ  предъ 
Грипенбергомъ  и  отправился  къ  Ольхинымъ*)  —  въ  9  ч.  Засталъ  тамъ 
большое  обш;ество  дамъ  и  кавалеровъ,  между  кои^и  Армфельтовыхъ, 
Гартмана  радельмШскаго,  Котена  и  др.  Стали  играть  въ  реШз  ^еих. 
Графъ  Александръ  Армфельтъ  былъ  исполненъ  аттенц1й  ко  мн*  и  по 
окончан1и  игры  требовалъ,  чтобы  я  продекламировалъ  что-нибудь  изъ 
Фрит1офа.  Однакожъ,  я  это  отклонилъ.  Поел*,  когда  одни  ужъ  разо- 
шлись, а  друг1е  с*ли  въ  карты,  онъ  опять  просилъ  читать  что-нибудь 
до-француздки  для  т-те  Ольхиной.  Взяли  книги  —  и  то  я,  то  самъ  онъ 
читали  вслухъ.  Онъ  прекрасно  читаетъ  и,  какъ  видн(),  знаетъ  фран- 
цузскую литературу,  особливо  прежнюю,  наизустъ.  Такъ  мы  досид*ли 
до  127^  часовъ,  поел*  чего  гурьбою  отправились  по  домамъ.  Вава 
(Армфельтъ)  позвала  меня  на  сегодняшшй  вечеръ  къ  себ*. 

Обыкновенно  въ  исторхи  Устрялова  хвалятъ  особенно  уд*льную  си- 
стему, а  я  нахожу,  что  это  въ  его  книг*  пребезтолковая  часть.  Вм*- 
сто  исторш  характеровъ  и  событ1й,  я  нахожу  въ  ней  почти  только 
одни  имена  (номенклатуру).  На-дняхъ,  приведя  въ  порядокъ  Журналъ 


^)  Семейство  Марш  СергЬевны  Ольхиной,  еын'Ь  начальницы  Маршнскаго  института. 
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Министерства  народнаго  просв-Ьщешл,  нашелъ  я,  что  у  меня  есть  сл4- 
дующ1я  его  книжки  (сл^ьдуешъ  тисокь).  Такъ  какъ  въ  этомъ  журнал* 
много  историческихъ  матер1алов'Б  и  извАст1й  о  славянскихъ  дитера- 
турахъ,  то  я  бы  желалъ  им'Ьть  и  недостающ1е  №№.  Если  можешь  да- 
ромъ  и  безъ  хлопотъ  достать  въ  Министерств*,  обяжешь  меня. 

Суббота,  4  ч,  1юс.т  обт)а.  Поел*  твоего  письма  принесли  мн* 
вчера  первый  корректурный  листъ  А2}фы  ^),  ошибокъ  тьма  тьмущая. 
Поел*  прогулки,  отправляясь  къ  Вав-Ь,  взялъ  этотъ  листъ  съ  собой, 
чтобы  показать  графу  Александру,  который  принимаетъ  большое  уча- 
ст1е  въ  этомъ  издан1и.  Тамъ  засталъ  я  Ольхиныхъ,  Армфедьтовыхъ, 
т-те  К1шко^81;гбт,  т-те  Рейег1еу  съ  дочкой  и  еш;е  н^которыхъ.  Дамы 
п'Ьли.  Графъ  также,  онъ  прекрасный  п'Ьвунъ  и  комед1антъ,  вообще  со- 
кровип1;е  'въ  обп^еств*.  Какъ  веселъ,  живъ,  разговорчивъ  и  ни  малМ- 
шей  т'Ьни  превосходительности!  Поел*  мы  опять  играли  въреШз^елх, 
въ  вопросы  и  ответы  и  въ  мн*Н1я,  т.  е.  одному  сидящему  среди  ком- 
наты другой  докладываетъ  всЬ  сд'Ьланныя  о  немъ  (первомъ)  и  вторымъ 
собранныя  зам'Ьчанхя.  Прежде  графъ  мн*  докладывалъ  суждешя  обо 
мн*,  а  поел*  я  ему  о  немъ.  Сидящ1й  отгадываетъ,  чье  —  злМшее  за- 
м'Ьчаше:  вотъ  въ  чемъ  д-Ьло.  Разошлись  въ  117з  ч.  Графъ  съ  учасиемъ 
разсматривалъ  корректурный  листъ. 

102. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спас,  мыаа,  пятница,  29  авг.  1841. 

Списокъ  русскихъ  писателей  я  теб*  пришлю,  переехавши  въ  го- 
родъ.  Въ  немъ  есть  ошибки  касательно  рожден1я  и  смерти  авторовъ. 
Наизустъ  же  поправить  я  не  могу.  Надобно  пршскать  источники,  ко- 
торые теперь  свалены  въ  кучу.  Да  ты  —  пока,  пользуясь  программою 
моею  для  педагогическаго  института,  можешь  пробавиться  и  безъ  этого 
списка.  Твоя  мысль  о  распре д^леши  лекц1й  своихъ  на  особые  4  урока 
очень  хороша,  какъ  по  по.тьз'Ь  для  слушателей,  такъ  и  для  собствен- 
наго  твоего  облегчешя,  а  }гаче  для  исполнен1я  долга  передъ  пра- 
вительствомъ.  Радуюсь  сердечно,  что  графъ  Александръ  Армфельтъ 
такъ  милъ.  Нечего  теб*  торопить  меня  книгопродавцемъ.  Просто  адре- 
суйся со  спискомъ  необходимыхъ  книгъ  въ  магазинъ  Смирдина,  прикажи 
ихъ  выслать  по  первой  почт*,  а  по  получеши  отправь  по  его  счету 
деньги.  Вотъ  и  вся  истор1Я.  Разумеется,  н^тъ  магазина  полнее  кни- 
гами, какъ  Смирдина,  не  смотря  на  его  разстройство,  которое  не  по- 
зволяетъ  только  впередъ  ^му  препровождать  деньги.  Исторхи  русской 
литературы,  кром*  книги  Греча,  н-Ьтъ, — и  то  старайся  (хоть  подороже 
посули)  купить  1-е  издан1е. 

')  Такъ  (именно  ^С'Ьверной  Арфой^)    Гротъ  н  Плетневъ,  при  личнохъ  свядаш! 
предположили  назвать  свой  финляндск1й  альманахъ. 
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Журналъ.  Вь  среду  (^  августа)  4дучи  въ  университетъ,  заАхалъ 
въ  типограф1ю,  отдалъ  за  №  3  деньги  и  статью  одного  изъ  бывшихъ 
моихъ  студентовъ  Варановскаго  ^)  о  Нибелунгахъ  для  Л6  4.  Поел* 
университетсвой  левц1и  заЪхалъ  въ  школу  Принцессы  Ольденбургской 
и  нашелъ  иного  вн^пгаихъ  украшешй.  Вечероиъ  началъ  чтеше  въ  „Би- 
бл10тев'Ь  для  чтешя"  статьи  о  Данилевскаго  книг*:  Истор1я  походовъ 
въ  Финляндаю  1808—1809  г. 

Ъь  четве^т  (28  августа).  Все  утро  читалъ:  овончилъ  эту  статью 
и  щючелъ  сцены  изъ  романа  Кукольника:  пропасть  начитанности,  а 
интересу  ни  на  грошъ. 

Вь  пятнгщу  (29  августа).  Отправился  по  ошибке  въ  Царское  Село 
(ибо  мой  день  вторникъ,  коихъ  я  два  пропустилъ  по  причине  празд- 
ниБОвъ  по  пятницахъ).  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  сказала 
мн^,  что  всего  Фрипофа  она  прочитала  съ  наслажденхехъ;  что  она 
давно  не  встр'Ьчала  ничего  столь  св'Ьжаго  и  интереснаго,  какъ  эта 
подз1я;  что  переводъ  очень  гращозенъ.  Я  ей  подарилъ  подушечку  и 
удостоенъ  быль  поц'кяовать  ручку.  Насл'Ьднику  отдалъ  ножичекъ  и  для 
Цесаревны,  ножницы,  получивъ  за  это  гривенникъ.  Онъ  былъ  очень 
миль,  ждетъ  завтра  молод ыхъ  и  спрашивалъ  о  Мапе.  Остался  ножикъ 
разр^ывать  книги  для  Великой  Княгини  Мар1и  Николаевны.  Она 
не  очень  здорова.  У  Смирновой  читалъ  Жуковскаго  письмо  къ  Импе- 
ратриц']^ о  свадьб'Ь  его.  Прелестно!  Къ  Насл'Ьднику  онъ  навалялъ 
8  страницъ,  да  такъ,  что  никому  и  не  разобрать:  бумага  протекла, 
а  буквы  каракули. 

103. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  воснр.,  31  от.,  10  ч.  веч.  1841. 

Все  утро  провелъ  дома.  Поел*  об'Ьда  почиталъ  у  Грипенберга  пе- 
реводъ изъ  Карамзина  съ  русскаго  на  шведск1й. 

Понедтьльникъ.  1  сентября  9  час.  вечера.  Утро  дома.  Узналъ,  что 
пасторъ  въ  Кюро,  старый  Фрибергъ  ^),  умеръ.  Думаешь  ли  ты,  что 
сверхъ  Москвитянина  и  Отечественныхъ  Записокъ,  надобно  бы  им-бть 
зд-Ьсь  и  Библ10теку  для  чтенхя.  Вообп1;е,  как1е  журналы  считаешь 
нужными?  Хороша  твоя  разс']^янность  съ  пятницами!  Великая  Княжна 
Ольга  Николаевна  сама  поднесла  тебЬ  ручку  для  поц4лован1Я? 

Вторникъ,  2  сентября.  Въ  план*  своихъ  лекц1й  сд-Ьлалъ  я  неболь- 
шую перемену:  3-й  часъ  хочу  употребить  на  историческ1я  подробно- 
сти изъ  Карамзина  и  другихъ  источниковъ;  самую  же  исторхю  читать 
короче.  4-й  же  часъ,  для  русскихъ,  буду  я  проходить  исторхю  же,  но 


^)  Степана  Ивановича,    будущаго    профессора  русскаго   языка   въ   Александров- 
скожъ  университете  (вместо  Соловьева). 

2)  Эрнкъ  1оганъ  (РпЪег^),  старш1й  пасторъ  въ  Тауа81кугй  въ  Финлянд1и. 
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только  въ  сокращенномъ  вид']^,  чтобы  т:Ь,  воторымъ  русскЦ  языкъ 
доступенъ,  узнали  на  немъ  главные  предметы  русской  жизни,  геогра- 
ф1и  и  старины:  иначе  они,  слушая  по-шведски,  не  могли  бы  знать  по- 
русски  и  самыхъ  обыкновенныхъ  назвашй,  цитатъ  и  т.  п.  Это  било 
бы  нел'Ьпо.  Сегодня  подписалъ  я  къ  напечаташю  первый  листъ  „Се- 
верной Арфы"". 

Среда,  3  сентября.  Въ  ^з  11-го  по  ув4домлешю  секретаря  ужнвер- 
ситетскаго  отправился  къ  засЬдашю  консистор1и.  Прождавъ  ^/2  часа 
въ  канцеляр1и,  быль  позванъ  въ  залу  зас!Ьдан1Я.  По  сд'Ьланному  мн1 
прежде  наставленш,  я  сталъ  къ  концу  стола,  гдЪ  была  открытая 
Библ1я.  Посл:Ь  краткаго  приглашешя  ректора,  я  положилъ  на  нее  два 
пальца,  а  секретарь,  стоявш1й  поодаль  отъ  меня  направо,  сталъ  чи- 
тать присягу,  которая  начиналась  словомъ  уад  (я).  Тотчасъ  посл^  этого 
слова  я  произнесъ  ^асоЪ  ОгсЛ,  и  за  этимъ  опять  читалъ  секретарь  до 
самаго  конца,  гд:Ь  посл^^днюю  фразу  (въ  чемъ  да  поможетъ  мн'Ь  Ми- 
лосердый нашъ  Господь)  я  повторилъ  всл^^дъ  за  нимъ.  Потомъ,  опять 
по  приглашешю  ректора,  я  сЬлъ  на  томъ  самомъ  м4ст*,  гд*  прися- 
галъ,  между  Бломквистомъ  ^)  и  Лилле,  которые  оба  при  этомъ  пожали 
мн'!  руку.  ВсЪхъ  было  на  лицо  12  челов:]^къ.  Ъс/к  были  приветливы 
ко  мнЬ,  особливо  же  тотъ,  кого  нельзя  не  уважать  выше  вс^хъ,  старый 
(69  л^тъ)  и  почтенный  Гельстремъ.  ЗасЬдавйе  продолжалось  до  Уа  1-го. 
Посл%  него  я  написалъ  объявлен1в  о  начатой  моихъ  лекц1й  съ  поне- 
дельника, которое  завтра  выв^сится  въ  университете  у  дверей. 

После  обеда  въ  4  часа  пошли  мы  въ  садъ  на  кофе  въ  Грипен- 
бергу.  Погода  все  чудесная,  и  ты,  конечно,  много  наслаждаешься  ею 
въ  своемъ  Трескенде^).  Въ  6Ч^  часовъ  пришелъ  ко  мне  Грипенбергъ,  и 
я  кончилъ  ему  переводъ  изустный  одной  главы  изъ  Александры  Оси- 
повны (Александръ  Невск1й).  Теперь  я  ложусь,  кончая  бес4ду  съ  тобой. 
Не  знаю,  такъ  ли  же  часто  я  у  тебя,  какъ  ты  у  меня  въ  мысляхъ, 
милый  Петръ  Александровичъ!  ты  со  мной  безпрестанно. 

чемъ  подъ  рядъ  переводить  большхя  поэмы,  какъ  Евгевия  Онегина 
для  „Северныхъ  Арфъ",  не  лучше  ли  переводить  только  главный  места, 
а  прочее  разсказывать,  какъ  въ  статье  „Стрелки  оленей^? 

Еп1;е  вопросъ:  не  нужно  ли  въ  заглавш  нашего  альманаха  поме- 
стить имена  участвующихъ  въ  немъ,  или,  по  крайней  мере,  издателя. 
Безъ  всякаго  же  имени  неудобно  будетъ  при  объявлеши  о  книге: 
Стьверная  Арфа...  7  всякаго  тотчасъ  возникнетъ  вопросъ:  да  кто  же 
издалъ  это,  и  что  это?  одно  ли  сочиненге  или  сборникъ?  Итакъ,  на- 
добно бы  или  такъ:  Оьверная  Арфа.  Въ  память  юбилея  составим* 
такге-то,   или:    С^ьвернсм  арфа  —  въ  память  юбгмея  издалъ  такой-то. 


*)  АдеЕсандръ,  профессоръ  истор1и  наукъ,  позже  и  библотекарь,  ум.  1848  г. 
^)  Такъ  называется  шгЬнье  Шернвалевъ,  гд'Ь  бнлъ  л'Ьтомъ  и  Пдетневъ. 
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104. 

(ПлбТНевъ  —  Гроту)  Спасен,  мыаа,  вторн»,  2  сент.  1841» 

Не  могу  изъяснить,  отъ  чего  внезапно  перем4нидись  такъ  сестры, 
уроакденныя  Шернваяь.  Да,  хорошо  бы  русскую  часть  С']^верной  Арфы 
выпустить  передъ  Рождествомъ.  Твои  приготовлешя  къ  лекц1ямъ  съ 
Грипенбергомъ  —  образецъ  терп^шя.  За  то,  действительно,  все  совер- 
шенствуется у  тебя. 

Журналъ.  Суббота  (30  августа).  По  причин*  праздника  оставался 
на  дач4.  Утромъ  въ  воскресенье  (31  августа)  были  у  обедни.  Читали 
большею  частиэ  статьи  изъ  Бйбл1отеки,  за  неим'1^Н1енъ  зд1»сь  другихъ 
книгъ.  Передъ  обЬдомъ  гуляли  въ  саду.  Поел*  обида  отправились  въ 
экипаж*]^  въ  Коломяги  и  на  Елагинъ. 

Въ  Понедпльникь  утромъ  (1  сентября)  заставилъ  Оли  прочитать  со 
мной  Сида  въ  перевод*  Жуковскаго.  Объяснилъ  ей,  что  она  можетъ 
понять.  Во  время  прогулки  заставилъ  ее  разсказать  все  утреннее  чте- 
Н1е.  Посл4  об-Ьда  отпустилъ  ихъ  въ  городъ.  Вечеромъ,  на  прогулк* 
встрЬтилъ  Путятъ  и  узналъ,  что  Ланскхе  и  Одоевскге  переехали  уже 
въ  городъ.  Стыдно  имъ.  Погода  божественная. 

Вторншсь  (2  сентября).  Ъздилъ  въ  Царское  Село.  Великая  Еняжна 
Ольга  Николаевна  сказала  мн*,  что  Паткули  возвратились  сюда,  и  что 
самъ  онъ  уже  въ  Царскомъ  Сел*,  а  она  въ  Петербург*.  Я  прочи- 
талъ  Великой  Княжн*  вс*  свои  письма  изъ  путешеств1я,  начиная  съ 
Борго  до  Трескенде.  Ее  все  интересовало.  Государь  въ  ея  именины 
подарилъ  ей  чудную  брилл1антовую  Д1адему  для  русскаго  бальнаго  ко- 
стюма. Былъ  у  Великой  Княгини  Мар1и  Николаевны  и  отдалъ  пода- 
рокъ  свой.  Очень  довольна.  Она  ждется  на-дняхъ.  Былъ  у  Паткуля; 
но  и  онъ  уЬхалъ  въ  Петербургъ.  Возвратясь  на  дачу,  получилъ  письмо 
отъ  Зонтагъ  ^)  (кузины  Жуковскаго).  Она  приготовила  къ  печати 
три  комед1И  для  д4тскаго  чтешя. 

105. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  чете.,  4  сетп.,  9  ч.  веч.,  1841. 

Отнесъ  въ  типограф1ю  корректуру  2-го  листа. 

5  сентября.  Утромъ  ходилъ  въ  типограф1Ю  и  къ  Рейну,  котораго 
разспрашивалъ  о  всякой  всячин*.  Онъ  былъ  у  тебя  въ  Петербург*; 
ты  былъ  въ  город*,  но  не  дома.  Поел*  об*да  пошелъ  къ  Цигнеусу, 
€ъ  которымъ  говорилъ  объ  его  новой  книжк*.  Онъ  предлагаетъ  въ 
нашъ  альманахъ  как1е-то  стихи  (свои),    относяш;1еся  къ  Грипсгольму. 


^)  Авнн  Петровны,  изв'Ьстно&  писательницы  для  д'Ьтей,  ум.  1861   г. 
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Еще  не  читалъ  ихъ.  Отвтьтъ.  Сестры,  урожденныя  Шернвадь,  испор- 
чены ложныии  и  обманчивыми  знаками  о6ожан1я.  Согласись  век  по- 
казывать имъ  по-мен4е  подобострасия,  —  исправятся.  Правда,  что  я 
въ  это  время  сдйлаль  кое-каше  успехи,  но  зато  и  повредилъ  себ4: 
глаза,  отъ  излипгаяго  напряжешя,  стали  побаливать.  Нечего  д^^ать, 
надобно  ум^^риться.  Божественная  и  зд']^сь  была  погода,  но  сегодня 
небо  с*рое  и  довольно  св*жо,  хоть  тихо. 

Вм']^ст'Ь  съ  твоимъ  письмомъ  получилъ  я  маменькино  отъ  10  авгу- 
ста 1839  г.  Сл^^довательно,  оно  2  года  слишкомъ  пролежало  на  поч*НЬ. 
Найдено  всл^^дствхе  сд^^ланной  зд'Ьсь  въ  почтамте  ревизш  (домапгаей). 
Посл^  былъ  Грипенбергъ  и  остался  особенно  доволенъ  моимъ  чтешемъ. 

Суббота,  послп»  обгьда,  4  часа.  Сегодня  все  утро  проработалъ  надъ 
изложетемъ  новыхъ  идей  для  первой  лекцш.  Такъ  ушло  время,  и 
больше  ничего  не  усп4ю  написать  теб*.  Если  увидишь  гр.  Армфельта, 
скажи  ему,  что  для  ответа  на  его  давнишнее  письмо,  я  жду  прибыт1я 
Гейтлина,  на-дняхъ  ожидаемаго. 

106. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Сммсн.  мыаа,  пнтн.,  Д  сент.  184Ь 

Я  радъ,  что  ты  такъ  пр1ятно  познакомился  съ  Блудовымъ.  Онъ 
все-таки  изъ  лучшихъ  судей  литературнаго  труда.  Думаю,  что,  кромЬ 
Москвитянина  и  Отечественныхъ  Записокъ,  на  будуш;1й  годъ  не  худо 
и  проч1е  литературные  журналы  теб*]^  выписывать  для  университета. 
Конечно,  въ  нихъ  иногда  нечего  читать;  да  нельзя  же  профессору  не 
проглядывать,  о  чемъ  и  какъ  толкуетъ  народъ  по  его  части?  Я  согла- 
сенъ  съ  Вульфертомъ  насчетъ  чтен1я  лекц1й  о  русской  литератур*  на 
французскомъ  язык'Ь,  только  въ  томъ  предположеши,  что  это  послу- 
житъ  къ  возбужден1Ю  охоты  учиться  по-русски.  Да  едва-ли  ты  найдешь 
на  это  время?  Разв'Ь  станешь,  вместо  лекц1й,  читать  свои  переводы  для 
Северной  Арфы?  А  что?  Останется  только  прибавить  коротеньшя  ха- 
рактеристики авторовъ  и  зам^чашя  о  пьесахъ.  Въ  дополневие  можно 
переводить  и  то,  что  будетъ  въ  университете  читано  на  лекщяхъ. 
Д-Ьло  не  въ  систем*  и  не  въ  теорш,  а  въ  интересЬ  чтешй.  Вечеръ  у 
Ольхиной  былъ  милъ,  а  графъ  Александръ  Армфельтъ  еш;е  мил*е.  Онъ 
видно  въ  теб*  любуется  собственнымъ  создашемъ.  О  Журнал*  Мини- 
стерства народнаго  просв-Ьп^етя  теперь  ничего  не  могу  сказать.  На- 
помни, когда  перееду  въ  городъ. 

Журналъ.  Среда  (3  сентября).  Я  посылалъ  экзекутора  въ  книжныя 
лавки  Полевого  и  Юнгмейстера  узнать  о  продаж*  Фрит1офа.  Въ  пер- 
вомъ  м*ст*  продалось  такъ  мало,  что  не  стоило  и  счета  сводить.  Во 
второй  же  лавк*  продалось  29  экземпляровъ,  т.  е.  на  116  руб.,  кои 
МП*  и  доставлены.  Какъ  ты  присов*туешь,  посылать  ли    ихъ  по  сот- 
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нямъ,  или  копить  побольше?  Юнгмейстеръ  надеется,  что  въ  осенте 
месяцы  продажа  пойдетъ  лучше.  Об:1^далъ  одинъ  на  дач^^  у  себя. 
Читалъ  №  вновь  вышедшихъ  Отечественныхъ  Записовъ.  Опять  у  Б^- 
линскаго  много  и  хорошаго  и  вздору.  Онъ  вертится  около  двухъ-трехъ 
идей  и  все  повторяетъ  себя. 

Четвергъ  (4  сентября).  Былъ  сперва  у  попечителя,  а  посл§  въ  прав- 
леши.  Чай  пилъ  у  ш-ше  Никитенко,  еще  не  переехавшей  отсюда. 

Пятница  (5  сентября).  :Ёздилъ  съ  визитомъ  къ  принцессе  Ольден- 
бургской.  Она  уЬхала  въ  Царское  Село.  Бообрази,  что  Блудовъ  усп']Ьлъ 
днемъ  прежде  меня  у  нея  записаться. 

107. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)        Тфорсь,  воснр.,  7  (19)  сент.,  9^/2  ч.  в.  1841. 

Бчера  вечеромъ  былъ  я  у  Баллона,  который  принялъ  меня  со  все- 
гдашнею любезност1ю  и  много  говорилъ  о  пользе,  которую  ему  при- 
несло питье  воды  (обыкновенной).  Сегодня  я  доканчивалъ  свое  всту- 
плеше  къ  лекщямъ,  которое  съ  Бож1ею  помощью  кончилъ  посл:Ь  об^да. 
Оно  все  займетъ  завтрашшй  часъ.  Ботъ  его  основной  планъ:  Сближен- 
ный сношешя  Росс1и  и  Финлянд1и  сделали  для  финляндцевъ  изучеше 
первой  необходимымь.  Изучеше  это  им'Ьетъ,  сверхъ  того,  свою  занилш- 
тельностъ:  Огромность  и  разнообразхе  Росс1и;  выписка  объ  этомъ  изъ 
Карамзина;  способность  русскихъ;  русск1й  языкъ;  народныя  свойства, 
характеръ  и  народная  литература;  вл1яше  монголовъ;  набожность,  ве- 
ротерпимость и  благогов^ше  къ  Монарху;  русская  литература  и  ея 
особенности.  Бзглядъ  на  особенный  ходъ  русской  иотор1и;  Петръ  и 
Александръ.  Александръ  въ  отношеши  къ  Финляндш;  Роесхя  —  особый 
М1ръ.  Переходъ  къ  моему  назначешю.  Изложеше  моего  взгляда  на 
образъ  преподавашя.  Планъ  его.  Надежда  на  юношей. 

Посл§  об']Ьда,  окончивъ  статью,  ходилъ  я  къ  Беттергофу  и  Бав^, 
но  не  засталъ  ихъ.  Бстр^тилъ  Цигнеуса,  который  об^щалъ  притти 
завтра  на  мою  лекщю.  Поутру  былъ  у  меня  Ак1андеръ,  который  при- 
несъ  второй  листъ  Альманаха;  онъ  держитъ  вторую  корректуру.  Бъ 
8  часовъ  пошелъ  я  опять  къ  Грипенбергу,  откуда  онъ  явился  ко  мжЬ 
и  прослушалъ  написанное  мною. 

Кончаю  посл^дшй  день  моей  бездолжностной  жизни.  Завтра  я  про- 
фессоръ.  Не  странно  ли,  что  8-го  же  сентября,  ровно  9  л4тъ  тому 
назадъ,  я  въ  первый  разъ  по  выходе  изъ  лицея  явился  на.  службу 
въ  комитетъ  министровъ? 

Панедгьльникъ,  8  сентября,  7^и  послгь  обгьда.  Часъ  стишкомъ  тому 
назадъ  вышелъ  я  изъ  университета  съ  тр1умфомъ.  Я  пошелъ  туда 
около  5  часовъ,  зашелъ  къ  Шёману  отдать  книгу  и  еще  погулялъ 
вокругъ;   везд4   встр'Ьчалъ    студентовъ,    которые  спешили  въ  универ- 
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ситетъ.  Когда  я  вошелъ  въ  залу  факультета,  она  была  уже  совер- 
шенно полна  любопытныхъ.  ВсЬ  встали  и  поклонились  ин'Ь.  Снявъ 
шинель  и  отложивъ  шляпу,  я  взошелъ  на  каеедру  безъ  малМшей  ро- 
бости и  также  бодро  и  громко  началъ  читать.  Было  безъ  10  минуть  6 
часовъ,  когда  я  кончилъ.  При  выход^^  мн^Ь  опять  вс^  поклонились 
и,  сколько  я  могъ  судить,  стоя  въ  с:Ьняхъ,  по  минамъ  и  взглядамъ, 
мною  были  довольны.  Цигнеусъ,  котораго  я  обождалъ,  встр-Ьтиль  меня 
комплиментами. 

Отвгьтъ.  94^  чсиювъ.  Нынче  еще  не  время  думать  о  чтен1и  фран- 
дузскихъ  лекцШ,  а  что  будетъ  впредь,  посмотримъ.  Напоминаю  о  жур- 
нал* Министерства  народнаго  просв*щен1я.  Поутру  сегодня  были  у 
меня  2  студента  осведомляться  о  ход*  будуш;аго  чтен1я.  Вечеромъ 
пришелъ  Лундаль.  Онъ  посылаетъ  въ  Петербургъ  по  оказ1и  статью 
твою  для  цензуры;  ты  самъ  ее  получишь  для  передачи  Никитенк^. 
Лундаль  говорить,  что  р^чь  моя  произвела  очень  хорошее  впечатл*- 
ше,  и  мнопе  хотятъ  продолжать  слушать.  Онъ  самъ  присутствовалъ  и 
дивится  иубокому  8нан1Ю  шведскаго  языка,  однакожъ,  говорить,  что 
я  бы  долженъ  быль  немного  потише  читать»  и  бол*е  декламировать. 
Согласень  сь  нимь. 

108. 

(Пдетневъ  —  Гроту)  Спасен*  мыаа,  втарн.,  9  сент.  1841. 

Жаль  добраго  старика  Фриберга.  Хорошо,  еслибы  м4сто  совреме- 
немъ  досталось  его  доброму  сыну  ^).  По  второму  издашю  Греча  не  во* 
можно  найти  подробности  о  жизни  писателей.  Пользуйся  Евген1енъ. 
Библ10теку  для  чтешя  выписывать  не  нужно.  Библ10граф1Я  полнейшая 
въ  Отечественныхь  Запискахъ,  а  лучшая  критика  вь  Москвитянинк 
Конечно,  Ея  Высочество  сама  жалуетъ  ручку.  У  нихъ  не  просятъ 
этого.  Все  славно,  что  ты  придумываешь  для  лекщй.  Ужь,  конечно, 
ты  столько  же  у  меня  въ  мысляхь,  какъ  и  я  у  тебя. 

Журналъ.  11он€дп»льникъ  (8  сентября).  Быль  у  меня  Путята.  Я  ему 
прочиталь  форму  твоего  вступлен1я  вь  консистор1Ю.  Онъ  вел'Ьлъ  теб* 
кланяться.  Пере'бзжаетъ  въ  городъ. 

Вторникь  (9  сентября).  Въ  Царскомь  Сел*  сь  Великой  Княжной 
Ольгой  Николаевной  дочиталь  журналъ  вашего  путешеств1я  и  началъ 
читать  нереводь  „Надежды**  по  твоей  рукописи.  Она  уже  вид'Ьла  жену 
Паткуля  —  и  вь  восхип1;еши  оть  ея  красоты. 

^В.  Вь  утвержденномь  нами  сообп1;а  план*  переводовъ^)  ничего 
не  переменяй.  Все  переводи  подрядъ. 


*)  Фрибергу,  1оганну  Гавршлу,  магистру  философш,  впосл'Ьдспин  лектору  ри- 
ской словесности  въ  ВазскоЙ  гикназш,  ум.  1888  г. 

^)  Р^чь  идетъ,  кажется,  о  план^  переводить  с^верныхъ  поэтовъ  на  французсий 
языкъ  (прозой), 'см.  ниже  п.  14-ое  1842  г. 
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109. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тф^^сь,  етарн.,  9Vз  ч.  е.,  9  сент.  1841. 

Сегодня  поутру  пошелъ  а  покупать  пакли  для  двойныхъ  рамъ  и 
встр'Ьтилъ  Цигнеуса.  Онъ  не  согласенъ  съ  Лундалемъ,  потому  что 
П1веды-де,  правда,  декламируютъ  на  расп'Ьвъ,  но  это  никуда  не  го- 
дится. Все  утро  готовился  къ  лекц1и,  чтобы  у  карты  сделать  краткое 
географическое  обозрЬше  Росс1и.  Карту  въ  большомъ  разм']^р'Ь  далъ 
Грипенбергъ,  и  его  же  челов4къ  снесъ  ее  въ  университетъ.  Слушате- 
лей опять  было  столько  же;  объявивъ  Ьвое  на]гЬреше  и  ц:Ьль,  я  подо- 
шелъ  къ  карт'Ь,  вис^^вшей  на  черной  доск:Ь,  и,  не  вынимая  изъ  кар- 
мана приготовленныхъ  зам']Ьтокъ,  началъ  свое  обозр^^нхе.  Но  вышло 
довольно  не  полно  и  сухо,  потому  что  я  терялъ  нить  изложен1я.  Посл:Ь 
этого  я  опять  началъ  не  тетради  читать  съ  каведры.  Вскор*  при- 
шелъ  Теслевъ  и  с^^лъ  блнзъ  каеедры.  Я  читалъ  о  славянахъ.  По 
окончаши  лекц1и  онъ  подошелъ  ко  мн^^  и  посл^  разныхъ  компли- 
ментовъ  и  ув^решя,  что  вчера  уже  пришелъ  бы,  еслибы  не  се- 
натъ,  объявилъ,  что  желаетъ  поговорить  со  мной  кое-о-чемъ  и  чтобы 
я  пришелъ  къ  нему  завтра  поутру,  потому  что-де  графъ  Армфельтъ 
передъ  отъ4здомъ  сказалъ,  чтобы  онъ  непременно  устроилъ  дЬло  о 
назначеши  меня  въ  экзаменаторы. 

Четверть.  5  ч.  утра.  Вчера  былъ  у  Теслева.  Об^щалъ  ему  навести 
точную  справку  по  этому  д4лу.  Потомъ  все  утро  готовился  читать  се- 
годня о  Карамзине  и  его  исторш.  ПослЬ  об^да  былъ  въ  библ10тек']^, 
гдЪ  къ  удивлетю  нашелъ  семь  №№  Москвитянина,  присылаемаго  безъ 
выписки  регулярно.  Итакъ,  надобно  выписать  Библ1отеку  для  чтешя 
вместо  этого.  Еще  узналъ,  что  университетъ  выписываетъ  разные 
англ1йск1е  журналы,  изъ  которыхъ  и  взялъ  ^иаг^ег1у  КеУ1е^.  Взялъ 
„Шлёцера**  Языкова.  Писалъ  длинное  письмо  къ  Армфельту,  котораго, 
между  прочимъ,  благодарю,  при  русскомъ  отношенш,  по  д^лу  о  лекси- 
коне. Когда  вечеромъ  пришелъ  къ  Грипенбергу  на  .репетицию,  онъ 
сказалъ,  что  у  него  сейчасъ  былъ  одинъ  богословскШ  магистръ,  кото- 
рый говоритъ,  что  мои  две  лекц1и  возбудили  во  вс^хъ  живое  участ1е. 
Одни  едва  в^рятъ,  что  р^чь  написана  мною  самимъ^  а  еслибы  услы- 
шали, какъ  я  въ  последте  два  дня  съ  плеча  отвалялъ  ее,  то  прямо 
назвали  бы  меня  лгуномъ.  Нечего  делать,  надобно  терпеше.  Сегодня 
встаЛъ  съ  распухшей  П1;екой.  Вотъ  некстати! 

Первую  свою  лекц1Ю,  я,  по  совещаши  съ  Цигнеусомъ,  который  со- 
гласенъ со  мной,  намеренъ  напечатать  въ  газетахъ  здешнихъ.  После 
об4да  встретилъ  Лагуса  (профессора),  который  старался  меня  уверить, 
что  одно  любопытство  доставляетъ  мне  столько  слушателей,  —  боясь, 
что  я  самъ  этого  цэ  пойму. 
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110. 

(ГроТЪ  — Плетневу)  Гфорсъ,  четв.,.11  сент.,  1(^1%  ч*  в.  1841. 

Поутру  ходилъ  къ  Урсину  и  въ  университетъ  для  отправлешя  па- 
кета къ  графу  Армфельту,  потомъ  къ  Теслеву,  которому  объяснилъ 
д'Ьло  объ  экзаменатор'Ь:  зд'Ьсь  можетъ  только  окладъ  быть  назначенъ 
ему.  Все  утро  готовился  къ  лекц1и  о  Карамзине  и  развитш  языка  до 
него.  Не  смотря  на  раздутую  щеку,  пошелъ  въ  университетъ;  опять 
множество  слушателей,  но  уже  поменьше.  Вскор:Ь  пришелъ  сенаторъ 
Ботенъ  съ  другимъ  чиновникомъ.  Передо  мной  была  маленькая  тет- 
радка съ  краткими  зам'Ьтками  и  недописанными  фразами.  Я  читалъ 
тихо,  однакожъ  складно;  и  еслибъ  догадливые  студенты  не  стали 
пошаркивать  ногами,  я  бы  просид^^лъ  еш,е  долго;  посмотр^въ  на  часы, 
увид'Ьлъ,  что  6  часовъ  уже  прошло.  Баронъ  Котенъ  (отецъ  изв-Ьст- 
наго),  съ  которымъ  я  не  былъ  знакомъ,  по  выход'Ь  началъ  со  мной 
разговаривать  и  д'к^гать  комплименты  за  „изяш;ный  языкъ"^.  Я  прочелъ 
почти  все,  что  сл^дуетъ  знать  о  Барамзин'Ь  и  о  предшествовавшихъ 
ему  двигателяхъ  языка.  Самое  приготовлен1е  и  рытье  въ  книгахъ  за 
матер1алами  чрезвычайно  занимаетъ  меня.  Сегодня  н^^которые  сту- 
денты записывали.  Вечеромъ  пр1'Ьхали  къ  намъ  Траверсе,  вс^.  Посл'Ь 
нихъ  читалъ  я  старые  Л'е№  Москвитянина.  Сколько  тамъ  интереснаго! 

N3.  Теб4  бы  для  Современника  принять  такъ  же  методу:  озна- 
чать оглавлеше  на  задней  половин^^  обертки:  не  портя  книги,  можно 
ее  отр^Ьзать  всяк1й  разъ  и  такимъ  образомъ  составлять  за  ц'Ьлый 
годъ  содержаше  журнала  —  вещь  очень  полезная  для  справокъ.  Такъ 
сд^Ьлалъ  я  съ  Журналомъ  Министерства  народнат^о  просв']^щешя  за 
всЬ  годы. 

Пятница,  12  сентября.  Утромъ  немного  готовился  къ  русской  лек- 
Ц1И,  да  и  немного  занимался,  потому  что  все-таки  мысль  о  предстоя- 
щемъ  опыт§  развлекала.  Въ  университет:^  опять  большая  аудидор1Я, 
и  Теслевъ  уже  тамъ.  Я  сталъ  опять  читать  обозрАше  Россш.  Карта 
была  на  доск^;  теперь  я  читалъ  гораздо  подробнее  и  все  наизусть. 
Увид'Ьлъ  разницу  говорить  на  своемъ  язык'Ь;  но,  кажется,  я  бы  могъ 
такъ-же  легко  говорить  и  по-шведски,  только  неуверенность  въ  себ( 
еще  удерживаетъ.  Передъ  лекц1ею  Котенъ  прислалъ  Русскхй  В*ст- 
никъ  съ  критикою  Кукольника  на  Фрит1офа.  Онъ  всю  поэму  поднялъ 
на  см^хъ;  въ  суждешяхъ  о  перевод^^  есть  противор:Ьч1Я.  Прочти.*  Изъ 
Борго  получилъ  я  остальную  часть  перевода  и  письмо  отъ  Рунеберга 
при  переводе  Посвягц^ья.  Какъ  прелестно  онъ  перевелъ  (по  коему 
словесному,  т.  е.  точному  переводу)!  Онъ  пищетъ:  „Приписка  Плет- 
нева въ  письм*  твоемъ  изъ  Таммерфорса  сердечно  меня  обрадовала. 
Кланяйся  и  поблагодари    его   за   эти  строки,  какъ  и  за  частую  при- 
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сндву  Современника.  Досадно,  что  мое  незнаше  языковъ  яишаетъ 
меня  радости  сообщаться  съ  нимъ.  Но  такъ  бываётъ  въ  св4т%;  безъ 
словъ  и  языка  бываешь  отчужденъ  отъ  людей,  съ  которыми  бы  хо- 
т^лъ  сблизиться,  и  остаешься  неподвиженъ,  какъ  пароходъ  съ  изло- 
манными колесами,  въ  которомъ  напрасно  и  котелъ  кипитъ  и  машина 
работаетъ". 

Вечеромъ  я  былъ  во  французскомъ  спектакле.  Прибывшая  изъ  Фран- 
щи  черезъ  Швецш  труппа  давала  второе  представлеше.  М-г  и  т-ше 
АпшшЛ  чудесные  сюжеты.  Театръ  оба  раза  былъ  полнехонекъ. 

Суббота^  13  сентября.  Отвгьтъ.  Въ  Евген1и  немногое  найдешь  о 
св4тскихъ  пнсателяхъ.  Н*тъ,  переводить  съ  разборомъ  лучше,  нежели 
ц*лое  подрядъ.  А  на  другой  вопросъ  рядомъ  съ  этимъ  ты  мн4  не 
отв4чалъ  —  насчетъ  „Арфы** -то  русско-шведской. 

Сегодня  въ  10  часовъ  я  поб:Ьжалъ  въ  консистор1ю,  на  которую 
вчера  былъ  приглашенъ  пов'Ьсткою.  Тамъ  и  вице-канцлеръ  (Теслевъ) 
присутствовалъ,  но  безъ  голоса.  Рейнъ  и  некоторые  другхе  (безъ  моей 
просьбы)  настояли,  чтобы  лшк  им^ть  право  выписывать  книги  прямо 
черезъ  библ10текаря,  какъ  соблюдается  относительно  книгъ  на  дру- 
гихъ  языкахъ. 

Смгьсь.  1)  экземпляръ  шведско-русской  Северной  Арфы  непрем'Ьнно 
надобно  будетъ  поднести  университету,  въ  роскошномъ  вид4,  отъ  лица 
вс4хъ  участниковъ,  но  мнгь,  кажется,  это  будетъ  неловко  сделать, 
какъ  члену  этого  сослов1я.  Правда,  книга  составлялась  прежде.  Раз- 
р4ши  это  сомн4ше.  Не  лучше  ли  теб*,  какъ  участнику  особаго  ха- 
рактера (депутату  и  ректору  другого  университета)  сделать  это  въ 
вид4  старшаго  представителя  прочихъ,  при  учтивомъ  письм*?  Это  бу- 
детъ нашему  университету  вдесятеро  пр1ятн'Ье,  нежели  получить  книгу 
отъ  меня.  И  кому  поднести  ее:  ректору  или  вице-канцлеру,  или 
обоимъ? 

2)  Нельзя  ли  велеть  книгопродавцу  выслать  сюда  при  первомъ 
случа-Ь  (на  корабл*)  экземпляровъ  50  Фрит1офа?  Зд-Ьсь  его  безпре- 
станно  спрашиваютъ,  а  н4тъ  ни  одного  экземпляра.  Если  я  узнаю, 
что  отсюда,  идетъ   корабль  въ  Питеръ,  я  шкипера  пришлю  къ  тебй. 

*      111. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спассп.  мыаа,  пяти.,  12  сент.  1841. 

Начинаю  это  писы^о  т^мъ,  ч'1^мъ  кончилъ  предыдуш,ее.  Ничего  не 
переменяй  въ  план]^  переводовъ,  принятомъ  нами  вм'Ьст^.  Ты  будешь 
издавать  книги,  а  не  ^^^Л«  журналовъ;  сл']^довательно,  не  статьи  нужны, 
а  ц-^льнын  творешя.  Кто  иш;етъ  выписокъ,  сокращешй  и  критикъ, 
тотъ  останется  при  чтеши  журналовъ,  а  кому  нужны  цЬльныя  произве- 
дешя  ноэтовъ,  тотъ   вознегодуетъ  на  такой  трудъ   и   отвергнетъ  его. 
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Я,  по  крайней  ]гЬр%,  предпочитаю  двадцати  выбраннымъ  изъ  пьесы 
стихамъ  —  четыре,  состаЕ1яюп1;1е  полную  пьесу.  Зд^сь  я  узнаю  автора, 
а  тамъ  коментатора  его.  При  С^^верной  Арф&  (объ  этомъ  пропустнлъ 
я  сказать  въ  прежнемъ  письм:Ь),  по  окончати  всего  ея  титула  поставь 
точку,  а  потомъ  тутъ  же  напечатай:  Издалъ  Александровскаго  уж*- 
верситета  ординарный  профессоръ  исторги  Россги  и  литературы, 
Яковъ  Гротъ,  О  сотрудникахъ  зд^^ь  не  нужно  упоминать,  ибо  ихъ 
имена  выставлены  будутъ  при  статьяхъ  и  въ  оглавлеши  ихъ.  Хотя 
Цигнеуса  стихи  не  относятся  по  прямой  лиши  къ  нашему  сборнику, 
но  если  они  очень  хороши,  то  зач^мъ  и  ихъ  тутъ  не  тиснуть?  Можно 
даже  для  русскихъ  сказать,  что  въ  такомъ-то  том^  Современника  Жу- 
К0ВСК1Й  писалъ  тоже  о  Грипсгольм^.  Это  дастъ  в^ъ  Цигнеусу  и  по- 
дружить дв^^  литературы.  Глазами,  пожалуйста,  не  шути.  Я,  напри- 
м^Ьръ,  уже  ничего  не  вижу  вечеромъ  читать,  да  и  днемъ  плохо.  Не 
желаю  теб'Ь  такой  судьбы. 

Журналъ.  Четвергъ  (11  сентября).  Былъ  въ  правлеши,  когда  попе- 
читель и  министръ  наши  явились  въ  университетъ  смотреть  новопри- 
нятыхъ  студентовъ.  Протаскался  съ  ними  въ  университегЬ  до  3-хъ 
часовъ.  За^^халъ  къ  моимъ  дамамъ  и  взялъ  ихъ  на  дачу.  Возвратясь 
домой,  написалъ  серхозное  письмо  т-те  Зонтагъ.  Она,  лишась  мужа 
и  оставшись  въ  бедности  съ  дочерью,  для  которой  сочинила  прелест- 
ныя  свои  повести  и  св.  истор1Ю,  спрашиваетъ,  ч^Ьмъ  ей  заняться.  Со- 
в'Ьтовалъ  ей  писать  или  б10граф1и  изъ  всЬхъ  в^ковъ  и  народовъ  для 
чтен1я  д^тскаго,  или  разсказы  изъ  гетальныхъ  творешй  тоже  всемхр- 
ныхъ  и  для  такой  же  ц'Ьли. 

Пятница  (12  сентября).  Съ  дамами,  который  проживутъ  у  меня  до 
понед&ньника,  гулялъ  и  посл^^  завтрака  возилъ  кататься.  Чай  пили  у 
Кологривовой,  гд§  я  читалъ  какъ  новость  стихотворешя  Жуковскаго. 
Вотъ  Русь-матушка! 

11д. 

(Гротъ  — Плетневу)  .  Гфореь,  воонр.,  ЭУ^  ч.  в.,  Ы  сент.  1841. 

Читалъ  первые  Л;№  Москвитянина:  много  интереснаго.  Погодинъ 
иногда  хвастливо  заносчивъ,  Шевыревъ  скромн'Ье.  Сд^^лалъ  себ'Ь  алфа- 
витную книгу  для  внесен1я  предметовъ,  Ьо  которымъ  разс']^яны  статьи 
въ  разныхъ  кннгахъ,  чтобы  могла  служить  для  .справокъ.  Вечерохъ 
былъ  Грипенбергъ  и  немного  послушалъ  меня. 

Понедп>АЬникь.  15  сент.  Утро  не  выходилъ  и  готовился  къ  лек- 
цш.  Въ  5  ч.  пошелъ  въ  университетъ,  и  уже  почти  наизустъ  читалъ 
лекц1Ю,  т.  е.  изредка  только  заглядывалъ  въ  самыя  кратшя  зам^чашд. 

Отвп>тъ.  Малыя  стихотворешя  непрем']^нно  должны  быть  перево- 
димы цЬхвкоиЪу  а  въ  большихъ  поэмахъ,  кажется,  не  худо  иное  изла- 
гать только;  все  не  можетъ  быть   равно   хорошо  и  занимательно,  на- 
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противъ,  въ  прозаическонъ  перевод'Ь  можетъ  утонить.  Въ  заглавш 
„Арфы"  неудобно,  кажется,  выставить  мое  профессорство,  потому  что 
книгу  эту  издаю  я  еще  въ  прежнемъ  качеств*  гостя  университетскаго. 
Итавъ,  если  нужно  мое  имя,  какъ  издателя,  то  безъ  прибавки  звашя. 
Глаза  мои  поправились.  Боль  ихъ,  какъ  видно,  была  простудная.  Не 
знаешь  ли  ты,  много  ли  у  Москвитянина  подписчиковъ,  т.  е.  расхо- 
дится  ли  онъ? 

Вторникь.  16  сент.  Утро  занимался  и  гулялъ,  посл*]^  об'бда  быль 
въ  университет*, —  по  возвращеши  подписалъ  въ  первый  разъ  при- 
сланныя  бумаги  консистор1и,  гулялъ,  читалъ,  держалъ  корректуру, 
былъ  у  Грипенберга.  Въ  Москвитянин*  Шевыревъ  славно  разобралъ 
Чтен1я  Греча.  Вотъ  вывелъ  1^а  чистую  воду. 

Среда.  17  сент.  Поел*  об*да  взялъ  въ  библ10тек*  три  новые  для 
меня  №№  Журнала  Министерства  народнаго  просв*щешя.  У  меня  за 
нын*шн1й  годъ  еще  только  3  первыя  книжки.  Вечеромъ  заказалъ  мун- 
диръ,  который  будетъ  мн*  нуженъ  14  октября  (новаго  стиля)  по  слу- 
чаю поминашя  графа  Ребиндера  въ  университет*.  Сегодня  я  подпи- 
салъ въ  числ*  другихъ  профессоровъ  письмо  пригласительное  къ  гра- 
фин*, вдов*  Ребиндера.  До  будущей  нед*лн  я  вольный  казакъ.  Па 
случаю  срока  пере*зда  на  новыя  квартиры,  лекц1й  дйа  дня  не  будетъ. 
Только  ты  этого  не  разглашай:  что  городъ,  то  норовъ.  Иное  наше  мо- 
жетъ вамъ  казаться  страннымъ  и  излишнимъ,  но  оно  въ  нравахъ  и 
обычаяхъ.  Я  забылъ  сказать  Александр*  Осиповн*  Ишимовой,  что  я 
о  ея  исторш  уже  на  2-й  лекц1и  громогласно  возв*стилъ  финскимъ  сту- 
дентамъ  при  исчислеши  русскихъ  историческихъ  сочинен1Й.  Вчера 
сообщилъ  я  имъ  на  доек*  изобр*тенный  мною  лёгк1Й  способъ  рисо- 
вать карту  Россш.  Надобно  сд*лать  паралеллограмъ,  а  потомъ  кое-гд* 
на  сторонахъ  сд*лать  моря,  а  поел*  р*ки.  Настоящ1я  границы  про- 
вести не  трудно. 

Пожалуйста,  торопи  цензора,  чтобы  скор*е  выслалъ  статьи  для  на- 
шей „Арфы",  особливо  же  твою.  Вскор*  пришлю  еще  графа  Сологуба 
статью  (въ  которой  очень  многое  подвергается  критик*)  и  Эмана,  ко- 
торую я  недавно  перевелъ. 

Р.  8.  Над*юсь,  что  ты,  ангелъ  Петръ  Александровичъ,  уже  въ  1Ч)- 
род*  на  новой  квартир*.  Напиши  подробно,  какъ  устроился.  Скажи^ 
каково  твое  здоровье.  Д*лаешь  ли  мощонъ? 

118. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спасск.  мыаа,  вт4>рн.,  16  сент.  1841. 

Содержан1е  твоей  первой  лекщи  очень  богато  и  занимательно. 
Только  я  думаю,  что  не  бол*е  одного  разу  въ  нед*лю  надобно  объ 
этомъ  говорить.  Въ  друг1е  три  часа  преподавай  языкъ  и  самую  истор1Ю 
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на  русскомъ.  Такимъ  образомъ  ты  всегда  на  шведскую  профессор- 
скую лекц1Ю  будешь  имЪть  непрем^^нно  занимательный  предметъ  и  не 
обременишь  себя  работами.  Да  и  слушатели  не  утомятся  отъ  одного 
раза  въ  неделю,  разум'Ью  слушателей  вольныхъ,  приходяш.ихъ  един- 
ственно изъ  уважешя  къ  твоей  репутацш.  Очень  радъ,  что  ты  такъ 
хорошо  выдержалъ  первую  лекщю.  Вторая  пусть  будетъ  теб4  уро- 
комъ  не  слишкомъ  над:1^яться  на  память  свою.  Журналъ  Министерства 
народнаго  проскЬщешя  можешь  прямо  изъ  его  редакцш  выписать  для 
библ1отеки  университета.  О  Фритхоф'Ь  велю  сделать  объявленге.  Между 
декламад1ею  шведовъ  и  скороговоркою  французовъ  сов'Ьтую  для  ка- 
оедры  выбрать  тонъ  яснаго,  нЬсколько  останавливаюп1;агося  разговора. 
Это  безъ  претенз1и  и  удобно.  Хорошо,  что  наклевывается  для  тебя 
экзаменаторское  м:]^сто.  Я  радъ,  что  ты  напечатаешь  свою  первую  лек- 
Ц1Ю.  Не  худо,  если  прибавишь,  въ  какой  день  и  часъ  нам^Ьренъ  пред- 
лагать нублик*  эти  прелести.  Лагусъ,  конечно,  съ  некоторой  стороны 
правъ;  но  ты  можешь  перевернуть  этотъ  листъ,  заставивъ  пришедпшхъ 
изъ  одного  любопытства  остаться  при  теб*  навсегда  по  интересу  лекцй. 
Журналъ.  Воскресенье  (14  сентября).  Дамы  пошли  утромъ  къ  об:Ьдн^, 
а  у  меня  и  здЬсь  все  д^ла  по  университету.  Однако  же,  я,  отправивъ 
ихъ,  усп']^лъ  въ  церковь  къ  панихиде,  которую  въ  этотъ  день  смерти 
убитаго  на  дуэли  Новосильцева  ^)  ежегодно  по  немъ  съ  торжествен- 
ностью зд^сь  отправляютъ  —  на  жкст'Ь  его  падешя,  гд^  и  церковь. 

114. 

(ГроТЪ  — Плетневу)  Тфарсь,  чете.,  18  сент.,  9^1%  ц.  е.  1841. 

Читалъ  Москвитянина  и  занимался  статьями  для  Северной  Арфы. 
Поутру  Ашандеръ  принесъ  статью  Сологуба.  Въ  ней  мы  согласились 
многое  выкинуть,  иное  переменить.  Когда  я  пришлю  ее  для  цензуры, 
потрудись  прочитать  ее.  Въ  ней,  даже  и  при  упоминаши  нашихъ 
кннжныхъ  гостинодворцевъ,  должно  быть  соблюдено  чрезвычайное 
приличхе  въ  словахъ  и  тон^.  Не  надобно  забывать,  чье  имя  выставлено 
въ  начал*]^  книги.  Вечеромъ  пришелъ  Цигнеусъ  для  чтешя  перевода 
моей  статьи  и  сов^щашя  о  разныхъ  въ  немъ  м^стахъ.  Потомъ  явился 
Лундаль  съ  остальными  двумя  главами  изъ  этой  же  статьи.  По  уход^ 
Цигнеуса  я  занялся  съ  Лундалемъ  разборомъ  того,  что  онъ  перевелъ. 
Уходя,  онъ  взялъ  Пушкина  для  перевода  въ  твою  статью  эпизода  о  Наин^. 

Пятница,  19  сент.  Все  утро  шелъ  ужаснЬйш1Й  дождь  съ  в^тромъ. 
Когда  прошелъ,  я  отправился  гулять:  былъ  у  моря  и  вид'Ьлъ  чудес- 
ный видъ  бурно-осенняго  моря. 


^)  Флигель-адъютанта,  дравшагося  съ  д.-гв.  сеиеновск.  п.  поручикомъ  Черновшп 
10  сентября  1825  г.  См.  записку  о  томъ  К.  6.  Рылеева,  напеч.  въ  „Девятвадцатохь 
В-Ьк*",  см.  также  въ  „Сочинен1яхъ"  Рылеева  (изд.  Севера)  1893,  стр.  125. 
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Опшыпъ.  Напрасно  ты  думаешь,  что  моя  первая  лекщя  должна 
какъ  бы  служить  программою  для  слйдующихъ;  ея  назначен1е  было 
самостоятельное:  показать  съ  разныхъ  сторонъ  занимательность  изу- 
чешя  русской  литературы  и  исторш.  Предметомъ  же  постоянныхъ 
лекц1Й  остается  исторгя  въ  связи  съ  литературою.  Это  уже  твердо 
определено  и  не  подлежитъ  изм'Ьнен1Ю,  такъ  же,  какъ  и  самый  поря- 
докъ  лекщй:  дв4  —  чисто  историчесюя,  одна  —  литературный  прибав- 
лен1я  къ  исторхи,  и  одна  —  очеркъ  предыдущаго  на  русскомъ  язык*^ 
тогда  какъ  три  первыя  по-шведски. 

Суббота,  20  сент.  Не  забудь,  только-что  получишь  свою  статью 
(„Финлянд1Я  въ  русской  поэзш"),  препроводи  ее  къ  цензору,  такъ  же, 
какъ  статьи  Эмана  и  Сологуба,  которыя,  над-Ьюсь,  сегодня  пойдутъ 
подъ  печатью  зд:Ьшняго  цензурнаго  комитета  на  твое  имя. 

|15. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спасен,  мыаа,  пяти.,  19  сент.  1841. 

У  тебя  въ  начал'Ь  письма  сказано:  „Теслеву  объяснилъ  д^о  объ 
экзаменатор']^.  Зд-Ьсь  можетъ  только  окладъ  быть  назначенъ  ему".  Т*мъ 
лучше.  Если  уже  назначатъ  окладъ  полный,  то  графъ  Армфельтъ,  пред- 
ставляя тебя  на  это  м^сто,  можетъ  прибавить  только:  съ  назначеннымъ 
по  сему  мЬсту  окладомъ.  „Слушателей  по-меньше":  очень  естественно  — 
и  Лагусъ  не  совс^мъ  неправъ.  Помни  только  мое  предписаше:  всяк1й 
разъ  для  шведской  лекц1И  яжШ  въ  запас]^  новость  интересную  и  пол- 
ную. Я  радъ,  что  тебе  пришла  крайность  рыться  въ  русскихъ  кии- 
гахъ.  Ты  увидишь  много  занимательнаго.  Выпиши  „Опытъ  русской  би- 
бл10граф1и''  Сопикова  (неконченный  трудъ,  но  замечательный).  Не  могу 
въ  Современнике  оглавленхе  помещать  на  обертке  подобно  другимъ 
журналнстамъ:  у  нихъ  по  два,  по  три  и  даже  по  четыре  ЛеЛ»  соста- 
вляютъ,  наконецъ,  томъ  или  часть  годового  издашя,  а  у  меня  въ  каж- 
домъ  №  целый  томъ.  Русск1Й  Вестникъ  для  меня  не  суш;ествуетъ:  я 
его  не  видывалъ  и  не  буду  читать.  Кукольникъ  —  известный  враль  и 
назойннкъ.  Еслибы  ты,  хоть  не  выставляя  своего  имени,  отхлесталъ 
его  похладнокровнее  да  подельнее,  я  бы  поместилъ  у  себя  съ  радо- 
ст1ю  зап1;иту  европейскаго  Тегнера.  Строки  Рунеберга  ко  мне  удиви- 
тельно милы.  Кажется,  что  движете  парохода  у  него  любимая  кар- 
тина. У  Евгешя  есть  начало  и  другого  лексикона  „О  светскихъ  писа- 
теляхъ**.  Вышло,  не  помню,  две  или  одна  часть.  О  переводе  съ  разбо- 
рами и  выпусками  повторяю  то  же,  что  писалъ  прежде.  Иностранцу 
нужна  целая  книга,  а  не  твои  на  нее  замечан1я.  Когда  отпеча- 
тана и  переплетена  будетъ  „Арфа",  я  пришлю  письмо  на  имя  вашей 
К0НСИСТ0Р1И.  Ты  и  то  и  другое  представишь  въ  заседаше.  Итакъ,  ни 
ректоръ,  ни  вице-канцлеръ  не  будутъ  обойдены,  а  между  темъ  книга 
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не  достанется   частному  лицу,    а   передастся   въ   би6л10теку  универ- 
<5итвта. 

Журналъ  (17  сентября).  Среда.  Съ  дамами  ходилъ  въ  ново-откры- 
ваемый Новосильцевою  домъ  призр'Ьтя.  Видели  ея  портретъ  и  убн- 
таго  ея  сына. 

116. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфарсь,  воскр.  21  сенш.,  104»  ч.  е.  1841. 

Вчера,  вскор*]^  по  отправлен1и  письма  въ  теб^^,  пришелъ,  вакъ  об^- 
щалъ,  Цигнеусъ.  Мы  продолжали  читать  переводъ  моей  статьи;  посл1 
явился  неожиданно  еще  учитель  руссваго  языва  изъ  Борго,  Гонге- 
линъ,  который  перевелъ  большую  часть  той  же  статьи. 

Понедгьльникь,  22  сентября.  Все  утро,  вром*  прогулви,  готовился 
въ  левцш;  поел*  об'Ьда  гулялъ  и  въ  голов*  читалъ  лекцхю.  Потомъ 
на  ваеедр*;  слушали  со  вниманхемъ.  Посл]^  въ  генералу  Рамсаю;  онъ 
говоритъ,  что  желаетъ  слушать  иногда  мои  левд1и  и  другихъ  скдо- 
няетъ  въ  тому  для  поднятая  руссваго  учешя.  Профессоры-де  все  еще 
ворчать,  что  не-университетсваго  ученаго  сделали  ихъ  товарищемъ. 
Вотъ,  что  называется  посл'Ь  ужина  горчица.  Дома  нашелъ  письма. 

От^птъ.  Отвечать  Кувольниву  ни  съ  именемъ,  ни  безъ  имени  я 
не  нам'Ьренъ,  потому  что  считаю  тав1е  ответы  1)  потерею  времени, 
2)  унизительными  для  д'1^лающаго  ихъ.  Я  хот:1^лъ  было,  независимо 
отъ  суждешя  о  перевод'^  и  поэм*,  написать  тольво  статейву  противъ 
нел^паго  ув^решя,  что  нельзя  переводить  въ  стихахъ,  но  эта  идея  по 
настояш;ему  такъ  глупа,  что  опровергать  ее  не  стоитъ.  Кто  ею  увле- 
чется, будетъ  осломъ,  вотораго  и  разуверять  нечего.  У  меня  есть  и 
<;в4тсв1й  левсивонъ  Евгешя  (одна  часть)  отъ  тебя  же.  Все,  что  предъ- 
является въ  засЬданш  вонсистор1и,  выходитъ  изъ  устъ  ревтора;  на- 
добно напередъ  довладывать  ему  обо  всемъ.  Следовательно,  и  „Арфу* 
надобно  будетъ  на  имя  вонсистор1и  вручить  ему. 

Среда,  24  сентября.  Р7«  часовъ  вечера.  Вчера  ходилъ  въ  Лундалю, 
просилъ,  чтобы  онъ  написалъ  въ  Петербургъ  о  доставлеши  теб*  статьи. 
Въ  университет*  говорилъ  все  время  наизусть;  теперь  я  ужъ  храбръ 
и  говорю  свободно;  тольво  это  требу етъ  большаго  приготовлешя.  Се- 
годня утромъ  читалъ  я,  между  прочимъ,  Шлёцерова  „Нестора^.  Мнопя 
мысли,  воторыя  теперь  въ  журналахъ  выдаются  за  новыя,  ему  прн- 
надлежатъ.  Притомъ,  вавая  метода,  точность,  полнота  и  ясность  въ 
изложении! 

117. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  28  сент.  184Ь 

Погодинъ  для  меня  загадка.  Когда  съ  нимъ  лично  говоришь,  онъ 
и  свроменъ,  и  честенъ,  и  благороденъ.  На  бумагЬжевъ  печати  — онъ 
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родъ  Полевого.  Конечно,  Шевыревъ  челов^^чн]^е  товарища  своего.  Ал- 
фавитная книга  для  отыскан1я  матерШ  —  умное  и  необходимое  д^^ло. 
Профессорства  можешь  и  не  ставить  на  „Арф:Ь",  хотя  годъ  появлешя 
книги  не  противор'Ьчитъ  оному  факту.  О  подписчикахъ  Москвитянина 
гд^  мн'Ь  знать,  когда  я  не  знаю  ихъ  и  яри  Современнике.  Ты  угадалъ, 
что  я  уже  въ  город*.  Перейхалъ  21  сентября,  въ  воскресенье  ^).  До 
сихъ  норъ  не  могу  устроиться.  Комнатъ  множество,  и  такъ  можно 
роскошно  расположиться,  что  теряюсь  въ  обил1и  плановъ.  Главное: 
если  ты  и  Константинъ  Карловичъ  и  даже  еще  кто  прх^детъ,  всЬмъ 
есть  особый  комнаты  съ  особымъ  входомъ.  Оли  радуется:  ты  ей  об'Ь- 
щалъ  пр1§хать  сюда  зимой.  То-то  веселье  у  насъ  будетъ! 

Журнсмъ.  Воскресенье  (21  сентября).  Поел*  об4да  пошелъ  я  сЬсть 
въ  дрожки  и  пустился  въ  городъ,  куда  люди  мои  отправились  до  меня. 
Я  встр^ченъ  былъ  въ  новой  квартир*  моей  экзекуторомъ,  унтеръ-офи- 
церомъ  и  двумя  солдатами.  Комнаты  были  прибраны  и  освещены, —  это 
мн*  понравилось.  Я  ушелъ  скоро  пить  чай  къ  Оли.  Тамъ  мы  прочли 
сегодняшнее  письмо  твое. 

Понедгьльникъ  (22  сентября).  Вообрази  мою  радость:  съ  7-го  часу  до 
2-го  солнце  С1яетъ  въ  моихъ  комнатахъ, —  итакъ  я  цкшй  годъ  не  раз- 
лучусь съ  весной:  тепло  и  ярко.  Всяк1й  день  отъ  5  до  8  вечера  я  за- 
нимаюсь: читаю,  пишу  и  спускаю  съ  рукъ  казенныя  бумаги. 

Вторникъ  (23  сентября).  Въ  Царскомъ  Сел*  читали  Медный  Всад- 
никъ.  Въ  восхищен1и  отъ  этой  поэмы.  Поел*  зашелъ  къ  Маг1е  Пат- 
куль.  Мужъ  ея  у*халъ  на  парадъ  въ  Петербургъ.  Она  меня  приняла 
дружески.  Разсказывала,  какъ  представлялась  во  дворецъ.  Отъ  ласкъ 
Императрицы  и  другихъ  Особъ  тронута  почти  до  слезъ.  Цесаревна 
сказала,  что  она  уже  давно  нетерп*ливо  желала  познакомиться  съ  нею. 
Въ  город*,  разъ  воротясь  изъ  гостей,  Мапе  съ  мужемъ  изловила  у 
дверей  квартиры  своей  троихъ  воровъ  —  и  очень  гордится  присут- 
ствхемъ  духа.  Вечеръ  провелъ  я  дома  за  корректурами  и  книгами. 

118. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсь,  пяти.,  26  сент.,  10  ч.  в.  1841. 

Вчера  началась  зд*сь  ярмарка.  Сегодня  опять  большую  часть  утра 
провелъ  у  Ак1андера.  Онъ  и  друг1е  сотрудники  находятъ  заглавхе 
„Отерная  Арфа^  не  совс*мъ  приличнымъ,  потому  что  въ  книг*  почти 
вовсе  не  будетъ  стиховъ.  Такъ  какъ  и  моя  собственная  сов*сть  не 
совс*мъ  одобряетъ  это  назваше,  то  уже  не  лучше  ли  превратить  его 
въ  сл*дующее: 


^)  Въ  казенную  квартиру  въ  здаши  университета. 
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Лльманахъ  въ  память  двухсотлп>тняго  юбилея  Александровскаго  утг 
верситета,  изданный  Я.  Гратомъ. 

Просто,  и  никто  привязаться  не  можетъ. 

Посл*]^  об^да  бродилъ  я  въ  пол^Ь  за  нашимъ  домонъ:  тамъ  теперь 
конная  продажа.  Движете,  волненге,  шумъ,  суета,  многолюдство:  точно 
маневры,  только  вместо  мундировъ  чухонскхя  куртки,  да  мекди. 

Отв1ьть.  Шевыревъ  несколько  упалъ  въ  моихъ  глазахъ  отъ  1)  от- 
вета Булгарину,  2)  разбора  книги  На  сонь  грядущгй.  Поздравляю  съ 
новосельемъ  и  съ  етЬаггаз  (1е  псЬевве.  Посмотреть  на  это  я  бы  очень 
желалъ,  но  обещать  не  об']^щалъ,  а  только  сказалъ  въ  такомъ  вид1, 
что  молъ  ч'Ьмъ  чортъ  не  шутить?  какъ  знать,  чего  не  знаешь?  А  ва- 
труднешй  много.  Твоя  радость  солнцу  въ  твонхъ  комнатахъ  и  меня 
обрадовала.  Дай  Богъ,  чтобы  оно  проникало  и  въ  душу  твою.  Зани- 
маешься отъ  5-ти  до  8-ми:  за  это  можно  сказать  теб*  пай.  То,  что 
пишешь  о  т-те  Ра1ки1,  разскажу  ея  отцу,  чтобы  его  осчастливить. 

Уведомь,  есть  ли,  крон*  глупаго  Азбучнаю  списка  и  проч.,  какой- 
нибудь  ключъ  къ  Истерт  Карамзина,  или  что-либо  подобное,  гд*бн 
по  алфавиту  можно  было  найти  все,  о  чемъ  упоминается  въ  Исторш 
Карамзина.  Кажется,  Строевъ  издалъ  такой  Указатель.  Есть  ли  и, 
буде  есть,  каковъ? 

119. 

(ПлетнвВЪ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  27  сент.  1841 

Насчетъ  статьи  Сологуба  согласенъ  съ  тобою.  Непременно  на- 
добно теб*  съ  Акхандеромъ,  какъ  судьею,  знающимъ  и  св^жимъ,  сгла- 
дить въ  ней  шероховатости  нашихъ  современныхъ  мн']^н1й  и  выраже- 
шй.  Только  объ  этомъ  никому  ни  гугу.  Напечатавъ  и  отправивъ  экзеи- 
пляръ  къ  нему,  слегка  упомяни,  что  цензура  немножко  почеркала-де 
въ  вашей  прелестной  стать*.  Я  съ  удовольств1емъ  бы  и  самъ  прило- 
жилъ  руку  свою  къ  вашимъ  двумъ,  но  у  меня  теперь  н-Ьтъ  и  минуты 
свободной.  Не  только  хлопоты  по  образован1ю  новаго  быта  въ  ново* 
квартир*  и  хлопоты  по  служб*  давятъ  меня,  но  накачалось  неисце- 
лимое зло  —  близость  моего  пребывашя  ко  всЬмъ  чинамъ  универси- 
тета, которые  ни  заснуть,  ни  встать  спокойно  мн*  не  даютъ.  Всякаго 
выслушивай  и  удовлетворяй.  Я  получилъ  и  твою  статью  и  Сологуба, 
препроводилъ  ихъ  въ  тотъ  же  мигъ  съ  самымъ  уб-Ьдительнымъ  пись- 
момъ  къ  Никитенк*,  да  не  замедлитъ  отправлешемъ  ихъ  обратно  къ 
теб*.  Не  помню,  чтобы  я  назвалъ  первую  твою  лекщю  программою 
всего  твоего  курса.  И  распред*лешя  твоего,  столь  умнаго  и  интерес- 
наго,  никто  не  оспаривалъ.  Я  только  напоминаю  о  необходимости  дать 
всякой  лекц1и,  выборомъ  для  нея  предмета,  опред)ьлительность  и  ж 
нимательность,  чего  не  ум-Ьютъ  обыкновенно  делать  одряхл'Ьвппе  про- 
фессоры.    Торопить-то  я  тороплю  членовъ  цензурнаго  комитета,  да  не 
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все-то  они  д^^аютъ,  о  чемъ  просишь:  это  народъ  все  заносчивый  и 
необщежительный.  Впрочемъ,  не  теряю  надежды  на  НиЕитенву. 

Журналъ,  Среда  (24  сентября).  Утромъ,  спровадивъ  просителей  и 
другнхъ  лицъ,  осаждавшихъ  меня  чуть  еще  не  въ  постел*]^,  пошелъ  чи- 
тать лекцш,  а  посл^^  занимался  въ  канцеляр1И.  Об'Ьдалъ  и  весь  ве- 
черъ  провелъ  дома. 

Четвергъ  (25  сешпября).  Обыкновенная  мука  съ  должностными 
посЬтителями.  Обедать  утащилъ  меня  къ  себЬ  ведоръ  ведоровичъ 
(Корфь).  Онъ  пишетъ  текстъ  для  вартинокъ  къ  Исторш  Петра  I.  Не 
видавъ  еще  Ростовцевыхъ,  отправился  къ  нимъ  на  вечеръ.  Тамъ 
былъ  Хм'Ьльницк1й^),  нашъ  прежшй  комикъ.  Судилъ  удивительно 
заднимъ  числомъ. 

Пятница  (26  сенпифя).  Поутру  отправился  въ  школу  Принцессы, 
гд'Ь  не  бывалъ  съ  пр1^^да,  хотя  Ея  Светлость  на  меня  возложила  инспек- 
щю  надъ  заведешемъ.  Тамъ  про^^домъ  былъ  и  Принцъ.  Изъ  школы 
про'Ьхалъ  къ  самой  Принцессе,  которая  въ  знакъ  особеннаго  благово- 
лешя  изволила  жаловать  ручку.  Вечеръ  у  Балабиныхъ.  ОжЬ  послЪ 
меня  съ  Блудовыми  еще  разъ  были  въ  ГельсингфорсЬ. 

120. 

(ГрОТЪ — Плетневу)  Гфарсь,  воскр.,  Ю^а  ч.,  28  сейш.  1841* 

Вчера  вечеромъ  былъ  я  у  Цигнеуса  и  отъ  него  хот:Ьлъ  къ  про- 
фессору Тенгстрему,  но,  узнавъ,  что  тамъ  званые  гости,  пошелъ  къ 
Урсину.  Сид'Ьлъ  у  него  съ  часъ  и  бол'Ье.  Онъ,  зам'Ьтивъ,  что  я  при- 
шелъ  не  по  д-Ьлу,  а  въ  гости,  сталъ  особенно  разговорчивъ  и  любе- 
зенъ.  Говорилъ,  между  прочимъ,  о  необходимости,  чтобы  ректоръ  им'Ьлъ 
способы  достойно  представлять  университетъ  своими  отношен1ями  къ 
обществу,  къ  товарищамъ  и  къ  пр1*зжимъ,  для  чего  нам'Ьренъ,  при 
сложеши  своей  должности,  сд']^лать  представлеше  объ  увелнчеши  окла- 
довъ  ректора.  Насчетъ  выписки  русскихъ  книгъ  сказалъ,  что  я  могу 
самъ  адресоваться  къ  книгопродавцу,  приказавъ  ему  высылать  книги  по 
какому-нибудь  случаю,  потому  что  университетъ  не  им4етъ  права  без- 
платно  получать  пакеты. 

29  сентября.  Сегодня  поутру  были  у  меня  2  студента  и  желали 
учиться  у  меня  писать  по-русски.  Я  сказалъ,  что  это  д^ло  Соловьева, 
какъ  и  прежде  уже  говорилъ  н:Ькоторымъ,  изъявлявшимъ  тожежела- 
те.  Въ  противномъ  случай  у  меня  бы  оставалось  слишкомъ  мало  вре- 
мени для  моей  собственной  части.  Притомъ  это  противно  инструкщи. 

30  сентября.  Вторникь.  Вчера  я  ц^лый  вечеръ  прокопался  за  кор- 
ректурой, такъ  что  не  усп'кхъ  и  приписать  ничего  къ  письму. 


^)  Николай  Ивановнчъ,  писатель-драиатургъ  (!  1846). 
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Отвгыпъ.   Въ  стать*   Сологуба,   кажется,   все   сглажено;   все-таки 
жаль,  что   ты   не  успйешь   прочесть  ее.   По  моему  ты  можешь  легко 
избегнуть  безпрестанныхъ  нашеств1й  докучныхъ  лидъ,  назначивъ  для 
пр1ема  только  известные  дни  и  часы.  Никитенко  написалъ  мн*  чрез- 
вычайно благосклонное  письмо,  въ  которомъ  превозносить  и  переводъ 
мой  (Фритшфа)  и  век   мои   занят1я!  Вотъ  неожиданная   милость!  Но 
вообрази,  онъ  живетъ  въ  уб'Ьждеши,  что  почта   изъ  Петербурга  сюда 
ходитъ  только  разъ  въ  нед'Ьлю.    Стараюсь   постоянно   давать   своимъ 
лекц1ямъ  ц'Ьлость  и  интересъ.  Теперь  я  уже  читаю  вовсе  безъ  бумаж- 
наго   пособ1я,   которое,   хотя  и   пишу   для  памяти,   но  оставляю  въ 
карман*.   Сегодня   я  былъ  доволенъ  (т.  е.  разумеется,   относительно 
къ  моимъ  теперегинимъ  средствамъ,   а  не   абсолютно).   Всю  уд-Ьльную 
систему  я   отвалялъ   въ   одинъ   часъ,   потому  что  взялъ  предметомъ 
только  обш;ее  ея  содержаше,   главныя  собыйя  и  главные  характеры. 
За  то  и  готовился   я   безъ   отдыха   отъ   6-ти   часовъ   утра  до  самой 
лекц1и.  Теперь   буду   по  Карамзину  возвращаться  къ  .занимательней- 
шимъ  фактамъ  пройденныхъ  380  л^тъ.  Для  чьей  Исторш  Петра  Бели- 
каго  работаетъ  в.  в.?  Вечеръ  сегодняшшй   провелъ   я  у  профессора 
Тенгстрема,  и  очень  прхятно. 

1  октября.  Начало   утра  у  Ак1андера,  потомъ  въ  консисторхи,  гд^ 
сидели  съ  10  часовъ  до  IV*-  Такъ  пропала  лучшая  часть  дня.  Поел*. 
обЪда  читалъ  газеты,    ходилъ  къ  портному,  торопилъ,  чтобъ  мундиръ 
былъ   готовъ   къ  завтрашнему   печальному   торжеству   (память   графа 
Ребиндера). 

Сегодня  получилъ  отъ  Никитенки  4  статьи;  остались  еш;е  только 
дв*  посл'Ьдн1я. 

121. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторнинь,  30  сенш.  1841: 

Первый  пунктъ,  о  которомъ  я  теперь  буду  писать,  требуетъ,  чтобы 
ты  его  удовлетворительно  разр^шилъ  съ  первою  же  почтой.  Въ  общемъ 
устав*  нашихъ  университетовъ  въ  §^4  сказано:  „Студентъ,  начавши 
лекцш  въ  одномъ  изъ  русскихъ  университетовъ,  можетъ  окончить  оныя 
въ  другомъ,  съ  зачетомъ  времени  пребывашя  въ  первомъ  въ  число 
л4тъ,  опред-Ьленныхъ  для  окончашя  полнаго  курса,  и  проч."  Изъ  на- 
шего университета  теперь  одинъ  небогатый  студентъ  вышелъ,  чтобы 
продолжать  свое  учете  въ  другомъ  университет*,  гд4  жить  дешевле. 
Онъ  избираетъ  Гельсингфорсюй.  Зд4сь  онъ  находился  по  юридиче- 
скому факультету  во  2-мъ  курс4,  т.  е.  ему  оставалось  учиться  безъ 
малаго  3  года.  Спрашивается:  примутъ  ли  его  у  васъ  безъ  экзамена 
во  2-й  же  курсъ  юридическаго  факультета  по  нашему  свидетельству, 
какъ  это  мы  дйлаемъ  съ  приходяпцими  изъ  всЬхъ  русскихъ  универ- 
ситетовъ и  представляющими  законный  свид:]^тельства?  Если  у  васъ 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  403  — 

найдутъ  къ  тому  затруднеше,  то,  ув^домивъ  меня  о  семь,  предложи, 
между  т*мъ,  дйло  въ  консисторги  для  будущихъ  подобнаго  рода  слу- 
чаевъ. 

Генералъ  Рамсай  говорить,  какъ  прямой  русски  генералъ.  Про 
Кукодьника  ты  говоришь  дйло  —  и  я  бм  такъ-же  поступилъ.  Да  б'Ьда, 
что  на  этомъ-то  они  и  вы'Ьзжаютъ  въ  знаменитости.  Нужды  н^тъ,  что 
нашу  книгу  долженъ  въ  консистор1Ю  представить  ревторъ  (это  и  у 
насъ  делается):  все*же  книга  принадлежать  будетъ  сословш  универ- 
ситета,* а  не  лицу,  называемому  Урсинъ.  Да  и  на  что  она  ему?  Разв4  ' 
для  д^^тей?  Впрочемъ,  не  б^^да  и  пожертвовать  однимъ  экземпляромъ. 
Л  вполн4  удовлетворенъ  тобою  за  оценку  Шлёцера.  Это  мой  идеалъ 
въ  профессорскомъ  ремесл^^.  Давай  его  сообп1;а  хвалить  везд'Ё  и  при 
всякомъ  случай. 

Журналъ.  Воскресенье'  (28  сентября),  Утромъ  къ  министру  по  его 
требован1ю.  Онъ  мн-Ь  толковалъ  о  внутреннемъ  устроеши  университета 
и  сов:6товалъ  приказать  деканамъ  пос:]^п1;ать  аудитор1Ю  во  время  лекц1Й 
для  наблюдешя,  вполн'Ь  ли  выполняются  профессорами  ихъ  программы. 
Оттуда  къ  Одоевскому  —  живетъ  на  Литейной;  звалъ  непрем4нно  посЬ- 
щать  его  субботы.  Сологубъ  здйсь  же  и  уже  была  у  него  середа.  Я 
его  не  видалъ  еще.  Отъ  Одоевскаго  къ  Александр*  Осиповн-Ь.  Взялъ 
ихъ  прокатиться  по  Петровскому  острову,  а  оттуда  обедать  ко  мнЬ. 
Вс*  были  въ  восхиш;еши  отъ  моей  квартиры.  На  вечеръ  пришелъ 
КраевскШ,  который  также  любовался,  сколько  ни  м'Ьшали  это  д'кхать 
его  важность  и  эпиграфъ  на  лбу:  П11  асЬшгап.  Онъ  редакторствуетъ 
первою  частью  книги,  издаваемой  въ  пользу  Смирдина.  Признаюсь: 
меня  не  трогаетъ  несчастхе  посл^дняго.  Я  не  вйрю  тутъ  ни  чему.  Все 
барьппничество  и  обаян1е  легкомыслгя.  А  О — 1й  съ  своей  филантро- 
шей  —  простофиля  и  Чванкинъ. 

Вторникъ  (30  сентября).  Читалъ  съ  Великой  Княжной  Ольгой  Ни- 
колаевной 9  томъ  Пушкина.  Много  говорили.  Она  день  ото  дня  боже- 
ственнее. Пришла  къ  Окуловой  Великая  Княгиня  Мар1я  Алексан- 
дровна (Цесаревна),  брала  урокъ.  Я  присутствовалъ.  Она  переводила 
Пиковую  даму  Пушкина.  Очень  хорошо  произноситъ  и  легко-таки 
понимаетъ.  Прйхавъ  изъ  Царскаго  писалъ  это  письмо.  Чай  пить  по- 
йхалъ  къ  Балабинымъ. 

122. 

(Гротъ  — Плетневу)  Гфорсь,  чете.,  10  ч.  в.,  2  опт.  1841. 

Поутру  готовился  къ  лекц1и  о  древнихъ  славянахъ  и  особенно  ихъ 
миеологш.  Въ  10-мъ  часу  принесли  мой  мундиръ.  Нарядившись,  отпра- 
вился въ  университетъ.  Вс*  профессора  сбирались  въ  консисторги. 
Вскоре  изъ  сената  двинулись  ряды  мундировъ.  Поел*  нихъ  мы  вошли 
въ  залу.  Тамъ  уже  было   множество  людей,    между  прочимъ,  и  дамъ. 
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Каеедра  и  канделябры  покрыты  были  чернымъ.  Видъ  очень  печально- 
торжественный.  Съ  хоровъ  зап'Ьлн  кавалеры  и  дамы.  Потомъ  Линсёнъ 
началъ  читать  по-шведски  р4чь  о  достоинствахъ  графа  Ребиндера. 
Хорошо,  но  чтвН1в  шюхое.  Черезъ  часъ  (Уз  12)  всЬ,  посл^  вторичнаго 
п4шя  стали  выходить.  Тутъ  я  услышалъ,  что  сегодня  лекцй  н4тъ. 
Остальную  часть  дня  провозился  за  корректурой  и  поправкою  переводовъ 
у  Ак1андера.  Изъ  библ10теки  взялъ  кратшя  исторхи:  Кайданова  и  Пого- 
дина, у  Ак1андера  —  сокращ;еше  Устрялова,  —  все  изъ  любопытства. 

Пятница.  Лекд1Ю  читалъ  по-русски,  и  сюжетомъ  избралъ  анализъ 
Варяжскаго  перюда  (до  смерти  Ярослава),  т.  е.  вн*шшя  сношешя  Рос- 
сш:  1)  съ  Скандинав1ей;  2)  съ  Гредхей;  3)  съ  дикими  народами;  4)  съ 
Западною  Европою,  и  сл'Ьдств1я  ихъ  всЬхъ.  Потомъ  разборъ  главныхъ 
д'Ьятелей  и  т.  п.  Было  челов'&къ  20,  и  слушали,  кажется,  очень  вни- 
мательно. Поел*  того  собрался  философскгй  факультетъ,  въ  которомъ 
въ  первый  разъ  зас']^далъ. 

Отвп>тъ.  Студентъ  твой  безъ  шведскаго  языка  не  далеко  уйдетъ 
при  зд4шнемъ  университет*;  всЬ  леЕЦ1и  читаются  по-шведски.  Ты  за- 
бываешь, что  у  насъ  никакихъ  курсовъ  н'Ьтъ;  время  учен1я  не  назна- 
чено; пробудь  хоть  только  м'Ьсяцъ,  но  выдержи  экзаменъ  и  д4ло  съ 
концомъ.  Определиться  же  зд^сь  очень  легко;  только  отъ  другого  уни- 
верситета представить  ректору  аттестатъ,  экзамена  не  нужно.  Такъ 
сказано  въ  статут*  (см.  §  98).  Сверхъ  того  (такъ  какъ  у  насъ  сту- 
денты разделены  по  отд^ленаямъ),  надобно  имАть  отъ  куратора  ка- 
кого-нибудь отд4лен1я  свидетельство,  что  препятств1я  къ  принятш  въ 
то  отд'Ьлен1е  н^тъ.  Все  это  прекрасно,  но  языкъ?  Альманахъ  я  нам4- 
ренъ  представить  только:  Наследнику  (руссшй),  графу  Армфельту  (рус- 
СК1Й  и  шведск1Й),  князю  Меншикову  (русск1й),  университету  (русски  и 
шведск1й),  Финскому  литературному  обществу  (русск1й  и  П1ведск1й)  и  по 
одному  экземпляру  вс^мъ  участвовавшимъ  въ  составлен1и  писателямъ 
и  переводчикамъ,  т.  е.  всего  23  экземпляра,  больше  никому.  Пью  мы- 
сленно холодный  пуншъ  за  здоровье  Шлёцера  и  за  твое  новоселье  въ 
твоихъ  чертогахъ.  На  лбу  „ш1  айпигап"  хорошо. 

Суббота.  Пожалуйста,  вели  надежному  человеку  навести  справку: 
кашя  есть  разнаго  рода  карты  Росс1и?  Я  чувствую  большую  потреб- 
ность: 1)  въ  хорошей,  полной  генеральной  карт*  нынешней  Росс1и; 
2)  въ  древней  карте  или  картахъ  Росс1и;  сверхъ  того,  как1я  есть  раз- 
наго  рода  таблицы  (родословныя  и  тому  подобныя),  относяп1.1ЯСЯ  къ 
русской  ИСТ0р1И? 

128. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  3  ант.  1841. 

Не  можешь  ли  ты,  милый  другъ,  изъ  предоставленныхъ  теб4  де- 
негъ  на  пособхе  по  литературе   отделить  часть  и  прямо  на  имя  унн- 
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верситета  выписывать  хоть  по  одному  лучшему  литературному  жур- 
налу изъ  Англ1И,  Герман1и  и  Франщи?  Изв'Ьстно^  что  совершенство- 
вате  русской  или  другой  какой  литературы  зависитъ  отъ  совокупно- 
сти лучшихъ  идей  мыслящаго  м1ра,  который  не  принадлежитъ  одной 
нац1и,  а  протяженъ  по  всей  Европ'Ь.  На  первый  разъ  я  укажу  теб^ 
на  Веуие  €1е8  (1еих  Моп(1е8,  гд%  множество  самыхъ  зр'Ьлыхъ  и  зани- 
мательныхъ  статей.  Передо  мной  теперь  лежитъ  его  1юльская  книжка 
текущаго  года.  Сколько  матерхаловъ  для  науки  и  вообще  словесности, 
матер1аловъ  не  сырыхъ,  но  прекрасно  обработанныхъ!  Мн'Ь  хочется 
изъ  него  взять  что-нибудь  для  Современника.  Только  боюсь,  что  могу 
встр']^титься  съ  другими  журналистами,  коихъ  издашя  выходятъ  ран1е 
моего.  Но  къ  тебЪ  доставлялись  бы  №№  прежде,  нежели  придутъ  въ 
Петербургъ.  А  если  и  въ  одно  время, — такъ  ты,  работая  съ  необыкно- 
веннымъ  проворствомъ,  всегда  бы  упреждалъ  зд'Ьшнихъ  журналистовъ, 
которые  только  меня  могутъ  обгонять,  т4мъ  бол4е,  что  я  получаю 
иностранные  журналы  въ  разряд'Ь  прочихъ  профессоровъ,  следова- 
тельно, очень  поздно. 

Я  не  прочь  отъ  перем:Ьны  назвашя.  Еонечно,  Альманахь  будетъ 
и  скромно  и  точно.  Намъ  же  ;,  Сгьверная  Лрфа^  пригодится  въ  другомъ 
м^^т:]^.  Шевыревъ  еще  не  такъ  старъ,  какъ  я,  и  потому  вообра- 
жаетъ,  что  война  съ  Булгаринымъ  походитъ  на  д^ло.  Что  до  лести 
Сологубу,  это  неизбежно,  когда  не  захочешь  разорвать  дружескихъ 
связей.  При  томъ  же  Сологубъ  не  безъ  дарованхя, --7 '^'^къ  ^^^  ^Щв 
сносно.  А  ужъ  возня  съ  Булгаринымъ  никуда  не  годится.  Ты  не 
ошибся,  что  солнце  проникло  мн!  въ  душу.  Я  началъ  совсЬмъ  новую 
жизнь.  Встаю  постоянно  въ  7  часовъ  каждый  день,  и  каждый  день 
въ  9  часовъ  обхожу  аудиторхи  университета,  слушаю  лекцш,  подпи- 
сываю бумаги  тамъ  же.  Бъ  11  часовъ  прихожу  къ  себ^  пить  чай, 
курить  сигару  и  читать  новости.  Но  разъ  уже  одевшись,  до  сна  не 
разд'Ьваюсь,  что  очень  полезно  —  бодритъ  духъ.  Въ  12  часовъ  опять 
отправляюсь  въ  аудитор1и,  гдЪ  остаюсь  до  3-хъ  часовъ,  то  сидя  на 
лекщяхъ,  то  заканчивая  канцелярсшя  бумаги.  4-й  часъ  провожу  въ 
столовой  студентовъ.  Въ  б-мъ  обедаю  у  себя.  6,  7  и  8  остаюсь  въ 
вабинегЬ:  то  читаю,  то  пишу,  то  принимаю  доклады  по  университету. 
Въ  8  отправляюсь  куда-нибудь  на  вечеръ.  Въ  11  дома,  гд%  до  12 
опять  работаю  и  иногда  надъ  корректурою,  иногда  надъ  лекц1ями. 
Итакъ,  никогда  болйе  7  часовъ  не  сплю.  Прогулку  зам4няютъ  пере- 
ходы изъ  дому  въ  университетъ  и  визитац1я  аудиторхй.  Иногда  впро- 
чемъ,  если  соблазнительная  погода,  выбегаю  и  на  свою  набережную. 
Чудо,  что  за  м4стоположеше!  Съ  постели  смотрю  на  Неву,  за  нею  на 
бульваръ,  а  тамъ  на  баснословный  ИсаакШ.  Вообрази:  куполъ  весь 
облитъ  зо:10томъ,  а  надъ  нимъ  башенка,  гд'Ь  также  все  залито  зака- 
томъ.  Въ  лунную   ночь  это  все   блеститъ,  какъ   осыпанное  брилЛ1ан- 
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тами.  Для  Карамзина  точно  Строевъ  выдалъ  Указатель.  Ты  долженъ 
выписать  его,  хоть  черезъ  Юнгмейстера. 

Журналъ.  Четвергъ  (2  октября),  Въ  университет*,  въ  правленш  и 
на  экзамен'^  гувернантокъ.  Дома  об'Ьдъ.  Вечеръ  у  Смирновой.  Прх^хада 
уже  и  Растопчина,  но  я  не  видалъ  ея. 

Пят/нит  (З  октября).  Утромъ  слушалъ  лекцш  Рожественскаго — 
объ  учреждешяхъ  благочин1я  и  М.  Куторгу  —  о  Грец1и  и  Рим*  по  его 
книжк*:  О  кол*нахъ.  За  об'Ьдомъ  студентовъ  сд*лалъ  разныя  заи^^- 
чашя  насчетъ  порядка  и  пристойности.  Инспекторъ  немножко  на- 
дулся. Но  онъ  простой  и  добрый  малый  (изъ  военныхъ):  пройдетъ  все. 
Вечеромъ  думаю  быть  у  Балабиныхъ. 

184. 

(ГрОТЪ — Плетневу)  Тфорсъ,  воснр.,  Ю  ч.  в.,  б  опт.  184ь1. 

Вчера  Спафарьева,  гуляя  и  не  входя  къ  намъ,  тихонько  всунуда 
прелестный  букетъ  свйжихъ  дв-Ьтовх  въ  мою  визитъ-лоду  (ящпкь  для 
писемъ). 

Въ  11  часовъ  утра  пошелъ  съ  визитомъ  къ  Армфельтамъ.  С!ошелся 
съ  Спафарьевой  и  детьми  Траверсе/  съ  которым!^  и  добрелъ  до  граф- 
скаго  дома.  Поел*  об-Ьда  проливной  дождь.  Въ  8-мъ  часу  я  пошел 
къ  Лагусу,  съ  которымъ  до  9*/а  болталъ.  Онъ  очень  интересова1Ся 
русскою  литературою  и  истор1ей,  разспрашивалъ  и  самъ  толковадъ 
много. 

Вторникь.  Вчера  не  усп'Ьлъ  ни  строчки  написать  теб*.  Съ  6-ти  ч. 
утра  до  5-ти  послЪ  об'Ьда  былъ  безпрерывно  занятъ  приготовлешехъ 
къ  лекц1и;  потомъ  гулялъ,  пилъ  чай  у  т-те  Ко1Ьаг8,  а  по  возвраще- 
ти  держалъ  корректуру  7-го  листа  моей  статьи. 

Отвтьтъ.  Лучш1е  иностранные  журналы  (можетъ  быть,  и  Ееюие  йе$ 
йеих  топЛев)  выписываются,  но,  вероятно,  мн'Ь  еще  долго  нельзя  будетъ 
не  только  д4лать  изъ  нихъ  как1я-нибудь  извлечен1я,  но  и  читать  ихъ,— 
такъ  я  занятъ.  Теперь  истор1и,  истор1и,  истор1и,  и  больше  ничего.  Въ 
твоемъ  образе  жизни  я  бы  желалъ  только  той  перемены,  чтобы  ты 
хоть  часомъ  раньше  ложился  спать.  Ты  скажешь:  старая  истор1я;  но 
я  все-таки  правъ,  потому  что  истина  не  стар4етъ.  Отъ  Никитенви  я 
уже  все  получилъ;  поблагодари  его,  пока  я  самъ  не  отпишу.  Посы- 
лать ли  ему  экземпляръ  Альманаха?  Много  ли  у  тебя  казенныхъ  сту- 
дентовъ? Сколько  времени  продолжается  всякая  лекц1я? 

Получилъ  премилое  письмо  (оффиц1альное,  по-русски)  отъ  графа 
Армфельта,  который  въ  отв^тъ  на  мое  такое  же  (т.  е.  оффиц1а.1ьное, 
а  не  милое)  ув^домляетъ,  что  при  посл^днемъ  доклад*]^  Царь  пожадо- 
валъ  мн^  1  тыс.  руб.  прибавочнаго  жалованья,  начиная  съ  января 
1842  г.  до  той  поры,  какъ  я  въ  свою  очередь  получу  таковое  при  унн- 
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верситет*.  Вотъ  какъ  графъ  милостивъ  до  меня!  Сегодня  опять  съ  6-ти 
утра  до  5-ти  занимался  крепко:  нельзя  иначе,  когда  говоришь  совер- 
шенно безъ  бумаги,  но  вщюдь  начну  готовиться  уже  заранее,  а  не  по 
примеру  говорящ;ихъ:  „еще  успйю"!  Это  тяжело  обходится.  Вечеромъ 
сид*лъ  я  у  Валленовыхъ,  гд4  вид-Ьлъ  Спафарьеву  и  Пушкину.  По- 
следняя до  сихъ  поръ  еп1;е  не  принимала,  убирая  свою  квартиру.  Тамъ 
услышалъ  я,  что  Шёманъ  вчера  им^лъ  несчаст1е:  извоп1;ичьи  дрожки, 
на  которыхъ  онъ  4халъ,  опрокинулись,  и  онъ  попалъ  подъ  нихъ;  ему 
повредило  грудь,  такъ  что  онъ  потерялъ  много  крови  черезъ  горло. 
Сегодня  получше. 

Среда.  Осень  ужъ  въ  исход*:  приказалъ  ли  ты  книгопродавцу  на- 
печатать объявлеше  о  Фрит1оф4,  какъ  я  просилъ  тебя?  Сегодня  заня- 
тая не  шли;  чувствовалъ  потребность  въ  отдых*,  и  много  ходилъ. 
Однакожъ,  составлялъ  и  программу  завтрашней  лекц1и.  Задумалъ:  на 
первый  случай  издать  въ  пособхе  студентамъ  программу  курса  русской 
исторш,  гд*,  следуя  принятому  порядку,  показать  вс*  важн*йш1я 
имена  м*стъ  и  лицъ  и  главн*йш1я  событ1я  съ  хронолопей  —  на  швед- 
скомъ  язык*.  Сочинеше  подробнаго  ку1>са  заняло  бы  слишкомъ  много 
времени  и  отняло  бы  слушателей,  а  это  очень  облегчитъ  память  и  мо- 
жетъ  привлечь  слушателей,  возбудивъ  любопытство.  Къ  тому  же  мо- 
жетъ  скоро  быть  готово. 

Вечеромъ  у  насъ  сегодня  чай  пилъ  графъ  Армфельтъ.  Онъ  много 
спрашнвалъ  о  теб*. 

125. 

(Пдетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторн.,  7  опт.  1841. 

Полагаю,  что  Юнгмейстеръ  будетъ  хорошШ  коммиссхонеръ.  Онъ  мо- 
додъ  и  рвется  заслужить  общую  доверенность.  Студенты  желали  у 
тебя  учиться  писать,  т.  е.,  делать  сочинешя?  не  каллиграфхи  же  учить 
ихъ?  Назначить  день  и  часъ  —  много  найдутъ  важности.  При  томъ  же 
тогда  невольникъ  будешь  этого  дня  и  часовъ  —  а  теперь  въ  твоей 
вол*  и  дома  не  сказаться.  Н.  —  малоросс1янинъ:  онъ  бьетъ  на  об* 
руки.  Ты  зам*чаешь,  какъ  онъ  улаживаетъ  и  съ  Полевымъ,  и  €ъ 
Краевскимъ,  и  съ  Сенковскимъ,  и  съ  Булгаринымъ.  Радуюсь  твоимъ 
усп*хамъ  въ  професс1и.  Не  останавливайся,  однако,  на  первыхъ  уда- 
чахъ.  Безпрестанно  твори  въ  наук*  новыя  чудеса.  Это  уб*дитъ  вс*хъ, 
что  невозможно  на  твоихъ  лекц1яхъ  удовольствоваться  пустымъ  любо- 
пытствомъ  н*сколькихъ;  что  тебя  надобно  слушать  всяк1й  разъ.  Отъ 
е.  е.  узналъ  я,  что  онъ  нисколько  не  участвуетъ  въ  сочи- 
неши  текста  для  картинокъ  къ  Истор1и  Петра  Великаго,  но  что  его 
родственникъ  (Ротъ)  бухнулъ  въ  это  предпр1ят1е  15  тыс.  руб.,  и  по- 
тому е.  е.  хлопочетъ,  чтобы  въ  журна.1ахъ  ничего  не  говорили  про- 
тивъ  этого  начинашя. 
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Журналъ.  Суббота  (4  окшя^я).  Сегодня,  вазвратясь  нзъ  унжверси- 
тета  въ  два  часа,  нашелъ  карточку  А.  Армфельта.  Не  знаю,  когда 
удастся  ему  отплатить  визитъ.  Ужасно  трудно  выезжать  въ  часы,  на- 
значенные для  визитовъ.  Демидова  зд^сь.  Кажется,  я  не  сделаю  боль- 
шой нев'Ьжлнвости,  ежели  не  навещу  ее? 

Въ  10  ч.  отправился  къ  Одоевскому.  Тамъ  отъ  Смирновой  узналъ, 
что  утромъ  сего  числа  (4  октября)  Великая  Енягиня  Мар1я  Нико- 
лаевна разрешилась  маленькою  Мар1ею  же.  Даль  ^)  переЪхалъ  жить 
въ  С.-Петербургъ. 

Воскресенье  (5  октября).  Былъ  въ  университете  у  обедни.  Попъ 
почтилъ  меня  просфорой.  День  былъ  божественный. 

Понедгьльникь  (6  октября).  Утромъ  былъ  у  попечителя.  Его  произвел 
въ  тайные  советники.  Кажется,  онъ  немножко  уколотъ,  что  я  слиш- 
комъ  много  забираю  распорядительности  въ  университете.  Вечеромъ 
сов^тъ.  Все  члены  после  были  мною  приглашены  на  чай  ко  мне. 

Вторникь  (7  октября)^  Съ  Великой  Княжной  Ольгой  Николаевной 
пробежалъ  9  т.  Пушкина.  Возвратившись  изъ  Царскаго  Села  въ  6-мъ 
часу,  вдругъ  вижу  вошедшаго  ко  мне  Гоголя.  Онъ  прибылъ  на  житье 
и,  напечатавъ  здесь  Мертвый  души,  переселится  въ  Москву,  куда  при- 
будетъ  летомъ  и  Н.  Языковъ '). 

186. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфороъ,  чете.,  10  ч.  в.,  9  тт.  184Ь 

Занимался  умеренно,  ибо  началъ  ужъ  вчера  готовиться  кълекцш. 
Сегодня  была  литературно -историке -критическая,  Читалъ  изъ  Каран- 
зина,  изъ  одного  сочинешя  Францёна  о  происхождеши  Росс1И  и  о  сла- 
вянской миеологш.  Русалки  и  домовые  очень  забавляли  молодыхъ  фин- 
новъ.  Вечеромъ  былъ  у  Шультена,  профессора  математики,  брата  пе- 
тербургскаго.  Разговаривалъ  съ  нимъ  все  о  математике.  Онъ  жало- 
вался, что  русск1е  университеты  не  прнсылаютъ  къ  намъ  ни  программъ 
своихъ,  ни  прочаго  другого.  Въ  самомъ  деле,  хоть  ты  бы  присылахь 
свое:  ведь  Урсинъ  подъ  этимъ  услов1емъ  вызвался  доставлять  теб/к 
здешшя  букаги.  Пришли  на  первый  случай  списокъ  всехъ  учащихъ 
и  другихъ  чиновъ  университета  (два  экземпляра,  1  для  меня)  и 
уставъ,  а  впредь  присылай  и  все  диссертацш,  программы,  словомъ— все, 
что  выходитъ  по  университету  изъ  печати  для  всеобщаго  ведешд. 

У  меня  есть  проэктъ,  котораго  исполнеше  обещаетъ  значительную 
пользу,  те  изъ  студентовъ,  которые  уже  знаютъ  по-русски  м  желаютъ 


^)  Владишръ  Ивановичъ,  известный  писатель    („Казакъ  Лугансий*')   и   лексико- 
графъ,  ум.  1872  г. 

')  Николай  Михайдовичъ,  известный  поэтъ  (ум.  1846). 
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усовершенствоваться,  могли  бы  подъ  моимъ  руководствомъ  переводить 
для  русскихъ  журналовъ  интересныя  статьи  со  шведскаго.  Студенты 
черезъ  то  учились  бы  писать  по-русски,  а  русск1е  читатели  расши- 
ряли бы  вругъ  своихъ  знашй.  Но  для  поощрен1я  тавихъ  занятШ,  на- 
добно соединить  съ  ними  денежную  выгоду,  особенно  важную  для 
студентовъ,  по  большей  части  б'Ьдныхъ.  И  потому  я  хочу  сделать  рус- 
свимъ  журналнстамъ  вызовъ:  кто  изъ  нихъ  хочетъ  платить  порядочно 
за  высылаемыя  мною  так1я-то  статьи  —  труды  студентовъ  подъ  моимъ 
руководствомъ?  Согласись,  что  это  исполнимо.  Тутъ  д-Ьла  н^тъ  до  лич- 
ныхъ  свойствъ  журналистовъ,  лишь  бы  ц'Ьль  хорошая  была  достиг- 
нута. Акхандеръ  далъ  ииЬ  на  просмотръ  рукопись  русской  исторш, 
составленную  имъ  отчасти  изъ  напечатанной  уже  по-шведски  учебной 
книги,  отчасти  изъ  своихъ  прибавлешй.  Онъ  просилъ  моего  покрови- 
те^пьства  къ  напечатан1Ю  ея  на  казенный  счетъ.  Я  ею  недоволенъ:  она 
совершенно  несогласна  съ  моимъ  взглядомъ  на  учебную  книгу,  на  ме- 
тоду и  ъообще  на  предметъ.  Между  т4мъ,  я  желалъ  бы  ему  оказать 
помощь  тФмъ  бол^^е,  что  онъ  за  этимъ  много  трудился  и  мнй  много 
помогалъ  при  Альманахе.  Притомъ,  надо  поощрять  так1я  предпр1ят1я. 
Итавъ  —  я  могу,  кажется,  безъ  зазр^шя  исполнить  его  желаше,  но  ска- 
завъ  откровенно  мое  мн'Ьше. 

Суббота.  11  октября.  Вчера  вечеромъ  были  у  меня  Рейнъ„  Кол- 
ланъ  и  нЬмецкШ  пасторъ  изъ  Курлянд1и,  а  у  дамъ  Спафарьева  съ^ 
цыплятами.  Письмо  твое  получилъ  только  сегодня. 

Отегьчаю.  Разумеется.  Да,  да.  Ага!  Воп.  Всеконечно.  Напротивъ, 
усп^хъ  только  можетъ  служить  мнЪ  поощр^емъ,  или  ах^Поп  къ 
дальн*Ьйшимъ  старашямъ,  потому  что  ц^ль  моя  еще  далека.  Кто  же 
вид&гь,  чтобы  человЪкъ,  им^я  опред:Ьленную  ц'Ьль,  остановился  на 
первыхъ  шагахъ  къ  ней — потому  только,  что  дорога  гладка?  Такъ  по- 
ступаютъ  только  неим^ющхе  ц^ли.  Добрый  графъ  Армфельтъ,  в^рно, 
хот^^лъ  разсказать  теб^  о  своемъ  подвиге,  зная,  какое  ты  участге  бе- 
реди» во  мн^.  Ты  у  него  еще  не  былъ?  Отъ  нав^щенхя  Демидовой 
освобождаю  тебя.  Вчера  былъ  я  у  ея  сестрицы  ^),  но  не  засталъ. 

Письмо  твое  читалъ  я  въ  консистор1и  (т.  е.  про  себя),  которой  за- 
сЁдаше  длилось  3*/«  часа.  Къ  концу  присутствовалъ  Теслевъ. 

127. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  Ю  опт.  1841. 

Павелъ  Максимовичъ,  уФзакая  изъ  Гельсингфорса,  оставилъ  у  Вас- 
сешуса  5  экземпляровъ  своей  книги:  „Другъ  д^тей".  Деньги  за  нихъ 
онъ  тогда  же  получилъ.  Но  мучитъ  его  авторское  любопытство:  пошли 


^)  Графини  Мусиной -Пушкиной. 
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ли  въ  продажу  эти  книги,  или  еще  лежать  въ  лавк^У  Зайди,  узнай 
и  непременно  уведомь  меня.  Студентъ  мой  думалъ,  что  у  васъ  чн- 
таютъ  лекц1И  по-немецки,  а  я  забылъ  его  объ  этомъ  предупредить  въ 
первое  наше  сообщеше.  Теперь  онъ  думаетъ  отправиться  въ  Москву. 
Какъ  ни  распределяй  теперь  раздачу  Альманаха,  а  все  после  многшг^ 
не  откажемъ  въ  немъ,  и  не  только  въ  Гельсингфорсе,  да  и  въ  Петер- 
бурге. Посылаю  заглав1я  картъ,  нужныхъ  тебе.  Выпиши  ихъ. по  почг]^ 
отъ  книгопродавца,  какого  хочешь.  Только  меня  не  проси  хлопотать 
о  книгахъ.  ^^  по  горло  въ  деле. 

1)  Подробный  учебный  атласъ  РоссШской  Имперхи,  Проскуртт 
и  Семенова.  1841  г.  Спб.,  14  большихъ  листовъ. 

2)  Атласъ  для  изучешя  русской  Истор1и,  приспособленный  къ  со- 
чинешю  Карамзина,  составленъ  Лхматоеымъ.  Въ  двухъ  частяхъ. 

3)  Родословная  Росс1йскихъ  Государей.  Составлена  В.  Лихачетжь, 
На  двухъ  большихъ  листахъ. 

Журналъ.  Среда  (8  октября).  Утро  въ  университете.  Обедалъ  у  Блади- 
славлева,  где  былъ  и  Гребенка.  Скучновато,  да  нечего  делать.  Заехадъ 
было  къ  Сологубамъ;  но  они  ещ;е.не  возвратились  съ  какого-то  об4да. 

Пятниг^а  (10  октя^я).  Утромъ  занимался  дома.  Проклятый  раз=- 
боръ  новыхъ  книгъ  ужасно  много  требуетъ  возни.  Въ  Уа  2  поехадъ 
къ  Армфельту.  Онъ  меня  привелъ  въ  восхип1;ен1е  разсказомъ,  кадъ 
.  Государь  интересуется  судьбою  русскаго  языка  въ  Гельсингфорс*  и 
тобою.  Прибавка  къ  твоему  жалованью  изъ  Его  собственной  кассы, 
право,  историческая  веп1;ь.  Обнимаю  тебя  и  поздравляю.  Смотри  ге, 
братъ,  поддержи  это  дело.  Графъ  ожидаетъ  на-дняхъ  пргезда  своихъ 
дочерей.  Онъ  мне  сказалъ,  что  Демидова  черезъ  4  дня  отсюда  уедетъ 
къ  вамъ.  Я  по  этому  случаю  решилъ  сделать  ей  визитъ.  Не  застадъ 
дома,  оставилъ  карточку.  Пустился  къ  Растопчиной.  Вольна  и  лежнтъ 
въ  постеле.  Оставилъ  ей  два  №№  старыхъ  Современника.  Заехалъ  къ 
Сологубамъ.  Софья  Михайловна  беременна.  Она  выговаривала  мне, 
зачемъ  до  сихъ  поръ  не  покажу  ей  Оли.  До  8  часовъ,  не  вставая, 
работалъ  надъ  Современникомъ. 

128. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  воснр.,  12  опт.,  10%  ч.  184^ 

Сегодня  былъ  у  Спафарьевой,  которая  упрекаетъ,  что  я  нынче 
реже  хожу  и  сталъ  не  такъ  добръ,  оттого-де,  что  старшая  маркиза 
уехала.  Но  я  вину  кладу  на  профессорство.  Сегодня  здесь  первый 
балъ  (у  неизвестнаго  тебе  сенатора)  и  въ  сощетете.  Завтра  тамъ  же 
концертъ. 

Вторникъ,  14  октября.  Вчера  вечеромъ  былъ  у  барона  Клинков- 
стрема  молодого,  где  засталъ  четырех ъ  молодыхъ  графинь  Армфедьтъ, 
т.  е.  Гедвигу  съ  Оминскими. 
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Опгвуьтъ.  О  „Д-Ьтской  дружб*"  спрошу  завтра.  Семья  Гартмана  все 
еще  въ  Раделъм*,  только  онъ  зд^сь. 

С^еда.  „Дружба  д-Ьтская"  вся  распродана.  Пусть  авторъ  шлетъ  но- 
выхъ  экземпляровъ.  Въ  то  же  время  мн4  у  Вассенгуса  сообщили  требова- 
ше  на  1  экземпляръ  Фритюфа  изъ-за  Кавказа  (Абхаз1и),  о  чемъ  я  сообщу 
Юнгмейстеру.  Я  былъ  у  Гартмана,  отнесъ  ему  письмо,  мною  надпи- 
санное. Мы  съ  нимъ  бранили  зд'Ьшнее  общество.  Вечеромъ  собирался 
философичесшй  факультетъ,  читали  планы  путешеств1Й,  поданные  раз- 
ными лицами,  вступающими  въ  конкурренц1Ю  на  получеше  суммы^ 
черезъ  каждые  4  года  выдаваемой  въ  пособ1е  одному  изъ  молодыхъ 
литераторовъ  для  заграничнаго  путешеств1я.  Консистор1я  рйшитъ  по- 
томъ,  кто  достоинъ.  Нынче  между  просящими  находятся  Кастренъ  и 
Цигнеусъ.  Вс4хъ  6  челов4къ.  Сегодня  начали  печатать  въ  Альманах-Ь 
твою  статью.  Франценовы  стихи  уже  нуючатаны. 

Я  получилъ  черезъ  Путяту  разр^шеше  графа  на  пересылку  книгъ 
черезъ  статсъ-секретар1атъ.  Пишу  къ  Юнгмейстеру. 

129. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторн.,  14  ант.  1841. 

}Ажк  кажется,  что  много  найдется  людей,  которымъ  необходимее 
будетъ  послать  Альманахъ,  нежели  Никитенк'Ь.  Казенныхъ  студентовъ 
и  живущихъ  съ  ними  пансюнеровъ  наберется  до  100  челов'1къ  и 
немножко  поболее.  Всякая  лекц1я  продолжается  1>/«  часа,  изъ  чего  10 
минуть  дается  на  сборы  и  переходы.  Пожалуйста,  нарочно  побывай  у 
Шёмана  и  отъ  меня  объяви,  какое  участ1е  я  принимаю  въ  его  б'Ьд^. 
Книгопродавцамъ  приказано  публиковать  о  Фритхофй,  что  и  исполнено. 
Пойду  къ  Цанту  узнать  объ  оказш,  какъ  выслать  теб^  Фрит10фа. 
Мысль  объ  издаши  программы  хороша.  Письмо  Шульгину  отдалъ  лично. 
Опять  онъ  вступилъ  въ  лицей  н$  м^сто  Кайданова.  Кстати:  лицеисты 
прислали  мнЬ  билетъ  на  спектакль  свой,  который  дадутъ  19  октября. 
Пожалуйста,  кланяйся  всЪмъ,  кто  обо  мн^  спрашиваетъ,  особенно 
Армфельтовымъ.  Поблагодари  Матильду  за  память  обо  лоА  и  скажи, 
что  я  въ  воображеши  не  могу  еще  покинуть  Оминне.  Шульгинъ  жн- 
ветъ  въ  Па^рескомъ  корпус!^. 

Журналъ.  Суббота  (11  октября).  Утро,  об4дъ  и  первую  часть  ве- 
чера провелъ  дома.  Вода  подымалась  ужасно  высоко.  Конецъ  вечера  у 
Александры  Осиповны.  Тамъ  былъ  Савичъ.  Онъ  об'Ьщалъ  привести  ко 
мя*  Лундаля,  брата  Августы.  Съ  будущей  субботы  Савичъ  нам4рввъ 
нашимъ  дамамъ  читать  введен1е  въ  естественныя  науки  и  астроном1Ю. 

Воскресенье  (12  октября).  Утро  на  освященги  церкви  въ  1-й  гим- 
наз1и,  тамъ  и  об'Ьдъ.  У  меня  же  об4далъ  Гоголь  (сегодня  уЬхавшхй 
въ  Москву  и  дал^е).  Вечеромъ  у  меня  былъ  Савичъ. 
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ПонедгьАЬникь  (13  октября).  Работалъ  надъ  Современникомъ  до 
об4да.  Об-Ьдалъ  и  вечеръ  провелъ  у  Балабиныхъ,  гд4  быль  и  Гоголь. 

Вторникъ  (14  октября).  Въ  Царскомъ  Сел*.  По  причин*  восио- 
минашя  кончины  ^)  Императрицы  Мар1и  веодоровны  Дворъ  въ  траур! 
Панихида  въ  Павловск*.  Завтра  крестины  у  Великой  Княгини  Марш 
Николаевны.  Цесаревна  будетъ  крестная  мать.  Я  поднесъ  сегодня 
Герцогу  Лейхтенбергскому  дипломъ  отъ  университета  на  зван1е  почет- 
наго  члена.  Онъ  былъ  очень  милъ  и  см*ялся,  что  у  него  уже  двое 
дйтей. 

180. 
(Плетневъ  — Гроту)  Опб.,  плтп.,  17  ант.  1841. 

Ятобы  русск1е  университеты  вошли  въ  сношеше  съ  вашижъ 
и  прислали  бы  свои  преграды,  диссертац1и  и  проч.,  для  этого  на- 
добно вамъ  начать  то  д*лать.  Отчего  намъ  отовсюду  это  присылаютъ? 
Оттого,  что  мы  платимъ  тою  жемонетою.  Научи  ректора  своего,  чтобы 
онъ  надписывалъ  вс*  такого  рода  пакеты:  Въ  совп>тъ  Императорскаго 
такого-тю  университета.  Вы  увидите,  что  васъ  завалятъ  программаин 
и  диссертац1ями.  Отъ  насъ  впрочемъ,  кажется,  всегда  посылали  уже. 
Едва-ли  ты  найдешь  у  журналистовъ  ожидаемый  отзывъ  на  свой  вы- 

зовъ.  Они  ВС*   не   только  с ,  но  и  обманл1;ики,  такъ  что,  если  к 

попросятъ  тебя  высылать,  то  денегъ  никогда  отъ  нихъ  не  добьешься. 
Доказательствомъ  Квитка,  которому  Браевскхй  два  года  не  отдаетъ 
об*щаннаго.  Касательно  Исторш  Ак1андера  будь  честенъ  и  правднвъ. 
Лучше  наедин*  доказать  ему  Исторхею  Ал.  Ос,  Устрялова  и  дру- 
гими, что  онъ  отсталъ  отъ  в*ка.  А  то  ему  не  одолжеше  будетъ,  если 
ты  промолчишь,  а  истина  откроется  съ  убШственнымъ  для  него  блес- 
комъ.  Пускай  же  онъ  лучше  перед*лаетъ  то,  что  несогласно  съ  ны- 
н*шнимъ  состояшемъ  науки,  или  даже  это  все  бросить,  а  напшпетъ 
подъ  твоимъ  руководствомъ.  Помни,  что  ты  за  русскую  ИСТ0Р1Ю  ответ- 
ственное лицо  передъ  правительствомъ. 

Журналъ.  Среда  (15  октября).  Во  вторникъ— къ  Карамзинымъ  (въ 
первый  разъ  поел*  ихъ  прибыт1я).  Было  очень  живо.  Растопчина  бы1а 
тамъ  и  очень  мила.  Утро  среды  въ  университет*.  Отъ  7  до  9  вечера 
у  попечителя  для  сов*ш;ан1я  о  гимназхяхъ.  Дома  нашелъ  Нев*дох- 
€каго.  Онъ  выигралъ  процессъ  бол*е  нежели  въ  200  тыс. 

Четвергъ  (16  октября).  Ужасная  слякоть  ц*лый  день.  Но  я  до!- 
женъ  былъ  *хать  об*дать  къ  Растопчиной.  Читала  изъ  своего  вновь 
написаннаго. 

А  ргоров.    Сегодня   утромъ   Фрейгангъ^)  съ  ума  сошелъ:  не  хо- 

*)  Это  —  ошибка:  14  октября  —  не  день  кончины  (24  октября  1828  г.),  а  день 
рождешя  Императрицы. 

^)  Андрей  Ивановичъ,  цензоръ. 
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четь  пропустить  „Надежды"  твоей,  потому  что  въ  ней  говорится  о  кр*- 
постномъ  состоянш.   Этотъ  №  Современника  фатальный.  Уже  прежде 
цензура   запретила   одну   повесть   Квитки   въ    5  печатныхъ  листовъ, 
котсфая  была  совсЬмъ  набрана.  Теперь  еще  3  листа  набранныхъ  отни*  . 
маютъ.  Понимаешь,  сколько   долженъ   опоздать    журналъ  при  такихь 

разбояхъ.   Насилу   уговорилъ  я  этого   д ,  чтобы   онъ  подлинныя^ 

опасныя  (по  его  смыслу)  выражен1я  зам^^нилъ  разсказомъ  одного  со- 
держан1я  отъ  третьяго  лица.  Не  знаю,  ч'Ьмъ  это  все  кончится.  Отъ 
Растопчиной  къ  Никитенк*  на  чай  и  ужинъ,  гд-Ь  вся  была  профес- 
сура его  артели. 

131. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тфорсь,  пяпш.,  17  ашп.,  10  ч.  веч.  1841. 

Вчера  была  сквернейшая  погода  и  небо  сЬрехонько;  сегодня  вы- 
паль  сн4гъ,  тихо,  вс*  *здятъ  въ  саняхъ,  небо  ясно  и  луна:  прелесть! 
Сегодня  вечеромъ  былъ  у  Чепурнова,  но  не  засталъ  и  посид'Ьлъ  у 
Ак1андера,  все  еще  слабаго.  У  меня  были  Цигнеусъ  и  Тенгстремъ, 
видно  помня  пятницу;  надобно  будетъ  ее  возстановить;  Цигнеуса  я 
встрЬтилъ  у  воротъ,  и  мы  вм^ст*  пошли. 

Суббота.  Посл4  об4да  читалъ  въ  Москвитянин*  статью  Шевырева; 

о  Пушкин*.  Вечеромъ  у  насъ   была   ш-те  Кольбарсъ,  и  я  сид*лъ  съ 

дамами.  На  двор*   все   та  же   прелесть;    сейчасъ   (9   ч.    веч.)   пойду 

гулять. 

Втарникь,  21  октября. 

Въ  воскресенье  я  писалъ  будущую  свою  лекцш;  на  это  решился  по^ 
тому,  что  трудно  становится  весь  часъ  говорить  изъ  памяти  въ  пред- 
мет* еще  мало  знакомомъ  и  на  язык*,  еще  новомъ:  приготовлеше 
требуетъ  слишкомъ  большого  напряжешя.  Теперь  я  записываю  вс* 
пассажи,  которые  трудн*е  и  для  памяти  и  для  выражешя:  остальное  же 
по  сд*ланному  на  пол*  знаку  разсказываю  наизусть.  Такъ  соеди- 
няется двоякое  преиодаван1е  и  получается  середина, — а  изв*стно,^ 
что  теШо  ШИззтив  1Ь18.  Въ  самомъ  д*л*,  въ  понед*льникъ  я  на- 
шелъ  это  очень  удобнымъ;  усп*лъ  прочесть  только  половину  написан- 
наго,  потому  что  многое  дополнялъ  изустно,  сл*довательно,  приготов- 
леше къ  такому  чтен1Ю  гораздо  легче. 

Вчера,  въ  понед*льникъ,  былъ  я  вечеромъ  у  Вавы  Армфельтъ.  Пе- 
редъ  т*мъ  читалъ  корректуру  „Финляндги  въ  русской  поэзш^.  Эта  статья, 
сколько  разъ  я  ни  читаю  ее,  всегда  производитъ  на  меня  какое-то 
особенно  пр1ЯТное  впечатл*ше.  Самое  начало  уже  нравится  своимъ 
спокойнымъ  и  еще  (не  могу  выразить)  тономъ,  и  какою-то  бла- 
городною простотою,  которая  мн*  напоминаетъ  всегда  Сервантеса, 
Лесажа  и  т.  п.  Это  не  комплиментъ,  а  субъективная  истина. 

Сегодня  получилъ  также  5  экземпляровъ   Фрит1офа,    и   благодарю^ 
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за  догадливую  аттенц1Ю.  Жаль,  что  давно  мы  об^  этомъ  пути  не 
вспоминали. 

Среда.  Отвечаю.  1)  Зайду  къ  Шёману  отъ  твоего  имени;  онъ  уже 
,  вы'Ьзжаетъ.  Не  :Ьздилъ  ли  ты  въ  лицей  на  театръ?  видно  твое  имя  въ 
«го  л4тописяхъ  живетъ  вмйст*  съ  именами  1-го  курса.  А  ргороз  объ 
ш-Пе  Ьип(1аЫ.  Мы  все  хлопотали  о  доставлеши  ей  для  изучешя  рус- 
<5кой  грамоты  шведскйхъ  пособШ,  забывъ,  что  она  знаетъ  столько  дру- 
гихъ  языковъ  и  что  ее  можно  гораздо  бол'бе  одолжить,  доставивъ  ей 
ру&оводство  на  французскомъ  и  н'Ьмецкомъ  языкахъ.  2)  Напгъ  уни- 
верситетъ  высылаетъ  вамъ  всЬ  свои  драгоценности,  черезъ  -  меня,  и 
ты  ихъ  получаешь  мало-по-малу.  Если  нельзя  получать  отъ  журнала 
денегъ  за  студентскхе  переводы,  то  все  же  я  постараюсь  уладить  это 
д4ло  на  основаши  чести.  Все,  что  я  могу  сказать  Акхандеру  отрица- 
тельнаго, — то,  что  я  его  исторхи  не  могу  рекомендовать  студентамъ 
въ  руководство.  О  переделке  же  не  можетъ  быть  р4чи,  потому  что 
юнъ  надъ  ней  ужъ  такъ  много  трудился,  да  къ  иному  взгляду  и  не 
€пособенъ.  Фрейгангъ,  в^рно,  для  оправдашя  своего  имени  (&еу),  не 
хочетъ  допускать  въ  печати  крепостного  состоянхя,  а  между  т^мъ 
<5амъ  т4снитъ  въ  ней  свободу!  Надежда  непременно  должна  попасть 
въ  4  №  Современника,  ибо  на  нее  есть  уже  напечатанная  ссылка  подъ 
твоею  статьею,  гд*  ты  о  ней  упоминаешь.  Ужели  повесть  Основья- 
ненки  такъ  и  пропадетъ? 

Вчера  вечеромъ  сиделъ  я  у  Бонсдорфа,  съ  которымъ  пр1Ятно  по- 
толковалъ.  Сегодня  мы  у  Вульферта. 

132. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вшорн.,  21  онт.  1841. 

Рапортъ  твой  о  визитахъ  хорошъ,  но  недовольно  подробенъ.  За- 
чемъ  Спафарьевой  не  сказать  было:  вы  имеете  резонъ,  сударыня?  Что 
отделываться  профессорствомъ?  Прхехали  ли  Радельмск1я  пустынницы? 
Когда  еш;е  ждутъ  Лавонхуса  ^)?  Если  ты  не  читалъ  письма  Розины  ко 
мне,  то  скажи — и  я  тебе  доставлю  коп1ю  съ  него.  Тамъ  она  говоритъ 
про  тебя  мне:  го(ге  сЬаппапЬ  ашг.  Не  умею  разгадать:  кто  ей  пода- 
рилъ  бумагу,  на  которой  она  писала?  Эту  бумагу  князь  Волконский 
обыкновенно  даритъ  только  членамъ  Императорской  .фамил1и  накануне 
Новаго  года.  На  заголовкахъ  разрисованные  виды  дворцовъ  и  т.  п. 
Здесь,  что  прислала  ко  мне  Розина,  нарисованъ  домъ  Марли  изъ  Пе- 
тергофа. (Кстати:  отсюда  явилось  прозван1е  Марлинскаго,  употреблён- 
ное имъ  за  несколько  летъ  до  роковой  исторш,  потому  что  онъ,  слуха 
въ  конныхъ   гренадерахъ,   жилъ  въ  Петергофе).   Ты,  вероятно,  полу- 

^)  Александра  Абрамовича,  русскаго  консула  въ  Стокгольм*,  жениха  Розннн 
Гартманъ. 
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чнлъ  уже  черезъ  ректора  своего  отъ  меня  5  экземпляровъ    Фритхофа. 
Я  ихъ  вел-Ьдъ  взять  у  Полевого,  гд*  худо  продаются,  и  переслать  теб*. 

Отъ  Финна  до  Абхаза, 

Тебя  читаютъвс*, 

Хоть  не  Булгаринъ  ты  пролаза, 

Не  лепишься  на  колесе. 

Поздравляю  съ  этимъ  усп-Ьхонъ.  За  что  съ  Гартманомъ  бранили  вы 
гельсингфорское  общество?  Ужели  Гартманъ  ничего  не  сообп^илъ  теб'Ь 
о  своеиъ  пр1']^д'Ь  въ  Радельму  и  о  чтешн  письма  моего  д']^вочками? 
Я  очень  огорченъ,  что  ни  Найма,  ни  Фанни  не  прибавили  словца  отъ 
себя  въ  письмЬ  Розины.  Она  пишетъ  отъ  20  октября  нов.  ст.  (я  по- 
дучилъ  ея  письмо  20  же  октября  ст.  ст.),  что  за  нед4лю  уЬхалъ  отъ 
нихъ  отецъ  и  что  он*  скоро  намерены  переехать  въ  Гельсингфорсъ; 
что  одно  удовольствхе  быть  съ  отдемъ  туда  ихъ  призываетъ;  а  впро- 
чемъ,  имъ  и  осенью  весело  было  въ  Радельм*,  не  смотря  на  желтые 
листья  и  безпрерывные  дожди.  Я  полагаю,  что  Кастренъ  бол4е  дру- 
гихъ  извлекъ  бы  пользы  изъ  путешествхя  по  ЕвропЬ.  Цигнеусъ  мо- 
жетъ  остаться  поэтомъ  и  въ  Финлянд1и:  другого  онъ  ничего  не  сд4- 
лаетъ.  Знаешь  ли  ты,  что  кончено  уже  печаташе  второго  издашя  Исто- 
рш  Александры  Осиповны.  Советую  тебЬ  заглянуть  въ  статью,  подъ 
назвашемъ:  Финляндгя  (въ  царствованхе  Александра  I).  Изъ  этой  статьи 
многое  надо  прочитать  теб4  своимъ  финляндцамъ.  Они  порадуются, 
какъ  русская  дама  говоритъ  о  ихъ  кра4,  о  Рунеберг*   и   ихъ  Грот4. 

Журналъ.  Суббота  (18  октября).  Всталъ  рано.  День  божественный. 
Од-Ьлся  и  пошелъ  въ  Зимшй  дворецъ  взглянуть  на  М^Ьдиаго  Зм1я,  кар- 
тину Бруни.  Сочинеше  и  исполнен1е  очень  умное  и  поразительное. 
Но  содержаше  не  понравилось  жеЬ.  Слишкомъ  пахнетъ  новомодною 
литературой.  Все  страждущхе,  умираюп^хе  или  умершхе.  А  Моисей  и  про- 
416  жрецы  на  второмъ  план*.  Едва  отыщешь  ихъ  въ  т4ни  ^).  Оттуда 
пустился  въ  академш  художествъ  смотреть  новую  картину  Моллера  ^), 
сына  бывшаго  морского  министра  '),  отдавшагося  живописи  и  живу- 
щаго  въ  Рим*.  Чудное  создаше.  Это  изъ  Пушкина  баллады:  Русалка 
и  Монахъ.  Рафаэль  теперь  не  иначе  бы  сд'Ьлалъ,  какъ  онъ.  Сколько 
простоты,  оконченности  «  безъэффектности!  Подумаешь,  что  картин* 
уже  сто  д*тъ.  Такъ  она  выстоялась  и  окр'Ьпла.  Ни  одного  усил1я,  ни 
натяжки.  Чудо!  Воротясь,  пошелъ  на  лекщю  въ  университетъ.  До  об4да 
и  поел*  работадъ  дома.  Вечеръ  провелъ  у  Оли;  гд*  былъ   и   Савичъ. 

Воскресенье  (19  октября).  Не  по^хадъ  въ  лицей,  куда  приглашали 


^)  Можно  сравнить  изъ  любопытства  подобный  же  отзывъ  объ  этой  картине  А.  В. 
Никитенкн  въ  его  „Дневник*",  отъ  27  октября,  1841  г.  (т.  I,  стр.  423). 

')  бедора  Антоновича,  профессора  исторической  живописи  Императорской  ака- 
демш художествъ,  ум.  1874  г. 

•)  Антона  Васильевича,  адмирала,  члена  государственнаго  сов-Ьта,  ум.  1848  г. 
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въ  спектакль.  Былъ  у  об'Ьдни  въ  университет'Ь.  Посл'Ё,  немного  пора- 
ботавъ,  пошелъ  къ  дамамъ,  куда  и  коляска  пр1^хала.  Отправились 
на  прогулку  за  городъ.  У  меня.  обЬдали;  прибылъ  и  Нев']^домск1й.  На 
вечеръ  пришелъ  и  Савичъ. 

Понедтьльникь  (20  октября).  Ц4лое  утро  работалъ.  Передъ  об'Ьдомъ 
явилась  ко  мн*]^  Балабина  съ  Мапе  и  Огаревой  (миленькой  и  очень 
образованной  девушкой,  дочерью  сенатора).  Пошли  опять  къ  Русалки 
Моллера,  оттуда  въ  а^еНег  Клодта  ^),  отлившаго  первыхъ  въ  м1р'Ь 
четырехъ  коней  для  новаго  Аничкина  моста.  Потомъ  въ  А1;еИег  Зауер- 
в ей  д а  ^)  взглянуть  на  огромную  картину  Сражешя  при  Фершампе- 
ну  аз*.  Наконедъ,  въ  а1;еИег  Маркова  %  котораго  не  застали. 

Вторникъ  (21  октября).  Весь  день  не  выходилъ  со  двора,  сидя  за 
Современникомъ,  письмами  и  другими  текущими  д'Ьлами.  Дворъ  въ  Гат- 
чине. Тамъ  домашшй  театръ:  играли  „Ложу  1-го  яруса". 

183. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тф&рсъ,  22  акт.,  3^/2  ч.  п.  об.  184Ь 

Мн4  нужно  поподробнее  поговорить  съ  тобой  о  курсЬ  исторхи  рус- 
ской литературы.  Не  можешь  ли  ты  исчислить  мн4  всЬ  источники, 
какими  я  могу  пользоваться  для  изложен1я  довольно  подробной  лите- 
ратуры съ  XVI  и  XVII  стол-Ьтхй,  до  которыхъ  она  доведена  у  тебя? 
Впрочемъ,  вероятно,  матерхалы  такого  изложенхя  разбросаны,  по  боль- 
шей части,  въ  перюдическихъ  издан1яхъ,  и  вотъ  почему  идея  Бы- 
стр ов  а  *),  независимо  отъ  ея  исполнешя,  мнЬ  очень  нравится.  Если 
она  найдетъ  порядочнаго  исполнителя,  какъ  облегчатся  труды  изсд*- 
дователей  по  части  русской  исторхи  и  литературы!  Съ  помощ1Ю  такого 
указателя  и  твоего  списка,  можно  бы  составить  кое-что  довольно 
сносное  по  этому  предмету.  Я  по  твоимъ  тетрадямъ  прошелъ  уже  первый 
пер10дъ  или  первыя  три  стол-Ьтая  литературы.  Хотя  вс*  матер1алы, 
очевидно,  извлечены  у  тебя  (иногда  слово  въ  слово)  изъ  Карамзина  и 
Евгешя,  однакожъ  ты  умйлъ  оживить  (въ  обш;емъ  ихъ  соединеши) 
ихъ  своею  мысл1ю  и  своимъ  взглядомъ."  Такъ,  по  крайней  м^р*,  мн4 
кажется.  Вотъ  почему  я  бы  и  желалъ  им^ть  также  твое  вступлен1е. 
Оно  бы,  конечно,  доставило  мпЬ  богатые  матерхалы  для  ознакомлеюя 
моихъ  слушателей  съ  внутреннимъ  состоянгемъ  новЬйшей  Росс1и.  Найди, 
пожалуйста,  писаря  и  вели  переписать  первыя  свои  тетради.  Я  чрез- 


*)  Барона  Петра  Карловича,  профессора  скульптуры  Императорской  акадеши 
художествъ,  ум.  1867  г. 

2)  Александра  Ивановича,  профессора  батальной  живописи  Императорской  ака- 
демш  художествъ,  ум.  1844  г. 

*)  Алексея  Тарасовича,  профессора  по  исторической  живописи,  ум.  1878  г. 

*)  Ивана  Павловича,  библ1ографа,  ум.  1850  г.  (его  Опытъ  Указателя  къ  руссь 
пер1одическимъ  издан1ямъ). 
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внчайно  самому  себ4  благодаренъ  за  идею  еще  въ  Петербург*  взять 
Бошю  съ  твоего  курса.  Параллельно  съ  нимъ  я  каждый  разъ,  въ  рус- 
скомъ  класс*,  читалъ  извлечешя  изъ  называемыхъ  писателей,  когда 
гд-Ь-либо  могъ  достать  так1Я  извлечен1я.  Къ  несчастш,  „Памятниковъ 
XII  стол4т1я^  я  все  еще  не  могу  добиться:  кто-то  взялъ  ихъ  изъ 
библ10теки;  вообще  въ  русскихъ  книгахъ  ея  большой  безнорядокъ,  а 
исправлен1я  нельзя  ожидать,  пока  она  не  будетъ  переведена  въ  новое 
здаше.  Между  т4мъ,  это  много  замедляетъ  мои  собственные  успехи  въ 
моемъ  предмет*. 

Вчера  былъ  я  званъ  об*дать  къ  Спафарьевой,  на  ея  рождеше 
Но  я  забылъ  еще  сказать  о  четверг*.  Поутру  я  вм*ст*  съ  другими 
членами  университета  отправился  поздравлять  Теслева,  у  котораго 
былъ  большой  выходъ,  съ  ординарцами.  Потомъ  я  об*далъ  у  него 
(въ  мундир*);  было  70  челов*къ,  сид*вшихъ  за  тремя  столами.  Я 
сид*лъ  близъ  н*которыхъ  другихъ  профессоровъ,  удостоенныхъ  той 
же  чести.  Об*дъ  былъ  хорошъ  и  даже  очень.  У  Спафарьевой  засталъ 
я  Армфельта  съ  Матильдой,  Гартмана  съ  дочерьми.  С*ли  въ  Ъип1е 
ВегЪе;  я  расположился  между  Алиной  (младшей  сестрой  ш-те  Пат- 
куль)  и  Розиной,  которая  была  чудесно  прекрасна,  какъ  я  никогда 
еще  ея  не  вид*лъ  (въ  б*ломъ  плать*).  Когда  я  ей  сказалъ  о  нам*- 
реши  перевести  по  твоему  желашю  стихи  Жуковскаго,  она  непри- 
творно обрадовалась  и  стала  придумывать  какъ  бы  это  скор*й  устроить. 
Въ  конц*  стола  пили  здоровье  ея  и  жениха  ^)  (а  я  уже  прежде  съ  н^й 
пилъ  это  здоровье);  потомъ  она  со  мною  пила  твое  здоровье,  къ  чему 
присоединились  Матильда  и  Найма. 

Прямо  изъ-за  стола  (въ  5  часовъ)  я  у*халъ  на  дрожкахъ  Траверсе 
съ  Гартманомъ,  онъ — въ  комитетъ  медиковъ,  а  я  — на  лекцш  (два 
предыдущхе  раза  я  манкировалъ:  1)  за  зас*дан1емъ  факультета,  2)  за 
праздникомъ).  воодушевленный  шампанскимъ  и  пр1ятною  бес*дою,  я 
говорилъ  лучше  обыкновеннаго  (по-русски).  Оттуда  домой,  гд*  вел*лъ 
отказывать  пятничникамъ  (одинъ  только  и  былъ  Шультенъ),  а  потомъ 
назадъ  къ  Траверсе.  Тамъ  сначала  играли  въ  шарады,  въ  кото- 
рыхъ  и  я  много  участвовалъ.  Наконецъ,  немного  танцевали;  по  пред- 
ложешю  Розины,  вс*  стали  гадать,  бросая  яблочную  кожу  за  голову 
на  ПОЛЬ  и  смотря,  какую  букву  она  на  полу  образуетъ.  Буква 
эта — начало  имени  будущей  или  будущаго.  Въ  заключеюе  Спа- 
фарьева  и  генеральша  Блишсовстремъ  п*ли.  Мужъ  посл*дней  въ  а 
раг^е  много  говорилъ  со  мной  о  м*ст*  переводчика,  но  я,  напе- 
редъ  обдумавъ  хорошенько  д*ло,  опять  изъявилъ  несогласхе.  Это 
должность  подвергла  бы  меня  новой  зависимости,  перем*нила  бы  мое 
доложеше  и  м*шала   бы   главной   ц*ли  и  исполнешю  видовъ  прави- 


^)  Александра  Абрамовича  Лавон1уса. 
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тельства  въ  моемъ  профессорств*.  Сегодня  была  консисторхя.  Решено 
д-Ьло  о  назначен1И  стипендги  въ  7  тыс.  руб.  для  путешеств1я:  ее  полу- 
чаетъ  находящШся  въ  Петербург'^  магистръ  Валлинъ,  сбирающхйся  въ 
Египетъ  и  Арав1Ю.  ВсЬ  отдаютъ  справедливость  его  отличнымъ  спо- 
собностямъ,  упорству  въ  труд^  и  знан1яиъ.  Мухлинск1Й  выдалъ  ему 
блестящее  свидетельство  (до  времени  не  разсвазывай,  чтобы  онъ  прежде 
оффицхальное  получилъ  ув^домлеше).  За  Валлина  было  7  голосовъ, 
за  Кастрена  5,  за  Цигнеуса  3  (въ  томъ  чжслЬ  и  мой:  я  на  то  юАл> 
причины).  Вотъ  теб*  и  субботнее  письмо.  Сегодня  было  о  чемъ  пи- 
сать. Почта  изъ  Петербурга  пришла  только  въ  часъ. 

184. 
(Гротъ  — Плетневу)  Гфарсъ,  пяти.,  4  ант.  1841. 

Сегодня  поутру  я  перечитывалъ  твои  записки  о  русскомъ  язык*  и 

литератур*.  Он*  у  меня   кончаются  словами:  2)  Писатели,   занимав- 

шгеся  преиму1цественно  богословскими  предметами,  что  сл*дуетъ  вскор4 

поел*  заглав1я:  IV.  Руссксм  литература  XVI  и  XVII  смол1ьтгя,Ш' 

пиши,  н*тъ  ли  у  тебя  чего  дал*е;  что  же  ты  не  шлешь  мн*  об*щан- 

наго  списка  писателей  и  ихъ  сочинен1й? 

Суббота,  25  октября. 

Въ  четвергъ  вечеромъ  былъ  у  насъ  въ  гостяхъ  Эттеръ  съ  женой. 
Онъ  курилъ  и  долго  сид*лъ  со  мной  1;ё(е  й  1ё(е,  разговаривая  усердно. 
Спрашивалъ  о  теб*  и  кланяется  теб*.  Сегодня  поутру  пришелъ  студентъ, 
знаюш;1й  по-русски  и  прилежно  меня  слушающ1й,  котораго  я  просидъ 
зайти.  Его  зовутъ  Тальгренъ  (его  отецъ  кистеръ  при  финской  церкви 
въ  Петербург*).  Онъ  уже  8  л*тъ  при  университет*,  и  даетъ  уроки  рус- 
скаго  языка,  получая  за  часъ  и  иногда  даже  за  1  Vз  ч.  по  1  рублю!  Им*еть 
часовъ  по  6-ти  въ  день.  Онъ  взялся  перевести  мн*  для  пробы  статью 
о  Бельман*,  которую  я  ему  далъ,  и  поискать  между  студентами  и  дру- 
гихъ,  способныхъ  къ  этому  занят1Ю.  Если  это  удастся,  то  ежегодно 
будетъ  выходить  въ  Гельсингфорс*  родъ  переводнаго  альманаха,,  въ 
которомъ  будутъ  пом*ш;аться  интересн*йШ1я  прозаическ1Я  статьи  и 
отрывки  изъ  большихъ  сочинешй  (особливо  нсторическихъ)  всей  Скан- 
динав1и,  древнихъ  и  новыхъ,  переводимые  студентами  Александров- 
скаго  университета  подъ  руководствомъ  Я.  Г.  Впрочемъ,  я  боюсь,  что 
это  мечта,  потому  что  едва-ли  зд*сь  найдется  довольно  такихъ  искус- 
никовъ;  однакожъ,  я  ужъ  им*ю  въ  виду  челов*ка  четыре.  Тальгренъ 
готовится  въ  учители  при  гимназ1и,  откуда  нам*ренъ  перейти  въ 
пасторы. 

Идучи  въ  консистор1Ю,  взялъ  на  почт*  твое  письмо,  —  теперь  ты 
самъ  начинаешь  выражаться  темно,  наприм*ръ:  „Зач*мъ  Спафарьевой 
не  сказать  было:  вы   им*ете   резонъ?"  Пустьганицы   наши,  наконецъ, 
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возвратились  н^^сволько  дней  тому  назадъ,  но  а  еще  не  вид^лъ  ихъ. 
Когда  ждутъ  Лавон1уса  —  я  спрошу.  Ч^иъ  присылать  кошю  съ  письма 
Розины,  пришли  оригиналъ,  я  возвраш;у  его  оъ  будуш;ей  почтой.  Оно 
было  уже  въ  моихъ  рувахъ,  и  я  гдупо  сд:1лалъ,  что  не  распечаталъ, 
не  вложилъ  просто  въ  мой  пакетъ.  Догадьгеаюсь,  что  бумагу  ей  пода- 
рилъ  женихъ,  который  можетъ  получать  ее  при  посольств'^  шведсвомъ, 
куда  можетъ  быть  ее  посылаютъ,  вавъ  драгоц'Ьнность.  Если  не  за- 
труднительно, пришли  еще  черезъ  ванцелархю  н'Ьсвольво  двземпляровъ 
Фрит1офа.  Сегодня  требуютъ  изъ  Выборга  10  эвземпляровъ.  Вели  хоть 
черезъ  Цанта  отправить  ихъ  туда  и^Ьлыхъ  двадцать  подъ  адресомъ: 
Еншопродавцу  Седерваллеру  въ  Выборггь.  Изъ  Петербурга  безпрестанно 
^здятъ  туда  возвращающгеся  фурманы,  и  это  сделать  не  трудно.  При 
случа*  вели  свазать  Юнгмейстеру,  чтобы,  вром4  назначенныхъ  ему 
книгъ,  опъ  выслалъ:  „Исторш"  А.  О.  Ишимовой,  новое  издаше,  и 
„Библ10графш**  Сопивова.  Съ  будущей  почтой  пришлю  для  него  длин- 
ный реэстръ.  18  овтября  ты  переходилъ  всЬ  возможный  мастерсв1я. 
Завидная  прогулва  (эстетичесвое  путешествхе  на  ВасильевсвШ  островъ?). 
Виватъ  Моллеръ! 

По  окончаши  вонсистор1и,  генералъ  Теслевъ,  прнсутствовавш1й 
тамъ,  отвелъ  меня  въ  сторону  и,  разсвазавъ,  что  его  сына  приняли 
въ  лицей  на  казенный  счетъ,  просилъ  сов'Ьта  о  его  приготовлеши  и  пр. 
При  свидашн  съ  Шульгинымъ  спроси  у  него:  вавой  порядовъ  соблю- 
дается съ  вандидатами:  даетъ  ли  лицей  знать,  когда  придетъ  очередь 
всяваго,  или  надобно  нав'Ьдываться?  Сыну  Теслева  10  л'Ьтъ. 

185. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Опб.,  пяти.,  24  онт.  1841. 

Что  это  значитъ:  я  не  нолучилъ  въ  нынешнюю  среду  отъ  тебя 
письма?  Ужели  оно  пропало  на  почт'Ь?  Или  ты  уже  тавъ  захлопотался 
со  своими  левц1ями,  что  у  тебя  н'Ьтъ  времени?  Между  т4мъ,  я  все 
пишу  библ10графичесв1я  зам'Ьтви  для  Современнива.  Тутъ  я  вижу,  вавъ 
много  преврасныхъ  сочинешй  выходитъ  у  насъ,  особливо  собственно 
учеяыхъ!  Даже  между  переводами  есть  презам^^чательные.  Ты  непре- 
менно долженъ  теперь  съ  большимъ  внимашемъ  отм'Ьчать  варанда- 
шемъ  вс^^  вниги,  воторыя  положительно  я  ставлю  на  видъ  читате- 
лямъ.  Иногда  можно  решиться  и  выписать  иную  —  чт5  нужды,  если 
это  и  не  литературная  собственно  внига?  По  части  юриспруденцш, 
естествознашя  и  медицины  множество  тавихъ  явлешй,  отъ  воторыхъ 
порадовались  бы  ваши  профессоры.  Да  ты  для  полноты  своихъ  соб- 
ственныхъ  обозр^шй  можешь  съ  варандашемъ  пробежать  и  прежше 
годы.  По  крайней  мЪр'^,  теб'Ь  будетъ  чЪмъ  похвалиться  передъ  этими 
господами.  А  они  думаютъ,  что  и  св4ту  тольво,   что  въ  Стокгольм*. 
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Я  нарочно  у  себя  въ  канцелярхи  справлялся  и  узналъ,  что  отъ  насъ 
всЬ  программы,  акты  и  друпя  брошюры  посылаемы  были  въ  вашъ 
университетъ.  Но  какъ  это  не  по-латыни,  то  разумеется,  никто  и  не 
заглядываетъ  въ  нихъ.  Отъ  Рунеберга  я  получилъ  премилое  латин- 
ское письмо.  Онъ  мн4  рекомендуетъ  одного  молодого  человека,  ищу- 
щаго  м4сто  учителя  исторхи  въ  Выборг*.  Какъ  я  жал4ю,  что  не  при- 
выкъ  писать  по-латын4.  Ты  однако  передай  Рунебергу,  какъ  я  вос- 
хищенъ  его  письмомъ  и  какъ  тебя  просилъ  за  себя  отв^^чать  ему. 

Журналъ.  Четвергъ  и  пятница  (23  и  24  октября)  проведены  мною 
дома.  Я  не  очень  хорошо  себя  чувствую;  почему  и  радъ  сид4ть  за 
Современникомъ.  Завтра  тоже  никуда  не  пойду,  разв'Ь  вечеромъ  къ 
Александр*  Осиповне. 

136. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Гфарсь^  вторн.,  28  опт.,  10  ч.  в.  1841. 

Въ  субботу,  поел*  письма  къ  теб*,  пошелъ  якъКалонхусу,  секре- 
тарю въ  канцелярш  гельсингфорскаго  губернатора;  онъ  перевелъ  часть 
моей  статьи  объ  университет*.  Такъ  какъ  онъ  изъявлялъ  желаше  усо- 
вершенствоваться въ  русскомъ  язык*,  то  я  предложилъ  ему  участхе  въ 
переводахъ.  Онъ  радъ.  Живетъ  въ  закоулк*  за  скалою.  Когда  я  по- 
шелъ домой,  было  темнешенько;  на  двор*  мн*  сказали,  что  лучше  итти 
по  скал*,  нежели  низомъ.  Но  не  видя  ни  зги,  я  на  камняхъ  осту- 
пился и  упалъ  въ  какую-то  бугристую  яму,  содралъ  себ*  въ  разныхъ 
м*стахъ  кожу  на  рукахъ  и  ногахъ,  да  вдобавокъ  еще  разорвалъ 
платье.  Однакожъ  былъ  радехонекъ,  что  расплатился  такъ  дешево. 
Теперь  все  ужъ  зажило.  Въ  воскресенье  утромъ  былъ  у  меня  еще 
студентъ  Б*ляевъ  (купеческхй  сынъ)  за  работой  для  перевода.  Вчера 
вечеромъ  поел*  долгаго  времени  былъ  у  Чепурнова  вм*ст*  съ  да- 
мами. Тамъ  были  оба  Вульферта  и  Эттеръ.  Хозяинъ  былъ  необыкно- 
венно грустенъ  и  молчаливъ.  Эттеръ  -по  всегдашнему  веселъ  и  раз- 
сказчивъ.  Игралъ  на  фортепгано  танецъ,  сочиненный  однимъ  фвн- 
скимъ  мужикомъ.  Вчера  прочелъ  я  въ  Отечественныхъ  Запискахъ, 
который  получилъ  отъ  Теслева,  отзывъ  о  Фритхоф*,  довольно  милости- 
вый, й  въ  Пчел*  объявлеше  Модеста  Андреевича  (Корфа)  о  спеку- 
ляцш  Заикина  на  его  имя. 

Отв'птъ,  Ты  добр*е  меня:  ибо  пишешь  и  тогда,  когда  отъ  меня 
н*тъ  письма;  впрочемъ  и  я  бы  написалъ,  не  получнвъ  отъ  тебя,  еслибъ 
былъ  тогда  богаче  матерхалами  разсказа.  Я  непрем*нно  буду  пользо- 
ваться Современникомъ  для  выписки  кцигъ.  Вапга  печатныя  бумаги 
пропадаготъ  въ  библ10тек*  посреди  бездны  нечитаемаго  добра;  да  и 
кому  читать  ихъ  зд*сь?  Напиши  Рунебергу  н*сколько  строкъ  по-рус- 
ски и  положи  въ  мое  письмо.  Я  на  той  же  бумажк*  переведу  ихъ  и 
пошлю  ее  къ  нему:  это  его  обрадуетъ.  Ч*мъ  ты  страдаешь?  1^мдтя 
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жизнь;  умгьренность  въ  пищгь;  вода,  двглженге;  раннгй  отходъ  ко  сну.  Вотъ 
тебЬ  рецептъ  отъ  твоей  болйзни.  Кстати,  я,  встр4тивъ  Шёмана,  передалъ 
ему  твое  поручеше.  Онъ  вед^лъ  благодарить  и  сказать,  что  все  прошло. 

Сегодняшшй  вечеръ  сид4дъ  я  у  Теслева.  Опять  и  Эттеръ  тамъ 
€ъ  женой.  У  Теслева  француженка  гувернантка,  уже  давно  живущая 
въ  Финляндш,  получаетъ  2,000  руб.  въ  годъ  (ассигн.). 

Четвергъ,  30  октября.  Вчера  об^далъ  я  по  зову,  сделанному  (третьяго 
дня)  у  Теслева.  Тамъ  было  челов^къ  15  разныхъ  звашй;  нзъ  твоихъ 
знакомыхъ  только  Котенъ,  Пиппингъ,  да  Шультенъ.  Я  забылъ  давно 
сказать  теб4,  что  Шультенъ  доставилъ  мн4  для  тебя  и  для  универ- 
ситета по  экземпляру  Актовъ  Ученаго  Общества,  тетрадь  2-я. 

137. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  е^порн.,  28  ант.  1841. 

Намъ  еще  долго,  невидимому,  ждать  санной  дороги.  Напротивъ, 
вчера  былъ  совершенно  весеннШ  теплый  день.  За  субъективную  истину 
ц^Ьлую  тебя.  Похвала  истиннаго  друга  для  меня  есть  высшая  награда. 
Я  надеюсь,  что  ты,  принуждаемъ  будучи  должносйю  читать  теперь 
не  для  того  только,  чтобы  заниматься,  а  чтобы  питаться  соками  чте- 
шя,  будешь  на  многое  смотр'Ьть  по  новому.  Не  понимаю,  отчего  два 
письма,  розно  посланный,  явились  къ  теб*]^  въ  одинъ  день.  Это,  впро- 
чемъ,  не  оправдаше,  что  ты  пропустилъ  ихъ  почту.  Только  безответ- 
ность на  три  письма  можетъ  дать  право  пршстановиться,  да  и  то  для 
того,  чтобы  собирать  св'Ьд'Ьнгя  о  молчальник'Ь  изъ  другихъ  источниковъ. 
Твоя  правда,  что  для  Августы  (Лундаль)  можно  найти  иностранное  пособхе. 
Я  помню  прекрасную  грамматику  Рейфа  по-французски.  Не  знаю,  какъ 
уладишь  ты  д'Ёло  о  журнальныхъ  статьяхъ  на  основанш  чести  —  съ 
безчестными  людьми.  „Надежда "^  уаке  напечатана  въ  №  4,  но  съ  боль- 
шими нзм^нешями  Фрейганга.   Статья  Основьяненки  уже  пропала. 

Журналъ.  Суббота  (25  октября).  Никуда  не  выходилъ.  Оканчивалъ 
разборъ  новыхъ  книгъ  для  Современника. 

Понедгьльникъ  (27  октября).  Съ  Оли  "Ьздилъ  съ  визитомъ  къ  графин* 
С.  М.  Сологубъ.  Вечеръ  у  Балабипыхъ,  которые  завтра  (въ  среду)  вс* 
прх'Ьдуть  ко  ми*  на  чай. 

Вторникъ  (28  октября).  Въ  Царскомъ  Сели  читалъ  Пушкина  „Арапа". 
Возвратись  домой,  занимался  новыми  бумагами.  Росс1йская  академ1я, 
въ  вид'Ь  3-го  отд^лешя,  присоединена  къ  академ1и  наукъ.  Всё  преж- 
ше  члены  обращены  въ  почетныхъ.  Новыхъ  будетъ  только  16  (дМ- 
ствительныхъ  членовъ).  Уваровъ  пишетъ  мн4,  что  19  октября  по  его 
личному  докладу  меня  утвердили  ординарнымъ  академикомъ  академ1и 
наукъ  въ  отд'Ьленш  русскаго  языка  и  словесности.  Прочихъ  15  еще 
не  знаю.  Это  очень  вежливо  со  стороны  министра. 
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188. 
(Гротъ  — Плетневу)  Г{Рорсь,  пяти.,  31  опт.  1841. 

Вчера  вечеромъ  быль  у  меня  нашъ  общ1й  знакокый  съ  водопада 
Кюро  —  магистръ  Фрибергъ.  Онъ  ужъ  съ  мйсяцъ  въ  город*.  Въ  траур* 
поел*  отца.  Подумываетъ,  не  начать  лл  учиться  русскому  языку,  чтобы 
съ  будущею  очередью  *хать  въ  Москву  и  посмотр*ть  на  Росс1Ю.  Я 
старался  поддержать  нам*рен1е.  Сегодня  всталъ  я  съ  жестокою  зуб- 
ною болью,  которая  всю  ночь  тревожила  меня.  Я  почти  не  могъ  за- 
ниматься, и  поневол*  с1гет  регдЫг,  атгсИ  Вечеромъ  пришелъ  Лундаль 
съ  переводомъ,  все  еще  не  совс*мъ  конченнымъ,  твоей  статьи,  которая 
въ  русской  печати  заняла  три  листа  съ  небольшимъ.  Онъ  на  Рожде- 
ство сбирается  въ  Таммерфорсъ. 

Суббота,  1  ноября.  Сегодня  опять  была  консистор1Я.  По  возвраще- 
ши  я  нашелъ  твое  письмо.  Что-то  ты  скажешь,  если  я  съ  будущей 
нед*ли  совс*мъ  прекращу  субботшя  письма?  Разстояше  отъ  четверга 
до  субботы  такъ  коротко,  что  изъ  полуторы  страницы  нечего  хлопо- 
тать. Между  т*мъ,  это  только  прерываетъ  мои  занятая  въ  такой  день, 
когда  К0НСИСТ0Р1Я  и  безъ  того  уноситъ  четыре  лучппе  часа  утра.  При 
теперепшемъ  однообраз1и  моей  жизни  переписка  наша  ничего  не  по- 
теряетъ  отъ  этой  перем*ны.  Над*юсь,  что  ты  въ  „Надежд***  не  до- 
пустилъ  безтолковыхъ  изм*нен1й.  Поздравляю  съ  новымъ  титулохъ. 
Я  радуюсь  этому  въ  надежд*,  что  ты  своимъ  влхяшемъ  можешь  по- 
д*йствовать  на  оживлеше  академхи  въ  ея  русскомъ  отд*лвши.  Какъ 
академ1и  вообще  ни  ничтожны,  вс*  друпя  въ  Европ*  сд*лали  гораздо 
больше  ея.  Ты  сд*ланъ  академикомъ  19  октября  въ  день  основашя 
лицея,  восп*тый  твоимъ  покойнымъ  другомъ.  Дай  кому-нибудь  случай 
восп*ть  его  и  какъ  день  твоего  назначешя  въ  академ1Ю. 

189. 
(Плетневъ— Троту)  Спб.,  пяти.,  31  окт.  1841. 

Въ  моихъ  запискахъ  исторш  русской  литературы  дал*е  того,  о 
чемъ  ты  говоришь,  ничего  н*тъ.  Я  съ  этого  м*ста  началъ  уже  рас- 
сказывать изустно,  придерживаясь  коротенькаго  оглавлешя  именъ,  при- 
готовляемаго  единственно  на  лекц1и.  Об*щанный  списокъ  писателей 
непрем*нно  вышлю.  Остановка  за  однимъ:  тамъ  есть  неправильностк 
въ  годахъ  рождешя  и  смерти.  Мн*  хочется,  по  какому-нибудь  в*р- 
ному  источнику,  исправить  это  для  тебя.  Но  ты  не  думай,  что  мо4 
списокъ  въ  чемъ-нибудь  поможетъ  теб*  для  лекцШ.  У  тебя  важны 
общ1е  взгляды,  а  не  мелочный  подробности.  Твой  альманахъ  Свавдн- 
нав1и  въ  перевод*  не  потому  мечта,  что  мало  найдется  переводчиковъ. 
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а  потому,  что  продажа  его  не  будетъ  окупать  издержекъ  печатанхя. 
Подумай,  вакъ  бы  устроить  это,  чтобы  университетъ  или  сенатъ  или 
статсъ-севретар1атъ  вызвался  покрывать  своею  суммою  издержки  пе- 
чаташя  такихъ  книгъ.  Безъ  сего  нельзя  ничего  и  предпринять.  Разъ 
ужъ  вид'Ьлъ  ты  опытъ  на  Фрит1оф'Ь,  а  въ  другой  разъ  увидишь  на 
юбилейномъ  альманахе.  Растолкуй  Ал.  Армфельту,  что  для  р-кпитель- 
наго  сближенхя  финляндской  и  русской  литературы  необходимо  изда- 
Н1е  книгъ,  на  которое  требуются  хоть  небольшая,  да  все  деньги,  и  что 
ими  рисковать  всего  приличн']^е  казн^. 

„Вы  им4ете  резонъ" — известный  ответь  Третьяковскаго  предсЬ- 
дателю  академ1и,  когда  первый,  жалуясь  на  Сумарокова,  будто  онъ 
ударилъ  его  по  правой  ш;ек*,  держалъ  между  т4мъ  рукой  л4вую. 
Председатель  это  ему  зам^тиль,  а  тотъ,  спокойно  перем'Ьнивъ  поло- 
жеше  руки,  сказалъ  по-русски:  Уоиз  атег  гаозоп  (вы  имеете  резонъ). 
Разве  не  могъ  ты  на  зам^чаше  Спафарьевой  отвечать:  Уоиз  ауег  га!- 
зоп?  Посылаю  зд^сь  и  письмо  Розины,  съ  тЪмъ,  однако,  чтобы  непре- 
менно ты  его  возвратилъ  по  следующей  же  почте.  Фритшфа  5  экзем- 
пляровъ  еш;е  ты  получишь.  Въ  Выборгъ  къ  Седерваллеру  черезъ  Цанта 
я  велелъ  послать  20  экземпляровъ.  Юнгмейстеру  велено  выслать  тебе 
Сопикова  и  Ишимовой  новое  издан1е. 

Шульгинъ,  (И.  П.)  объявилъ,  что  ^ерезъ  „Ведомости"  кандидатовъ  ') 
всегда  вызывается  более,  нежели  сколько  имеютъ  поступить,  на  случай, 
что  иные  не  выдержатъ  экзамена.  Но  ведь  кандидатовъ  очень  много. 
Не  прошли  бы  лета,  пока  позовутъ.  Дрисоветуй  Александру  Петровичу 
(Теелеву)  отнестись  письмомъ  къ  генералу  Броневскому  (директору 
лицея),  дабы  онъ  научилъ  его,  какъ  тутъ  быть. 

Журналъ.  Среда  (29  октября).  На  лекц1и  въ  университетъ.  Домой. 
Ко  мне  на  квартиру  заехалъ  попечитель.  На  вечеръ  ко  мне  прхехали 
Балабины:  Мапе  съ  братомъ,  матерью  и  отцемъ.  Было  очень  живо: 
разговоры,  музыка,  чтеше,  чай  и  фрукты.  Прош;аясь,  Мапе  спросила: 
ужели  я  еще  не  позову  ихъ? 

Четвергъ  (30  октября).  После  чаю  поехалъ  къ  министру  благо- 
дарить за  академическая  кресла.  Очень  былъ  любезенъ  и  по  обыкно- 
вешю  ужасно  разговорчивъ.  Оттуда  на  экзаменъ  гувернантокъ.  Обе- 
далъ  дома.  Въ  голове  чувствовалъ  простуду.  Между  темъ,  я  далъ 
слово  на  письмо  Паткуль  у  него  сегодня  чай  пить.  Больной,  а  отпра- 
вился съ  острова  въ  Грязную.  Сперва  мы  были  втроемъ.  Она  и  онъ 
мне  очень  понравились  тономъ  взаимнаго  обраш;ешя.  Много  друже- 
ства и  непринужденности.  Пргехалъ  Мятлевъ,  а  еш;е  после  и  Мер- 
деръ  (сынъ  покойнаго).  Мятлевъ  целый  вечеръ  читалъ  все  изъ  своихъ 
новыхъ  стихотворешй.  Разъехались  въ  Уз  12.  Скажи*  маркизу,  что 
молодые  очень  мило  живутъ. 


^)  На  11осту1иен1е  въ  лицей. 
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Пяшниг^а  (31  октября).  Изъ  дому  ни  шагу.  Ужасная  ревматиче- 
ская боль  въ  голов^^,  такъ  что  слеза  не  сходить  съ  праваго  глаза.  По* 
лучилъ  отъ  князя  Ширинскаго-Шахматова  *)  отношеше,  что  онъ  — 
ПредсЬдательствующхй  на  2  года  въ  русскомъ  отдйлеши  академш 
наукъ.  Графъ  Пушкинъ  у^^халъ  къ  вамъ  (это  я  увид'Ьлъ  изъ  газетъ). 
Скажи  ему,  какъ  я  жал^^ю,  что  не  вид^лъ  его  зд^сь. 

140. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тф&рсъ,  п&нед.,  З  ноября,  9  ч.  в.  1841. 

Вчера  вечеромъ  были  у  Траверсе,  куда  насъ  нарочно  звали.  Тамъ 
нашли  мы  Матильду;  мать  ея,  Аделаида  и  Гедвига  по4хали  въ  соцхететъ 
плясать,  а  она  предпочла  добрыхъ  знакомыхъ;  я  сообщилъ  ей  твой 
поклонъ.  Въ  Vз  9  прйхали,  сд-Ьлавъ  въ  вечеръ  30  визитовъ  (заставь 
только  троихь),  Розина  и  Найма;  Фанни  ^)  была  уже  прежде.  Розина 
публично  повела  меня  къ  ламп'Ь  смотр'Ьть  твою  брошку,  которая  была 
на  ней;  посл^^  публично  же  и  при  Матильд'Ь  начала  разсказывать, 
какъ  он^^  получили  твою  посылку,  какъ  мило  твое  письмо,  и  какъ  она, 
наконецъ,  отвечала.  Брошка  ей  очень  нравится.  Пере^Ьздъ  въ  Швещю 
ее  пугаетъ,  съ  сомн4н1емъ  говорить  о  своей  будуш;ей  судьб*.  Мале 
Тгауегвау  (Ра1;ки1)  только  недавно  писала  ей  въ  первый  разъ.  Въ 
конц^  письма,  написанномъ  по-шведски,  видна  прежняя,  но  въ  на- 
начал^  придворная.  Сегодня,  когда  я  шелъ  на  лекц1Ю,была  адская  мятель; 
я  насилу  шелъ  и  за  сн'Ьгомъ  едва  могъ  вид'Ьть  дорогу.  Это  было  одно- 
характерно  съ  предметомъ  моей  лекц1и  —  1оанномъ  Грознымь.  Когда 
я  шелъ  назадь,  я  почти  6'квллъ  —  такъ  в'Ьтеръ  толкалъ  меня  сзади; 
затылокъ,  ноги,  сапоги  и  платье  —  все  вымокло  отъ  мокраго  снЬга, 
который  чуть  не  по  кол4на.  До  сихъ  поръ  в4теръ  такъ  и  реветь. 

Вториикь,  4  (16  ноября).  Поел*  вчерашнихъ  ужасовь  оттепель  и 
на  улицахъ  море;  я  возвратился  домой  съ  мокрыми  ногами. 

Отвптъ.  Смотри  же,  списка  русскимь  писателямь  не  клади  въ 
Д0ЛГ1Й  ящикъ.  Продажей  мои  книги  мало-по-малу  будутъ  окупаться, 
потому  что  число  экзевгаляровъ  не  велико.  Черезь  нисколько  времени, 
в^рно,  выйдутъ  изъ  продажи.  Насчеть  новаго  предпргятхя  я  согла- 
сень,  что  надо  просить  помощи  свыше.  Впрочемъ,  еще  открывается 
путь  для  студенческихъ  статей.  Масальск1й')  сбираясь  издавать 
Сынъ  Отечества,  просить  моего  участ1я.  .  Я  только  и  могу  снабжать 
его  этими  переводами.  (ХВ.  Если  онъ  будеть  высылать  деньги;  не  то  — 
печатать  отдельно). 


^)  Князя  ПлАтона  Александровича,  товарища    нинистра  народнаго   просгЬщешл, 
управляющаго  департаментоиъ  народнаго  просв'Ьщешя. 
^)  Третья  дочь  Гартмана. 
•)  Константинъ  Петровичъ,  журналистъ,  ум.  1861  г. 
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Ты  толкуешь  мн4  смыслъ  словъ:  „имеете  резонъ",  которыя  по- 
нятны; я  только  не  знаю,  для  чего  тц  сов'Ьтовалъ  употребить  ихъ. 
Впрочемъ,  освобождаю  тебя  отъ  дальн'Ьйшихъ  объяснешй.  Однако,  во 
всемъ  есть  польза;  благодаря  этому  случаю,  я  узналъ  литературный 
аневдотъ  объ  отцахъ  Булгарина  и  ему  подобныхъ  (мысль  Шевырева: 
производить  литераторовъ  отъ  двухъ  разныхъ  родоначальниковъ  — 
Ломоносова  и  Сумарокова).  Воображаю,  какъ  бедная  Розина  потела 
надъ  письмомъ  къ  теб*.  Не  знаю,  выслалъ  ли  уже  Юнгмейстеръ  хоть 
что-нибудь  въ  нашу  библ10теку  изъ  того,  что  я  требовалъ.  Если  ты 
иногда  видишься  съ  нимъ,  поразспроси,  согласенъ  ли  онъ  и  послалъ  ли 
1  экземпляръ  Фритюфа  въ  Абхаз1ю. 

Ахъ,  Александра  Осиповна,  какая  добрая!  Совершенно  такая  же, 
какъ  во  всякомъ  разсказ'Ь.  Когда  я  читаю  ихъ,  мн'Ь  кажется  —  она 
родилась,  чтобъ  писать  ихъ,  и  еслибъ  не  написала,  не  исполнила  бы 
своего  назначешя.  Желаю  знать,  что  ей  подало  къ  тому  первую  мысль; 
в4рно,  сама  природа.  Не  хорошо,  что  ты  все  прихварываешь.  Кто-то 
тебя  испортилъ!  Не  слишкомъ  ли  ты  напряженно  занимаешься,  т.  е. 
не  слишкомъ  ли  долго  сряду,  и  не  оттого  ли  течетъ  слеза?  Желаю 
чтобы  у  ш-ше  Паткуль  были  так1я  же  милыя  д'Ьтки,  какъ  ея  млад- 
шая сестричка,  да  братишка!  Что  за  прелесть  —  дЬти! 

Среда.  Вчера  я  кончилъ  день  чтешемъ  „римскихъ  элегхй**  Гёте  по 
поводу  статьи  въ  Отечественныхъ  Запискахъ.  Какъ  безсов*стно  Стру- 
говщикъ  ^)  ихъ  испортилъ,  не  только  въ  содержаши,  но  и  въ  форм^, 
а  у  насъ  православные  критики  такъ  сл-Ьпы,  что  не  видятъ  этого. 
Почти  ни  одного  н*тъ  вЬрнаго  экзаметра,  а  Богъ  знаетъ,  что  за  чу- 
довищные стихи!  Пентаметры  вовсе  исчезли.  Впрочемъ,  кажется,  и  въ 
Современник*  этотъ  переводъ  былъ  похваленъ.  Надеюсь,  Стагнел1усовъ 
„Паукъ"  будетъ  напечатанъ  въ  сл'Ьдующемъ  Л?  ^). 

141. 
(Плвтневъ  — Гроту)  Спб.,  втори.,  4  нояб.  1841. 

У  тебя  ни  одной  зимы  не  проходитъ  безъ  приключешй:  то  отмо- 
розишь носъ  и  уши,  то  самъ  сдерешь  съ  нихъ  кожу,  попавшись  въ 
яму.  Идучи  за-св-Ьтло  въ  первый  разъ  къ  Калон1усу,  зач4мъ  ты  не 
позаботился,  чтобы  прим-Ьтить,  гд*  лучше  воротиться?  Смешно  и  до- 
садно. Что  за  причина  грусти  и  молчаливости  Чепурнова?  То  ли  д-Ьло 
Эттеръ!  Отечественный  Записки  о  насъ  (теб*,  Квитк*,  Александр* 
Осиповне  и  мн4)  отзываются  сквозь  зубы,  не-хотя,  и  рады -рады  бы- 
ваютъ,  когда  могутъ  къ  неохотной  похвал*  приклеить  косвенную  при- 


^)  Струговщиковъ,  Александръ  Николаевичъ,  поэтъ  и  переводчикъ,  ум.  1878  г. 
'*)  Стихотворев1е  Якова  Карловича,  см.  Современннкъ,  1843  г.,  т.  XXIX,  стр.  268. 
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бранку.  Чортъ  съ  ними  со  вс*ми!  Они  отъ  Сенковскаго  до  Краевскаго 
ВСЁ  на  одинъ  покрой.  Кто  не  л^зетъ  въ  драку  повсюду,  чтобы  отко- 
лотить для  нихъ  у  другого  лишюй  грошъ,  тотъ  у  нйхъ  и  не  хорошъ. 
Куда  см^шонъ  М.  А.,  вывода  на  чистую  воду  книгопродавца.  Ухъ 
коли  быть  рыцаремъ  чести,  такъ  онъ  бы  напалъ  на  кого  посильнее. 
Не  наша  вина,  что  бумаги  наши  у  васъ  гшютъ  въ  библ10тек^.  По 
крайней  ж'крЬ,  ты  и  Лагусъ  напрасно  жалуетесь,  что  отсюда  ничего 
не  пересылаютъ  къ  вамъ.  На  будущее  время  ты  можешь  въ  консисто- 
рш  предложить  м^ры  держать  эти  присылки  гд'Ь-нибудь  на  виду  для 
себя,  студентовъ  и  прочихъ  охотниковъ.  Записку  Рунебергу  зд*Ьсь  при- 
лагаю. Ты  на  ней  же  напиши  переводъ,  и  такъ  ему  отошли  съ  орн- 
гиналомъ.  Теслевъ  расшибся  жалованьемъ  гувернантки,  этакъ  и  здкь 
не  всЬ  платятъ.  Акты  ученаго  Обп1;ества  при  случа'Ь  пришли.  Скажи 
Урсину,  что  это  им'Ьетъ  онъ  право  послать  на  имя  нашего  совета  за 
казенною  печатью.  В^дь  мы  посылаемъ  же  такъ  вс%  письма  въ  дррте 
университеты.  У  насъ  тоже  теперь  дурная  погода.  На  острову  мыси- 
димъ,  какъ  въ  кл^тк^.  Мосты  съ  воскресенья  разведены.  Идетъ  все 
ладожск1й  ледъ.  Я  къ  теб'Ь  пишу,  а  самъ  еш;е  не  ув^ренъ,  найдетъ  1и 
возможность  Трофимовъ  отправить  на  почту  это  письмо,  равно  и  спи- 
сокъ  авторовъ,  который  наконецъ  я  для  тебя  приготовилъ.  Продол- 
жай на  посл^Ьдней  странице  вносить  имена  вновь  умирающихъ  пи- 
сателей. А  посл^  моей  смерти,  противъ  имени  моего,  прибавь:  Сочи- 
нитель сего  реэстра.  При  случае  намекни  Демидовой,  какъ  я  сожалЪдъ, 
что  не  могъ  найти  ее  дома  въ  бытность  ея  въ  Петербург*.  Что  «е, 
виделся  ли  ты,  наконецъ,  съ  Радельмскими  пустынницами?.  Пожа- 
луйста, подробно  опиши  это  первое  свиданхе  и  разговоры  и  воспоми- 
нашя  и  проч.  и  проч.  Изъ  числа  требуемыхъ  тобою  книгъ  я  одну  вы- 
черкнулъ:  Опытъ  а.гф(хеитнаи>  указателя  къ  русскимъ  пергодическихь 
издангямъ.  Это  дрянь.  Ни  правды,  ни  полноты.  Вся  роспись  только  и 
указываетъ  на  С'Ёверный  Архивъ.  Видно,  этотъ  Быстровъ  какой-нибудь 
холопъ  Булгарина. 

Журналъ,  Суббота  (1  ноября).  Оставался  безвыходно  дома.  Читал 
новыя  Отечественный  Записки.  Тамъ  есть  въ  стать*]^  „О  народной  поэзш'^ 
и  для  тебя  н'^Ьчто  полезное.  Кончилъ  редакщю  «^  4  Современника.  Тн 
скоро  его  получишь. 

142. 

(ГрОТЪ—  Плетневу)  Тфорсь,  субб.,  в  нояб.  1841. 

„Года  41,  8  (20)  дня  ноября  м'Ьсяца,  былъ  я  приведенъ  къ  поч- 
тенному господину,  который  пожелалъ,  чтобъ  я  написалъ  въ  эту  па- 
мятную книгу  дружбы.  Я  пришелъ,  какъ  незнакомый,  но  былъ  при- 
нять, какъ  другъ,  за  что  не  могу  возблагодарить  такъ,  какъ  бы  дол- 
женъ  былъ.  Пусть  Богъ  любви,  мудрости  и  святости  пошлеть  хозяину 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  427  — 

этой  книги  высшее  блаженство  зд'Ьсь  и  на  томъ  св^тЬ  („въ  области 
смерти")  въ  полнййшей  1гЬр*. 

Этого  желаетъ  пребывающШ  нын^  и  навсегда  почтеннаго  господина 
покорн4йш1й  слуга  К.  Патури  изъ  прихода  Янаккала,  деревни  Туренги". 

Это  написалъ  мне  по-финсви  въ  альбомъ  сегодня  поутру  финсв1Й 
врестьянинъ  изъ  внутренней  Финляндхи,  котораго  привелъ  во  миЬ 
Готлундъ.  Сначала  онъ  п4лъ  довольно  мило  разныя  п-Ьсни,  отчасти 
своего  сочинешя;  потомъ  я  напоилъ  его  чаемъ,  потому  что  онъ  не 
пьетъ  ни  кофе,  ни  водки.  Въ  то  же  время  б(1ли  у  меня  два  студента» 
которые  пришли  за  работой.  Финнъ  этотъ  прйхалъ  сюда  съ  мукой» 
которую  и  продалъ;  въ  обращеши  его  большая  естественность  и  по- 
рядочность не  крестьянская.  Онъ  никогда  еще  не  вид'Ьлъ  альбома,  а 
только  слышалъ  о  нихъ,  и  просилъ  извинешя,  что  не  хорошо  напи- 
салъ, а  между  т'Ьмъ  и  почеркъ  пречеткШ  и  прямой.  Въ  его  приход'Ь 
жЕопе  сочиняютъ,  и  Готлундъ  хочетъ  напечатать  ихъ  сочинешя.  Это 
было  въ  9  часовъ  утра. 

Почта  еще  не  пришла,   вероятно,  за  Невою.  Посл*]^   об'Ьда  ходилъ 

я  въ  библ1отеку.  Въ  6  часовъ   пришелъ   ко  мн]Ь  Брунёръ,  котораго  я 

на-дняхъ  уговорилъ  заниматься   со  мной  2  раза  въ  нед'Ьлю  упражне- 

шями  въ  латинскомъ  язык'Ь,  потому  что  онъ  мнЬ  необходимъ  не  только 

на  экзаменахъ,  но  и  въ  другихъ  случаяхъ.  Сначала  онъ  совестился  и 

сов^товалъ  обратиться  къ  профессору  Линсену,  однакожъ,  я  уб^дилъ» 

об4щавъ,   что  д-Ьло  останется   между  нами.  Мы  переводили  съ  швед- 

скаго  и  посл'Ь  говорили  по-латыни,  изъ  чего  я  увид'кть,  что  мн^  легко 

будетъ  сравняться  вскор*  съ  товарищами.  Вчера  поел*  лекцш  былъ  я 

въ  засЬдати  философскаго  факультета,  а  оттуда  пришли  ко  мн^  Рейнъ 

и  Гейтлинъ,   поел*  Веттергофъ  и   Нервандеръ.   Они  изъ  газетъ  уже 

знали  о  твоемъ  новомъ    зваши  и  спрашивали  меня  о  подробностяхъ» 

которыхъ  я  не  знаю.  Между  прочимъ:  соединено  ли  съ  звашемъ  орди- 

нарнаго    члена   жалованье?   и    сколько?  Напиши.  На-дняхъ  прх'Ьхалъ 

Нордстремъ. 

Втарникь,  11  ноя6ф,  7  ч*  е. 

Воскресенье:  Поутру  въ  12  часовъ  пошелъ  я  къ  Пушкинымъ.  Тамъ 
засталъ  и  Демидову.  Графъ  принялъ  меня  очень  любезно,  разсуждалъ, 
отведя  меня  въ  сторону,  объ  учеши  русскаго  языка,  о  Фритхоф*  и  сла- 
вянской Библ1и,  которую  хочетъ  достать  для  сына.  Тамъ  же  засталъ  я 
Гартмана,  который,  уведя  меня  въ  другую  комнату,  позвалъ  къ  себй 
обедать  въ  2  часа.  Я  нашелъ  тамъ  барона  Виллебранта,  офицера 
въ  зд'Ьшнемъ  стр'Ьлковомъ  батальоне,  котораго  старый  отецъ  важное 
лицо  ^).  Онъ  высокъ  ростомъ  и  хорошо  сложенъ,  но  ни  обращеше  его» 


')  ГпЬегге  А(1.  ГгеЛ.    у.  Т^'ШеЪгапд,    въ  отставке  финландскШ  сановникъ   цар- 
ствоватя  Александра  I,  ух.  1845  г. 
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ни  выражеше  его  лица  не  нравятся  мн'Ь.  Я  такъ  распространяюсь  о 
немъ,  потому  что,  сколько  я  могъ  заметить,  между  нимъ  и  Н — ой 
отношен1я  не  одного  простого  знакомства.  Я  давно  уже  слышалъ,  что 
онъ  женихъ  ея;  теперь  ув^ренъ  въ  томъ.  Отецъ  самъ  сказалъ,  что 
онъ  въ  дом^,  какъ  сынъ.  Я  принесъ  съ  собой  альбомъ  свой,  чтобы 
показать  написанное  мужикомъ,  что  вс^хъ  очень  заняло;  разсматри- 
ваше  альбома  было  развлечен1емъ  и  передъ  и  посл^  об^^да.  Розина 
спрашивала  о  теб*]^;  на  стол'Ё  отца  ея  вид'ккъ  я  много  р'Ьдкостной 
бумаги,  еп  диевиоп;  я  ей  указалъ  знакомый  теб^  рисунокъ;  она  ди- 
вилась, какъ  я  знаю  его,  и  объяснила,  что  выбрала  его  по  сходству 
съ  Радельмой.  Передъ  об^домъ  мы  ^и  устрицы,  подаренный  Гартману, 
какъ  самъ  онъ  откровенно  сознался,  однимъ  больнымъ. 

Почта  пришла  только  вчера,  но  отъ  тебя  ни  строчки.  Сначала  я 
обезпокоился,  но  вспомнилъ,  что  в^^рно  Нева  виною  этой  необыкно- 
венности. Вчера  поел*  об4да  вдругъ  прилетаетъ  къ  намъ  Матильда 
звать  къ  себ-Ь  на  вечеръ,  по  случаю  рожденхя  Гедвиги.  Она  прх'Ьхала 
въ  саняхъ  въ  дождикъ  (добрая!),  потому  что  посланный  съ  запиской 
над^лалъ  конфуз1Ю.  Я  отправился  въ  8-мъ  часу  въ  исход'Ь.  Нашедъ 
тамъ  цв-Ьтъ  гельсингфорской  молодежи.  Танцовалъ:  1)  съ  Гедвигой; 
она  не  очень  разговорчива,  но  мила;  2)  съ  Матильдой:  разсказывала, 
что  Ольга  ^)  не  разъ  вспоминала  наше  пребываше  въ  Оминне  и  говорила, 
что  съ  нами  было  весело,  что  мы  много  съ  ней  разговаривали  и  добрые 
малые;  3)  съ  графиней:  жалела,  что  люди  зд^сь  не  подписываютсл 
изъ  скупости  на  соцхететскхе  балы,  отчего  они  пустЬютъ;  4)  съ  Ро- 
зиной:  сказала,  что  не  первый  разъ  уже  танцуетъ  со  мной  швед* 
ск1й  кадриль  и  еще  много  разъ  надеется  танцевать  и  что  съ  нетер- 
п^Ьшемъ  ждетъ,  чтобы  ея  женихъ  со  мной  познакомился:  я  бы  возгор- 
дился этимъ  комплиментомъ,  еслибъ  былъ  его  достоинъ.  Вообще  мн^ 
было  весело,  потому  что  долговременное  сид-Ьше  сделало  для  меня 
необходимостью  разгуляться  немного  и  попрыгать. 

148. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  7  нояб.  1841. 

Как1е  же  замыслы  у  Фриберга?  Зач^мъ  особенно  хочетъ  онъ  вы- 
учиться по-русски?  Развй  по  Выборгской  губерши  нам4ренъ  служить 
въ  ученомъ  зван1и?  В4дь,  помнится,  онъ  магистръ  философ1и  и  не 
расположенъ  сд'Ьлаться  пасторомъ?  Гд^  же  теперь  его  семья,  мать, 
сестры  и  братья?  Долго  ли  по  законамъ  они  вправе  прожить  на  отцов- 
ской папилл^Ь  ^)?  Дастъ  ли  правительство  какую  пенс1Ю  вдов'Ь,  чтобы  она 
съ  д-Ьтьми  не  умерла  съ  голода?  Пожалуйста,  узнай  это  все  пообстоя- 


^)  Сестра  Матильды  Лрифельтъ. 

')  Такъ  называются  пасторск1я  усадьбы  (именья). 
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тельное  и  передай  мн*.  Меня  очень  интересуютъ  подобные  предметы 
финляндскихъ  узавонешй.  Моя  статья  не  кончена  въ  перевод'^?  Когда-жъ 
нав'Ьрное  Альманахъ  выйдетъ  въ  св^^тъ?  и  который  ран'Ье:  русск1й  или 
шведск1й?  Или  оба  разомъ?  Я  писалъ  теб'Ь  о  грамматике  русскаго 
языка,  составленной  по-французски  Рейфомъ.  Это  не  большая  Гречева 
грамматика,  а  извлечете  изъ  нея,  напечатанное  гораздо  прежде  боль- 
шой. Хорошо  бы,  если  бы  ты  заставилъ  Юнгмейстера  ее  отыскать  и 
теб*  переслать. 

Вотъ  ц*лая  почти  нед'ккя,  что  островъ  безъ  сообщешя  съ  горо- 
домъ.  Сегодня,  наконецъ,  въ  ^/4  12  утра  передъ  моими  окнами  ледъ 
на  Нев^  остановился.  Не  знаю,  удастся  ли  завтра  это  письмо  пере- 
править на  почту.  Полагаю,  что  завтра  ц&1ый  день  проваландаются 
съ  мостками.  Итакъ,  наверное,  прежде  воскресенья  никому  нельзя  бу- 
детъ  попасть  на  ту  сторону.  Следовательно,  по  всей  вероятности,  это 
письмо  пойдетъ  къ  теб*  только  въ  среду,  а  ты  его  получишь  въ  суб- 
боту или  рано-рано  въ  пятницу,  т.  е.  14  ноября.  Вотъ,  каково  жить 
не  въ  самомъ  город*.  Ты  прекраш;аешь  субботн1я  письма?  Что-то  не 
верится,  ведь  наша  переписка  не  есть  следствхе  необходимыхъ  делъ. 
Но  въ  ней  есть  необходимость  сердца.  Такъ  что  за  дело,  что  отъ  чет- 
верга до  субботы  у  тебя  не  накопится  довольно  матерхаловъ?  Ихъ 
всегда  много  въ  сердце.  А  мысли?  а  предположешя?  а  вся  внутрен- 
няя *жизнь?  Ихъ  и  не  въ  два  дня,  а  въ  два  часа  иногда  столько  на- 
копится, что  на  листе  не  упишешь.  Нетъ,  не  верю  я,  чтобы  ты  сдер- 
жалъ  слово,  вырвавшееся  въ  40  град,  душевнаго  мороза.  Взойдетъ 
солнце  сердца — и  ты  опять  за  письмомъ  въ  субботу. 

Ужели  вы  каждую  субботу  ходите  въ  консистор1Ю?  Мы  по  уставу 
не  обязаны  более  2хъ  разъ  въ  месяцъ.  Въ  „Надежде ""  я  долженъ 
быль  пропустить  все,  чего  желалъ  Фрейгангъ.  А  онъ  желалъ,  чтобы 
все  было  для  него  безопасно.  Можешь  напередъ  представить,  что 
вышло  изъ  цензуры  этой  трусости  олицетворенной.  Я  не  думаю, 
чтобы  можно  было  сделать  что-нибудь  въ  академ1и.  Ведь  литера- 
тура—  не  хим1я  и  не  математика.  Тутъ  усерд1эмъ  и  сиденьемъ  не 
возьмешь  ничего.  Разве  много-много,  что  подготовишь  статью  въ 
лексиконъ  и  грамматику;  а  я  и  не  считаю  этого  за  дело,  и  не 
люблю  этимъ  заниматься.  Конечно,  черная  работа  есть  настоящая 
цель  всехъ  академ1й,  кроме,  однакожъ,  академ1и  литературы  и  ху- 
дожествъ.  Странно,  что  последняя  у  насъ  уничтожена  и  предостав- 
лено въ  ней  свободно  заниматься  однимъ  талантамъ,  —  а  изъ  рус- 
ской академ1и,  въ  эту  же  эпоху,  захотели  сделать  рабочую  языка.  Да 
ведь  языкъ  творится  не  въ  кузнице,  а  въ  создашяхъ  людей  гешаль- 
ныхъ.  Итакъ,  лучше  бы  или  совсемъ  уничтожить  и  русскую  академ1Ю, 
предоставивъ  всемъ  заниматься  каждому  про  себя,  или  определить 
быть  ея  членами  однимъ  гешальнымъ  писателямъ,  какъ  Крыловъ,  Жу- 
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В0ВСБ1Й,  отдавъ  эту  почесть  ихъ  талантамъ,  подобно  тому,  вакъ  для 
придворныхъ  высшихъ  должностей  не  избираются  способные  люди, 
а  знатные  и  богатые. 

Журналъ.  Четвергъ  (6  ноября).  День  быль  прекрасный.  Въ  первый 
разъ  я  решился  выехать  посл'Ь  ревматнзмовъ.  За'Ьхалъ  въ  саняхъ  за 
0.1И*  и  взялъ  ее  кататься.  Сперва  одинъ  я  быль  въ  школ*  у  Прин- 
цессы. Об^далъ  я  у  себя  одинъ.  Вечеронъ  ходилъ  къ  Ростовцеву,  гд* 
опять  не  засталъ  его  жены. 

Пятница  (7  ноября).  Утро  провелъ  дома  за  работою.  Я  заходидъ 
къ  Крылову  (баснописцу)  въ  первый  разъ  на  его  новую  квартиру  въ 
1  линш.  Об']^щалъ  ему  притти  на  вечеръ,  что  и  исполнилъ.  Онъ  очень 
лостар'Ёлъ,  но  все  еще  очень  уменъ  и  интересенъ.  Онъ  сравниваетъ 
книги  басенъ  своихъ  съ  сапогами,  которые  покупаютъ  отъ  того,  что 
они  дерутся  безпрестанно. 

144. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  етор.,  11  ноября  1841. 

Зач:1&мъ  же  не  прибавилъ  ты,  какъ  Матильда  приняла  мой  поклонъ? 
Л  начинаю  опасаться,  не  разсердилась  ли  она  за  что-нибудь  на  меня. 
Ужъ  не  повредила  ли  мн*)^  брошка?  В'Ьрно,  Матильда  столько  благо- 
разумна, что  чувствуетъ  различхе  своей  фортуны  и  Розининой.  А  Ро- 
зина  молодецъ!  Только,  пожалуйста,  не  забудь  при  случа'Ь  изъяснить 
ей  аллегорически  значенхе  Мотылька  ^).  Это-де  по  нашему  не  символъ 
непостоянства,  а  безсмерт1я,  какъ  было  и  у  грековъ.  Видно-де  чув- 
ства уважешя  и  преданности  къ  вамъ  въ  дупг)^  его  пребудутъ  в-Ьчно. 
И  потомъ  переведи  Розин^^  и  НаймЬ  Жуковскаго  стихи:  „ЦвФты  и 
Мотылекъ",  которые  начинаются  такъ: 

Поляны  мирной  украшенхе, 
Благоуханные  цв-^^ты! 
Минутное  изображеше 
Земной,  минутной  красоты! 

Поэтъ  въ  пьес*  всЬ  цв4ты  бранитъ  и  говоритъ,  что  по-д'Ьломъ  мо- 
тылекъ  имъ  изм'Ьняетъ.  Но  посл*)^  онъ  хвалитъ  два  цветка:  Незабудку 
и  Ретее.  Вотъ  эти-де  два  цветочка  вы  собою  и  изображаете.  Розина 
первый,  а  Найма  второй.  Словомъ,  тутъ  прим^^няется  многое  и  къ 
^рошк:!  и  къ  нимъ,  душенькамъ.  Отчего  Розина  недоверчиво  пере- 
*]^зжаетъ  въ  Швец1Ю  ^)?  Разв'Ё  она  не  довольно  хорошо  знаетъ  жениха? 
А  что  же  Найма  и  Фанни?  Ужели  он*  съ  тобою  ничего  не  говорили 
о  нашемъ  у  нихъ  пребыванхи?  Я,  право,  завидую  теб'Ь,  что  ты  мо- 
жешь почти  каждый  вечеръ  быть  въ  этомъ  поэтическомъ  кругу. 


^)  Подарка  Петра  Александровича. 
^)  Гд*  служидъ  ея  женихъ  .1авон1усъ. 
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Теперь  ужъ,  в*рно,  получилъ  ты  мой  списокъ  русскихъ  писате- 
лей. Съ  Масальскимъ  иначе  не  связывайся,  вакъ  при  строжайшемъ 
съ  его  стороны  исполнеши  денежныхъ  услов1й.  Помни,  что  онъ  не 
изъ  любви  Еъ  литературе  издаетъ  журналъ,  а  открылъ  табачную 
лавочку  и  за  право  торговать  въ  ней  внесъ  деньги.  Чего  же  ты  ждешь 
отъ  этнхъ  спекулянтовъ?  И  см^етъ  думать,  что  ты  сд'Ьлаешься  ему 
сотрудникомъ  въ  журналъ,  какъ  былъ  со  мною?  Вотъ,  вакъ  они  по- 
нимаютъ  д^ло!  Имъ  кажется,  что  св'&тъ  цФлый  похожъ  на  нихъ. 

Прежде  еще  Шевырева  я  всегда  производилъ  писателей,  ихъ 
книги  и  журналы  отъ  этихъ  двухъ  кол^нъ:  Ломоносова  и  Сумаро- 
кова. Теперь  нужно  прибавить  третье  кол']^но:  отъ  ведора  9  ми  на  ^) 
(чистаго  Булгарина  екатерининскихъ  временъ!).  Что  же  не  возвра- 
щаепп»  ты  мн^  письма  Розины?  Пожалуйста,  не  считай  за  большой 
гр'Ьхъ  ошибки  во  французскихъ  письмахъ.  Оставимъ  эту  легкую  кри- 
тику русскимъ  барынямъ,  которыя,  безошибочно  пиша  по-французски, 
не  ум^ютъ  правильно  слова  сказать  ни  по  каковски.  Съ  Юнгмейсте- 
ромъ  не  вид'Ьлся  за  Невою.  Отчего  ты  вдругъ  восклицаешь:  Ахъ,  Але^ 
ксандра  Осиповна,  какая  добрая!  В^рно,  что  она  обид'киась,  зач^^мъ 
у  Юнгмейстера  ты  просишь  ея  истор1ю,  не  дождавшись  отъ  нея?  Съ 
Шульгиньшъ  я  не  люблю  им^ть  д'Ьло.  Онъ  холодно  -  сп']^сивъ  ужъ  и 
со  мною.  Пиши  къ  нему  самъ:  въ  ПажескШ  карпусь,  гд'6  онъ  живетъ. 
О  перевод'^  9лег1й  римскихъ  въ  Современнике  сказано:  ^Мы  привели 
образецъ  для  того,  чтобы  читатели  могли  судцть  сами  о  прелести 
оригинала  и  о  достоинстегь  перевода".  Вотъ  и  все.  Гд4  же  тутъ  по- 
хвала? Въ  4  №  Современника  будетъ  „Новый  Домъ",  а  не  „Паукъ", 
который  отложенъ  до  №  1  1842  г.  ^). 

Журналъ.  Суббота  (8  ноября).  Об-Ьдаль  у  Максимовича,  а  вечеръ 
у  Александры  Осиповны,  гд*  были  Савичъ  и  Порошинъ.  Читали  пре- 
интересные (письменные)  ответы  Павскаго^)  на  критики  Филарета 
его  двухъ  книжекъ  (для  Насл']^дника  писанныхъ).  Вотъ  дхалектически- 
умный  отпоръ! 

Воскресенье  (9  ноября).  Съ  Оли  и  Александрой  Осиповной  сделали 
большой  кругъ  въ  саняхъ  по  островамъ.  У  меня  об-Ьдали  и  вечеръ 
провели.  Былъ  и  Савичъ. 

Вторникь  (И  ноября).  Никуда  не  выходилъ.  Владимхръ  Фили- 
моновъ  ^)  прислалъ  мн*]^  престранный  романъ  своего  сочинешя,  какъ 
одна  дама  любила  при  муж'Ь  другого  мужчину  съ  ведома  мужа  и  какъ 
вс4  трое  были  идеально-прекрасны  и  трогательно-несчастны. 


^)  ведора  Александровича,    изв'Ьстнаго  писателя,    переводчика  и  издателя  18-го 
в*ка  (I  1770). 

')  Былъ  налечатанъ  позже,  въ  1843  г. 

')  Герасима  Петровича,  изв'Ьстнаго  филолога,  ум.  1863  г. 

*)  Владим1ръ  Серг4евичъ,  литераторъ,  ум.  1868  г. 
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145. 

(ГроТЪ— Плетневу)  Тфарсь,  пяти.,  14  нояб.  104^  ч.  в.  1841. 

Въ  среду  были  мы  приглашены  къ  Чепурнову,  на  именины  и  ро- 
ждеше  его.  Передъ  т^мъ  былъ  у  меня  Брунёръ  для  второго  латинскаго 
урока.  Я  очень  радъ  былъ,  что  началъ  съ  нимъ  заниматься,  потому 
что  въ  тотъ  же  день  поутру  получилъ  д4лук)  кучу  латинскихъ  сту- 
денческихъ  сочинешй,  о  которыхъ,  о  каждомъ  особо,  каждый  профес- 
соръ  долженъ  подать  свое  мн-Ьше.  Зд4сь  знаше  латинскаго  языка 
необходимо.  На  первый  случай  Брунёръ  помогъ  мн4  отыскать  и  до- 
стоинства и  недостатки.  У  Чепурнова  я  просид'Ьлъ  2  часа  въ  компа- 
ши  генераловъ  Теслева,  Вульферта,  Рамсая  и  проч.  Вчера,  въ  чет- 
вергъ,  былъ  я  удивленъ,  заставъ  въ  аудиторхи  баронессу  Котенъ  и 
т-те  Норденшельдъ,  ея  родственницу,  съ  мужемъ,  начальникомъ  гор- 
ной части.  Лекц1я  была  не  очень  для  нихъ  интересна  (исторхя  само- 
стоятельности Новгорода),  но  я  былъ  хорошо  приготовленъ,  и  Нор- 
деншельдъ при  выход*]^  ув'Ьрялъ,  что  я  не  сд'к1алъ  ни  одной  ошибки 
въ  язык^^.  На  вечеръ  по'Ьхалъ  по  приглашешю  къ  генералу  Клин- 
ковстрему.  Тамъ  было  огромное  общество.  Поутру  этого  дня  Грипен- 
бергъ  противъ  обыкновен1я  не  прислалъ  своего  слугу  за  письмами,  а 
я  такъ  углубился  въ  исторхю,  что  совсЬмъ  забылъ  про  письмо,  хотя 
нставъ  и  думалъ  о  немъ.  Сегодня  на  лекцхи  былъ  у  меня  Траверсе. 
Оттуда  онъ  отвезъ  меня  къ  Веттергофу,  гдЬ  я  крестилъ  со  многими 
другими  его  новорожденнаго  сына  Александра.  Воспрхемницею  была 
сама  Демидова,  родственница  Ветергофа.  Тамъ  были  и  Клинковстремъ, 
Валленъ,  графиня  Пушкина  и  проч.  Оттуда  пощелъ  я  къ  Рейну:  много 
съ  нимъ  толковалъ  объ  университетскихъ  д-Ьлахъ  и  потомъ  ужмналъ 
съ  нимъ.  Онъ  просилъ  содМствовать  ему  въ  собираши  матерхаловъ 
для  2-го  издашя  Статистики  Россш,  напечатанной  имъ  1836 — 1838  гг.; 
об^щалъ.  Последнее  письмо  твое  получилъ  я  только  вчера;  такъ-то 
проказить  ваша  Нева. 

Отвечаю.  Записку  твою  переведу  для  Рунеберга  на  латинскШ  языкъ 
и  назову  его  Випотогиапиз.  Я  не  понимаю,  отчего  ректоръ  нашъ  не 
любитъ  посылать  за  казенною  печатью;  в']^рно,  бережетъ  секретаря 
руки.  Твой  списокъ  авторовъ  я  получилъ;  онъ  былъ  мн'Ь  очень  пр1ят- 
нымъ  подаркомъ,  во-1-хъ,  самъ  по  себ*,  во-2-хъ,  потому,  что  отъ  тебя 
и  что  на  немъ  еще  надписалъ  Я.  К.  Гроту.  Благодарю  безконечно 
Александру  Осиповну  за  2-е  издан1е  Истор1и  и  Свяш;енную  Истор1Ю. 
Оно  очень  красиво.  На  первый  случай  я  не  доволенъ  главою  о  Фин- 
ЛЯНД1И.  Она  тамъ  говорить  о  путешеств1И  Рунеберга,  который  никогда 
не  путешествовалъ,  говорить  о  Современник*,  который  будто  бы  луч- 
ш1й  журналъ  и  о  томь,  что  я  всего  только  перевожу  Рунеберга,  какъ 
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будто  мои  собственныя  статьи  вовсе  не  касаются  Финлянд1и.  Но  1-е 
и  3-е  пустяки  въ  сравнеши  со  2'ЫЪ.  Съ  какой  тутъ  стати  преувели- 
ченная похвала  Современнику?  Еслибы  онъ  и  былъ  лучш1Й  журналъ, 
то  не  сотрудникамъ  говорить  это.  Онъ  свое  превосходство  долженъ 
доказывать  д'бломъ,  а  не  словами,  ч^мъ  только  можетъ  разозлить 
своихъ  противниковъ.  Въ  строкахъ  Лундаля  опять  та  же  высоко- 
парная безтолковщина.  Можетъ  быть,  это  было  бы  сносно  на  его 
родномъ  язык^,  но  несносно  на  такомъ,  которымъ  онъ,  очевидно,  не 
умнеть  влад-Ьть.  Пожалуйста,  доставь  мн*  отъ  Юнгмейстера  какой- 
нибудь  ответь;  онъ  книгъ  не  шлетъ  и  ни  слова  не  говоритъ.  Такъ 
нельзя  поступать  съ  казенными  коммисс1ями.  Не  онъ  одинъ  книго- 
продавецъ.  Узнай  у  него  или  у.  кого- нибудь  другого;  есть  ли  на 
русскомъ  сносная  статистика  Россхи  и  какая?  Сегодня  поутру  на- 
чалъ  я  писать  письмо  къ  Александре  Осиповн*  съ  строгого  крити- 
кою ея  книгъ.  Потомъ  былъ  въ  университет*,  гдЬ  адъюнктъ  Тенг- 
стремъ  ^)  (сынъ  арх1епископа)  защищалъ  по-латыни  рЬчь  свою  на 
зваше  профессора  ботаники  и  зоолопи. 

146. 

(ПлетнеВЪ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  14  нояб.  1841. 

Журнсигъ.  Среда  (12  ноября).  Долго  читалъ  я  Филимонова  „Непости- 
жимую" (романъ).  Наконецъ-таки,  дочиталъ.  Литературныхъ  достоинствъ 
тутъ  н*тъ.  Мысли,  р*чи,  нравы,  все,  чЬмъ  характеризуется  собственно 
жизнь  —  все  это  не  отзывается  нисколько  жизн1Ю,  а  видишь  одно  по- 
шлое сочинеше.  У  меня,  въ  литературномъ  суд4,  н^тъ  слова  унизи- 
тельн-Ье,  какъ  слово:  сочиненге.  Оно  выражаетъ,  что  талантъ  ни  ма- 
л^йшаго  не  показалъ  содМствхя  въ  работ*  автора;  талантъ  есть 
известная  степень  художнической  воспроизводительности,  а  сочине- 
ше есть  почти  механическая  работа,  составлен1е  неорганическихъ  ча- 
стей, безъ  теплоты,  не  только  безъ  жизни.  Но  происшествхе,  разска- 
занное  Филимоновымъ,  поразительно.  Вероятно  его  основа  схвачена  изъ 
д4йствительнаго  событ1я.  Только  я  ув'Ьренъ,  что  авторъ  въ  сотую  долю 
не  то  вид'Ьлъ  въ  немъ,  что  сотворилъ  капризъ  натуры.  ВсЬхъ  мен^е 
правдоподобенъ  мужъ,  до  того  любящ1й  жену,  что  содМствуетъ  ея 
интригЬ  съ  своимъ  другомъ,  въ  котораго  она  влюбилась,  —  мужъ,  не 
теряющ1Й  и  во  время  явной  ихъ  беззаконной  связи,  ни  дружества  къ  > 
любовнику,  ни  любви  къ  женЬ  своей.  Я  бы  назвалъ  романъ  этотъ: 
Непостижгшый  Германъ  (имя  мужа).  Если  же  Филимоновъ  выдумалъ 
этотъ  сюжетъ,  то  онъ  только  доказалъ,  какъ    неистовствуетъ  и  въ  ста- 


^)  1оганъ  Магнусъ  (Теп§81гбт),  съ  1842  г.  профессоръ  зоолопи  и  ботаники  Але- 
ксандровскаго  университета. 

28 
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рости  воображеше  у  истершагося  волокиты,  подстрекаемаго  современ- 
ною жаждою  къ  деньганъ  и  новости  предмета.  Какъ  бы  то  ни  было, 
но  по  натуре  содержашя  встр:1чались  жЬсто.,  по  которымъ  глазъ  и 
воображеше  съ  полною  быстротою  мчались  въ  желанную  даль.  Когда 
мы  посл^  об'Ьда  ус']^лись  въ  8а1оп  около  лампы  съ  шерстями  и  кни- 
гами, явился  ко  мн*,  наконецъ,  Юнгмейстеръ:  1)  Я  ему  отдалъ  твою 
записку  о  высылке  книгъ,  вычеркнувъ  оттуда  „Указатель"  Быстрова  и 
Абевегу  русскихъ  суев*р1й,  какъ  книги  ничтожныя.  Про  старину  и 
суев:1р1я  ни  у  кого  такъ  хорошо  не  писано,  какъ  у  Сахарова.  А  онъ 
у  тебя  весь  будетъ.  2)  Вел^лъ,  чтобы  Юнгмейстеръ  предварительно 
всегда  мн*  показывалъ  записку  кйигъ,  по  которой  соберется  что  по- 
слать теб*.  3)  Вел^лъ  ему  явиться  къ  графу  Александру  Армфельту 
и  искать  его  протекц1и  въ  обш;еполезномъ  д'Ьл*.  4)  Сов*товалъ  позна- 
комиться съ  Цантомъ  для  узнавашя  оказхй,  чтобы  иногда  отправлять 
что  и  громоздкое.  5)  Узналъ,  что  въ  Абхаз1ю  Фрииофъ  давно  ото- 
сланъ.  На  томъ  и  разстались,  Бъ  чаю  явился  Порошинъ. 

Четвергъ  (13  ноября).  Былъ  у  попечителя  и  просилъ  освободить 
Современникъ  отъ  цензора  Очкина  (издателя  Академическихъ  Ведо- 
мостей). Согласился.  Но  черезъ  н:]^сколько  часовъ  явился  ко  мн^  и 
Очкинъ,  показывая  видъ,  будто  онъ  не  видался  съ  княземъ  и  ста- 
раясь любезничать.  Я  смолчалъ.  Главная  моя  досада  произошла  отъ 
того,  что  по  злобЬ  на  меня  не  хот^лъ  въ  ВЬдомостяхъ  поместить 
объявлешя  о  книгахъ  Александры  Осиповны.  Но  онъ,  понявъ  это, 
какъ  бы  нарочно  пришелъ  успокоить  меня,  отчего  до  сихъ  поръ  онъ 
не  усп*лъ  этого  сделать.  Я  опять  смолчалъ,  довольный  победою  надъ 
нимъ.  Вечеръ  я  провелъ  у  Савича,  гд*  много  было  академиковъ  и 
профессоровъ. 

Пятница  (14  ноября).  Все  утро  работалъ.  Передъ  обЬдомъ  пошелъ 
гулять.  Встретился  Трофимовъ^)  и  объявилъ,  что  Александр*  Оси- 
повне вышло  отъ  Государя  разрйшеше  издавать  дЬтскШ  журналъ,  о 
чемъ  она  было  проболталась  тебе,  но  после  замяла  открыт1е  до  вре- 
мени. Я  пошелъ  къ  ней  объявить  эту  радость.  Имя  журнала:  Звп»3' 
донка.  Посвяп1;ается  воспитанницамъ  государыниныхъ  институтовъ. 
Две  части  въ  № :  одна  для  самыхъ  маленькихъ,  другая  для  детей  по- 
взрослее.  Старайся  въ  Гельсингфорсе,  где  только  по-русски  говорятъ, 
собирать  подписку.  Программу  скоро  получишь.  Я  напечатаю  въ  числ* 
ея  сотрудниковъ  Анну  Зонтагъ,  Одоевскаго,  тебя  и  себя.  Не  сердись. 
Это  нужно  для  публики.  Каждый  месяцъ  выйдетъ  №  въ  4  печатныхъ 
листа.  Сегодня  я  перечиталъ  свою  статью  въ  т.  IX  Современника  о 
путешеств1И  Наследника  по  Россхи.  Мне  это  такъ  понравилось,  какъ 
редко  что.  Право!  Перечитай  и  ты  внимательно  одинъ.  Не  перевести 


^)  Владнм1ръ  Д1омидовичъ,  экзекуторъ  университета. 
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ли  это  на  шведсюй  хоть  для  Рунеберга,  или  для  какой  газеты?  В^дь 
имя  Наследника  важно  для  Финляндхи.  Ты  имеешь  право  назвать 
леня  и  сказать  даже,  что  посл-Ьднхя  строки  ко  мн'Ь  писаны. 

147. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  15  понб.  1841. 

Сегодня,  лишь  только  усшЬлъ  я  отправить  къ  тебЬ  обыкновенное 
письмо  свое,  заключающее  трехдневный  журналъ,  какъ  сталъ  читать 
№  130  Литературной  газеты.  Первая  тамъ  статья  называется:  »„Очеркъ 
постепеннаго  развит1я  просв'Ьщенхя  въ  великокъ  княжеств'Ь  Финлянд- 
скомъ''.  Въ  ремарк'Ь  къ  ней  прибавлено:  изъ  большого  сочинешя  в.  Б. 
Дершау  „Истор1я  Финляндш".  Проглядывая  мелькомъ  статью,  я  уви- 
д^лъ,  что  она  наполнена  ошибками,  наприм'Ьръ:  Финлянд1я  нын*]^  сдф- 
лал1№ь  какь'бм,  у4здомъ  северной  столицы.  Для  обучешя  русскому 
языку,  по  новому  уставу,  при  университет'Ь  находится  экстраорди- 
нарный профессоръ.  Ни  слова  о  лектор'Ь  —  и  никакого  прим^^чашя  объ 
ординарномъ  нын!»  профессор*  русской  исторш  и  литературы  русской. 
Н'Ьмецк1й  языкъ  хотя  и  схожъ  съ  шведскимъ,  но  и  по-н']^мецки  р'Ьдко 
кто  изъ  ученыхъ  финляндцевъ  знаетъ  основательно.  Вассешусъ  пе- 
чатаетъ  руссшя  книги  —  и  въ  прим^ръ:  Живописный  М1ръ  Кони,  и 
ни  слова  о  Фрит1оф'Ь.  Имена:  Болан1усъ  вместо  Калошусъ;  Портано 
вместо  Портанъ.  Между  поэтами,  образовавшимися  въ  университет*, 
не  названъ  ни  Рунебергъ,  ни  Цигнеусъ,  ни  Нервандеръ,  а  есть:  Чель- 
гренъ  и  Клевбергъ,  и  проч.  Если  ты  со  внимашемъ  это  прочтешь,  то 
в'Ьр&о,  придешь  въ  негодоваше  отъ  поверхностныхъ  и  нев*рныхъ  по- 
казашй  автора.  Надобно  непременно  наскоро  для  №  1  Современника 
набросать  статью:  о  неверности  источниковъ,  замеченныхъ  въ  „Исто- 
рш" Дершау.  Это  и  для  финляндцевъ  и  для  русскихъ  необходимо. 
Одни  успокоятся,  друпе  не  попадутъ  въ  обманъ. 

Пожалуйста,  что-нибудь  придумай.  Или  тисните  тамъ  о  семъ 
предмет*. 

148. 

(Греть  —  Плетневу)  Тфорсь,  вторн.,  10\'2  ч.  18  нояб.  1841. 

Прочелъ  я  вновь  Жуковскаго  стихи  „Мотылекъ  и  цв-Ьты".  Прелесть, 
но  не  знаю,  когда  удастся  прочесть  ихъ  живымъ  цв'Ьтамъ.  Я  думаю, 
что  Розина  нрюбр'Ьтаетъ  очень  надежнаго  мужа,  который  пользуется 
отличною  славой  и  очень  мн*  понравился,  когда  я  два- три  года  тому 
назадъ  вид'Ьлъ  его  зд*сь.  Но,  разумеется,  покидать  родную  сторону 
и  родныхъ  страшно  во  всякомъ  случа*.  Въ  твоемъ  списк*  писателей 
есть  предъ  именами  знаки  *  и  + :  что  они  значатъ?  Ошибки  въ  язык* 
французскомъ  я  охотно  прощаю,  когда  не  видно  претензШ  на  щеголь- 
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ство;  но  у  Августы  (Жундаль)  признаюсь  меня  сердить  напыщенность 
безъ  искусства  и  знашя  языка.  Твой  отзывъ  (въ  Современник']^)  „о  Рим- 
скихъ  элеияхъ"  хуже  несправедливой  хвалы,  потому  что  онъ  не  го- 
ворить ничего  и  говорить  на  двое.  Если  это  нечаянно  —  то  предо- 
судительная неясность  выражешя;  если  дипломат1я  —  еще  хуже:  ея 
вь  литератур'Ь  не  нужно. 

Альманахъ  на  русскомъ  язык*  выйдеть,  над-Ьюсь,  къ  Новому  году 
(стараго  стиля);  на  шведскомъ  не  ран'Ье  февраля,  тихо  печатаютъ. 
Я  прекращаю  только  посылку  субботнихъ  писемь;  заготовлять  же  буду 
по  прежнему,  но  по  краткости  ихъ  не  стоить  отправлять  отд-бльно.  За- 
сЪдаше  консисторш  зависить  отъ  ректора;  при  нын'бпгаемъ  они  обык- 
новенно бываютъ  каждыя  дв'Ь  нед'Ьли,  но  случается  и  чаще  и  р^же. 
Если  „Надежду"  слишкомь  исказили,  сл'Ьдовало,  по  крайней  м'бр'Ь,  не 
печатать  подь  нею  моего  имени,  которое  я  не  нам^^рень  ставить  подъ 
чужими  произведен1ями.  Если  еще  время  не  ушло,  пожалуйста,  сде- 
лай это;  за  что  же  мнй  брать  на  свою  шею  обузу  чужой  глупости? 
Вь  сужденш  обь  академхи  ты,  кажется,  смешиваешь  идеи:  созидашя 
языка  съ  изсл4дован1емь  его  законовъ.  Отличные  писатели  могутъ 
подвигать  языкъ  впередь,  но  р^дко  займутся  обработкою  того,  что 
уже  есть.  Въ  русскомъ  язык*  еще  многое  не  изсл^довано,  и  отъ  кого 
же  ожидать  этого  труда,  если  не  отъ  ученыхъ?  Грамматики  другихъ 
языковъ,  наприм'Ьръ,  французскаго  и  шведскаго  много  обязаны  акаде- 
М1ямь,  лексиконы  также. 

Журналъ.  Вчера,  въ  понед'Ьльникъ,  у  насъ  были  Вульферты  (почто* 
вые),  Цигнеусь  и  Лундаль.  Я  позвалъ  2-хъ  посл'Ьднихъ  для  компати 
1-му,  который  въ  пятницу  не  засталъ  меня,  бывшаго  у  Веттергофа 
на  крестинахъ.  У  Веттергофа  вид-бль  я  въ  одномъ  №  шведской  газеты 
статью  о  русской  литератур*,  которая  въ  прошломъ  году  была  напе- 
чатана зд-Ьсь  изъ  одного  нЬмецкаго  журнала.  Тамъ  достается  Булга- 
рину  съ  братхей.  Говорить  съ  похвалою  о  Современник-Ь,  называютъ 
тебя  и  мои  статьи  о  шведской  литератур*.  Сегодня,  вместо  лекцш, 
быль  я  на  зас*дан1и  философскаго  факультета,  для  присужден1я  раз- 
ныхъ  засвид^тельствовашй  за  латинсшя  (коротеньк1я)  сочинешя  сту- 
дентовъ.  Всяк1Й  члень  по  спросу  декана  говорилъ,  какую  степень 
даеть  онъ  каждому  сочиненхю,  т.  е.:  1шргоЬа1иг,  айшИШиг,  арргоЬа<;иг, 
арр.  сит  1аи(1е,  или  1аи(1а(иг.  По  окончании  этого  декань  позвонилъ, 
и  вошла  куча  студентовъ  (всЬхъ  факультетовъ),  которымь  деканъ  про- 
чель  вслухь  р'Ьшеше.  Поутру  получилъ  я  посл4дн1я  письма  твои  и 
Александры  Осиповны.  Ответы  завтра.  Сегодня  у  насъ  ужаснейшая 
погода:  такь  мокро,  что  я  не  могь  даже  сходить  въ  университетъ 
п^шкомь. 

Среда.  19  ноября.  Указатель  Быстрова  я  все-же  бы  желалъ,  потому 
что  онъ  можеть  заключать  хоть  н4которыя  для  меня  полезныя  вещн 
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при  собиран1И  матер1аловъ.  На  Абевегу  желалъ  бы  также  хоть  взгля- 
нуть. Благодарю  за  приказан1я  Юнгкейстеру.  Когда  я  буду  свобод- 
нее, перечту  твою  статью  о  путешествш  Насл'Ьдника.  Л  радёхонекъ 
былъ  бы  перевести  ее,  еслибы  было  время.  Можетъ  быть,  со  време- 
немъ.  Удивляюсь  твоей  забот'Ь  объ  исправлети  вранья  Дершау.  Много 
будетъ  д^ла,  если  вахотинъ  обличать  всЬ  печатный  лжи;  будемъ  сами 
говорить  и.  распространять  правду,  оставляя  другихъ  въ  поко^.  Ето 
щючтетъ  нашъ  Альианахъ,  увидитъ  ложь;  притокъ  никакая  ложь  долго 
не  можетъ  носить  маски. 

Сегодня  поутру  получилъ  приглашен1е  об'Ьдать  завтра  у  Теслева; 
посл*]^  об^да,  пока  я  ходилъ  въ  библ10теку,  онъ  самъ  былъ  у  меня. 
Вечеромъ  я  зашелъ  къ  нему  и  узналъ  ц^ль  визита:  въ  сенате  откры- 
вается ваканс1Я  переводчика  съ  3.500  руб.  жалованья.  Р'Ьшили  пред- 
ложить мн'Ь  это  м^сто.  Я  объявилъ,  что  хоть  очень  желалъ  бы,  но 
время  не  будетъ  мн^  позволять  усп']^пшо  заниматься  двумя  должно- 
стями: по  переводческой  иногда  бываетъ  много  д&[а.  Итакъ,  отка- 
зываю; однакожъ,  видя  сильное  желаше  Теслева,  об^щалъ  ему  по- 
думать еще;  но,  разум'Ьется,  не  переменю  р'Ьшешя.  Я  даже  на- 
хожу, что  ординарному  профессору  неприлично  быть  переводчикомъ. 
Притомъ  это  бы  совс4мъ  удалило  меня  отъ  ц^ли.  Былъ  у  Армфельта 
и  засталъ  тамъ  много  гостей.  Поговорилъ  съ  Матильдой  и  Резиной. 
Пробывъ  тамъ  всего  минутъ  10,  пошелъ  къ  Пушкинымъ,  которые 
присылали  звать.  Графиня  разсказывала  много  страшныхъ  исторШ. 
Посл'Ь  пришелъ  и  графъ  Армфельтъ.  Наконецъ,  пр1'Ьхала  въ  10  ча- 
совъ  Демидова.  Она  и  Пушкина  изъявили  желаше  побывать  на 
моихъ  лекц1яхъ. 

149. 

(Плетневъ  — Гроту)  Опб.  вшорн.  18  нояб.  2841. 

Журналъ.  Суббота  (15  ноября).  Утро  провелъ  дома,  за  разными 
письменными  д-бламн.  На  вечеръ  отправился  я  къ  Александре  Оси- 
повн:Ь.  Тамъ  были  Савичъ  и  Поропганъ.  Мы  просид:Ьли  долго,  зани- 
маясь разными  спорами,  до  которыхъ  Поропганъ  охотникъ  большой. 
Домой  мы  шли  вс^  трое,  продолжая  философствовать.  Вечеръ  сд']^лался 
прекрасный.  Мы  долго  епце  гуляли. 

Воскресенье  (16  ноября).  Я  писалъ  цАлое  утро:  все  работалъ  надъ 
программою  для  д'Ьтскаго  журнала.  Когда  прх'Ьхали  дамы,  я  пору- 
чнлъ  имъ  переводить  программу:  Александр*  Осиповн*  —  на  француз- 
СК1Й,  а  Фуксъ  —  па  н^мещсхй  языки,  а  самъ  пошелъ  прогуляться. 
До  об'Ьда  и  посл'Ь  во  весь  вечеръ  мои  дамы  потали  надъ  переводомъ. 
Никого  у  насъ  не  было. 

Понедгьльникъ  (17  ноября).  До  3-го  часу  работалъ.  Поел*  пошелъ 
для  прогулки  съ  визитами.  Мятлева  и  Путяту  не  засталъ.  Встр']^тилъ 
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Балабиныхъ,  которые  позвали  пеня  къ  себ'Ь  обедать.  У  нихъ  послй 
об']^да  я  чнталъ  пов'Ьсть  Пушкина:  ДубровсЕ1й.  Возвращаясь  отъ  Ба- 
лабиныхъ, нашелъ  мостки  черезъ  Неву  испортившимися  —  и  уже  на 
островъ  не  пропускали,  Съ  однимъ  знакомымъ  пошли  мы  въ  12-мъ 
часу  на  друпе  мостки,  чт5  ведутъ  черезъ  кр-Ьпость.  Тамъ  прошли. 
Пустились  домой  нЬшконъ  черезъ  Петербургскую*сторону,  на  Тучковъ 
мостъ.  Шли  часа  съ  два.  Ночь  была  прелесть:  ясна,  тепла  (2  град, 
холода)  и  небо  —  какъ  въ  Итал1и.  Съ  роду  я  такъ  пр1ятно  не  гулялъ» 
Вторникь  (18  ноября).  Въ  10-мъ  часу  нЬшкомь  отправился  черезъ 
мостки  въ  Зимшй  дворецъ.  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  при- 
слала ]^Ш^  сказать,  что  мы  будемъ  заниматься  въ  кабинет'^  у  Импе- 
ратрицы. Я  взялъ  съ  собою  Пушкина,  да  „Св.  Исторш"  Александры 
Осиповны  и  прошелъ  туда.  Государыня  и  Великая  Княжна  обЪ  рисо- 
вали, а  я  читалъ.  Императрица  была  удивительно  добра  и  мила.  При- 
шли къ  ней  внучки:  дочери  Мар1и  Николаевны.  Меньшую,  разум^^ся, 
принесли  въ  пеленкахъ.  Государыня  положила  ее  къ  себ'Ь  на  колени 
и  сказала  мн'Ь,  чтобы  я  полюбовался,  какъ  дитя  прелестно.  Я  при- 
знался, что  не  ум4ю  отыскивать  сходства  съ  к'Ьмъ-нибудь  въ  дЬтяхъ, 
и  спросилъ,  на  кого  онапоходитъ.  „Какъ  дв'Ь  капли  на  мать*^,  отв^^чала 
Государыня.  Мы  такъ  провели  два  часа.  Малютку  кормилица  тутъ  же 
кормила  грудью.  Опять  положили  ее  на  кол'Ьни  Бабушки,  тж^  она  и 
заснула.  Государыня  тутъ  любовалась  на  новые  красивые  башмаки 
кормилицы.  Между  т^мъ,  я  продолжалъ  читать  „Арапа*'  Пушкина.  Это 
очень  занимало  слушательницъ.  Я  переходилъ  и  къ  другимъ  пьесамъ. 
Изъ  Современника  прочиталъ  „Вечеръ^  Языкова,  давая  зам-бтить,  что 
посл^  Пушкина  никто  такъ  не  пишетъ  стиховъ,  какъ  Языковъ.  Еще 
я  прочиталъ  известное  тебЬ  предисловхе  къ  „Св.  Исто.рхи"  Александры 
Осиповны,  что  привело  въ  восхищеше  Государыню  какъ  слогомъ,  такъ 
и  тономъ.  Къ  12-ти  часамъ  стали  являться  проч1я  д']^ти:  Велик1й  Князь 
Николай  съ  Михаиломъ,  Константинъ,  Александра  и,  наконецъ,  гра- 
щозная  Цесаревна.  Я  откланялся  и  лошелъ  сд'Ьлать  визитъ  Насл^^д- 
нику,  который  принялъ  меня  очень  милостиво.  У  Императрицы  быль 
разговоръ  про  Паткулей, — я  разсказывалъ,  какъ  у  нихъ  былъ  въ  го- 
стяхъ;  Государыня  спрашивала,  кто  епце  былъ.  Я  хвалилъ  ихъ  обоихъ, 
и  особенно  Маг1е,  прибавивъ,  что  знаю  ее  давно.  Императрица  отв'Ь- 
чала:  да,  это  уже  мн'Ь  изв'Ьстно.  Отъ  Наследника  пошелъ  къ  ВелиЕОй 
Княгин*  Марш  Николаевн-Ь.  Не  заставъ  ее  дома,  отдалъ  Герцогу  са- 
мому экземпляръ  Св.  Исторш,  посвященной  его  дочери.  Онъ  очень 
обрадовался  и  спросилъ  объ  автор*]^.  Побывавъ  дома,  пошелъ  къ  по- 
печителю, чтобы  выхлопотать  позволеше  посвятить  д^тсшй  журналъ 
воспитанницамъ  заведенхй  Государыни,  о  чемъ  и  Императрицу  утромъ 
я  предув*домилъ.  Князь  ничего  не  р4шилъ.  Я  къ  министру,  который 
и  об']^щалъ  сделать.  Об'Ьдалъ  дома.  На  два  часа  вечеромъ  ходилъ  къ 
Ростовцеву.  Вид-Ьлъ  его  жену  и  самого  его.  Поел*  писалъ  это  письмо. 
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150. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  21  нолб.  1841. 

Вс&  твои  посл'Ьдтя  изв'Ьстхя  очень  интересны;  потому  интересны, 
что  подробны  и  в'Ьрно  схвачены  съ  натуры.  Шкогда  обвннялъ  я  тебя 
въ  тоиъ,  что  ты  по  какому-то  упрямству,  отказываясь  отв-Ьчать  мнй 
на  письма  мысль  въ  мысль,  предложеше  въ  предложен1е  (какъ  я  это 
д^^аю,  смотря  на  оригиналъ),  пропускаешь  многое  и  оставляешь  меня 
въ  затруднеши,  И  до  сихъ  поръ  это  продолжается.  Конечно,  многое, 
во-время  спрошенное,  и  забудется,  если  не  отв-Ьтятъ  вснвремя  же. 
А  я  такъ  даю  теб*  отв'Ьтъ  на  всякое  слово.  Подробностей  о  производ- 
ств^^  въ  академики  особенныхъ  и  не  было.  Жалованья  намъ,  членамъ 
русскаго  отд^летя,  не  положено,  а  будутъ  давать  вознаграждеше  по 
м'Ьр'Ь  годичныхъ  трудовъ  по  засвидетельствован!!)  предсЬдательствую- 
щаго,  которымъ  назначенъ  Шихматовъ.  Собран1я  за  распутицей  еп];е 
ни  одного  не  было.  Уваровъ  мнЬ  говорилъ,  что  ему  хочется  зд*шнимъ 
академикамъ  поручить  составлеше  лексикона,  а  московскимъ  грамматики 

Бакъ  мило  исчислилъ  ты  и  обхарактеризовалъ  всЬхъ  особъ,  съ 
которыми  танцовалъ  у  губернатора!  Повторю  слова  Пушкина,  по- 
слФдтл  слова  его  въ  сей  жизни,  обрап1;енныя  къ  Александре  Оси- 
повне: „вотъ  какъ  писать  надобно!^  Напрасно  сюжетъ  о  самобытно- 
сти Новгорода  считаешь  ты  не  интереснымъ.  А  я  думаю,  для  ино- 
странцевъ  это  интереснейппя  страницы  въ  нашей  исторш.  О  Шуль- 
гине я  писалъ.  Не  хочу  принимать  никакихъ  комисс1й<  Пиши  къ 
нему  прямо  самъ.  О  статистике  Росс1И  справлюсь. 

Журнам.  Среда  (19  ноября).  Утромъ  работалъ  дома.  Прхехали  къ 
обеду  дакк.  После  занимались  разными  веш;ами,  относяп1;имися  къ  изда- 
шю  Звездочки.  Къ  чаю  пргехалъ  Энгельгардъ  (директоръ  лицея  ста- 
раго)  съ  женой.  Онъ  очень  забавлялъ  общество  своимъ  балагурствомъ. 
Александра  Осиповна  въ  восторге  отъ  него,  а  я  нетъ:  потому  что  подо- 
зреваю неискренность  его  разсказовъ.  Савичъ  тоже  пришелъ  къ  чаю. 

Четвергъ  (20  ноября).  Я  ездилъ  съ  визитомъ  къ  князю  Вяземскому, 
который  мне  читалъ  много  новыхъ  своихъ  стиховъ  —  и  прелестныхъ, 
особенно:  Осень  въ  Царскомъ  Селгь.  На  вечеръ  поехалъ  къ  Никитенке. 
Онъ  спрашивалъ,  не  вышелъ  ли  твой  Альманахъ. 

151. 
(Гротъ  — Плетневу)  Гфорсь,  среда,  26  нояб.  1841. 

Какова  повесть:  Дубровск1й?  Позволено  ли,  наконецъ,  решительно 
посвятить  Звгьздочку  известнымъ  воспитанницамъ?  Отвечая  тебе,  я 
всегда  имею  передъ  собой  твое  письмо,  или  письма,  пришедшхя  после 
отправлен1я  последняго  отсюда.  Но  на  многое,  какъ  оно  ни  интересно, 
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нечего  отв'Ьчать;  принимаешь  къ  свЪд']^н1Ю  съ  участхемъ  шга  радостью 
и  молчишь.  Когда  не  отвечаю  на  что-нибудь,  требуюш;ее  отвЬта,  то 
храню  въ  памяти  или  записной  книжке.  Такъ  о  пенс1яхъ  вдовамъ 
пасторовъ  могу  теперь  отв'Ьтить  сл']^дующее.  Отъ  смерти  до  сл^^дую- 
щаго  1-го  мая  вдова  получаетъ  жаловаше  мужа;  потомъ  остается  на 
папилл^  одинъ  годъ  непремгшно,  а  иногда  и  два  (р'Ьдко  три,  что  зави- 
ситъ  отъ  Высочайшей  милости);  эти  годы  называются  жалованными. 
Въ  продолжете  ихъ  семейство  пользуется  всЬми  доходами  съ  папиллы, 
и  содержитъ  на  свой  счетъ  (по  взаимному  условш)  пастора  для  при- 
хода. Такъ  какъ  пасторскШ  годъ  идетъ  съ  1-го  мая  (почему  это  число 
и  празднуется  въ  Финлянд1и  всЬми  пасторами),  то,  ежели  пасторъ 
умретъ  накануне  этого  дня,  вдова  уже  не  получаетъ  его  жалованья 
за  остальную  часть  года.  Оттого  случается,  что  смерть  умершаго  за 
несколько  дней  прежде  1-го  мая,  утаиваютъ  до  этого  дня,  чтобы  вос- 
пользоваться, вромй  жалованныхъ  л'Ьтъ,  жалованьемъ  его  за  ц&еый 
годъ.  Это  относится  и  къ  учебному  в']^домству. 

Обвиняя  меня  за  неточность  въ  переписвй,  ты  одно  выпускаешь 
изъ  виду:  что  новая  должность  моя,  когда  я  бываю  дома,  поглощаегь 
вс4  мои  силы  и  ВС*  друг1я  заботы.  Конечно,  другому  трудно  пред- 
ставить, какихъ  напряжешй  она  мнй  стоить,  который  еще  усилива- 
ются отъ  моего  заботливаго  характера.  Но  если  ты  вспомнишь,  что  я 
мысляпцимъ  молодымъ  людямъ  на  ихъ,  новомъ  для  ме]1я,  языкЪ  дол- 
женъ  преподавать  науку,  которою  до  сихъ  поръ  почти  не  занимался 
и  для  которой  мало  им'Ью  учебныхъ  пособхй,  то  можешь  понять, 
сколько  я  долженъ  дорожить  временемъ  и  что  мысли  мои  легко  мо- 
гутъ  быть  отвлекаемы  отъ  переписки  съ  невзыскательными  друзьями,  — 
особливо,  когда  въ  жизни  моей  не  бываетъ  ничего  достой&аго  ихъ 
вниман1я.  Когда  же  случается  что-либо  болАе  интересное,  я  тотчасъ 
сообп1;аю:  оттого  и  два  посл^дн1Я  письма  мои  сочнее;  жизнь  была 
разнообразнее.  Знаю,  что  истор1я  Новгорода  чрезвычайно  интересна 
для  посвяпценныхъ;  но  я  разум'Ьлъ  дамъ,  не  знаюш;ихъ  того,  что  для 
связи  необходимо  знать.  Ты  сбирался  черезъ  канцелярш  графа  еще 
прислать  мн'Ь  5  экземпляровъ  Фрит1офа;  но  до  сихъ  поръ  не  прихо- 
дятъ.  Я  твоего  же  мн'Ьтя  объ  Энгельгард^. 

Въ  субботу  съ  Врунёромъ  занимался  латынью. 

Въ  понед^льникъ  поутру  получвглъ  приглашеше  къ  Урсину  на  чай 
и  буттербротъ.  На  лекцш  своей  опять  нашелъ  ш-ше  Котенъ  и  Нор- 
деншельда  съ  женой.  Читалъ  объ  уши  и  Годунов*.  Студентовъ  на- 
б']^жала  бездна.  Оттуда  къ  Спафарьевой,  именинниц'6,  съ  извинешемъ, 
что  не  могу  у  ней  провести  вечеръ.  Въ  8  часовъ  къ  Урсину.  Тамъ 
были  ВС*  профессора,  множество  университетскихъ  и  другихъ  и 
несколько  студентовъ.  Одни  играли  въ  карты,  друпе  разговаривай. 
Очень  оживлялось  общество  (кром*  пунша)  п'Ьнхемъ  студентовъ.  Зд4сь 
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во  всякомъ  отд'Ьленш  студентовъ  есть  особый  хоръ,  и  надобно  отдать 

справедливость' — они  прекрасно  поютъ.  И  выборъ  п4сенъ  (шведскихъ, 

н^кецкихъ,  финсвихъ,  даже  французскихъ)  и   исполнеше  прекрасны. 

Поютъ  ли  у  васъ  при  университет'^?  И  я,  и  всЬ  слушатели   были  въ 

восторге.    Сынъ  ректора  спрашивалъ   о  теб^  и  вел:Ьлъ    кланяться. 

Вчера  я  посл'Ь   лекцш   пошелъ   къ  Теслеву   съ  р^шительнымъ  отка- 

зомъ  переводческаго  мЪста,  но  не  вошелъ,  потому  что  тамъ  были  гости. 

Сегодня  поутру  не  васталъ'его. 

Четвергь,  27  ионбря. 

Сынъ  ректора  еще  спрашивалъ,  преподаютъ  ли  въ  с.-петербург- 
СБОмъ  университет'^  философхю  вообш,е  и  особенно  Гегеля.  Я  не  ум^^лъ 
хорошенько  просв'бтить  его.  Уведомь  меня  по  этому  предмету  и  до- 
ставь, пожалуйста,  экземпляръ  1)  книжечки  о  преподаван1и  и  2)  устава. 
Вчера  посл§  о6:Ьда  и  этого  письма  былъ  я  опять  у  Теслева.  Мой 
отказъ  зам'Ьтно  огорчилъ  его:  онъ  спрашивалъ  объ  АкхандерФ,  но 
тотъ  все  еще  не  оправляется.  Потомъ  развязывали  мы  пакетъ,  ко- 
торый я  нашелъ  у  него  въ  передней  и  на  который  указалъ  ему, 
хакъ  на  подозреваемый  мною  въ  содержаши  русскихъ  книгъ.  Такъ 
и  было:  Юнгмейстеръ  прислалъ  Историчесше  Акты  и  Исторхю  А.  О. 
Ишимовой,  но  странно,  что  въ  последней  недостаетъ  2-й  части. 
Потомъ  А.  П.  Теслевъ  объявилъ  мн*!  еще  просьбу:  чтобы  я  иногда 
поправлялъ  его  русск1я  письма,  когда  нуженъ  особенно  хороппй 
слогъ.  На  это  я  согласился  съ  учтивствомъ.  Еще  былъ  у  Рейна. 
На  последней  консисторш  онъ,  Ильмони  и  я  сделали  предложе- 
те,  чтобы  им'Ьющуюся  въ  запасе  сумму  2.000  руб.,  назначенную  на 
литературное  пособхе,  отдали  Кастрену  для  его  путешествхя  въ  Рос- 
С1Ю  и  Сибирь.  Никто  насъ  не  поддержалъ  (можетъ  быть  потому,  что 
не  были  приготовлены),  однавожъ  это  мнен1е  войдетъ  въ  протоколъ 
и  достигнетъ  Канцлера.  Поэтому-то  мы  собственно  толковали  съ  Рей- 
номъ,  гадая,  не  обратитъ  ли  Насл'Ьдникъ  вниманхя  на  путешеств1е, 
котораго  цАль  такъ  важна  для  русской  этнограф1и  и  исторхи.  Если 
это  не  удастся,  мы  р']^шились  со  временемъ  обратиться  къ  вашей  ака- 
дем1и,  и  тогда  будемъ  просить  твоего  покровительства.  Досадно,  что 
Еастренъ  со  своею  неутомимою  странническою  д1^ятельностью  не  мо- 
жетъ найти  участ1я  къ  своимъ  предпр1ят1ямъ.  Нынче  онъ  съ  Ленро- 
томъ  у  само']^довъ. 

152. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  25  ноября  1841. 

Не  ум-Ью  дать  себ-Ь  отчету,  почему,  —  но  дМствите-тьво,  я  при- 
нимаю живое  участхе  въ  судьб']^  Матильды.  Она  была  для  меня  въ 
Финляндш,  разум-Ьется  поел*  тебя,  первое  существо,  какъ  бы  родное, 
которое  видимо  наслаждалось  моимъ  тамъ  появлен1емъ.  Она  со  всЬмъ 
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радушхемъ  приняла  насъ  въ  Оминне  и  —  сколько  умйла  —  оживила 
тьщ  часы  нашего  пребывашя. 

Знакомь  +  опред'Ьлялъ  я,  что  писатель  им4лъ  влхяше  на  духов- 
ную у  насъ  литературу,  а  *  —  на  св-Ьтскуго;  иной  же  на  об4:  тогда 
передъ  нимъ  сходились  оба  знака.  Я  знаю,  что  въ  литератур*  ди- 
пломат1я  предосудительна  —  но,  къ  несчастхю,  она  и  неизбежна.  Та- 
ковъ  уд^лъ  общежительности.  Вспомни  самъ,  что  ты  шя'Ь  толковалъ 
со  словъ  Вульферта  о  поклонахъ  журналистамъ. 

Ты  предостерегаешь  меня  отъ  помЬп^етя  имени  твоего  подъ 
„Надеждой";  а  она  уже,  вероятно,  и  къ  теб-Ь  доставлена  прежде, 
нежели .  я  получилъ  твое  письмо.  Если  академ1я  и  издала  грам- 
матики и  лексиконы,  такъ  все-же  ихъ  по  частямъ  составлялъ  кто- 
нибудь  одинъ;  а  иной  молодецъ,  какъ  Рейфъ  или  Востоковъ,  и  весь 
трудъ  совершить  одинъ,  да  еш;е  совершенн'Ье,  нежели  академ1я. 
Впрочемъ,  тутъ  можно  исписать  томы  рго  и  соп1га.  Пусть  будетъ,  что 
есть.  Вйрно  такъ  должно  быть.  Хорошо  бы  узнать,  кто  передалъ  въ 
н5^мецк1й  журналъ  отзывъ  о  Булгарин*  и  Современник'^.  Это  любо- 
пытно; самъ  я  не  ум'Ью  и  придумать,  кому  бы  вздумалось  рыцарство- 
вать за  правое  дЬло.  Не  Эманъ  ли?  Удивляюсь,  какъ  много  важности 
и  труда  придаетъ  вашъ  университетъ  латинскимъ  сочинешямъ:  точно 
будто  въ  средше  в*ка.  Пора  переубедиться,  что  съ  одною  латынью 
не  сделаться  ни  астрономомъ,  ни  даже  пасторомъ  отличнымъ. 

Я  теб4  сказалъ,  что  у  Быстрова  всЬ  до  одного  указан1я  касаются  только 
С-Ьвернаго  Архива.  Такъ  ужъ  лучше  —  выпиши  этотъ  журналъ.  Вели 
Юнгмейстеру  отыскать  его  за  полц-Ьны,  на  что  онъ  охотнб  согласится. 
На  Абевегу  и  глядеть  не  стоить.  Ужели  ты  не  понимаешь,  что  ужъ 
если  я  отговариваю,  такъ  по  причинамь  уважительнымь,  а  не  по  ка- 
призу? НаслЬдникь  прислалъ  мн*  черезь  Юрьевича  два  экземпляра 
бронзовой  медали,  выбитой  по  повел'Ьнгю  папы  Григор1я  XVI  на  па- 
мять его  пребывашя  въ  1839  г.  въ  Рим4, — одинъ  для  университета, 
другой  для  меня.  При  свидан1и  попрошу,  чтобы  онъ  и  свой  универ- 
ситетъ не  забылъ.  Это  будетъ  вашимь  очень  прхятно.  Если  ты  не 
хочешь  возиться  съ  Дершау,  такъ  Богъ  съ  тобой.  Отказь  твой  быть 
переводчикомь  при  сенат*  очень  благороденъ.  Конечно,  иной  поин- 
триговаль  бы  тутъ,  т.  е.  нельзя  ли  жалованье  то  брать,  а  д4ло  де- 
лать спустя  рукава.  Но  зная  тебя,  ничего  не  см4ю  сов-Ьтывать.  Ожи- 
даю съ  нетерп*н1емъ,  когда  Демидова  и  Пушкина  побывають  на  лек- 
щи  твоей  и  что  скажутъ. 

Журналъ,  Суббота  (22  ноября).  До  3-хь  часовь  работалъ  дома 
(скоро  м^сяцъ,  какъ  за  Невой  лекцш  университета  прекращены). 
Пошель  съ  визитомъ  къ  профессору  философш  Фишеру  0.  Онъ  вос- 


*)  Адаму  Андреевичу,  профессору  С.-Петербургскаго  университета 
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питанникъ  1езуитовъ  и  очень  тоновъ  въ  смысл^Ь  физичесЕОмъ  и  мо- 
ральноиъ.  Об'Ьдалъ  дома.  На  вечеръ  въ  Алевсандр^Ь  Осиповн'Ь,  гд'Ь 
нашелъ  Савича,  толвующаго  съ  ними  о  физив'Ь;  что  онъ  д'Ьлаетъ 
каждую  субботу.  Разговоры  и  музыва.  Савичъ  довелъ  меня  до  дому. 
Онъ  8ам4тилъ,  что  хандра  часто  нав4щаетъ  меня  и  —  добрый!  —  пред- 
ложилъ  услуги  заходить  за  мною  для  прогуловъ.  Точно,  ч-Ьмъ  лудше 
теперь  мое  положен1е,  т^чъ  чаще  я  обладаемъ  бываю  вавою-то  тяж- 
вою,  неизъяснимою  тосвою,  или  Богъ  знаетъ  ч'Ьмъ.  Я  думаю  отъ  того, 
что  желать  и  ожидать  нечего.  Безъ  меня  былъ  у  меня  съ  визитомъ 
Ростовцевъ. 

Воскресенье  (28  ноября),  Былъ  у  об'Ьдни.  Пошелъ  п'Ьшбомъ  въ  Бя- 
земсяому.  Пришелъ  Путята,  воторый  свазалъ,  что  отправляетъ  въ 
теб*  вниги,  вероятно,  Юнгмейстера.  Хлопоты  все  о  Зв'Ьздоче*. 

ПонедгьАьникъ  (24  ноября}.  Об-Ьдалъ  и  вечеромъ  дома.  Последнюю  часть 
вечера  провелъ  у  инспевтора  университетсвихъ  студентовъ  Фидтума. 

Вторникъ  (25  ноября).  До  2  ч.  работалъ.  Гулялъ  до  об-Ьда  по  сввер- 
ной  погод*.  Между  вечерхемъ  занимался.  Вечеромъ  сид^лъ  у  Нерван- 
дерова  прхятеля  —  авадемика  физиви  Ленца. 

153. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  чете.,  27  нонб.  1841. 

Сегодня  невого  было  послать  на  почту,  и  я  самъ  пошелъ  съ  пись- 
мами. Обстоятельство  это  овазалось  важнымъ.  Бодъ  сенатсвими  воро- 
тами я  встр'Ьтилъ  тайнаго  сов']^тнива  Гартмана.  Онъ  остановилъ  меня, 
ещюсилъ:  все  ли  я  еще  сопротивляюсь,  и  сталъ  уговаривать,  чтобъ 
я  принялъ  предложеше.  Онъ  свазалъ,  что  я  буду,  пожалуй,  получать 
тольво  главныя  бумаги  (идущгя  въ  Царю)  для  перевода  на  руссв1й 
язывъ,  что  мн'Ь  въ  сенатъ  вовсе  не  нужно  будетъ  ходить,  что  сп'Ьш- 
ная  работа  бываетъ  р*дво  и  т.  п.,  и  что  я  буду  за  это  получать  дв* 
тысячи  рублей;  навонецъ,  онъ  заставилъ  меня  обещать,  что  я  еще 
подумаю;  принявъ  же  должность,  могу,  вогда  захочу  отвазаться  отъ 
нея.  Утро  провелъ  я  въ  приготовлен1и  въ  историчесвой  левщи;  но, 
пришедши  въ  университетъу  засталъ  тамъ  одного  тольво  челов'Ьва; 
д-Ьдо  въ  томъ,  что  всЬ  профессоры  уже  вончили  свои  левц1и,  по  слу- 
чаю приближающагося  м'Ьсячнаго  отдыха;  я  хот^Ьлъ  вончить  сегодня, 
но  студенты  меня  уже  не  ждали,  почему  я,  не  читая,  и  возвратился 
домой.  Былъ  у  Веттергофа  и  советовался  съ  нимъ  по  предложешю; 
онъ    безусловно    уговариваетъ    взять    предлагаемую    должность    или 

8анят1е. 

Лонедньльнинь,  1  декабря,  97а  утра* 

Въ  пятницу  поутру  получилъ  письменное  предложенге  въ  об-Ьду 
отъ  графа  Армфельта.   ОбЬдъ  былъ  для  пом4щива  Линдера,   вром* 
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Ботораго  я  нашелъ  тамъ  Лильенбруна '),  Бергенгейма  ^\  ка- 
кого-то чиновника  и  Гедвигу.  Я  сид^лъ  воаж^  посд'Ьдней,  а  ве^^Б 
Матильду.  На  нашемъ  конц'Ь  было  очень  живо,  что  продолжалось 
и  посл'б  обФда.  Вечеромъ  были  у  пеня  Готлундъ,  Фрибергъ,  Лун- 
даль  зд'Ьшшй  1Г  таммерфорск1Й  ^)  и  Колланъ.  Фрибергъ  на  Рождество 
Адо^  къ  своей  матери;  я  еиу  передалъ  твой  поклонъ.  Въ  субботу 
была  консистор1Я,  которая  продолжалась  до  27»  часовъ  —  необыкно- 
венно долгое  засЬдаше:  задержало  д']^ло  о  новомъ  назначенш  стилен- 
Д1Й  по  случаю  окончан1я  года.  Посл'Ь  об'бда  я  написалъ  управителю 
типографхи  письмо  съ  жалобами  на  медленность  печаташя  шведской 
части,  отъ  неисправнрсти  наборщика.  Въ  то  же  время  заплатилъ 
остатокъ  долга  за  Фрит10фа,  тавъ  что  онъ  ужъ  совс^мъ  съ  плечъ 
долой. 

Совс^мъ  не  одно  и  то  же  —  въ  житейсиихъ  отношешяхъ  ладить 
съ  дурными  литераторами  и  даже  въ  литературныхъ  д'Ьлахъ  посту- 
пать съ  ними  учтиво,  и  —  неискренне  выражать  свое  миАше  во  все- 
услышаше.  Мн%  кажется,  тутъ  можетъ  быть  одна  только  альтерна- 
тива: или  молчать  о  книги  или  говорить  по  убп>оюденгю;  но  говорить 
противъ  истины  непростительно.  Я  очень  буду  недоволенъ,  если 
подъ  именемъ  своимъ  увижу  статью,  за  которую  долженъ  буду  крас- 
н']^ть.  Ты  мн'6  отв'Ьчаешь  за  честь  мою.  Статья  о  русской  лнтера- 
тур'Ь  въ  германскомъ  (лейпцигскомъ)  журнал'6  была  напечат^ана  еще 
въ  прошломъ  году,  по  ждъЬспяжъ,  кавъ  видно,  москвичей.  Большое 
извлечен1е  этой  статьи,  по  моимъ  старан1ямъ, '  было  въ  начале  кон- 
чаюп1;агося  года  пом']^п1;ено  въ  Гельсингфорскомъ  Листке,  а  отсюда 
нынй  перепечатано  въ  Стокгольме.  Тамъ  вообще  перепечатываютъ 
нынче  изъ  зд-Ьшней  одной  газеты  все,  что  касается  русской  литера- 
туры, даже  переводы  изъ  Пушкина  (Лундаля).  Латынь  при  другихъ 
знашяхъ  совс^мъ  не  излишня;  я  ее  очень  люблю  и  всегда  любияъ, 
только  не  имФлъ  времени  узнать,  какъ  бы  желалъ. 

После  твоего  письма  сд^лалъ  я  визитъ  Демидовой  и  былъ  прн- 
нятъ.  Обращен1е  было  галантерейное^  какимъ  вообпце  оказывается 
зд^сь.  Я  сообш;илъ  твое  сожал^нхе,  что  ты  ее  не  засталъ  въ  Петер- 
бурги,  на  что  изъявлено  было  какъ  будто  самое  глубокое  сожа- 
л^ше  же.  Об^далъ  съ  сестрой  у  стараго  Блинковстрема.  Были  тамъ 
жена  тайнаго  советника  Гартмана,    епце  дама  и  радельм1Йск1й  Гарт- 


^)  Карла  Адамовича,  отставного  полковника,  ум.  1868  г. 

')  ^оп.  Еегд.  Вег{?епЬе1т,  отставной  полковникъ,  потомъ,  въ  гражданской  службе, 
губернаторъ  въ  Ваз*  (1845  г.),  ум.  1847  г. 

•)  Два  брата  Лундаля:  объ  одномъ  —  Юлш  уже  была  р4чь  выше  (1840  г.  ^  35). 
Другой  —  младш1й  Адамъ  Биргеръ  Лундаль  былъ  студентомъ  университета  въ  1841  г. 
и  „копистомъ"  въ  канцелярш  генералъ-губернатора,  потомъ  служилъ  въ  суд*  въ  Або, 
переводчикомъ  съ  русскаго  въ  сенат*,  ум.  1890  г. 
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манъ.  Гартманъ  о  теб*]^  спрашивалъ  и  свазалъ,  что  сынъ  его  на 
обратноиъ  пути  сюда  скоро,  по  всей  в'броятности,  навестить  тебя.' 
Мы  вжклл  съ  никъ  нравственно  -  релипозный  разговоръ.  Онъ  жало- 
вался, что  часто  бываетъ  недоволенъ  собой;  о  Подражанги  Христу  онъ 
вовсе  не  зналъ;  я  об'Ьщалъ  ему  доставить  эту  божественную  книжечку, 
гхксь  очень  мало  изв^Ьстную.  Онъ  въ  конц'Ь  разговора  съ  чувствомъ 
взялъ  меня  за  руку  и  сказалъ:  „Я  вижу,  что  вы  глубоко  думали''. 
(Потому  что  наши  мысли  сходились).  Отъ  Клинковстрема  я  пошелъ 
къ  другому  Гартману  сказать,  что  я,  обдумавъ  его  предложенхя,  со- 
гласенъ  попробовать  исполнеше.  Онъ  очень  былъ  радъ  и  такъ  же,  какъ 
Теслевъ,  прямо  сказалъ,  какую  я  могу  оказать  имъ  услугу.  Услови- 
лись, что  я  буду  переводить  только  главныя  бумаги,  занимаясь  всегда 
дома  и  получая  2.000  рублей,  а  только-что  найду  это  неудобннмъ, 
откажусь.  Остальная  часть  жалованья,  1.500  руб.,  остается  за  нын^ш- 
нимъ  переводчикомъ.  Оттуда  къ  Теслеву,  которому  то  же  объявилъ. 
Сегодня  посл-Ь  обЬда  я  былъ  въ  библиотек*;  взялъ  тамъ  „Русскую  Исто- 
рш"  Глинки  и  разныя  книги,  относящ1яся  до  времени  самозванцевъ, 
до  которыхъ  я  уже  дошелъ  въ  своемъ  курс*. 

Дивлюсь,  какъ  умный  челов-Ькъ  можетъ  хандрить.  При  умЬ  можно 
всегда  им'Ьть  занят]я,  а  при  занят1яхъ  невозможно  хандрить.  Ни  л'Ьта, 
ни  улучшеше  состояшя  не  должны  уничтожать  въ  насъ  стремлетя 
трудиться  на  пользу  общую  и  свою;  конечно,  ты  не  можешь  сказать 
въ  отношенш  къ  обш;еству,  что  сдтьлалъ  уже  все  и  что  бол'Ье  тебЬ  не 
для  чего  дгьйствовать;  въ  отношен1И  же  къ  себ-Ь  ты,  вероятно,  также 
еще  не  достигъ  высшей  для  человека  степени  совершенства.  Следо- 
вательно, труда  тебЬ  довольно;  какъ-же  тутъ  вкралась  хандра?  не  по- 
нимаю, особливо,  когда  соображу,  что  у  тебя  дочь  съ  такими  даро- 
ван1ями,  какъ  Олинька,  следовательно  еще  свйжШ  цв-Ьтокъ  надежды, 
лучшей  приправы  жизни.  Я  думаю,  ты  немножко  рукава  поопустилъ, 
вотъ  ч4мъ  только  могу  объяснить  хандру  твою.  Она  бы  прошла,  еслибы 
ты  посильнее  натянулъ  струны  души  своей,  т.  е.  придалъ  себ*  энер- 
гш  въ  дМствхи.  Или  ты  влюбленъ?  Сев!  ипе  аи1;ге  сЬозе! 

Или  можетъ  быть,  причины  хандры  есть  какое-нибудь  разстрой- 
ство  въ  здоровьи?  надо  пить  минеральныя  воды. 

Отвп/тъ  на  письмо  отъ  28  ноября^  7голученнде  сеюдня,  во  вторникь 
2  декабря  вечеромъ  *). 

Я  самъ  нашелъ,  что  древнюю  исторхю  нашей  литературы  надобно 
иностранцамъ  читать  какъ  можно  короче.  Но  чтобы  самому  поучиться 
и  въ  ожидаши  матер1аловъ  для  новой  исторхи,  читалъ  подробно,  почти 
по  твоимъ  тетрадямъ.  До  Ломоносова  дойти  не  трудно;  но  тутъ-то  и 
затруднеше;  гд*   найти   матерхалы   для   бхографическихъ   изв-Ьстй  о 


^)  Ответь  на  нихесл^^дующее  письмо  П.  А.  Шетнева. 
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сочинителяхъ?  А  безъ  нихъ  слншвомъ  сухи  вритнчесвк  за11']^чашя  о 
лроизведешяхъ.  Программа  твоя  есть  у  меня,  но  по  ней  я  не  дойду 
до  самаго  содержав1я  первыхъ  твоихъ  тетрадей,  котораго  не  знаю  въ 
лодробностяхъ.  Теслева  поздравляли  съ  восшествгемъ  на  престолъ  20 
ноября.  Мухлинсв1й,  вавъ  профессоръ  турецваго  языка,  могъ  выдать 
Валлину  свидетельство  въ  8нан1и  его,  и  выдалъ.  Импровизацш  Джу- 
стханини  и  я  знаю, —  сестра  ихъ  выписала.  У  насъ  и  безъ  льда  унж- 
верситетъ  теперь  отдыхаетъ  м^Ьсяцъ;  это  вещь  прекрасная.  Это  ртдыхъ, 
воторый  ни  студентамъ,  ни  преподавателямъ  не  м^шаетъ  заниматься 
усердн^Ье  прежняго,  тольво  н^тъ  левцШ,  а  они — ^^тольво  одинъ  изъ 
способовъ  свободнаго  университетскаго  учен1я.  Учиться  про  себя  такъ 
же  нужно  и  для  студентовъ  и  для  профессоровъ.  Я  пользуюсь  этимъ 
временемъ  для  подготовлешя  левц1й  на  будущ1й  семестръ.  Сегодня 
цисалъ  о  Минин'Ь  и  Пожарсвомъ.  Весь  день  шелъ  дождь;  вечероиъ  я 
погулялъ  немного  съ  фонаремъ;  былъ  у  Веттергофа,  но.  не  засталъ. 
Въ  субботу  6-го  у  Теслева  балъ. 

(Плетневъ  — Гроту)  Опб.,  пяти.,  28  иояб.  1841. 

Ты  справедливо  зам'Ьтилъ,  что  въ  древней  исторш  литературы  ш 
наиболее  пользовался  Карамзинымъ  и  Евгешемъ.  Они  вс^хъ  обстоя- 
тельн^Ье  изложили  Д']^ло  и  все  черпали  изъ  самыхъ  источнивовъ.  При 
томъ  же  до  XVIII  в.  у  насъ  большая  часть  писателей  все  духовные, 
которыхъ  Евгешй  одинъ  зналъ  хорошо.  У  меня  въ  свое  время  со- 
брано было  все,  но  я  нигд^^  не  нашелъ  в^Ьрн^е  и  удовлетворительнее 
рувоводства,  вавъ  у  означенныхъ  писателей.  Конечно,  у  Греча  при- 
ведено все  въ  н4воторую  систему;  но  онъ  вомпиляторъ  и  самый  су- 
хой. Ты,  впрочемъ,  напрасно  хочешь  останавливаться  на  подробно- 
стяхъ  древней  литературы.  Она  можетъ  интересовать  руссвихъ,  вакъ 
истор1я  языва.  Иностранцамъ  тутъ  нечего  слушать.  Если  ты  по  Ка- 
рамзину изложишь  имъ  содержан1е  Руссвой  Правды,  Мономаховой  Ду- 
ховной, одну  или  дв^  проповеди  хоть  изъ  Памятниковъ  XII  в.,  Слова 
о  Полку  Игорев*,  Нестора,  Степенной  Книги  и  т.  п.  —  тавъ  и  за-глаза. 
Прочитай  имъ  побольше  и  даже  всего  Курбсваго.  Вотъ  первый  у  насъ 
европейсв1й  писатель.  Перейди  потомъ  въ  ученымъ  монахамъ,  по- 
польсви,  наприм^ръ:  въ  Оеофану  Провоповичу.  На  то  у  тебя  и  мой 
увазатель,  чтобы  выбирать  лица.  А  настоящ1Й  нашъ  первый  литера- 
торъ  Кантемиръ.  Отъ  него  махни  прямо  въ  Ломоносову  и  его  совре- 
меннивамъ.  Вотъ  и  выберешься  на  ровную  дорогу.  Объ  Увазател'Ь,  по 
заглав1ю  Быстрова,  и  думать  нечего.  Тавогон'Ьтъ.  Лучш1Й  увазатель — 
ваталогъ  Смирдина.  Вотъ  источникъ  для  справовъ  и  работъ.  Мое 
вступленхе   въ  литературу  у  тебя  есть,  а  именно:   программа   курса 
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моего  въ  главномъ  педагогическомъ  институт*.  Тамъ  въ  полномъ  объем* 
изложены  не  только  предметы,  о  коихъ  я  говорилъ,  но  и  самое  ихъ 
раздробдеше.  Все  это  вещь  произвольная,  ни  на  чьей  идей  не  осно- 
ванная. Я  по  мечт*  моей  говорилъ  о  томъ,  чтд,  казалось  мн*,  сод*й- 
ствуетъ  усп*хамъ  литературы,  или  останавливаетъ  ихъ.  Тутъ  все  во- 
шло: филодопя,  исторхя,  географ1я,  статистика,  дипломащя,  есте- 
ственная истор1я  и  проч.  Ежели  ты  потерялъ  эту  программу,  я  въ 
другомъ  письм*  выпишу  теб*  порядокъ  предметовъ  и  содержаше  каж- 
даго.  Всего  же  списывать  н4тъ  нужды.  Ты  самъ  тогда  увидишь,  что 
по  моему  ВСЯК1Й  говорить  можетъ  —  и  все,  что  ни  захочетъ.  Юнгмей- 
стеръ,  в*рно,  уже  выслалъ  теб*  и  Памятники  XII  в*ка.  Съ  ч'Ьмъ  вы 
поздравляли  Теслева?  Съ  именинами?  По  какому  праву  Мухлинсшй 
выдадъ  свидетельство  Валлину? 

Журналъ,  Среда  (26  ноября).  До  двухъ  часовъ  не  выходилъ  изъ 
дому.  Работалъ.  До  об*да  прогуливался.  Мы  поел*  об*да  ус*лись  въ 
маленькой  гостинной,  которую  я  устроилъ  съ  другой  стороны  кабинета 
моего,  между  имъ  и  библютекою.  Эта  комнатка  челов*къ  для  шести. 
Дамы  мои  ус*лись  работать.  У  меня  была  новая  книжка:  „Импровиза- 
щи  Джустин1ани"  на  итальянскомъ  язык*,  переведенныя  то  на  русскхй, 
то  на  французск1й,  то  на  н*мецшй,  то  на  англ1Йск1Й,  то  на  польскШ 
языки.  Я  ихъ  застав  ля  лъ  читать  поочереди  и  переводить  себ*  то,  чего 
не  понималъ  въ  подлинник*  или  въ  печатномъ  перевод*.  Чай  мы  пили 
въ  моемъ  кабинет*.  Поел*  перешли  въ  большую  гостинную  (съ  другой 
стороны  кабинета,  между  имъ  и  переднею  комнатою.  А  съ  третьей 
стороны  кабинета  (онъ  центръ)  моя  спальня,  угольная  комнатка.  За- 
нялись музыкою.  Кончивъ  д*тск1й  вечеръ,  я  отпустилъ  своихъ  спать, 
а  самъ  по*халъ  къ  Сологубу.  На  дорог*  оборвался  пазъ  у  коляски. 
Дошелъ  п*шкомъ.  Тамъ  много  было  всякаго  сброду.  Поел*  12  ч.  на- 
чалъ  Даль  чтеше  какой-то  пов*сти.  Я  сейчасъ  же  убрался  домой.  Не 
могу  терп*ть  публичныхъ  чтен1й. 

Четвергъ  (27  ноября),  Получилъ  отъ  Дондукова  печатное  пригла- 
шеше  роиг  ипе  воггёе,  въ  субботу.  Это  у  него  первый  балъ  для  боль- 
шого св*та.  Дочь  уже  на  выдань*. 

Лятница  (28  ноября).  До  1  часу  дома.  На  экзамен*  въ  педагоги- 
ческомъ институт*,  гд*  былъ  и  Уваровъ  для  русской  исторхи.  Экза- 
менаторъ  Устряловъ  —  по  своей  книжк*.  Об*далъ  дома.  Пошелъ  на  ве- 
черъ къ  Балабинымъ.  Былъ  мостъ,  а  въ  10  ч.  его  развели.  Показа- 
лось на  р*к*  сало.  Итакъ,  м*сяца  два  мы  будемъ  безъ  лекщй.  Вотъ 
теб*  и  курсъ  университетскШ.  Пере*халъ  на  лодк*  ^). 


1)  Ответь  на  это  письмо  въ  предыдущемъ  ттсъж^  Грота,  см.  стр.  445. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


448  — 


155. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторн.,  2  дек.  1841. 

Дубровсв1й  —  прелестная  повесть.  Она,  кажется,  была  помещена 
въ  Современник*  1837  г.,  а  теперь  въ  одномъ  изъ  3  томовъ,  издан- 
ныхъ  въ  дополнен1в  прежнихъ  8  томовъ  сочинешй  Пушкина.  О  по- 
свящеши  „Звездочки**  еще  н^тъ  разр*шен1я  на  бумаг']^.  Ужасная  до- 
сада. Затянется  публикащя.  Но  самый  журналъ  уже  набирается  и  пе- 
чатается. Благодарю  за  подробное  изв-Ьсие  о  пенсхяхъ  пасторскимъ 
вдовамъ.  Бижу,  что  и  у  васъ,  наконецъ,  он-Ь  могутъ  быть  принуждены 
остаться  безъ  пропитан1я.  Это  не  должно  навсегда  такъ  остаться, 
какъ  зд'Ьсь,  такъ  и  въ  Финлянд1и.  Бйдомство  духовное  само,  или  пра- 
вительство, должно  никогда  ассигновать  определенную  сумму  для  по- 
мощи этимъ  несчастнымъ  вдовамъ  и  сиротамъ.  Ихъ  мужья  и  отцы 
также  служатъ  для  пользы  отечества,  какъ  мы  и  военные  или  врачи. 
Ужели  ты  думаешь,  что,  выговаривая  теб*  за  неточность  въ  отв*- 
тахъ,  я  не  представляю,  какъ  ты  действительно  обремененъ  нужпЬй- 
шими  д-Ьлами?  Да  в-Ьдь  желан1е  обо  всемъ  узнать  твое  мн-Ьше  такъ 
во  мне  сильно,  что  перевешиваетъ  жалость  и  размышлеше.  Пони- 
маешь ли  ты  это? 

Не  думаю,  чтобъ  ты  собрался  къ  Фуруельму  въ  деревню.  Ужъ 
лучше  же  ко  мне.  Бесь  проездъ  и  гощеше  возьмутъ  не  более  двухъ 
недель.  Бидишь,  что  истор1я  Новгорода  понравилась  и  дамамъ,  когда 
оне  пришли  къ  тебе  въ  другой  разъ.  Вотъ  объ  ун1И,  если  ты  доведъ 
ея  исторхю  до  настоящаго  времени,  я  думаю,  не  такъ-то  решительно 
приняли  оне  твои  заключен1я.  Что  студентовъ  начинаетъ  набегать 
къ  тебе  много  —  это  меня  очень  радуетъ.  Я  это  предвиделъ  и,  ве- 
роятно, предсказывалъ  тебе.  Продолжай  только  возрастать  въ  раз- 
ВИТ1И  интереснаго  —  еще  не  то  увидишь.  Ты  войдешь  въ  моду  для 
всего  Гельсингфорса.  Подымутся  и  изъ  Або,  чтобы  побывать  у  тебя. 
Такова  сила  яркой  истины  надъ  умами  здравомыслящими. 

У  насъ  студенты  не  поютъ  при  профессорахъ,  потому  что  нигд* 
не  сходятся  въ  большомъ  количестве.  Но  думаю,  когда  они  одни  гд* 
собираются,  то  поютъ:  это  потребность  ихъ  возраста  и  весел1Я.  Кла- 
няйся и  отъ  меня  всякаго  вида  Урсинамъ  и  Урсинятамъ.  Скажи  во- 
прошавшему о  философ1и  Гегеля,  что  у  насъ  читаетъ  философ1Ю  бла- 
гочестивый католикъ  Фишеръ  (австр1ецъ)  и  ужъ,  конечно,  не  вдается 
въ  свободомыслхе  протестанское.  Да  и  не  кстати  бы  было.  Для  Геге- 
левой  философ1и  надобно  много  приготовительныхъ  предметовъ,  на- 
чиная съ  языка,  который,  не  бывъ  снабженъ  верными  терминами  но- 
вой философ1и,  выразилъ  бы  одну  смешную  ея  сторону,  а  сущности 
не  исчерпалъ  бы.   Книжечки  о  преподаваши   скоро  будутъ  вамъ  при- 
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сданы:  оканчиваются  тиснен1емъ.  Устава  не  могу  прислать  теперь, 
потому  что  ъсЬ  печатные  экземпляры  его  вышли,  а  къ  новому  изда- 
шю  не  приступлено.  Да  и  любопытнаго  тамъ  совсЬмъ  ничего  нФтъ. 
Голо  и  сухо.  Одн4  формы,  часию  уже  довольно  тебЬ  изв4стныя.  Хо- 
рошо, что  твб4  удалось  развязаться  съ  переводчествомъ.  Уходило  бы 
оно  тебя.  Пожалуйста,  о  неисправномъ  доставлен1и  книгъ  Юнгмей- 
стеромъ  пиши  строже  къ  нему  самому;  страпцай  его  вычетомъ  де- 
негъ,  —  а  не  надейся,  чтобы  я  вступился  тутъ.  Старайтесь,  чтобы 
2.000  рублей  достались  Кастрену.  Нечего  над-Ьяться  ни  на  статсъ- 
секретар1атъ,  ни  на  академ1Ю  наукъ.  Безд^^  господствуетъ  скупость  и 
недов^Ьрчивость.  А  ужъ  коли  есть  деньги,  такъ  ихъ  и  тяните.  Еслибы 
ты  частное  убедительное  письмо  послалъ  къ  А.  Армфельту  насчетъ 
путешеств1я  Кастрена,  можно  сказать  нав'Ьрное,  что  это  произвело  бы 
желаемое  вами  д^Ьйствхе.  Графъ  до  слабости  любитъ  тебя  и  в4руетъ 
во  все,  что  ты  ни  скажешь. 

Журналъ.  Суббота  (29  ноября).  До  3-хъ  часовъ  работалъ  въ  каби- 
нете. Пошелъ  об4дать  къ  П.  Максимовичу.  Отъ  него  къ  Александр* 
Осиповне.  Былъ  и  Порошинъ.  Поел*  чаю,  въ  П^мъ  часу,  я  увезъ 
ПоронШна,  чтобы,  за^хавъ  домой,  одеться  на  балъ  къ  князю  Дон- 
дукову-Корсакову;  между  т^мъ  моста  не  было.  Но  я  решился  во  что 
бы  то  ни  стало  быть  тамъ.  Такъ  какъ,  кроме  белаго  галстуха,  ника- 
кихъ  не  последовало  нововведенШ  въ  моемъ  туалете,  то  и  не  трудно 
было  исполнить  предпр1ят1е  это. 

Мы  съ  Григорьемъ  вдвоемъ  переехали  на  лодке  и  сели  смиренно 
на  одного  извощика.  За  несколько  шаговъ  отъ  пылавшаго  въ  огняхъ 
дома  я  сошелъ  съ  дрожекъ^  чтобы  чванный  швейцаръ  не  вздумалъ 
прогнать  меня  отъ  подъезда.  На  лестнице  встретилъ  я  уже  уезжаю- 
щихъ  (это  было  12  часовъ)  Нессельрода,  Полетику  и  Дегая.  Въ  пер- 
вой комнате  попался  мне  Юрьевичъ  (отъ  него  узналъ,  что  и  къ  вамъ 
медаль  отправлена),  съ  которымъ  и  пошелъ  между  гостей.  Входя  въ 
танцовальную  залу,  почти  въ  дверяхъ,  увиделъ  знакомую  мне  даму, 
Свистунову,  урожденную  графиню  Сологубъ  (бывшую  фрейлину  Елены 
Павловны).  Едва  успелъ  я  раскланяться  съ  ней,  оборачиваю  глаза  на 
говорившаго  съ  нею  кавалера  въ  мундире— -и  вижу  Михаила  Павловича. 
Балъ  былъ  очень  оживленъ  и  со  вкусомъ  устроенъ.  Хозяинъ  съ  Аннен- 
ской  лентой  по  жилету.  Все  почти  послы  и  наши  министры  тутъ  были. 
Звано  400  человекъ.  Сначала  я  решился  было  досидеть  до  ужина, 
но  стало  скучновато,— и  въ  3-мъ  часу  я  опять  по  прежнему  манеру 
отправился  съ  Григорьемъ  же  домой.  Виделъ  тамъ  Модеста  Андреевича, 
которому  разсказалъ  пресмешной  анекдотъ  про  мужа  Леонтьевой. 
Онъ,  разговорясь  со  мной  тутъ  о  Гельсингфорсе,  заметилъ,  какъ  хо- 
рошо, что  ты  сочинг^^ьъ  поэму  изъ  нащональнаго  въ  Финлянд1и  сю- 
жета. Это,  прибавилъ    онъ,    заставитъ  ихъ  твои  стихи  перевести  на 

29 
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ШВ6ДСК1Й  язывъ.  Баронъ  очень  см^^ялся.  Графъ  Александръ  Армфельтъ 
тоже  быль  зд'Ьсь.  Онъ  меня  вздумалъ  ув^Ьрять,  что  ты  непреклонно 
зимой  сюда  будешь,— и  не  могъ  понять,  когда  я  ув4рялъ  его  въ  про- 
тивномъ,  зач'^Ьмъ  тебЪ  не  ирг-^Ьхать  сюда?  Твои  предположешя  насчетъ 
преподавашя  русскаго  языка  (чего  я  не  понялъ,  признаться)  утверж- 
дены Банцлеромъ  —  и  в^рно  получены  въ  консисторш.  Тамъ  же  быль 
и  Шернваль.  Мы  долго  съ  нимъ  разсматривали  танцующихъ  дань,  и 
въ  одинъ  голосъ  р']Ьшили,  что  еслибы  тутъ  поставить  Розину  нашу, 
она  бы  вс^хъ  затмила  своею  красотой. 

Воскресенье  (30  ноября).  День  былъ  сухой  и  навели  мостъ.  Пославъ 
карету  за  моими  дамами,  самъ  я,  до  ихъ  прибытхя,  отправился  гу- 
лять и  д']Олать  визиты  п^Ьшкомъ.  Зашелъ  къ  Растопчиной.  Она  была 
очень  мила  со  мною.  Наболтала  жеЬ  кучу  новостей  и  взяла  слово, 
что  я  назначу  день  об4дать  у  нея. 

Понедгьльникь  (1  декабря).  Всталъ  въ  10  часовъ  и  оттого  чувство- 
валъ  себя  желЪзно-здоровымъ.  Проработалъ  въ  своемъ  кабинете  до 
5  часовъ.  Об^Ьдалъ  и  вечеръ  провелъ  у  Балабиныхъ.  Опять  читали 
Дубровскаго.  Бс^Ь  въ  восхиш;еши. 

Вторить  (2  декабря).  Все  утро  дома  и  об4далъ  тоже.  Виноватъ 
опять:  былъ  до  12  часовъ  у  В.  К.  Ольги  Николаевны.  Читали  ,,Л^то- 
пись  села  Горохина**  Пушкина.  Прелесть!  ]^ечеромъ  вы^жалъ  съ  ко- 
роткими визитами:  къ  Пушкиной,  Вяземскому  и  Карамзинымъ.  Сегодня 
балъ  у  Канкрина,  завтра  у  Воронцова-Дашкова. 

Опб.,  суббота,  в  ден*  1841* 

Журнсмъ.  Среда  (3  декабря).  Утромъ  былъ  на  лекцш.  Посл'Ь  рабо- 
талъ  въ  канцелярш.  Воротясь,  дожидался  своихъ  дамъ.  Они  прх^хали  — 
и  мы  с^Ьли  об'Ёдать.  Передвечерге  провели  въ  ноемъ  Эрмитаже  (ма- 
ленькая новая  гостинная).  Александра  Осиповна  читала  Б^^нскаго 
статью  о  народной  поэз1и,  а  я  курилъ.  Вдругъ  принесли  пакетъ  отъ 
Комовскаго^),  директора  канцелярш  Министерства  народнаго  про- 
св^щешя,  въ  коемъ  онъ  извЪщаетъ  Александру  Осиповну,  что  раз- 
решено посвятить.  Вотъ  переполошились:  начали  разсылать  курьеровъ 
по  типограф1ямъ,  книжнымъ  лавкамъ,  цензорамъ  и  проч.,  и  проч. 

Четвергъ  (5  декабря).  Утромъ  работалъ  и  немножко  прогуливался. 
ВстрФтилъ  Гартмана  (брата  Розины)  %  которому  обрадовался.  Завтра 
онъ  придетъ  ко  мнй.  Вообрази:  онъ  очень  хорошо  и  свободно  гово- 
ритъ  по-русски,  даже  чисто  выговариваетъ.  Отоб'Ьдавъ  у  Балабиныхъ 
(именины  матери),  и  вечеръ  провелъ  у  нихъ.  Былъ  графъ  Местръ  *), 
сочинитель:  „Откуда  ты,  эвира  житель?". 


^)  Васил1я  Дмитр1евича,  ум.  1851  г. 
^)  Вернувшагося  изъ  Москвы. 

')  Ксавер1Й,  известный  французскхй  писатель  и  художникъ,  русскШ  генер.-наюръ, 
ум.  1852  г.,  см«  о  немъ  ниже  шсьмо  Петра  Александровича  отъ  19  декабря  (п.  162). 
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Пятница  (5  декабря).  Гартманъ  у  меня  былъ  съ  другимъ  маги- 
стромъ,  коего  фамишю  я  забылъ.  Я  имъ  в(*  наше  путешествхе  опи- 
салъ.  Они  хот4ли  утромъ  въ  воскресенье  уЬхать  домой,  но  я  упро- 
силъ  нхъ  у  меня  отоб'Ьдать.  Посл^^  нихъ  написалъ  письмо  къ  Але- 
ксандру Армфельту,  прося  его,  нельзя  ли  нхъ  представить  Канцлеру, 
если  это  не  было  сд^^лано. 

15в. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Гфарсь,  еубб.,  4  ч.  п.  об.,  6  ден.  1841. 

Въ  четвергъ  посл4  об4да  читалъ  я  Грипенбергу  составленный  на 
шведскомъ  языкЪ  записки  будущихъ  лекц1й.  Избраше  Михаила  Рома- 
новича очень  заинтересовало  его.  Возвратясь  домой,  принялся  я  раз- 
бирать и  приводить  въ  порядокъ  всФ  свои  бумаги.  Мн^  давно  уже 
не  нравился  безпорядокъ  нхъ,  который  часто  принуждалъ  терять  много 
времени  на  искаше.  Наконецъ,  я  р'Ьшился  положить  этому  конецъ. 
Разд']Ьлилъ  вс^  свои  бумаги  на  разряды,  каждый  раз^ядъ  отд'Ьлилъ  и 
положилъ  въ  особое  м']^сто,  а  между  т']^мъ,  многое  уничтожилъ.  Для 
будущихъ  бумагъ  заведу,  по  примеру  Грипенберга,  реэстры,  по  кото- 
рымъ  легко  будетъ  отыскать  что  бы  ни  было.  Конечно,  легче  было  бы 
не  сохранять  ни  одной  бумаги,  все  уничтожать  тотчасъ  по  полученш; 
но  это  такъ-же  было  бы  хорошо,  какъ  еслибы  во  вс^хъ  архивахъ  и 
другихъ  мФстахъ  сжечь  вс^^  документы  и  ничего  не  оставить  для 
исторш.  Я  нахожу,  что  хранеше  дружескихъ  писемъ,  своихъ  журна- 
ловъ,  зам']Ьтокъ  и  всякихъ  бумагъ,  наиоминаюш;ихъ  какое-нибудь 
обстоятельство  изъ  нашей  жизни,  чрезвычайно  полезно.  Посл^,  черезъ 
много  л4тъ,  эти  слЬды  прошедшаго  живо  возобновляютъ  прежнхя  по- 
ложен1Я,  чувства,  мысли,  даютъ  возможность  сравнивать  нхъ  съ  на- 
стоящимъ,  пов']^рять  свои  нын^шшя  оп1;ущешя,  и  тЬжъ  обогащаютъ 
опытность  и  сердце.  Я  это  особенно  ясно  понималъ,  разбирая  нынче 
всЪ  мои  старыя  бумаги,  изъ  которыхъ  н']^которыя  восходятъ  за  время 
оставдешя  материнскаго  дома.  Сколько  лицъ,  обстоятельствъ,  чувствъ, 
мыслей  и  плановъ  они  воскресили  въ  душ^^  моей! 

Я  провелъ  за  этимъ  дЬломъ  весь  вечеръ  четверга  и  утро  пят- 
ницы до  12  часовъ.  Тутъ  пршпелъ  ко  мн^  Рейнъ  и  нашелъ  весь 
мой  полъ  ускяннымъ  выброшенными  лоскутьями.  Онъ  приходилъ 
узнать,  далеко  ли  я  просмотр^лъ  его  Статистику.  Это  напомнило 
мнЪ,  что  ты  обЪщалъ  осведомиться,  есть  ли  какая-нибудь  новая  и 
хорошая  Статистика  Росс1и.  Онъ  сказалъ  мн^,  что  инструкщя  объ 
учеши  русскаго  языка  возвратилась  отъ  Насл'Ьдника  утвержденною 
(вотъ  чего  ты  не  понялъ)  съ  прибавлешемъ,  что  Соловьевъ  уже 
не  читаетъ  публичиыхъ  лекщй,  а  я  преподаю  и  русскую  статистику. 
Любопытно  бы  узнать,  на  какомъ  соображен1и  основано  первое.  Еш;е 
прежде    Рейна   принесли    мн4    7   экземпляровъ    Современника.    Без- 
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толковость  „Надежды**  въ  теперепшемъ  ея  видЪ  превзошла  мои 
ожидашя.  Не  только  основная  глубокая  идея  пропала,  но  и  всякШ 
вообще  сиыслъ,  а  сл^Ьдовательно  и  занимательность.  Еслибы  ты  не 
былъ  такъ  близокъ  къ  редактору  Современника,  я  бы  на  него  взбе- 
сился. Однакожъ,  позволь,  любезный  другъ,  откровенно  заметить, 
что  ты  изъ  уважешя  къ  себ'Ь  и  своему  журналу  не  долженъ  былъ 
печатать  въ  немъ  статьи,  которая,  кром'Ь  своей  нел^Ьпости  и  скуки, 
такова,  что  можетъ  бросить  ложный  свЪтъ  и  на  Рунеберга  и  на  его 
переводчика.  Ты  долженъ  былъ  или  вовсе  не  помещать  этой  статьи, 
или,  сказавъ  отъ  себя  нисколько  словъ  о  яНадежд^Ь**»  напечатать  н^ко- 
торыя  отд^ьныя  м:]^ста,  до  которыхъ  не  коснулось  варварское  оруж1е 
цензора.  А  что  скажетъ  потомокъ,  который,  зная  шведсшй  язывъ, 
сравнитъ  переводъ  съ  подлинникомъ  и  не  найдетъ  комментархй,  кото- 
рыя  бы  объяснили  ему  д^ло?  Здгьсь  я  однакожъ  не  намЪренъ  никому 
разсказывать  объ  этомъ  знаменитомъ  факт'Ь.  Кто  писалъ  о  Нибелун- 
гахъ?  Кто  авторъ  романа  Ермакъ? 

Бъ  пятницу  посл*]^  об'Ьда  занялся  я,  по  желашю  Розины,  силу- 
этомъ  ея  отца,  т,  е.  уменьшилъ  его.  Онъ  труденъ,  и  я  очень  боялся 
за  несходство;  вышло  напротивъ,  и  я  такъ  обрадовался,  что  тотчасъ 
же  и  пошелъ  туда,  но  у  дверей  меня  встретила  роковая  лода  ^),  и  я 
возвратился  домой.  Пришелъ  профессоръ  исторш  литературы  и  эсте- 
тики Бломквистъ,  издатель  здешней  цолитической  газеты.  Умный  и 
пр1ятный  малый  (уже  не  молодой),  съ  большими  св^Ьд^шями  въ  язы- 
кахъ.  Наедине  мы  съ  нимъ  пр1ятно  протолковали  весь  вечеръ.  Вчера 
поутру  ходили  поздравлять  Теслева  ради  6  декаб^)я,  но  я  остался  дома, 
Вечеромъ  въ  9  ч.  пошелъ  я  туда  на  балъ  —  и,  по  общему  примеру, 
въ  мундире  съ  шпагой  Ак1андера.  Было  до  350  челов'Ькъ,  очень  т^но 
и  жарко.  Плясали  польскШ.  Посл^  танцовалъ  я:  1)  съ  Алиной  Тра- 
версе. М-ше  Паткуль  вчера  была  во  дворц:)^  на  выходе  эь  кокошнике; 

2)  съ  Матильдой.    Я  передалъ  ей,   какъ  ты   о   ней  разспрашивалъ; 

3)  съ  Розиной.  Братъ  ея  уже  въ  Петербург*,  другой  изъ  Або  зд-Ьсь. 
Она  радуется  Рождеству.  Не  хотела  в:]^рить  жв.%  когда  я  разсказы- 
валъ  ей  о  хитростяхъ  петербургскихъ  дамъ  на  балахъ,  которыя  он* 
употребляютъ  для  танцовашя  съ  желаемыми  кавалерами.  Потомъ  я 
игралъ  (въ  отдаленной  комнат**)  съ  Наймой  въ  дурачки.  Ужинали  въ 
разсыпную.  Я  сид*лъ  за  ломбернымъ  столомъ  съ  Резиною,  Матиль- 
дою, Спафарьевой,  Лильебруномъ  и  отцомъ  Розины.  Бъ  2  часа  и  я 
былъ  дома. 

Сегодня  всталъ  въ  9-мъ  часу,  голова  немного  болела;  гулялъ; 
въ  3  часа  пошелъ   обедать  (по  утреннему   зову)   къ  Демидовой,  гд* 


^)  Выдвижной  ящикъ  у  наружннхъ  дверей  Д1я   карточевъ  и  проч.,   который  в!»- 
двигается  наружу,  когда  хозяева  не  дома. 
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было  н^^сколько  неизвЪстныхъ  тебЪ  господъ  (у  ней  об-^Ьды  каждое 
воскресенье)  и  гр.  Пушкина,  которая  спрашивала  о.  теб*!.  Хозяйка  была 
любезна,  об-Ьдъ  прекрасенъ,  но  все  отзывается  какою-то  грустною  хо- 
лодностью посреди  этихъ  золоченыхъ  лампъ,  серебряныхъ  блюдъ  и 
пестрыхъ  холопьевъ.  Оттуда  пошелъ  я  отдать  визитъ  Фуруельму.  Пе- 
редъ  нимъ  лежала  новая  поэма  Рунеберга:  Вечерь  на  Рождество,  въ 
трехъ  п'Ьсняхъ,  экзаметромъ.  Мы  ее  тутъ  же  прочли  вм^ст^;  пре- 
восходная вещь,  гд^,  по  моему,  нЪкоторыя  жЬета,  выше  всего,  что  Ру- 
небергъ  до  сихъ  поръ  написалъ.  Совершенно  нащональная  поэма. 
Старый  инвалидъ  идетъ  изъ  хижины  своей  праздновать  вечеръ  нака- 
иув^  Рождества  въ  господскхй  домъ,  гд^  живетъ  капитанша,  которой 
мужъ  отправленъ  въ  турецшй  походъ;  съ  нею  же  живутъ  отецъ  и  мать 
мужа  и  сестра  ея  (Августа,  поэтическое  создате,  в-Ьроятно,  идеализи- 
рованная коп)я  съ  Августы  Лундаль).  Они  получили  извйсие  о  побйд-Ь 
турокъ  и  въ  опасешяхъ  за  родного  грустно  проводятъ  вечеръ.  Вдругъ 
совершенно  неожиданно  капитанъ  пр1'Ьзжаетъ  изъ  похода  —  въ  этотъ  же 
вечеръ.  Надобно  было  сказать,  что  сынъ  инвалида  отправился  въ  кам- 
пашю  вм^ст^  съ  капитаномъ.  Узнавъ  о  прх'ЬздЪ  послЪдняго,  старикъ 
съ  нетерп-Ьшемъ  идетъ  въ  с4ни,  чтобы  узнать  свою  участь.  Его  оста- 
навливаютъ  и  объявляютъ,  что  сынъ  ега  съ  честью  палъ  въ  Турщи. 
Старикъ  твердо  переноситъ  несчасие.  Подробности  прекрасны  и  ча- 
сто трогательны,  такъ  что  трудно  не  прослезиться.  Какъ  нац10наль- 
нал,  поэма  эта  въ  переводе  потеряла  бы  цЪну. 

Дома  нашелъ  я  Грипенберговыхъ;  поел*  пришли  Чепурнова  и  Эттеры. 
Генералъ  сид^лъ  у  меня  и  въ  разговорахъ  сорбш;илъ  ив^  много  лю- 
бопытнаго.  Об*ш;алъ  выписать  „Исторш  въ  разсказахъ".  Совестился, 
что  даромъ  получаетъ  Современникъ. 

Опьвгьтъ.  Если  не  черезъ  статсъ-секретархатъ,  то  вели  воспользо- 
ваться другою  окказ1ею,  чтобы  прислать  мн^  экземпляровъ  30  Фри- 
Т1офа.  При  продаж*  зд*сь  Альманаха  надо  опять  пустить  въ  ходъ 
Фритюфа,  да  къ  тому  же  л-Ьтомъ  понадобится.  Досадно,  что  осенью 
его  зд'Ьсь  не  было,  когда  въ  книжныхъ  лавкахъ  часто  его  спрашивали. 
Не  могу  -Ьхать  въ  Петербургъ:  1)  потому  что  не  хочу  прервать  печа- 
таная Альманаха,  которое  безъ  меня  пошло  бы  безтолково;  2)  не  могу 
спокойно  оставить  зд^сь  своихъ  дамъ,  который  безъ  меня  совс:1^мъ 
пропали  бы  отъ  скуки.  Я  предлагалъ  маменьк'Ь  *хать  вс^Ьмъ  троимъ, 
но  она  не  хочетъ;  3)  я  долженъ  подготовлять  лекц1И  свои;  4)  при- 
нялъ  новую  должность,  которой  исполнеше,  в-Ьроятно,  скоро  начнется. 
Лекцш  мои  до  тЪхъ  поръ  не  могутъ  быть  вполне  интересны,  пока  я 
не  овладею  предметомъ  такъ,  чтобъ  могъ  разсказывать  истор1Ю,  какъ 
давно  знакомую  сказку.  До  т-Ьхъ  поръ  все  —  только  книга  и  безжиз- 
ненность. Леонтьева  идея^)  богатМшая! 


^)  См.  стр.  44У, 
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Вторникь,  9  декабря,  10  часовъ  вечера.  Почта  все  еще  не  пришла. 
Бчера  я  много  сид'Ьлъ  дома  и  занимался.  Между  прочимъ,  читалъ 
Карамзина  о  Самозванц*  и  Пушкина  Бориса  Годунова.  Вечеромъ  быль 
у  Цигнеуса  и  не  засталъ. 

Стихъ  изъ  Бориса  Годунова: 

Могу  ль,  забывъ  свой  родъ  п  стыдъ  д'п»вйчгй,.к 

(это  тавъ,  мимоходомъ), 

Четвергъ.  И  декабря.  Почта  поиед4льничная  все  еш;е  не  пришла. 
У  меня  опять  ш,ека  пухнетъ.  Я  велйлъ  позвать  сегодня  рвача,  или 
зубодера. 

157. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втарн.,  9  дек.  1841. 

Бее  еш;е  н4тъ  отъ  тебя  писемъ.  Полагаю,  что  причиною  необык- 
новенная везд^  распутица.  Представь,  что  въ  субботу,  черезъ  не- 
сколько минутъ  посл-Ь  того,  какъ  я  отправилъ  къ  теб4  письмо,  по- 
шелъ  ледъ,  развели  мосты  и  вскоре  невозможно  было  пере^жать  на 
лодкахъ.  Множество  народу  захвачено  было  внезапно  вн4  домовъ  — 
и  всЬ  принуждены  были  съ  субботы  до  вторника  искать  пристанип];а 
кое-гдй.  Ледъ  шелъ  безпрерлвно  и  самый  густой.  Наконецъ,  въ  12 
часовъ  ночью,  на  вторникъ,  ледъ  остановился,  а  къ  12  часамъ  полу- 
дня сегодня  наложили  мостки  для  переходу  п^Ьшимъ.  Такимъ  обра- 
зомъ  не  состоялся  мой  об^Ьдъ  въ  воскресенье  съ  вашими  магистрами» 
которые  захвачены  были  на  той  сторон'Ь  и,  вероятно,  до  сихъ  поръ 
въ  тоскФ  проводятъ  зд^сь  время:  ибо  съ  поклажею  негд'Ь  перебраться 
на  Быборгскую  сторону.  А  я  было  приготовился  ихъ  попотчивать  дру- 
жески, столъ  былъ  накрытъ  въ  библютек*  подъ  прелестною  Тибовскою 
висячею  лампою.  Дамъ  было  столько  же,  сколько  и  кавалеровъ.  Я  уже 
мечталъ,  какъ  Оли  пойдетъ  съ  Карломъ  Гартманомъ,  Фуксъ  (гувер- 
нантка) съ  другимъ  магистромъ,  а  я  со  „Звездочкой".  Каждый  кава- 
леръ  сид4лъ  бы  подл*  своей  дамы  —  и  повелъ  бы  ее  посл4  обида 
прямо  въ  „эрмитажъ".  Бее  было  бы  прелестно.  Но  Нева  иначе  разсу- 
дила.  Помнится,  я  изв^щалъ  тебя,  что  я  просилъ  Александра  Армфельта 
представить  магистровъ  Канцлеру.  До  сихъ  поръ  не  знаю  о  судьб4 
этого  письма:  дошло  ли  оно  по  адресу,  и  какое  по  нему  последовало 
рйшеше?  Никого  я  въ  эти  дни  не  могъ  вид4ть.  До  ^а  4  въ  субботу 
(6  декабря)  я  оставался  за  работою. 

Воскресенье  (7  декабря).  ЦЬлое  утро  и  весь  день  не  выходилъ  изъ 
дому.  Дамы  мои  прг^хали  къ  об^ду  —  и  мы  одни  наслаждались  и  бле- 
скомъ  бросавшей  св^тъ  на  насъ  лампы  Тибо,  и  веселымъ  видомъ 
книгъ  въ  ясеневыхъ  шкапахъ.  Бъ  эрмитаж*  занимались  чтешемъ 
статьи  Мармье  о  состояти  училип1;ъ  въ  Швещи  и  Данш.  Ауап1;  801гёе 
кончился  почти  въ  8  часовъ.  Порошинъ  пришелъ  къ  чаю.  Я  теперь 
работаю  надъ  библ10граф1ею  для  Л»  1  Современника  1842  г. 
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Вторникь  (9  декафя).  Сансе  въ  376  №  1ош11а1  йе  8*.  Рё1;ег8Ьоигб 
напечаталъ  программу  ^Зв^дочки^.  Прочитай.  Да  при  Отечественныхъ 
ЗаписЕахъ  №  12  она  по-русски  должна  быть  разослана.  Сьщи.  6е- 
черъ  сид4лъ  у  Смирновой. 

158. 

(Гротъ  — Плетневу)       Тфарсъ,  пяти.,  ЮУ^  ч.  в4  12  (24)  ден.  1841. 

НаБОнецъ,  вчера  вечеромъ  пришла  почта,  и  я  сегодня  поутру  по- 
лучилъ  письмо  твое.  Поздравляю  Александру  Осиповну  съ  желаннымъ 
разр-Ьшешемъ.  Желалъ  бы  я  знать,  отчего  такъ  медлили  дать  его.  Не 
знаю,  стоить  ли  подъ  моими  статьями  для  ДФтскаго  журнала  выстав- 
лять мое  имя.  Если  вы  ими  не  совсЬмъ  довольны,  скажи  издатель- 
ниц*, чтобы  ставила  только  Я.  Г.  или  Г.  Мн*  еще  неизвестно,  пр!- 
*халъ  ли  уже  молодой  Гартманъ.  Въ  какомъ  качеств*  графъ  Местръ 
въ  Петербург*  и  постоянно  ли  тамъ?  написалъ  ли  онъ  еще  что-ни- 
будь, кром*  Жителя  Эфира!  Я  забылъ  написать  теб*,  что  въ  среду  я 
студенту  Тальгрену,  по  его  пробьб*  проэкзаменовавъ  его,  выдалъ  сви- 
детельство о  знаши  русскаго  языка;  онъ  хочетъ  искать  м*сто  учителя 
при  гимназ1И  въ  Або:  давно  уже  преподаетъ  зд*сь  языкъ  и  знаетъ 
его  хорошо,  выговоръ  очень  чистъ.  Это  частное  свидетельство,  впро- 
чемъ, — исключеше,  сдеданное  для  челов-Ька,  въ  которомъ  я  вижу  много 
основательности.  Поел*  я  самъ  занесъ  ему  свидетельство  и  вид*лъ, 
вакъ  онъ,  при  своей  б*дности,  хорошо  устроился:  2  чистеньк1Я  ком- 
наты, фортешано  и  хорошенькая  библхотека.  Бчера,  въ  четвергъ,  въ 
12  ч.  утра,  пришелъ  рвачъ  Пильфригтъ.  Онъ  обрадовался,  увид*въ  у 
меня  кантелу:  финнъ  и  другъ  Ленрота.  Зубъ  выдернулъ  онъ  мн*  съ 
большимъ  искусствомъ,  какое  и  у  васъ,  столичныхъ,  р*дко.  Осталь- 
ную часть  дня  я  просид*лъ  дома.  Занимался  истор1ею  и  латынью. 
Сегодня,  канунъ  Рождества,  первый  зд*сь  праздникъ  въ  году,  былъ 
и  для  меня  льготный  день.  Поутру  я,  не  смотря  на  дождь  ив*теръ, 
шлялся  по  домапгаимъ  д*ламъ,  занимался  мало.  Поел*  об*да  устраи- 
валъ  юлклапы  (если  помнишь,  подарки  на  Рождество).  Бъ  д-мъ  часу 
послалъ  сл*дующ1е: 

1)  Грипенбергу  —  новую  поэму  Рунеберга  ^^Вечеръ  на  Рождество^,  съ 
шведскою  надписью  въ  стихахъ:  „Пусть  вечеръ  твоей  жизни  будетъ 
такъ  же  прекрасенъ  и  радостенъ,  какъ  сталъ  тотъ,  который  поэтъ  опи- 
сываетъ,  когда  милый  и  оплакиваемый  гость  нежданно  явился  къ 
семь*  своей.  Твоимъ  нежданнымъ  гостемъ  пусть  будетъ  счасие".  На 
пакет*  надпись:  изъ  Борго. 

2)  Веттергофу  —  дв*  новыя  поэмы  Францёна  въ  красивомъ  пере- 
плет* съ  надписью  на  пакет*:  изъ  Швецш. 

3)  Гартману  радельмхйскому  —  Подражанге  Тисусу,  (которое  онъ 
у  меня  просилъ  на  прочтете)  на  шведскомъ  язык*  въ  красивомъ  же 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо^к 


—  456  — 

переплет*  съ  надписью  шведскими  стихами:  „Переплетъ  дуренъ,  бу- 
мага еще  хуже  (въ  самомъ  д:ЬлЪ  преплохая),  но  книга  та  самая,  ка- 
кой ты  желалъ.  Она  славитъ  Господа  Бога»  учить  любить  добро  и 
истину  и,  я  ув4ренъ,  полюбится  теб-Ь". 

Ему  же  я  другимъ  путемъ  послалъ  записку,  гд*  разсказалъ  изъ 
твоего  письма  все,  что  касается  до  его  сына,  —  зная,  какъ  это  будетъ 
ему  прхятно,  особливо,  если  сынъ  еще  не  пр1йхалъ. 

4)  Спафарьевой — ^  крошечный  горшечикъ  съ  искусственными  цве- 
тами подъ  колпакомъ  изъ  слюды,  съ  французскими  стихами: 

Д'аага18  уои1и  роит  тоне  шоп^гег  шоп  2ё1е, 
Топе  епуоуег  Ш1  Ьеаи  Ьоидие1;  йе  Яешгв; 
Ма18  с'ев^  еп  уаш,—  сгоуех,  Ма(1ешо18е11е  — 
^ие  ^'а!  1АсЬё  с1*еп  (;гоиуег  йе  шеШеш^. 
АЬ,  гесбуег  йопс  се11е  Ьа^а^еИе, 
Коп  сотте  ип  с1оп  (се  п'ез!  дие  1хор  ип  ггеп\ 
Махз  сошше  Ш1  ^к^е  йе  топ  соеш:  Мё1е. 
II  пе  Уоис1га  ^атахз  Ьпзег  1е  Иеп 
^ш  1е  га1;1ас11е  4  Уооз,  Мас1ето18е11е! 

Я  хотЬлъ  ей  отплатить  за  прошлогоднюю  ея  любезность;  стихи  — 
все  минутныя  шалости,  следовательно,  времени  отняли  немного. 

5)  Малютке  Нетти  (Апеие)  Траверсе  коробочку  съ  конфектными 
игрушечками. 

6)  Братцу  ея,  Саш4,  такую  же  коробочку  и,  сверхъ  того,  дгыпскую 
Священную  Исторгю  Александры  Осиповны.  Я  надеюсь,  она  не  осу- 
дить за  это  употреблеше  ея  подарка,  который  все-таки  не  уйдетъ 
отъ  меня. 

Потомъ  пошелъ  я  къ  кондитеру  и  купилъ  три  коробки  съ  кон- 
фектами  для  дочерей  Гриппенберга.  Возвратясь,  надЪлъ  навыворотъ 
свою  шубу  и,  въ  вид"]^  медведя,  отправился  къ  сосЪдямъ.  Тамъ  а  пля* 
салъ,  всячески  корчился  и  рев:]^лъ,  катая,  между  т^мъ,  по  полу  кон- 
фектныя  коробки.  Разум'Ьется^  догадывались,  что  это  я.  Разд'&впшсь 
дома,  я  опять  пошелъ  туда,  будто  узнавъ  отъ  сестры,  что  тамъ  кос- 
матый гость.  У  нихъ  стоялъ  столъ,  гд*  были  разные  подарки  отъ 
другихъ  постороннихъ  (по  д'Ьтямъ,  который  у  нихъ  учатся)^  Они 
знали,  каше  подарки  отъ  меня,  однакожъ  мое  притворство  очень  ихъ 
позабавило.  Между  т^Ьмъ  самъ  я  получилъ  коробочку  съ  вышитыми  по 
канв'Ь  вёрхомъ  и  съ  надписью  на  пакет'Ь:  ;,  Профессору  Гроту.  Даръ 
любви".  Вероятно,  это  отъ  Грипенберговыхъ.  Булочникъ  прислалъ 
намъ  огромную  сладкую  лепеху  (въ  даръ).  Вотъ,  какъ  мы  даримъ  другъ 
друга  въ  этотъ  Рождественскхй  вечеръ.  Еще  я  приготовилъ  въ  даръ 
работнику  Грипенберга  пакетъ  старыхъ  сапоговъ  и  платья,  но  еще 
не  отдалъ;  его  не  было  дома. 
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Суббопш,  день  Ромсдества  (Нф  с»)  1841» 

Сегодня  утромъ  гулялъ  я  и  занимался  латынью.  Въ  первомъ  часу 
явился  ко  мн4  отецъ  Розины  благодарить  за  вчерашнее.  Когда  моя 
записка  пришла,  онъ  былъ  на  семейномъ  вечер^^  у  брата;  сына  еще 
не  было;  возврап1;аясь  домой,  онъ  у  подъезда  увидЬлъ  тел4жку, 
изъ  которой  вдругъ  выскочилъ  только-что  пр14хавш1Й  сынъ  его.  За- 
писку мою  онъ  посл'Ь  нашелъ  у  себя.  Они  опять  отправились  къ  брату. 
Молодой  Гартманъ  весь  вымокъ,  и  вс4  вещицы,  кашя  онъ  везъ,  испор- 
тились. Нева  ему  помешала  об'Ьдать  у  тебя.  Отецъ  былъ  растроганъ, 
говоря  о  своей  и  сыновней  благодарности  за  твои  ласки.  Онъ  гово- 
ритъ,  что  д^ло  его  сына  вносл'Ьдствш  доказать  теб^  свою  признатель- 
ность.. По  рук4  онъ  узналъ,  что  книжечка  отъ  меня.  Онъ  пробылъ  у 
меня  съ  часъ.  Я  показывалъ  ему  почти  уже  отпечатанный  Альманахъ 
нашъ  на  русскомъ  (остается  не  бол-Ье  1^з  листа). 

На-дняхъ  получилъ  я  очень  дружеское  письмо  отъ  Форстера  изъ 
Улеаборга,  откуда  онъ  отправляется  въ  Лапланд1ю.  Я  отв-Ьчалъ  ему 
и  послалъ  письмецо  Александры  Осиповны. 

159. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  12  декабря  1841. 

Наконецъ  я  дождался  письма  отъ  тебя.  Только  сегодня  подали 
его — и  то  вечеромъ.  На  первой  его  строк*  прочелъ  я:  27  ноября. 
т.  е.  его  ты  началъ  писать  до  сегодня  ровно  за  дв4  нед'Ьли,  а  это 
значить  за  4  моихъ  письма.  Я  не  тому  радъ,  что  тебя  уломали  при- 
нять переводчество,  но  тому,  что  ты  гласно  произнесъ  посл-Ьдшй  уго- 
воръ  —  тотчасъ  выйти  вонъ,  лишь  м-Ьсто  начнетъ  теб4  не  нравиться. 
Это  услов1е  яухЕ^в  было  всего.  Ты  порядочно  меня  щелкаешь  за  все 
въ  этомъ  своемъ  письм^^:  за  библ10граф1Ю,  за  цензуру  и  за  хандру. 
Къ  сожалЬшю,  во  всемъ  этомъ  столько  веш;ей,  надъ  которыми  нйтъ 
у  насъ  власти,  что,  проглотивъ  пилюлю,  оставишь  многое  опять  такъ, 
какъ  оно  досёл4  шло.  Впрочемъ,  не  подумай,  что  н4тъ  у  меня  стремле- 
н1я  къ  самосовершенствовашю.  Но  всегда  ли  достаетъ  моральныхъ 
силъ  строго  держаться  избраннаго  пути?  Твои,  впрочемъ,  дружескхя 
указашя  на  мои  недостатки  мн'Ь  уже  много  принесли  пользы.  Я — не- 
заметно отчего  и  какъ,  а  видимо  становлюсь  довольн'Ье  собою.  Ты 
меня  хранишь  отъ  пути  нечестивыхъ.  Я  чаще,  нежели  прежде,  остаюсь 
у  себя,  занимаюсь  съ  любовш  и  гляжу  на  жизнь  не  съ  прежнимъ 
презр'Ьнхемъ. 

Обращеше  съ  тобою  радельмскаго  Гартмана  доказываетъ,  что  онъ 
полонъ  идей  и  чувства;  что  ты  ему  тамъ  всЬхъ  пужн4е  и  что  васъ 
крепко  свяжетъ  узелъ  ума  и  сердца.   Видно,   что  посреди  разсЪяшя 
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онъ  трёвожимъ  внутреннимъ  призвашемъ  въ  чему-то  высшему.  Я  по- 
нимаю, Еакъ  въ  166*6  онъ  обр^тетъ  то,  что  нашелъ  я. 

Б10граф1й  авторовъ,  начиная  съ  Ломоносова,'  достать  негд^,  да  ихъ 
у  насъ  и  не  будетъ  никогда.  Цензура  не  позволить  никавихъ  интерес- 
ныхъ  частностей,  въ  воторыхъ  бы  отразился  особенный  свладъ  ума, 
мн'Ьшй  и  жизни.  Старайся  вчитываться  въ  полныя  собрашя  сочине- 
шй  —  и  извлекай  гЬни  образовъ.  Такъ  я  дЪлалъ  съ  Держадинымъ  для 
Наслйдника.  Зам-Ьчай  вс*  б1ографическ1е  случаи  въ  стихахъ — и  со- 
ставляй особыя  заметки.  Другого  средства  н^тъ.  Вноси  въ  разсвазъ 
пов^ствовашя  о  людяхъ  и  д^лахъ,  ими  восп'^Ьтыхъ.  Это  придастъ 
интересъ  критик*.  Общество  современное  понемногу  воскреснетъ  —  и 
литература  достигнетъ  своего  назначешя.  Въ  ней  краски  истор1и. 

Журналъ,  Среда  (10  декабря).  Отправивъ  къ  теб*  письмо  на  почту, 
получилъ  н']ЬсколЬко  программъ  Звездочки,  кои  и  послалъ  къ  теб^^ 
тогда  же.  Росписаше  леЕЦ1й  нашихъ  пошло  къ  вамъ  въ  2  экземпля- 
рахъ:  одинъ  для  консисторги,  другой  для  тебя.  Былъ  у  попечителя 
по  д^ланъ.  Онъ  не  говорилъ  о  своей  отставке,  а  вс4  толкуютъ.  Отъ 
А.  Армфельта  принесли  отв^тъ  на  мое  къ  нему  письмо.  Онъ  изв"]^- 
щаетъ,  что  магистры  были  представлены  Канцлеру,  который  восхи- 
щенъ  и  даже  изумленъ  былъ  ихъ  успехами  въ  русскомъ  язык*]^.  Мы 
поел*  обида  читали  въ  „эрмитаж*"  статью:  Объ  организацш  нас*ко- 
мыхъ.  Пришелъ  опять  Энгельгардтъ  и  засыпалъ  насъ  анекдотами  о 
старин*.  Еш;е  были:.  Савичъ  и  Граве  0. 

Четверть  (11  декабря).  Я  получилъ  русское  письмо  изъ  Борго  отъ 
Оттелина.  Онъ  спрашиваетъ,  по  какимъ  книгамъ  у  насъ  учатъ  въ 
гимназ1яхъ:  истор1и,  географ1и  и  статистик*.  Отв*чалъ  ему  сегодня 
же.  Вечеръ  провелъ  я  у  Путяты. 

Пятница  (12  декабря).  Утро  провелъ  дома.  Вечеръ  я  былъ  у  Ба- 
лабиныхъ.  Дочь  Уварова  ^)  начала  поправляться.  Гомеопат1Я  торже- 
ствуетъ.  Мапе  хочетъ  для  Гейера  по-шведски  учиться.   • 

1вО. 

(Плетневъ  —  Гроту)  .  спб.,  вторн.,  16  ден.  1841. 

Касательно  статистики,  мн*  помнится,  я  уже  писалъ  теб*,  что  на 
русскомъ  язык*  ега;е  н*тъ  такой  книги.  Недавно  былъ  у  меня  Ар- 
сеньевъ.  Я  уговаривалъ  его  напечатать  хоть  извлечете  изъ  огром- 
ныхъ  его  матергаловъ.  Но  въ  так1я  л*та,  какими  мы  съ  нимъ  поль- 
зуемся, сътрудомър*шаются  на  предпр1ят1е,  которое  молодости  стоить 


^)  Молодой  челов'Ькъ    изъ   окончившихъ   въ  1838  г.  курсъ   студентовъ   (юридич- 
отд'Ьлев1я). 

')  Наталья  Сергеевна  Балабина  была  сер108но  больна  посл^  родовъ. 
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одного  слова.  Объ  инструкд1и,  возвратившейся  утвержденною,  я  им*лъ 
случай  даже  сегодня  разговаривать  съ  АлеЕсандромъ  Армфельтомъ 
у  Еняжевича,  гд'Ь  мы  сошлись  оба.  Для  статистики  я  теб'Ь  сове- 
тую только  сформировать  понов-Ье  и  цоостроумн'Ье  планъ,  какъ  и 
лто  обнять  любопытн-Ье  въ  государств*;  а-  самые  матер1алы  част1к> 
будешь  брать  изъ  географш,  част1Ю  изъ  истор1И  и  т.  п.  Объ  изм'Ь- 
ненш  Рунеберговой  „Надежды**  я  преду преждалъ  тебя.  Но  спасти  ее 
и  у  меня  не  доставало  возможности.  Ее  началъ  ценгоръ  коверкать 
поел*  того,  какъ  я  въ  первомъ  ея  образ*  подписалъ  вс*  набранные 
листы  къ  печаташю.  Притомъ  же  изъ  этого  №  цензура  заставила  меня 
выкинуть  также  всю  набранную  въ  5  листовъ  величиной  повесть. 
Следственно,  ни  нравственной,  ни  физической  возможности  не  оста- 
вили мн*  опомниться  и  поправиться.  Я  зналъ,  что  ты  меня  прокля- 
нешь. Но  живутъ  люди  не  только  подъ  прокля!Г1емъ,  да  и  подъ  зем- 
лею (въ  Нерчинск*).  О  Нибелунгахъ  написалъ  псковск1й  учитель, 
бывш1й  нашъ  студентъ  ^).  Трагед1Ю  „Ермакъ"  написалъ  Хомяковъ,  а 
ронанъ  не  знаю.  Разв*  до  сихъ  поръ  ты  не  завелся  собственною  шпа- 
гою, что  берешь  у  Ашандера? 

Я  уже  никогда  не  осмелюсь  бол*е  предложить  теб*  разсказать 
новую  поэму  Рунеберга  поел*  нынешней  несчастной  исторш.  Завидую 
однако  же,  что  ты  изъ  насъ  двоихъ  одинъ  знаешь  такую  прелестную 
веп^ь,  какъ  .„Вечеръ  на  Рождество".  Какое  у  тебя  обил1е  въ  причи- 
нахъ,  по  которымъ  не  *дешь  сюда! 

Журноыхъ.  Воскресенье  (14  декабря).  Все  утро  мое  убили  посЬти- 
тели:  Арсеньевъ,  0.  0.  Корфъ  и  друпе.  Съ  полчаса  погулялъ  передъ 
об*домъ.  Съ  дамами  въ  эрмитаж*  чтеН1е  изъ  Утренней  Зари.  Ни- 
чего, хорошо. 

Понедпкььникъ  (15  декабря),  Въ  университет*  утромъ,  гд*  былъ  по- 
печитель. Вечеръ  —  сов*тъ.  Чай  дома  съ  Савичемъ,  который  *детъ  же- 
ниться на  курляндк*  Ребиндеръ. 

Вторникь  (16  декабря).  Съ  Великой  Княжной  Ольгой  Николаевной 
чтеше  у  Императрицы.  Очень  нравится  Дубровсюй.  Присутствовала 
и  Мар1я  Николаевна,  а  подъ  конецъ  и  Александра  Николаевна.  По 
нростот*  и  искренности  точно  частное  семейство.  Поел*  об*да  рабо- 
талъ  до  9  часовъ. 

1в1. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  чете.,  18  ден.  в  ч.  у  т.  1841. 

Я  думаю,  теб*  таки  досадно  было,  что  твои  приготовлен1Я  къ 
об*ду,  по  распоряжешю  Невы,  оказались  совс*мъ  напрасны.  Кто  пи- 
салъ  французскую  программу  Зв*здочки  для  1оигпа1  йе  8.  Рё^егзЬоигв? 


^)  с.  и.  Барановс1ий,  см.  стр.  385. 
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Бъ  воскресенье  ц^ый  день  занимался  латынью.  Вечеромъ  поше^гь 
къ  Траверсе,  а  оттуда  въ  Клинковстремамъ,  куда  насъ  звали.  Тамъ 
было  гостей  немного  и  потому  весело.  Ужинали,  и  я  пришелъ  домой: 
въ  12  часовъ. 

Въ  понед^льниБЪ  утро  опять  дома.  Къ  об'Ьду  званъ  быль  къ  Мел-, 
линымъ  и  пилъ  тамъ  шампанское.  Подъ  вечеръ  пр1'1халъ  молодой 
Гартманъ.  Я,  по  привы^к^,  заговорилъ  было  по-шведски,  но  вскор'Ь  опо- 
мнился. Онъ  мнФ  очень  понравился  и  отчетливо  отв^чалъ  на  вс%  мок 
разспросы.  Жал4лъ,  что  не  усп4лъ  прочесть  „Героя  нашего  временя", 
и  получилъ  его  отъ  меня.  Еш;е  бол^Ье  яиигЬлъ,  что  не  могъ  обедать  у 
тебя  и  особенно,  что  не  могъ  познакомиться  съ  твоей  дочкой.  Этого 
я  поправить  не  могъ.  На  вечеръ  "Ьхалъ  онъ  къ  П.,  куда  я  званъ 
не  былъ,  потому  что  въ  визитахъ  очень  неакуратенъ.  Меня,  при- 
знаться, вовсе  и  не  тянетъ  ни  туда,  ни  къ  Д.  Тутъ  всего  лучше 
научаешься  презирать  богатство  и  знатность,  видй,  что  ихъ  неразлуч- 
ная спутница  —  скука.  Вотъ  полезная  сторона  знакомства  съ  подобными 
домами.  Говорятъ,  и  въ  понед^льникъ  тамъ  была  жестокая  скука. 

Во  вторникъ  утромъ  написалъ  я  4  первыя  таблицы  предпринятой 
мною  на  шведскомъ  язык4  русской  исторги,  представленной  въ  табли- 
цаосъ-  Это  я  считаю  полезн^йшимъ  и  для  себя  (при  будущихъ  лек- 
щяхъ)  и  для  студентовъ.  Каждая  таблица  (на  полулисте,  въ  ширину 
его)  обнимаетъ  что-нибудь  ц4лое  —  что  и  выражается  сто^щимъ  надъ 
графами  заглав1емъ  съ  годомъ  или  годами.  Наприм^ръ: 

Походы  русскихъ  въ  Константинополь. 

(8вв  -  944) 

Означеше  ^  Означен1е  Частности  и  объяснешя. 

времени.  «.«-»«.  м^стъ.  хл^ш^^^и  п  ^^«л^п^шя. 

8вв  ЛскоАьдъ  и  Дирь 

и  т.  д. 

Такъ  какъ  каждый  фактъ  случился  во  времени  и  въ  про- 
странств^Ь,  то  каждое  главное  собыйе  и  стоитъ  между  годомъ  и 
сн  лтстомъ.  Потомъ  слЪдуютъ  важнЪйш1Я  подробности  или  намеки 
I  на  внутреншя  отношешя  и  т.  п.  Наконецъ,  впереди  годовъ,  въ 
я    узенькой  граф']^  означено  назваше  пергода  съ  годами  же  и  глав- 

д    ный  его  характеръ.  Точки  ( )  означаютъ,   что  пер1одъ  не  на 

•    этой  таблиц-Ь  начинается  и  кончится. 

Я  хот-Ьлъ  было  въ  особой  графи  въ  конц4  присоединить  еще: 
Житературныя  явленгя;  но  нашелъ,  что  обширность  этого  предмета 
сбивала  бы  память  и  требуетъ  особыхъ  таблицъ. 

Вечеромъ  во  вториикъ  былъ  у  Веттергофа  и  читалъ  съ  низгь 
шведсше  стихи.  Скажи  Мапе  Балабиной,  что  Гейера,  какъ  прозаика 
(онъ  мало  написалъ  стиховъ),  можно  читать  и  въ  перевод*]^,  а  швед- 
СК1Й  языкъ   не   худо  знать  для   поэтовъ   шведскихъ,    для   романиста 


I 

о* 
Ф 
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АхьмЕвиста  (который  не  иереведенъ),  для  Фрюкселя  и  множества 
отличныхъ  писательницъ,  словомъ  для  всей  шведской  литературы,  ко- 
торая въ  целости  своей  очень  интересна  по  оригинальности  своего 
особаго  мхра. 

162. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб,,  пяти.,  19  дек.  1841. 

Никто  не  медлилъ  дать  разр4шен1я,  а  такова  дорога  всЬхъ  пред- 
ставлешй  къ  Высочайшимъ  особамъ.  Вотъ  надвашя  инстанц1Й,  кои 
д^о  проходить  сперва  вверхъ,  а  посл^  внизъ:  1)  цензурный  коми- 
теть;  2)  попечитель;  3)  министръ;  4)  Шамбо  ^);  5)  Вилламовъ  ^)  и 
6)  ЕЕмператрица.  Если  по  одному  дню  пробудетъ  д^о  въ  каждомь 
мытарств'Ь,  уже  двенадцать  дней  и  пройдетъ.  Подъ  некоторыми,  бо- 
лЪе  интересными  статьями  и  въ  Д^тскомь  Журнале  почему  не  поста- 
вить имени?  Графъ  Местръ  живетъ  зд^сь  какъ  партикулярный  чело- 
в^къ.  Онъ  женатъ  на  русской,  а  именно  на  родной  тётк^  жены 
А.  Пушкина  (Загряжской).  И  прежде,  л^тъ  за  20,  онъ  всегда  жиль 
въ  Петербург*,  со  времени  всеобщей  эмиграцш  ариствкратовъ..  За- 
границу онъ  у^зжаль  только  для  свидашя  съ  родными  и  для  поправ- 
лешя  здоровья.  Весь  св'Ьтъ  знаетъ  его  сл*дующ1я  сочинен1я:  1)  Пу- 
тешеств1е  по  моей  комнат*;  2)  Прокаженный  города  Аоста;  3)  Кав- 
казская повесть.  Черкешенка;  4)  Сибирячка  и  пр.  Онъ  одинъ  изь 
лучпшхъ  въ  Европ*  живописцевъ,  химиковъ  и  физиковъ.  Словомъ, 
изумительный  старикъ.  Теперь  ему  бол*е  80  л.,  а  онъ  не  лишенъ  ни 
одного  изъ  пяти  чувствъ. 

Описаше  твоихъ  юлклаповъ  очень  интересно.  Ты  рожденъ  для  лю- 
безностей, когда  только  пожелаешь  быть  любезнымъ.  Но  я  ни  терп*- 
шя,  ни  охоты  не  нашелъ  бы  въ  себ*  отъ  подобнаго  д*ла.  Я  не  знаю, 
почему  отецъ  Гартманъ  думаетъ,  что  я  бол'Ье  что-нибудь  сдЬлалъ  для 
его  сына,  нежели  вс*  они  для  насъ  съ  тобою.  Это,  кажется,  одна 
светская  вежливость.  Съ  нетерп^нхемь  жду  Альманаха.  Но  вотъ  б^да: 
выпустятъ  ли  его  безъ  разр^шенха  здешней  цензуры?  Если  н^тъ,  по 
крайней  м^р*  постарайся,  чтобы  вашъ  цензурный  комитеть  самъ  до- 
ставиль  сюда  5  экземпляровъ  книги  и  требовалъ  возвращешя  выпуска. 
Это  будетъ  кончено  скорее,  нежели  по  частной  переписк*.  Какъ-то  ты 
пришлешь  намъ  сюда  свои  экземпляры?  Ужели  ректоръ  не  приметь  на 
себя  и  этой  К0М1ШС1И?  Надо  будетъ  искать  опять  окказш. 

Журналъ.  Среда  (17  декабря),  Утромь  на  лекщи  въ  университет*. 


^)  Иванъ  Павловичъ,  секретарь  Бя  Императорскаго  Величества,  управдяющШ 
Собственное  Ея  Императорскаго  Белячества  канцеляр1ей. 

')  Григор1й  Ивановичъ,  статсъ-секретарь  по  учреждешямъ  Императрицы  Марш 
н  членъ  государственнаго  совета,  ум.  1842  г. 
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Посл^  съ  визитами:  къ  Леонтьевой  (урожд.  графин'Ь  Зубовой,  внук^ 
Суворова),  оттуда  къ  Маврину,  который  не  пересталъ  бодяжничать, 
хотя  дочь  и  фрейлина.  Но  девочки,  особенно  меньшая,  весьма  сер1оз- 
ничаютъ.  Мои  дамы  прВхалн  къ  об']&ду.  Въ  „ эрмитаже ^  чтеше  окон- 
чашя  статьи  Б'Ьлинскаго:  О  народной  русской  поэзш;  тутъ  много  фак- 
товъ, —  и  потому  не  дурно  и  теб*  прочесть  въ  9,  10,  11  и  12  кн. 
Отечественныхъ  Записокъ.  Былъ  Савичъ  съ  Сомовымъ  (адъюнктомъ 
нашимъ,  математикомъ)  ^),  избраннымъ  нзъ  московскихъ  учителей  за 
р^шеше  задачи  какой-то. 

Четвергъ  (18  декабря).  Утро  въ  правлен1и  и  на  экзамене  гувернан- 
токъ.  Об4далъ  у  Смирновой.  Надо  было  туда  привезти  и  Олю,  но  бо- 
лезнь ея  пом'Ьшала.  Тамъ  д^тн  были  въ  танцъ-класс^:  двЪ  д'Ьвочки 
Смирновой,  да  четверо  д'Ьтей  А.  Пушкина  (2  сына  и  2  дочери),  да 
дв^  д'Ьвочки  Дондукова -Корсакова.  Вечеръ  провелъ  у  Балабиныхъ, 
гд'Ь  съ'Ьхались  не  по  обыкновенному  много  дамъ.  Уварова  дочь,  что 
за  сыномъ  Балабина,  уже  выздоравливаетъ,  чего  никто  не  над-Ьялся, 
т4мъ  болйе,  что  ее  лечитъ  Жаль  (гомеопатъ). 

Пятница  (19  декабря),  Получилъ  повестку,  что  завтра  будетъ  пер- 
вое засЬданхе  академхи  наукъ  въ  новомъ  ея  состав*.  Слава  Богу,  что 
не  въ  мунднрахъ  пригласили.  ПрВхадъ  изъ  Москвы  молодой  Валленъ, 
который  и  явился  ко  мн^^  с^  письмомъ  отъ  Шевырева.  Посл^дшй  въ 
негодованш  отъ  Отечественныхъ  Записокъ  и  говоритъ,  что  одинъ  Со* 
временникъ  напоминаетъ  ему,  что  въ  Петербург*  есть  литература. 
Валленъ  проживетъ  зд-Ьсь  праздники  Рождества.  Передай  это  въ  его 
семейств*.  Онъ  такъ  преждевременно  прнбылъ  по  случаю  бол*знн  ма- 
тери; но  какъ  она  поправилась,  то  онъ  и  остается  пока  зд*сь.  Онъ 
очень  милый  молодой  челов*къ  и  говоритъ  по-русски,  какъ  руссвхй. 
Фздилъ  съ  визитомъ  къ  княгин*  Долгорукой  (урожд.  Сенъ-При),  не- 
в*стк*  Бержинской.  Она  очень  желаетъ  чап1;е  вид*ться  со  мною  для 
разговоровъ  о  литератур*  русской.  Сегодня  въ  12  ч.  ночи  у  васъ  на- 
чался новый  годъ.  Обнимаю  и  поздравляю.  Передай  это  вс*мъ. 


168. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)        Тфарсь,  20  дек.  (1  янв.),  44^  ч.  п.  об.  1841. 

Извини,  что  я  прилагаю  зд*сь  письмо  съ  просьбою  отослать  его 
къ  Дмитр1ю  Степановичу  Протопопову.  Но  д*ло  въ  томъ,  что  онъ 
ужъ  3  м*сяца  слишкомъ  не  отв*чаетъ  на  мое  письмо.  Сл*довательно, 
Богъ  знаетъ,  въ  Петербург*  ли  и  не  перем*нилъ  ли  квартиры. 

По  крайней  м*р*,  имени  моего  не  сл*довало  выставлять  подъ  тво- 


1)  Осипъ  Ивановичъ,  впосл']^дств1и  ирофессоръ  н  академикъ,  ум.  1876  г. 
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решемъ  Фрейганга  ^).  Я  не  навязываль   другимъ  своего,  но  и  не  же- 
лаю, чтобы  мн'Ь  приписывали  чужое. 

Шпагу  поневоле  занимаю,  когда  въ  ц']&ломъ  город'Ь  ни  одной  про- 
дажной не  могу  найти.  Охотно  бы  я  разсвазалъ  содержаше  „Вечера  на 
Рождество",  еслибъ  обязанность  не  налагала  на  меня  другихъ  обшир- 
нМпшхъ  занят1й,  котррыя  требуютъ  всего  ^/оего  времени  и  все-таки 
еще  долго  не  будутъ  удовлетворительно  исполняемы.  Можетъ.быть 
я  по  отпечатати  Альманаха  (русскаго)  р'Ьшусь  на  нтьсколько  дней 
прх'бхать  въ  Петербургъ.  Ц^ль,  кром'Ь  свидашя  съ  вами,  —  порыться 
въ  внижныхъ  лавкахъ  для  пр1обр']^тен1я  пособгй  къ  моимъ  лекц1ямъ. 
Охота  теб*  принимать  людей,  когда  есть  д-Ьло.  Такъ,  разумеется, 
ничего  путнаго  не  сделаешь. 

164. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  еторн.,  23  дек.  184Ь 

Въ  воскресенье  (21  декабря)  я  получилъ  твое  письмо,  посланное 
18  декабря,  а  сегодня  и  другое  отъ  тебя  же  подали,  отправленное 
20  декабря.  Французскую  программу  перевела  Александра  Осиповна 
съ  русской,  написанной  мною.  Есть  и  н'ЬмецкШ  переводъ  Фуксъ,  на- 
печатанный въ  Академическихъ  Н^мецкихъ  В^домостяхъ,  что  можешь 
и  отыскать,  если  будешь  любопытенъ.  Поздравляю  тебя  съ  прошед- 
шижъ  днемъ  твоего  рожден1я.  Думаю,  что  со  временемъ  обш;ество  мо- 
лодого Гартмана  очень  будетъ  теб*  прхятно.  Итакъ,  обш;ество,  о  кото- 
ромъ  пишешь,  не  для  насъ  однихъ  скучновато.  Крайне  сожалею.  Это 
обстоятельство  бросаетъ  т^нь  на  поэтическую  натуру  Финляндш.  Зна- 
чить, что  она  не  вся  гранитъ.  Есть  и  ледяныя  въ  ней  сосульки,  ко- 
торыя  таютъ  и  каплютъ  отъ  д'Ьйств1я  на  нихъ  петербургскаго  пекла 
(слово  малоросс1йское:  значитъ  адъ,  гд-Ь  жарятъ  грйшниконъ).  Въ  са- 
момъ  дФл'Ь,  ты  большую  получишь  помощь  отъ  такихъ  прекрасныхъ 
таблицъ,  а  студенты  т-Ьмъ  паче. 

У  насъ  такъ  нЪтъ  еш;е  санной  дороги.  Вотъ  какъ  пословица 
права:  „Рано  пташечка  запала,  чтобы  кошечка  не  съ'Ьла"!  Помнишь, 
когда  еще  я  писалъ,  что  у  насъ  прекрасная  санная  дорога.  Все 
исчезло.  Привозы  провизхи  удивительно  затруднительны  —  и  потому  въ 
съЪстныхъ  припасахъ  дороговизна  неслыханная.  По  полтине  (асе.)  пла- 
тимъ  за  фунтъ  говядины,  а  за  пару  рябчиковъ  по  2  рубля.  Вчера 
бьиъ  я  у  Мапе  Балабиной,  да  только  забылъ  твое  поручеше  каса- 
тельно шведской  литературы.  Въ  другой  разъ  исполню.  Письмо  твое 
въ  Протопопову  С1Ю  же  минуту  по  получен1и  послалъ  къ  нему,  далъ 
наставлете  справиться  о  его  пребыван1и  и  жительстве.  Пока  еще  не 
принесли  мн^  отв'Ьта.  Если  не  сегодня,  то  въ  сл']^дующемъ  письм'Ь  ты 


*)  Цензора,  исказнвшаго  статью  о  „Надежд*"  Рунеберга. 
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узнаешь  отъ  меня  обо  всемъ,  до  него  касающемся.  Твое  обЪщаше 
пр1^хать  сюда  на  н'ЬсБОльке  дней  я  буду  хранить  въ  величайшей 
тайн^  отъ  дамъ,  чтобы  поразить  нхъ  сюрпризомъ.  Только  помни,  что 
надо  теб'Ь  на  почтовой  же  повозк^Ь  "Ьхать  прямо  на  Васильевсв1й 
островъ  въ  универснтетъ,  гд^  ожидаетъ  тебя  твоя  комната. 

Журналъ.  Суббота  (20  декафя).  Первое  собрате  въ  общей  конфе- 
ренцш  академ1И  наукъ  было  полное.  Уваровъ  прочиталъ  маленькую 
р4чь  о  ц4ли  соединешя.  Филаретъ  ^)  присутствовалъ  тоже.  Проч1я 
бумаги  были  д^овыя. 

Втсрникъ  (28  декабря).  Былъ  я  у  В.  К.  Ольги  Николаевны.  Оттуда 
въ  старую  РоссШскую  академ1ю,  гд^  было  первое  собрате  отд^ешя 
русскаго  языка  и  словесности.  Шихматовъ  прочиталъ  распространеше 
мысли,  что  мы  должны  заниматься  словаремъ,  грамматикою  и  исто- 
р1ею  русской  словесности.  Посл'Ь  читаны  д^ловыя  старыя  бумаги.  Те- 
перь на  вечеръ  отправлюсь  къ  князю  Вяземскому. 

Спб^,  пяти.,  26  ден.  1841» 

Журналъ.  Среда  (24  декабря).  По  окончати  къ  теб4  письма,  какъ 
ты  помнишь,  я  отправился  въ  князю  Вяземскому.  Но  прежде,  по  до- 
рот%  за']&халъ  къ  Nа^а1^е  Пушкиной,  у  которой  давно  не  бывалъ.  Она 
хлопочетъ  съ  своимъ  сыномъ  ^),  которому  7  л^тъ  н  который  записанъ 
въ  пажи.  Я  присов^товалъ  ей  не  занимать  его  съ  учителями,  а  про- 
сто самой  разговорами  и  чтешемъ  развивать  только  его  мысляп^ую 
способность.  Она  сегодня  была  въ  англхйскомъ  магазин'Ь  (канунъ  в^пи[ 
передъ  Рождествомъ)  и  встр'Ьтилась  тамъ  съ  Государемъ,  обыкновенно 
въ  этотъ  день  прх^зжающимъ  въ  англ1йск1Й  магазинъ  покупать  для 
ёлки  своимъ  д^тямъ.  Его  Величество  очень  милостиво  изволилъ  раз- 
говаривать съ  Пушкиной.  Это  было  въ  первый  разъ  посл'Ь  ужасной 
катастрофы  ея  мужа.  На  вечеръ  она  съ  сестрою  поехала  туда  же, 
куда  "Ьхалъ  и  я.  Тамъ  мы  нашли  Валуеву^)  (которая  кланяется  гх>а- 
фин^  Эмил1И  Карловне  Пушкиной,  скажи  пожалуйста),  дочь  князя  Вя- 
земскаго,  мою  Смирнову  и  графа  Грифео,  сЬаг^ё  4'ава1ге8  неаполиган- 
скаго.  Посл4  чаю  остались  мы  одни,  вм'Ьст^  прх^хавппе.  ВяземскШ  съ 
моими  попутчицами  и  Валуевой  сталъ  играть  отъ  безд'Ьлья  въ  карты, 
а  я  отъ  безделья  разговаривалъ  съ  княгиней*).  Она  —  женщина  не 
молодая  и  не  авантажной  наружности,  но  умная  и  бойкая,  особенно 
въ  д^лахъ  большого  св'Ьта.  Въ  часъ  ровно  я  воротился  къ  себЪ. 

Четвергъ  (25  декабря).  Былъ  въ  университетской  церкви  у  обедни. 
•Ьздилъ  къ  Принцу  Ольденбургскому  и   попечителю  съ  визитодъ.   До 


^)  Митрополитъ  М0СБ0ВСК1Й  и  коломенскШ. 

^)  Старпшмъ,  Адександромъ  АдеЕсандровичемъ  (нын^  военный  генера1ъ). 

•)  Мар1Ю  Петровну. 

*)  В-Ьрой  ведоровной. 
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цоловины  5^го  оставался  дома,  а  тутъ  отправился  въ  Балабинниъ, 
гд*  было  по  семейному  и  тихо,  и  весело.  На  вечеръ  я  пошелъ  къ 
Александре  Осиповне  (день  ея  рожден1я).  Великая  Княгиня  Мар1я 
Николаевна  прислала  Александр'^  Осиповне  вчера  подарокъ  за  Св. 
Исторш^ — крестъ  съ  золотой  цепочкой.  Былъ  и  молчаливый  Поро- 
пшнъ,  который  даже  танцовалъ  за  недостаткомъ  кавалеровъ.  Возвра- 
тились мы  съ  нимъ  домой  въ  часъ. 

165. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  пан.,  22  дек.,  ЮУ^  ч.  в.  1841. 

Въ  прошлый  четвергъ  поутру  приходили  ко  мн'ё  гр.  Пушкинъ  и 
Шернваль,  но  меня  не  было  дома.  Въ  пятницу  вечеромъ  были  мы 
позваны  къ  Клннковстрему.  Старикъ  игралъ  въ  карты.  Кром^  насъ, 
у  жены  никого  не  было^  и  я  скоро,  соскучась,  отправился  домой;  но, 
зная,  что  намерены  встр'Ётнть  Новый  годъ,  возвратился  въ  12-мъ  часу. 
Уже  отужинали.  Въ  12  часовъ  принесли  въ  залу  миску  бишофа.  Ста- 
рикъ розлилъ  по  рюмкамъ,  и  всЬ  другъ  друга  поздравили. 

Въ  субботу  (Новый  годъ)  я  началъ  день  спискомъ  знакомыхъ,  по 
м^сту-  жительства,  для  разсылкн  билетовъ  (которыхъ  разослалъ  около 
80-ти,  между  прочимъ,  ко  всЬмъ  профессорамъ).  Между  т-Ьмъ,  и  ко 
мн4  отовсюду  носили  билеты.  Вечеромъ  были  у  насъ  —  Грипенберги; 
на  другое  утро  нав4стилъ  меня  добрый  Акхандеръ.  Не  смотря  на  то, 
что  я  ему  несколько  времени  тому  назадъ  откровенно  высказалъ  свое 
мнЬн1в  объ  его  Исторш,  онъ  по  прежнему  исполненъ  любезности.  По- 
томъ  былъ  у  меня,  во  время  моего  отсутств1я,  старый  Валленъ.  Се- 
годня поутру  былъ  я  въ  типографш  и  въдругихъ  м4стахъ  по  д-Ьламъ, 
сбираюсь  на  будущей  нед'Ьл'Ь  съ'Ьздить  къ  вамъ.  Знаю,  что  мн^  много 
предстоитъ  непрхятнаго  въ  Петербург*  (разъезды  къ  разнымъ  лю- 
дямъ),  но  желан1е  повидаться  съ  вами  и  поискать  ученыхъ  пособ1Й 
преодол4ваетъ  кое-каюя  опасен1я.  Все-же  я  в-Ьрнаго  ничего  еп1;е  не 
говорю.  Между  т4мъ,  прйзжалъ  ко  мн4  Теслевъ.  Поел*  обида  я 
отплатилъ  ему  визитъ;  онъ  разсказалъ  мн4  множество  прелюбопыт- 
ныхъ  воспоминашй  изъ  его  походовъ  и  другихъ  сношен1Й  съ  Импе- 
раторомъ  Александромъ.  Передъ  т-Ьмъ  я  взялъ  на  почт*  твое  письмо. 

А  ргороз  йе  физикъ  и  химикъ  (графа  Местра),  у  меня  сегодня 
поутру  долго  сид'Ьлъ  почтенный  старичекъ  Гельстремъ.  Между  про- 
чимъ, я  показывалъ  ему  свои  силуэты:  онъ  почти  вс4  узналъ  и  очень 
оживился  посл4  этого.  Я  попросилъ  позволешя  снять  когда-нибудь  и 
его  силуэтъ.  Онъ  этому  обрадовался  для  д-Ьтей  своихъ.  Терп^нхн  для 
такнхъ  любезностей,  какъ  юлклапы,  мн*  вовсе  не  нужно:  я  пред- 
принимаю ташя  веп1;и  только  всл']^дств1е  внезапной  сильной  охоты, 
которая  на  то  время  д^лаетъ  для  меня  невозможнымъ  всякое  другое 
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занят1е,  —  точно  тавъ  же,  кавъ  прхятное  сер1озное  занятхе  въ  свою  пору 
д'Ьлаетъ  для  меня  невозможныки  подобный  балагурства. 

Если  мой  планъ  на  Петербургъ  исполнится,  то  вс^  твои  опасешя 
въ  отношеши  къ  Альманаху  пропадутъ:  я  возьму  его  съ  собо&.  Вал- 
ленъ  уже  знаетъ  о  прх'Ьзд^  сына  его  въ  Петербургъ.  Я  былъ  у  него 
сегодня  утромъ. 

Четв^гъ,  25  декабря,  8  часовъ  утра.  Поздравляю  съ  праздникомъ. 
Вчера  и  третьяго  дня  я  все  хлопоталъ  по  своей  по^здв^  въ  Пете1>- 
бургъ,  воторая  теперь  уже  решена.  Ъду  въ  воскресенье  и  даже  съ 
сестрой.  Сначала  я  хот^лъ  ^хать  одинъ,  но,  видя  сильное  ея  жела- 
ше,  р^пшлся  взять  ее.  Вчера  вечеромъ  провелъ  я  н^свольеО  часовъ 
у  Гартмана  радельм1йсБаго.  Тамъ  была  вся  наша  знать,  даже  дв^ 
еысокья^У  У  Розины  бол-^жи  упга,  воторыя  потому  и  были  подвязаны. 
Мы  гадали.  Потомъ  играли.  До  свиданья. 

Я  пробуду  у  васъ  ни  больше,  ни  меньше...  да  въ  чему  назначать? 
Ужъ  во  всявомъ  случае,  не  больше  дней  6-ти  или  7-ми. 


^)  Такъ  въ  1П7ТК7  звадъ  Яковъ  Кардовнть  гр.  Муснну-Пушкину  н  Дехвдову. 
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1. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  вторн.,  13  лив.  1842.  ^) 

Опять  я  принялся  за  любимую  работу.  См'Ьйся,  братъ!  а  я  люблю 
къ  теб'Ь  писать.  Это  время  я  прохожу  внимательно  прошедшхе  три- 
четыре  дня  и  сужу  себя  поневолй.  Безъ  этого  отчета  проходило  бы 
все  и  навсегда — не  обсуженное,  не  зам'Ьченное,  никому  не  сообщенное. 
А  тутъ  есть  вторичная  жизнь.  Итакъ,  съ  твоею  помощью  я  каждую 
неделю  проживаю  по  14  дней.  Въ  эту  минуту,  кавъ  я  пишу,  ^/412вечера: 
вы  должны  находиться  на  ночлег'6  въ  Борго.  Завтра  вы  будете  06*6- 
дать  съ  Каролиной  Ивановной.  Поц'Ьлуй  ей  за  меня  ручку  и  раз* 
скажи,  какъ  она  обрадовалась  вашему  возвращешю.  Не  забудь  пере- 
дать и  все  любопытное,  что  происходило  на  пути.  Ты  это  все  можешь 
сообщить  ив^  17  же  числа. 

Журналъ.  Воскрестье  (И  января).  Бозвратясь  къ  дамамъ,  я  нашелъ 
ихъ  въ  грустно-молчаливомъ  расположенш  духа.  Чтобы  какъ-нибудь 
разсЬять  всЪхъ,  я  постАшллъ  начать  ран^е  вечеръ.  Вышедъ  въ  8а1оп, 
мы  бродили,  какъ  т*ни.  Наконецъ,  прх-Ьхали  къ  намъ  т-г  Татариновъ 
и  т-11е  Копьева.  Ботъ  мы  съ  ними  отпили  чай  и  уже  думали  разъ'Ьз- 
.жаться  въ  ^аЮ  часа,  какъ  еще  прх^халъ  старинный  пр1ятель  мой, 
горный  полковникъ  Меньшенинъ^),  некогда  переводчикъ  Ашё^ 
Маг1дп.  Я  однако  же  посп^шилъ  отправить  Олю  съ  дамами,  а  съ  ними 
отбыли  и  друрхе.  Остался  со  мною  Меньшенинъ  одинъ.  Онъ  много 
разсБа.зывалъ  мн^  о  горномъ  управлеши  и  разныхъ  штукахъ  на  Ураль- 
екомъ  хребте,  гдб  онъ  былъ  начальникомъ,  Наконецъ,  въ  12-мъ  часу, 
и  онъ  уЬхалъ.  Л  остался  одинъ  и  почувствовалъ  около  себя  страш- 
ную пустоту. 

ПонедгьАшикь  (12  января).  Бставши  въ  8  часовъ,  я  тотчасъ  од4лся. 


*)  По  возвращешн  Я.  К.  Грота  въ  Геяьсингфорсъ. 

')  Дмитргй  Степановичъ,    горонД  инжеверъ,  преподаватель  ъ%  Горномъ  корпусе. 
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Подали  кофе.  Опять  тоска.  Я  сходилъ  вь  твои  комнаты.  Все  лежало, 
какъ  ты  оставилъ.  Но  никто  не  пошевелился  въ  задней  комнатке... 
День  былъ  морозный  и  чистый.  Я  пошелъ  прогуляться.  Возвратясь, 
сталъ  принимать  по  должности.  Между  прочими  явился  и  студентъ 
Джаксонь.  Онъ  объявилъ  жвЬ  пр1ятную  в']&сть,  которую  сц^пху  пере- 
дать теб^  и  вс^мъ  вашимъ.  Алексею  Астафьевичу  (Реймерсу)  гораздо 
лучше  стало.  Онъ  покинулъ  постель  и  просить  занятхй.  Вотъ  почему 
Джаксонъ  пришелъ  за  твоими  книгами,  чтобы  передать  ихъ  Реймерсу. 
Обедать  по'Ьхалъ  я,  какъ  былъ  еще  при  теб'Ь  званъ,  къ  Вердерев-. 
скому  О*  Тамъ  нашелъ  и  Давыдова  ^),  который  открылся  мн-Ь,  что  сп'Ь- 
шитъ  въ  Москву  къ  невгьстгь.  Она  воспитывалась  въ  московскомъ  Бкате- 
рининскомъ  институт'^  подъ  его  надзоромъ  (гд^  онъ  инспекторомъ)* 

Вторникъ  Х13  января).  По4халъ  въ  Зимнхй  дворецъ.  Чтеше  про- 
исходило въ  кабинет*  Государыни.  Были  онЬ  только  дв*;  я  предло- 
жилъ  имъ  прочитать  твою  исторхю  Александровскаго  университета. 
Очень  понравилась.  Дошли  до  главы:  Лбовская  ученость.  Во  время 
чтетя  приходилъ  дважды  вашъ  Канцлеръ,  я  спросилъ:  понравился  ли 
ему  ты?  „Да,  очень,  отв-Ьчалъ  онъ,  и  кажется,  я  его  уже  прежде  ви- 
далъ".  Рескриптъ  по-французски  (Канцлера  Николая)  я  предложилъ 
Великой  Княжн'6  Ольг*  Николаевн*  прочитать  для  Императрицы 
вслухъ  на  французскомъ  язык*.  Съ  большимъ  принято  удовольствхемъ. 

Спбш,  пятница,  16  января  1842, 

Журналъ.  Зам*тилъ  ли  ты  въ  посл*днемъ  моемъ  письм*  дв*-тр1 
строки  внутри  конверта?  Я,  между  прочимъ,  сказалъ  тамъ,  что  Импе- 
ратрица передъ  монмъ  уходомъ,  спросила,  часто  ли  я  вижу  ш-ше 
Паткуль,  Она  очень  р*дка,  отв*чалъ  я,  и  чтобы  шутку  сделать  по- 
нятн-Ье,  повторилъ  ато  по-французски:  е11е  ев*  Ыеп  гаге.  „Т4мъ  лучше, 
зам4тида  Государыня;  у  нихъ  небольшое  состояше".  На  томъ  мы  и 
разстались. 

Среда  (14  января).  Утро  я  провелъ  на  лекщи,  а  до  ^а  5  занимался 
дома.  Об*дать  я  былъ  отозванъ  къ  Долгорукой  (урожденной  Сенъ-При). 
Къ  об*ду  Долгорукихъ  прибыли:  И  о  лети  ка^),  брать  мужа  хозяйки, 
полтавски  генералъ-губернаторъ  князь  Николай  Долгорук1Й  съ  сы- 
номъ,  который  учился  у  насъ  въ  университет*,  сестра  Долгорукихъ, 
графиня  Бержинская  съ  мужемъ  (полякомъ)  —  и  не*  тутъ.  Об*дъ  былъ 
самый  утонченный.  Вообш;е  все  было  умно  и  натурально,  что  я  страхъ 
какъ  люблю.   Прел*   об*да  хозяйка  меня  попросила  изъ  Лермонтова 


^)  вероятно  Адександру,  поэту  и  сотруднику  СовременннЕа. 
^)  Ивана  Ивановича^  изв^стнаго  ученаго,  профессора,  позже  председателя  П  От« 
д-Ьленхя  Акадеши  Наукъ  (\  1863).  .       - 

•)  Петръ  Ивановичъ,  сен^торъ,  ^м.  1849  г. 
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орочесть  сказку  о  купц^  Калашникове^.  Я  исполнилъ  съ  удовольствхемъ. 
На  чай  отправился  я  къ  Балабинымъ,  гд'Ь  читалъ  главы  три  изъ 
Ундины. 

Четвергъ  (15  января).  Вставши  пошелъ  прогуляться.  Поел*  въ 
правлеше  и  на  экзаменъ  гувернантокъ.  Такъ  какъ  об^^дать  я  былъ 
званъ  къ  графу  Местру  въ  5  часовъ,  то  осталось  время  и  заниматься 
дома.  Наконецъ,  я  отправился  къ  Балабинымъ,  чтобы  ^хать  вм^сТ'Ь 
съ  ними  на  обЪдъ.  Графъ  и  графиня  живутъ  одни,  двое  умныхъ 
и  живыхъ  стариковъ.  Нельзя  изобразить,  какъ  интересно  видеть 
80-тил4тняго  гр.  Местра  со  всею  готовностхю  души  участвовать  въ 
умственныхъ  занят1яхъ.  До  сихъ  поръ  онъ  пишетъ  брошюры  по  части 
физики  и  отсылаетъ  ихъ  въ  Парижъ.  Еш;е  за  два  года  онъ  написалъ 
несколько  1;артинъ  масляными  красками.  У  него  зр'Ьше  и  слухъ  вполне 
сохранились  до  этихъ  л^тъ.  Об'Ьдъ  былъ  самый  роскошный.  Графиня 
говоритъ,  что  въ  ея  положенш  это  одно  удовольств1б  ей  осталась. 
Она  родная  тетка  жены  А.  Пушкина  и  была  по  отц*]^  Загряжская.  У 
нихъ  была  воспитанница  Иванова,  которая  теперь  замужемъ  въ  чу- 
жихъ  краяхъ  и  которой  въ  альбомъ  некогда  Жуковск1Й  написалъ  одну 
изъ  лучшихъ  (:>ъож^ъш>есъ: Поляны  мирной  украшенье^).  На  вечеръ  я 
по^кхалъ  къ  Александр'^  Осиповп'Ь. 

Пятнит  (16  января).  Лишь  всталъ,  по'Ьхалъ  на  освящеше  церкви 
въ  школу  Принцессы,  гд4  была,  кромб  Александры  Осиповны,  и  кня- 
гиня Оболенская,  сестра  вашего  графа  Мусина-Пушкина.  Церковь  ма- 
ленькая, какъ  самое  заведенхе.  Но  усердхе  Принца  и  Принцессы  очень 
умилительны.  Возвратись  домой,  нашелъ  карточку  маркиза  А.  И. 
Траверсе.  Весь  вечеръ  я  никуда  не  вы^зжалъ.  У  меня  простуда. 
Еакъ-то  до4халъ  ты?  Что  сталъ  д*лать  и  как1я  привезъ  отсюда  воспо- 
минашя?  Нетерп^и[иво  жду  твоего  письма.  Александъ  Армфельтъ  уже 
попросилъ  у  меня  письменно  привиллепй  нашихъ  профессоровъ. 

2. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Тфореъ,  8^1%  ч.  утра,  15  января  184:2. 

Мы  прибыли  домой  вчера  въ  6  ч.  посл^  об^да.  Третьяго  дня  въ 
7  час.  прйхали  мы  въ  Борго;  по  случаю  ярмарки,  которая  тамъ  на- 
чалась вчера,  ни  на  станц1и,  ни  у  мадамъ  Астенхусъ  (въ  гостиниц'^) 
не  было  комнатъ.  Къ  счаст1ю,  у  сестры  есть  тамъ  знакомыя  даны 
(родня  Грипенбергъ),  который  приняли  ее.  Я  же  отправился  къ  Эману 
и  очень  радъ  былъ  его  предложен1Ю  ночевать  у  него.  Въ  этотъ  день 
къ  вечеру  мн^  очень  нездоровилось  и  даже  я  чувствовалъ.  сильную 
лихорадку.   Но   близь   Гельсингфорса    нездоровье   начало    проходить. 


^)  „Мотылекъ  и  цв^тн",  срв.  соч.  Жуковскаго,  издаше  Ефремова,  т.  П,  стр.  889 » 
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Дв%  первыд  ночи  мы  ^хали  сплошь.  Дорога,  особливо  до  Фридрихсгама, 
чрезвычайно  поката  съ  об^ихъ  сторонъ,  и  мы  часто  были  въ  опасности 
опрокинуться.  Два  раза  это  и  случилось  въ  половину,  да  одинъ  разъ 
вполне.  Въ  Выборг'Ь  вид'Ьлся  я  съ  книгопродавцемъ.  Онъ  далъ  мн^^ 
деньги  за  10  проданныхъ  имъ  экземпляровъ  Фрит1офа.  Я  вручилъ  ему 
4  экземпляра  ^Исторхи^  Александры  Осиповны  и  10  экземпляровъ 
маленькой  Священной  Исторхи  съ  т^мъ,  чтобы  онъ  продавалъ  ихъ  по 
той  же  ц^н^,  какъ  въ  Петербург'^.  Онъ  надеется  распродать  ихъ. 
Дома  нашелъ  письма  отъ  тебя,  отъ  брата  и  отъ  Форстера,  который 
въ  восхищеши  отъ  письма  Александры  Осиповны.  Этотъ  челов'Ькъ 
изъявляетъ  мн^  всякШ  разъ  свою  дружбу  въ  такихъ  преувелнченныхъ 
выражешяхъ,  что  я  совс^мъ  не  знаю,  какъ  понимать  его.  Мы  очень 
мало  другъ  друга  знаемъ  и  р'Ьдко  видимся  въ  Гельсингфорс^^.  Еще 
нашелъ  я  дома,  при  отношен1и  вашего  совета,  диссертацш  и  проч., 
которыя  ты  прислалъ  мн^. 

Маменька  ждала  насъ  съ  нетерп^шемъ  и  очень  обрадовалась  пр!- 
^^зду  нашему.  Спасибо  знакомымъ  нашимъ,  что  они  ее  такъ  усердно 
посещали. 

Еще  разъ  благодарю  тебя  и  дамъ  твоихъ  за  ваши  ласки  ко  мн^^, 
изъ-за  которыхъ  воспоминаше  объ  этихъ  10  дняхъ,  проведенныхъ 
въ  Петербург*,  всегда  останется  мн*  драгоцЬннымъ. 

Весело  было  мн&  войти  съ  дороги  въ  мою  комнатку,  гд*  вс*  пред- 
меты будто  старые  друзья  мои,  но  при  мысли,  что  въ  нее  не  войдетъ 
ни  одинъ  живой  другъ,  стало  мн*  немного  грустно.  Прощай. 

Отосланы  ли  экземпляры  Альманаха  въ  книжныя  лавки?  Наблюди, 
пожалуйста,  чтобы  сделаны  были  объявлевая.  Да  нельзя  ли  ихъ  убе- 
дить, чтобы  они  малую  толику  и  Альманаха  и  Фрит1офа  послали  въ 
Москву.  Тогда,  по  крайней  м^р*,  хоть  несколько  экземпляровъ  прода- 
лось бы  и  тамъ. 

3. 

(Треть  —  Плетневу)        Гфорсь  субб.,  4  ч^  посл1ь  об.,  17  янв.,  1842. 

И  я  люблю  писать  къ  теб'Ь,  и  по  той  же  причине,  но  иногда 
нужн4йшее  д'Ьло  злодейски  препятствуетъ  переписке.  Къ  подробно- 
стямъ  нашего  пути  могу  прибавить,  что  смотрителю  таможни  въ  Б^&- 
лоостров^  я,  остановясь  для  предъявлетя  подорожной,  послалъ  экзем- 
пляръ  Альманаха.  Онъ,  не  смотря  на  холодъ,  самъ  въ  халат*]^  вынесъ 
подорожную,  благодарилъ  за  книгу  и  пожелалъ  счастливаго  пути, 
прибавивъ,  что  „любопытно  будетъ  прочитать".  На  станцш  Хегфорсъ 
у  водопада)  намъ  прислуживала  такая  чудесная  д'Ьвочка  (л^тъ  15),  что 
можно  было  влюбиться.  Въ  Борго  я  жилъ  въ  комнате  Эмановой  тёщи, 
уехавшей  въ  Петербургъ,  и  въ  ротъ  ничего  не  взялъ,  кром:Ь  2-хъ  ста- 
данозъ  гогель-могелю.   Изв^^стхе  о  чтеши  Альманаха  мн^  было  очень 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  471  — 

неожиданно  и  прхятно.  Посмотримъ,  станетъ  ли  терп%Н1я  прочесть  весь 
Альманахъ.  Кажется,  вс%  статьи  должны  бы  заинтересовать.  Потрудись 
еще  послать  къ  Кутузовой  (Голенищевой)  ^)  Надежде  Никитичне 
одинъ  экзенпляръ,  если  ея  имени  не  было  на  коей  записке. 

До  сихъ  порь  я  еще  никуда  не  выходилъ,  даже  не  быль  ни  у 
Теслева,  ни  у  ревтора,  а  обоихъ  ув']^домилъ  письменно.  Это  нужно 
было  потому,  что  сл-Ьды  простуды  опять  было  показались  въ  безпре- 
станномъ  кашл*,  и  проч.  Теперь,  наконецъ,  я  здоровъ  совершенно  и 
завтра  "Ьду  или  иду  съ  визитами* 

4. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  понед.,  9У^  ч.  в.  19  янв.,  1842. 

Въ  субботу  вечеромъ  я  былъ  у  Ашандера,  а  в^ера  поутру  пошелъ 
д1лать  визиты.  Сперва  былъ  у  Теслева,  который  сказалъ  мн^,  что  го- 
товился ^хать  ко  ыжЬ.  Онъ  нашелъ,  что  я  почти  въ  урочный  часъ,  а 
не  только  день  пр1'Ьхалъ.  Я  даль  ему  экзенпляръ  Альманаха.  Потомъ 
былъ  я  у  Цигнеуса,  у  Армфельтовыхъ,  у  Пушкиной,  у  Демидовой,  у 
Клинковстремовыхъ  (старикъ  все  подагрой  страдаетъ)  и  у  обоихъ  Гарт- 
мановыжъ  (обоихъ  не  засталъ).  Вс*  спрашивали  о  теб4.  Посл4  об4да 
Матильда  прислала  мн^  собственноручную  записочку  съ  просьбою  на- 
писать ей  Лез  Vе^8  Ыеп  дго1е8,  которые  бы  она  могла  завтра  сказать 
брату  для  его  рождешя.  Я  отвАчалъ,  что,  имАя  много  Д'Ьла,  написалъ 
бы  что-нибудь  слишкомъ  плоское  и  тяжелое,  и  потому  лучше  не  при- 
ниматься. Остальную  часть  дня  я  не  выходилъ  изъ  комнаты. 

Сегодня  также  весь  день  сид*лъ  дома,  потому  что  горло  все  еще 
болитъ.  Поутру  были  у  меня  Валленъ  и  Моландеръ  ^).  Валленъ  ужасно 
подурнЬлъ.  Просилъ  поправлять  ему  упражнешя  въ  русскомъ:  пожалуй. 
Я  далъ  обоимъ  русскихъ  книгъ.  Валленъ  выпросилъ  Современникъ. 
Онъ  сказалъ  мн*,  что  Погодинъ  просилъ  у  нихъ  статей  о  Финлянд1и; 
тогда  Валленъ  потребовалъ  у  него  Современникъ,  который  оказался 
даже  не  разр^^ннымъ.  Вотъ,  говоритъ,  какъ  онъ  интересуется  Фин- 
лянд1ей,  а  проситъ  статей.  Моландеръ  перевелъ  Шевыреву  статью, 
зд^сь  напечатанную  о  моемъ  Фрит10ф'Ь.  Шевыревъ  хот^лъ  ее  пом'Ь- 
стить  въ  Москвитянин!  съ  своими  прибавлешями.  Сегодня  отправилъ 
я  къ  Кронсу  пакетецъ  для  Александры  Осиповны,  т.  е.  для  „Звез- 
дочки". Кронсъ,  пасторъ  старппй,  -Ьдотъ  завтра  въ  Петербургъ  и  хо- 
т4лъ  тебя  нав']&стить. 

Отвптъ.  Зам4тилъ  я  приписку  твою  внутри  пакета.  Вотъ  какъ  ты 
часто  простужаешься,  а  все  хвалишься.  Лучше  одевайся  потепл'Ье,  да 


')   Н.   Н.  Голенищева-Кутузова,    жена   генералъ-лейтенанта    Логина  Ивановича^ 
рожд.  Коведяева,  ум.  1848  г. 

3)  Молодые  люди,  бывше  въ  Москве  для  заияпй  русскимъ  языкомъ. 
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будь  осторожн^Ье.  Для  петербургскаго  климата  и  образа  жизни  н^тъ 
Ер']^пкихъ  натуръ;  они  всякую  сломятъ.  Ты  спрашиваешь,  что  я  сталь 
д^Ьлать.  1)  готовлюсь  къ  лекц1ямъ:  пишу  ихъ  по-шведски  и  чи- 
таю исторические  учебники  и  книги;  2)  читаю  всякую  всячину  (одна- 
кожъ,  не  безъ  выбора);  3)  держу  корректуру  шведскаго  Альманаха,  въ 
которомъ  кончается  первая  статья;  4)  пишу  для  „Звездочки"  и  письма. 
Сегодня  я  послалъ  въ  книжную  лавку  несколько  экземпляровъ  Аль- 
манаха и  д'Ьтскихъ  „ИсторШ"^.  Хорошо,  что  ты  далъ  Балабинымъ  экзем- 
пляръ.  Можешь  давать,  кому  угодно.  Что  имъ  въ  лавк4  лежать!  Мн4 
кажется,  что  этой  книг^  суждено  сгнить  въ  лавкахъ.  Ужъ  не  разде- 
лить ли  проч1е  экземпляры  между  остальными  книгопродавцами  въ 
Петербург*  на  Бож1Ю  волю? 

Вчера  я  весь  день  просид^^ъ  дома.  Поутру  былъ  у  меня  часа  два 
Веттергофъ.  Онъ  чрезвычайно  доволенъ  стихами,  въ  конц*  моей  статьи 
объ  университет*,  хотя  и  знаетъ  ихъ  только  въ  перевод*. 

Жизнь,  которую  я  началъ  вести  съ  одн*ми  книгами,  такъ  мн* 
нравится,  что  я  серюзно  нам*ренъ  гораздо  р*же  выходить  въ  св*тъ, 
который  поел*  этихъ  занятШ  кажется  такъ  пустъ  и  скученъ.  Сегодня 
поел*  об*да  я  былъ  въ  книжныхъ  лавкахъ  и  у  Урсина.  Поел*  по- 
шелъ  я  къ  Эттеру,  гд*  была  маменька.  У  генерала  голова  бол*ла. 
Мн*  стало  тамъ  такъ   скучно,  что  я  черезъ  Ч^  часа   у*халъ   домой. 

Говорятъ,  что  Лавотусъ  пр1*халъ,  но  я  его  еп1;е  не  вид*лъ. 

Четвергъ.  Сегодня  я  начну  свои  лекцш. 

6. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  вторн.,  20  лнв.  1842. 

Отегыпъ  на  письмо  отъ  15  января.  Вс*  экземпляры  Альманаха  ото- 
сланы йо  росписашю  твоему.  У  экзекутора  заведена  книжка,  въ  которую 
онъ  вписываетъ  все,  до  книгъ  твоихъ  касаюп1;ееея. 

Отвшпъ  на  письмо  стъ  17  января.  Какъ  финляндская  почта  попра- 
вилась. Вообрази;  первое  твое  письмо  я  цолучилъ  въ  субботу,  а  второе 
во  вторникъ,  тогда  какъ  прежде  по  воскресеньямъ  и  средамъ  насилу 
бывало  дождешься.  Ты  много  слишкомъ  вообразнлъ,  что  будемъ  чи- 
тать весь  Альманахъ  по  вторникамъ.  И  первую-то  статью  я  выбралъ  на 
рискъ.  Не  надобно  во  зло  употреблять  терп*н1в  такихъ  дамъ.  Имъ 
нужно  выбирать  чтеше  самое  легкое  и  увлекающее,  чего  нельзя  со- 
общить слишкомъ  д*льнымъ  неторическимъ  и  топографическимъ 
пьесамъ. 

Журналъ.  Суббота  (17  январе).  Утромъ  я  былъ  на  лекц1И.  Чувство- 
валъ  остатокъ  простуды.  Между  т*мъ,  будучи  званъ  на  об*дъ  къ  Лон- 
гиновой  въ  4  часа,  боялся  прогн*вить  С1Ю  особу,  и  безъ  того  частенько 
на  меня   дующуюся,   вел*лъ    заложить   карету,  и  по*халъ  туда.  Изъ 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  473  — 

твоихъ  знакомыхъ  танъ  об-Ьдалъ  Гофманъ  *),  который  уже,  кажется, 
вошелъ  во  всЬ  д^ла  Вилламова^),  ибо  сей,  разбитый  мгновенно  па- 
рали^емъ,  вдругъ  утратилъ  возможность  продолжать  свою  д-Ьятель- 
пость.  Даже  если  онъ  и  не  умретъ,  все  уже  не  возвратится  къ  долж- 
ности, будучи  лишенъ  употреблен1я  вс4хъ  членовъ   правой  стороны. 

Воскресенье  (18  января).  День  былъ  божественный.  Но  я  не  сд*- 
лалъ  ни  шагу  со  двора,  стараясь  укрепиться  въ  здоровье  и  занимаясь 
на  свободе  своимъ  дЪломъ.  Вечеромъ  ко  мн^  прибыль  Савичъ  и  Па- 
наевъ  молодой.  Мы  пили  втроемъ  у  меня  чай  и  болтали. 

Понедгьльникъ  (19  января).  Опять  день  прелестный.  Я  утромъ  про- 
гулялся. Шсл^  принялся  за  дЪло.  Вечеромъ  я  былъ  въ  сов^т^.  Цо- 
рошинъ  просится  на  годъ  за-границу,  представивъ  планъ  путешествхя. 
Сов']^тъ  одобрилъ.  На  чай  съ  Порошинымъ  и  Савичемъ  я  по^халъ  къ 
Александре  Осиповне.  Она  была  очень  весела. 

Вторникъ  (20  января).  ][,ля  Государыни  япродолжалъ  Дубровскаго, 
который  ей  ужасно  нравится.  После  ездилъ  съ  визитами. 

Спб;  плтн;  23  ямвш  1842» 

Журналъ.  Среда  (21  января).  Утро  провелъ  я  на  лекцш  въ  универ- 
ситете. Видевшись  тамъ  съ  Никитенкой,  узналъ  отъ  него,  что  вечеромъ 
сегодня  онъ  будетъ  въ  маскараде  Дворянскаго  собрашя.  Ему  хоте- 
лось, чтобы  н  я  съ  нимъ  сошелся  тамъ.  Не  обещавъ  этого  наверное, 
я  однако  же  остался  при  мысли:  зачемъ  не  сделать  такого  дураче- 
ства? Предполагая  впрочемъ,  не  забежитъ  ли  кто  ко  мне  по  случаю 
среды,  я  приказалъ  осветить  салонъ  и  расположился  тамъ  за  чтешемъ. 
действительно,  навеяло  ко  мне  Егора  Энгельгардта.  Онъ,  по  обыкно- 
венш,  наговорилъ  мне  кучу  новостей  о  старине — и  мы  съ  нимъ  вдвоемъ 
пили  чай:  я  китайскШ,  а  онъ  невск1й.  По  уходе  Энгельгардта  я  до 
"^/а  12  одинъ  еп1;е  занимался.  Тутъ  вдругъ  наделъ  чершлй  фракъ  да 
белыя  перчатки  —  и  пешкомъ  отправился  въ  Дворянское  собраше. 
Народу  было  множество.  Изъ  Императорской  фамил1и,  кроме  Наслед- 
ника и  Принца  Ольденбургскаго,  все  особы  мужскаго  пола.  Наша 
финляндка  Насакина^),  опять  тутъ  блестела.  Она  прхехала  надолго 
гостить  у  баронессы  Мункъ.  Не  смотря  на  пестроту  и  безчисленность 
собранныхъ  людей,  я  все-таки  чувствовалъ  себя  довольно  одинокимъ. 
несколько  масокъ  принимались  тормошить  меня,  но  немного  выжали. 
Скажи  Матильде:  я  целый  вечеръ  думалъ  про  маскарадъ  прошлагр 
года;  тогда  мне  было  очень  прхятно,  хотя  и  не  интриговали  меня. 


1)  Андрей  Логнновичъ,  статсъ-секретарь  по  д^дамъ  управден1я  учрежденШ  Импе- 
ратршр!  Марш. 

^)  Григор1я  Ивановича,  нредшественника  Гофмана,  о  немъ  выше  стр.  461. 

>)  Дочь  генерадъ-ма1ора  Насакина  (собст.  КаззоИп),  виосд'Ьд.  замуженъ  за  губер- 
ваторохъ  Абовскимъ  генераломъ  Кронстедтомъ. 
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Четвергъ  (22  января).  Я  всталъ  не  рано  и  отправился  въ  прав- 
лен1е.  Еще  во  вторнивъ  писала  ко  мн'Ь  Смирнова,  чтобы  я  прх^халъ 
къ  ней  обйдать  для  сов4щатя  о  б'Ьд'Ь  Гоголя,  котораго  романъ  (Мерт- 
выя  души)  не  пропускаетъ  московская  цензура.  Я  было  сегодня  ей 
назначилъ  это  свидаше,  но  вчера  ея  мужъ,  въ  маскараде,  объявилъ, 
чтобы  я  об4далъ  у  нихъ  въ  пятницу.  Итакъ,  сегодня  остался  я  обе- 
дать у  себя.  Въ  7  часовъ  по^халъ  съ  отвАтомъ  объ  одномъ  универ- 
ситетскомъ  д-Ьл*  къ  Энгельгардту,  и  отъ  него  на  чай  къ  зеп>здочх1ь  ^). 

Пятница  (23  января).  Утро  былъ  дома  и  занимался  то  универси- 
тетскими, то  своими  д:Ьлами.  Меня  нав^стилъ  графъ  Мусинъ-Пушкинъ, 
вашъ  землякъ.  Смирнова  показала  мн'Ь  письма  Гоголя:  одно  къ  ней, 
другое  къ  старому  цензору  Ревизора  ^).  Последнее  написано  с^^  боль- 
шимъ  чувствомъ  и  съ  полнымъ  достоинствомъ.  Мы  условились  пере- 
дать его  Великой  Княгин*  Мархи  Николаевн*,  для  врученхя  по  адресу. 
Не  знаемъ,  какой  это  возьметъ  оборотъ.  Что-то  скажетъ  министръ, 
если  ему  будетъ  передано? 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфарсь,  чете.,  22  лив.,  1842. 

Сегодня  поутру  жеЬ  сильно  нездоровилось:  все  еще  сл^ды  петер- 
бургской простуды.  Однакожъ,  посл^^  кофею  въ  11-мъ  часу  сделался 
кризисъ  и  я  пошелъ  гулять.  Въ  5  ч.  пошелъ  я  въ  первый  разъ  на 
лекщю:  аудитор1я  была  многочисленна,  я  читалъ  о  Дмитрш  СамозваШ^^, 
и,  кажется,  было  довольно  интересно:  я  собралъ  вс4  подробности.  По 
выход^^  молодой  Валленъ,  бывп11й  тамъ  же,  проводилъ  меня  до  поло- 
вины дороги.  Вечеромъ  продолжалъ  я  чтеше  романа  одной  шведской 
д4вицы  (Бремеръ).  Прелесть  (сцена  въ  Норвепи). 

Суббота  (24  января).  Вчера  утромъ  былъ  въ  типограф1И.  Гулялъ  и 
готовился  къ  русской  лекцш.  Читалъ  о  „Слов*  о  Полку  Игорев*". 
Было  челов^къ  25,  и  слушали  внимательно.  Выходя,  увид']^лъ  я  Циг- 
неуса,  который  радъ  былъ,  что  такъ  кстати  пришелъ.  Онъ  собственно 
пришелъ  поосмотреться,  потому  что  сегодня  начинаетъ  публичный  лев- 
Ц1И  о  новАйшей  исторхи.  Ихъ  будетъ  до  15-ти;  платятъ  по  3  руб. 
сер.  Чтенхе  будетъ  въ  философской  аудиторш  по  вторникамъ  и  суб- 
ботамъ.  Онъ  хот-Ьлъ,  чтобы  я  даромъ  ходилъ,  но,  разумеется,  я  возьиу 
билетъ.  Онъ  б^денъ  и  всегда  нуждается.  Это  зд^сь  первый  примерь 
такихъ  чтен1й;  посмотримъ,  какое-то  они  найдутъ  поощреше.  Потош 
мы  вместе  гуляли.  Вечеромъ  были  у  меня:  Фрибергъ  (нашъ  пр1ятель 
изъ  Кюро),  Готлундъ,  Клинковстремъ  молодой  и  Лундаль. 

Передъ  т^мъ  получилъ  2  ваши  письма.  Далъ  ли  ты  экзекутору 
экземпляръ  Альманаха,  какъ  я  просилъ?  Когда  будешь  у  Александры 


1)  Т.  е.  А.  О.  Ишимовой. 

')  Государю  Николаю  Павловичу. 
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Осиповны,  пошли  оттуда  экземпляръ  Петерсону  ^),  живущему  неда- 
леко въ  4-й  лиши,  да  другой  Эйлеру,  Якову  Леонтьевичу^).  Второпяхъ 
я  всЬхъ  ихъ  позабылъ.  Не  забудь  также  послать  экземпляръ  Жуков- 
скому, или  обождать  его  пр1^да?  Думаю,  что  отрывки  изъ  твоей  статьи 
„Финлянд1я  въ  русской  поэзш",  и  Ленротовой  „О  мужикахъ-поэтахъ*' 
могли  бы  понравиться  вйсокимъ  слушательницамъ,  впрочемъ,  не  думай, 
что  я  ищу  этого  чтен1я;  напротивъ,  в4рн*е  не  читать.  Если  мой  Аль- 
манахъ  засядетъ  въ  книжныхъ  лавкахъ,  я  найду  для  него  хорошее 
употреблеше:  буду  дарить  студентамъ,  д4лающимъ  успехи  въ  русскомъ 
язык*,  тогда  они  чрезъ  сравнеше  съ  шведскою  частхю  могутъ  еще 
далйе  пбдвигаться.  У  тебя  была  простуда,  а  ты,  чтобы  не  прогн-Ьвить 
ничтожной  особы,  пренебрегъ  простудой.  Какъ  умно!  Вотъ  суета,  по- 
хожая на  столицу!  Къ  чему  л^та  и  опытность,  когда  съ  пребывашемъ 
ихъ  не  см']^ешь  ихъ  слушаться!  Я  не  вЪрю,  чтобы  нельзя  было  пр!- 
обр4сти  некоторой  независимости,  —  разумеется,  пожертвовавъ  неко- 
торыми выгодами,  которыя  въ  сущности  одна  суета! 

Сегодня  поутру  приходилъ  студентъ  экзаменоваться  въ  русскомъ. 
язык*  для  принят1Я  зван1я  учителя  исторш  и  географ1и  въ  Кекс- 
гольмЬ.  За  отсутствхемъ  Соловьева,  я  выдалъ  ему  свидетельство.  Хо- 
рош1й,  много  обещающ1й.  Я  подарилъ  ему  Альманахъ. 

7. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  вторн.,  27  янв.  1842. 

Отвп,тъ.  Богъ  знаетъ,  что  это  за  почты  въ  Финлянд1и  или,  вер- 
нее, въ  Россш,  приходящ1я  изъ  Финляндш.  Четверговое  твое  письмо 
разъ  привезутъ  въ  субботу,  а  въ  другой  разъ  и  до  понедельника  жди. 
По  Погодину,  который  не  разрезываетъ  не  свой  журналъ,  можешь  су- 
дить, какова  любознательность  всехъ  нашихъ  журналистовъ,  занимаю- 
щихся всем1рною  библ1ограф1ею.  Шевыреву  отправлены  Фрит1офъ  и 
Альманахъ.  Еронсъ  у  меня  не  былъ.  Да  и  лучше:  на  какомъ  дхалекте 
я  бы  сталъ  съ  нимъ  разговаривать? 

Альманахъ  я  далъ  многимъ:  Великой  Княжне  Ольге  Николаевне^ 
обоимъ  Максимовичамъ,  и  проч.  Все  имена  велелъ  вписать  въ  расход- 
ную Альманаха  книгу.  Твоя  решимость  жить  съ  книгами  —  хороша^ 
если  не  превратится  въ  крайность.  Я  полагаю,  что  для  нашихъ  успе- 
ховъ  въ  самой  учености  необходимо  нужно  освежаться  развлеченхемъ 
хорошего  общества,  подобно  тому,  какъ  после  комнатнаго  самаго  чис- 


>)  Карлу  АлеЕсандровичу,  служившему  въ  государственномъ  сов'Ьт'!,  сотрудни* 
чавшему  и  въ  СовременниЕ'Ь. 

^)  Служившему  въ  артиллер!йскомъ  департаменте,  товарищу  детства  Я.  К» 
Грота. 
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таго  воздуха,  все  -  же  нуженъ  открытый.  Ты  получишь  только  3  экзем- 
пляра Современника  по  услов1Ю  нашему:  1  для  тебя,  1  для  Ак1андера 
и  1  въ  Борго.  А  все-таки  отрапортуй,  что  посланные-де  экземпляры 
Современника  получены.  Буде  крайне  кому  понадобятся  —  напиши: 
можно  и  еш;е  выслать. 

Журналъ.  Суббота  (24  января).  Утро  въ  уаиверситет*  на  лекщяхъ. 
До  об']^да  въ  кабинете  съ  Д'Ьлами  по  должности.  Об']^дъ  у  П.  Макси- 
мовича. Отъ  него  зашелъ  къ  Савичу  познакомиться  съ  молодою. 

Воскресенье  (25  января).  Былъ  у  Маврина,  который  наканун^^  ко 
мн%  приходилъ  съ  визитомъ;  не  засталъ  дома,  какъ  онъ  меня.  Былъ 
у  Растопчиной,  которая  все  больна,  почему  и  тебя  не  могла  принять, 
о  чемъ  вспоминала  съ  сожал']^шемъ.  Обедали  и  вечеръ  провели  у  меня 
мы  одни. 

Вторникь  (27  января).  Утро  провелъ  часию  въ  кабинет*,  частш 
въ  университет^^.  Беликая  Княжна  Ольга  Николаевна  не  занималась 
по  причин']^  экзамена  въ  Смольномъ  монастыре.  Бечеръ  провелъ  у  Ба- 
лабиныхъ. 

8- 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гф€фсь,  среда,  28  ннв.  1842. 

Бъ  посл4днемъ  письме  твоемъ  удивило  меня,  что  въ  немъ  н4тъ 
6тв1ьта,  тогда  какъ,  мн*]^  кажется,  я  не  пропустилъ  епце  ни  одной 
почты.  Можетъ  быть,  я  ошибаюсь:  изъ  посл^дующаго  письма  ты  вЪрно 
уже  знаешь,  всЬ  ли  исправно  дошли  до  тебя.  Твое  присутств1е  въ 
Дворянскомъ  собран1и  доказываетъ,  что  ты  пока  мудрецъ  только  по 
теор1и,  а  не  на  практик*  (по  крайней  м*р*,  не  всегда).  Матильд*  я 
уже  разсказалъ,  какъ  ты  ее  вспоминалъ  на  маскарад*.  Посмотрижъ, 
какъ-то  р*шится  судьба  „Мертвыхъ  душъ".  Бъ  прошлую  субботу  я 
пошелъ  на  первое  чтеше  Цигнеуса.  Набралось  множество  слушателей, 
но  между  ними  не  мало  даровыхъ,  особливо  студентовъ.  Были  и  дамы, 
даже  Аврора  Демидова,  Матильда  съ  матерью  и  друг1Я.  Однакохъ, 
ораторъ  не  очень-то  насъ  удовлетворилъ.  Много  кудрявыхъ  фразъ  и 
зообш;е  больше  словъ,  ч*мъ  д*ла.  Было,  впрочемъ,  одно  вступлеше. 
По  выход*  изъ  залы,  я  поймалъ  Цигнеуса  и  на  прогулк*  съ  нимъ 
сказалъ  ему  откровенно  н*сколько  зам*чашй,  съ  которыми  онъ  согла- 
сился. 

Бъ  воскресенье  утромъ  сд*лалъ  я  два -три  визита  и  радёшенекъ 
былъ,  что  никого  не  засталъ.  Ко  мн*  приходили:  молодой  Гартмаиъ 
и  потомъ  Балленъ  (магистръ)  съ  приглашешемъ  къ  Демидовой  для  со- 
в*щашя  по  случаю  сюрприза  для  сестры  ея  *),  у*хавшей  на  вгЬсколько 
дней  въ  Або  къ  вдовствуюш;ей  графин*  Ребиндеръ.  У  Демидовой  было 


^)  Графини  Мусиной-Пушкиной. 
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отборное  общество.  Не  знаю,  ч4мъ  я  усп'Ьлъ  внушить  ей  большую  до*- 
в*ренность  къ  своему  ум4тго,  но  только  она  все  со  мной  советова- 
лась. Принята  ея  мысль:  сыграть  н^^сколько  сценъ  нзъ  детства  ея 
сестры,  потомъ  д'Ьти  ея  представятъ  небольшую  комед1ю  на  н^мец- 
комъ,  а  наконецъ  явится  сцена  изъ  будуш;аго  графини  —  изъ  ея  ста- 
рости. При  дтомъ  я  долженъ  быть  чарод^^мъ,  вызываюш;имъ  вс^  эти 
сцены.  Я  было  не  соглашался,  но  уговорили:  да  такъ  и  быть,  труда 
тутъ  мн^  не  много,  а  слишкомъ  разсыпаться  я  не  нам^ренъ.  Передъ 
т^мъ  быль  у  меня  женихъ  Розины,  Лавошусъ,  который  мн'Ь  опять  по- 
нравился. Но  онъ  какъ-то  очень  необш;ителенъ,  по-русски  говорить  хо- 
рошо, но  не  совс^мъ  правильно.  Очень  желаетъ  со  временемъ  и  даже 
вскоре  переселиться  въ  Финлянд1ю,  чтб,  вероятно,  и  удастся  ему.  Въ 
понед^льникъ  былъ  вечеръ  у  тайнаго  советника  Гартмана,  куда  и 
меня  позвали.  Тамъ  немного  плясали  подъ  фортепхано.  Находили,  что 
я  ужасно  похуд'Ьлъ;  это  я  и  самъ  зам'Ьчаю.  Простуда  моя  совс^мъ 
прошла,  но  при  большихъ  занят1ях'ь  не  пополн^^ешь.  Обрап1;еше  же- 
ниха и  невесты  мнЪ  очень  понравилось.  Они  совс^мъ  не  играютъ 
роль  гпзёрагаЫез  и  вовсе  не  чуждаются  людей  постороннихъ.  На  не- 
в^ст^  была  твоя  брошка.  Она  много  разспрашивала  о  теб*]^  и  Ол'Ь.  За 
ужинокъ  отецъ  Гартманъ  тоже  интересовался  тобой.  Я  имъ  передалъ 
твой  поклонь.  У  т.  с.  Гартмана  комнаты  убраны  аристократически; 
овъ  купилъ  бывш1й  домъ  своего  брата,  и  теперь  его  узнать  нельзя  ни 
внутри,  ни  снаружи. 

Вчера  поел*  своей  лекщи  я  остался  въ  университет*  слушать  Циг- 
неуса.  Опять  т*  же  недостатки.  Потомъ  къ  Демидовой  для  дальнЪй- 
пшхъ  условШ  и  некоторой  репетищи.  Д4ти  играли  премило;  осталь- 
ное не  совс4мъ  еще  клеится;  я  не  репетировалъ.  Гартманъ  былъ  съ 
дочерьми,  но  безъ  жениха  (зд*сь  это  д*ло  обыкновенное,  что  женихъ 
безъ  невесты  и  невеста  безъ  жениха  являются  въ  гостяхъ,  а  у  васъ 
какъ?).  Гартманъ  разсказывалъ  ми*,  что  онъ  надеется,  что  дочь  его 
будетъ  счастлива:  жениху  хоть  уже  за  40,  но  онъ  еш;е  въ  полной  сил*; 
у  него  душа  глубокая,  но  иногда  подверженная  припадкамъ  меланхо- 
лш.  Все  это  сказалъ  мн*  самъ  отецъ;  надеется,  что  меланхол1я  прой- 
детъ.  Опять  хозяйка  безпрестанно  удостоивала  меня  призыва  на  со- 
в*тъ...  Голодный,  я  однакожъ,  не  дождавшись  ужина,  возвратился 
домой  и  вознаградилъ  себя  ломтемъ  чернаго  хл*ба  съ  водой. 

Сегодня  поутру  одинъ  студентъ  экзаменовался  у  меня  въ  русской 
исторш. 

Опять  я  долженъ  былъ  браниться  въ  типограф1и:  ужасно  тихо  по- 
двигается печатате  шведской  части.  Продажа  также  очень  плохо 
идетъ.  Въ  газетахъ  об*п1;али  было  объявить  во  второй  разъ  сегодня, 
и  обманули.  Что  значитъ,  что  Юнгмейстеръ  не  публикуетъ  о  нашемъ 
Альманах*  въ  Пчел*?  Ужъ  не  издателей  ли  это  штука?  Хоть  я  и  не 
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смЪю  слишкомъ  безпоЕОить  тебя  еомисс1ями,  однако  по  необходимо- 
<;ти  прошу:  вели  объясниться  съ  Юнгмейстеромъ  и  озаботься,  чтобы, 
по  крайней  и^р%  сд'Ьланы  были  нужныя  публикащи  о  нашемъ  Аль- 
манах']^. Признаюсь,  я  не  могу  безъ  грустныхъ  размшплешй  видеть, 
€ъ  какою  холодностью  даже  самые  близк1е  люди  встретили  трудъ,  ко- 
торый быль  предпринять  и  исполненъ  съ  такимъ  жаромъ  и  ностоян- 
ствомъ.  Ни  отъ  кого  еще  я  не  сльппалъ,  чтобы  онъ  сказалъ  свое  мн^- 
ше  о  той  или  другой  статье;  тамъ,  гд'Ь  читаются  всевозможныя  газеты 
и  журналы,  мой  Альманахъ  валяется  не  разр^анъ;  вероятно,  такова 
или  почти  такова  же  его  участь  и  въ  рукахъ  вс^хъ  т'Ьхъ,  кому  доста- 
лись экземпляры  этой  книги.  Да  ты  самъ  прочелъ  ли  въ  ней  вс^ 
статьи?  Что  же  не  скажешь,  каковы  похождешя  Еастрена,  мысли  Эмана, 
шутки  Ленрота,  выдувший  Одоевскаго?  Когда  я  говорю,  что  это  рож- 
даетъ  во  мн^  грустныя  размыгиленгяч  я  выражаюсь  нев'&рно.  Я  изъ 
этого  только  поучаюсь... 

9. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб,,  пяти.,  30  янв.  1842. 

Отвп>тъ  на  письмо  отъ  22  января.  Теперь,  когда  ты  прошелъ  въ 
ИСТ0Р1И  эпоху  Дмитр1Я  Самозванца,  какъ  бы  хорошо  было  прочитать 
{разумеется,  съ  понимаюш;ими  языкъ)  Бориса  Годунова  пушкинскаго! 
Какъ  думаешь?  В^дь  это  лучшая  у  насъ  исторхя  сей  эпохи.  Хот4дось 
бы  мн4  хоть  капельку  почувствовать,  въ  чемъ  именно  прелесть  ро- 
мана Бремерши.  Въ  краскахъ?  въ  характерахъ,  въ  завязки?  или  въ 
жизни  поэз1и?  Слово  о  полку  Игорев'Ь,  кажется,  трудновато  представить, 
какъ  вещь  обще-интересную.  Для  русскихъ  еще  такъ  и  сякъ;  а  Д1я 
иностранцевъ  мнфго  затруднешй.  Разскажи  мн*  обстоятельнее  о  сущ- 
ности и  результат*  лекцШ  Цигнеуса.  Глубокъ  ли  онъ?  Краснор*ч1въ 
ли?  Или  просто  ученъ?  По  твоему  распределение  я  даль  всймь  по 
экземпляру  Альманаха.  Раздавать  Альманахъ  вашимъ  студентамъ,  ко- 
нечно, можно — только  въ  умеренномъ  числе,  съ  выборомъ  людей, 
чтобы  не  подумали,  что  ты  не  знаешь,  куда  съ  нимъ  деваться. 

Журналъ.  Среда  (28  января).  Утро  —  лекц1И  и  университетсшя  дела. 
Передъ  обедомъ  я  прогуливался.  Предвечерхе  провели  въ  моемъ  ка- 
бинете. Читали  въ  рукописи  (присланной  для  Современника)  скучную 
чью-то  Кавказскую  повесть.  Отказъ.  На  вечеръ  прибыли:  Калмыковъ 
€ъ  женой,  Савичъ  съ  женой  и  Никитенко  съ  женою  же.  Последше 
гости  отправились  отъ  меня  во  2-мъ  часу  ночи.  Это  Никитенки. 

Четвергъ  (29  января).  До  12  часовъ  утра  занимался  дома.  ПосхЬ 
пошелъ  въ  правлен1е  и  на  экзаменъ.  Представь,  какое  бедств1в  по- 
стигло домъ  Порошиныхъ.  За  5  летъ  одна  изъ  его  сестеръ,  бывъ  л^тъ 
15-ти,  нечаянно  застрелила  своего  родного  брата,  играя  его  ружьемъ. 
Теперь  она  недавно  вышла   замужъ.  Другой  ея  братъ  (офицеръ)  по- 
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4хадъ  съ  ея  мужемъ   на   охоту,   споткнулся   на   свое  ружье,  которое 
выстр'&1Ило  и  убило  ея  мужа. 

Пятница  (30  января).  Р'Ьшился  воспользоваться  свободнымъ  дненъ 
и  по4халъ  взглянуть  въ  школу  Принцессы,  а  оттуда  къ  ней  самой. 
Бозвратясь,  дома  работалъ  до  об'Ьда.  Скоро  посл'Ь  об^да  явился  ко  жшк 
Петерсонъ  со  статьею:  „Заметки  на  книгу  Еапфнга  о  лиг4,  реформац1и 
я  проч".  Статья  не  дурна.  Только  есть  что-то  мелкое  въ  изложеши  и 
тон*.  Однако,  я  об4щалъ  напечатать  ее  въ  Современник*.  Онъ  за  это 
об4щалъ  мн4  много  другихъ  статей. 

10. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфарсъ,  З  (15)  феер.,  8%  ч.  в.  1842. 

Надобно  б^удетъ  пожертвовать  еще  №№  Современника  для  Урсина  и 
для  Теслева:  нхъ  неловко  липгать,  также  для  Рейна  и  Гейтлина, 
потому  что  первый  за  Современникъ  доставляетъ  мн4  свой  ученый  жур- 
налъ  „Финлянд1я",  а  второй  свои  творешя.  Согласенъ  съ  тобою,  что  раз- 
влечете хорошаго  общества  такъ  же  необходимо,  какъ  чистый  воздухъ. 
Но  важное  д4ло  въ  вопросЬ:  „какъ  часто  и  какъ  долго?"  Несносные 
гости?  Да  кто  же  мЬшаетъ  теб4  принимать  свои  предосторожности 
противъ  такихъ  явленхй?  Н4тъ,  стало  быть,  довольно  сильнаго  вну- 
тренняго  побуждеюя,  которое  бы  заставляло  предупреждать  такую  по- 
терю времени.  Прочесть  студентамъ  Бориса  Годунова  Пушкина  было 
бы  прекрасно;  но  не  забудь  того,  чт5  я  объяснялъ  теб4:  для  чего 
единственно  здЬсь  посещаются  лекцхи?  Для  экзамена.  Къ  тому  же 
я  принялъ  въ  основаше  историческ1й  порядокъ  (при  преподаван1и 
литературы),  и  отступлете  отъ  него  дало  бы  видъ  какого-то  отсут- 
СТВ1Я  плана.  Изъ  романовъ  Бремеръ  я  прочелъ  только  посл-Ьдшй  и 
составляющШ  собственно  только  картину.  Въ  немъ  удивительная  све- 
жесть красокъ  (сцена  въ  Норвегхи),  много  глубокаго  чувства  и  глу- 
бокой истины  въ  изображеши  людей  и  чрезвычайная  простота  во 
всемъ. 

Изъ  лекц1й  Цигнеуса  я  слышалъ  только  двЪ.  Онъ  читаетъ  по  те- 
тради; но,  къ  сожал^шю,  и  здЪсь  такъ  же  запутанъ  и  многословенъ,  какъ 
везде,  местами  мелькаютъ  резк1я  мысли  и  выражешя,  но  въ  целомъ 
недостаетъ  простоты,  ясности  и  интереса.  Къ  тому  же  ни  декламац1я 
его,  ни  голосъ  не  удовлетворительны.  Впрочемъ,  у  него  полна  ауди- 
тор1я;  много  дамъ  и  кавалеровъ  высшаго  тона,  и  мнешя  очень  раз- 
делены. Одинъ  экземпляръ  „Исторхи  въ  разсказахъ"  купила  добрая  Ма- 
тильда, въ  которой,  по  крайней  мере,  безпрестанно  видно  благородное 
стремлеше.  Она  вчера  призналась  мне,  что  по  м;оемъ  пргезде  ее  очень 
огорчало  молчаше  мое  о  тебе  и  Олиньке:  я,  по  разсеянности,  не  при- 
везъ  ей  поклона.  Я  самъ  заметилъ  или,  лучше,' догадался,  по  ел1  мол- 
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чаливости  и  унылости,  что  ей  это  больно,  и,  наконецъ,  разсыпался  въ 
повлонахъ.  Это  было  несколько  дней  тому  назадъ,  а  вчера  она,  нилая, 
сама  подтвердила  мою  догадку:  „я,  говорить,  не  хотела  васъ  спра- 
шивать о  нихъ,  пока  вы  сами  не  скажете,  а  вы  молчали!"^  Пороши- 
ныхъ  какъ-будто  пресл4дуетъ  какой-то  враждебный  рокъ. 

Вотъ  все,  что  могу  сказать  на  твои  письма,  въ  которыхъ  позволь 
теб*  заметить  одинъ  недостатокъ,  который,  какъ  часто  бываетъ,  про- 
исходить отъ  формальности.  Принявъ  навсегда  одну  форму,  ты  отм^^- 
чаешь  мн*  единственно  только  одни  вн^^шшя  черты  твоего  существо- 
вашя.  Гдгь  былъ?  кого  видгьлъ?  и  иногда  что  слышалъ?  Вотъ  вс4 
вопросы,  на  которые  я  получаю  р']^шете  въ  твоихъ  письмахъ.  Но  что 
ты  думалъ?  что  чувствовалъ?  чего  хочешь?  это  и  весь  ты  остаешься  для 
меня  совершенно  закрытымъ.  Между  т'Ьмъ,  не  можетъ  же  быть,  чтобы 
твое  существоваше  было  до  такой  степени  лишено  (говоря  словами  Б*- 
линскаго)  содержатя  и  чтобы  ты  считалъ  меня  совершенно  недостой- 
нымъ  сопричаст1Я  съ  твоимъ  духовнымъ  быт1емъ.  Потому  разумн^^ 
было  бы,  еслибъ  ты,  какъ  я  сначала  д'Ьлалъ,  выбиралъ  изъ  своей  ежед- 
невной жизни  черты  наибол'Ье  выпуклый  (хоть  и  не  всегда  наружныя) 
и  на  нихъ  дол'Ье  останавливался,  оставляя,  напротивъ,  безъ  вниманк 
друг1я,  чисто-ввгЬпш1я,  не  им4гош;1Я  значешя  (содержашя).  Мн*  не  то 
интересно,  что  ты  тамъ-то  былъ  и  оставилъ  карточку,  а  что  ты  мыс- 
лилъ,  чему  радовался  и  о  чемъ  сокрушался.  Разсказъ  о  минут*,  про- 
веденной дома  за  сигаркою,  но  наполнившей  твою  жизнь  какимъ-ни- 
будь  прочнымъ  (в'&чнымъ)  образомъ:  вотъ  что  мнЬ  дороже  ц^^лыхъ 
часовъ,  проведенныхъ  тобою  въ  безсмысленныхъ  и  безчувственныхъ 
пространствахъ.  Оставимъ  формальность  и  примемся  за  суп1;ественное. 

Я  послЬ  посл']^дняго  письма  моего  имЬлъ  множество  впечатл^шй. 
Начать  съ  того,  что  приготовлен1е  къ  лекц1ямъ  сделалось  мн*  нынче 
втрое  легче,  нежели  въ  прошломъ  семестр*.  Это  особенно  отъ  того, 
что  я  теперь  пишу  ихъ  задолго  впередъ,  и  притомъ  регулярно  по 
стольку-то  (по  5-ти)  страницъ  въ  день.  Теперь  уже  мн*  нечего  бояться, 
что  у  меня  на  часъ  не  станетъ  чтен1я,  потому  что  всегда  много  на- 
писано впередъ.  Это  чрезвычайно  важно,  потому  что  оставляетъ  мн* 
время  для  чтешя  по  тому  же  предмету  другихъ  книгъ  и  придаетъ 
МП*  на  лекц1и  смелость,  какой  я  прежде  не  чувствовалъ.  Еъ  русской 
же  лекц1и  я  понемногу  готовлюсь  въ  свободный  минуты  уже  за  не- 
сколько дней.  Правда,  что  тутъ  для  постороннихъ  занят1й  остается 
времени  немного,  но,  по  крайней  м*р*,  я  спокоенъ  и  могу  епце  дово^п»но 
гулять. 

Въ  четвергъ  вечеромъ  я  былъ  у  профессора  Лауреля  и  нрхатно 
провелъ  время.  Тамъ  былъ  Нервандеръ.  Въ  пятницу  меня  навестили 
Ак1андеръ  и  Лундаль,  которые  оба  читаютъ  по-шведски  корректуру 
твоей  статьи.  Переводы  Лундаля  очень  нравятся  мн*. 
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Въ  субботу  былъ  день  представленхя  у  Демидовой.  Я  наканун-Ь 
хогЬлъ  было  отрапортоваться  больнымъ — такъ  мн*  не  хотелось  ломать 
комедь,  однакоясъ  я  решился  не  д'Ьлать  этого,  чтобы  не  разстроить 
11редпр1ят1я,  а  вместо  того,  —  придать  своей  роли  какъ  можно  бол-Ье 
сжатости  и  благородства.  Доставь  у  театральнаго  директора  какой-то 
черный  балахонъ  (зох-сИзап*  (1от1по),  я  въ  8-мъ  часу  по-Ьхаль  къ  Де- 
мидовой. Вс*  играющ1е  уже  были  собраны  и  од^ты  съ  изящною  рос- 
кошью,—  въ  старинныхъ  костюмахъ.  Въ  Vа  9-го  часа,  когда  всЬ  гости 
уже  съехались,  я  облекся  въ  свой  балахонъ  и,  по  зову  Демидовой, 
отправился  въ  комнату,  гд*  сидела  Пушкина.  Я  представлялъ  приви- 
д4ше,  которое  является  къ  людямъ  для  воскрешенхя  счастливаго  про- 
шедшаго  и  вызывашя  такого  же  будущаго.  Поел*  длиннаго  прив-Ьт- 
СТВ1Я  и  объяснешя  на  французскомъ  язык'Ь,  я  торжественнымъ  ша- 
гомъ  повелъ  Пушкину  въ  другую  комнату  и  вел^лъ  явиться  своему 
волшебному  зеркалу,  въ  которомъ  она  скоро  увидала  сцены  своего 
прошедшаго  и  будуп1;аго.  Между  ними  я  все  выходилъ  и  говорилъ 
р*чи  съ  соотв*тствуюш;ими  движешями.  Не  знаю,  откуда  у  меня  взя- 
лась храбрость,  только  я  все  это  д^лалъ  съ  удивительною  для  меня 
твердостью  и  уверенностью  (вероятно,  отъ  похвалъ  моему  искусству), 
такъ  что  всЬ  были  очень  довольны.  Теслевъ  даже  ц^ловалъ  меня  по 
окончаши.  Найма  и  Розина  говорили,  что  я  совершенно  походилъ  на 
„шзрхгё".  Эттеръ  находилъ  въ  моей  игр*  большую  энергью  и  т.  п.  . 
Наконецъ,  мн*  приписывали  усп^хъ  всего  представлен1я,  которое  въ 
самомъ  д*л*  шло  очень  хорошо.  Потомъ  играли  д*ти,  —  еш;е  мил4е. 
Поел*  пелись  маленькимъ  хоромъ  охотниковъ  (ата^еигз)  п4сни  Бель- 
мана;  наконецъ,  ужинали.  Поел*  представлен1я  мн4,  не  смотря  на 
всЬ    комплименты,    было    грустно,    потому    что   я    чувствовалъ   себя 

ОДИНОБИМЪ. 

Вчера  былъ  балъ  у  графа  Армфельта  (недавно  прх'Ьхавшаго  изъ 
Швец1и  и  поселившагося  зд4сь)  *)  по  случаю  предстояш;ей  свадьбы  его 
родственницы.  По  милости  доброй  Матильды*  и  я  былъ  позванъ  туда. 
Во  время  мазурки  наша  „небесная^  (сестра  Наймы)  была  исполнена  лю- 
безности. Передъ  баломъ  я,  по  здйпшему  обычаю,  былъ  у  нихъ  съ 
поздравлешемъ  (въ  воскресенье  въ  церкви  ихъ  2-й  разъ  провозгла- 
шали). 

Я  давно  хот^лъ  сказать  теб'Ь:  напиши  комментар1и  къ  сочинешямъ 
Жуковскаго  и  ПушАина.  Им*я  въ  рукахъ  вс*  матер1алы  для  такого 
необходимаго  сочиневйя,  ты  понесешь  стыдъ,  если  не  сделаешь  этого. 

Сегодня  генералъ  Рамсай  писалъ  мн4  и  просилъ  участвовать  въ 
пьес*,  которую  у  него  будутъ  играть;  прислалъ  и  пьесу,  предлагая 
взять  К0П1Ю  съ  роли.  Въ  отв'Ьтъ  онъ  получилъ  —  отказъ. 


*)  Магнуса,  младшаго  брата,  о  немъ  см.  стр.  279. 
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11. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  втори.,  З  февр.  1842. 

Отв1ьтъ  на  письмо  отъ  28  января.  Судьба  Мертвыхъ  душъ  еще 
не  вдругъ  решится.  М.  Вьельгорскхй  хочетъ  предварительно  пока- 
зать (Гоголя  письмо)  министру,  что  и  благоразумнее.  Между  т-Ьмъ, 
чтобы  дать  теб*  идею  о  цензурныхъ  толкахъ  въ  Москв*,  я  въ  Лё  2 
Звездочки  перешлю  теб*  подлинное  ко  мн-Ь  письмо  Гоголя.  Поел* 
при  случае  ты  перешлешь  его  ко  мн4.  У  Цигнеуса  это  родъ  (манера): 
онъ  —  какъ  я  —  любитъ  кудреватость  и  тёменъ.  Я  думаю,  оба  мы  равно 
л-Ьнивы  и  съ  претенз1ями  на  новость  идей  и  фразъ.  Поздравляю  тебя 
съ  новой  дружбой. 

По  твоему  описашю  Лавонхусъ  мн4  очень  нравится.  Дай  Богъ, 
чтобы  онъ  съ  Розиной  во  всемъ  сошелся.  Благодари,  пожалуйста,  эту 
милую,  несравненную  д-Ьвушку  за  ея  обо  мн*  воспоминашя.  Скажи,  что 
сестр*  нельзя  болЬе  и  искреннее  желать  счаст1я,  какъ  я  ей  желаю. 
Отцу  ея  и  вс4мъ  въ  семейств*  передай  мои  поклоны. 

Твою  худобу  я  не  считаю  за  признакъ  нездоровья.  Это  обыкновен- 
ный видъ  вс^^хъ  заботливыхъ  характеровъ.  Лишь  бы  у  тебя  сонь  и 
аппетитъ  были  въ  добромъ  состоян1и  —  о  прочемъ  не  безпокойся.  У 
насъ,  конечно,  почти  всегда  женихъ  съ  невестою  являются  вм^ст*, 
но  закона  н-Ьтъ  на  то.  И  я  находилъ,  что  это  уже  приторно.  Юнг- 
мейстеръ  публикова.1ъ  объ  Альманах*  особыми  прибавлешями  при 
Инвалид*,  Сын*  Отечества  и  пр.  Въ  С*верной  Пчел*  уголкомъ  пу- 
бликац1Й  завлад*лъ  Полевой.  Онъ  еще  не  усп*лъ,  кажется,  напеча- 
тать объ  Альманах*,  но  будетъ  исполнено.  Я  подарилъ  по  экзем- 
пляру  издателямъ  Академическихъ  В*домостей  и  Полицейскихъ.  Каж- 
дый изъ  нихъ  напечатаетъ  публикацхю.  Первый  въ  №№  26  и  27  вос- 
п*лъ  уже  похвалу  твоему  переводу  Фритюфа. 

По  впечатл*н1ямъ,  который  у  меня  остались  отъ  чтешя,  самая 
живая  и  интересная  статья  Ленрота,  потомъ  Кастрена,  а  поел*  Эмана. 
Одоевскаго  пов*сть  н*ско.1ько  вычурна  по  слогу;  но  по  вымыслу  хо- 
роша. Сологубова  писана  слншкомъ  наскоро.  Онъ  проситъ  тебя  пе- 
реслать ему  К0П1Ю  съ  его  рукописи,  располагаясь  тиснуть  ее  во  2  т. 
„На  сонъ  грядущ1Й".  Мн*  кажется,  въ  литературномъ  труд*  все  усла- 
дительное и  самое  благотворное  заключается  въ  томъ,  что  мы  его 
вкусили  и  исполнили.  Другимъ  это  —  какъ  чужое  дитя.  Хоть  случайно 
и  полюбуются  на  него,  но  не  могутъ  и  тысячной  доли  почувствовать 
родительскаго  участ1я.  Для  меня  твой  трудъ  объ  исторш  Александров- 
скаго  университета  есть  вождел*нн*йшее,  до  чего  бы  я  желалъ  когда- 
нибудь  достигнуть.  Это  поэма  усил1я,  ума,  вкуса  и  терп*шя;  кончен- 
ная истор1я;  памятникъ  жизни;  дань  любви  и  уважешя  наук*  и  нац1и. 
Ничего  бы  я  не  желалъ  оставить  по  себ*,  какъ  подобный  трудъ,  въ 
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Боторомъ  всяк1й  нашелъ  бы  все,  что  нужно  знать  объ  избранномъ 
мною  предмет*. 

О  доставлен1Н  Альманаха  брату  и  всЬмъ,  о  комъ  ты  когда-нибудь 
упоминалъ  —  не  заботься.  Я  исполняю  все  буквально  —  и  даже  бол-Ье, 
напр.,  не  только  Жуковскому,  а  даже  и  Тургеневу  въ  Парижъ  послалъ 
Альманахъ  и  Фритюфа.  Ростовцевъ  изъ  Современника  еще  перепеча- 
талъ  твою  статью  и  съ  именемъ  твоимъ:  „Знакомство  съ  Рунебергомъ". 
Видишь,  что  есть  еще  читатели,  которые  со  внимашемъ  сл4дятъ  за 
добросовестными  трудами.  Конечно,  не  вс4 . . .  На-дняхъ  я  получилъ 
,,Стихотворен1Я  Аполлона  Майкова^.  Онъ  учился  у  насъ  въ  универ- 
ситет*. Эта  книга  меня  усладила.  Кажется,  я  читалъ  идеи  Дельвига, 
переданный  стихами  Пушкина.  Непременно  выпиши.  Еще:  ШзЬопса 
Виззгае  топитЫа.  Это  выписки  Тургенева,  напечатанныя  археогра- 
фической комисс1ей.  Для  университета  вашего  это  прекрасно.  Все  по- 
латыни. 

Журналъ.  Суббтпа  (31  января).  Въ  университет*  и  въ  академ1И 
наукъ.  Читалъ  Пол*новъ  ^)  слова  для  лексикона.  Скучное  зас*даше. 
Воскресенье  (1  февраля),  Работалъ  до  3-хъ  часовъ.  КВ.  Забылъ  ска- 
зать, что  въ  субботу  же  былъ  у  Одоевскаго,  гд*  и  Крыловъ  ужиналъ. 

Понедгьльникь  (2  февраля).  Работалъ  до  об4да.  Пошелъ  на  вечеръ 
къ  Местру.  Очень  интересно  съ  нимъ  разговаривать. 

Вторникь  (3  февраля).  До  2  ч.  оставался  въ  кабинет*.  Пришелъ  Са- 

вичъ.  Я  повелъ  его  къ  Местру,  гд*  сид*ли  до  об*да.  Об*далъ  у  Ра- 

стопчиной.  Она  каждый  разъ   сожал*етъ,  что  бол*знь   ея  разстроила 

знакомство  съ  тобой.  Вечеръ  у  Балабиныхъ.  Читалъ   въ   сотый   разъ 

Он*гина. 

€}пб.,  пятница,  6  феер.  1842. 

Журналъ.  Вотъ  на  этой  нед*л*  ты  уже  пропустилъ  почту  —  и  отв*та 
не  можетъ  быть.  Дай  Богъ,  чтобы  неисправность  твоя  была  сл*дств1емъ 
просто  л*ни  или  стечен1Я  лишнихъ  удовольствхй,  даже  занят1Й  по 
служб*,  а  не  бо.1*зни.  Моя  среда,  какъ  и  вс*,  началась  лекц1ями  въ 
университет*.  На  вечеръ  пришелъ  б*дный  Порошинъ,  котораго  мы 
еще  не  видали  поел*  тягостнаго  удара,  постигшаго  все  его  семейство. 
Они  ВС*  покоряются  Провид*шю.  Еще  прибыла  чета:  Михаилъ  Ку- 
торга  (историкъ)  съ  женою. 

Четвергъ  (5  февраля).  До  12  ч.  занимался  дома.  Поел*  отправился 
въ  общее  собрате  академ1и  наукъ,  бывающее  ежем*сячно  разъ  поел* 
1  числа  въ  первый  четвергъ.  Сначала  д*ла  шли  мирно.  Но  вдругъ  стали 
читать  представлен1е  историко-фило.югическаго  отд*лешя  о  Шегрен*, 
котораго  желаютъ  сд*лать  ординарнымъ  академикомъ  языковъ  несла- 

^)  Васи11Й  АдексЬевичъ,  чденъ  II  отд.  авадемш  наукъ,  сенаторъ,  начальникъ  го- 
сударственоаго  архива,  членъ  совета  министерства    иностранныхъ  д^лъ,  ум.    1851  г. 
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вянскихъ,  за  исключен1емъ  им']^ющихъ  уже  въ  аЕадем1и  своихъ  пред- 
ставителей. Неопределенность  обязанности,  возлагаемой  на  новаго  ака- 
демика, и  неуверенность  въ  его  положительныхъ  сведешяхъ  по  назна- 
чаемой ему  части  вызвали  князя  Шихматова  на  противор^чхе  пред- 
ставлен1Ю.  Спорили  долго  и  сильно.  Наконецъ,  я  предложилъ  м^ру, 
на  которой  остановились,  чтобы  въ  будущее  зас4дан1е  члены,  желаю- 
Щ1е  прочитать  особыя  мн^шя  противъ  сего,  ихъ  принесли  въ  академш. 
Пятница  (в  февраля).  Утррмъ  прогуливался,  а  поел*  остался  ра- 
ботать въ  кабинет*  ц4лый  день.  Были:  Николай  Саржинск1Й  "),  пр1- 
■Ьхавшхй  изъ  Одессы,  и  баронъ  Дельвигъ  (двоюродный  братъ  поэта  ^) 
изъ  Москвы.  Вечеромъ  Петерсонъ  читалъ  мн*  новую  свою  статью:  О 
врожденности  идей  (противъ  Локка).  Недостатки:  сухость  матерхи, 
смешной  тонъ  и  упоминаше  я  и  гоаюда. 

12. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Г{рорсъ,  пяти.,  в  февр.  184:2. 

Сегодняшнее  письмо  твое  особенно  меня  усладило:  въ  немъ  есть 
теплота,  которой  часто  посреди  разсказовъ  о  свЬтскихъ  визитахъ  я 
тщетно  ищу.  Цигнеусъ  и  ты  въ  способ*  изложенхя  и  самаго  мышле- 
шя  —  Д1аметральныя  противоположности.  Напрасно  ты  думаешь,  что 
въ  дружб*  съ  высокою  сестрою  можетъ  быть  что-нибудь  прочное. 
Однакожъ,  надобно  отдать  справедливость,  что  въ  об'Ьихъ  видно  хоть 
некоторое  желаше  быть  любезными  за  то,  что  он*  считаютъ  услугою. 
Ты  справедливо  называешь  Розину  милою  и  несравненною  девушкой. 
Вообрази,  что  зд*сь  всЬ  съ  истиннымъ  сожалйшемъ  говорятъ  объ  ея 
отъезд*:  не  только  мужчины,  но  и  дамы!  Вс*  понимаютъ  и  ц*нятъ 
ее.  На  истинномъ  достоинств*  есть,  однако  же,  какая-то  божественная 
печать,  которой  д4йств1е  для  вс*хъ  равно  неотразимо.  На  посхЬднемъ 
бал*  у  Армфельта  она  мн*  сказала:  АЬ,  с^тте  ^е  Уои(1га1  (1ап8ег 
епсоге  ипе  ^018  ауес  уоиз!.. 

Я  уже  поправился;  я  исхудалъ  было  особенно  отъ  того,  что  слшп- 
комъ  много  сид*лъ  и  нарочно  *лъ  чрезвычайно  мало. 

Зач*мъ,  при  публикац1И  объ  Альманах*,  не  было  выставлено  со- 
держаше,  какъ  всегда  бываетъ,  когда  р*чь  идетъ  объ  альманахахъ  и 
журналахъ?  Тутъ  что-то  не  чисто.  Послалъ  ли  ты  Альманахъ  Масаль- 
скому? Не  помню,  написалъ  ли  я  объ  этомъ  на  своемъ  лист*.  Ма- 
сальск1й  присылаетъ  мн*  Сынъ  Отечества.  Ты  совершенно  правъ,  что 
въ  литературномъ  труд*  только  исполнеше  его  и  есть  благо.  Жало- 
ваться  на   холодность   постороннихъ   малодушно.    У   меня   это  было 


^)  Почтмейстеръ  въ  Одессе. 

^)  Баронъ  Адександръ  Ивановичъ,  инженеръ  путей  сообщешя,  строитель  хосков- 
скаго  водопровода. 
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только  минутною  слабостью;  но  о  сбыт*  я  не  могу  не  заботиться, 
чтобы  хоть  сколько-нибудь  выручить  для  облегчешя  разсчетовъ.  Твой 
отзывъ  о  моей  исторш  университета  ут4шителенъ;  но  и  эта  статья 
могла  бы  быть  лучше,  еслибъ  я  работалъ  не  на  срокъ  и  не  сд'Ьлалъ 
всего  й'ипе  8еи1е  Ьа1ете.  Шз^оггса  то7гитегиа  уже  выписана;  Май110въ 
внесенъ  въ  мою  настольную  тетрадь.  Скажи  Растопчиной,  что  для 
меня  ея  прошедшая  бол4знь  особенно  чувствительна. 

7  февраля» 

Въ  пятницу  утромъ  готовился  говорить  на  лекц1яхъ  о  русскихъ 
народныхъ  п4сняхъ.  Потомъ  на  вечеръ  къ  Клинковстрему.  Мы  прх'Ьхали 
въ  9V2  часовъ,  а  еще  не  начинали  танцевать.  Добрая  Розина  еш;е 
прежде,  ч4мъ  я  усп4лъ  выговорить  слово,  напомнила  мн*  наше  усло- 
В1е,  и  мы  танцевали  вторую.  Я  передалъ  ей  твое  желаше.  Она  была 
тронута,  вел4ла  тебя  сердечно  благодарить  и  напомнить  об^щаше 
прйхать  со  мною  въ  Швецш.  Она  сообп1;ила  мн4,  какъ  ей  тяжело 
разставаться  съ  родиной;  иногда  она  ночи  не  спитъ  отъ  этой  идеи, 
и  т4мъ  это  тяжелее,  говоритъ,  что  „я  никому  не  могу  открывать  этого 
горя".  Не  могу  согласить  этихъ  словъ  съ  любовью  глубокою  и  без- 
пред4льною;  мн*  кажется,  можно  на  край  св-Ьта,  въ  Лапландш,  спо- 
койно пуститься  съ  т-Ьмъ,  кого  любишь. 

Вчера, '  въ  воскресенье  поутру,  я  занимался  исторгею  и  латынью. 
Былъ  на  большомъ  об4д*  у  Урсина,  которому,  какъ  ректору,  приба- 
вили 600  руб.  сер.  жалованья  въ  годъ.  Случай  —  было  бО-ти-л^тхе  съ 
гЬхъ  поръ,  какъ  Гельстремъ  записался  въ  студенты.  Этотъ  праздникъ 
я  подробнее  опишу  Олиньк*  ^ ).  Потомъ  пошелъ  я  къ  Тенгстрему  для 
пр14хавшаго  сюда  на  короткое  время  Рупеберга,  котораго  жена  теперь 
здорова.  Тамъ  былъ  и  Цигнеусъ.  Рунебергъ  жалуется,  что  епископъ 
въ  Борго  приводитъ  положеше  о  школахъ  въ  д4йств1е  съ  такоюг  бы- 
стротою, что  надобно  опасаться  вреда  для  воспитываюпсагося  поко- 
л*шя.  Оттуда  къ  тайному,  советнику  Гартману,  который  давалъ  про- 
щальный вечеръ  Розин'Ь-д'Ьвиц*.  Уже  на  стол4  моемъ  лежитъ  при- 
глашеше  на  ея  свадьбу,  которая  будетъ  завтра,  а  въ  четвергъ  или 
въ  пятницу  уже  и  *дутъ.  Сегодня  женихъ  даетъ  об-Ьдъ  въ  соц1етет- 
гусЬ.  Невеста  во  весь  день,  накануне  свадьбы,  по  зд-Ьшнимъ  обы- 
чаямъ  не  является  чужимъ.  Завтра  я  въ  числ*  немногихъ  позванъ 
къ  отцу  ея  на  ранн1й  вечеръ.  На  вчерашнемъ  вечер*  разбили,  не- 
ловко с4въ  на  подвижной  диванъ,  прелестн4йш1Я  ширмы,  полученныя 
на  память.  Для  обрученныхъ  хороши  знакъ  и  нездешнему  пов4рью. 
Посл*]^  ужина  танцевали  родъ  гросфатера,  живой  и  шумный  танецъ, 
въ  которомъ  самъ  хозяинъ  бол^е  вс^хъ  отличался.  Онъ  и  кром*  того 

')  Это  оппсаще,  на  которое   отозвался  П.  А.  Плетневъ  (въ  пнсьн!  отъ  17  февраля), 
дошло  до  насъ  въ  пэчатномъ  вид*,  см.  ниже,  стр.  493. 
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много  танцовалъ.  Передъ  гросфатеромъ  онъ  при  разнесеши  шампанг 
скаго  сказалъ  хорошенькую  прощальную  и  благословительную  р-Ьчь 
для  обрученныхъ.  ВсЬ  пили  за  ихъ  здоровье.  Разъехались  около  по- 
ловины 3-го. 

Вторникь  4  Vз  часа  утра.  Вчера  въ  3'  часа  отправился  на  об^Ьдъ, 
и  зашелъ  въ  университеть  сказать  вахмистру,  что  я  не  могу  быть. 
На  об^д*  было  челов^къ  30,  между  прочимъ  несколько  профессоровъ. 
Два  раза  пили  здоровье  жениха  съ  ура;  особенно  была  хороша  р^чь 
профессора  Ильмони,  который  всегда  говоритъ  съ  большрю  теплотою. 
Поел*  я  и  некоторые  друг1е  хлопотали,  чтобы  кто-нибудь  провозгла- 
силъ  здоровье  невесты,  но  не  нашлось  оратора.  Наконецъ,  посл4 
об4да  уговорили  Нервандера,  и  онъ  сказалъ  въ  шуточномъ  тон4  очень 
милый  тостъ.  Потомъ  пили  здоровье  Францёна  и  Гартмана,  наконецъ, 
благодарственный  тостъ  жениху.  На  этомъ  пир*  я  пр1обр*лъ  трехъ 
новыхъ  братьевъ.  Сперва  пилъ  со  мною  братство  Нервандеръ,  объясняя, 
какъ  онъ  хорошо  понимаетъ  отношен1я  Финлянд1и  къ  Россхи:  первая, 
•  не  теряя  своей  личной  физ10номш,  должна  быть  русскимъ  Тиролемъ,  о 
чемъ  онъ  нам4ренъ  напечатать  статью.  Потомъ  братался  со  мною 
женихъ,  а  напосл-Ьдонъ  Ильмони,  котораго  я  люблю  за  благородство 
характера.  Возвратись  домой  въ  8-мъ  часу  и  чувствуя  усталость  отъ 
вс4хъ  бд^нхй  и  пировъ,  я  легъ  спать  и  проспалъ  до  сей  поры. 

Среда  4  */*  часа  послгь  обгьда.  Истор1Я  вчера  не  шла  мнЪ  въ  голову. 
Въ  12  часовъ  я,  над'Ьвши  мундиръ,  отправился  въ  церковь  (старую). 
Скоро  вся  она  биткомъ  наполнилась  зваными  и  незваными.  Женихъ 
въ  мундир*  съ  белыми  панталонами  и  дружки  стояли  около  алтаря.  На- 
конецъ, дали  знать,  что  ирх-Ьхала  невЬста,  и  пасторъ  явился  у  алтаря. 
Отецъ  ввелъ  Розину;  лицо  ея  было  искажено  плачемъ.  Поел*  краткой 
и  простой  церемонш  ее  вывелъ  женихъ,  и  всЬ  всл4дъ  за  ними  отпра- 
вились въ  соцьететъ  на  завтракъ.  Тутъ  разставлены  были  столы,  у 
которыхъ  принялись  кушать  стоя.  Между  т*мъ  играла  музыка.  Мо- 
лодые стояли  близъ  двери  и  принимали  поздравлен1я.  Тутъ  лицо  Ро- 
зины  совсЬмъ  уже  перем:Ьнилось;  какъ  будто  совсЬмъ  не  плакала,  оно 
блест4ло  счаст1емъ.  Пока  большая  часть  гостей  зверски  объ4далась, 
я  счелъ  приличнее  разсмотр^ть  внимательнее  нарядъ  нев-Ьсты  и  по- 
любоваться ею  на  прош;аньи.  Она  была  въ  61^ложъ  газовомъ  плать'Ь, 
на  которомъ  не  было  никакихь  другихъ  украшен1й,  кром*  б'Ьлыхъ 
померанцевыхъ  цв^Ьточковъ  на  рукавахъ,  на  груди  и  внизу.  На  го- 
дов*  былъ,  по  зд'Ьшнему  обыкяовешю,  густой  миртовый  в^нокъ  и 
длинный  вуаль  сзади.  Уборъ  волосъ  всегдашшй.  Какая  несравненная 
простота!  На  жених*  видно  было  внутреннее  счасие,  хоть  онъ  и  не 
показывалъ  его.  Должно  быть  глубокая  натура. 

Надобно  было  видеть,  какъ  искренно  выражалось  общее  участ1е 
къ  нев'Ьст'Ь;  какъ  вс*,  безъ  различ1я  половъ  и  возрастовъ,  ею  восхи- 
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щались  и  хвалили  ее,  какъ  она  отъ  полноты  души  отвечала  всЬмъ 
любовью  за  любовь.  Для  всякаго  ласковое  слово,  для  всякаго  улыбка 
и  любезность.  У  нея  сердце  такъ  богато  и  широко,  что  его  стано- 
вится на  вс^хъ.  Такой  любящей  и  чувствительной  натуры  я  еще  не 
видывалъ.  Во  вс4  послйдше  дни  ея  девичества  я  тому  дивился,  но 
всего  бол4е  вчера. 

Почти  прямо  съ  лекщи  отправился  я  на  вечеръ  молодыхъ  (у 
отца).  Уже  плясали.  Нев4ста  еще  прекраснее  и  все  также  изуми- 
тельно любезна.  По  здешнему  обычаю,  она  часто  должна  была  отправ- 
ляться въ  сени  на  зовъ  постороннихъ  людей,  приходившихъ  смотреть 
ее.  Когда  между  ними  случались  студенты,  раздавались:  „виватъ", 
„ура",  „браво",  „просто,  но  прекрасно'';  „видя  такой  пышный  цв4токъ, 
мы  воображаемъ  себя  на  юг*"  и  т.  п.  А  невеста  между  темъ,  съ 
своею  ангельскою  добротой,  вертелась  передъ  зрителями  на  все  сто- 
роны. Молодой  все  стоялъ  въ  дверяхъ  или  похаживалъ  и  любовался 
молодою,  изредка  только  подходя  къ  ней  и  подавая  ей  руку. 

После  ужина  начались  шумныя  сцены.  (А  ргороз.  Я  забылъ  ска- 
зать, что  за  завтракомъ  отецъ  Гартманъ  передъ  шампанскимъ  ска- 
залъ  милый  и  трогательный  тостъ,  отчего  невеста  опять  прослезилась). 
Невесте  завязали  глаза,  и  все  девицы  стали  въ  кружокъ  около 
нея  и  начали  обходить  ее.  Она  держала  въ  рукахъ  венокъ  и  должна 
была  положить  его  на  чью-нибудь  голову;  та,  которую  выберетъ  слу- 
чай, выйдетъ  первая  замужъ.  И  кто  же  была  счастливая:  Найма. 
Потомъ  сталъ  женихъ  въ  кругъ  неженатыхъ  кавалеровъ  съ  завязан- 
ными же  глазами  и  платкомъ  вместо  венка.  Жреб1й  палъ  на  некоего 
Фалька.  За  этимъ  невесту  окружили  замужшя  дамы,  и  каждая,  по- 
вертевшись съ  нею,  целовала  ее  не  холодно,  но  съ  видимымъ  уча- 
ст1емъ.  ВЫС0К1Я  *)  долго  не  решались;  наконецъ,  когда  уже  все  сде- 
лали свое  дело,  то  Демидова  решилась,  но  С1ятельная  сестрица  и  тутъ 
не  тронулась.  Вдругъ  смотрятъ  —  Матильда  (по  разсеянности  или  на- 
рочно) также  пустилась  вертеться.  Хохотъ,  ура  и  плески!  Потомъ  муж- 
чины окружили  молодого  съ  темъ,  чтобы  кто-нибудь  изъ  женатыхъ 
вне  круга  выручилъ  его.  Съ  большимъ  трудомъ  махоръ  Ерне  про- 
бился къ  нему,  уцепился  за  его  шею. и  вытащилъ  вонъ.  После  на 
креслахъ  подымали,  качали  съ  громкими  ура  сперва  невесту,  потомъ 
жениха  и,  наконецъ,  отца. 

После  всего  этого  произошла  тишина;  невеста  начала  откалывать 
цветочки  свои  (присланные  Мархею  Паткуль)  и  поочереди  дарила  ихъ 
дружкамъ.  Тутъ  начали  прощаться,  и  зала  почти  совсемъ  ужъ  опу- 
стела, когда  и  я  простился.  Къ  дополнен1Ю  картины  надобно  приба- 
вить тебе:  заметное  только  для  наблюдателя,  отчаянхе  многихъ  взды- 

^)  Демидова  и  графиня  Пушкина. 
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хателей,  изъ  которыхъ  иные  уже  съ  детства  знавали  Розину.  Не  одна 
слеза  пролилась  въ  эти  дни  по  случаю  ея  счастхя.  Я  даже  подм^тилъ 
влажные  глаза  на  свадьбе.  Вотъ  разительный  прим:Ьръ  волшебнаго 
д'Ьйствхя  истинно-челов'Ьчной  красоты  на  все,  ее  окружающее.  Какая 
другая  сила  сравнится  съ  нею,  и  чьи  победы  завиднее?  Власти,  бо- 
гатству, гешя?  Ихъ  торжество  можетъ  быть  прочнее,  но  такъ  ли  оно 
полно?  Судьба  б4дной  девушки  на  ц-Ьлую  неделю  поглотила  собою 
всю  тревожную  жизнь  тщеславн-Ьйшаго  круга.  И  каждый  на  это  время 
отдалъ  ей  часть  своей  жизни,  слилъ  часть  своего  быт1я  съ  ея  судь- 
бою. Покуда  молодые  живутъ  у  отца:  какъ  по'Ьдутъ,  и  оба  ли  вм4ст*?— 
еще  не  известно. 

Благодарю  за  программу  для  Гартмана  и  за  письмо  Гоголя,  кото- 
рое грустно  читать.  Ростовцевъ  ^)  прислалъ  мн*  разныя  книги  на 
прочтете,  за  которыя  при  случае  поблагодари  его,  если  я  савгь  не 
буду  писать. 

13. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  среда,  и  февр.  1842. 

Чтен1е  Пушкина,  сколько  помню,  именно  согласно  съ  планомъ 
твоихъ  лекц1Й,  при  составлеши  котораго  мы  говорили,  чтобы  событ1я 
историческ1я  оживлять  существующими  на  ихъ  случай  произведешями 
литературы.  Непонятно  мн*]^,  какъ  разс']^янность  твоя  могла  затмить 
первую  обязанность  дружбы,  т.  е.,  чтобы  при  свиданш  съ  Матильдою 
передать  ей  наши  поклоны.  Действительно,  это  молчаше,  поел*  писемъ 
и  подарковъ  Розин-Ь,  могло  казаться  ей  эпиграммою  на  ея  гостепршм- 
ство  въ  Оминне.  Поздравляю  тебя  съ  блестящимъ  успЬхомъ  въ  вашемъ 
высшемъ  обществ*.  Теперь  теб*  не  дадутъ  покоя  отъ  ролей.  Хорошо, 
что  у  тебя  твердый  характеръ:  немного  выторгуютъ. 

О  коментар1яхъ  къ  Жуковскому  и  Пушкину  подумаю.  Только 
нужно  быть  посвободн-Ье,  нежели  я  теперь.  Въ  6  Цугахзоп,  15  Бё- 
сетЬге  за  1841  г.  Кеупе  йез  йеих  топйез  я  прочиталъ  очень  зам4- 
чательную  статью:  Се  1а  ииёга^иге  йез  Оиупегз  раг  тг.  Ьепшшег.  Если 
у  васъ  есть  этотъ  журналъ,  взгляни.  Какъ  живо  и  в4рно  обрисованъ 
тамъ  Ж.  Ж.  Руссо!  Вчера  вечеромъ  я  возвратился  домой  поздно.  У 
Маврина  былъ  балъ.  ВсЬ  Корфскхе  были  тамъ.  Кланяются  вамъ.  Твое 
желаше  переменить  порядокъ  переписки  постараюсь  привести  въ 
исполнеше,  хотя  и  предвижу,  что  это  лишитъ  наши  заметки  многихъ 
матер1аловъ  нашей  жизни.  Проявленхе  внешнее  не  безъ  ц-Ьны  для 
обдумыван1Я  уму. 


^)  Яковъ  Ивановичъ. 
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14. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  13  февр.  1842* 

Твое  письмо  для  Зв'Ьздочки  о  праздникахъ  въ  Финлянд1и  наканун* 
Рождества  еще  бохЬе  убедило  меня,  что  никто  не  ум4етъ  для  д4тей 
писать  такъ  натурально  и  полезно,  какъ  ты.  Мн*  сколько  разъ  ни 
приходило  на  умъ  что-нибудь  сочинить  для  нихъ,  я  всЬмъ  оставался 
не  доволенъ.  Вижу,  что  я  и  персонально  не  ум-Ью  занимать  д-Ьтей, 
хотя  и  люблю  ихъ.  Напр.,  съ  Олей,  хоть  бы  я  -оставался  для  нея  ц*- 
лый  вечеръ,  я  не  ум'Ью  ничего  выдумать,  ч-Ьмъ  бы  она  отъ  души  за- 
бавлялась. Въ  среду  мы  съ  Александрой  Осиповной  читали  „Нашихъ"  ^) 
Статья  Башуцкаго  „Водовозъ",  наделавшая  зд^сь  шуму  своею  резкостью, 
ужасно  фальшива  и  напыш;енна.  У  него  везд*  одна  тема:  что  богатые 
много  проживаютъ,  а  б4дные  много  работаютъ.  Въ  этомъ  онъ  видитъ 
ужасное  зло,  вероятно,  потому,  что,  промотавъ  свое  все,  онъ  не 
достаетъ  въ  долгъ  денегъ.  Въ  его  слог'Ь  есть  что-то  столь  вычурное, 
утомляюш;ее  и  см4пшое,  что  надобно  совс4мъ  не  понимать  искусства 
писать,  чтобы  находить  его  интереснымъ.  Еще  мы  читали  для 
см-Ьху  какую-то  статью  Александры  Зражевской^)  въ  Л^  1  Маяка, 
гд-Ь  она  публик*  разсказываетъ  всЬ  свои  литературный  похожден1я  и 
бранитъ  журналистовъ  на  повалъ,  представляя  ихъ  въ  вид*  зв4рей. 
Особенно  достается  Краевскому,  про  котораго  она  говоритъ,  что  этотъ 
маленьшй  всЬхъ  зл-Ьй.  Позднимъ  вечеромъ  я  былъ  на  сред*  у  С,  кото- 
рый разсказываетъ,  по  чемъ  ему  Владиславлевъ  и  Ратьковъ  платятъ 
за  повесть.  Жди  тутъ  возвышенныхъ  чувствъ  и  любви  къ  искусству. 
Я  узналъ  тамъ,  что  Вяземск1й  боленъ  и  былъ  при  смерти.  Вчера  и 
сегодня  я  4здилъ  къ  нему.  Никого  нельзя  видеть.  Вс4  при  немъ. 
Сказали,  будто  доктора  нашли  его  лучше,  но  онъ  не  чувствуетъ  того. 
Гоголя  романъ  графъ  Вьельгорск1Й  передалъ  цензировать  Никитенк*, 
который  нашелъ,  что  за  исключенхемъ  одного  эпизода  и  н4сколькихъ 
выраженШ  можно  его  пропустить.  Только  ждутъ  Дондукова,  который 
у*халъ  на  нисколько  дней  въ  Москву.  Ты  слышалъ,  что  н-Ьсколько 
молодыхъ  людей  переводятъ  на  русск1й  языкъ  прозою  всЬ  сочинен1я 
Гёте,  выдавая  ихъ  выпусками.  Тутъ  участвуетъ  известный  теб*  пр1Я- 
тель  мой  Зубовъ.  Онъ.  приноси.1Ъ  мн*  прочитать  статью  Гёте  о 
Шекспир*  его  перевода.  Статья  умная  и  переведена  недурно.  А  что 
д*лаетъ  наша  мечта  о  с4верныхъ  поэтахъ  во  французской  проз*?  Но 
правда,  ты  слишкомъ  уже  занятъ,  прежде  кончи  курсы  литературы  и 
исторш  русской. 


^)  ОчерБП  А.  П.  Башуцкаго'  „Наши,  написанные  съ  натуры  Русскими"  (1841). 
^)  Александры  Васильевны,  писательницы  и  переводчицы  (беллетристки)  въ  ЗО-хъ 
40-хъ  годовъ. 
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15. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  пон.,  9  ч.  е.,  1в  (28)  февр.  1842. 

Спасибо  за  Современникъ.  Ч^'енхе  Бориса  Годунова  я  самъ,  обду- 
мавъ,  нашелъ  годнымъ,  и  въ  пятницу  началъ,  но  только  въ  конц'Ь 
лекцш,  что  и  впредь  буду  соблюдать,  наполняя  первую  половину  часа 
объяснен1емъ  литературной  истор1и.  Съ  чтенгемъ  я  соединяю,  разу- 
меется, множество  коментархевъ  не  только  о  предмет*,  но  и  о  язык4, 
при  чемъ  прибегаю  и  къ  шведскому  языку. 

Поел*  свадьбы  я  вид4лъ  Розину  два  раза  на  вечерахъ  у  генерала 
Рамсая  и  у  Пушкиной.  Въ  пятницу  на  бал']^  у  Рамсая  она  была  такъ  лее 
прекрасна,  какъ  всегда:  въ  голубомъ  плать*  съ  б^лымъ  в'Ьнкомъ  на 
голов^^.  Я  пришелъ  поздно  и  вс*  дамы  уже  были  ангажированы.  Она 
опять  показала  мн*  очаровательную  любезность.  Вчера  у  графини  она 
заговорила  о  своихъ  заплаканныхъ  глазахъ:  утромъ  она  д']^лала  ви- 
зиты и  во  многихъ  домахъ  плакала.  Во  всю  кадри.1ь  мы  вспоми- 
нали прошлое,  и  въ  заключеюе  она  меня  съ  чувствомъ  просила  хо- 
рошенько поклониться  отъ  нея  теб*,  и  подтверждала,  чтобы  я  не  за- 
былъ  и  сказалъ,  какъ  она  часто  вспоминаетъ  о  теб*.  Еш;е  прежде 
просила  нын4шнее  же  л4то  прйхать  въ  Швещю,  потому  что  „тоиз 
йёрепйег  йопс  1ои1  а  &и  йе  уои8-т6те".  Представь  себ*  ея  сердеч- 
ный тонъ,  выражеше  лица  ея,  и  пойми,  сколько  во  всемъ  этомъ  д4т- 
скаго  простосердеч1я,  ангельской  невинности  и  глубокой  чувствитель- 
ности. При  окончан1и  танца  я  сказалъ  ей  вместо  благодарешя  АНеи, 
и  она  стала  хвалить  это  слово,  въ  которомъ  такъ  много  смысла,  а 
прежде  радовалась,  что  въ  М1р4  еш;е  есть  8оиVеп^^.  Вотъ  что  значить 
не  читать  романовъ;  будь  она  знакома  съ  этой  чумой  для  д:Ьвушекъ, 
куда  бы  д-Ьвалась  естественность? 

Среда  (18  февраля),  Еш;е  два-три  слова  въ  мазуркЬ,  и  светлое  ви- 
дите пропало,  ,мозсетъ  быть  навсегда.  Балъ  былъ  чрезвычайно  вели- 
кол']^пенъ;  вс:Ь  коюаты  убраны  зеленью;  хозяйка  и  особенно  сестра 
ея  разряжены  чуть  не  по-царски,  сласти  приготовлены  настоящимъ 
артистомъ;  ужинъ  также.  Поел*  него  вскоре  Веттергофъ  уговорилъ 
меня  -Ьхать  съ  нимъ,  и  я  отправился,  и  ужъ  больше  не  вид:Ьлъ  но- 
вобрачной, хотя  на  другой  день  и  былъ  у  Лавошуса:  я  ему  даль  для 
доставлешя  Францёну  письмо,  русскШ  Альманахъ,  стихи  старика  вм*- 
ст*  съ  моею  статьею  на  шведскомъ  язык*  и  последнюю  поэму  Руне- 
берга.  Отъ'Ьздъ  былъ  назначенъ  на  вчерашнее  утро;  такъ  какъ  напало 
сн-Ьгу,  то  решились  4хать  сухимъ  путемъ  че1)езъ  Торнео.  Объ  отъ- 
4зд4  ничего  не  слышалъ.  Сегодня  метель  ужасная  и,  что  худо,  оттепехь- 
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16. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  17  февр.  1842. 

Какъ  интересно  письмо  твое  отъ  6  февраля!  Оно  дышетъ  жизн1Ю 
и  увлекательностью.  Господи!  сколько  божественныхъ  обр4тешй  таится 
въ  общежит1и,  если  оно  проникается  истинно-человеческими  ощуще- 
шями!  Я  совс^мъ  не  разделяю  твоего  мн^шя  насчетъ  д1аметральной 
противоположности  между  Цигнеусомъ  и  мною.  Напротивъ:  это  всегда 
меня  поражало,  какъ  онъ,  подобно  мн*,  покоряется  влечешю  фразъ, 
не  им4я  силы  выяснить  самую  блестящую  мысль.  Главное:  мы  оба 
ленивы.  Къ  намъ  приходятъ  идеи;  мы  ловимъ  ихъ  за  край  —  а  ни- 
когда не  подчинимся  труду,  чтобы  обработать  что-нибудь  полное  и 
удовлетворительное  для  вс*хъ. 

Хорошо,  что  бросилъ  ты  свое  постничество.  Это  такое  же  насил1е 
правамъ  природы,  какъ  безвременное  бд4н1е  и  отчужденге  отъ  прхят- 
ной  разсЬянности.  Приносить  въ  жертву  любимому  труду  крепость 
физической  природы  значитъ  желать  истреблешя  труда.  Все  высокое 
и  прекрасное,  эта  единственная  ц4ль  истиннаго  человека,  въ  единой 
власти  у  здоровья.  Хворость  есть  переходъ  къ  уничтожен1ю  всякаго 
благого  предпр1ят1я. 

Вероятно,  это  мое  письмо  уже  не  застанетъ  Розины  въ  Гельсинг- 
форс*. Но  крайней  м^р*  передай  Найм4  и  попроси  ее  непременно 
написать  въ  Стокгольмъ,  что  я  напутствую  Розину  всЬми  благослове- 
шями  души,  братски  къ  ней  привязанной;  что  хотя  и  не  над-Ьюсь 
болЬе  увидаться  съ  нею,  но  всегда  буду  желать  этого;  что  ея  воспо* 
минаше  обо  мн4  всегда  найдетъ  отзывъ  въ  душ*  моей,  —  и  что  зд-Ьсь 
на  земле  никогда  не  буду  я  для  нея  суп1;ествомъ  чуждымъ.  Пожа- 
луйста, выражай  самъ  Юнгмейстеру  свои  заметки  насчетъ  публикащй. 
Ты,  какъ  его  казначей,  можешь  при  случа*  порядкомъ  пугнуть  его. 
Меня  же  вс4  сочинители  и  книгопродавцы  ненавидятъ,  а  г.1авное — 
ни  въ  грошь  не  ставятъ.  Оттого  я  никакой  ни  къ  кому  изъ  нихъ 
комиссш  не  беру  на  себя.  Масальскому,  какъ  уже  я  обо  вс^хъ  писалъ 
касательно  отсылки  Альманаха,  онъ  отправленъ  давно.  Издержки 
Альманаха  покрыты  будутъ:  въ  этомъ  я  ув^ренъ. 

Твой  разсказъ  о  Гёльстрем*  ')  такъ  былъ  для  меня  трогателенъ 
и  такъ  прибылъ  кстати,  что  я  изъ  него  сд-Ьлалъ  публичное  употреб- 
лен1е  прежде  печати.  Надобно  сказать,  что  у  насъ  въ  университет* 
въ  продолжеше  прошлой  недели  были  шалости.  Студенты  разсерди- 
лись  на  профессора  философш  Фишера,  который  заносчивъ  и  р^зокъ: 
они  въ  понед4льникъ  (т.  е.  на  другой  день  поел*  праздника  Гель- 
стрема)  за  его  лекц1ею  шикали  и  даже  свистали.  Я  хот^лъ  употребить 


^)  Въ  недошедшемъ  письме  въ  дочери  Плетнева.  Былъ  тогда  же  напечатанъ,  см. 
стр.  493. 
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свою  власть,  какъ  попечитель  (за  отсутств1емъ  Дондукова)  и  ректоръ. 
Но  Фишеръ  упросилъ  меня  позволить  ему  действовать  на  нихъ  мо- 
ра.1ьно.  Въ  среду  онъ  имъ  что-то  произнесъ  въ  вид*  р^чи  —  и  часть 
студентовъ  ему  апплодировала.  Я  пришелъ  въ  его  аудитор1го  къ  концу 
лекц1и:  все  было  мирно  и  всЬ  мы  вышли  безъ  приключен1й.  Я  думалъ, 
что  истор1я  т*мъ  и  кончилась.  Но  узнаю,  что  между  ними  образова- 
лись дв*  парт1и.  Враги  сбирались  шум4ть  на  Фишера  еще  разъ.  Въ 
субботу  я  безъ  профессора  вошелъ  въ  ихъ  аудиторгю  и  со  всею  искрен- 
ностью объяснилъ  непристойность  ихъ  поступковъ.  Инспекторъ  и  его 
помош;никъ  уверяли  меня,  что  мои  слова  затушили  все.  Между  т4мъ 
въ  воскресенье  получилъ  я  твои  письма.  У  меня  мелькнула  мысль 
прочитать  имъ  праздникъ  Гельстрема.  Въ  понед'Ьльникъ  я  опять  безъ 
профессора  пошелъ  въ  аудиторхю;  развилъ  имъ  со  всею  подробностш 
слова:  моральное  достоинство,  аудитор'гя,  профессоръ,  честь  и  студентъ. 
Въ  доказательство  же,  что  честь  студенческая  есть  лучшее,  что  уно- 
симъ  мы  отъ  юношества,  я  прочиталъ  имъ  твою  статью.  Это  все 
вм^ст*  положило  совершенный  конецъ  волнешю  —  и  все  теперь  въ 
мир*.  Сегодня  былъ  я  съ  визитомъ  у  вашего  Канцлера  и  разсказалъ 
ему  подробности  об^ихъ  вашихъ  новостей — свадьбы  Розины  и  50-ти- 
л*т1я  Гельстрема. 

17. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  субб.,  21  февр.  1842. 

Извини  неудовлетворительность  моего  посл-Ьдняго  письма.  Поста- 
раюсь сегодня  хоть  несколько  поправить  ошибку.  О  комментар1яхъ  къ 
Жуковскому  и  Пушкину  подумай  хорошенько,  и  скоро  начни.  Хорошее 
начало  уже  половина  д-Ьла.  Теб*  нравится  то,  что  я  пишу  для  д^тей. 
Но  мн*  кажется,  и  ты  и  всяк1й,  кто  бьиъ  ребенкомъ,  до.1женъ  бы  ум*ть 
также  писать.  Въ  д'Ьтств'б  воображен1е  такъ  живо,  впечатл'Ьшя  такъ 
сильны,  что  врезываются  на  всю  жизнь,  и  все,  что  я  теперь  мараю, 
не  что  иное,  какъ  повторенхе  собственныхъ  ощуш;ен1Й.  Тогда-то  я, 
какъ  вероятно  и  веб  д-Ьти,  былъ  истиннымъ  поэтомъ.  Боже  мой! 
какой  рай  прекрасныхъ  чувствъ  и  понят1Й  тогда  разцв^Ьталъ  въ  душ* 
моей!  И  все,  что  я  тогда  узнавалъ  и  чувствовалъ,  т4мъ  сильнее 
оживляется  въ  памяти  моей,  ч4мъ  я  дал-Ье  иду  въ  жизни.  Это  дока- 
зываетъ  глубокую  поэзхю  детства;  надобно  пройти  отрочество  и  боль- 
шую часть  юности,  чтобы  достигнуть  созпангя  этой  поэзхи,  чтобы  му- 
жемъ,  полнымъ  челов^комъ—- вновь  пережить  утро  своей  жизни,  когда 
еще  душа  жила  обш;ею  жизн1Ю  всей  природы.  Все,  что  я  тогда  читалъ, 
вс4  книжные  герои,  которые  тогда  волновали  ребяческую  душу,  во 
всей  своей  прелести  живутъ  въ  моемъ  воспоминаши.  Даже  н^которыя 
картинки  неизгладимо  остаются  въ  немъ.  Всего  прочнее  тЬ  образы, 
которые  трогали  сердце.  Я  часто  дивлюсь,  какъ  живо  датское  вообра- 
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жен1е:  вс^  ироисшествхя  и  лица,  которыя  я  тогда  узнавалъ,  рисова- 
лись въ  душ*,  какъ  будто  действительно  виданныя.  Оттого  я  и  чув- 
ствовалъ  такую  страсть  къ  рисованш,  что  самоучкой  выучился  довольно 
порядочно  срисовывать  и  разцв4чивать  красками  предметы  съ  натуры, 
йзъ  книгъ,  читанныхъ  тогда  (т.  е.  въ  первомъ  д-ЬтствЬ),  особенно 
помню  Дтпскую  библготеку  (кажется,  такъ)  Шишкова.  Это  свидйтель- 
ствуетъ  въ  пользу  книги.  Скажи  мн4,  согласно  ли  это  со  вс4мъ  т^мъ^ 
что  ты  испытывалъ. 

Поправился  ли  Вяземскгй?  О  французскихъ  переводахъ  изъ  с4вер- 
ныхъ  поэтовъ  теперь  и  думать  нечего:  насилу  усп^ю  делать  необхо- 
димое. Цигнеусъ  безпрестанно  впадаетъ  въ  темныя  и  кудрявыя  фразы^ 
а  ты  любишь  ясность  и  простоту;  впрочемъ,  правда,  что  и  у  тебя 
встречаются  темныя  выражешя,  чт5  доказалъ  переводъ  твоей  статьи 
о  Финлянд1и  на  шведскхй  языкъ:  иное  ставило  Лундаля  въ  затрудне- 
ше,  изъ  котораго  я  не  всегда  могъ  вывести  его.  Прекрасно  разсуж- 
даешь  ты  о  здоровье;  однимъ  словомъ:  здоровье  есть  жизнь,  и  жизнь 
есть  здоровье,  ибо  болезнь  есть  уже  шагъ  къ  смерти,  первая  степень 
разрушен1я.  Но  зач4мъ  же  ты  не  довольно  бережешь  свое  здоровье? 
Кто  знаетъ  правую  сторону,  а  идетъ  по  л4вой,  тотъ  изм4няетъ  разуму^ 
а  челов'Ькъ  —  въ  полномъ  смысл*  челов^къ  только  пока  онъ  во  всемъ 
слушается  разума.  Ты  отгадалъ,  что  Розины  уже  н4тъ  зд-Ьсь.  Я  пе- 
редамъ  Найме  твои  желашя.  Я  очень  радъ,  что  мой  разсказъ  о  Гель- 
стрем*  не  только  понравился  теб*,  но  и  послужилъ  въ  д-Ьло.  По  на- 
стоящему, это  (съ  некоторыми  переменами)  надобно  бы  внести  въ 
какую-нибудь  газету,  напримеръ,  въ  Петербургск^^^  Ведомости  ^).  Ка- 
кимъ  образомъ  студенты  могли  атглодировать  Фишеру?  разве  это 
позволено? 

18. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пнтн.,  20  февр.  1842. 

Мы  съ  Александрой  Осиповной  читали  въ  Л?  70  1841  г.  ВШИо- 
1;Ьёдие  11шуег8е11е  йе  бепёте  две  любопытны^  статьи:  М-11е  СосЬо1& 
и  объ  ордене  рыцарей  Храма.  Въ  первой — выписки  изъ  мненхй  19-ти- 
летней  актрисы  о  Локке  и  Декарте.  Французскхй  языкъ  увлекатель- 
ный—  ужъ  не  нынешн1й!  Начитанность  невероятная.  Во  второй  не- 
сколько новыхъ  извест1й  о  секретныхъ  постановлешяхъ  ордена. 

Въ  ^етвергъ,  по  приглашешю,  былъ  на  чае  у  Паткулей.  Пр1ехали 
изъ  Ревеля  тётка  и  сестра.  Какой-то  морякъ  Опочининъ^),  женатый 


^)  Было  напечатано  въ  „Зв'Ьздочб'&''  1842,  ч.  1,  стр.  212  („Праздникъ  въ  Алек- 
сандровскомъ  университет*"). 

^)  Владим1ръ  Петровичъ,  тогда  лейтенантъ  гвардейскаго  экипажа,  служившШ  въ 
инсжекторскомъ  департаиент*. 
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на  Гейденъ,  п'Ьлъ.  Мятлевъ  былъ  на  минуту.  Онъ  дразнилъ  т-те  Пат- 
куль  и  Шернваль,  что  пирожное  по-шведски  называется  кака.  Были 
и  еще  гости  —  все  военная  молодежь.  Я  ц4лый  вечеръ  проговорилъ 
съ  барономъ  Иксулемъ,  женатымъ  на  сестр*  Паткуля.  Друпе  играли 
въ  карты.  Дамы  забились  въ  особую  комнату.  Безжизненность!  Н'Ьтъ, 
только  у  Балабиныхъ  умЬютъ  прхятно  давать  чайные  вечера.  У  дру- 
гихъ  чайное  разбродство.  Маркизъ  прйхалъ  поздно.  Завтра,  т.  е.  се- 
годня, онъ  везетъ  Алину  въ  Дворянское  собраше.  Чтобы  взглянуть 
на  нее  тамъ,  и  я  отправлюсь.  Сегодня  у  насъ  въ  университегЬ  былъ 
министръ.  Онъ  со  мною  любезничаетъ  необыкновенно.  Мы  просидели 
ц-Ьлую  лекц1Ю  у  Устрялова  за  Дмитрхемъ  Самозванцемъ.  Министръ  много 
самъ  говорилъ  объ  этомъ  предмет*  и  вообще  радъ  былъ  случаю  блес- 
нуть передъ  студентами  своею  начитанностхю  и  краснор4ч1емъ.  Устря- 
лова преподаван1е  совершенно  мужицкое.  Ни  слогу,  ни  одушевлешя! 
Я  былъ  у  Очкина,  которому  поручилъ  написать  разборъ  нашего  Аль- 
манаха въ  Академическихъ  В^домостяхъ.  На-дняхъ  этотъ  разборъ 
тамъ  явится.  Въ  Северной  ПчелЬ  были  уже  о  немъ  публикад1и.  Оглав- 
лешя  не  набираютъ  по  дороговизн*  платы,  взимаемой  съ  буквы. 
Сейчасъ  съ  Савичемъ  -Ьду  къ  графу  Местру  на  вечеръ. 

19. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  среда,  25  февр.  1842. 

Видно  лекцш  Устрялова  таковы  же,  какъ  его  Истор1я  —  по  г^зло- 
жетю,  которое  су^^о  и  однообразно,  хоть  самая  матерхя,  планъ  и 
выборъ  предметовъ  покдзываготъ  большое  знаше  д-Ьла  и  много  обду- 
манности, такъ  что  ни  одинъ  изъ  нашихъ  учебниковъ  по  Русской 
исторш  въ  подметки  не  годится  этому.  Была  ли  же  въ  Спб.  В-Ьдомо- 
стяхъ  статья  Очкина  объ  Альманах*?  Вчера  и  сегодня  мн*  задалъ 
много  работы  одинъ  корректурный  листъ  шведскаго  издашя.  Начали 
набирать  статью  Одоевскаго,  которую  переводилъ  студентъ  Цигнеусъ. 
Я  все  отлагалъ  просмотръ  ея,  пока  не  пришла  корректура.  Я  пошелъ 
къ  Акхандеру  и  мы  въ  4  прис*ста  прошли  и  исправили  переводъ 
всей  статьи.  Наплачется  наборщикъ.  Ашандеръ  удивительно  услуж- 
ливъ:  во  всякое  время  и  во  всякомъ  случа*  помогаетъ  мн*;  благода- 
рить тебя  за  Современникъ.  Жаль,  что  здоровье  его  все  еще  не  со- 
всЬмъ  поправляется.  Отъ  Акхандера  перейду  къ  С.  Вообрази,  что  онъ, 
пр1'Ьхавъ  въ  Петербургъ  до  меня,  все  еще  тамъ  сидитъ.  Вероятно 
обд'Ьлываетъ  тамъ  одно  дЬло,  за  которое  зд*сь  подана  была  на  него 
жалоба.  Его  отсутств1е  очеш»  полезно  для  усп*ховъ  здЬсь  русскаго 
языка,  а  между  т'Ьмъ  онъ  произведенъ  въ  коллежскге  советники.  Рек- 
торъ  сказалъ  мн*,  что  это  производство  очень  грустно  подействовало 
на  него  и  должно  подействовать  на  вс*хъ.... 
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Студентъ  Джаксонъ  писалъ  сестр*  о  РеймерсЬ:  онъ  очень  плохъ. 
Джаксонъ  сокрушается,  что  ты  (его  превосходительство  г.  ректоръ) 
полагаешь  причиною  ихъ  шума  неудовольств1е  на  лекцги  Фишера; 
н*тъ-молъ,  причина  другая,  и  намъ  больно,  что  ректоръ  такого  мн*- 
шя  о  насъ.  А  ты,  вероятно,  изъ  политики  далъ  видъ,  что  такъ  ду- 
маешь. Я  нигд*  не  бываю  въ  гостяхъ,  а  только  гуляю,  да  иногда  ве- 
черкомъ  бросаю  карточки  въ  т*  дома,  гд*  темно. 

Завтра  утромъ  два  студента  придутъ  ко  мн-Ь  экзаменоваться  въ 
русской  исторш  и  литератур*.  По  этону  случаю  я  вчера  и  сегодня 
самъ  готовился  къ  этому  экзамену  и  прошелъ  всю  новейшую  истор1Ю 
отъ  Петра  до  Александра. 

Читалъ  я  въ  Библютек*  для  чтешя  выписки  изъ  Майкова  ^).  Какая 
прелесть!  Скажи:  настоящая  ли  это  фамил1я  его?  Какое  его  положеше? 
Еакихъ  онъ  л-Ьтъ?  Гд*  онъ?  Ты  кажется  писалъ,  что  онъ  твой  быв- 
Ш1Й  студентъ  и  нын4  въ  Москве. 

20. 
(ПлетнеВЪ  — Гроту)  Спб.,  втарн.,  24  феер.  1842. 

Разд'Ьлеше  лекц1и  на  теор1ю  и  чтенхе  —  во  всЬхъ  отношешяхъ  пре- 
красно. Но  если  у  тебя  въ  неделю  бываетъ  по  дв4  лекц1и  о  чемъ-ни- 
будь  одномъ  для  однихъ  и  т'Ьхъ  же  студентовъ,  —  то  еще  лучше  объ- 
явить навсегда,  что  въ  одинъ  разъ  ты  будешь  говорить  лекц1ю  соб- 
ственно, а  въ  другой  станешь  читать.  Описаше  твое  пребыван1Я  Ро- 
зины  въ  посл'Ьдше  дни  между  вами  восхитительно  и  трогательно.  Съ 
нею  и  для  меня  Гельсингфорсъ  какъ-то  странно  опуст'Ьлъ.  М-Ьсто 
Розины  навсегда  останется  пусто. 

Комментарш  мои  на  Жуковскаго  и  Пушкина  едва-ли  могутъ  быть 
интересны  въ  печати.  Они  будутъ  касаться  преимущественно  част- 
ныхъ,  домашнихъ  обстоятельствъ,  при  которыхъ  писаны  пьесы.  Это 
хорошо  разсказывать  другу  во  время  чтенхя  пьесъ.  Публик^Ь  придется 
слишкомъ  много  пояснять  такого,  что  не  для  нея  важно.  Впрочемъ, 
подумаю.  Только  не  торопи  меня.  Пока  я  ректоръ  и  журналистъ  — 
у  меня  всЬ  минуты  поражены  тоскою  и  суетою.  Я  въ  ежеминутной 
отв4тственности  передъ  начальствомъ  и  публикой.  Надеюсь,  что  въ 
поздней  старости  (если  увижу  ее)  буду  жить  иначе  съ  моею  дочерью, 
которая  сделается  секретаремъ  моимъ  и  другомъ.  Вотъ  пора  коммен- 
тар1евъ  моихъ  на  сочинен1я  друзей  и  пора  записокъ  собственно  моей 
жизни.  Последнее  мн*  зав4щалъ  Пушкинъ  у  Обухова  моста  во  время 
прогулки  за  несколько  дней  до  своей  смерти.  У  него  тогда  было 
какое-то  высоко-религюзное  настроеше.  Онъ  говорилъ  со  мною  о  судь- 
бахъ  Промысла,  выше   всего   ставилъ  въ  челов'Ьк'Ь  качество   благово- 


^)  СтихотворенШ  Аполлона  Николаевича  Майкова. 
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лешя  ко  всЬмъ,  вид^лъ  это  качество  во  нн*!,  завидовалъ  моей  жизни 
и  вытребовалъ  об-Ьщанхе,  что  я  напишу  свои  мемуары.  Боже  мой!  Д4й- 
ствительно,  какъ  можно  много  хорошаго  сд'Ьлать  на  самой  низшей 
ступени  въ  обществ*,  если  не  предашься  суетности  и  унышю.  Дей- 
ствительно, духъ  праздности  и  духъ  унышя  —  вотъ  два  величай- 
Ш1е  врага  человека,  даже  и  такого,  который  хотя  отрицательно  не- 
виненъ,  а  положительно  въ  ответственности  передъ  Провид^шемь. 
Другъ  мой!  Съ  этой  стороны  нападай  на  меня.  Это  незапцитимая  сто- 
рона моей  жизни.  Иногда  я  во  всей  нагот*  вижу  съ  этой  стороны 
свою  виновность  —  но  минута,   и  все  и^чезнетъ. 

Твое  описан1е  детства  живо  и  восхитительно.  Но  это  не  картина 
моего  детства.  Ты  былъ  счастливее  меня.  Я  провелъ  свое  детство  безъ 
развиия,  безъ  впечатл4шй,  безъ  поэзхи.  Можетъ  быть,  въ  19  хЬтъ  я 
еще  походилъ  на  чурбанъ,  который  валяется  по  земл*.  Что  делать? 
Таковы  были  обстоятельства  моего  лучшаго  для  другихъ  и  ничтож- 
нМшаго  .для  меня  времени.  Потому-то  я  и  не  понимаю  дЬтскихъ 
идей;  оне  моей  души  не  озарили.  Я  ни  слова  не  ум^ю  написать  по 
понят1ямъ  детскимъ,  потому  что  мои  мн4  остались  неизвестны. 

Какъ  милы  последн1е  стихи  которые  ты  сегодня  прислалъ!  Но 
признаюсь:  твои  статьи  въ  прозе,  твои  приписки  къ  Оле,  твое  раз- 
вит1е  идей  для  детскаго  возраста  —  вотъ  совершенство,  которому  я 
равнаго  не  знаю.  Александра  Осиповна  передъ  тобою  слабая  ученица, 
только  набравшаяся  пр1емовъ,  а  еще  неисполнившаяся  духа.  Темныхъ 
местъ  въ  моей  статье  о  Финляндхи  много.  Част1Ю  произошло  это  отъ 
всегдашней  во  мне  неопределенности  въ  выражешяхъ,  а  част1Ю  оттого, 
что  я  это  писалъ  прямо  набело,  ночью^,  лежа  больной  и  не  спавъ 
напролётъ  целыя  ночи.  Разве  ты  не  понялъ  изъ  моего  разсказа  объ 
исторхи  съ  Фишеромъ,  что  и  шиканье  и  апплодироваше  были  вещи 
противозаконныя,  противъ  которыхъ  я  вооружился  два  раза  речами 
съ  каеедры?  Вяземскому  гораздо  лучше.  Сегодня  я  послалъ  ему  въ 
подарокъ  отъ  тебя  Альманахъ,  за  что  онъ  очень  благодарить.  Теперь 
во  всехъ  уже  газетахъ  о  немъ  было  по  нескольку  разъ.  Вчера  въ 
полицейской  газете  онъ  очень  подробно  разобранъ  и  расхваленъ.  Для 
Академическихъ  ведомостей  готовится  кемъ-то  еще  подробный  раз- 
боръ.  Шихматовъ  сделался  Товарищемъ  Министера  народнаго  просв*- 
щешя  съ  оставлен1емъ  въ  прежнихъ  должностяхъ.  ГригорШ  Волкон- 
СК1Й  заступитъ  место  Дондукова^).  Какая-то  новая  авторша  (Коло- 
грив  ов  а)  ^)  принявъ  псевдонимъ  Фат- Дима,  написала  романъ  ^Два 
призрака".  Многхе  хвалятъ.  Полевой  торжествуетъ  новой  трагедаей: 
„Елена  Глинская". 


')    Попечителя   С.-Петербургскаго    учебнаго    округа   и    С.-Петербургскаго   унн-  | 

верситета. 

')  Елизавета  Васильевна,  писательница,    переводчица    Данта    на    русскИ  азнкъ, 
ум.  1884  г. 
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21. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  суйб.,  28  февр.  1842. 

У  меня  въ  среду  вечеромъ  было  семейство  Балабиныхъ.  До  ихъ 
пр1^дда  мы  читали  новый  романъ  Кологривовой  „Два  призрака''.  Я  пи- 
салъ  теб'Ь,  что  журналисты  расхваливаютъ  его.  Но  мн&  онъ  не  нравится. 
Это  фальшивый  родъ,  безъ  истины  и  прямого  интереса  жизни.  Это 
родъ,  какъ  я  называю,  на  ходуляхъ,  основанный  у  насъ  А.  Б  ест  у  же- 
ны мъ  ^)  и  распространенный  Полевымъ.  Тутъ  много  холодной  мета- 
физики, надутыхъ  фразъ,  приторныхъ  описашй,  а  правды  ни  на  во- 
лосъ.  Вс:Ь  говорятъ  языкомъ  сочинителя,  вс^  сами  сочиняютъ,  а  не 
живутъ  и  не  дМствуютъ.  При  Балабиныхъ  мы  перестали  читать.  Въ 
хоть  день  Межевичъ^)  напечаталъ  въ  С:Ьверной  Пчел^^  критику  свою 
на  „Елену  Глинскую"  Полевого.  Хотя  эта  критика  не  полна  и  неудо- 
влетворительна, но  въ  ней  есть  рЪзкхе  намеки  на  истину.  Мы  ее  про- 
читали. Мн*  Балабина  поел*  сказывала,  что  сынъ  ея,  бывшхй  въ  теа- 
тр* въ  тотъ  же  вечеръ,  совершенно  такъ  же  подтвердилъ  невыгодное 
мн4ше  о  драм*.  На  другой  день  у  меня  былъ  Петерсонъ  и  въ  просто- 
душной критик*,  восхищаясь  „Еленою",  высказалъ  ея  ходъ.  Тутъ  я 
поймалъ  его  на  д*л*  и  доказалъ,  что  по  неестественности  хода  уже 
пьеса  ошибочна,  въ  чемъ  онъ,  подумавъ,  и  самъ  согласился  —  и  спря- 
талъ  свою  критику.  Петерсонъ  добрый  малый,  но  безъ  всякаго  вникно- 
вешя  въ  д'Ьло  восхипцается  пустяками. 

Александра  Осиповна  поехала  къ  Принцесс*,  которой  Богъ  далъ 
дочь.  Скоро  получишь  ты  Зв*здочку  и  съ  нею  пакеты.  Этотъ  Л?,  бла- 
годаря теб*,  очень  разнообразепъ  и  жнвъ. 

22. 
(Плетневъ— Гроту)  Спб.,  втарн.,  3  марта  1842. 

Оглавлен1е  Альманаха  и  разборъ  статей  были  во  вс*хъ  в*домо- 
стяхъ  и  журналахъ.  Об^пцанная  Очкинымъ  статья  видимо  еш,е  гото- 
вится. Да  и  лучше,  что  она  явится  поздно:  это  снова  напомнить  пуб- 
лике о  книг*.  Кланяйся  Ак1андеру  и  скажи,  что  за  вс*  его  къ  теб* 
любезности  я  благодарю  его  отъ  всего  сердца.  С.  долженъ  теперь  уже 
быть  у  васъ.  Напрасно  ваши  приписываютъ  такую  честь  его  чину. 
Разв*  неизв*стно  между  ними,  что  за  выслугу  л*тъ  чинъ  дается 
всякому,  кто  формально  не  обвиненъ  въ  чемъ-нибудь.  Зач*мъ  ты  не 
сказалъ,  какую  же  причину  открылъ  Джаксонъ  въ  шум*  студентовъ? 


^)  Александръ  Александровичъ  Бестужевъ — изв'Ьстный  писатель,  1гасавш1Й  подъ 
псевдонимомъ  Марлинскаю» 

')  Васнл1Й  Степановичъ,  редакторъ  Полицейскихъ  С.-Петербургскихъ  Ведомо- 
стей и  Пантеона,  писатель,  ум.  1849  г. 

32 
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Я  ничего  бол^е  не  знаю  —  кром*  ихъ  неудовольств1я  на  Фишера  и  его 
обращеше  педантское  и  колкое.  Не  хорошо  делаешь,  что  не  бываешь 
у  Матильды.  Разв*  потеря  времени  прхйти  напиться  чаю  у  нихъ,  да 
и  убраться  въ  11  часовъ  домой,  какъ  я  д-Ьлаю  съ  Балабиными?  Мн* 
такъ  жаль  теперь  Матильды,  что  она  совершенно  одна  въ  трЬ;  такъ 
грустно  воображать  ее  какъ  бы  обойденною,  что  право  я  умоляю  тебя 
нав'Ьп1;ать  ее  по  чувству  челов']^колюб1я  и  н^^котораго  пожертвовашя 
нашей  дружб*.  Сегодня  посылаю  теб*  №  3  Звездочки,  гд*  какъ  брил- 
Л1анты  с1яютъ  твои  дв*  статьи.  Ты  произведешь  р']^шительную  эпоху 

•  въ  литератур*  для  д4тей,  если  станешь  продолжать  такъ  писать,  какъ 
началъ.  Передъ  твоими  статьями,  исполенными  чуднаго  интереса,  мо- 
ментальности  его  истины,  столь  же  поразительной,  какова  она  въ 
самой  природ*,  ВС*  д*тск1я  книги  англичанъ  и  н*мцевъ  не^  бол*е, 
какъ  глупые    уроки    безграмотныхъ    приходскихъ  учителей.  Это  мое 

•  уб*жден1е.  Камне,  Эджевортъ,  Вегдшп  —  какъ  они  натянуты,  приторны 
и  ничего  сердцемъ  не  д*лятся,  о  чемъ  и  что  пишутъ! 

Майковъ  —  сынъ  изв*стнаго  живописца  *),  сд*лавшагося  артистомъ 
изъ  артиллер1йскаго  офицера.  Д*дъ  его  ^)  й*когда  былъ  директоромъ 
зд*шнихъ.  театровъ;  а  прад*дъ^)  —  тотъ  поэтъ,  современникъ  едва-.1и 
не  Сумарокова  и  Ломоносова,  чтд  написалъ  шуточныя  довольно  грубый 
поэмы:  „Ломберный  столъ"  и  „Раздраженный  Вакхъ".  Это  фамил1я 
талантовъ.  Мн*  разсказывала  Беликая  Княжна  Ольга  Николаевна, 
что  она  вид*ла  превосходную  картину  (портретъ?)  13-ти-л*тняго  Май- 
кова, брата  поэта  или  его  самого — не  знаетъ,  но  точно  сына  изв*ст- 
наго  живописца.  Онъ  у  насъ  кончилъ  курсъ  въ  прошломъ  году.  Сл*- 
довательно,  ему  только  21  годъ.  Онъ  зд*сь,  а  не  въ  Москв*.  В*- 
роятно,  служитъ.  Я  его  знаю,  но  не  знакомъ  съ  нимъ.  Онъ  бе^ъ  меня 
оставилъ  мн*  свой  экземпляръ  съ  премиленькими  стихами,  ко  мн* 
адресованными,  на  кои  я  написалъ  и  отв*тъ;  но  не  видавъ  его,  не 
могъ  ему  показать.  Когда-нибудь  пришлю  теб*  то  и  другое.  Пожа- 
луйста, прочитай  все,  что  въ  Л?  3  Отечественнь^хъ  Записокъ  навалялъ 
Б*линск1й.  Что  за  объядеше!  Мы  съ  Александрой  Осиповной  еще  чи- 
таемъ  „Два  призрака^  Фанъ-Дима.  Но  это  подражаше  Марлинскому. 

23. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфореь,  среда,  4  марта  1842. 

О  чтеши  Бориса  Годунова  нечего  и  говорить, —  съ  т*хъ  поръ,  какъ 
я  началъ  его  читать,  моя   аудиторхя    прйм*рно  опуст*ла:  вотъ  теб* 


^)  Никодая  Апо1лоновича,  академика  историческо&  живописи,  ум.  1873  г. 

*)  Аподглонъ  Александровичъ,  директоръ  театровъ  при  императорахъ  Алексан- 
др'Ь  I  л  НиБ0ла^^  I. 

*)  Не  совсЬмъ  точно:  Васил1Й  Ивановичъ  Майковъ  (ум.  1778  г.)  —  не  отецъ,  а 
дядя  предыдущаго. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  499  — 

юноши,  ищущ1е  интереса.  Н*тъ,  у  насъ  все  д-Ьдо  въ  экзамене.  Что 
касается  до  историческихъ  лекцШ  на  шведскомъ  язык*,  то  я  объявилъ, 
что  новую  исторхю  буду  требовать  по  своимъ  лекц1ямъ,  —  и  аудиторхя 
стала  полн^^е. 

Пушкинъ  находилъ  въ  тебЬ  духъ  благоволен1я  ко  всп>мъ.  Одна- 
кожъ,  последнее  слово  не  слишкомъ  ли  обширно?  Въ  твоихъ  литера- 
турныхъ  отношешяхъ  я  бы  желалъ  болЬе  видеть  этого  духа.  Знаю, 
что  есть  мерзавц!;,  но  они  не  должны  возбуждать  непр1язнь  и  оже- 
сточенхе,  а  только  жалость.  Иначе  мы  имъ  отдаемъ  часть  своего  бла- 
гополуч1я  и  достоинства.  Сколько  между  не-литераторами,  въ  обпце- 
ств*,  гд*  ты  обраш;аешься,  есть  такихъ  же  мерзавцевъ;  но  ты  не  золъ 
на  нихъ.  Духа  праздности  и  унынгя  я  покуда  не  понимаю,  и  мн*  ка- 
жется, что  кто  постигаетъ  нравственное  значеше  человека,  долженъ 
быть  неимоверно  слабъ,  если  покоряется  имъ.  Кто  знаетъ  общеше  съ 
горнимъ  м1ромъ  посредствомъ  молитвы,  внутреннихъ  борешй  и  всеЁ 
духовной  жизни,  тотъ  не  можетъ  надолго  и  часто  впадать  въ  такое 
ничтожное  состоян1е.  Душевно  желалъ  бы  я  знать  обстоятельства  твоей 
прежней  жизни  и  надеюсь,  что  ты  исполнишь  зав'Ьш;ан1е  Пушкина; 
между  тЬмъ,  ты  понемножку  обдумывай  это  д-Ьло,  и  изъ  прошедшаго 
будешь  невольно  извлекать  уроки  для  настоящаго  и  будущаго. 

Если  въ  моихъ  дЬтскихъ  статьяхъ  есть  какое-нибудь  достоинство, 
то  это  плодъ  долговременной  и  сосредоточенной  внутренней  жизни, 
которая  то  посреди  вн'Ьшнихъ  препятствхй,  то  при  благопргятныхъ 
обстоятельствахъ  стремилась  основаться  на  твердыхъ  уб^ждешяхъ  и 
въ  н4которыхъ  предметахъ  уже  основалась.  Въ  этомъ  отношеши  и 
ты  занимаешь  важное  ъЛсто  въ  числ*]^  людей,  им^вшихъ  на  меня 
вл1ян1е;  своими  идеями  (и  часто  однимъ  словомъ)  ты  вложилъ  много 
с^мянъ  въ  мою  душу,  всегда  жаждавшую  истины. 

Совс']^мъ  ли  утихла  истор1я  съ  Фишеромъ?  По  твоему  описашю  ясно 
понимаю  родъ  романа  Еологривовой  и  живо  чувствую  его  недостатки, 
общ1е  большей  части  нын'Ьшнихъ  пронзведенШ.  Читалъ  я  критику 
Межевича  на  „  Глинскую  **.  Результатъ  ея  только  тотъ,  что  пьеса  — 
К0МПИЛЯЦ1Я.  Все  другое  —  слова.  Петерсонъ  всегда  похожъ  на  себя. 
Такъ  какъ  я  получаю  Сынъ  Отечества  чрезъ  нашу  библ1отеку,  то  же- 
лалъ бы  даровой  экземпляръ  обратить  въ  пользу  моего  брата,  кото- 
рый очень  нуждается  въ  русскихъ  книгахъ.  Поэтому  я  велю  Юнгмей- 
стеру  посылать  этотъ  журналъ  всегда  къ  теб*  (подъ  т4мъ  видомъ,  что 
ты  мн*  будешь  доставлять  его  чрезъ  университетъ),  а  ты  в']&рно  не 
найдешь  затруднешя  посылать  ^его  въ  Михяву  хоть  съ  Современни- 
комъ.  Или  какъ  ты  полагаешь?  Вообще,  если  у  тебя  будутъ  два 
экземпляра  какой-нибудь  книги  и  ты  не  будешь  знать,  куда  давать 
2-ой  экземпляръ,  то  отлагай  его  для  брата. 

Въ  прошлый  четвергъ  я  былъ  на  балу  у  профессора  Якова  Тенг- 
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стрема,  гдЪ  было  много  университетскихъ.  Я  протанцовалъ  только  одну 
кадриль  для  формы.  Тамъ  двился  между  прочимъ  бывний  зд^ь  не- 
сколько времени  профессоромъ  Сальбергъ.  Онъ  опять  вспомнилъ  свои 
днссертащи  и  сказалъ,  что  такъ  какъ  уннверситетъ  вашъ  не  хочетъ 
купить  ихъ,  то  не  подарить  ли  ихъ  вамъ,  потому  что  его  главное 
желаще  не  разрознивать  ихъ.  Спрапшвалъ  меня,  какъ  я  думаю,  одол- 
житъ  ли  онъ  васъ  этимъ?  Я  сказалъ,  что  опять  заговорю  о  покупке. 
Въ  воскресенье  об^далъ  я  для  масляницы  у  Теслева,  у  котораго  было 
трое  про^Ьзжихъ  военныхъ  и  несколько  здЪшнихъ.  Сегодня  было  го- 
довое собраше  Финскаго  литературнаго  общества.  Рейнъ,  какъ  пред- 
седатель, прочелъ  предлинную  рЪчь  о  необходимости  финскаго  языка 
для  финляндцевъ.  Теперь  опять  засяду  на  всю  Страстную  (съ  буду- 
щаго  воскресенья)  и  половину  Святой.  Въ  это  время  мы  освобождены 
отъ  лекц1й. 

Намедни  получилъ  я  совершенно  неожиданно  письмо  изъ  Москвы 
отъ  нашего  Бомовскаго  ^).  Онъ  пишетъ  по  тому  случаю,  что  на  ка- 
комъ-то  об^дЪ  познакомился  съ  Шевыревымъ  и  говорилъ  съ  нимъ  обо 
мне.  На  другой  день  былъ  у  него  на  лекц1и,  и  Шевыревъ  нарочно 
съ  каеедры  началъ  распространяться  о  моихъ  (вероятно,  будущихъ) 
заслугахъ,  а  после  лекцш  просилъ  мне  изъявить  свое  участхе. 

Жду  съ  нетерпешемъ  Звездочки.  Статья  о  Фраццёне  почти  уже 
готова,  но  не  можетъ  быть  отправлена  ранее  воскресенья. 

24. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  срйб.,  7  марта  1842. 

Въ  среду  былъ  у  насъ  вечеромъ  Е.  Энгельгардтъ.  Между  множе- 
ствомъ  разсказовъ  онъ  поместилъ  известге,  что  у  него  привезены  раз- 
ный изъ  Сибири  травы,  которыми  онъ  вылечиваетъ  опасно-больныхъ, 
оставляемыхъ  докторами.  Теперь  онъ  занялся  Реймерсомъ.  Если  онъ 
въ  его  врачеваши  успеетъ,  то,  конечно,  это  будетъ  чудо.  Я  теперь 
вожусь  съ  окончашемъ  Современника.  Это  для  меня  самое  тяжелое. 
Так'^ь  непр1ятно  спешить  писать  на  срокъ.  Мой  главный  сотрудникъ. 
Квитка,  повидимому,  оставляетъ  меня.  Я  не  въ  состояши  былъ  испол- 
нить всехъ  его  К0МИСС1Й  —  и  это  его'  охладило.  Пускай  попробуетъ 
иметь  дело  съ  другими  журналистами.  Можетъ  быть,  и  возвратится 
ко  мне.  Кажется,  онъ  не  убежденъ,  что  я  жертвовалъ  ему  донельзя 
по  одному  капризу  продолжать  Современникъ.  Въ  четвергъ  прх^^зжалъ 
ко  мне  утромъ  старикъ  графъ  Местръ.  Вечеромъ  я  былъ  у  него.  Онъ 
особенно  любитъ  разговоръ  ученый.  Онъ  безпрестанно  наблюдаетъ 
явлешя  природы  и  составляетъ  статьи  о  нихъ.  У  насъ  25  марта  бу-- 


^)  Александра  Дмитргеввча,  лицейскаго  товарища  Якова  Карловича. 
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детъ  актъ.  Это  отъ  меня  требуетъ  новой  работы.  Въ  академхи  въ 
четвергъ  было  общее  собраше.  Д-Ьло  объ  избранш  Шегрена  въ  орди- 
нарные академики  неславянскихъ  языковъ  остановилось.  Р'Ьшили  со- 
образить излишество  суммъ  съ  потребностхю  каеедры  въ  академш. 
Избрали  одного  иностранца  для  сансвритскаго  языка.  Изберутъ  дру- 
гого для  китайскаго.  Погода  у  насъ  божественная.  Я  съ  утра  облитъ 
въ  комнатахъ  с1ян1емъ  солнца. 

2Ь. 
(Пдетневъ— Гроту)  Спб.,  втарн.,  Ю  марта  1842. 

Студенты  видно  везд*  одинаковы.  Впрочемъ,  у  насъ  интересъ 
науки,  особенно  изъ  круга  естествознашя,  иногда  привлекаетъ  толпы 
постороннихъ  для  факультета  слушателей.  Насчетъ  духа  благоврле- 
шя  ты  правъ:  я  и  самъ  не  доволенъ  своею  нетерпимостхю,  но  еще  не 
хвъ  силахъ  поб'Ьдить  ее.  Ты,  конечно,  не  можешь  понять  духа  празд- 
ности и  унын1я.  Однако  же  онъ  можетъ  овлад'Ьть  к'Ьмъ-нибудь  и 
когда-нибудь:  иначе  ц-Ьлый  постъ  не  молились  бы  въ  церкви  объ 
избавлен1и  отъ  него. 

Моя  первая  жизнь,  почти  до  20  лйтъ,  представляетъ  совершен- 
ный образъ  прозябаемости.  Итакъ,  можно  сказать,  что  я  по  чело- 
вечески не  жилъ  еще  и  25  л^тъ,  а  ты  бол4е  меня,  следовательно, 
въ  человечномъ  отношенхи  ты  старее  меня.  Когда-нибудь  на  сво- 
бодЬ,  при  личномъ  свидаши,  я  постараюсь  теб*  это  выяснить.  Ме- 
жевича  критика  не  м1ровое  (какъ  выражается  нашъ  друтъ  Б^лин- 
СК1Й)  явлевае;  но  ея  сл^дствхя  будутъ  важны:  она  много  произведетъ 
ВЛ1ЯН1Я  на  разув-Ьрете  въ  талант*  Полевого.  Что  мн4  въ  отв-Ьтъ  ска- 
зать Сальбергу?  По  крайней  мир*,  н4тъ  ли  у  него  каталога  диссер- 
тащй?  Пусть  онъ  предложитъ  вашему  университету  снестись  фор- 
мально съ  департаментомъ  народнаго  просвЪщенхя,  приложивъ  ката- 
логъ  и  обозначивъ  круглымъ  числомъ  цйну.  Надо  сказать,  что  не 
угодно  ли  департаменту  циркуляромъ  повестить  всЬ  русскхе  универ- 
ситеты о  сей  продаж*.  В-Ьроятно,  откуда-нибудь  да  воспоследуетъ 
соглас1е  при  такой  дешевизн*  за  столько  брошюръ.  Не  понимаю,  как^ 
это  случилось,  что  мы  проводимъ  еще  только  вторую  нед*лю  поста,  а 
у  васъ  наступаетъ  уже  Страстная.  Шевыревъ  помахиваетъ  на  Давы- 
дова: послЬдшй,  при  вход*  Греча  въ  его  аудиторхю,  некогда  началъ 
изъяснять  слушателямъ,  как1я  заслуги  сей  мужъ  оказалъ  литератур*. 
Вотъ  ужъ  я  не  таковъ!  Издательница  Зв*здочки  вчера  въ  записк*  ко 
МП*  повйстила  сл*дующ1я  достоприм'Ьчательныя  строки:  „Когда  бу- 
дете завтра  писать  къ  Якову  Карловичу,  поклонитесь  ему  отъ  меня 
и  скажите,  что  я  часто  думаю  о  немъ,  независимо  отъ  Зв*здочки,  и 
вовсе  не  для  нея,  но  единственно  для  него^. 

Третьяго  дня  утромъ  (въ  воскресенье)   читалъ  я  стат^ью  въ  Л»  54 
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АкадемичесБихъ  В'Ьдомостей  о  нашемъ  Альманах^^.  Въ  это  время  до- 
ложили о  пр1'Ьзд'Ь  тайнаго  соъЬтяеея  Гартмана.  Такимъ  образохъ  а 
очутился  между  двумя  финляндцами.  Разговоръ  тайнаго  советника 
бнлъ  обыкновенный,  напичканный  светскими  в^жливостями,  —  это  не 
съ  генералъ-директоромъ  (братомь).  Посл^^  ходилъ  я  къ  министру,  чтобы 
толковать  о  лекцхяхъ  университетскаго  законоучителя  *),  очень  уче- 
наго,  но  холоднаго  и  скучнаго  профессора.  Министръ  сваливаетъ  все 
на  мои  плечи:  я  долженъ  всЬхъ  устраивать  и  одушевлять.  Это  ве- 
леть легко,  а  исполнить  трудновато.  Отъ  министра  забрелъ  къ  Растоп- 
чиной,  съ  которою  давно  не  видался.  По  обыкновешю,  какъ  нельзя 
бол4е  любезна.  Въ  понед'Ьльникъ  (вчера)  у  насъ  былъ  сов4тъ.  Толко- 
вали о  предстоящемъ  годичномъ  акт*  (25  марта).  Это  мнЬ  много 
даетъ  хлопотъ;  кром'Ь  приготовлешй,  такъ  сказать,  механическихъ,  я 
забочусь  объ  отчет*,  въ  которомъ  бы  соединялся  съ  изв-Ьсиями  ста- 
тистическими взглядъ  учено-литературный.  Никитенко  готовитъ  раз- 
сужден1е  о  критик'Ь. 

Во  вторникъ  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны  читали  Май- 
кова. Она  въ  восхищен1И  отъ  него  и  завидуетъ  и  не  понимаетъ,  за- 
ч'Ьмъ  бы  самой  ей  не  писать  такъ?  Отъ  нея  зашелъ  я  съ  визитомъ 
къ  тайному  советнику  Гартману  и  нашелъ  его  дома  (у  Демута). 
Онъ  все  толкуетъ  о  поддержан1и  въ  Финлянд1и  нерастл']^нныхъ  нра- 
вовъ.  Я  подозреваю,  что  въ  простомъ  русскомъ  народ*  (не  въ  горо- 
дахъ)  столько  же  чистоты  и  нев*д*н1я,  сколько  и  въ  Финляндш.  А 
ВЫСП11Й  классъ  (какъ  усп*лъ  я  заметить  и  въ  Гельсингфорс*  и  внутри 
края)  едва-ли  не  одинаковъ  во  всей  Европ*,  съ  самыми  незначитель- 
ными отт*нками  местности.  Сегодня  об*далъ  я  у  Растопчиной.  Мы 
поел*  об*да  читали  съ  нею  Державина,  ч*мъ  я  ее  люблю  потчи- 
вать.  Она  и  не  воображала,  чтобы  въ  его  н*которыхъ  легкихъ  пье- 
сахъ  было  столько  истинной  град1и.  Завтра  въ  2  часа  Растопчина 
пр1*детъ  ко  мн*,  чтобы  познакомиться  съ  Александрой  Осиповной  и 
Оли.  Ея  д*ти  уже  были  у  меня.  Савичъ  вечеромъ  завтра  поведетъ 
насъ  на  обсерватор1Ю. 

26. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  11  марта  1842. 

Джаксонъ  не  сказалъ  настоящей  причины  ссоры  съ  Фишеромъ, 
ув*ряя  только,  что  не  лекц1и  виноваты;  в*роятно,  характеръ  и  обра- 
щен1е,  что  и  теб*  изв*стно.  Въ  самый  тотъ  вечеръ,  когда  пришло 
твое  письмо,  пили  у  насъ  чай  Матильда  съ  матерью,  и  об*  Елинков- 
стремъ.  Поел*  чаю  вс*  пришли  въ  мою  комнату,  разсматривали  ее  и 
сид*ли  довольно  долго. 


>)  Священника    (впосл'Ьдствш    протохерея),    Андрея    Ивановича    РайковсЕаго, 
см.  выше,  стр.  82. 
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Буду  стараться  оправдать  твое  мн4ше  о  д4тскихъ  моихъ  статьяхъ. 
Основную  идею  ихъ  —  т.  е.  высшую  ясность  и  всегдашнее  присутствие 
мысли,  что  читающей  вовсе  еще  не  знаетъ  того,  о  чемъ  говорится  — 
над:1&юсь  со  временемъ  прим']^нить  и  къ  н'бкоторымъ  другимъ  в'Ьтвямъ 
знашя.  Наприм^^ръ,  къ  учен1ю  языков'ь  и  къ  исторхи.  Мн:Ь  кажется, 
что  и  въ  томъ  и  въ  другомъ  до  сихъ  поръ  следовали  совершенно 
фальшивымъ  началамъ.  Для  истор1И-мн4  удалось  уже  придумать  со- 
вс^мъ  новаго  рода  таблицу  (не  ту,  о  которой  я  писалъ  зимой);  я  со- 
обпцалъ  идею  ея  Грипенбергу,  и  онъ  такъ  доволенъ  изобр-Ьтешемъ,  что 
хочетъ  ввести  его  въ  свою  школу.  Я  занялъ  у  него  большую  стенную 
доску,  и  теперь  ежедневно  работаю  за  своей  таблицей,  —  работа  чрез- 
вычайно занимательная,  потому  что  она  самому  мн-Ь  открываетъ  не- 
имов'брное  множество  новыхъ  сторонъ  предмета  и  новыхъ  соображен1й. 
Дивлюсь,  что  до  сихъ  поръ  такая  простая  идея  никому  не  входила 
въ  голову.  Можетъ  быть,  мн*  удастся  основать  на  ней,  хотя  отчасти, 
и  самое  изложенхе  истор1и. 

По  случаю  Страстной  и  Святой  недели  мы  теперь  освобождены 
отъ  лекц1й;  кром^^  исторги,  которою  занимаюсь  я  и  въ  другихъ  ви- 
дахъ,  посвящаю  довольно  времени  на  окончательное  изучен1е  латыни, 
въ  чемъ  также  съ  каждымъ  днемъ  нахожу  новый  интересъ.  В']^роятно, 
ты  знаешь  и  пресловутыя  басни  Майкова  (д'^^да)? 

Б*дный  ты  съ  своимъ  Современникомъ!  Право,  не  изъ  чего  хло- 
потать. Работать  всегда  на  срокъ  —  что  можетъ  быть  несносн-Ье?  У 
меня  есть  для  тебя  небольшой  переводъ,  трудъ  Лундаля,  именно  глава 
изъ  Фрюкселя  о  Густав*  Адольф*.  Я  его  уже  поправилъ  и  отнесъ  къ 
Лундалю.  Когда  онъ  просмотритъ,  то  доставлю  теб*.  Онъ  переводитъ 
еще  что-то. 

Въ  субботу  вечеромъ  я  былъ  минуточку  у  Эттера;  онъ  очень  жа- 
л*етъ,  что,  бывъ  въ  Петербург*,  не  усп*лъ  навестить  тебя. 

Въ  воскресенье  былъ  за  чаемъ  у  Траверсе.  Спафарьева  опять  стала 
очень  мила;  все  еще  восхищена  Мятлевымъ.  Открылъ  новыя  м*ста  для 
прогул окъ — по  заливамъ.  Сегодня  холодно;  вообще  прекрасная  погода. 

^  27. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  13  марта  1842. 

О  Францён*  твоя  статья  получена.  Я  еще  не  читалъ  ея.  Что  успела 
Александра  Осиповна  просмотреть  въ  ней,  перебирая  тетрадь,  отъ  того 
она  въ  восхищеши.  Иначе  и  быть  не  можетъ.  Ты  писалъ  о  человек*, 
котораго  изучилъ,  и  о  предмет*,  который  живо  чувствуешь,  —  и  сверхъ 
того  три  раза  перед*лывалъ  пьесу:  сколько  данностей,  что  написан- 
ное проникнуто  вс*ми  совершенствами. 

Въ  среду,  въ  университетскомъ  нашемъ  физическомъ  кабинет*  былъ 
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Велик1Й  Князь  Бонстантинъ  Николаевичъ.  Еиу  Ленцъ,  обучающ1й  его 
фи8ик:Ь,  показывалъ  препараты,  которые  неудобно  переносить  на  дру- 
гое м*сто.  Впрочемъ,  это  сд-Ьдалось  инкогнито,  такъ  что  кром4  меня, 
какъ  ректора,  никого  не  было  при  Его  Высочеств*.  Вечеромъ  Савичъ 
водилъ  насъ  на  обсерваторш  разсматривать  небесныя  светила,  кото- 
рый, при  нынешней  ясной  погоде,  очень  привлекательны.  Сегодня  обЪ- 
далъ  я  у  князя  Одоевскаго.  Теперь  въ  Петербург:^  съ  часу  на  часъ 
ждутъ  Листа.  ВсЬхъ  уши  раздулись.  Я  готовлюсь  все  къ  акту  25  марта. 
Это  мнЬ  даетъ  много  скучныхъ,  но  неизб:]^жныхъ  работъ. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Т1/кфсь,  среда,  18  марта  1842. 

Воскресенье.  Сейчасъ  я  въ  первый  разъ  прочелъ  въ  хрестомат1и 
Пенинскаго  написанное  Жуковскимъ  по  случаю  открытхя  Алексан- 
дровской колонны.  Не  знаешь  ли,  единственно  ли  по  собственному  по- 
буждешю  это  было  написано  и  рд'Ь  въ  первый  разъ  напечатано?  Это 
по  моему  одинъ  изъ  прекрасн^йшихъ  образчиковъ  русской  прозы. 
Манускриптъ  Сологуба  перепнсанъ  и  ждетъ .  только  окказхи.  Не  мо- 
жешь ли  сказать  мн*,  какъ  выговариваютъ  имя  знаменитаго  въ  исто- 
Р1И  войны  съ  Карломъ  XII  города:  Головчино?  гд*  удареше?  Шведы 
пишутъ  Но1о(8гп. 

Такъ  же,  какъ  ты,  —  и  я  началъ  поздно  жить;  или  лучше:  я  на- 
чалъ  рано,  ибо  былъ  счастливъ  ребенкомъ,  но  тогда  я  былъ  въ  со- 
СТ0ЯН1И  полудикости  (до  того,  что  прятался  подъ  стулъ,  когда  вхо- 
дилъ  незнакомый);  въ  мальчике  во  мн]^  понят1я  развивались  очень 
медленно  и  трудно,  если  исключить  языки;  кром'Ь  литературы  въ  са- 
момъ  поверхностномъ  смысле,  никакая  наука  сильно  не  занимала  меня 
и  въ  лице^^.  Посл'Ь  выпуска  я  долго  продолжалъ  быть  мальчикомъ; 
но  по  м*?*  того,  какъ  служба  болйе  и  бол*е  становилась  мнЬ  про- 
тивною, а  склонность  къ  наукЬ  усиливалась,  —  разъяснялись  въ  этой 
борьб'Ь  понят1я  и  пробуждалась  жизнь  сердечная.  Наконецъ,  Фин- 
ЛЯНД1Я  дала  мн*  толчекъ,  отъ  котораго  все,  что  епце  спало  во  мн4, 
проснулось.  Итакъ,  не  полагай,  будто  я  старше  тебя  духомъ,  но,  по-' 
жалуй,  я  согласенъ  признать  тебя  ровесникомъ. 

Съ  Масальскимъ  ты  не  лично  ли  вид^^лся?  Хорошо,  при  случа^^ 
отпотчую  Сальберга  твоимъ  р*шешемъ.  Ты  не  написалъ  мн*,  въ  ка- 
комъ  дух'Ь  статья  Академическихъ  Ведомостей  объ  Альманах'Ь. 

Состоялось  ли  знакомство  нашихъ  дамъ  съ  Растопчиной?  Любопытно 
знать,  подтвердилось  ли  твое  предположеше  о  статье  на  Францёна. 
Что  до  меня,  то  я  во  многомъ  ею  не  доволенъ  и  никогда  впередъ  не 
буду  отсылать  статей,  которыхъ  не  уснЬлъ  еп1,е  окончательно  отд^^ать. 
Чтожъ  вы  видели  на  лунЪ?   Братъ   изъ   Митавы   писалъ,  что  Листъ 
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давалъ  тамь  3  концерта  и  вс^^хъ  дамъ  съ  ума  сводить.  Желаю  теб^^ 
поскорее  отд-Ьдаться  отъ  акта,  который  будетъ  ровно  черезъ  нед-блю. 
Всю  прошлую  нед^^ю  я  работалъ.  Историческая  таблица  доведена 
вчерн^^  до  1оанна  III,  но  многое  должно  еще  прибавиться  или  пере- 
мениться. Въ  воскресенье  я  съ  маменькой  былъ  въ  театр*.  Сюда  пр!- 
^халъ  изъ  Петербурга  Моръ  съ  н'Ькоторыми  другими  актерами.  Онъ 
игралъ  отлично.  Въ  понед'Ьльникъ  встр^^тился  я  неожиданно  на  улиц* 
съ  Рунебергомъ,  который  только  что  у  меня  былъ.  Онъ  здЬсь  провелъ 
н4сколько  дней.  Поел*  об4да  я  былъ  сперва  у  издателя  газеты  Кол- 
лана,  которому  подробно  указалъ  для  реценз1и  ъсЬ  ошибки  одной  не- 
давно вышедшей  въ  Або  книжки .  учебной  о  русской  истор1И  (на  швед- 
скомъ  язык*).  Потомъ  былъ'  у  Тенгстрема,  гд4  останавливается  Руне- 
бергъ.  Жена  его  была  съ  нимъ.  Глухота  ея  не  лучше,  йв  сама  здорова. 

Въ  тотъ  вечеръ  Остроботн1йское  отд4леше  студентовъ  давало  пиръ 
въ  честь  Рунеберга  въ  Кайсаньеми  (въ  саду).  Тамъ  пЬли  и  читали 
стихи,  ему  посвяш;енные.  Завтра  опять  начинаются  лекцхи.  Еш;е  по- 
работать два  месяца,  потомъ  экзамены,  а  тамъ  три  месяца  гуляй!  т.  е. 
гулянье  для  меня  то  значить,  что  я  могу  заниматься  не  къ  сроку,  а 
на  свобод'6;  это  великая  разница. 

Четв^гъ.  Третьяго  дня  ко  мн*  приходилъ  Теслевъ  сказать,  что 
онъ  намЬренъ  снестись  съ  гр.  Армфельтомь  о  С,  на  котораго  все  жа- 
луются обманутые  имъ.  Вчера  Теслевъ  позвалъ  насъ  къ  себ*  на  чай. 
Тамъ  была  Фанни;  старшая  Теслева  теперь  едва-ли  не  первая  краса- 
вица у  насъ;  жаль  только,  что  ей  не  достаеть  жизни  и  остроты.  ВсЬ 
д^ти  Теслева  довольно  милы  (1  мальчикъ  и  4  девочки).  Фанни  гово- 
рила мн*,  что  изъ  Швец1и  еще  н^тъ  извЪспй  отъ  Лавон1усовъ.  Сего- 
дня над*юсь  увидать  Лундаля  и  взять  статью  о  Густав^-Адольф*. 

89. 
(Плетневъ— Гроту)  Спб.,  среда,  18  марта  1842. 

Въ  течете  двухъ  лАтъ  въ  первый  разь  чуть-было  не  сделалось 
со  мною  б^ды:  вчера  отложилъ  я  писать  къ  теб*  поутру,  а  утромь 
засуетился,  да  такъ,  не  паписавши  къ  теб^  письма,  и  ушель  на  лекц1и. 
Только  воть  теперь,  посл^Ь  первой  лекц1и,  увид^Ьвъ  солдата,  который 
носить  на  почту  мои  письма,  я  спохватился,  что  не  писаль  еп1;е  къ 
теб^.  Извини,  брать.  На  этой  нед'Ьл^  пр1^зжала  ко  мё^^  Растопчина 
именно  съ  тЪмъ,  чтобы  познакомиться  съ  Александрой  Осиповной.  ОнЬ 
остались  другъ  другомь  очень  довольны.  Въ  воскресенье  мы  всЬ  вм*- 
сгЬ,  т.  е.  я  и  дамы  мои  читали  твоего  Францёна.  Какъ  это  умно  и 
грац103но  написано!  Воть,  мой  другъ,  поприш;е  для  твоего  таланта. 
Сколько  и  тебЪ  удовольствхя,  и  вс^мъ  пользы!  Продолжай  хоть  по 
одной  бюграф1и  заготовлять   въ   м'Ьсяцъ.   Это   прелесть  да  и  только! 
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Говоря  о  Францён-Ь,  ты,  какъ  живописедъ,  занялъ  у  него  и  колоритъ 
его.  Какая  трогательная  простота,  кротость  и  увлекательность!  Вс* 
дни  и  вечера  работаю  для  акта  и  Современника,  столкнувшихся  вх^^- 
ст4.  Нын^пгахй  мой  отчетъ  будетъ  огромный.  Все,  что  ты  пишешь  о 
себ*,  меня  и  радуетъ  и  печалитъ:  радуетъ,  что  ты  такую  спокойную 
жизнь  ведешь;  а  печалитъ,  что  ты  слишкомъ  одинокъ.  Писано  въ  тн- 
целярги,  на  чужой  бумаггь^  и  печатано  чужой  печатью. 

30. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  субб.,  21  марта  1842. 

Опять  пишу  изъ  моего  кабинета,  что  въ  канцелярхи.  Но  теперь 
это  не  отъ  забывчивости  произошло,  а  отъ  недостатка  времени  писать 
дома.  Тамъ  все  работаю  надъ  проклятымъ  отчетомъ.  Сегодня  я  ухе 
взялъ  последнее  твое  сюда  письмо,  чтобы  отвечать  на  некоторые 
пункты.  По  памяти  ничего  никогда  не  умйю  сд-Ьлать:  совершенно  исче- 
заютъ  изъ  нея  вс*  подробности,  такъ  много  дьявольскихъ  заботь  по 
административной  должности.  Кстати  объ  администрац1и.  Сологубъ 
твой  вл4зъ  въ  сов^тъ  (государственный)  и,  если  не  ошибаюсь,  рев- 
ностно м*титъ  на  брошенное  тобою  мЬсто  журналиста,  или  Богъ 
знаетъ,  какъ  у  васъ  называется  выписываюш;1й  содержаше  д^лъ.  Вотъ 
различ1е  вкусовъ!  Человеку  далъ  Богъ  и  таланту  искорку,  и  незави- 
симое состоянхе,  и  право  оставаться  по  особымъ  порученхямъ,  и  боже- 
ственную женку,  и  миленькаго  ребеночка,  а  онъ  все  л'Ьзетъ  въ  петлю, 
дабы  непременно  очутиться  титулярнымъ  сов^тникомъ  въ  30  л'Ьтъ. 

Очень  бы  хотелось  мн4  понять,  что  новаго  придумалъ  ты  для 
преподавашя  исторги.  Воображать,  что  читающхй  вовсе  не  знаетъ  того, 
о  чемъ  говорится  на  лекцхи  или  въ  книг*]^,  совсЬмъ  не  новость.  Я  иначе 
не  училъ,  какъ  въ  эуомъ  уб^ждеши.  Но  это  еш;е,  когда  у  меня  нЬтъ 
авторскаго  таланта,  не  дастъ  мн'Ё,  или  моимъ  словамъ,  или  моимъ 
изображешямъ  интересу  и  жизни.  А  книга  или  статья  безъ  интересу 
и  жизни,  какъ  ни  будь  ясна  (хоть  яснйе  романовъ  Греча  и  Булга- 
рина),  не  произведетъ  д4йств1я  на  душу.  Историческхя  же  таблицы 
всегда  я  находилъ  полезными  только  тогда,  когда  уже  выучился  истории. 
Он'Ь  помогаютъ  воззр^шю.  на  огромный  пространства  времени  и  паре- 
довъ  —  бол*е  ничего.  Выучиться  же  по  нимъ  голымъ  годамъ  и  юге- 
намъ, — это  сухо  и  утомительно. 

Какъ  не  помнить  пресловутыхъ  басенъ  Майкова?  Но  согласись, 
что  за  талантливое  семейство?  Благодарю  за  обЬщвлхе  главы  изъ 
Фрюкселя.  Этого  автора  я  очень  люблю  и  увйренъ,  что  онъ  нашей 
публике  непременно  понравится.  Въ  прошедшую  среду,  т.  е.  въ  име- 
нины Звездочки,  я  былъ  у  нея  съ  Савичемъ  и  ехч)  жецой.  Публики 
немного    собралось;    однакожъ,  нашлись    четыре    пары  для  кадрили. 
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31. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсъ,  понед.,  28  марта  1842. 

Спасибо,  что  еще  въ  пору  захватилъ  почту,  а  то  я  съ  непривычки 
очень  былъ  бы  огорченъ  неполучешемъ  твоего  письма. 

Радуюсь  очень,  что  Францёнъ  вамъ  понравился;  дай  Богъ,  чтобы 
вс^  читатели  были  такъ  же  снисходительны  ко  жв'Ь,  какъ  вы.  Твой 
сов4тъ  писать  бхографхи  мнЬ  любъ,  потому  что  я  всегда  съ  детства  чув- 
ствовалъ  страсть  въ  чтен1ю  такихъ  разсказовъ;  никогда  и  ничего  я 
такъ  жадно  не  читалъ  и  не  искалъ,  какъ  ихъ;  есть  какое-то  особен- 
ное наслаждеше  вникать  въ  жизнь  зам^чательныхъ  людей  и,  такъ 
какъ  и  они  не  безъ  слабостей,  пов'Ьрять  ихъ  д']^йств1ями  и  образомъ 
мыслей  свои  собственный.  Но  прежде,  нежели  подумаю  объ  исполнен1и 
этого  совета,  я  долженъ  многое  изучить:  напередъ  надобно  знать  то, 
о  чемъ  хочешь  писать,  иначе  все  будетъ  болЬе  или  мен-Ье  компиля- 
щя.  Знац1я  должны  переработаться  въ  голов'Ь  пишущаго.  Матерхалы 
же  собирать  буду.  У  меня  давно  уже  мелькаетъ  идея  написать  и  общую 
исторхю  Россш  и  литературную  въ  бюграфхяхъ. 

Правда  твоя,  что  я  одинокъ;  но  въ  обществ*  Петра  Великаго,  Кан- 
темира, Ломоносова,  Муравьева,  Карамзина  и  др.  одиночество  все-таки 
сноснее,  нежели  въ  компаши  М.,  Р.,  П.,  Д.  и  т.  п.  Правда,  что  бы- 
ваютъ  минуты  и  даже  часы  грусти  великой,  но  это  проходитъ,  да  и 
не  б*да.  Вчера  день  былъ  прекрасный,  совершенно  весеншй;  я  по- 
шелъ  гулять  ужъ  съ  утра;  на  улицахъ  было  чрезвычайно  пусто; 
изредка  люди  шли  въ  церковь;  а  между  т^мъ,  небо  и  земля  С1яли. 
Какую  тоску  я  почувствовалъ!  Спафарьева,  будто  по  благому  инстинкту, 
прислала  ^кЬ  записку  съ  зовомъ  обедать  у  нихъ.  Хоть  и  скучновато, 
да  хорошо,  что  развлекло  меня.  Только-что  я  воротился  домой,  при- 
шелъ  ко  мн*  Гартманъ  Радельмы  и  просид^лъ  съ  часъ. 

Вечеромъ  я  опять  преодол4лъ  себя  и  пошелъ  еще  разъ  къ  Спа- 
фарьевой.  Тамъ  была  и  Матильда.  Найма  была  очень  мила  (въ  чер- 
номъ  платье);  она  мн*  сказала  вещь,  которая  меня  тронула.  За 
несколько  минутъ  до  отъезда  добрая  сестра  ея  вспомнила  обо  мн^, 
велела  кланяться  и  сказать,  чтобы  я  ее  помнилъ;  завернула  съ  над- 
писью одну  мою  книгу  и  еще  прибавила,  что  сама  бы  написала  я1^- 
сколько  строкъ,  если  бы  позволило  время.  Этому  поклону,  чтобы  дойти 
до  меня,  нуженъ  былъ  м'Ьсяцъ  ц^лый,  бол^^е,  нежели  ей  самой  для 
пере^^зда  въ  Стокгольмъ.  Матильда  благодаритъ  и  кланяется. 

Сегодня  я  им*лъ  предметомъ  лекц1и:  основаше  Петербурга,  со- 
трудниковъ  Петра,  частную  жизнь  и  смерть  его  (со  всЬми  интерес- 
ными чертами).  Никогда  еще  слушатели  мои  не  были  такъ  заинтере- 
сованы, и  я  самъ,  хотя  объяснялся  на  шведскомъ  язык*  и  не  читая, 
чувствовалъ    сильно    вл1ян1е    предмета.   Какой  новый  м1ръ  я  нашелъ 
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въ  жизни  Петра  Великаго!  Сл']^дя  д'Ьла  и  слова  его,  я  мысленно  по- 
ставлялъ  себя  въ  его  положеше,  старался  думать  и  чувствовать  съ 
нимъ  вм^^ст^.  Какимъ  непрерывнымъ  восторгомъ  должна  была  быть 
вся  жизнь  его! 

Вторникъ.  Когда  ты  получишь  это  письмо,  над'бюсь  твоимъ  кан- 
целярскимъ  мукамъ  будетъ  уже  конецъ.  Сологубъ  мн*  самому  гово- 
рилъ  о  своемъ  рвеши  къ  чиновничеству.  Впрочемъ,  я  это  очень  пони- 
маю; ужъ  такъ  создано  сердце  человеческое,  что  ему  всегда  хочется 
того,  что  трудно  получить.  Служи  онъ  счастливо  и  будь  б-Ьдень,  онъ, 
в'Ьроятно,  такъ  же,  какъ  я,  пристрастился  бы  къ  литератур*]^  и  проклялъ 
свое  канцелярское  счастхе.  Посмотримъ,  им'Ьетъ  ли  онъ  настоящее  при- 
дван1е:  если  службе  пожертвуетъ  талантомъ,  значить,  что  миохура,  а 
не  серебро. 

Мой  планъ  въ  исторш  основанъ  главнымъ  образомъ  на  томъ,  что 
для  яснаго  уразум^нгя  новаго  и  запутаннаго  предмета  надобно  на 
него  смотреть  съ  разныхъ  сторонъ  и  видйть  разныя  его  отношешя 
къ  другимъ;  а  это  невозможно,  когда  просто  отъ  начала  до  конца 
разсказываешь  на  одинъ  ладъ.  По  моему  понятхю:  1)  для  каж- 
даго  предмета  нужно  особое,  по  роду  его,  изложеше,  выбирая  или 
иногда  соединяя  различные  способы  изъясненхя:  разсказъ,  таблицы, 
простое  исчисленхе  и  проч.;  2)  показывать  одинъ  и  тотъ  же  предметъ 
съ  разныхъ  сторонъ.  Последнее  служитъ  и  основанхемъ  моей  таблицы: 
въ  ней  можно  вдру1'ъ  обозреть  и  все  современное  разнаю  рода,  и  все 
однородное  въ  разное  время.  Но  я  совершенно  одного  съ  тобой  мн'Ьн1я, 
что  таблица  можетъ  служить  не  для  изученхя  предмета,  а  для  обзора, 
и  въ  этомъ  смысл*  я  надеюсь,  что  таблица  принесетъ  некоторую 
пользу.  • 

КомовскШ  поразилъ  меня  изв4ст1емъ  о  смерти  нашего  Дмитрев- 
скаго  (лицейскаго)  ^). 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  25  марта  1842. 

С1Ю  минуту  отправляюсь  на  актъ.  Вчера  кончилъ  отчетъ  часу  въ 
третьемъ  ночи,  и  потому  не  усп^лъ  во-время  заготовить  теб*  письма. 
Въ  отчет'Ь  вышло  9  писанныхъ  листовъ.  Давно  я  не  валялъ  столько. 
Онъ  содержитъ  четыре  развитГя:  во  1-хъ,  общее  изъяснеше,  что  зна- 
читъ  университетъ  самъ  въ  себ*  безъ  профессоровъ  и  студентовъ;  въ 
какомъ  онъ  отношеши  къ  правительству  и,  наконецъ,  ко  всякому  част- 
ному лицу.  Во  2-хъ,  въ  нашемъ  университет*  въ  продолженхе  года 
какое  было  характеристическое  движете  внутреннихъ  его  элементовъ, 
изъ  коихъ   образуется   жизнь   университета,  безъ  отношен1й  въ  немъ 


^)  См.  о  немъ  ниже,  стр.  513. 
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самомъ  совершающаяся.  Въ  3-хъ,  что  въ  этомъ  году  сделано  у  насъ 
тою  половиною  университета  (вакъ  общества  ученыхъ  людей),  кото- 
рые идутъ  впереди  прочихъ.  Въ  4-хъ,  какова  была  деятельность  вто- 
рого отд^а  людей,  которые  сл^дуютъ  за  первыми. 

Жуковсшй  написалъ  о  колонне  по  увлечешю  сердца  при  самомъ 
зрелищ:Ь.  Тогда  же  это  было  напечатано  въ  Северной  Пчел'Ь,  а  те- 
перь вошло  въ  полное  собранхе  его  сочинешй.  Города  Головчина-  я 
не  сдыхивалъ,  а  потому  не  знаю  и  ударешя;  но  ув^ренъ,  что  оно 
на  щ  если  правильно  имъ  это  написано.  Съ  Масальскимъ  я  не  ви- 
дался, да  и  не  нам^ренъ;  ибо  убеждаюсь  его  журналомъ,  что  онъ 
изъ  разряда  пошлыхъ  литераторовъ,  съ  которыми  я  р'Ьпштельно 
прекратилъ  всякое  сношеше.  Я  указалъ  теб:Ь  №  Академическихъ 
Ведомостей.  Ужели  л^нь  тебе  послать  къ  Котену  за  этимъ  ;>е,  чтобы 
прочесть  статью  объ  Альманахе?  Она  весьма  хвалебная.  Листа  все 
еще  ждут^.  Радуюсь,  что  появлеше  Рунеберга  въ  Гельсингфорсе  про- 
изводить такое  впечатленхе  на  студентовъ  каждый  разъ.  Это  обстоя- 
тельство, впрочемъ,  приводить  меня  въ  недоумеше.  Судя  по  дей- 
ствш  Бориса  Годунова  на  слушателей  университета,  можно  бы  заклю- 
чить, что  они  въ  П0Э31И  не  смыслятъ  ни  уха,  ни  рыла,  ничего  не 
читывали,  да  и  не  хотятъ  знать  ничего.  А  Рунеберга  какъ  же  они 
ценятъ?  Или  это  просто  чванство  остроботшйцевъ  передъ  прочими 
нащями? 

Скажи  по  правде,  ужели  мне  опять  заезжать  къ  Авроре  (Деми- 
довой),  когда  я  не  встречусь  съ  нею  случайно  где-нибудь  въ  обществе? 
Поздравь  финляндскаго  министра  финансовъ  съ  Велымъ  Орломъ,  о  чемъ 
я  сегодня  прочелъ  въ  газете.  Да  не  забудь  же.  Пожалуйста  не  про- 
пусти ничего  изъ  весточекъ,  как1я  будутъ  получены  отъ  Розины; 
обними  отца  ея  и  поклонись  всемъ  нашимъ  милымъ. 

38. 
(ПдетнеВЪ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  27  мар^па  1842. 

Отправивъ  къ  тебе  въ  среду  письмо,  я  началъ  собираться  на  актъ. 
Ко  мне  вошелъ  О.  в.  Корфъ,  чтобы  вместе  войти  въ  залу.  Тамъ  ны- 
непш1Й  разъ  я  приготовилъ  сюрпризъ  профессорамъ  и  публике.  Пе- 
редъ каеедрой,  въ  ширину  всей  залы  и  до  половины  длины  ея,  стоялъ 
полукруглый  столъ,  съ  большою  въ  середине  его  открытою  площадью. 
Самый  столъ  весь,  какъ  по  верхней  его  плоскости,  такъ  и  по  обеимъ 
сторонамъ  съ  боковъ,  прелестно  драпированъ  былъ  алымъ  сукномъ. 
За  нимъ  стояло  (передъ  публикою  лицомъ)  29  креселъ  для  членовъ 
совета.  Все  были  въ  восхищен1и.  По  прхезде  министра  съ  попечите- 
лемъ,  первый  на  каеедру  вошелъ  Никитенко  и  прочелъ  статью  о  кри- 
тике. Слогъ  его,  годъ   отъ    году,  становится   фигурнее  и  трагичнее. 
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Признаюсь,  невыносимо.  Публика  утомилась.  За  нимъ  я  втащилъ  на 
каеедру  свои  9  листовъ.  Но  сверхъ  ожидашя  мое  чтенхе,  оттого  ли, 
что  я  читаю  внятно,  или  ртъ  самаго  содержан1я  и  нзложешя  отчета, 
очень  заняло  вс^^хъ — и  я,  сошедши  съ  каеедры,  только  и  слышалъ 
одни  ласковыя  нрив'Ьтствгя,  который  меня  отъ  многнхъ  особъ  пресл^^- 
довали  даже  дома  на  другой  и  третхй  день  поел*  акта.  Особенно  мж- 
нн(^ръ  былъ  въ  восхищен1И.  Ему  понравился  у  меня  тонъ  прямо  рек- 
торск1й,  по  которому  я  говорилъ  о  профессорахъ  и  студентахъ,  какъ 
ихъ  законный  суд1я.  На  хорахъ  было  несколько  дамъ,  въ  томъ  чнсхЬ 
наши,  Балабина  и  ея  Ье11е  Ш1е,  Уварова  дочь.  9.  9.  звалъ  М — ^а, 
который  (въ  праздникъ  Благов']^щетя)  отозвался  множествомъ  Д'кгь, 
прибавивъ  при  прощаши  съ  нимъ:  „вечеромъ  приходи  пожалуйста  по- 
играть въ  карты".  Вотъ  наши  Гизо!  Баронъ  Брангель  ^),  котораго 
путешегтв1е  ты  разбиралъ  некогда  въ  Современник'^,  особенно  благо- 
дарилъ  меня  за  трогательный  мой  отзывъ  о  его  двоюродномъ  брат^, 
профессор*  барон*  Брангел*  '),  умершемъ  л-Ьтомъ.  Посылаю  теб* 
выписку  Гоголя  о  Современник*  изъ  его  ко  мн*  письма.  Ты  увидишь, 
чт5  значитъ  говорить,  и  что  д-Ьлать.  „Да,  вашъ  журналъ  не  дол- 
женъ  заниматься  т*мъ,  ч*мъ  занимается  торопящ1йся  шумный  совре- 
менный св*тъ.  Его  ц*ль  другая,  это  благоухаше  цв-Ьтовъ,  расту- 
ш;ихъ  уединенно  на  могил*  Пушкина.  Рыночная  толпа  не  должна 
знать  къ  ней  дороги:  съ  нея  довольно  славнаго  имени  поэта.  Но  только 
одни  сердечные  друзья  должны  сюда  сходиться,  съ  т*мъ,  чтобы  без- 
молвно пожать  другъ  другу  руки  и  предаться  хоть  разъ  въ  годъ 
тихому  размышлешю,  и  проч.".  Я  ему  отв*чалъ  съ  досадой,  что  ста- 
раюсь держаться  идеи  его;  но  что  только  иногда  д*лается  на  могил* 
страшно  одному,  ибо,  дескать,  есть  друзья  Пушкина,  Петербурге  К1е  и 
московск1е,  разб*жались  съ  могилы  его  по  городу  и  нюхаютъ  что-то 
по  мелочнымъ  лавкамъ. 

34. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфареь,  среда,  1  апр^ьлл  1842. 

Радъ,  что  ты,  наконецъ,  отд*лался  отъ  скучной  и  крутой  работы 
по  акту,  а  еще  бол*е  радъ  твоему  усп*ху  и  съ  нётерп*темъ  жду, 
чтобы  ты  прислалъ  мн*  печатные  экземпляры  своей  р*чи. 

Головчинъ  (или  ...ко) — село,  знаменитое  въ  исторш  войны  Карла  XII: 
зд*сь  (это  въ  Могилевской  губерн1и)  русскхе  потерп*ли  сильное  пораже- 
ше,  и  шведы  гордятся  именемъ  этого  м*ста,  которое  и  Тегверъ  упоми- 


^)  Контръ-адмирахъ  баронъ  Ферд1гаандъ  Петровкчъ,  кругосветный  путешественннкъ, 
ум.  1870  г.  Статья  Я.  К.  Грота  „Путешеств1е  Врангелд**  въ  Соврекенннк^  ХУШ 
(1840  г.),  стр.  103, 

^)  Барон*]^  Васид1и  Егоровиче,  профессор*)^  лицея  и  университета,  преподаватех^ 
Цесаревича  ВелиЕаго  Князя  Александра  Николаевича,  ум.  1841  г. 
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наетъ  въ  „Аксел*".  Ты  не  указалъ  мн*  Л»  Спб.  Ведомостей,  да  и  не 
нужно,  потому  что,  сколько  я  знаю,  зд^сь  никто  ихъ  не  держитъ.  Богъ 
съ  ними.  Тебя  удивляетъ  восторгъ  студентовъ  къ  Рунебергу  при  ихъ 
холодности  къ  Борису  Годунову.  Но  9е  забудь,  что  русскхе  стихи  имъ 
неудобопонятны;  изъ  вс4хъ  моихъ  слушателей  на  русскихъ  лекц1яхъ 
едва  начтется  и  четыре  человека,  которые  бы  понимали  все,  что  я  го- 
ворю и  читаю.  Притомъ  надобно  помнить,  какая  разница  между  отно- 
шешемъ,  всегда  бол4е  или  мен^Ье  принужденнымъ,  ученика  къ  винов- 
нику его  трудовъ  и  отношенгемъ  его  къ  нацхональному  поэту,  особ- 
ливо когда  онъ  быль  ихъ  предшественникомъ  въ  училищ*.  Я  помню, 
съ  какимъ  благогов'Ьшемъ  мы  бывало  въ  лице*  смотрели  на  Пушкина, 
и  съ  какимъ  восторгомъ  принимали  его.  Таково  же  отношеше  але- 
ксандровскихъ  студентовъ  къ  Рунебергу.  Впрочемъ,  съ  возрастающимъ 
интересомъ  самаго  предмета  моихъ  лекц1й,  а  отчасти  и  съ  увеличиваю- 
щеюся 0ПЫТН0СТ1Ю,  умножаются  и  аудиторхи  мои.  Мн*  кажется,  что 
теб4  н-Ьтъ  никакой  надобности  соваться  опять  къ  А.  Я  съ  обеими 
почти  раззнакомился,  потому  что  он*Ь  слишкомъ  зачванились,  привык- 
нувъ,  что  ВС*  зд^сь  ползаютъ  передъ  нивга.  Поздравлю  при  случае 
Бп>лаго  Орла. 

Въ  которомъ  №  Современника  былъ  отзывъ  о  профессор*  Врангеле? 
Ве.зпрерывныя  мои  занятхя  по  каеедр*  не  дали  мн4  зам-Ьтить  этого. 
Хорошъ  патетически  возгласъ  Гоголя,  а  твой  отв4тъ  еще  лучше!  Въ 
его  словахъ  одни  слова,  ничего  не  значащ1я. 

Въ  воскресенье  утромъ  получилъ  я  приглашеше  обедать  у  нашего 
Гартмана.  На  дорог*  къ  нему  я  встретился  съ  нимъ  и  мы  усп4ли 
еще  погулять.  Онъ  разсказалъ  мн*,  что  на-дняхъ  они  были  неожи- 
данно обрадованы  прг-Ьздомъ  домашняго  кучера,  который  до  самаго 
Стокгольма  довезъ  новобрачныхъ.  Они  были  ровно  20  дней  въ  дорог*; 
у  Францёна  пробыли  два  дня.  Въ  Стокгольм*  дочь  его  нашла  превос- 
ходно устроенную  квартиру,  въ  которой  мужъ  удивилъ  ее  самою  мелоч- 
ною предусморительностью  и  вкусомъ.  Она  прислала  вс*мъ  братьямъ 
и  сестрамъ  разные  гостинцы.  Отцу — пропов*ди  знаменитаго  арххепи- 
скопа,  покойнаго  Вал  ли  на,  недавно  изданный.  Мн*  пр1ятно  было,  что 
это  былъ  не  церемонный  об*дъ;  гостей  вовсе  не  было,  кром*  *дущей 
изъ  Петербурга  въ  Або  Насакиной,  которую  ты  вид*лъ  въ  Дворян- 
скомъ  собраши.  Поел*  об*да  сид*ли  мы  въ  кабинет*  отца,  и  онъ  чи- 
талъ  прекрасный  м*ста  изъ  предислов1я  къ  пропов*дямъ,  написаннаго 
Безковомъ. 

Пожалуйста  напиши,  что  знаешь  о  Григорш  Сковород*  *).  Отры- 
вокъ  изъ  его  сочинен1й  въ  Москвитянин*  зам*чателенъ. 


^)  Изв'Ьстномъ  малоросс!&скомъ  философ*  и  писател*^  ум.  1794  г. 
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85. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  1  апр.  1842. 

Для  исторш  Россш  въ  бюграф1яхъ,  вавъ  политической,  такъ  и  ли- 
тературной, нужно  постоянно  собирать  всё  сочинешя,  вавлючаюлца 
въ  себ'Ь  этого  рода  матерхалы.  Кажется,  у  тебя  есть  ваталогъ  Смир- 
дина.  Это  одна  первая  основа.  Посл%  записывай  каждый  №  журнала 
или  другого  издашя,  гд'6  встр'бтишь  чью-либо  б10граф1Ю.  Вотъ  для 
этого  заведи  особую  алфавитную  книгу.  Иногда  и  одно  имя  историче- 
скаго  лица  внести  въ  нее — уже  хорошо.  При  случа*  же  спросишь  у 
меня  или  у  другого  кого,  гдЬ  бы  отыскать  что  объ  этомъ  лиц'6.  Итавъ, 
черезъ  н^кколько  времени  соберется  довольно  матерхаловъ  для  этихъ 
внигъ.  Особенно  драгоц:Ьнны  анекдоты  о  лицахъ  исторйческихъ.  Это 
сущ1е  цв'Ьты  на  канву.  Я  недавно  читалъ  Великой  Княжне  Ольг^  Ни* 
колаевн'Ь  о  Дельвиге  изъ  Пушкина.  Все  почти  и  состоитъ  въ  одномъ 
лицейскомъ  анекдот'Ь;  а  интересъ  возбужденъ  былъ  чрезвычайно.  Моя 
статья  о  Дельвиге  (въ  Литературной  Газете,  начатой  имъ  и  н^^сколько 
Л?Л;  продолжавшейся  при  Сомов*)  полнее,  но  интересу  меньше,  потому 
что  н'Ьтъ  анекдотовъ. 

Да!  жизнь  Петра  Великаго  была,  конечно,  безпрерывное  поэтиче- 
ское упоеше.  Мы  прочхе  едва-ли  можемъ  и  разъ  въ  жизни  возвыситься 
до  этого  восторга,  которымъ  онъ  полонъ  былъ  каждую  минуту.  Ты 
говоришь  истину  въ  разсужденш  изложенхя  разныхъ  предметовъ  исто- 
р1и.  Но  понимаешь  ли,  что  этакое  изложенхе  потребуетъ  неутомимой 
деятельности  на  ц'блую  жизнь? 

О  Дмитревскомъ  никогда  я  не  слыхивалъ.  Что  такое  былъ  онъ, 
крон*  того,  что  лицейск1й?  Съ  сегодняшней  почтой  отправленъ  къ  теб* 
Ле  4  ЗвЬздочки.  Уведомь,  вмйстЬ  ли  съ  этнмъ  письмомъ  ты  его  по- 
лучишь. Въ  воскресенье  былъ  у  меня  Очкинъ  и  выпросилъ  мой  отчетъ 
для  выписокъ  въ  Академическ1я  Ведомости,  ты  и  увидишь  тамъ  части 
этого  огромнаго  ц^лаго.  Еще  былъ  Ростовдевъ  съ  изъявлешемъ  бла- 
годарности за  выборъ  его  въ  почетные  члены  университета.  Онъ  го- 
ворить, что  Александровская  лента  такъ  не  обрадовала  бы  его,  какъ 
эта  почесть.  Въ  понед^льникъ  я  об-Ьдаль  у  КаЫ1е  Пушкиной  съ  отцомъ 
и  бра^омъ  (Львомъ  Серг4евичемъ)  поэта.  ВсЬ  сравнительно  съ  Але- 
ксандромъ  ужасно  ничтожны.  Но  сама  Пушкина  и  ея  д^Ьти  —  прелесть. 
Во  вторникъ  чтеше  было  въ  кабинет*  Государыни.  Читали  „Римь" 
Гоголя.  Вотъ  чудо-то1  Прочитай  его  въ  Ле  3  Москвитянина,  да  непре- 
м'Ьнно  вели  перевести  на  шведскхй  языкъ  для  какой-нибудь  газеты. 
Это  дастъ  высокую  идею  о  русской  литератур*.  При  окончаши  чтешя 
Государыня  сказала  мн-Ь,  что  идетъ  принимать  двухъ  землячекъ  моихъ: 
Аврору  Демидову  и  Гедвигу  Армфельтъ.  Пожалуйста,  не  забудь  покло- 
ниться Матильд*. 
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36. 
(Гротъ  ^  Плетневу)  Тфарсъ,  среда,  8  ащпьлн  1842. 

То,  что  ты  совйтуешь  мн*  насчетъ  собираюя  бхографическихъ  ма- 
тер1аловъ,  давно  исполняется.  У  меня,  какъ  я  говорилъ  теб*,  есть 
толстая  большая  памятная  тетрадь,  куда  вносится  все,  что  встре- 
чается въ  ежедневномъ  быту,  если  когда-нибудь  можетъ  пригодиться 
для  справки.  Туда,  между  прочимъ,  записываются  и  вс^  журнальный 
статьи,  им:Ьющ1я  хоть  какое-нибудь  отношеше  къ  моимъ  занят1ямъ. 
Въ  конц*  тетради  есть  алфавитъ  для  удобства  при  отыскаши  пред- 
метовъ.  Говоря,  что  иногда  хорошо  записать  и  одно  имя,  ты  какъ 
будто  бы  вид^лъ,  какъ  я  записалъ  имя  Сковороды,  которое  пом^стилъ 
и  въ  предыдуш;емъ  письме  моемъ. 

Я  совершенно  твоего  мн^нгя  о  драгоц'Ьнности  анекдотовъ.  Это 
так1я  важныя  черты  не  только  въ  бхографхяхъ,  но  и  въ  истор1и,  что 
часто  одною  изъ  нихъ  можно  бол4е  сказать,  ч4мъ  длиннымъ  разгла- 
гольствхемъ.  Какъ  пошлы,  напротивъ  того,  выражешя:  „отличался  бла- 
городнымъ  характеромъ,  умомъ  просв*ш;еннымъ  и  твердою  волею", 
который  для  читателя  ровно  ничего  въ  себЬ  не  заключаютъ  и  вхо- 
дятъ  въ  одно  ухо,  а  вылетаютъ  въ  другое.  Последняя  почта  не  при- 
везла мн*  письма  отъ  тебя.  Я  подозреваю  Неву  въ  этой  шутк*. 

Н-Ьтъ,  не  думаю,  чтобы  исполненхе  моего  плана  въ  истор1и  тре- 
бовало целой  жизни.  Тутъ  д4ло  не  въ  матерхи,  а  въ  форм*.  Даже  и 
пользуясь  только  т4мъ,  что  уже  написано  другими,  я  хотЬлъ  бы 
только  посредствомъ  совершенно  другого  плана,  другого  изложенхя  по- 
казать, что  какъ?  несравнено  важнее,  нежели  что?  Но  я  торопиться 
не  буду,  и,  можетъ  быть,  еще  пройдетъ  нисколько  лЬтъ,  пока  я  при- 
веду свою  идею  въ  исполнеше.  Притомъ  же  обязанность  сообщать 
прхобретаемыя  свед^нхн  другимъ  чрезвычайно  ускоряетъ  успехи.  Я 
уверенъ,  что  если  бы  я  не  былъ  профессоромъ,  то  я  и  въ  3  года  не 
узналъ  бы  всего  того,  что  узналъ  ныне  въ  несколько  месяцевъ, — 
несмотря  на  необходимость  бороться  еш;е  и  съ  языкомъ  и  потому  пи- 
сать лекщи,  что  увеличиваетъ  и  замедляетъ  трудъ,  по  крайней  мере, 
впятеро. 

Дмитревск1й  въ  нашемъ  курсе  имелъ  два  весьма  важныя  преиму- 
щества: былъ  всехъ  насъ  богаче  и  всехъ  здоровее;  потому  не  удиви- 
тельно, что  смерть  его  ранее  всехъ  поразила  насъ.  Онъ  оставилъ 
прекрасный  каменный  домъ  и  большой  капйталъ. 

„Звездочка"  получена  вместе  съ  твоимъ  письмомъ.  Вотъ  кое-что 
для  Александры  Осиповны.  Мой  любимецъ  маленьк1й  Траверсе,  который 
самъ  едва  читать  умеетъ  и  которому  сестры  вслухъ  читаютъ  *  чку, 
былъ  у  меня  сегодня  въ  гостяхъ  и  говорилъ,  что  ему  более  всего 
нравится  „Шекспиръ".  Онъ  съ  восторгомъ  вспоминаетъ  и  всю  эту  статью 
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и  отд']^льныя  изъ  нея  черты,  который  вс^  помнитъ.  Вотъ  вамъ  раз- 
ница педантическаго  суждешя  умника  и  неученой  критики  ребенка. 
Впрочемъ,  и  большой  ребенокъ  былъ  очень  доволенъ  содержашемъ,  и 
боялся  только  того,  чтобы  кто  изъ  читателей  не  взялъ  иаленькаго 
негодяя  себ4  въ  образецъ^ 

Не  получая  Академическихъ  Ведомостей,  буду  ждать,  пока  получу' 
твой  отчетъ  въ  целости.  Шведскхй  Альманахъ,  наконецъ,  отпечатанъ 
и  на  будущей  недйл*  поступитъ  въ  продажу.  Книгопродавецъ  и  со- 
держатель типограф1И  въ  Выборге  намедни  писалъ  ко  мн^.  Чтобы 
дать  ходъ  своей  типографш,  онъ  желаетъ  въ  ней  напечатать  что- 
нибудь  русское,  и  для  того  просилъ  меня,  не  переведу  .1и  я  какой- 
нибудь  романъ  т-11в  Времеръ:  онъ  берется  купить  рукопись  и  напе- 
чатать переводъ  на  свой  счетъ.  Такъ  какъ  мн1  самому  не  время  за- 
ниматься такими  переводами,  то  его  предложеше  тогда  только  можетъ 
исполниться,  если  кто  подъ  моимъ  руководствомъ  возьмется  за  это. 
Романъ  Времеръ  могъ  бы  послужить  полезнымъ  чтешемъ  для  многихъ 
на  Руси.  Сестра  моя  вполовину  согласилась,  но  подъ  печатью  секрета. 

37. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  8  апрпм1  1842. 

Наконецъ,  и  я  провинился  предъ  тобою:  субботнюю  почту  пропу- 
стилъ  безъ  хщсьма.  Но  видно  уже  много  было  у  меня  хлопотъ,  что  я 
не  урвался  къ  своему  любимому  дйлу.  А  ты,  какъ  это  принялъ?  В^рно 
не  безъ  досады,  столь  естественной  при  неудовлетворенной  привычк*. 
Печатные  экземпляры  акта  будутъ  готовы  разв*  послЬ  Пасхи.  Я  ш- 
товъ  думать  скорее,  что  Голов(ч)ино,  нежели  Головчинъ.  Мое  письмо 
в^рно  не  затерялось  у  тебя — и  стоитъ  заглянуть  въ  него,  чтобы 
знать,  какъ  я  снесся  съ  М.  При  .^  3  еще  разъ  написалъ  самое  учтивое 
письмо  къ  нему  и  снова  объяснилъ  твои  распоряжешя.  Но  онъ,  какъ 
чиновникъ  IV  класса,  не  подумалъ  ни  въ  первомъ,  ни  во  второмъ 
случае  отозваться  мн4.  Онъ  полагаетъ,  что  челов4къ,  не  бывавпий  въ 
его  присутств1и  ни  въ  государственномъ  сов4т4  по  понед4льникамъ, 
ни  у  Греча  по  четвергамъ,  уже  не  заслуживаетъ  его  аттенцхи.  №  и 
день  Академическихъ  Ведомостей  помечены  въ  моемъ  къ  теб*  письме 
о  разбор*  Альманаха.  Пожалуйста,  хоть  въ  крайнихъ  случаяхъ,  при 
отв'Ьтахъ  ко  мнй,  не  лЬнись  взглядывать  на  т*  письма,  о  коихъ  ты 
принужденъ  упоминать.  А  что  у  васъ  ни  у  кого  нйтъ  Академическихъ 
Русскихъ  Ведомостей — это  невероятно.  Спроси  у  Котена.  Ни  одно 
присутственное  мЬсто  не  имЬетъ  возможности  обойтись  безъ  нихъ. 

У  А.  не  былъ,  да  и  не  буду.  Самъ  ея  воображаемый  поклонникъ 
(Александръ  Армфельтъ)  что-то,  повидимому,  охлад-Ьлъ  ко  мн4.  Могъ  бы, 
кажется,    и  повЬстить  меня  —  зная,   какъ  люблю  вЬсти  изъ  Фин.1ян- 
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д1и, — о  пр1'Ьзд'Ь  дочери.  Ничуть.  Статья  твоя  о  Врангеле — въ  т.  XVIII 
Современника,  но  это  не  профессоръ,  а  морской  генералъ,  мореходецъ. 
Я  же  говоридъ  объ  умершемъ  профессор*  Врангеле  въ  отчет*  на  ны- 
н^пшемъ  акт*,  следовательно,  этого  н*тъ  нигд*  въ  Современник*.  У 
тебя  отъ  моихъ  писемъ  остается,  повидимому,  въ  1Юлов*  туманъ.  Ско- 
ворода былъ  въ  ХУШ  ст.  у  малоросс1янъ  родъ  юродиваго,  или  фило- 
софа, какъ  называетъ  простой  народъ  такихъ  людей.  Онъ  подра- 
жалъ  ученикамъ  Пиеагора:  не  *лъ  мяса,  говорилъ  таинственными  за- 
гадками, катался  на  поляхъ  голый  по  рос*,  бродяжническую  велъ 
жизнь  по  пом*щикамъ  и  распустилъ  по  Малороссш  н*сколько  писан- 
ныхъ  имъ  философскихъ  диссертац1Й.  Подобныхъ  оригиналовъ  тамъ 
бывало  не  р*дко.  Я  не  нашелъ  еще  отрывка,  о  которомъ  ты  упоми- 
наешь. Думаю,  что  изъ  жизни  и  мн*шй  этого  чудака  нечего  выбрать 
много  интереснаго. 

Въ  субботу  у  насъ  въ  университетской  зал*  студенты  дали  кон- 
цертъ  въ  пользу  своего  учителя  музыки  Шуберта.  Выборъ  пьесъ  и 
нсполнеше  было  очень  удачно.  Народу,  большею  частью,  родственни- 
ковъ  и  знакомыхъ,  собралось  до  700  челов*къ.  Билибина  п*ла  отлично 
хорошо.  Самъ  Шубертъ  —  отличный  вюлончелистъ.  Пр1*халъ,  на- 
конедъ  Листъ.  Онъ  въ  понед*льникъ  игралъ  у  Императрицы.  Изуми- 
теленъ  бо.1*е  какъ  дьяволъ,  нежели  какъ  ангелъ.  Сегодня  въ  Дво- 
рянскомъ  собраши  онъ  даетъ  концертъ  публик*.  Мн*  тамъ  нельзя 
быть.  Можетъ  быть,  послушаю  въ  другой  разъ,  а  можетъ  быть  и  со- 
вс*мъ  н*тъ.  Во  весь  годъ  ни  въ  одномъ  публичномъ  увеселеши  не 
участвовалъ,  кром*  глупыхъ  маскарадовъ. 

Вчера  было   мое   чтеше    опять   въ    той   волшебной   комнат*,    гд* 

цв*ты,    фонтаны,    соловей  и  солнце.    Особо   Великой   Княжн*   Ольг* 

Николаевн*  я  прочиталъ  твое:  „объ  исторш",  „о  вечер*  на  Рождество'' 

и  „о  праздник*  Гельстрему".   Очень  ей  все  понравилось,   о  чемъ  она 

и  Императриц*  говорила  при  мн*.   Мы  все  чцтаемъ   Гоголя   „Римъ". 

А  что  ты  о  немъ  скажешь? 

Спб.,  субб.,  и  апр.  1842. 

Вс4  эти  дни  я  билъ  уакасно  глупо  занятъ.  Въ  среду  на  вечеръ 
меня  звалъ  Никитенко,  къ  которому  съ*халось  н*сколько  монасты- 
рокъ,  выпуш;енныхъ  нын*шшй  годъ.  Между  т*мъ,  по  обыкновешю,  и 
ко  мн*  съ*халось  н*сколько  челов*къ.  Баронъ  О.  в.  Корфъ,  Панаевъ, 
молодой  Майковъ,  и  проч.  Посл*дшй  очень  нравится  мн*.  Я  о  немъ 
упоминалъ  въ  моемъ  отчет*  на  акт*,  и  даже  прочиталъ  тутъ  его 
пьесу  „Горный  Ключъ*^.  Это  было  причиною,  что  министръ  народнаго 
просв*щен1я  изъявилъ  желаше  лично  съ  нимъ  познакомиться  и  про- 
силъ  меня  представить  ему  поэта.  И  такъ  Майковъ  пр1общился  къ 
моему  маленькому  кругу.  Министръ  желаетъ  представить  Государю 
экземпляръ   его   стнхотворен1й.  Въ  эту  же   среду   Великая   Княгиня 
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Елена  Павловна  пригласила  меня  на  экзамены  въ  Маршнсв1й  инсти- 
тутъ,  гд4  продержала  всЬхъ  отъ  12  ч.  до  6.  У  Никитенки,  къ  кото- 
рому съ  Майковымъ  мы  пр1^^хали  въ  1 1  часовъ  вечера,  было  довольно 
весело,  особенно  за  ужиномъ.  Въ  четвергъ  Балабины  акелали,  чтобы 
у  нихъ  читать  Гоголя  „Римъ^.  Тамъ  была  миленькая  Огарева  съ  ма- 
терью, 06*6  живппя  въ  Рим%.  Дочь  прекрасно  говоритъ  по-итальянски 
и  по-англ1Йски.  Въ  пятницу  утромъ  явился  ко  мнЪ  сверхъ  чаяшя  Дер- 
шау  съ  своею  книжкою:  „Финляндхя  и  финляндцы".  Дершау  желаетъ 
поднести  сочинеше  свое  Канцлеру  Александровскаго  университета. 
Я  отправилъ  его  къ  Уварову  съ  рекомендательнымъ  письмомъ  къ 
Комовскому  ^),  директору  канцелярхи  министра.  Знаешь  ли  ты,  что 
старппй  изъ  Комовскихъ  недавно  женился  на  графин^^  Комаровской? 
Между  т^мъ  Современникъ,  съ  которымъ  я  по  обыкновешю  усп^^лъ 
опоздать,  требуетъ  окончанхя  моихъ  статей.  А  Б.  К.  Елена  Павловна 
опять  назначила  экзамены,  гд^^  и  въ  пятницу  просид'Ьли  до  6  часовъ. 
Возвратясь  домой,  я  нашелъ  два  билета:  одинъ  на  погребен1е,  а  другой 
въ  концертъ  скрипача  Арто.  Я  былъ  ужасно  пораженъ  смертш  жены 
Краевскаго,  которая  умерла  въ  страпшыхъ  мучешяхъ  отъ  родовъ. 
Сегодня,  т.  е.  въ  субботу,  погребенхе,  но  я  не  усп4ю  тамъ  быть  по 
причин^^  лекщи  въ  университет'^.  Твое  письмо  о  4  Л*  Зв^^здочки  очень 
интересно  и  радуетъ  Александру  Осиповну.  Но  мысль  твоя,  что  лЬ- 
томъ  зд^^сь  ты  боищься  праздности,  неосновательна.  У  меня  на  дачЪ 
ты  былъ  бы  совершенный  господинъ  своего  времени. 

38. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфарсъ,  субб.,  и  апр.  1842. 

Неполучеше  отъ  тебя  письма  произвело  во  мнб  только  сожал^ше, 
а  не  досаду,  —  чувство,  которому  я  вообще  не  легко  поддаюсь.  Доса- 
довать же  на  тебя  за  пропускъ  почты  было  бы  бол^^е,  нежели  небла- 
годарно, когда  ты  такъ  постоянно  заботишься  о  томъ,  чтобы  своими 
письмами  всякую  нед'Ьлю  по  два  раза  доставлять  ышЬ  удовольств1е. 
Даже,  еслибы  ты  вдругъ  началъ  р'Ьже  писать  шгк,  я  бы  и  тогда  ни- 
какъ  не  могъ  досадовать  на  тебя  и  понялъ  бы,  что  иначе  быть  не  мо- 
жетъ.  Я  бы  пожалЪлъ,  но  примирился  бы  съ  необходимостш. 

Въ  географическомъ  словар^^  Максимовича  и  Щекатова  стоить: 
Голоечинъч  а  на  карт'Ь  Пядышева  Головщино. 

За  то,  что  М.  не  отв^чаетъ,  не  надобно  слишкомъ  сердиться  на 
него:  онъ  челов^къ  разс^^нный  и  безпорядочный;  будучи  заваленъ 
д^ломъ  по  журналу,  онъ,  конечно,  упускаетъ  много  обязанностей  обще- 
ственныхъ.  При  всемъ  своемъ  литературномъ  ничтожеств'6,  онъ  им*Ьетъ 
много  хорошаго. 


^)  Васил1ю  Днитр1евичу. 
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Де  Академическихъ  Ведомостей  точно  тобою  означенъ,  и  я  вино- 
ватъ,  что  не  зам-Ьтилъ  этого.  Отвечая  теб4,  я  не  только  въ  „край- 
ннхъ  случаяхъ*^,  но  и  всегда  имЪю  на  главахъ  послЪдшя  2  письма 
твои,  и  только  о  томъ,  что  упомянуто  давнее,  могу  ошибаться,  —  какъ 
случилось  и  въ  этотъ  разъ.  Что  графъ  Армфельтъ  не  пов4стилф  тебя 
о  ирхйзд*  дочери,  не  доказываетъ  охлажден1я;  для  такого  ув-Ьдомле- 
шя,  мне  кажется,  требовалось  бы  бол^е  короткихъ  отношешй.  Охлаж- 
деше  К.  къ  общему  д-Ьлу  (если  оно  действительно  есть)  никого  бла- 
горазумнаго  не  можетъ  оскорблять. 

Упомянутый   мною   отрывокъ   изъ    Сковороды   пом4щенъ   въ  Л*   1 

Москвитянина,   на  стр.  117.   Прочти   это  Александре  Осиповне   отъ 

моего  имени.   Первый  и  последн1я  строки  твоего  письма  примиряютъ 

съ  его  серединою  и  показываютъ,  что  въ  тебе  еще  не  совсемъ  погасъ 

духъ  благоволешя. 

Среда,  15  апргьлн. 

Наконецъ,  я  получилъ  стихотворешя  Майкова  и  читаю  ихъ  съ  на- 
слаждешемъ.  Каковъ  онъ  въ  другихъ  отношешяхъ?  Министру  честь 
делаетъ,  что  онъ  такъ  поощряетъ  новый  талантъ.  О  томъ,  что  ты  упо- 
мянулъ  о  немъ  на  акте,  мне  уже  известно  по  отрывку,  перепечатан- 
ному въ  Пчеле  изъ  С.-Петербургскихъ  Ведомостей.  О  женитьбе  Комов- 
скаго  знаю.  О  препровождеши  лета  еще  рано  говорить;  но,  по  всей 
вероятности,  мне  у  васъ  не  бывать.  Летомъ  изъ  города  переселяются 
въ  деревню;  а  я  бы  изъ  деревни  —  Финляндш — поехалъ  въ  Питеръ, 
изъ  котораго  прежде  всякое  лето  рвался  въ  Феннш!  Не  занесетъ  ли 
и  тебя  какъ-нибудь  къ  намъ  —  въ  деревню?  Изъ  Руси  въ  гиз? 

Во  вторникъ  встретилъ  Матильду,  которая  съ  Аделаидой  и  гувер- 
нанткой Пушкиной  шла  гулять.  Л  до  театра  прошелся  съ  ними.  Въ 
начале  мая  сбираются  уже  въ  Оминне,  но  Матильде  не  хочется. 
Потомъ  пошелъ  я  къ  Меллинымъ,  которые  въ  субботу  звали  было 
меня  къ  себе  на  вечеръ.  Они  очень  милы  до  меня.  Женихъ  ехалъ 
на  другой  день  въ  Петербургъ;  ты  получишь  черезъ  него  (его  зо- 
вутъ  Меллинъ  же)  статью  изъ  Фрюкселя  и  рукопись  (въ  коши)  Со- 
логуба (совершенно  сходную  съ  подлинникомъ  безъ  сделанныхъ  въ 
печати  перементй).  М-Пе  МеИш  просила  меня  написать  ей  заглав1я 
некоторыхъ  русскихъ  книгъ  и  удивила  меня  своими  познашями  въ 
русской  литературе,  изъ  которой  очень  многое  прочла  сама.  „Истор1ю" 
Александры  Осиповны  знаетъ  уже,  и  теперь  собиралась  купить  новоа 
издаше  у  Вассен1уса.  Я  продолжаю  читать  известный  романъ  ш-11е 
Вгешег  „Соседи";  отъ  1-й  части  я  былъ  въ  восхищенш,  2-ю  недово- 
ленъ:  искусственность  одолела  природу. 

Напиши  мне,  чт5  въ  точности  значитъ:  1)  калика  перехожхй  (какъ 
выговорить  калика)?  2)  Откуда  ргьчь  посполгшгая? 

Отчего  вашъ  актъ  былъ  25  марта? 
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Ты  получишь  это  письмо  чуть  ли  не  въ  Светлое  Воскресенье:  Хри- 
стосъ  воскресъ! 

ШведсЕ1Й  Альманахъ  переплетается.  Изъ  типограф1и  требуютъ  де- 
негъ,  а  ихъ  н4тъ.  Итогъ  обоихъ  счетовъ  составляетъ  (в)г6ст^Ь  съ  пла- 
тою переплетчику)  2,500  руб.  Продажа  русской  части,  какъ  я  вижу, 
идетъ  плохо.  Отъ  сотрудииковъ  я  не  им'Ью  права  требовать  какого- 
либо  участ1я  въ  издержкахъ,  потому  что  никакого  услов1я  предвари- 
тельно не  было  сд'блано.  Но  такъ  какъ  ты,  ^эще  когда  задумывался 
планъ  въ  1840  году  и  нынче  зимою,  находилъ  такое  учаспе  справед- 
ливымъ,  то  тебЪ  предоставляется  по  соразм'брности  внести  такую 
сумму,  какую  можешь,  не  ст-Ьсняя  себя. 

Если,  какъ  я  надеюсь,  шведская  часть  будетъ  счастливее,  то  она 
со  временемъ  можетъ  вознаградить  издержки. 

39. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  18  апр.  184*4. 

Въ  прошедшую  среду,  ровно  въ  8  часовъ  утра,  разошлась  Нева  и 
не  было  у  насъ  сообш;ён1я  съ  тою  стороной  до  12  часовъ  четверга. 
Вотъ  почему  ты  не  могъ  получить  отъ  меня  письма  по  обыкноветю. 
По  сегодняшней  почтЬ  посылаю  черезъ  ректора  къ  теб'Ь  пакетъ,  въ 
которомъ  ты  найдешь  отпечатанный  экземпляръ  нашего  акта.  Если 
найдешь  достойнымъ,  то  отм-бть  иныя  м-Ьста  карандашемъ  и  вели 
Лундалю  перевести  для  какой-нибудь  финляндской  газеты.  Пожалуй- 
ста, читая  шведск1я  и  финляндсшя  газеты,  отм-Ьчай  карандашемъ  на- 
лету отзывы  объ  Альманахе  нашемъ  на  шведскомъ  язык*]^.  Очень  зани- 
мательно будетъ  сравнить  приговоры  иностранцевъ  съ  приговорами 
нашихъ  умниковъ. 

Не  ув'Ьренъ,  чтобы  печатанье  русской  книги  въ  Выборг:Ь  сообщило 
известность  тамошней  типографш.  Но  я  восхиш;аюсь  мысл1ю,  что  буду, 
наконецъ,  читать  нерусски  т-11е  Бремеръ.  Только  пожалуйста  внима- 
тельнее смотри  за  фразами  въ  переводе.  Надобно  ему  доставить  пол- 
ную свободу  и  гращю.  Успехъ  этой  книги  могъ  бы  окрылить  и  дру- 
Г1Я  предпр1ят1я.  Можно  бы  тогда  посягнуть  и  на  Фрюкселя  или  еще 
кого-нибудь.  Завтра  первый  день  Пасхи.  Поздравляю  тебя,  а  ты  не 
забудь  отъ  меня  поздравить  Каролину  Ивановну  и  Розу  Карловну;  я 
желаю,  чтобы  оне  были  нынешнимъ  летомъ  еще  веселее  прошлогод- 
няго.  Скоро  народъ  будетъ  налетать  й^  вамъ.  Какъ-то  решился  ты: 
пуститься  къ  намъ  на  лето,  или  улизнешь  въ  Еурляндш?  Или  посе- 
лишься въ  Теле  ^)?  Я  нетерпеливо  желаю  переезда  на  дачу  для  Оли, 
которой,  по  мнешю  доктора,  одно  спасете  —  сельсшй  воздухъ. 


^)  М-Ьсто  загородныхъ  дачъ. 
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40. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсъ,  среда,  21  апрп^л  1842. 

Съ  посл^днимъ  письмомъ  тБоимъ  я  ничего  еще  не  получилъ  осо- 
баго  отъ  ректора:  вероятно,  задержали  въ  петербургской  канцелярш. 
Маменька  и  сестра  благодарятъ  за  поздравленхе  и  сами  тебя  поздрав- 
ляютъ.  Написавъ  это,  пошелъ  я  воспользоваться  прекраснымъ  весеннимъ 
вечеромъ.  Уже  природа  опять  оживаетъ  во  всемъ  своемъ  блеск*,  опять 
ужъ  не  сидится  мн*  въ  дупгаыхъ  ст^нахъ  и  все  хочется  на  свободу, 
гд*  со  вс^^хъ  сторонъ  пробуждающаяся  жизнь  какъ-будто  говорить 
всякому:  живи  и  наслаждайся  жизнью.  Во  всемъ  году  н'Ьтъ  поры  пре- 
краснйе  теперешней:  я  часто  хожу  по  больпгамъ  дорогамъ,  вокругъ 
владбищъ  и  скалъ;  чудные  наши  заливы  уже  снова  С1яютъ  во  всей 
красот*  своей,  на  деревьяхъ  ужъ  почки,  въ  высот*  ужъ  слыпгаы 
п-Ьсни  жаворонковъ.  Словомъ  „восторгъ,  восторгъ  я  ощущаю"  и  се- 
годня, чуть  всталъ,  я  уже  гулялъ  за  городомъ. 

Въ  прошлой  четвергъ  былъ  я  у  больной  т-те  \Уа11ееп  и  вид*лъ 
тамъ  Демидову,  которая  была  необыкновенно  милостива.  Остатокъ  ве- 
чера провелъ  у  Клинковстремовъ:  у  нихъ  четверги, —  тамъ  было  много 
гостей,  играли  въ  словесныя  игры,  и  я  былъ  въ  числ*  дМствующихъ, 

но    безъ  УД0В0ЛЬСТВ1Я. 

Въ  пятницу  было  публичное  годовое  зас*дан1е  ученаго  Общества. 
Между  произнесенными  р*чами  особенно  замечательна  была  и  по 
интересу,  и  по  краснорЪчш,  и  по  чтенш  р*чь  Ильмони  о  черной 
смерти.  Этому  предмету  ум*лъ  онъ  придать  занимательность  всем1р- 
ную.  Въ  Светлое  Воскресенье  пошелъ  я  поздравить  Теслева.  Надобно 
теб*  знать,  что  у  насъ  ждутъ  Наследника,  который  кому-то  сказалъ, 
что  посЬтитъ  насъ  въ  ма*  м*сяц*.  Теслевъ  объявилъ,  что  Урсинъ 
вскор*  явится  ко  МП*  съ  просьбою  сочинить  прив*тств1е  на  этотъ 
вожделенный  случай  (смотри,  не  проболтайся). 

Во  второй  день  праздника  шведск1Й  Альманахъ,  переданный  въ 
лавку  уже  въ  субботу,  былъ  объявленъ  въ  газетахъ.  Такъ  руссый 
началъ  свое  поприще  на  Рождество,  а  шведсК1й  въ  Пасху:  стало  быть, 
сверху  есть  на  него  благословенхе,  а  снизу  и  не  нужно. 

Въ  понедельникъ  зд*штй  Ьеаи  топ(1е,  по  распоряжен1Ю  Пушки- 
ной, им*лъ  пикникъ  въ  н*сколькихъ  верстахъ  отъ  города.  ВсякШ 
повезъ  съ  собою  особые  припасы,  по  назначен1Ю  Армфельтовой.  Меня 
не  звали,  и  я  очень  былъ  радъ  тому,  потому  что  въ  противномъ  слу- 
чае отказался  бы.  Нынче  я  решительно  въ  немилости  у  здешняго 
общества;  заметивъ,  что  я  пересталъ  делать  визиты,  оно  справедливо 
заключило,  что  я  его  избегаю  и,  думая,  что  казнитъ, — ублажаетъ  меня 
своимъ  равнодуш1емъ. 
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У  меня  есть  до  тебя  просьбица.  Я  готовлюсь  экзаменовать  на  ла- 
тинскомъ  языБ'Ь,  но  на  б^ду  н'Ьтъ  8Д']^сь  Ениги,  изъ  которой  бы  я 
могъ  узнать,  какъ  принято  означать  по  латыни  разныя  назвашя  и 
имена,  встр-Ьчагощхяся  въ  русской  истор1И.  При  вашемъ  университет* 
вАрно  есть  разнаго  рода  латинскхя  диссертацхи  или  другого  рода  со- 
чинен1я,  изъ  которыхъ  можно  бы  получить  ташя  св^д-Ьтя.  Пожалуй- 
ста, вели  отыскать  главныя  изъ  такихъ  книгъ  или  брошюръ  и,  не 
теряя  времени,  доставь  мн*.  Это  послужитъ  мн*  значительнымъ  облег- 
чен1емъ;  а  до  т^хъ  поръ  ни  Тациты,  ни  Юл1и  Цезари  не  принесутъ 
МП*  настоящей  пользы  въ  этомъ  случа'Ь. 

Не  видалъ  ли  ты  Протопопова  или  не  слышалъ  ли  чего  о  немъ?  Я  не- 
много безпокоюсь  на  его  счетъ. 

41. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда  на  Св.  Нед.,  22  апр.  1842. 

Что  касается  до  словъ:  Головчинъ  и  Головщино  —  последнее  ка- 
жется МП*  бол-Ье  похожимъ  на  собственно  руссшя  слова.  Читали  мы 
отрывокъ  изъ  Сковороды  и  нашли,  что  онъ  хорошъ,  только  не  въ 
сверхъестественномъ  смысл*.  Такой  хриспанской  морали  у  старин- 
ныхъ  умниковъ  напшхъ  не  въ  редкость  найти.  Майковъ  хорошъ  и  въ 
прочихъ  отношенхяхъ,  хотя  естественно  очень  молоденекъ.  Мн*  ны- 
н*шнимъ  л-Ьтомъ  опять  у4хать  изъ  университета  какъ-то  сов-Ьстно. 
О  прхйзд*  жениха  Меллиной  еще  не  слыхать.  Заранее  благодарю  тебя 
за  Фрюкселя.  Ты  напрасно  ожидаешь,  что  въ  новомъ  изданш  Стати- 
стики Зябловскаго^)  встретишь  какое-нибудь  обновлеше  свЪд'ЬнШ. 
По  всей  вероятности,  это  новое  издаше  есть  старая  шутка  книгопро- 
давца-спекулянта. Зябловсшй  уже  отжилъ  для  мышлешя,  да  едва-ли 
и  физически  живъ?  Следовательно,  изданхе  д-Ьлаетъ  кнмгопродавецъ, 
часто  довольствуясь  перепечататемъ  одного  заглавнаго  листка.  Радуюсь 
за  т-11е  Ме11ш,  что  ей  Богъ  открылъ  столько  премудрости  русской. 
Чувство  твое  при  чтенш  г-жи  Вгетег '  я  понимаю:  такъ  меня  64- 
ситъ  большая  часть  нынешнихъ  сочиненШ,  претендующихъ  на  выс- 
шую идею  искусства.  Везд*  проглядываетъ  мудроваше,  а  натуры  ни 
на  волосъ.  Калика  испорченное  слово  отъ  кал^ька.  Последнее  выра- 
жаетъ  идею,  соответствующую  слову  инвалидъ,  убогШ  челов4къ  по 
причин*  физическаго  недостатка,  на  войн*  или  въ  бол4зни  приклю- 
чившагося.  Бидимо,  что  это  писано  по  малороссШскому  выговору,  гдЪ 
старцы  то  хромые,  то  слЬпые  бродятъ  (перехожгй)  по  селен1ямъ  съ 
кобзою  (родъ  бандуры,  муз.  инструмента),  поютъ,  подыгрывая  на  кобз*, 
и  получаютъ   за  то  подаяше.  О  такихъ   п-Ьвунахъ   прекрасно   упомя- 


^)  Евдокима  Павловича,  профессора,  автора  учебннковъ  географш  и  статистики, 
м.  1846  г. 
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нулъ  ГнЬдичъ  въ  идиллш  своей  „Рыбаки".  Другой  этцмологш  для  ка- 
лики  не  ум^ю  пр1нскать.  Произносить  же  по  нашему  надо  калика;  а 
въ  стихахъ  —  какъ  лучше  по  звукопадешю  метра. 

Актъ  25  марта  бываетъ  въ  память  переселенгя  въ  нынешнее  зда- 
те.  Министръ  самъ  предложнлъ  Государю,  чтобы  въ  этотъ  день  бы- 
вали торжественный  наши  годичныя  собран1я.  Деньги  по-немножку 
над4юсь  выплатить,  Сологубъ,  говорятъ,  уже  промотался  въ  картёжъ. 
Одоевсшй  ^^xв^лъ  на  двЪ  недели  въ  Москву,  а  по  возвращен1и  сюда 
пустится  въ  чуж1е  края.  На  нихъ  никогда  я  не  полагалъ  никакой 
надежды. 

42. 

(Плетневъ  — Гроту)  Опб.,  еубб.,  26  апр.  184:2. 

Въ  прошедшую  среду,  только  что  я  отправилъ  къ  тебЬ  письмо, 
какъ  подали  мн^  приглашенхе  на  похороны  нашего  бЪднаго  Алеши 
Реймерса.  Только  годъ  онъ  промаялся  съ  т4хъ  поръ,  какъ  собрался 
съ-Ьздить  къ  вамъ  въ  Гельсингфорсъ.  Е.  А.  Энгельгардтъ  сбирается 
о  чемъ-то  писать  къ  теб4.  Въ  четвергъ  былъ  я  у  Растопчиной,  ко- 
торая объявила  МП*,  что  нын-Ьшней  весною  она  непременно  отпра- 
вится въ  Гельсингфорсъ,  поручивъ  уже  графин*  Пушкиной  пршскать 
для  себя  квартиру.  У  меня  теперь  все  вертится  мысль:  не  отпра- 
вить ли  и  Олиньку  съ  Александрой  Осиповной  брать  у  васъ  мор- 
сшя  ванны?  Докторъ  давно  уже  толкуетъ,  что  для  Оли  очень  полезны 
будутъ  соленыя  купанья.  Мн*  хотелось  бы  знать  обо  всемъ  этомъ 
твое  мнЪше.  Славное  было  бы  д-кло,  еслибы  по  прошлогоднему  ты  съ 
ними  опять  объ^халъ  всю  живописную  Финляндш.  Растопчиной  хо- 
чется поел*  заахать  и  на  Иматру.  Сейчасъ,  когда  я  былъ  на  этой 
строчк'Ь,  явились  ко  мн'Ь  мои  дамы.  Я  говорилъ  съ  А.  О.  о  моихъ 
планахъ.  Она  пугается  мысли  покинуть  свой  домъ  безъ  собственнаго 
надзора.  Буду  всего  ждать  отъ  власти  обстоятельствъ  и  всетльнаго 
мгновенья  (любимый  мною  властитель).  Но  все-таки  мысль,  чтобы  ты 
объ4халъ  съ  Александрой  Осиповной  и  Олею  по  т4мъ  самымъ  м4- 
стамъ,  тж^  прошлаго  года  былъ  со  мною,  очень  нравится  мн'!^.  Во 
время  вашего  пребыван1я  въ  Гельсингфорс*  и  я  недели  на  дв*  могъ 
бы  прйхать  къ  вамъ.  Назадъ  можно  бы  ихъ  отправить  въ  моей  ко- 
ляск*  сухимъ  путемъ.  Даже  ты  самъ  могъ  бы  прокатиться  хоть  до 
Выборга  или  до  Кушелевской  дачи.  Мечты!  Мечты! 

43. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  вторн.,  28  апр^ьля  1842. 

Въ  отрывке  изъ  Сковороды  разителенъ  новый  способъ  выражетя 
глубокой  истины. 
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Зябловскаго  новое  изданге  выписываю  потому,  что  это  единственное 
средство  поправить  ошибку  мою:  я  выписалъ  старое,  тогда  какъ  оно 
уже  есть  въ  библ1отеБ%.  Не  смотря  на  н'Ькоторые  недостатки,  ромавть 
т-11е  Вгетег  ( „Соседи**)  доставилъ  мн4  много  наслаждешя,  и  я  нашелъ 
въ  немъ  много  такого,  что  самъ  часто  мечталъ  написа1№.  Но  мы  хо- 
тимъ  прочесть  и  другхе  ея  романы,  прежде  нежели  р'Ьшнмся  на  вы- 
боръ.  Что  ты  насчетъ  ргьчи  посполгипой  поленился  справиться  въ 
лексиконе  —  похоже  на  тебя.  Ходить  или  сидеть  сложа  руки,  съ  си- 
гаркою во  рту,  считается  дйломь;  а  раскрыть  лексиконъ  —  недосуръ. 
А  не  худо  бы  взять,  наконецъ,  за  правило:  что  разъ  признается  д'Ь- 
ломъ  нужнымъ  или  полезнымъ,  то  и  сд'Ьлать  тотчасъ  же  или  только- 
что  представится  возможность.  Ч']&мъ  безплодно  пройти  100  шаговъ 
по  паркету,  лучше  100  секундъ  простоять  передъ  шкапомъ,  роясь  въ 
лексиконе.  Ужъ  я  не  знаю,  что  мн4  съ  тобой  дЬлать? 

Припоминается  мн'Ь,  какъ  ты  бывало  жаловался  на  скуку  и  дока- 
зывалъ  даже  ея  неизбежность!  Ужасно!  Какъ  могутъ  въ  одномъ  че- 
ловеке вмещаться  так1я  противореч1я?  Мне  это  неизъяснимо.  Вотъ 
что  одинъ  физ10логъ,  немецъ,  говоритъ  о  скуке:  „Потребность  живой 
душевной  деятельнос1^и  выражается  въ  скуке,  когда  избытокъ  неистра- 
ченной силы  производитъ  томительное  напряжете  и  ты  чувствуепгь 
время  ненаполненнымъ,  пустымъ,  если  въ  душе  не  возбуждаются 
новыя  или  занимательный  представлен1Я,  или  ожидаше  какого- 
нибудь  событ1я  не  вызываетъ  другого  ощущетя**.  Поэтому  скука 
простительна  только  человеку,  не  имеющему  въ  самомъ  себе  средствъ 
занять  душу  чемъ-нибудь  достойнымъ  ея  созерцашя.  Странно:  ты 
понимаешь  и  презираешь  суету  мхрскую,  а  прибегаешь  къ  ней,  когда 
у  тебя  остается  время  свободное  отъ  должности,  чемъ  бы  дать 
какую-нибудь  благородную  пищу  безсмертной  душе.  Но,  можетъ 
быть,  ты  лучше  любишь  проводить  его  въ  кругу  самыхъ  близкихъ 
людей;  однако,  если  свиданге  съ  ними  не  разгоняетъ  твоей  скуки, 
не  производитъ  въ  тебе  веселости,  то  значитъ  —  ты  слишкомъ  часто 
и  слишкомъ  долго  видишься  съ  ними;  надобно  сделать  свиданья 
реже,  они  выиграютъ  въ  занимательности.  Ты  достигъ  некоторыхъ 
убежден1Й  мудрости;  но  темъ  сильнее,  кажется,  должно  бы  быть  твое 
желаше  овладеть  ею  вполне;  а  какъ  противны  ей  скука  и  праздность! 
Мудрости  нетъ  въ  томъ,  кто  только  мыслитъ  въ  истине,  а  действу етъ 
вне  ея.  Мудрость  же  есть  следствге  познан1я, — усвоен1я  истины  во  всЬхъ 
видахъ,  —  а  ты  давно  остановился  въ  стремленги  къ  пргобрететю 
познан1Й.  Человекъ  такъ  созданъ,  что  онъ,  отлично  отъ  всехъ  про* 
чихъ  существъ  на  земле,  самъ  даетъ  себе  место  въ  творети.  Когда 
говорятъ,  что  человекъ  выше  всехъ  прочихъ  тварей,  то  это  не  точно. 
Истинно  только  то,  что  въ  немъ  заключена  возможность  стать  выше 
всехъ  тварей,    но   онъ  можетъ   стать  и  ниже  ихъ,   если  —  имея    ра- 
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зумъ  —  обратить  его  въ  безполезное  благо.  Следовательно,  ты,  до- 
стигнувъ  некоторой  высоты  и  остановившись,  добровольно  лишаешь 
себя  высшей  челов-Ьческой  славы  —  стать  такъ  высоко,  какъ  только 
человеку  возможно. 

Тутъ  дЬло  не  въ  способностяхъ,  не  въ  подвигахъ  ума,  а  только 
въ  томъ,  чтобы  сделать,  живя,  все  то  благое,  къ  чему  въ  тебЬ 
есть  средства.  Меня  часто  ужасаетъ  мысль,  каково  должно  быть 
человеку  на  одрй  смерти,  когда  онъ,  оглядываясь  назад'э,  долженъ 
сознаться,  что  сЬмя  добра,  съ  которымъ  онъ  родился,  осталось  не- 
развитымъ  (не  говоря  уже  о  р^шительномъ  злЪ)  и  что  теперь 
его  раскаян1е  уже  нсшгьки  поздно.  А  между  тФмъ,  въ  сущности» 
совс:Ьнъ  не  такъ  трудно  Д'Ьлать  должное.  Нужно  только  немного 
того,  что  называется  твердост1Ю,  а  она,  какъ  и  все,  прхобрЪтается 
упражнешемъ,  если  только  есть  въ  дупгЬ  основанная  на  мудрости 
воля.  Не  позволять  себЬ  ни  мамьйшаго  отступлен1я  отъ  законовъ  му- 
дрости—  вотъ  единственное  услов1е  полнаго  счастхя  и  сохранешя  му- 
дрости. Стоя  на  крутой  гор*,  не  трудно  на  ней  удержаться,  но  кто 
ступилъ  шагъ  по  крутизне,  тому  почти  невозможно  остаться  на  вы- 
сот*. Другими  словами:  надобно  сохранять  духъ  свободнымъ,  т.  е.  не- 
зависимымъ  отъ  обмановъ  чувствъ  и  страстей;  вполн*  свободный  духъ 
живетъ  въ  БогЬ  и  не  можетъ  погрешать.  Все,  что  мы  д4даемъ  и  го- 
воримъ  добраго,  есть  плодъ  свободы  духа;  все  дурное— плодъ  его  зем- 
ного рабства^  а  рабство — это  плодъ  одного  обмана.  Вс*  страсти — пу- 
стой обманъ  —  оптичесшй  для  ока  души.  А  въ  томъ  числ-Ь  и  праздно- 
люб1е,  отвращеше  отъ  всякаго  напряжешя  духа.  Свободный  духъ 
хочетъ  действовать,  питаться  созерцашемъ  истины,  наслаждаться 
трудомъ  невещественнымъ;  но  является  леность  съ  своими  подлыми 
обманами:  духъ  безсмертный,  божественный  отдается  въ  рабство! 

Если  ты  эти  строки  прочтешь  съ  неудовольствгемъ  или  скукою, 
не  в4рь  себ4;  это  будешь  чувствовать  не  ты;  н^тъ,  ты,  та  свободная 
и  вечная  душа,  которую  я  полюбилъ,  ты  непременно  думаешь  также; 
но  можетъ  быть  земные  обманы  опутали  тебя. . .  Жаль!  Время  возвра- 
титъ  тебе  свободу. 

Въ  одномъ  письме  своемъ,  въ  начале  года,  ты  просилъ  меня  на- 
падать на  враговъ  твоихъ  —  духъ  унышя  и  празднолюбгя.  Это  ты 
говорилъ  свободный, — и  я  воспользовался  случаемъ,  чтобы  наконедъ, 
хоть  разъ,  исполнить  твое  желан1е. 

Советовалъ  бы  я  тебе  иногда,  какъ  будто  со  стороны  и  с'*ь  стро- 
гостью чужого,  бросить  на  себя  внимательный  взглядъ,  трактовать 
себя  въ  третьемъ  лице,  думать  о  себе  не  иначе,  какъ  въ  слове  онъ; 
спрашивать:  что  онъ  могъ  сдгьлать  и  что  сдгьлалъ?  и  я  уверенъ,  что 
ты  найдешь  въ  этомъ  пользу.  Если  ты  убежденъ  въ  томъ,  чт5  лучше, 
то  передъ  каждымъ  действ1емъ  или  бездействхемъ  спрашивай  у  себя: 
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что  лучше?  и  когда,  обдумавъ,  рЬшишь,  то  уже,  не  смотря  ни  на  что, 
выбирай  лучшее. 

29  ащпьлл. 

Наконецъ-то,  и  я  прочелъ  твою  р-Ьчь  объ  акт4.  Хорошо;  но 
сказанное  въ  начал'Ь  о  развит1И  университетовъ  не  совсЪнъ  в^рно 
исторически;  иныя  выражешя  могли  бы  быть  ясн^е  и  точнее.  Я 
сообщу  статью  эту  въ  редакц1ю  одной  газеты;  извлечете  м^ста  о  дея- 
тельности вашихъ  профессоровъ  могло  бы  быть  интересно  въ  шведскоиъ 
переводе.  Статья  Никитенки  также  мн'Ь  понравилась,  въ  ней  мысди 
д4льныя.  Издаше  этихъ  актовъ  прелестно  при  всей  простот*  своей. 

И  мы  получили  похоронные  билеты  Реймерса,  Подробности  о  по- 
сл4днихъ  дняхъ  его  очень  интересны.  Онъ  зналъ  уже  дня  за  два  о 
своей  смерти  и  умеръ  совершенно  приготовленный.  Такъ-то  и  нашъ 
чередъ  придетъ  рано  или  поздно.  Давай  заранее  готовиться.  Энгель- 
гардту  буду  отв-Ьчать  съ  следующей  почтой. 

Мысль  о  по'Ьздк'Ь  Олиньки  съ  Александрой  Осиповной  очень  пр1ятно 
поразила  меня,  но  пользы  для  здоровья  можно  ожидать  не  столько 
отъ  ваннъ,  сколько  разв'Ь  отъ  образа  жизни. 

Не  думаю,  чтобы  ^^зда  по  Финляндш  понравилась  имъ  при  жад- 
комъ  состоянш  и  скудости  нашихъ  станщй,  особливо  если  погода  бу- 
детъ  дурная.  Сверхъ  того,  боюсь,  чтобы  и  въ  ГельсингфорсЬ  имъ  не 
было  скучно.  Къ  несчаст1ю,  обстоятельства  не  позволили  бы  намъ  ча- 
сто беседовать  и  заниматься  беэъ  свидетелей,  которые,  каковы  бы  ни 
были  ихъ  достоинства,  не  входятъ  въ  наши  идеи.  Но  н-Ьтъ,  это  вздорь, 
я  все-таки  много  могъ  бы  наслаждаться  обш;ествомъ  милыхъ  путеше- 
ственницъ,  и  потому  съ  своей  стороны  очень  желаю,  чтобы  онЪ  ирх^хали. 

Можетъ  быть,  всего  бы  лучше  было  имъ  только  прокатиться  хо- 
рошенько, т.  е.  махнуть  большой  кругъ  по  Финляндш,  а  не  жить  на 
одномъ  мЬсгЬ  или  разве  на  обратномъ  только  пути  побыть  и  поку- 
паться мимоходомъ  въ  Гельсингфорсе.  Это,'  по  моему  мнешю,  всего 
бы  лучше  устроилось  вотъ  какъ:  ты  бы  привезъ  (или  прислалъ  съ 
кемъ-нибудь)  дамъ  своихъ  въ  Выборгъ,  а  я  бы  пр1ехалъ  туда  же  въ 
твоей  здешней  коляске,  и,  отпустивъ  тебя  (или  Григор1я)  назадъ, 
покатилъ  бы  съ  ними  на  Свиной  Хребетъ  (см.  Современникъ,  статью 
„Гелъсингфорсъ")  черезъ  Иматру.  Сделавъ  большой  кругъ  по  лучшимъ 
местамъ,  мы  черезъ  Або  прхехали  бы  въ  Гельсингфорсъ,  и  здесь  отЛ 
пожили  бы  недели  три;  потомъ  ты  бы  за  ними  пр1ехалъ  на  паро- 
ходе, или  мы  бы  опять  съехались  въ  Выборге,  словомъ,  окончаше 
придумать  бы  можно  после.  Вотъ  мой  планъ  романа  подъ  заглавгемъ: 
Странствованге  Звгьздочки  съ  Искоркой.  И  заметь,  романъ  въ  3-хъ  ча- 
стяхъ:  1)  Путешеств1е.  2)  Отдыхъ.  3)  Возвратъ. 

Само  собою  разумеется,  что  мы  во  время  поездки  прилежно  тру- 
дились бы  для  „Звездочки^,  и  она  ни  одной  книжкой  не  опоздала  бы, 
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еслибъ  только  кто-нибудь  въ  Петербург*,  надежный  челов-Ькъ,  взялся 
держать  корректуру. 

Шведсшй  Альманахъ  нашъ  въ  полнонъ  ходу.  Уже  въ  двухъ  газе- 
тахъ  были  рецензш,  об:Ь  очень  выгодныя,  даже  и  тамъ,  откуда  я 
ожидалъ  оппозицш.  Тебя  благодарятъ  за  новыя  св^д^шя  о  русскихъ 
поэтахъ;  хвалятъ  твои  здравыя  критичесшя  понят1я.  Когда  об*  статьи 
будутъ  окончены,  я,  можетъ  быть,  устрою,  чтобы  ихъ  перевели  для 
пом*щешя  хоть,  наприм*ръ,  въ  С-Петербургскихъ  В*домостяхъ.  Мн*, 
кажется,  что  для  полноты,  руссшй  литературный  шръ  долженъ  знать, 
какъ  шведское  издаше  русскаго  Альманаха  было  принято  финлянд- 
цами. Вообще  книга  принята  очень  хорошо;  даже  два  профессора 
(одинъ  —  Тенгстремъ,  знатокъ  иеторш  университета)  д4лали  мн*  много 
комплиментовъ  и  заметили,  что  эта  книга  не  умретъ.  Мою  истор1Ю 
университета  находятъ  вполн*  удовлетворительною,  и  хвалятъ  точ- 
ность вс*хъ  покАзашй.  Въ  неделю  продано  у  одного  Вассенгуса  около 
25  экземпляровъ,  а  это  зд*сь  очень  много,  т*мъ  бол'Ье,  что  книга  не 
изъ  самыхъ  дешевыхъ  (1  руб.  20  коп.  сер.). 

Урсинъ  произведенъ  въ  коллежсше  советники.  Наследника  ждутъ 
въ  середин*  ^удуш;ей  нед*ли.  И  графъ  Армфельтъ  (уже  действитель- 
ный статсъ-секретарь)  ирхйдотъ. 

Если  дамы  сберутся,  пусть  Ьдутъ  около  10-го  шня,  тогда  я  буду 
свободенъ;  а  въ  шл*  примусь  за  работу. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  29  апр.  1842. 

Напрасно  вообразилъ  ты,  что  у  насъ  есть  собраше  какихъ-нибудь 
латинскихъ  диссертащй.  Все  писано  по-русски,  исключая  р*чей  о  рим- 
скомъ  прав*  (и  то  я  помню  одну)  да  о  древней  филологш  (чего,  впро- 
чемъ,  я  и  не  запомню).  Я  полагаю,  что  тебе  надобно  будетъ  создать 
латинскую  терминолопю  для  русской  исторхи. 

Протопопова  карточку  я  видЪлъ  у  себя  на  праздниКахъ,  а  его 
самого  нЪтъ.  Заключаю,  что  онъ  живъ;  но  не  им^ю  времени  ухажи- 
вать за  нимъ,  отъ  рукъ  отбившимся  после  всехъ  моихъ  авансовъ. 
Порошинъ  принесъ  ко  мне  экземпляръ  перевода  Павскаго  многихъ 
книгъ  Ветхаго  Завета  на  русскхй.  Это  прекрасный  трудъ.  Будь  такое 
явлен1е  въ  литературе  европейской,  то  ученый  прелатъ  превознесенъ 
былъ  бы  до  небесъ  во  всехъ  журналахъ.  У  насъ  нельзя  и  о  томъ 
думать,  чтобы  пока  читали  его  переводы.  Не  позволяютъ  даже  и  Но- 
ваго  завета  напечатать  второе  издаше.  Вотъ  кривотолки  христган- 
ства,  которое  1исусъ  делалъ  простотою  доступнымъ  для  детей. 

Въ  понедельникъ  съ  Олею  былъ  я  у  Огаревыхъ  ^).  Мать  и  дочь 


*)  См.  ниже,  стр.  532  —  33. 
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приняли  ее  съ  восхититедьнымъ  участ1емъ.  9  мая  Огаревы  4дутъ 
на  3  месяца  за  границу.  Посл'Ь  наше  знакомство  должно  сделаться 
болЬе  блнзкимъ  и,  сл'ЗЬдовательно,  бол'Ье  интереснымъ.  Во  втор- 
ниЕЪ  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  объявила  жаЬ,  что  Еан- 
цлеръ  действительно  скоро  къ  вамъ  по4детъ.  Я  зашелъ  къ  нему 
проститься,  гд*  нашелъ  Паткуля,  который  сказалъ,  что  это  будетъ 
около  10  мая.  Я  еще  разъ  рекомендовалъ  Канцлеру  профессора  Грота. 
Онъ  вообще  къ  университету  вашему  благоволить.  У  насъ  въ  униве1>- 
ситет^  начались  годичные  экзамены  —  мука,  вамъ  неизвестная.  ПрЬ 
•Ьхалъ  изъ-за  границы  князь  ГригорШ  Волконск1й.  Будетъ,  следова- 
тельно, важная  у  насъ  перемена  въ  делахъ.  Онъ  назначенъ  попечи- 
телемъ  вместо  Дондукова,  который  самъ  вышелъ.  Предупреди  графкню 
Луизу  (Лрмфелыпъ),  чтобы  она  не  уезжала  въ  Оминне  до  прибыт1я 
Канцлера. 

45. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  1  мия  1842. 

Въ  среду,  кроме  нашихъ,  былъ  у  меня  только  Левъ  Пушкинъ 
(братъ  поэта).  Мы  съ  нимъ  въ  11 -мъ  часу  вечера  отправились  къ 
С — у.  Тамъ  поразила  меня  перемена  препровождешя  вечера.  Вм-Ьсто 
литературнаго  говора  царствовала  картежная  тишина  молодежи  за 
двумя  зелеными  столами.  Такъ  вотъ  чемъ  кончилось  стремлеше  къ 
идеаламъ!  Видно,  скука  не  свой  братъ.  Ее  не  одолеешь  наружною  лл>- 
бов1ю  къ  прекрасному,  когда  въ  сердце  пустота  или  порочный  стра- 
сти. Въ  двенадцать  часовъ  явился  туда  и  Листъ.  Ему  подали  халатъ 
и  туфли.  Онъ  селъ  тоже  за  карты,  хотя  небольшой  въ  нихъ,  какъ 
видно,  зцатокъ,  потому  что  я  даже  въ  состоянш  былъ  учить  его,  съ 
чего  надобно  ходить.  Вообще  онъ  простъ  и  охотно  убиваетъ  время 
за  этимъ  общепринятымъ  въ  свете  деломъ.  Старый  Вьельгорск1й  и 
молодой  С — ъ  играли  тоже  въ  халатахъ.  Когда  прхехала  съ  одного 
вечера  молодая  графиня,  ее  пригласили  зайти  въ  эту  безчиннуж>  го- 
стиную, и  никто  не  подумалъ  извиниться  передъ  него.  Все  это,  при- 
,янаюсь,  мне  было  противно.  Я  не  люблю  цинизму  ни  въ  чемъ,  осо- 
бенно при  дамахъ:  это  ихъ  развращаетъ.  Увидевъ,  что  передъ  двумя 
часами  начали  только-что  накрывать  ужинъ,  я  убрался  домой,  ужаснув- 
шись мысли,  что  вакханал1я  можетъ  продлиться  до  пяти  часовъ. 

Сегодня,  въ  пятницу,  вышелъ  №  5  Звездочки,  который  ты  въ 
одинъ  день  съ  этимъ  письмомъ  долженъ  получить  отъ  ректора.  О 
твоихъ  ко  мне  посылкахъ  съ  Меллинымъ  нетъ  ни  слуху,  ни  духу. 
Видно,  онъ  не  отыщетъ  меня,  или  не  думаетъ  искать.  Вечеромъ  те- 
перь я  былъ  у  Балабиныхъ.  Тамъ  я  читалъ  твою  бхографш  Фран- 
цена.  Она  очень  понравилась  всемъ.  Мне  тоже  она  очень  нравнтсл. 
Еслибы  можно  было  ее  дополнить  подробностями  о  прежней  и  нын-Ьш- 
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ней  семейной  жизни  Францёна,  это  прибавило  бы  много  колориту  и 
интересу  стать*.  Особенно  зам*Ьчательно  (ты  помнишь,  что  разсказы- 
вали  у  Гартмана),  какъ  онъ  рано  ложится,  чтобы  ран']^е  вставать; 
какъ  онъ  ни  одного  дня  не  пропускаетъ,  чтобы  не  написать  чего-ни- 
будь и  проч.  Его  чЖена,  дочери,  внуки  —  все  въ  его  бхографхи  могло 
бы  получить  прелесть  оригинальности,  еслибы  только  это  узнать  об- 
стоятельн4е. 

Сегодня  я  навйрное  слыпгалъ,  что  весеннШ  парадъ  назначенъ 
6  мая.  И  такъ,  вероятно,  7-го  Канцлеръ  пустится  на  пароход*  въ 
предположенный  путь.  9-го  онъ  можетъ  явиться  въ  университетъ. 

46. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Тфорсь,  среда,  в  мал  1842. 

Зд4сь  я  отыскалъ  двЬ  латинск1я  диссертащи,  относящхяся  къ  рус- 
ской ИСТ0Р1И  (обйимъ  бол-Ье  100  л'Ьтъ  отъ  роду),  да  возьму  еще  за- 
писки Герберпгтейна  и  Мейерберга.  Этого  станетъ.  Кто  таше  Огаревы? 
Шернваль  здЬсь  говорить,  что  Наслйдннкъ  будетъ  въ  воскресенье  или 
въ  понед4льникъ.  Моя  р-Ьчь  готова,  но  еще  не  знаютъ,  будетъ  ли 
предположенный  актъ;  хотятъ  посоветоваться  съ  Армфельтомъ.  Съ 
новымъ  попечителемъ  не  знаю,  поздравлять  ли.  Забавна  и  жалка  пе- 
ремена въ  вечерахъ  С — а;  но  какое  убедительное  подтвержденхе  пош- 
лой пустоты  нынешнихъ  мыслителей.  Но  видно,  это  нужно  для  при- 
готовлешя  будущаго  блага.  Перечитавъ  бшграфхю  Францёна,  я  самъ 
былъ  несколько  более  доволенъ  своею  статьей;  насчетъ  предполагав- 
мыхъ  тобою  дополненШ  я  согласенъ,  и  думалъ  о  нихъ  уже  въ  то  время, 
какъ  писалъ,  но  слишкомъ  торопился  и  притомъ  не  хотелъ  растянуть 
статьи;  я  желалъ  особенно  воспользоваться  ею,  какъ  канвой,  для  со— 
общешя  некоторыхъ  идей. 

Эти  дни  я  много  бездельничалъ.  Ожидан1в  Наследника,  которое 
всехъ  взбудоражило,  вовлекло  и  меня  въ  общгй  вихрь-,  принудивъ 
поломать  себе  голову  и  перемарать  много  бумаги,  чтобы  придумать, 
что  и  какъ  сказать  въ  приветствхе.  Наконедъ,  кое-что  вышло.  Одно- 
образхе  нашей  ежедневной  жизни  получило  маленьшй  толчекъ  прхез- 
домъ  известнаго  французскаго  литератора  Магтхег  \).  Я  узналъ  эту 
новость  въ  воскресенье,  зашедши  вечеромъ  къ  Нервандеру  (въ  саду). 
После  безпрестанно  слышалъ  я  вопросъ:  „Познакомились  ли  вы  уже  съ 
Мармье**?  Между  темъ  и  Рунебергъ  былъ  здесь.  Вчера,  встретившись 


^)  Мармье,  Ксавье,  французск1Й  писатель  (род.  1809  г.),  былъ  библхотекаремъ  (вш- 
нистерства  просв'Ьщ.)  въ  Париже,  изв^Ьстенъ  критическими  трудами  о  дитературахъ 
сЬверныхъ  и  н'Ьмецкой  (ШвЮхге  йе  1а  Ииёга1иге  еп  Вапетагк  е*  еп  Зиёёе,  .Рапе, 
1829)  и  описан1ями  своихъ  иутешеств1Й. 
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съ  нимъ,  я  узналъ,  что  Маппхег  уже  отыскалъ  его,  и  мы  вм'Ьст*  по- 
шли къ  интересному  прВзжему  (въ  Ьб(;е1  (1е  Рё(;ег8Ъоиг§),  однакожъ 
не  застали  его.  Возйратясь  домой,  я  у  себя  нашелъ  его  карточку.  Въ 
нетерп']&нш  потолковать  съ  нимъ  о  предметахъ,  которые  долго  обоихъ 
насъ  занимали,  я  опять  отправился  къ  нему  посл^  об^да.  Онъ  шА 
очень  понравился:  р-Ьдкгя  во  француз*  скромность,  откровенность,  про- 
стодупие  и  основательность  ума.  Наружность  пр1ятная,  р^чь  также; 
32  года.  Онъ  сказалъ,  что  съ  самаго  пр1*зда  желалъ  со  мною  позна- 
комиться, ибо  еще  въ  Стокгольм*  узналъ  обо  мн*  отъ  т-те  Ьауошив, 
которую  онъ  признаетъ  первою  дамою  въ  Стокгольм*  и  по  красотки 
по  любезности.  Первая  книга,  какую  8д*сь  купилъ,  былъ  мой  Альна- 
нахъ  по-шведски,  который  онъ  усп*лъ  уже  и  прочесть.  Онъ  очень 
хвалитъ  и  идею  и  вс*  статьи,  только  насчетъ  графской  зам*тидъ, 
что  тамъ  есть  вранье  въ  разсуждеши  французовъ.  Я  объяснилъ  д-Ьло. 
Мою  статью  онъ  сперва  всю  хот4лъ  перевесть,  но  р-Ьшился  поукоро- 
тить  ее  съ  прибавками  о  трудахъ  профессоровъ.  Онъ  полагаетъ  на 
меня  больш1я  надежды  въ  отношеши  къ  оживлешю  зд*сь  литератур- 
ной д-Ьятельности  (?!).  Расположенъ  къ  русскимъ,  высоко  почитаетъ 
нашего  Государя  (вовсе  безъ  притворства)  и  уже  въ  Германш  начал 
учиться  по-русски;  вообпце  судитъ  такъ  здраво,  что,  право,  удивил 
меня.  (Не  думай,  что  я  говорю  это  потому,  что  онъ  польстилъ  мн*, 
но  мы  точно  понимаемъ  другъ  друга).  Я  просилъ  его  навестить  тебя, 
когда  будетъ  въ  Петербург*  (онъ  черезъ  нед*лю  *детъ  туда),  но  у 
него  столько  почетныхъ  рекомендащй,  что  онъ  едва-ли  усп*етъ  (между 
прочимъ  къ  Уварову).  Пронзаясь,  мы  условились,  что  я  сегодня  по- 
кажу ему  университетъ,  прежде  же  онъ  отоб*даетъ  у  меня.  Я  позвалъ  еще 
Фуруельма  и  Лундаля.  Разговоръ  нашъ  былъ  чрезвычайно  оживленъ 
и  интересенъ  и,  не  смотря  на  простоту  об*да,  кажется,  вс*  были  до- 
вольны. Поел*  об*да  пришелъ  и  Грипенбергъ.  Въ  5  часовъ  пошли  мы 
въ  университетъ.  Еакъ  умный  мальчикъ,  Магшхег  не  останавливался 
по  часу  передъ  каждымъ  камешкомъ  и  птицей,  а  довольствовался 
обп1;ими  взглядами.  Потомъ  постояли  мы  съ  Шернвалемъ  и  молодыхъ 
Гартманомъ  на  крыльц*,  глядя  на  учен1е  на  Сенатской  площади.  Я 
подарилъ  Маппхег  экземпляръ  моего  Фрит1офа,  и  онъ  очень  казался 
доволенъ  этимъ. 

Въ  нашемъ  большомъ  св*т*  рвутся  изъ-за  него.  Вчера  онъ  меня 
ув*рялъ:  „Уоиз  ауег  Ьеаисоир  й'апиз  1С1"1  По  обстоятельствамъ. 

Гартманъ  сд*ланъ  статскимъ  сов*тникомъ  и  завтра  даетъ  въ  саду 
об*дъ,  на  которомъ  буду  и  я. 

Магт1ег  пробудетъ  короткое  время  въ  Петербург*,  побываетъ  въ 
Москв*  и  по*детъ  назадъ  въ  Парижъ,  гд*  занимаетъ  м*сто  библ10- 
текаря  въ  министерств*  просв*ш;ен1я. 
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47. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  впюрн*,  б  мин  1842. 

Посланныхъ  тобою  тетрадей  и  теперь  еще  н4тъ.  Боюсь,  чтобы 
Меллинъ  назадъ  не  увезъ  ихъ  въ  разс:]^янности,  столь  свойственной 
влюбленнымъ  и  женихамъ  даже.  О  Потолитой  Ргьчи  будетъ  учинена 
мною  справка  въ  лексиконе  Линде.  Твое  нападеше  на  мою  л^нь 
принимаю  не  тольбо  съ  благодарностью,  но  и  съ  нам%рен1емъ  испра- 
виться. Мн4,  конечно,  нужны  ув*щан1я  такого  друга,  какъ  ты,  не 
холодно  пропов-Ьдующаго  истину,  но  собственною  жизнью  уб-Ьждаю- 
щаго.  Скоро  ты  меня  не  узнаешь:  такъ  я  буду  д4ятеленъ.  Черезъ 
несколько  дней  приведу  въ  порядокъ  мою  библ10теку  съ  рукописями 
и  книгами  —  тогда  все  пойдетъ,  какъ  на  неб*:  утромъ  восходить  бу- 
детъ солнце,  т.  е.  начнется  работа,  а  на  ночь  зайдетъ  оно,  т.  е.  и  у 
меня  наступитъ  законный  отдыхъ.  Главное  я  получилъ  опять,  разу- 
м4ю— крепость  здоровья,  безъ  котораго,  признаюсь,  ни  къ  чему  не 
былъ  способенъ. 

Отв'Ьчаю  на  критику  твою  моей  академической  р^чи:  о  происхо- 
жден1и  университетовъ  я  не  разсказывалъ  какъ  историкъ,  но  а  рпоп 
преддагалъ  идею  возможнаго  ихъ  происхождешя,  или  лучше:  необхо- 
димость ихъ  основашя  въ  томъ  вид'Ь,  въ  какомъ  ихъ  воображали. 
Вообще  положенгя  моей  р'Ьчи  сл4дуюпця: 

Общ'ья: 

1)  Универсйтетъ  представляетъ  изумительное  д-блое  безъ  отноше- 
Н1Й  къ  видамъ  государства  и  частныхъ  лицъ. 

2)  Университетъ  необыкновенно  важенъ  для  достижешя  разныхъ 
ц^^ей,  предполагаемыхъ  правительствомъ. 

3)  Университетъ  благотворно  д4йствуетъ  на  всякаго,  даже  не  дМ- 
ствующаго  по  указашямъ  правительства. 

Частныя: 

1)  Состоите  С.-Ыетербургскаго  университета  за  годъ  относительно 
его  собственной  организац1И. 

2)  Деятельность  профессоровъ  С.-Петербургскаго  университета  въ 
течеше  года. 

3)  Деятельность  студентовъ  въ  течеше  того  же  года. 

О  Никитенкиной  стать*  я  71;ругого  мн^шя,  нежели  ты.  Курчавость 
и  уродливость  слога  держала,  меня  въ  лихорадк-Ь  все  время,  пока  онъ 
читалъ.  Развиие  же  идеи  самое  мелкое  и  противологическое.  То,  что 
онъ  говоритъ  о  личной  критик*,  безъ  малЬйшей  натяжки  можно  пере- 
делать и  на  проч1я  части.  Разв*  кто  безъ  убежден1я,  сознательно 
критикуетъ  для  удовлетворенгя   страстямъ?   Нетъ!  Надобно  было  вы- 

34 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  530  — 

яснить,  что  для  критики  сто^^ь  же  необходимы  таланты  и  творчество 
(по  крайней  жЬрЬ  воспр1ят1е  ихъ  произведешй  и  сочувствге  съ  ними), 
какъ  и  для  писателя.  Безъ  этого  между  ними  отношешя  они  в^^чно 
не  будутъ  понимать  д^угъ  друга.  А  по  его  мн^н1ю  выходить,  что 
Булгаринъ  или  СенковскШ,  освободившись  отъ  личныхъ  пристрастШ, 
способны  вознестись  на  чреду  великихъ  критиковъ.  Это  мелкость 
взгляда  и  отсутств1е  истиннаго  уб'Ьждешя  въ  ничтожности  господь,  ко- 
торыхъ  Ннкитенко  въ  душЪ  боится,  считая  ихъ  способными  произойти 
въ  Пушкины,  если  только  захотятъ  они.  Да  Богъ  съ  нимъ!  Ужь  онъ 
сорокал^тшй  юноша.  Поздно  его  воспитывать.  Но  теб-Ё  надо  почаще 
подыматься  въ  суждешяхъ  о  такихъ  писателяхъ. 

Д^ло  о  вояж^  я  передалъ  Александре  Осиповн'Ё.  Разборы  ваши 
о  шведскомъ  Альманахе  присылай  въ  Современникъ. 

48. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  понед.,  11  мая  1842. 

Я  боялся,  что  моя  проповедь,  можетъ  быть,  немного  грубая,  не 
понравится  тебЬ;  но  ты  благодаришь  и  об-Ьщаешь  —  я  до  слезъ  быгь 
тронуть  твоимъ  письмомъ.  Итакъ,  я  могу  над-Ьяться,  что  состояше,  въ 
которомъ  я  съ  горест1Ю  вид'&1ъ  тебя,  наконецъ,  совершенно  прекра- 
тится. Милый  Петръ  Александровичъ!  позволь  мн4  быть  совершенно 
откровеннымъ  съ  тобой,  но  вм']^стй  об'Ьщай  мн'Ь  и  такую  же  откро- 
венность, обещай  ничего  не  скрывать  изъ  внутренней  жизни  своей. 
Мы  должны  сознаться,  что  до  сихъ  поръ  мы  слишкомъ  мало  допу- 
скали другъ  друга  въ  святилище  своего  сердца,  а  между  т*мъ,  по 
взаимнымъ  чувствамъ,  мы  можемъ  и  должны  для  блага  нашего  быть 
откровеннее.  Меня  давно  смущало  въ  теб%,  кромЪ  безд'Ьйств1я,  твое 
непонятное  унынхе  и  какъ-будто  равнодушхе  ко  всему,  что  должно 
составлять  предметъ  нашего  постояннаго  стремлешя;  но  до  сихъ  поръ 
я  не  решался  говорить  съ  тобой  о  томъ.  Теперь,  увид-Ьвъ  еще  ясн*е 
прежняго,  твое  благородство  и  чистоту  твоей  души,  я  умоляю  тебя 
объяснить  мн-Ь,  ничего  не  скрывая,  причину  того  упадка  духа,  той 
скуки  и  мрачности,  которыя  почти  безпрестанно  и  такъ  мучительно 
для  любящихъ  тебя  н^полняютъ  твою  жизнь.  Обь  этомъ  я  прошу 
тебя  потому,  что  я  самъ  такъ  глубоко  убйжденъ  въ  ложности  этого 
положен1я,  каковы  бы  ни  были  обстоятельства,  и  такъ  твердо  надеюсь 
сообщить  тебе  мои  лучпия  уб^ждетя.  Да,  ты  самъ  внупгалъ  мне  эту 
надежду  искреннимъ  сознашемъ  своей  слабости  и  готовностью  испол- 
нить мой  дружесшй,  чистосердечный  советь.  Ты  такъ  много  уже  сд*- 
лаль  мне  добра  и  духовнаго  и  вещественнаго;  доверши  же  теперь 
свое  дело  и  не  дай  мне  утратить  утешительнейшее  вероваше  въ 
возможность  дружбы,  равно  благотворной  для  обоихъ,  и  въ  способ- 
ность человеческой    природы    безконечно    усовершаться  силою  воли. 
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Правда,  много  борьбы  стоитъ,  чтобы  выйти  изъ-подъ  власти  такой 
слабости,  которая  обратилась  уже  въ  привычку;  но  если  поел*  вся- 
каго  падешя  съ  новымъ  раскаянхемъ  и  съ  новымъ  усилгемъ  стре- 
миться къ  благородной  ц4ли,  то  достижеше  ея  возможно,  —  я  это 
знаю  по  собственному  опыту.  Надобно  ум-Ьть  въ  каждой  новой  минут* 
видеть  начало  новаго  быт1я,  а  въ  прошломъ  что-то  совершенно  кон- 
ченное и  не  долженствующее  им']^ть  власти  надъ  настоящимъ.  Надобно 
давать  безпрестанно  пищу  своему  разуму,  и  онъ,  Божхе  орудхе,  нако- 
нецъ,  непременно  восторжествуетъ  надъ  тЬмъ  ядовитымъ  червемъ, 
который,  сильнее  или^  слабее,  въ  томъ  или  другомъ  вид*,  гнездится 
въ  каждой  человеческой  душ*  и  силится  подавить  въ  ней  все  пре- 
красное, все  небесное.  И  если  дашь  ему  волю,  то  онъ,  какъ  полипъ, 
•безпрестанно  будетъ  разростаться  во  вс*  стороны  и,  наконецъ,  исто- 
читъ  сердце.  Но  каждый  можетъ  вырвать  его  съ  корнемъ,  если  при- 
мется еще  во-время  и  съ  твердост1Ю.  Ты  можешь  истребить  своего 
червя, —  это  убедительно  доказываетъ  твоя  трогательная  р-Ьшимость; 
но  готовься  къ  трудностямъ,  къ  искушен1ямъ  и  къ  нелегкой  борьб*,  — 
однакожъ,  не  теряй  изъ  виду  и  победы.  Прежде  всего,  покажи,  что 
ты  точно  мой  дру1'ъ,  открой  мн-Ь  состояше  души  твоей.  Какъ  я  ни 
•  люблю  тебя,  но  полюблю  еще  бол4е,  когда  ты  докажешь,  что  ты  тг 
не  по  одному  полу,  но  и  по  власти  надъ  собою,  завиднЬйшей  въ  мгр-Ь. 
Отъ  меня  же  требуй,  чего  хочешь,  я  на  все  готовъ.  Уже  я. . .  не 
спорю  противъ  твоего  желашя,  чтобы  я  лЪтомъ  прхехалъ  въ  Петер- 
бургъ,  если  ты  действительно  этого  желаешь.  Прикажи,  когда,  на 
сколько  времени:  твое  приказаше  будетъ  исполнено,  и  не  съ  какимъ- 
нибудь  принуждешемъ,  но  съ  величайшею  радостью,  отъ  всего  сердца, 
-если  только  присутств1е  мое  можетъ  теб4  быть  прхятно.  Я  бы  сд^лалъ 
только  одно  услов1е:  чтобы  ты  иногда  вникалъ  въ  мои  советы,  а  не 
отвергалъ  ихъ  легкомысленнымъ  см^хомъ  или  даже  презрен1емъ.  Я 
не  требую,  чтобъ  ты  имъ  слЬдовалъ  безусловно, — они  небезошибочны, 
но  прошу  только  размышлешя,  внимашя.  Еще  есть  у  меня  къ  теб* 
просьба:  достань  себ-Ь  классическое  и  увЬнчанное  сочиненхе  Ве  б-ё- 
тапйо  въ  двухъ  томахъ  „Ви  регГесйоппешеп!  йе  8о1-тёте",  и  возьми  за 
обязанность — всякШ  день,  когда  не  будетъ  особыхъ  препятств1й,  про- 
читывать изъ  него  сколько-нибудь.    Этимъ    ты  очень  обяжешь  меня. 

Среда.  13  мая.  Благодарю  за  справку  о  Посполшпой  Вгьчи.  ОкрЬп- 
нувъ  опять  тЬломъ,  обходись  съ  самимъ  собою  благоразумн-Ье  преж- 
няго,  чтобы  опять  не  разстроить  здоровья.  В-Ьдь  вея  мудрость  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  не  делать  ничего  такого,  въ  чемъ  можешь  со  време- 
немъ  раскаяться;  а  испорченное  по  своей  вин*  здоровье  должно  по- 
влечь за  собою  очень  горькое  раскаянхе.  Планъ  твоей  статьи  превос- 
ходенъ,  и  я  сознаюсь,  что  былъ  слишкомъ  строгъ,  сказавъ  только,  что 
она  хороша.  Что  касается   до  Никитенкиной,   то  для  пов4рки  моего 
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суждешя  надобно  бы  прочесть  ее  еще  разъ,  а  на  это  у  меня  н4тъ 
времени;  итакъ,  спорить  не  могу.  Но  я'Ьть  ли  въ  тебЪ  немного  пред- 
уб^ждешя?  Впрочемъ,  твое  спецхадьное  замЪчан1е  прекрасно,  и  въ 
этомъ  отношешн  я  не  оправдываю  Никитенку.  Садовый  обЪдъ  у  Гарт- 
мана  былъ  пр1ятенъ.  Были:  Шернваль,  Мармье,  Еотенъ,  графъ  Арм- 
фельтъ,  молодой  Валленъ,  Федерлей,  и  отецъ  съ  сыномъ.  Мы  обедали 
въ  новомъ  дом4  вверху,  видъ  на  море  чудный.  Оттуда  всЬ,  крон* 
меня,  отправились  въ  катер'Ь  на  какой-то  острове.  Изъ  милости  Шерн- 
валь  приглашалъ  и  меня;  но  какъ  вс^  друпе  были  уже  напередъ  по- 
званы Демидовою,  я  же  нм'&лъ  д'Ьло,  то  и  отказался. 

На  другой  день  узнали,  что  Насл'^^дникъ  отложилъ  свою  по'ЬздЕу. 
Я  былъ  на  вечер-Ь  у  другого  Гартмана.  Тамъ  были  об*  дочери  брата 
его,  прибывппя  изъ  Радельмы  для  Наследника.  Я  много  говорилъ  съ 
ними;  добрая  Фанни,  въ  которой  таятся  ц*лые  рудники  душевнаго  зо- 
лота, прослезилась  и  поел*  сказала  Матильд*:  „онъ  такъ  хорошо  го- 
ворилъ, что  я  заплакала  "*.  Я  излагалъ  ей  свою  философхю,  въ  кото- 
рой, сказать  мимоходомъ,  недавно  съ  удивленхемъ  открылъ  я  сходство 
съ  Платоновою  и  стоическою,  хотя  давно  забылъ  лицейсше  уроки 
философш  и  составилъ  свою  по  собственному  уб*жден1ю. 

Часовъ  въ  10  явился  и  графъ  Александръ  Армфельтъ,  который 
въ  тотъ  же  день  сюда  пр1*халъ,  не  зная  еще  о  перем*н*  плана  На- 
сл*дника.  Перем4на  эта  вс*хъ  зд*сь  встревожила,  многихъ  разстроила. 
Графъ  объявилъ,  что  р*чей  Насл*днику  произносить  не  нужно,  потому 
что  у  Него  времени  будетъ  слишкомъ  мало.  Итакъ,  я  трудился  на- 
прасно, но  безполезно  ли?  Вчера  была  у  меня  въ  гостяхъ  одна  не- 
счастная дама  съ  просьбою  перевести  на  русск1|1  языкъ  прошеше,  ко- 
торое она  нам*рена  подать  Насл*днику.  Просятъ  также  Цигнеусъ  и 
Кастренъ,  желающ1е  путешествовать.  Я  ихъ  просьбы  перевелъ.  Теперь 
ждутъ  Его  Высочество  въ  пятницу. 

Съ  Маппхег  я  вид*лся  н*сколько  разъ.  „Высошя"  совс*мъ  овлад*ли 
имъ,  онъ  сочинилъ  имъ  стихи.  Мн*  въ  альбомъ  написалъ  довольно 
милые.  Онъ  просилъ  записки  къ  теб*  и  получитъ.  Будь  съ  нимъ  ла- 
сковъ,  онъ  къ  этому  привыкъ,  да  и  самъ  любезенъ,  какъ  нельзя  бол*е. 
Рунебергъ  ему  не  понравился  по  своей  флегм*^  но  меня  онъ  жалуетъ. 
Я  былъ  у  графа  Александра  два  раза,  но  не  заставалъ  его.  Матильда 
пустилась  въ  чтеше:  читаетъ  нашъ  Альманахъ  на  обоихъ  языкахъ,  и 
я  предложилъ  ей  одинъ  изъ  романовъ  п1-11е  Вгешег. 

49. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  вторн.,  12  мая  184:2. 

Еще  одну  субботу  я  пропустилъ  въ  нын*шнемъ  году  безъ  письма 
къ  теб*.  У*зжали  за  границу  Огаревы   на  пароход*:   надобно  было 
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ихъ  проводить.  Мужъ  Огаревой  сенаторъ  ^).  Онъ  остался  здйсь.  Жена 
его,  урожденная  Новосильцева,  племянница  покойнаго  вашего  графа  ^). 
Дочь  ихъ  не  очень  блестящей  наружности,  но  по  воспитанш  и  вообще 
по  тону  и  норальнымъ  вачествамъ  презам^чательное  существо.  За 
исвлючешемъ  латинсваго  и  шведскаго  язывовъ,  она  столько  же  ихъ 
знаетъ,  какъ  и  ты.  Особенно  удивила  она  въ  Рим*  выговоромъ,  по- 
лученнымъ  отъ  Вареси.  Не  хот'Ьли  верить,  чтобы  она  не  въ  Итал1и 
выросла.  Эти  двЪ  дамы  отправились  на  три  м'Ьсяца  въ  Мархенбадъ. 
Он4  очень  полюбили  не  только  Искорку  ^),  но  и  Звездочку.  Ты  не  за- 
будешь меЬ  въ  подробности  описать  прибыт1я,  пребывашя  и  обратнаго 
отправлешя  изъ  Гельсингфорса  Канцлера.  Хоть  я,  вероятно,  не  увижу 
Мармье»  но  сохраню  о  немъ  самое  прхятное  воспоминаше  по  тому,  что 
ты  написалъ  мн-Ь  о  немъ.  Прекрасно  было  бы,  еслибы  твои  съ  нимъ 
сношешя  сохранились  и  по  его  отбыт1и  въ  Парижъ.  Многое  онъ  бы 
могъ  теб:Ь,  равно  и  ты  ему,  передать  въ  настоящемъ  св^т'Ь.  Это  в^рно 
послужило  бы  во  благо  обоихъ  народ овъ,  какъ  то  же  случилось  теперь 
между  нами  и  финляндцами  по  твоему  посредничеству.  Такой  харак- 
теръ,  какъ  ты  описываешь  въ  Мармье,  очень  р'Ьдокъ  и  дорогъ  во 
французе.  А  милая  Розина,  наше  С'^Ьверное  С1яше...  Она  уже  испол- 
няетъ  свое  назначенхе,  она  уже  радуетъ  и  осв4щаетъ  путниковъ!  Я 
предув'Ьдомилъ  уже  Уварова  о  прибыли  ученаго  путешественника. 
Это  ему  льстило.  Но  заметно,  что  администратору  некогда  было  озна- 
комиться подробно  съ  трудами  ученаго  путешественника,  такъ  что  я 
долженъ  былъ  изъяснить  ему  прежте  труды  его  и  вообще  направле- 
ше  его  странствованШ. 

Въ  нын'бшнее  воскресенье  Великая  Княгиня  Елена  Павловна  прЬ 
•Ьзжала  осматривать  университетъ  нашъ.  Министръ  и  попечитель  при- 
сутствовали при  этомъ.  Я  пригласилъ  къ  м^сту  служешя  каждаго 
изъ  профессоровъ,  им'!&ющаго  на  рукахъ  какой-нибудь  кабинетъ.  Сперва 
она  пошла  въ  церковь,  оттуда  въ  большую  залу,  изъ  нея  въ  нашу 
единственную  въ  м1р4  галлерею,  простирающуюся  черезъ  всю  ширину 
Внснльевскаго  острова  отъ  одного  притока  Невы  почти  до  другого. 
Тутъ  расположена  библютека  и  минералогически  кабинетъ.  Заходила 
въ  ботаничесюй  и  зоологическхй  кабинеты,  въ  аудиторхи,  въ  сборную 
нашу  залу  и,  наконецъ,  въ  физическ1й  кабинетъ.  Вообще  ей  было  ви- 
димо весело.  Съ  нею  находилась  меньшая  ея  дочь. 

Сегодня  я  отправляюсь  въ  первый  равъ  въ  Царское  Село,  куда  пе- 
реЪхалъ  уже  Дворъ.  Эти  по'Ьздки  некогда  были  для  меня  очень 
пргятны,  потому  что  всЪ  люди,  посреди  красотъ  природы,  за  тород- 

*)  НиЕолай  Ивановичъ,  сенаторъ  второго  департамента,  ун.  1852  г. 
•)  Графа  Николая  Николаевича    Новосильцова,   предсЬдателя   Государственнаго 
Совета,  ум.  1838  г. 

•)  Т.  е,  дочь  Петра  Александровича  Ольгу,  см.  вЕлпе,  стр.  524. 
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скою  оградою,  имъ  кажутся  и  лучше  и  добрее.  Теперь  же  л4та,  ка- 
жется, не  благопр1ятствуютъ  такимъ  пере']^здаыъ.  Впрочемъ,  посмотрю. 
Пожалуйста,  присылай  Александр-Ь  Осиповне  то,  что  у  тебя  готово 
для  Зв^^дочБИ.  Она  бедная  работаетъ  совершенно  одна.  Мой  Совре- 
меннйкъ  не  выходитъ  по  коварнымъ  вылазкамъ  Фишера.  Твои  по- 
сылки я  уже  получилъ.  Благодарю  за  все. 

50. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсь,  13  мая  1842. 

Вчера  въ  3-мъ  часу  поел*  об*да  услышалъ  я  сильную  пальбу  и 
отправился  къ  берегу,  гд*  толпа  и  обп1;1й  голосъ  возвестили  ин*  о 
прибыт1и  Наследника  въ  Свеаборгъ.  Вс*  ожидали  Его  Высочество  у 
пристани,  все  окна  были  облаплены  лицами,  вся  площадь  занята  на- 
родомъ.  Но,  къ  обш;ему  сожалЬихго,  узнали  часа  черезъ  два,  что  Бели- 
к1й  Князь,  приставъ  у  заведешя  водъ,  инкогнито  про^халъ  по  городу 
и  уже  находится  въ  дом*  генерала  Теслева,  гд*  ему  отведена  была 
квартира.  Теперь  толпа  окружила  этотъ  домъ;  Наследникъ  раза  два 
показывался  въ  окн*,  но  инкогнито.  Вечеромъ  онъ  ^здилъ  въ  казармы 
и  прогуливался  въ  коляске  съ  графомъ  Армфельтомъ.  При  возвраще- 
нш  ихъ  толпа,  т4снившаяся  у  подъезда,  встретила  Его  Высочество 
громкимъ  ура. 

Сегодня  въ  10  часовъ  утра  все  университетское  сослов1е  чине»- 
никовъ  собралось  въ  дом*  возлЬ  генералъ-губернаторскаго,  а  оттуда, 
по  данному  приказашю,  къ  Великому  Князю.  Мы  выстроились  по 
старшинству  вдоль  ст^нъ.  Наследникъ  подходилъ  къ  каждому  по 
порядку;  возл*  него  былъ  вице-канцлеръ,  который  по  бумаг*  называлъ 
имя  и  часть  каждаго.  Старшихъ  и  н^которыхъ  йзъ  насъ  Насл^д- 
никъ  удостоивалъ  несколькими  словами.  Мн-е  онъ  сказалъ:  „Очень  радъ 
васъ  здесь  увидеть,  г.  Гротъ.  Довольны  вы  успехами?"  —  „Очень  до- 
воленъ,  Ваше  Императорское  Высочество".—  „Что, ужъ  и  говорить  начи- 
наютъ?"  —  „Говорить  еще  не  все  могутъ  по  краткости  времени".  —  „Но, 
по  крайней  мере,  понимаютъ,  и  этого  ужъ  довольно".  —  „Подаютъхоро- 
ппя  надежды"...  После  нашего  представлен1я  Его  Высочество  поехалъ 
на  парадъ,  сказавъ  намъ  при  прощанш  по-французски,  что  скоро  уви- 
димся въ  университете.  После  парада,  который  прошелъ  счастливо,  и 
присутств1я  въ  сенате,  Наследникъ  прибылъ  въ  университетъ,  кото- 
раго  лестница  и  сени  наполнены  были  любопытными.  Мы  вследъ  за 
нимъ  отправились  въ  консистор1ю.  Нашъ  Канцлеръ  былъ  на  месте 
ректора,  ректоръ  на  месте  старшаго  профессора.  За  нимъ  направо 
сталъ  графъ  Армфельтъ,  налево  вице-канцлеръ.  Графъ  прочелъ  по- 
шведски  милостивый  рескриптъ,  где  Канцлеръ  объявляетъ  о  Всемило- 
стивейшемъ  пожалован1и  ежегодно   4.000  руб.  (кажется,  такъ)  на  пу- 
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тешеств1я  университетскихъ  молодыхъ  людей,  пробывшихъ  два  года 
въ  какомъ-нибудь  русскомъ  университете.  Графъ  читалъ  очень  скоро, 
щ)исутств1в  Канцлера  такъ  занимало  меня,  какъ  и  всЬхъ,  что  я  хо- 
рошенько не  разслушалъ.  Мы  всЬ  встали  и  низкимъ  поклономъ  изъ- 
явили свою  благодарность.  Его  Высочество  также  всталъ  и  съ  такой 
чудесной  улыбкой  поклонился  намъ.  Еще  прочитано  д-Ьла  три,  все  по- 
шведски;  графъ  докладывалъ  по-русски,  и  Канцлеръ  говорилъ:  „Со- 
вершенно согласенъ".  Наконецъ,  онъ  всталъ  и  сказалъ  намъ  несколько 
самыхъ  лестныхъ  выраженхй:  „^'а^  аиепйи  ауес  1П1ра1;1епсе  еЬ  йерихз 
1оп81етр8  се  р1а181Г  ^ие  ^'а^  ей  ащоигй'Ьп!.  ^е  гедагйе  сотте  ип  Ьоп- 
пеиг  раг1;1сииег  й'ауоиг  рп8  раг1  а  уо1;ге  8е8810п.  Т'еп^епйз  йе  1;о118  сб1;ё8 
сотЫеп  УО<хе  ПшуегзИё  ев!  сИ^е  й'ё^агйз  еЬ  е11е  т'ез!;  й'аи^ап!  р1и8 
сЬёге,  дне  Моп  Рёге  еп  а  ё1;ё  1е  СЬапсеНег.  Д'еврёге  йе  1;гоиуег  еп  уоиз 
ап881  а  Гауешг  Лез  регзоппез,  ^^и  гетригопз  1еиг8  йеуохгв  аизз!  сопв- 
С1епс1еи8еп1еп(;  е!  ауес  1е  тёте  2ё1е  ^ие  ^и8^и'а  ргезеп!;.  ^'е8рё^е  ^ие 
З'е  пе  8Ш8  ра8  роиг  1а  с1ет1ёге  1о18  рагт18  уоиз".  Вотъ  а  реи  ргёз  его 
слова.  Когда  онъ,  уходя  приблизился  уже  къ  концу  стола,  я  высту- 
пилъ  и,  по  желашю  графа  Армфельта,  тгодалъ  мою  на  чисто  перепи- 
санную р4чъ:  „Ваше  Императорское  Высочество!*  Мы  готовили  Вамъ 
академическое  торжество  съ  небольшою  рЪчью,  но  побоялись  употре- 
бить во  зло  терп-Ьихе  Вашего  Высочества.  Но  р*чь  написана,  осмели- 
ваюсь испрашивать  дозволен1Я  поднести ^  Онъ  взялъ  ее  и  поблагода- 
рилъ  ^).  Такъ  же  Гейтлинъ  поднесъ  свой  лексиконъ  въ  красномъ 
сафьяновомъ  переплет^Ь  „какъ  первый  опытъ  сего  рода**. 

Зат^мъ  Велик1й  Князь  осматривалъ  век  комнаты,  всё  музеи  и, 
наконецъ,  пос^тилъ  парадную  .  залу,  гд*  стояли  вс4  студенты  по  от- 
д'&кешямъ,  каждое  при  своемъ  куратор:]^  и  инспектор^^.  Поговоривъ 
прежде  частно  съ  нЬкоторыми,  онъ,  ставъ  передъ  каеедрою,  обра- 
тился ко  вс4мъ  на  русскомъ  язык*:  изъявилъ  свое  удовольств1е  сту- 
дентамъ,  желанге,  чтобы  они  также  продолжали  и  благодарилъ 
„всЬхъ,  всЬхъ,  за  ихъ  усердхе".  Въ  оба  раза  и  съ  нами  и  съ  студен- 
тами онъ  говорилъ  съ  такимъ  искреннимъ  благоволешемъ,  съ  такою 
сердечною  теплотой,  что  можно  было,  и  не  зная  языковъ,  на  которыхъ 
онъ  изъяснялся,  понимать  его.  При  выходе  его  изъ  залы  раздались 
безконечные  ура.  Я  ув4ренъ,  что  его  посЬщете  будетъ  им4ть  самое 
благодетельное  вл1ЯН1е  на  весь  составъ  университета.  Поел*  всего  онъ 
отправился  въ  Ботаническхй  садъ,  на  магнитную  обсерватор1Ю  и  въ  н4- 
которыя  друг1Я  заведешя. 

Вчера  вечеромъ  городъ  быль  чудесно  иллюминованъ:  особливо  Ни- 
колаевская церковь  и  обсерваторгя,  унизанныя  огненными  полосами, 
прекрасно   С1яли  на  своихъ  высотахъ.  Передъ  университетомъ  пылало 


^)  Р'Ьчь  эта  (напеч.  въ  Современ.,  1842  г.,  т.  XXVII,  стр.  11)   приводится  ниже. 
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огромное  А  съ  двумя  щитами  по  об^^  стороны  и  огнями  во  всЪхъ 
окнахъ;  окна  ратуши  составляли  каждое  особую  букву,  а  всЬ  вм*ст4 
имя:  А1ехап(1ег.  Сенатъ  и  мног1в  частные  дома  также  были  велико- 
лепно осв4щены.  Сегодня  будетъ  балъ  въ  соц1ететЬ:  комнаты  убраны 
съ  необыкновенною  пышност1ю;  завтра  генералъ  Теслевъ  даетъ  вечерь 
на  заведеши  водъ.  Енязь  Меншиковъ  сопровождаетъ  Его  Высочество. 
К0М0ВСК1Й  меня  представлялъ  его  светлости  въ  университегЬ.  Съ  ними 
3  парохода  и  между  прочимъ  „Камчатка".  Сегодня  Его  Высочество  даеть 
обЬдъ  почетнымъ  особамъ.  О  представленш  моей  рЬчи  рЬшено  было 
только  вчера,  и  я  едва-едва  усп4лъ  наскоро  переписать  ее.  Посылаю 
ее  тебе  совершенно  въ  томъ  виде,  въ  какомъ  она  поднесена.  Можно 
было  еще  прибавить  многое,  другое  сказать  лучше,  но  я  такъ  спешилъ. 
*  Вчерашнее  твое  письмо  совершенно  успокоило  меня.  Мне  кажется, 
ты  отъ  того  началъ  иногда  пропускать  почту,  что  не  пишешь  более 
своего  журнала.  Вотъ  почему  я  бы  желалъ,  чтобы  ты  опять  по  преж- 
нему разсказывалъ  мне  исторхю.  каждаго  своего  дня,  не  пропуская  ж 
занят1й  и  главныхъ  помышленШ.  Я  вижу,  что  для  тебя  такой  еже- 
дневный отчетъ  передъ  самимъ  собою  обратился  въ  потребность.  А  д.1я 
меня — знаешь  ли,  чт5  составляетъ  потребность?  Непременно  видеть  тебя 
летомъ.  Я  это  все  более  чувствую  и,  кажется,  никак1я  препятствхя  намъ 
не  помешаютъ  увидеться  либо  здесь,  либо  у  васъ.  Гартманъ  уже  3 
раза  приглашалъ  меня  въ  Радельму,  когда  тамъ  будетъ  т-те  Ьауо- 
шиз,  т.  е.  въ  конце  вашего  1юля  и  начале  августа.  Я  долженъ  быль 
почти  обещаться.  Что,  если  и  ты  опять . . .'  Можетъ  быть,  мне  можно 
будетъ  за  тобой  прхехать. 

Иъ  письму  отъ  15-ю  мая:  Пргшп/тствге  Наслп»днику  Цесареенчу. 

„Итакъ,  Александровски  университетъ,  наконедъ,  дождался  вожде- 
леннаго  счаст1я  принять  подъ  кровъ  свой  Того,  въ  комъ  онъ  давно 
съ  благоговейною  любовью  чтитъ  своего  Августейшаго  Предстателя. 
Какими  же  словами  можемъ  достойно  приветствовать  столь  Высокаго 
Гостя?  О,  велика  наша  радость,  но  велико  и  смущенхе...  Но  и  въ  са- 
момъ  смущен1и  одна  мысль,  одно  чувство  сохраняетъ  въ  душе  нашей 
всю  свою  силу:  мы  такъ  живо  помнимъ  все,  чемъ  цветущее  наше 
учреждеше  обязано  Мудрому  Возстановителю  своему  и  въ  Бозе  поч1ю- 
щему  Брату  Его;  мы  такъ  глубоко  чувствуемъ  все  ихъ  безмерныя 
щедроты,  всю  ихъ  неистощимую  Благость,  даровавшую  намъ  и  завид- 
ный жреб1й  быть  подъ  покровительствомъ  Вашего  Императорскаго 
Высочества.  Можемъ  ли  же  въ  С1И  незабвенный  мгновешя  начать  съ 
чего-либо  иного,  кроме  верноподданнической  благодарности,  коею  мы 
проникнуты?..  И  мы  спешимъ  исполнить  предъ  лицомъ  Державнаго  Хра- 
нителя нашего  сладостный  долгъ  сердца,  излить  нелицемерную,  без- 
предельную  признательность  нашу  къ  Высокому  Дому  Его.  Но  чемъ 
обильнее  источникъ  ея,  темъ  скуднее  слова,  и  наше  чувство  уже  без- 
молвствуетъ. 
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л  Время,  въ  которое  Ваше  Императорское  Высочество  осчастливили 
Финлянд1ю  Своимъ  посЬщенхемъ,  соединено  съ  важными  воспомина- 
тями  какъ  для  Гельсингфорса,  такъ  и  въ  особенности  для  нашего 
университета. 

„Въ  настоящемъ  году  истекаетъ  двухсотл^тхе  съ  той  поры,  какъ 
Гельсингфорсъ  стоить  на  настоящемъ  м'Ьст'Ь  своемъ.  Основанный  въ 
1550  году  верстахъ  въ  6-ти  отсюда,  онъ  вскор*  испыталъ  неудобство 
сего  положешя,  и  въ  1642  году  последовало  его  перем^щеше. 

„Черезъ  сто  л-Ьтъ  послЬ  того  решился  близъ  сего  города  жребШ 
войны  между  РоссГей  и  Швецхей.  При  Гельсингфорс*  воинство  Импе- 
ратрицы Елисаветы  Петровны  стяжало  въ  1742  году  безсмертную  славу: 
непр1ятель,  прижатый  къ  морю  генераломъ  Ласси,  близъ  нынешней 
Абовской  заставы,  принужденъ  былъ  въ  сентябре  м4сяц*  положить 
оруж1е  и  отдать  победителю  всю  свою  артиллерхю. 

„Но  особливо  для  университета  настоящхе  радостные  дни  напоми- 
наютъ  другую  незабвенную  эпоху. 

„Десять  лЬтъ  тому  назадъ,  въ  хюл*,  совершилось  освяп1;еше  здашя, 
въ  которомъ  мы  удостоиваемся  приветствовать  нашего  АвгустМшаго 
Канцлера.  Какъ  блистательно  судьба  дозволяетъ  университету  празд- 
новать окончаше  своего  перваго  десятилЬтхя!  Съ  какою  сугубою  радо- 
СТ1Ю  онъ  можетъ  оглянуться ,  на  пройденный  путь  и  принести  Небу 
6лагодарен1е  за  столько  новыхъ  благъ,  имъ  испытанныхъ!  Самое  зда- 
ше  С1е,  въ  своей  величавой  стройности,  не  служитъ  ли  красноречи- 
в'бйшимъ  памятникомъ  великодуш1я  просвещеннаго  Монарха?  И  оно 
уже  въ  1833  году  удостоилось  принять  своего  ВЬнценоснаго  Основа- 
теля: еще  въ  1830  г.,  осчастлививъ  берега  С1и  Своимъ  присутствхемъ,  Го- 
сударь Императоръ  чрезъ  Зл^та  поел*  того,  какъ  чадолюбивый  Отецъ, 
вновь  благоизволилъ  прибыть  сюда  въ  сопровожденги  Своея  Август4й- 
Ш1Я  Супруги. 

„Въ  1840  году  университитъ,  по  Всемилостивейшему  соизволешю  Его 
Императорскаго  Величества,  совершилъ  на  семъ  новомъ  м^сгЬ  празд- 
нество своего  двухсотлЬт1я.  Начало  1841  года  ознаменовано  вожделЬн- 
нымъ  вступлешемъ  Вашего  Высочества  въ  действительное  управленхе 
делами  Александровскаго  университета:  вотъ  обстоятельства,  придаю- 
Щ1Я  особенный  блескъ  нача.ту  его  существованхя.  Наконецъ,  настоящее 
событ1е  достойно  заключаетъ  собою  рядъ  отрадныхъ  явленхй  прошлаго 
десятилет1я  и,  стоя  на  рубеж*  новаго,  какъ  бы  озаряетъ  св-Ьтомъ  на- 
дежды даль  грядущаго.  Невольно  переносимся  мыслхю  за  22  года  на- 
задъ и  вспоминаемъ,  какъ  весною  1820  г.  Державный  Родитель  Вашего 
Императорскаго  Высочества,  въ  зван1и  Канцлера  Финляндскаго  уни- 
верситета, изволилъ  осчастливить  Своимъ  пос^щешемъ  городъ  Або  и 
щшсутств1емъ  Своимъ  ув'1^ков*чить  засЬдаше  консистор1И  31  мая  1820 
года.  Видя  нын^^  продолжен1е  своего  счаст1я,  видя  новый  знакъ  бла- 
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говолен1я  Высокихъ  Благотворителей  своихъ,  университетъ  поистине 
съ  умиленхемъ  возсылаетъ  къ  Небу  пламенный  мольбы  о  слав^^  и  дол- 
годенств1и  Август^йшихъ  Виновниковъ  своего  счатя..." 

Переводъ   смиховъ   (съ  гиведскаго)   Его  Императорскому  Высочеству 
Государю  Насггьднику  Лвгустп>штму  Каптеру  Л^гександру  Нико.гаееичу. 

Юный  хран1ггель!  св']^тлоА  надежды 
Образъ  прекрасный  для  «шыхъ  сердецъ! 
Чпстыя  радости  скромный  прив'Ьтъ 
Съ  трепетомъ  нын'Ь  Теб*  мы  поемъ. 

Сердце  младое  открыто  и  пылко: 
Съ  нашнмъ  не  сходно  лп  бьется  Твое? 
Да,  мы  чнтаемъ  такъ  ясно  об^тъ 
Нашего  счастья  во  взор*]^  Твоемъ. 

О,  какъ  внушаетъ  Твой  вндъ  нетерпенье 
Д^ломь  заботы  Твои  оправдать, 
Съ  ц-Ьлью  высокою  выступить  въ  св-Ьтъ, 
Правд'Ь  служить  безкорыстнымъ  трудомъ. 


51. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  суббота,  16  М€1Л  1842. 

Написавъ  къ  теб^^  письмо  во  вторникъ  (12  мая)  утромъ,  въ  6-мъ 
часу,  я  отправился  въ  первый  разъ  нынешнею  весной  въ  Царское. 
Помнишь  ли  ты,  или  в^рн^^е  знаешь  ли  стихи  Дельвига,  написанные 
имъ  вм4сто  письма  къ  кому-то  въ  Царское  Село  на  другой  день  послЬ 
его  выхода  изъ  лицея? 

Не  мило  ия^  на  новоселье; 
Зд-Ьсь  все  уньио,  тамъ  цв'Ьло: 
Одно  и  есть  мое  веселье 
Увид-ЬтБ  Царское  Село! 

Эти  стихи  безпрестанно  приходятъ  мн*  на  память,  когда  я  при- 
ближаюсь туда,  а  также  и  Пушкина  строфа: 

Друзья  мои!  прекрасенъ  нашъ  союзъ; 
Онъ,  какъ  душа  —  неразд-Ьлимъ  и  в^чень: 
Не  колебимъ,  свободенъ  и  безпеченъ 
Сростался  онъ  подъ  сЬнью  дружныхъ  музъ. 
Куда  бы  насъ  ни  бросила  судьбина, 
И  счаспе  куда-бъ  ни  повело  — 
Все  гЬ  же  мы:  намъ  ц'Ьлый  М1ръ  чужбина; 
Отечество  намъ  —  Царское  Село! 

Да,  эти  люди  освятили  это  м4сто.  Я  часто  жал^ю,  что  тебя  судьба 
не  съ  ними  ввела  въ  лицей.  Ты  между  своими  одинъ  съ  этой  поэзхей 
сердца  и  ума;  вс*  прочхе  —  не  бол'Ье,  какъ  фигуранты  на  сцен*.  Но  я  — 
какой  счастливецъ!    Я  привязанъ   н^жн^йшими  узами  и  къ   первому 
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выпуску  и  къ  вашему  (тобою).  Вотъ  почему  всякШ  годъ  —  эпоха,  когда, 
я  въ  первый  разъ  весною  въезжаю  въ  Царское  Седо.  При  томъ  же 
пятнадцать  л4тъ  неизм^ннаго  тамъ  для  меня  црисутствгя  Великой 
Княжны  Ольги  Николаевны  сделали  изъ  Царскаго  Села  какой-то  рай 
для  моей  души.  Вообрази:  пятнадцать  л*тъ  она  меня  тамъ  вдохнов- 
ляетъ  своею  ангельской  душой  и  ангельской  красотой.  Вс4  воспоми- 
нан1я  мои  этихъ  лучшихъ  л^^тъ  моей  жизни  относятся  только  къ  ней 
и  къ  Царскому  Селу.  Въ  первый  годъ  она  жила  въ  большомъ  дворц*. 
Посл'Ё  сколько  разъ  мы  занимались  съ  ней  на  Д']&тскомъ  острову,  въ 
арсенале,  на  фещИ  Словомъ,  н^тъ  м^ста,  которое  бы  не  оживлена 
было  воспоминан1емъ  о  ней  и  ея  брат^. 

Съ  посл4днймъ  мы  обедали  въ  его  башни  и  подъ  воротами  въ  ма- 
ленькой его  крепости.  Великая  Княжна  приняла  меня  со  своею  ангель- 
скою прив4тливост1ю.  Я  предложилъ  ей  читать  жизнь  твою  Францёна. 
Она  была  очень  довольна  чтешемъ  и  сказала,  что  ты  теперь  непре- 
ж^нЕО  долженъ  исполнить  об^&щан1е,  данное  д^тямъ:  написать  н^^сколько 
б10граф1й  русскихъ  людей.  Ей  всегда  забавна  моя  привязанность  къ 
Финлянд1и.  Она  говоритъ,  что  я  похожъ  на  ребенка,  которому  удалось 
разъ  куда-нибудь  съездить  и  онъ  безпрестанно  вспоминаетъ  объ  этомъ. 
„В^дь  вы  не  родились  тамъ'',  прибавила  она.  „По  крайней  жкр%  от- 
вЬчалъ  я,  над4юсь  тамъ  умереть".  Это  ее  разсм-Ьшило.  Она  объявила 
мн4,  что  14  числа  мая,  т.  е.  въ  четвергъ,  Канцлеръ  4детъ  къ  вамъ. 
Итакъ,  сегодня  или  завтра,  вы  его  увидите.  Я  нетерпеливо  жду  оть 
тебя  изв4ст1Й  о  немъ. 

Въ  четвергъ  мы  посл^  завтрака  вс*  отправились  на  дачу.  По  остро- 
вамъ  шли  п'Ьшкомъ.  Только  тебя  не  доставало  для  полнаго  нашего 
счаст1я.  Но  в*рно  нынйшнимъ  л^томъ  и  это  сбудется.  Изъ  насъ  отсюда 
никому  нельзя  отлучиться.  Стало  быть,  теб*  надобно  подняться.  Не 
пиши  объ  этомъ  никому,  кром*]^  меня.  Пр1']^зжай  прямо  на  дачу,  откуда 
мы  ни  къ  кому  и  не  поАдемъ,  а  разв*  куда-нибудь  гулять  въ  м*сто 
пустынное  и  прхятное.  Сегодня  въ  академ1и  выберутъ  на  м^сто  Каче- 
новскаго  (вероятно)  Пол-Ьнова. 

52. 
(Гротъ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  20  мая  1842. 

Въ  день  отправлен1я  моего  письма  Насл'Ьдникъ  давалъ  обЬдъ  глав- 
нымъ  особамъ  (человЬкъ  до  30),  въ  томъ  числ4  былъ  и  нашъ  ректоръ. 
Когда  я  вечеромъ  пришелъ  на  балъ  (какъ  рука  дрожитъ  отъ  долгой 
прогулки,  съ  которой  я  сейчасъ  — 10  часовъ  вечера — возвратился:  я 
былъ  въ  Теле,  чудесный  садъ  съ  чудесными  видами!).  Его  Высочество 
уже  съ  7з  ^аса  былъ  тамъ.  Приглашенхя  были:  въ  9  часовъ,  и  я  ду- 
малъ,  что  онъ  опоздаетъ,  но  н^тъ.  Было  т^сно  и  великолепно.  Вели- 
К1й  Князь  сперва  танцовалъ   польскую   съ  шестью  изъ  нашихъ  глав- 
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ныхъ,  т.  е.  знатн4йшихъ  дамъ  (не  д'Ьвицъ),  потомъ  французскую  ка- 
дриль съ  баронессой  Котенъ  и  другую  съ  Демидовой.  По  большей 
части  онъ  стоялъ  въ  дверяхъ  изъ  задней  комнаты  въ  залу  и  разго- 
варивалъ  съ  высшими  особами,  которыя  его  окружали  (Гартманъ, 
Клинковстремъ,  Демидова,  Пушкина,  генералъ  Рамсай  и  особенно  князь 
Меншиковъ).  Эттеръ  тотчасъ  посл4  парада  уЬхалъ  въ  Выборгъ  гото- 
вить своихъ  солдатъ;  у  насъ  они  (т.  е.  его  линейные)  не  отличились. 
Въ  11*/а  часовъ  а  реи  ргёз  Его  Высочество  быстро  удалился  съ  бала 
во  время  мазурки,  уже  прежде  объявивъ,  что  никогда  не  изволить 
ужинать.  Такъ,  всЬ  великол^пныя  приготовлешя  для  ужина  остались 
потерянными  (между  прочимъ  особая  маленькая  палатка  для  Насл^^д- 
ника).  За  ужиномъ  было  ужасно  т'Ьсно  и  мног1е  *ли  и  пили  —  только 
въ  воображен1и.  На  другое  утро  Велик1Й  Князь  былъ  въ  церкви,  смо- 
тр4лъ  на  стрельбу  финскаго  баталхона,  которою  очень  былъ  доволенъ, 
и  принималъ  депутатовъ,  приходившихъ  благодарить  за  присутств1е 
на  бал4.  Между  т4мъ  разосланы  были  подарки  всЬмъ  представителямъ 
университета:  графу  Армфельту  и  Теслеву  по  богатой  табакерк*]^  съ 
портретомъ  Канцлера,  Шультену  и  Шернвалго  по  перстню,  ректору 
табакерка  съ  бриллхантовымъ  вензелемъ;  но  вм^сгЬ  съ  т4мъ  объявлено, 
чтобы  они  не  изъявляли  благодарности,  ибо  подарки  вел-Ьно  отдать  не 
прежде,  какъ  по  отъезд*  Великаго  Князя. 

Въ  тотъ  день  поутру  явился  ко  мн*  Вульфертъ,  прося  позволешя 
въ  немецкой  стать*,  которую  князь  Меншиковъ  поручилъ  ему  напи- 
сать для  газеты,  поместить  историческае  факты  изъ  моей  р-Ьчи.  Я  объ- 
явилъ,  что  самъ  нам'Ьренъ  написать  статью  для  газеты,  ибо  этотъ 
предметъ  меня  интересуетъ.  И  припоминая  част1Ю  мое  письмо  къ  теб4, 
част1Ю  мою  р4чь,  написалъ  съ  ужаснымъ  сп^хомъ  несколько  странидъ, 
которыя  отправилъ  къ  Вульферту.  ПослЬ  он*  достались  Котену  и  были 
одобрены  княземъ.  Ты  ихъ  прочтешь  гд4-нибудь.  Поел*  об'Ьда  я  про- 
велъ  на  пароход*  у  Комовскаго,  съ  которымъ  мн*  свидаше  поел* 
зд4шняго  одиночества  было  очень  прхятно,  а  въ  6  часовъ  мы  ви*ст* 
отправились  на  балъ,  который  Теслевъ  давалъ  въ  заведеши  водъ.  Зала 
была  прелестно  убрана  зеленью  и  цветами,  кавалеры  въ  вицъ-мунди- 
рахъ  (но  бывшхе  тамъ  4  профессора  въ  мундирахъ);  число  гостей  огра- 
ничено. Насл*дникъ  пр1*халъ  въ  7  часовъ;  Теслевъ  выслалъ  д4токъ 
своихъ  съ  цветочными  корзинками  въ  рукахъ,  и  они  передъ  Его  Высо- 
чествомъ  усыпали  л*стницу  цветами,  за  что  онъ  ласково  поблагодарилъ 
ихъ.  Велик1Й  Князь  не  танцовалъ,  но  стоя  на  краю  залы  большею  частью 
у  входа,  весело  разговаривалъ  съ  приближенными.  Я  стоялъ  также 
недалеко  и  когда  разговаривалъ  съ  Валленомъ  (молодымъ),  вдругъ 
Канцлеръ  нашъ  подошелъ  и  сказалъ  о  немъ:  „этотъ  самъ  бы  могъ 
быть  профессоромъ"!  Тутъ  Его  Высочество  сталъ  разспрашивать  меня 
о  ход*  русскаго  языка   при  университет*  и  милостиво  разговаривалъ 
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также  о  другихъ  предметахъ.  Между  прочимъ,  сказалъ:  „Незадолго 
до  моего  отъезда  я  виделся  съ  Плетневымъ".  —  Я  отв^чалъ,  что  ты 
писалъ.  —  „Онъ  чрезвычайно  полгобилъ  Финлянд1ю"...  Объ  Урсин*  Его 
Высочество  отозвался:  „У  васъ  ректоръ  такой  почтенный  челов4къ". 
Вдругъ  блеснуло  солнце  прямо  въ  лицо  Великаго  Князя.  Онъ  сказалъ 
МП*,  указывая  на  окно,  съ  улыбкой:  „Солнце!"  и  обернувшись  къ  флот- 
скому генералу,  спросилъ:  „Какая  завтра  будетъ  погода?  Будетъ  ли 
в*теръ?"  Тотъ,  кажется,  не  нашелся  ничего  лучшаго  сказать,  какъ: 
„Не  знаю!" — Какъ  бы  ни  было,  а  отъ  меня  одно  солнце  удалило  дру- 
гое. Въ  9  часовъ  Его  Высочество  вдругъ  устремился  къ  двери  и  — 
коляске;  ВсЪ  ^присутствовавшхе,  даже  дамы,  какъ  были,  бросились  за 
нимъ,  отчего  въ  дверяхъ  была  ужасная  давка.  Между  тЪмъ  на  берегу 
(у  водъ),  въ  виду  котораго  стоялъ  пароходъ,  уже  стояла  густая  толпа^ 
а  особо  на  деревянной  кос4  купаленъ  собрались  всЬ  студенты.  Когда 
онъ  с4лъ  въ  шлюпку,  раздалось  ура,  а  студенты  заняли  приложенные 
раньше  стихи  по-фински  (ихъ  сочинилъ  Линсёнъ  по-шведски,  кто-то 
перевелъ 'по-фински,  а  я  по-русски)  ^).  Насл'Ьдникъ  два  раза  вставалъ  и 
благодарилъ  ихъ.  Пока  онъ  плылъ,  они  то  п4ли  гармоническое  ура  и 
Боже,  Царя  храни,  то  попросту  кричали  ура!  и  безпрестанно  махали 
шапками.  Лоцманъ  говорилъ,  что  Велик1й  Князь,  взошедъ  на  пароходъ,. 
въ  отв^тъ  махалъ  имъ  своею  шапкою.  Они  замолчали  не  прежде,^ 
какъ  когда  пароходъ  началъ  теряться  изъ  виду.  Такъ  присутствхе 
добраго  Канцлера  победило  даже  флегму  добрыхъ  финновъ,  и  они  въ 
восторг*  отъ  него;  кажется,  что  и  онъ  остался  доволенъ  ими  и  ихъ 
краемъ.  Если  что  услышишь,  напиши. 

Сегодня  было  у  насъ  засЬдаше  консисторхи.  Былъ  выборъ  ректора: . 
Урсинъ  опять  выбранъ  10-ю   голосами    изъ  17-ти;  4  были  за  Лагуса, 
2  за  Тенстрема,  1  за  Рейна.  Я  разумеется  далъ  свой  голосъ  Урсину. 

На  большомъ  бал*  я  совс^мъ  не  танцовалъ,  а  на  Теслевскомъ  про- 
плясалъ  одну  только  кадрилъ  съ  ш-те  КНпко^81геш  (мужъ  ея  также 
получилъ  табакерку,  да  Котенъ,  провожавпий  Великаго  Князя  до  Фрид- 
рихсгама  —  перстень).  При  окончанхи  посл4дняго  бала  Найма  и  Фанни, 
съ  которыми  я  прощался,  настоятельно  уб4ждали  пр14хать  въ  Ра- 
дельму  въ  то  время,  когда  тамъ  будетъ  сестра  ихъ,  и  такъ  поэтиче- 
ски рисовали  все,  о  чемъ  мы  будемъ  беседовать.  Зовутъ  и  съ  запада  и 
съ  востока;  но  какъ  сделать,  чтобы  попасть  и  туда  и  сюда? 

Какъ  различно  ты  говоришь  о  поездкахъ  въ  Царское  Село  въ  по- 
сл4днемъ  и  въ  конц*  предпосл^дняго  письма!  Слава  Богу,  что  опасе- 
ше  твое  насчетъ  лЬтъ  не  сбылось.  Не  даромъ  Комовск1й,  какъ  и  всЬ 
тебя  знающ1е,  говорилъ,  что  ты  не  стареешь.  Я  вместе  съ  тобою  со- 


^)  См.  выше,    п.  бО-е   (отъ  15  мая);    напечатаны  въ  русскомъ    перевод*    Якова. 
Карловича  въ  Современник-Ь,  1842  г.,  т.  XXVII,  стр.  17. 
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жал'Ью,  что  бедной  звгьздочкп,  такъ  много  труда;  но  пока  помочь  не 
могу.  Я  желалъ  бы  быть  съ  тобою  на  по^здкахъ  въ  Царское  Село,  о 
которомъ  часто  думаю.  Стиховъ  Дельвига  не  зналъ.  Непременно  исполню 
«вою  обЬщаше  и  желаше  Высокой  Ольги.  „В^дь  вы  не  родились 
тамъ"  прекрасно,  да  и  отв-Ьтъ  хорошъ,  какъ  шутка. 

53. 
<ПЛ6ТН6ВЪ  —  Гроту)  СПб.,  среда,  20  мая  1842. 

У  насъ  въ  университет*  на  этой  нед4л4,  въ  пятницу,  будетъ  огром- 
н4йш1Й  об4дъ  въ  честь  попечителей,  отходящаго  и  приходящаго.  На- 
чиная съ  министра,  ВС*  власти  и  чины  министерства  народнаго  про- 
ч;в*щен1я  приглашаются.  Ты  можешь  вообразить,  въ  какихъ  я  теперь 
хлопотахъ.  Только  и  знаю,  что  пишу  письма  съ  приглашен1ямн,  избав- 
ляя т4мъ  себя  отъ  разъЬздовъ  по  этимъ  господамъ,  Итакъ,  обстоятель- 
ные ответы  на  твои  милыя  письма  ты  получишь  въ  субботу,  когда  все 
^то  кончится. 

Между  т4мъ  скажу  теб*,  что  вчера  въ  Царскомъ  Сел4,  когда  я 
занимался  на  Д4тскомъ  острову  съ  Великой  Княжной  Ольгой  Нико- 
лаевной, намъ  объявили  о  возвращеши  вашего  Канцлера.  Я  пораженъ 
^ылъ  быстротою  его  поездки,  и  сп4шилъ  къ  нему  явиться.  Онъ  также 
изумился,  что  я  такъ  скоро  узналъ  о  его  прйзд*.  Это  было  въ  ту  ми- 
нуту, когда  съ  Цесаревной  выходилъ  онъ  сЬсть  въ  колясочку  для  про- 
гулки. Онъ,  какъ  всегда,  выразилъ  свое  удовольств1е  при  вид*  моемъ 
громкими  восклицан1ями  и  нужными  поц*луями^  „Гельсингфорсъ  вамъ 
кланяется  и  Гротъ  особенно",  сказалъ  онъ.  „Я  говорилъ  тамъ  малень- 
кую р*чь  по-русски",  прибавилъ  онъ.  Простясь  съ  Его  Высочествомъ 
и  прибывъ  домой,  я  уже  нашелъ  у  себя  письмо  твое  отъ  15  мая.  Какъ 
я  благодаренъ  теб*  за  обстоятельное  о  всемъ  изв'Ьщеше  и  особенно 
за  р-Ьчь  твою,  трогательную  по  ея  простот*,  любопытную  по  истори- 
ческимъ  указан1ямъ  и  вообще  оригинальную  по  этому  тону  искрен- 
ности и  простодуш1Я. 

Мн*  объявили,  что  нашъ  министръ  уже  три  раза  присылалъ  звать 
меня  ра  об*дъ  къ  нему  сегодня.  Отправился.  Тамъ  былъ  и  попечитель 
Волконской.  Поел*  об4да  долго  разговаривали  объ  университетскихъ 
д*лахъ,  о  Майков*.  Уваровъ  намъ  читалъ,  что  ему  особенно  нравилось. 
Самъ  министръ  над*лъ  при  насъ  халатъ,  а  насъ  просилъ  курить  си- 
гары, какъ  дома.  Я  не  поцеремонился,  вьгаулъ  сигарочникъ  и  заку- 
рилъ  съ  Волконскимъ  и  докторомъ  министра  (Спасским'^)  *).  Вечеръ 
провелъ  я  у  Балабиныхъ,  которымъ  прочиталъ  изъ  твоего  письма  все, 


*)  Иванъ  Тимофеевичъ,   докторъ   медицины,    членъ   Спб.  Медико- Хирургической 
Авадем1И,  ум.  1861  г. 
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относящееся  къ  пребыванхю  у  васъ  Канцлера.  Они  отъ  всего  были  въ 
восхнщен1и  и  благодарятъ  тебя.  Ихъ  средшй  сынъ  Викторъ  сегодня 
у4халъ  въ  Парижъ  вторымъ  секретаремъ  при  посольств*.  Ты  правъ, 
что  мн4  надо  возвратиться  къ  журналу.  Это  даетъ  болЬе  порядка  пись- 
мамъ  и  сообщаетъ  болЬе  ясности  и  даже  идей  о  моихъ  занят1яхъ 
и  жизни.  Итакъ,  все  это  будетъ  испо.таено  къ  удовольств1Ю  нашему 
общему. 

54. 
(Гротъ  —  Плетневу) 

Записку  эту  получишь  ты  отъ  Магтгег,  который  не  хот'Ьлъ  явиться 
къ  тебЬ  съ  пустыми  руками.  Познакомь  его  и  съ  Александрой  Оси- 
повной. Сегодня,  21  мая,  послалъ  я  черезъ  Шернваля  въ  Петербургъ 
для  газетъ  еще  дополнительныя  изв*ст1я  о  пребываши  зд-Ьсь  Наслед- 
ника. Прощай. 

55. 
(ПлетнеВЪ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  23  мая  1842. 

Вчерашшй  праздникъ  нашъ  кончился  прекрасно  и  былъ  вообще 
<5листателенъ.  Гостей  вс^хъ  обедало  84  человека.  Изъ  лицъ  неподчи- 
ненныхъ  князю  Дондукову  были:  министръ  Уваровъ,  его  товарищъ, 
новый  попечитель  съ  братомъ,  графъ  Протасовъ,  К1евск1й  попечитель 
князь  Давыдовъ  и  тесть  Дондукова.  Передъ  тостомъ  старому  попечи- 
телю я  прочиталъ  ему  небольшую  р^чь,  въ  которой  благодарилъ  за 
все,  что  онъ  сд^лалъ  для  университета,  для  студентовъ  и  профессо- 
ровъ.  Все  это  такъ  его  растрогало,  что  онъ  тутъ  же  на  отплату  при- 
гласилъ  все  собранхе  прь-Ьхать  обедать  къ  нему  на  дачу  въ  Оранхен- 
баумъ,  для  чего  онъ  найметъ  и  пароходъ.  Вероятно,  описанхе  этого 
праздника  Очкинъ  напечатаетъ  въ  Академическихъ  В']^домостяхъ.  Въ 
четвергъ  былъ  у  меня  Путята  прощаться:  онъ  *детъ  за  границу.  Очень 
кланяется  теб*.  Вечеромъ,  когда  въ  четвергъ  же  я  съ  моими  дамами 
•*халъ  пить  чай  на  дЛу,  мн4  на  Выборгской  дорог4  встретился  Але- 
ксандръ  Армфельтъ,  возвращавш1йся  изъ  Гельсингфорса. 

Окончивъ  зам-Ьчательнейшее  для  тебя  изъ  современной  моей  хро- 
ники, обращаюсь  къ  письму  твоему,  въ  которомъ  ты  съ  такимъ  н^ж- 
нымъ  дружелюб1емъ  говоришь  о  моей  внутренней  жизни.  Я  всегда  лю- 
^илъ  тебя,  но  тутъ  тронутъ  до  слезъ  твоимъ  р4дкимъ  въ  нашъ  в4къ 
участ1емъ.  Конечно,  этого  никто  не  сд^лаль  бы,  кром*  человека  съ 
такою  душою,  какъ  твоя.  Ты,  впрочемъ,  не  воображай,  чтобы  во  мн* 
<;крывалось  что-нибудь  слишкомъ  таинственное  и  слишкомъ  тяготящее 
меня.  Я  чувствую,  что  не  живу  такъ,  какъ  бы  хотелось;  но  это  есте- 
ственное положеше  по  моей  тягостной  должности,  по  остаткамъ  долго- 
временныхъ  опытовъ  и  даже  л-Ьтъ,  столь  далеко  тебя  оставившихъ  за 
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собою,  я  не  ъполЕ'Ь  сосредоточиваюсь  отъ  безпрерывнаго  прилива  мед- 
кихъ  хлопотъ,  еще  бол4е  отъ  разочаровашя  и,  наконедъ,  отъ  физи- 
ческой усталости,  неминуемо  овладевающей  т-Ьломъ  поел*  деятельно- 
сти столькихъ  л^тъ.  Должности  не  хочу  я  бросить  потому,  чтобы,  пока 
не  кончится  воспитан1е  Оли,  быть  здЬсь  привязаннымъ  по  необходи- 
мости. Разочарован1е  мое  относится  вообще  ко  всему,  чтд  некогда  а 
любилъ  пламенно  и  что  не  удовлетворило  моимъ  юношескимъ  ожн- 
дан1ямъ;  разумею  —  вс*  помыслы,  всЬ  чувства  филантропичесюя.  Это, 
однакоже,  не  значитъ,  что  я  пересталъ  для  нихъ  жить:  бываютъ  ча- 
сто минуты,  въ  которыя  я  возвращаюсь  ко  всему  этому.  И  вотъ  по- 
чему я  благодарю  тебя  и  навсегда  пропгу  не  переставать  благотворно 
действовать  на  ослабевающ1я  мои  умственный  и  физическ1я  силы. 
Теперь  ч^мъ  дал^е  поступаю  я  въ  жизнь,  т^мъ  нужнее  мне  такая 
подпора,  какъ  ты.  Свидан1е  первое  устроимъ  здесь. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  27  лиш  1842. 

Теперь,  когда  я  начинаю  это  къ  тебе  письмо,  Яковъ  Карловичъ, 
можетъ  быть,  ты  уже  встречаешь  у  пристани  путешественницъ,  такъ 
нежданно  къ  тебе  являющихся.  Пожалуйста,  устрой  ихъ  пребываше 
такъ,  чтобы  оно  вамъ  всемъ  послужило  и  къ  пользе  и  къ  удоволь- 
СТВ1Ю.  Особенно  нужно,  чтобы  оне  жили  поближе  къ  водамъ.  Оне  у 
тебя  не  будутъ  много  отнимать  времени.  Имъ  и  однемъ  нужно  зани- 
маться, а  ты  можешь  назначить,   когда  станешь  приходить  къ  нимъ. 

Вчера  я  прочелъ  въ  Царскомъ  Селе  оба  твои  письма  о  пребыва- 
Н1И  Канцлера,  также  речь  и  стихи.  Все  принято  было  съ  благоволе- 
шемъ  и  участ1емъ.  Теперь,  пока  у  меня  въ  университете  не  кончатся 
экзамень^,  я  принужденъ  быть  кратокъ  въ  письмахъ  къ  вамъ.  Скоро 
надеюсь  много  предложить  о  вашемъ  препровожденш  времени  въ  Фин- 
ЛЯНД1И.  Надобно,  чтобы  Александра  Осиповна  вполне  воспользовалась 
этою  неожиданною  поездкою  и  сохранила  бы  «о  ней  наипрхятнейшее 
воспоминаше. 

57. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфореь,  27  мая  1842. 

Сегодня  после  обеда,  когда  я  сиделъ  на  своемъ  крыльце  за  Оне- 
гинымъ,  вдругъ  вижу:  идетъ  Воскресенск1й  ^),  вчерабывшхйу  меня^ 
съ  двумя  дамами.  Кто  бы  оне  могли  быть?  ведь  ВоскресенскШ  не 
женатъ...  или  онъ  обману лъ  меня?  Всматриваюсь...  Ол . . .  какъ?  а  дру- 


^)  Александръ  Абрамовичъ,    профессоръ   (по    каведр*  химш)  С.-Петербургскаго 
университета. 
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гая...  ахъ,  Боже  мой!  Какими  судьбами?  —  Пр1*здъ  ихъ  чрезвычайно 
обрадовалъ  меня;  не  достаетъ  только  тебя;  но  не  пр14дешь  ли  ты 
хоть  на  короткое  время?  Нынешнее  лЬто  я  гораздо  свободнее,  нежели 
былъ  въ  прошлое  и  могъ  бы  бол4е  пользоваться  твоимъ  присутств1емъ. 
Ты,  добрый,  взялъ  на  себя  „Звездочку";  мы  отсюда  будемъ  стараться, 
чтобы  она,  кром4  печатан1я,  не  давала  теб-Ь  никакой  заботы.  Я  ожи- 
даю много  удовольств1я  отъ  присутств1я  нашихъ  дамъ  и  желаю,  чтобы 
он4  какъ  можно  дол'Ье  остались  зд-Ьсь;  завтра  надйюсь  отыскать  имъ 
квартиру. 

Милостивое  обращенхе  съ  тобою  Наследника  радуетъ  меня,  ибо 
подтверждаетъ  идею,  какую  онъ  зд^сь  оставилъ  о  своемъ  сердце  и 
благородстве  души;  профессора,  какъ  и  всЬ,  не  могли  нахвалиться 
его  обращешемъ,  въ  которомъ,  по  выражешю  одного  изъ  нихъ,  отра- 
жается „поЫеззе"  въ  высшей  степени.  Поздравляю  съ  счастливымъ 
окончашемъ  вашего  университетскаго  праздника;  воображаю,  что  тостъ 
твой  былъ  въ  полномъ  смысл*  и  ум^стонъ  и  краснор^чивъ;  Воскре- 
сенскШ  много  говорилъ  о  твоемъ  искусств*  говорить  на  актахъ  и  въ 
другихъ  торжественныхъ  случаяхъ. 

Поздравлялъ  ли  ты  уже  Александра  Армфельта  съ  его  утвержде- 
шемъ  въ  должности?  Если  н4тъ,  то  не  худо  бы  съездить;  иначе  онъ 
припишетъ  это  какому-нибудь  неудовольств1ю. 

Ты  не  живешь  такъ,  какъ  бы  хотелось,  но  можетъ  быть  живешь 
лучше  или  можешь  жить '  лучше,  ч^Ьмъ  бы  хотелось.  Конечно,  твоя 
должность  им^отъ  много  непрхятнаго,  но  съ  другой  стороны  какъ 
прекрасно  им^ть  въ  рукахъ  средства  къ  направлешю  судьбы  ц4лаго 
заведешя  и  н4сколькихъ  сотъ  молодыхъ  людей!  Эта  мысль  и  уверен- 
ность, что  чрезвычайно  важно  —  кто  на  этомъ  м4сте,  должна  вознагра- 
дить за  ВС*  непр1ятности  и  придавать  энерг1Ю  вс^мъ  поступкамъ.  Разо- 
чароваше  —  слово,  которое  для  тебя  не  позволительно.  Если  ты  былъ 
прежде  другого  мн^нхя  о  св^т*  и  людяхъ,  то  долженъ  радоваться, 
что  изъ  мрака  лжи  вышелъ  на  св^тъ  истины;  въ  такомъ  случай  разо- 
чарован1е  —  благо,  и  оно  нисколько  не  должно  вредить  мн4н1Ю  о  чело- 
веческой природе  и  совершенстве  М1ра.  Въ  людяхъ  много  скотскаго, 
но  много  и  божественнаго.  Просвеш;ен1е,  не  смотря  ни  на  как1я  пре- 
ПЯТСТВ1Я,  идетъ  впередъ,  и  если  сравнимъ  М1ръ  за  1000  летъ  съ  ны- 
нешнимъ,  то  чего  не  можемъ  ожидать  въ  отдаленномъ  будущемъ? 
Жизнь  людей  и  человечества  есть,  мне  кажется,  не  что  другое,  какъ 
великая  борьба  между  матерхей  и  духомъ,  который,  наконецъ,  оста- 
нется победителемъ.  Обратись  къ  собственной  душе:  разве  въ  ней  ты 
не  чувствуешь  Бога?  Еще  разочароваше  можетъ  быть  въ  надеждахъ 
и  мечтахъ  о  собственной  своей  жизни;  но  твоя,  кажется,  не  слишкомъ 
жестоко  поступила  съ  тобой.  Сколько  есть  людей  съ  высокимъ  достоин- 
ствомъ,    съ   неутомимою   деятельностью,,  весь    векъ  проводящ;ихъ  въ 
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труд-Ь  и  на  старости  едва  имйющихъ  кусокъ  хлЬба,  не  могущихъ 
позволить  себ4  и  малЬйшаго  наслажденхя,  чтобы  .придать  хоть  не- 
много разнообраз1я  своей  печальной  жизни!  Так1е  люди  есть  между 
моими  знакомыми;  какъ  они  жалЕи  передъ  тобою,  а  между  гЬмъ  не 
ропщутъ  почти  никогда,  продолжаютъ  работать  и  бываютъ  еще  ве- 
селы. Боюсь,  что  счастхе  повредило  теб*;  но  таково  ли  должно  быть 
его  д4йств1е?  Благодарность  къ  Провид^нхю  не  должна  ограничиваться 
однимъ  сознангемъ  полученныхъ  благъ:  съ  нею  должно  соединяться 
безпрестанное  стремлеше  оправдать  ихъ,  доказать,  что  они  пали  не 
на  недостойнаго.  Это  не  пустыя  слова,  но  взятыя  изъ  глубины  чело- 
вЬческаго  духа  въ  лучшхе  его  моменты;  можетъ  быть,  они  стары;  но 
т4мъ  чаще  должно  ихъ  повторять. 

Я  испыталъ,  какъ  важно  питать  душу  частымъ  чтешемъ  истинъ; 
иногда  намъ  кажется,  что  мы  сами  все  такъ  хорошо  уже  знаемъ,  что 
намъ  остается  только  действовать,  но  это  ложь.  Грубая  часть  нашей 
природы  мало-по-малу  опять  вытЬснитъ  или  затмитъ  всЬ  лучппя  идеи, 
если  ихъ  не  поддерживать,  а  для  этого  единственное  средство  чтеше 
книгъ  высшей  человеческой  мудрости.  Если  ты,  не  смотря  на  все,  что 
я  уже  писалъ  тебе,  останешься  флегматически  при  прежнемъ  порядке 
жизни,  то  мне  более  нечего  говорить  тебе...  а  между  темъ  я  не  ска- 
залъ  ничего,  кроме  чистейшей  истины. 

Каково  начало  нашего  лета!  Уже  я  купаюсь  въ  море,  началъ 
третьяго  дня.  Одинъ  экзаменъ  уже  былъ;  я  сделалъ  первый  опытъ 
въ  латыни  и  доволенъ  имъ.  Гейтлинъ,  слышавши  меня  (у  насъ  про- 
фессора по  очереди  являются  для  экзамена),  после  удивлялся  и  спра- 
шивалъ,  какъ  я  могу  говорить  по-латыни,  когда  въ  Россш  этотъ  языкъ 
такъ  мало  употребляется. 

58. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  29  мил  1842. 

У  меня,  какъ  известно  уже  Александре  Осиповне,  давно  уничто- 
женъ  прхемъ  по  воскресеньямъ.  Съ  нашими  дамами  я  ездилъ  тогда 
на  дачу.  После  ихъ  отбыт1Я  я  уничтожилъ  пр1емъ  и  по  средамъ,  объ- 
явивъ,  что  живу  въ  городе  только  утромъ  до  5  часовъ,  да  ночую 
здесь,  а  обедаю  и  вечерн1й  чай  пью  на  даче.  Такой  новый  распоря- 
докъ  и  начался  съ  нынешней  среды.  Это  мне  даетъ  возможность  спо- 
койнее заниматься  делами,  какъ  до  моей  должности  касающимися, 
такъ  и  до  издашя  Современника  и  Звездочки.  Между  темъ  отъ  9  до 
11  часовъ  вечера  я  действительно  позволяю  себе  ежедневные  выезды. 
Пока  не  оставили  города  Балабины,  Местры,  Вяземскхе  и  Максимо- 
вичи, я  поочередно  бываю  у  нихъ,  а  въ  иные  вечера  бываю  и  на 
даче.  Такимъ  образомъ  теперь  успеваю  много  делать  и  много  развле- 
каться. А  ожидан1е  и  даже   мысль,  что   нечаянно  кто  придетъ  11ре- 
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рвать  меня,  всегда  убивала  во  мн*  самое  расположенхе  усесться  спо- 
койно за  д4ло.  Мн4  нужна  совершенная  уверенность,  что  я  ник4мъ 
не  буду  прерванъ. 

Вчера  въ  3-мъ  часу  пополудни  явился  ко  мн*  Мармье.  Я  ему 
обрадовался,  какъ  родному.  Мы  съ  нимъ  долго  толковали  въ  моемъ 
кабинет*  (я  еще  не  былъ  од^тъ).  Онъ  желаетъ  отъ  меня  полу- 
чить разныя  данныя,  наприм'Ьръ:  число  библютекъ  въ  Петербург* 
и  Росс1и  вообще;  число  издающихся  журналовъ;  ежегодный  итогъ 
печатающихся  у  насъ  книгъ;  указаше  на  разныя  заведешя  въ  Пе- 
тербург* для  образован1я  юношества.  Все  это  мн*  известно  вбобще, 
но  не  въ  отчетливыхъ  цифрахъ.  Однако,  я  об^щалъ  пособить  ему  во 
всемъ.  Мы  съ  нимъ  передъ  об4домъ  отправились  съ  визитами.  Я  даже, 
по  врожденной  нецеремонности  своей,  и  одевался  при  немъ,  какъ  бы 
уже  в4къ  съ  нимъ  жилъ.  Были  у  Балабиныхъ  (не  застали  дома;  а  се- 
годня я  получилъ  оттуда  письмо  сожал^шя  и  призывъ),  у  Местровъ, 
которые  очень  были  рады  и  звали  на  дачу  обедать,  наконецъ,  у  Одоев- 
скаго,  гд*  и  об-Ьдали  съ  Гоголемъ,  разговаривавшемъ  съ  Мармье 
наискосокъ,  т.  е.  Мармье  по-французски,  а  Гоголь  по-итальянски. 
Одоевск1Й  скоро  уЬзжаетъ  сухимъ  путемъ  съ  женою  въ  Гермашю  и 
Итал1Ю  лечиться  (Богъ  в^сть  отъ  чего!).  На  вечеръ  къ  намъ  присоеди- 
нился и  князь  Вяземскхй,  у  котораго  сегодня  мы  всЬ  проводимъ  ве- 
черъ. Утромъ  сегодня  я  былъ  у  Мармье,  чтобы  представить  его  Ува- 
рову, который  об4щалъ  прйхать  въ  университетъ.  Однакоже  по  сш 
пору  ни  тотъ,  ни  другой  не  явился.  Мармье  не  по^детъ  въ  Москву. 
Онъ  ограничитъ  свой  обзоръ  нын^шняго  года  только  берегами  Бот- 
ническаго  залива  и  Финскаго.  Поел*  завтра  вс4  лица,  угощавш1яся 
Дондуковымъ  (см.  Академическую  Газету  и  Северную  Пчелу  нынеш- 
ней недели),  на  пароход*  отправляются  къ  нему  обедать  на  дачу 
подл4  ОранхенбаумаГ 

59. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсъ,  2  1юня  1842. 

Прйздъ  нашихъ  дамъ  произвелъ  совершенный  переворотъ  въ  моемъ 
образе  жизни,  и  я  очень  радъ  тому.  Я  такъ  сильно  чувствовалъ  по- 
требность говорить  съ  к4мъ-нибудь  отъ  души,  и  теперь  эта  потреб- 
ность вполне  удовлетворяется.  Такъ  какъ  у  насъ  студенты  очень  рано 
разъезжаются,  то  въ  университет*,  за  исключешемъ  экзаменовъ  и  кое- 
какихъ  сов^щанШ,  н4тъ  почти  никакого  д4ла.  У  Александры  Оси- 
повны бываю  я  обыкновенно  два  раза  въ  день.  Сегодня  он*  пили  у 
насъ  чай,  поел*  сего  я  съ  ними  пошелъ  гулять  и  провелъ  ихъ  почти 
кругдмъ  всего  города,  чтобы  показать  вс*  м^ста,  находящ1яся  въ  связи 
-съ  моими  письмами.  Между  т^мъ,  Александра  Осиповна  разсказывала 
мн*,  по  просьб*  моей,  отрывки   изъ   своей   б10граф1и.  Большая  часть 
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разсказа  была  для  меня  новостью;  я  былъ  глубоко  растроганъ.  Кавь 
я  почитаю  себя  счастливымъ,'  что  пользуюсь  дружбою,  а  теперь  и 
обществомъ  такой  редкой,  высокой  женщины,  какъ  Александра  Оси- 
повна! Вероятно  (какъ  всегда  бываетъ)  частое  сообщество  прхучило 
тебя  не  вид4ть  въ  ней  ничего  необыкновеннаго,  но  сколько  и  ты 
долженъ  благодарить  Провид-Ьихе,  что  оно,  отнявъ  у  твоей  Олиньки 
мать,  послало  ей  такую  воспитательницу! 

Сегодня  утромъ  Александра  Осиповна  начала  пить  воду;  теперь 
ей  нельзя  ужъ  будетъ  работать  для  Зв-Ьздочки,  и  я  об*щалъ  тру- 
диться за  нее.  Вчера  она,  къ  моему  удивленхю,  изъявила  горестное 
сомн^^ше  въ  польз^^  своего  изданхя,  и  когда  я  сталъ  выражать  мое 
изумлеше  и  даже  негодованхе,  она  призналась,  что  ты  внушилъ  ей 
такое  опасеше.  Это  должно  тебя  научить,  какъ  осторожно  надобно 
говорить  съ  тЬми,  кто  къ  намъ  питаетъ  сл'Ьпую  доверенность.  Если 
ты  скажешь  при  мн*  такой  парадоксъ,  я  пойму,  что  источникъ  его 
или  дурное  расположен1е  духа  или  минутное  осл-Ьпленхе,  всл-Ьдствхе 
чего  бы  ни  было;  но  слабая  женщина,  верящая  въ  тебя  безусловно, 
принимаетъ  всякое  твое  слово  за  чистую  правду,  и  неосторожно  сказан- 
ная нел-Ьпость  можетъ  подействовать  ядовито.  Прими  это  въ  соображение. 

А  щня.  Вчера  вечеромъ  я  опять  гулялъ  съ  Александрой  Осипов- 
ной и  Оленькой.  По  настоян1Ю  моему,  Александра  Осиповна  досказала, 
свою  б10граф1Ю,  въ  которой,  наконецъ,  и  ты  явился  на  сцену.  И  какъ 
прекрасно  твое  явлеше  въ  этой  чудесной  повести,  гд*  такъ  ясно  видно^ 
участхе  мудраго  Промысла!  Ты  поступилъ  ангельски  и  твое  вл1яше  на 
всю  будущность  Александры  Осиповны  было  ангельское.  Я  былъ  ра- 
строганъ, очарованъ,  восхищенъ.  Концемъ  б10граф1и  былъ,  на  обрат- 
номъ  пути,  хвалебный  гимнъ  или  дуэтъ  тебе.  Кром*  твоего  вл1яшя 
на  судьбу  и  Александры  Осиповны  и  мою,  мы  разсуждали,  сколько 
другихъ  неизвестныхъ  намъ  поставлено  тобою  на  путь  спасешя,  и  на- 
зывали судьбу  твою  завидною.  Положеше  въ  св^те,  доставившее  тебе 
способы  къ  такому  благотворному  вл1яшю,  продолжается,  и  даже  еще 
въ  усиленной  мере;  а  ты...  жалуешься  на  это  положеше! 

Посмотри  на  себя  и  вокругъ  себя,  и  отгони  малодушхе.  Твоимъ  при- 
меромъ  старались  мы  подействовать  и  на  Олиньку.  „Смотрите,  каше 
люди  окружаютъ  васъ  (такъ  я  ей  сказалъ):  вашъ  папенька,  Алексан- 
дра Осиповна".  „И  вы",  вдругъ  прибавила  она,  —  вообрази,  какая 
дипломатка! 

Не  знаю,  что  мне  делать  съ  Юнгмейстеромъ?  Онъ  мне  не  шлетъ 
ни  ответа,  ни  книгъ.  Я  слышалъ,  что  онъ  недавно  женился  и  едва-лн 
теперь  находится  въ  Петербурге.  Не  можешь  ли  привести  эти  обстоя- 
тельства въ  ясность  хоть  черезъ  экспедитора  (или  экзекутора)? 

Я  очень  понимаю,  что  мысль  о  внезапномъ  приходе  кого-нибудь 
во  время  занят1я  мешаетъ  заниматься;  но  для  этого  надобно  въ  извест- 
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ные  часы  вовсе  не  принимать.  Читалъ  я  въ  Пчел*  твою  рЬчь  и  опи- 
саше  вашего  праздника;  р4чь  мила  и  содержанхе  кстати:  просто  и 
сердечно.  Журналъ  Министерства  народнаго  просв4щетя  мы  еще  не 
получили.  Странно,  что  въ  газетахъ  до  сихъ  поръ  не  помещено  не 
только  посланныхъ  отсюда  статей,  но  и  ни  словечка  о  по-йздк*  На- 
следника въ  Гельсингфорсъ. 

во. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  З  1юня,  Х842. 

Милый  Яковъ  Карловичъ!  ты  говоришь,  чтобы  и  я  пр14халъ  къ 
вамъ.  Не  нужно  было  бы  этого  и  говорить  мн4,  если  бы  я  могъ.  Такъ 
ужъ  м1ръ  устроенъ,  что  полнаго  счастхя  не  встречается  на  земл*.  Д-бло 
теперь  только  въ  томъ,  чтобы  ты,  не  отстраняя  отъ  себя  собствен- 
ныхъ,  т.  е.  казенныхъ  д^лъ,  придумалъ  средство  для  нашихъ  дамъ, 
какъ  имъ  повеселее,  подолье  и  для  здоровья  повернее  пожить  у  васъ 
въ  ФИНЛЯНД1И.  Со  временемъ  не  покатаешься  ли  ты  съ  ними  хоть  до 
Таммерфорса?  Но  что  за  планы?  Надобно  жить  умно  наступившею 
минутою.  Я  не  поздравля.1ъ  Александра  Армфельта  отъ  того,  что  во- 
обще съ  нимъ  не  вижусь.  Нарочно  Фхать  для  этого,  кажется,  уже  при- 
торнымъ.  При  случа*,  если  не  позабуду,  конечно,  поздравлю. 

Все,  что  ни  говоришь  ты  насчетъ  моего  положешя,  я  вполне  сознаю. 
Но,  согласись,  мудрено  человеку  удержаться  иногда  отъ  жалобъ,  когда 
или  по  множеству  дйлъ,  или  по  другимъ  мелочнымъ  непргятностямъ 
онъ  вдругъ  припишетъ  свое  неудовольствхе  положенхю  своему.  Въ  спо- 
койный, св^тлыя  минуты  я  чувствую,  какъ  долженъ  благодарить  Прови- 
ден1е  за  блага,  мн^  ниспосланныя  на  земл^.  Но  ты  не  принимай  всего 
отъ  меня  съ  огорчешемъ.  Это  сплинъ  или  хандра,  сл4дств1е  кабинет- 
ной жизни.  Ты  еще  нападаешь  и  на  порядокъ  жизни  моей.  УвЪренъ, 
что  обвинешя  твои  происходятъ  отъ  неяснаго  представлешя  моихъ 
занят1й.  Они  не  такъ  малочисленны  и  не  такъ  пусты,  какъ  иногда  и 
самъ  я  говорю  и  ты  воображаешь.  Исправлеше  ректорской  должности 
при  издаши  журнала  требуетъ  много  не  однихъ  механическихъ  заня- 
т1й,  но  д  умственныхъ.  Доказательствомъ  ежегодно  приготовляемыя 
мною  воззр^^н1я  на  разныя  части  университета.  Да  и  самыя  оффиц!- 
альныя  д,^л2^  направлены  къ  той  же  ц'кга,  т.  е.  ко  благу  молодого 
покол*н1я,  зд4сь  образующагося.  Следовательно,  опять  я  кажусь  ви- 
новнымъ  бол^е,  нежели  есмь.  Ау18  аи  1ес1еиг. 

Но  возвратимся  къ  нашему  другу  Магт1ег.  Хоть  я  назначилъ  ему 
въ  прошлую  субботу  видеться  съ  министромъ  въ  университет*,  однако 
ихъ  обоихъ  тамъ  не  было.  Въ  воскресенье  (какъ  увидишь  ты  изъ 
письма  моего  къ  Александр*  Осиповне)  я  у^зжалъ,  а  Мапшег  оста- 
вилъ  у  меня  карту;  другую — во  вторникъ,  когда  я  былъ  въ  Петергоф*. 
Наконедъ,  мы  сошлись  съ  нимъ  за  об*домъ  у  Местра  во  вторникъ  же. 
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Тамъ  обедали  вс*  Балабины,  генералъ  Киль  *)  и  Савичъ.  Онъ  со 
вс^ми  познакомился.  Посл'Ь  пр14халъ  графъ  Сенъ-При,  отецъ  енягини 
Ольги  Долгорукой.  Съ  Магтхег  онъ  знакомь.  Я  думалъ  оттуда  -Ьхать 
къ  Растопчиной,  но  Магт1ег  упросилъ  меня  съ  нимъ  итти  къ  Одоев- 
скому. Я  узналъ,  что  въ  понед'Ьлъникъ  у  Веневитинова  быдъ  об*дъ 
для  Магтхег,  а  въ  среду  назначенъ  у  Сологуба  въ  Царскомъ  СелЬ» 
Между  т-Ьмъ  Одоевсшй  и  Магтхег  поехали  на  дачу  къ  Уварову.  Я 
возвратился  домой.  Сейчасъ  получилъ  я  записку  отъ  Мапшег,  что^ 
вм'Ьсто  Сологуба,  онъ  будетъ  обедать  сегодня  со  мною  у  Уварова  на 
дач'Ь.  Признаюсь,  ничего  н*тъ  уб1йственн*е  для  иностранца,  какъ  ко- 
роткое пос^щеше  какой-либо  столицы.  ВсЬ  тебя  тащатъ.  Ничего  не 
сд'Ьлаешь.  Черезъ  неделю  Магтхег  думаетъ  *хать  въ  Москву.  И  Бул- 
гаринъ  ему  въ  щель  двери  ткнулъ  свою  карту. 

61. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  пяти.,  5  1юня  1842. 

Вложенное  зд-Ьсь  письмо  къ  Растопчиной,  Яковъ  Карловичъ,  положи 
въ  конвертъ,  запечатай,  надпиши:  Ея  (Лятельству  графингь  Евдокгн 
Петровнгь  Растопчинойу  и  доставь  его  лично  по  адресу.  Если  ты  уже 
не  сошелся  съ  нею,  то  при  этомъ  случа*  долженъ  сойтись.  Она  жен- 
П1;ина  необыкновенно  интересная.  Мармье  отъ  нея  безъ  памяти  и  во 
всЬхъ  отношен1яхъ  предпочитаетъ  ее  Смирновой.  Въ  эти  посл^дше 
дни  недели  мы  еще  несколько  разъ  были  съ  Мармье  вм-Ьст*.  Въ  среду 
онъ  ув'Ёдомилъ  меня  запискою,  что  мы  будемъ  об'Ьдать  у  министра 
Уварова,  куда  онъ  ирх-Ьдотъ  съ  Одоевскимъ.  Итакъ  об4дъ  Сологуба, 
приготовленный  для  Мармье  въ  Царскомъ  Сел*  въ  среду  же  (3  1юня), 
благоразумно  принесенъ  въ  жертву  отношен1ямъ  политическо-литера- 
турнымъ.  Кром*  насъ  троихъ,  об4далъ  у  Уварова  князь  Дондуковъ» 
Хозяинъ  былъ  отм'Ьнно  милъ.  Онъ  говорилъ  безпрестанно,  какъ  уче- 
ный, какъ  литераторъ,  какъ  министръ.  Я  усп^^лъ  познакомить  у  себя 
съ  Мармье  Порошина,  которому  это  знакомство  будетъ  полезно  въ 
Париж*,  куда  по-Ьдетъ  Порошинъ,  намереваясь  побывать  и.  въ  Гер- 
ман1И  и  даже  въ  Англш.  Князь  Дондуковъ  *детъ  на  Иматру  —  и  мы 
съ  Одоевскимъ  снабдили  его  разными  советами  на  этотъ  путь.  Въ  чет- 
вергъ  было  въ  академ1И  наукъ  общее  собранге,  гд*  Пол*новъ  избранъ 
въ  действительные  академики  П  отд-Ьдешл,  а  Устряловъ  и  Дорнъ  (сан- 
скритистъ)  въ  экстраординарные  академики  III  отд^летя.  Вечеромъ  у 
Балабиныхъ  Мармье  насладился  свидашемъ  съ  Врангелемъ.  Они  го- 
ворили все  по-немецки.  Скоро  Мармье  едетъ  въ  Москву.  Оттуда  сюда, 
где  мы  дня  на  два  съ   нимъ  запремся  работать  для  его  заметокъ. 


^)  Левъ  Ивановичъ,  генерал ъ-ма1оръ  свиты  Его  Величества,  адъютантъ   вел1каго 
князя  Константина  Павловича,  ум.  1851  г. 
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62. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  понед.,  8  гюня  184:2. 

Вчера  поздно  вечеромъ  мн*  принесли  ваши  письма.  Я  ц'Ьлый  день 
ихъ  ожидалъ  съ  нетерп'Ьшемъ.  Благодарю,  милый,  за  все,  что  ты  и 
твои  домашше  д-Ьлаете  для  моихъ  дамъ.  Он:Ь  очень  счастливы  теперь. 
Не  забудь  доставить  мнЬ  указаше  улицы  и  дома,  гд*  он*  живутъ. 
Это  мн:Ь  необходимо  для  ясн-Ьйшаго  представлешя  вашихъ  1еоотноп1е- 
шй.  Старайся  ^  успокоить  Александру  Осиповну  насчетъ  Звездочки. 
Это  ни  мал-Ьйшаго  не  представляетъ  мн^Ь  помешательства  въ  моихъ 
д-Ьлахъ.  Я  желаю,  чтобы,  разъ  освободившись  отъ  своихъ  хлопотъ, 
Александра  Осиповна  вполне  насладилась  свободою  и  удовольствхями 
путешеств1я.  Придумай,  какъ  бы  по  окончан1И  пит1я  водъ  и  купанья 
покататься  теб*  съ  ними  по  Финляндхи,  особенно  въ  Таммерфорсъ. 
Словомъ:  сдЬлаемъ,  чтобы  для  Александры  Осиповны  эта  поездка  была 
лучшимъ  воспоминашемъ  на  всю  жизнь.  Мы  мужчины  можемъ  и  н'Ь- 
сколько  разъ  на  это  пуститься.  А  для  женш;ины  нужно  много  благо- 
пр1ятныхъ  обстоятельствъ,  чтобы  она  попала  въ  такую  колею.  Звез- 
дочка пойдетъ  какъ  нельзя  лучше  и  безъ  нея.  Мн*  это  ни  мало  не 
трудно.  Пусть  они  проживутъ  даже  до  конца  августа.  Лишь  бы  обЬ 
совершенно  поправились  въ  здоровье.  Я  пока  еп1;е  и  самъ  не  знаю, 
чт5  выйдетъ  изъ  моего  лЬта.  Да  и  не  важная  это  веш;ь.  Лишь  бы  онЬ 
то  вкусили,  что  мн*  можно  им^ть  всяк1й  годъ. 

Что  касается  до  моихъ  шутокъ  насчетъ  сомнительной  пользы  отъ 
издан1я  Звездочки,  Александра  Осиповна  сама  знаетъ,  что  это  просто 
ничего  не  значитъ.  Мало  ли  что  болтается  во  время  разговоровъ?  И 
не  сама  ли  она  соглашалась  со  мною,  что  вс^  наши  действ1я  въ  отно- 
шеши  къ  другимъ  необходимее  собственно  для  насъ,  нежели  для  нихъ? 
Следовательно,  и  Звездочку  надобно  издавать,  потому  что  она  благо- 
родно и  полезно  занимаетъ  насъ;  а  что  касается  до  другихъ  —  это 
дело  Провидешя  устроить,  чтобы  имъ  труды  наши  обратились  въ  пользу. 
Потомъ:  ужели  ты  подумалъ,  что  я  не  знаю  цены  всему  тому,  чемъ  обя- 
занъ  Александре  Осиповне  по  воспиташю  моей  дочери?  Если  я  объ 
этомъ  редко  говорю,  это  не  доказываетъ,  что  я  слабо  и  чувствую.  Нетъ, 
милый,  я  ей  по  этому  обстоятельству  не  могу  во  всю  жизнь  столько 
заплатить,  сколько  она  делаетъ  для  меня.  Вотъ  причина,  по  которой 
я  обо  всемъ  съ  нею  говорю,  какъ  бы  она  была  моею  сестрой.  Иначе 
решился  ли  бы  я  даже  огорчать  ее  разными  замечашями,  еслибы  я 
еще  не  оценилъ  всей  высокости  ея  души?  Мне  она  ничемъ  не  обя- 
зана. А  если  и  разсказываетъ  что,  —  это  просто  случай,  который  ни 
къ  чему  бы  не  привелъ,  еслибы  не  коснулся  до  нея,  и  безъ  меня  уже 
приготовленной  Провидешемъ  действовать  свыше  своихъ  обстоя- 
тельствъ, Юнгмейстеру  я  писалъ  еш;е  прежде,  чтобы  онъ  былъ  съ  тобой 
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акуратн^е.  Онъ  точно  недавно  женился.  Это. могло  остановить  его 
ходъ  д-Ьлъ.  Но  ты  напиши  ему  сераозн-Ье,  что  изберешь  Полевого, 
буде  не  отзовется  онъ  д'Ьломъ. 

О  Яясл^^щ^^к^  в']^рно  не  вышло  разр:]^шешя  говорить.  Зд^сь  по- 
добныя  статьи  посылаются  на  цензуру  къ  министру  Двора.  Твоя  статья 
я  Жизнь  и  страдаше^  ^)  —  высочайшая  философхя,  низведенная  въ  пре- 
лестный м1ръ  детства.  Ты  идешь  исполинскими  шагами  на  пути  нраво- 
учешя.  Пошли  Богъ  столько  же  долгов-Ьчностц,  сколько  Онъ  уже  по- 
слалъ  мудрости  въ  твою  душу!  Обнимаю  тебя  —  и  желаю,  чтобы  все 
л'Ьто  ты  былъ  въ  такомъ  же  добромъ  расположенш  духа,  какъ  теперь. 
А  что  Растопчина? 

вз/ 

(Гротъ  — Плетневу)  Гфорсъ,  четвергг,  И  €юнл  1842. 

Очень  жаль,  что  намъ  нельзя  зд-Ьсь  увидать  тебя;  но  можетъ  быть 
МП*  удастся  проводить  Александру  Осиповну  до  Петербурга  и  тогда 
мы  все-таки  увидимся;  по  Финляндхи  же  Александра  Осиповна  отка- 
зывается погулять,  вероятно,  изъ  уважешя  къ  всесильному  приличхю. 
Я  письменно  просилъ  А.  Армфельта  представить,  могутъ  ли  предпо- 
лагаемыя  мною  учебныя  пособхя  печатаемы  быть  на  счетъ  остатковъ 
отъ  суммы,  назначенной  на  руссшя  книги.  Его  Высочество,  одобривъ 
мой  планъ  съ  изъявлеваемъ  особеннаго  удовольствхя  за  усерд1е,  вел4лъ 
(я  именно  спрашивалъ  объ  этомъ)  представить  д^Ьло  чрезъ  консисто- 
р1Ю.  Сегодня  я  благодарю  и  прошу  о  выдач*  впередъ  прибавочнаго 
жалованья  на  уплату  долга  въ  типографш.  Надеюсь,  что  онъ  въ  этюмъ 
не  затруднится.  Завтра  будетъ  годъ  той  надписи,  которую  ты  по  просьб* 
моей  оставилъ  на  моей  ст*н*.  Она  всегда  у  меня  передъ  глазами. 

Л  согласенъ,  что  иногда  простительна  несправедливая  жалоба  на 
свое  положеше,  но  не  забудь,  что  въ  посл*дшй  разъ  ты  жаловался 
всл'Ьдствхе  моего  настоятельнаго  вопроса  о  причин*  твоего  почти  по- 
стояннаго  неудовольств1я,  недейственности  твоей  и  скуки.  Следова- 
тельно, не  „множество  д-Ьлъ  или  другхя  мелочныя  непрхятности"  за- 
ставили тебя  „вдругъ  приписать  свое  неудовольствхе  положешю  своему*'. 
Кажется,  минута,  въ  которую  ты  тогда  отв*чалъ  мн*,  должна  бы  быть 
^спокойною  и  светлою",  а  ты  говорилъ  о  разочароваши  и  о  томъ,  что 
не  такъ  живешь,  какъ  бы  желалъ.  Твоя  хандра  не  можетъ  происхо- 
дить отъ  кабинетной  жизни,  потому  что  твоя  кабинетная  жизнь  ни- 
когда не  была  исключительною  или  слишкомъ  упорною. 

Мапшег  довольно  хлопотъ  теб*  надйлалъ. 

Письмо  твое  къ  Растопчиной  я  отнесъ  на  другой  же  день,  но  гра- 
финя не  принима.1а;  она  не  совс*мъ  здорова  и  еш;е  не  выходитъ.  Надо 
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признаться,  что  ты  немного  во  зло  употребилъ  ея  доброту.  Посмотримъ, 
какую-то  она  мину  сд-Ьлаетъ  мн*. 

О  моемъ  препровождеши  времени  почти  нечего  тебЬ  писать,  по- 
тому что  Александра  Осиповна  ведетъ  подробный  журналъ  о  своемъ, 
а  я,  когда  не  занимаюсь  дома,  почти  все  у  нихъ  бываю,  чтобы  какъ 
можно  бод-Ье  воспользоваться  ихъ  пребывашемъ  зд-Ьсь. 

Напиши  Александр^^  Осиповне,  чтобы  она  только  разъ  въ  неделю 
писала  теб^  или,  по  крайней  жк^%  не  такъ  много.  Цри  питш  водъ 
всякое  напряжете  строго  запрещено,  а  она  при  такой  переписк']^  много 
должна  сидеть.  Я  безпрестанно  толкую  о  нелепости  пить  воды  и  не 
исполнять  предписаннаго,  но  мои  слова  мало  помогаютъ.  Люди  —  та- 
К1е  д4ти!  Зач4мъ  же  было  и  начинать  пить  воду,  когда  еще  бол4е 
вредишь  себ^?  Жел'Ьзистая  вода  чрезвычайно  д^йствуетъ  на  глаза, 
это  известно  мн*  по  собственному  опыту. 

Вчера  получилъ  я  посылку  отъ  Егора  Антоновича  ^).  Прислалъ  мн* 
т^Шесть  лгыпъ^  съ  нотами  при  письме  самомъ  дружескомъ,  гд'Ь  онъ 
называетъ  меня  везд4  другомь  и  говорить  мн4  ты. 

Сегодня  ровно  10  л4тъ  тому,  какъ  былъ  выпускъ  нашего  курса 
изъ  лицея;  но  я  былъ  боленъ  и  еще  пробылъ  тамъ  дня  три. 

64. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  13  1юня  1842. 

Я  не  нахожу  нужнымъ  повторять  теб*]^,  какъ  у  меня  проходитъ 
время;  что  я  дЬлаю  и  гдЬ  бываю.  Это  все  ты  долженъ  найти  и  про- 
читывать въ  письмахъ  къ  Александр*  Осиповн*.  Воскресенскому 
страхъ  какъ  захотелось  побывать  въ  Стокгольм*  при  съ^зд*  тамъ 
ученыхъ.  Я  ему  советую  обратиться  для  сего  съ  просьбою  къ  Вол- 
конскому, который  тотчасъ  уговоритъ  министра  послать  его.  М. — 
скряга  и  нечувствителенъ  ни  къ  какой  слав*.  Для  него,  что  не  грошъ, 
все  трынъ-трава.  Жду  съ  нетерп*шемъ  твоего  взгляда  на  перюды 
русской  исторш.  Все,  что  ты  ни  присылаешь  для  Звйздочки,  удиви- 
тельно интересно.  Разборъ  Альманаха,  тобою  присланный,  я  отдалъ 
Очкину.  Ты  в*рна  скоро  его  найдешь  въ  Академическихъ  ВЬдомо- 
стяхъ.  Мн*  онъ  нравится  истиною,  системою,  краткостхю  и  вм*ст* 
полнотою  взгляда.  А  кто  сочинитель?  Моландеръ  хорошо  перевелъ. 
В*дь  это  бывш1й  въ  Москв*  съ  Гартманомъ?  Что-то  делается  въ  Ра- 
дельм*?  Вотъ  кабы  туда  прокатиться  теб*  съ  дамами?  По  крайней 
м*р*,  познакомь  съ  ними  отца  Розины. 

Каково-то  это  л*то  для  тебя  будетъ?  Боюсь,  что  опять  петербург- 
ская толпа  замучитъ  тебя.  Впрочемъ  —  ты  господинъ  надъ  собой.  Не- 
чего много  церемониться. 


*)  Энгедьгардта. 
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65. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  17  ионн  1842. 

Наконецъ,  мы  получили  твои  пакеты  съ  нотами,  съ  Журналомъ 
народнаго  просв'Ьщенхя,  съ  Современникомъ  и  со  Звездочкой.  Вм4сте 
съ  другими  и  я  благодарю.  О  Зв^здочк^Ь  я  вчера  (тотчасъ,  по  получе- 
Н1И  пакета,  отправившись  къ  Александр*  Осиповн4)  вслухъ  прочелъ 
ей,  и  чтеше  доставило  ей  видимое  удовольствхе.  Я  за  нее  радовался, 
потому  что  она  такъ  достойна  всякаго  блага.  Ч-Ьмъ  бол*е  я  ее  узнаю, 
т4мъ  бол*е  почитаю.  Видно,  что  она  въ  жизни  мало  знала  радостей, 
потому  что  всякую  малость  ум4етъ  ценить.  Ужъ  точно,  ты  никогда 
не  можешь  ей  отплатить  за  ея  безкорыстный  подвигъ  въ  отношеши 
къ  Олиньк*]^,  за  ея  самопожертвоваше  въ  этомъ  случае.  А  между  т^мъ 
сама  она  никакой  не  придаетъ  ц-Ьны  своимъ  д'Ьламъ  и  даже  не  лю- 
битъ  говорить  о  нихъ.  Ты  можешь  быть  ув'Ьренъ,  что  я  поступаю  со* 
вершение  согласно  съ  твоимъ  и  съ  собственнымъ  моимъ  желашемъ, 
чтобы  ея  пребываше  зд4сь  было  сколько  можно  прхятно.  Съ  своей  сто- 
роны поручаю  теб*  (если  это  нужно)  распространить  эту  заботу  и  на 
ея  пребываше  въ  Петербург*.  Над-Ьюсь,  что  Олинька  уЬдетъ  отсюда 
не  съ  грустными  воспоминашями.  Ей  бы  только  свобода,  хорошая  по- 
года и  игры;  все  остальное  сд^лаетъ  сама  ея  12-тил4тняя  натура,  въ 
которой  источники  счастья  бьютъ  полными  еш;е  ключами. 

Изъ  стиховъ  въ  Современнике  мн*  особенно  понравился  „Сверчокъ'' 
Растопчиной,  который,  при  всей  видимой  ничтожности  своей,  —  пре- 
милая шалость  фантаз1и.  Наконецъ,  познакомился  я  съ  Растопчиной. 
Она  МП*  очень  понравилась.  Ея  живое  болтовство,  въ  которомъ  такъ 
много  видно  начитанности,  такъ  мвого  неосновательности,  очень  мило; 
игра  физ10ном1и  и  жесты,  особливо  маленькаго  пальчика,  придаетъ  ей 
еш;е  бол4е  прелести.  Фанфаронства  ни  мало.  Она  на  тебя  вовсе  не 
сердита,  и  когда  я  просилъ  сказать  теб*  отв*тъ  черезъ  меня,  она 
объявила,  что  сама  будетъ  писать  теб*.  Юнгмейстеръ,  наконецъ,  пи- 
салъ  МП*;  еш;е  разъ  попробую  добиться  толку  отъ  него.  Въ  стать* 
„Жизнь  и  страдан1е"  только  первое  отд-Блеше  вполнЬ  принадлежитъ  мнЬ; 
второе  заимствовано  изъ  стокгольмскаго  дйтскаго  журнала.  Мудрости 
во  жя'к  еще  слишкомъ  мало,  да  и  какъ  быть,  пока  ей  такъ  сильно 
противов-Ьснтъ  пылъ  крови,  который   опасенъ  и  для  долгов-Ьчности. 

Я  не  посылаю  теб4  еш;е  статьи  моей  объ  исторхи,  потому  что  она 
не  къ  спйху,  и  я  выжду  окказхи  (она  толстовата);  а  вотъ  покуда  дв4 
маленьк1я  статьи:  одна  во  второе  отд-Ьленге  (съ  англ1Йскаго),  сл4дую- 
ш;ая  за  посланными  уже  Шсами;  а  другая,  со  стишками,  для  перваго 
отд-Ьленхя  той  же  или  другой  книжки.  КромЪ  исторической,  у  меня 
готова  еш;е  статья  для  перваго  отд'Ьлен1я.  И  ее  пришлю  вскор^^.  Держи 
корректуру  поисправн'Ье.   Академическ1Я    Ведомости,  какъ  я  уже  пн- 
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салъ,  до  меня  не  доходятъ.  Моландеръ  —  тотъ  самый,  который  былъ 
въ  Москв*.  Переводъ  его  еще  вчерн-Ь  бцлъ  мною  переправленъ,  а  до 
тебя  дошелъ  онъ  переписанный.  Статья  написана  Колланомъ,  редак- 
торомъ  листка  МогдтгЫаЫ.  Вчера  вечеромъ  былъ  балъ  (даровой)  на 
водахъ.  Я  тамъ  былъ  со  всЬми  дамами;  было  довольно  т4сно.  Гарт- 
манъ  Велишй,  который  зд^сь  на  время  съ  мызы,  сказалъ  мн*,  что 
братъ  его  опять  принужденъ  разъезжать  и  теперь  около  Улеаборга. 
Вчера  пра-Ьхалъ  студентъ  Джаксонъ,  который  будетъ  жить  зд^сь  у 
т-те  Оомъ')  изъ  Вос^питательнаго  Дома;  она  еще  не  прх^хала. 

Сегодня  у  насъ  последняя  консисторхя.  Вечеромъ  балъ  у  графини 
Закревской  ^);  черезъ  Армфельтовыхъ  дочерей  (2  дочери  Александра 
живутъ  у  нея)  и  я  званъ  на  этотъ  балъ.  Прощай,  я  долженъ  писать 
и  Энгельгардту,  благодарить  за  ноты  ^ Шесть  л)ьшъ'^.  Море  теб*  кла- 
няется; я  ежедневно  въ  немъ  купаюсь,  хотя  еще  только  13  Цельз1уса. 


ее. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  17  1юня  1842. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  11  гюня.  Любезный  Яковъ  Карловичъ! 
О  Растопчиной  порядочно  не  знаю,  что  она  сказала,  прочитавъ  мое 
письмо;  убедилась  ли  она  въ  невинности  моей  касательно  манкировки 
на  ея  обиды  и  на  прощанхе  съ  нею?  Ты  самъ  читалъ  мое  къ  ней 
письмо:  я  въ  немъ  не  выдумалъ  ни  единаго  обстоятельства.  Словомъ: 
мнЬ  ответы  нужны  поудов.тетЁорительн'Ье. 

Жал*ю,  что  не  состоится  поездка  ваша  въ  Таммерфосъ  и  Ра- 
дельму.  А  что  же,  познакомилъ  ли  ты  генералъ-директора  Гарт- 
мана  съ  Александрой  Осиповной?  Она  сбирается  въ  начал*  августа 
сухимъ  путемъ  *хать  домой.  На  Иматру  мн4  ужъ  не  удастся  къ  вамъ 
выехать.  Князь  Волконскхй  самъ  по'Ьдетъ  за  своей  женой.' Уваровъ 
отправится  въ  Харьковъ.  Итакъ,  мн*  придется  управлять  округомъ 
съ  Шихматовымъ.  Да  найдете  ли  вы  дорогу  на  Иматру,  минуя  Фридрих- 
сгамъ,  а  пустясь  прямо  на  Вильманстрандъ?  Если  ты  читаешь  внима- 
тельно мои  письма  къ  Александр']^  Осиповне,  то  видишь,  конечно,  что 
я  способенъ  къ  сидячей  жизни.  Вотъ  бол4е  двухъ  недель  я  не  вы- 
хожу ни  на  шагъ  изъ  дому^  кром*  10  и  И  часовъ  вечера  —  пить  чай 
у  Балабиныхъ.  Я  работаю  много  для  журнала  и  должности.  Теб-Ь  не 
описываю  провождешя  времени  моего,  ибо  это  было  бы  повторешемъ 
того,  что  пишу  къ  Александр*  Осиповне.  Энгельгардтъ  мастеръ  пи- 
сать амикальныя   письма.   Ты   съ   Воскресенскимъ   прислалъ   разныя 


^)  Анна  ведоровна,  главная  надзирательница  при  Сиротскомъ  Институт'^  въ  Спб. 
Воспитательнонъ  Дон'Ь. 

2)  Графини  Аграфены  ведоровны,  урожд.  графини  Толстой. 
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вещи,  об']^щавъ  ену,  что  касательно  ихъ  назначен1я  прямо  напишешь 
ко  мн-Ь.  Но  въ  то  же  время  ничего  не  пишешь.  Да  и  Воскресенскй 
<;амъ  не  ув'Ьренъ,  все  ли  онъ  мнЪ  доставилъ,  что  ты  ему  насовалъ. 
Будь  здоровъ  —  главное!  Тогда  и  веселъ  будешь,  и  людямъ  пр1ятенъ, 
и  себ*  полезенъ.  Какъ-то  вы  сошлись  съ  Растопчиной?  Александра 
Осиповна  отъ  нея  въ  восхип1;еши,  а  ты? 

67. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  19  4юня  1842. 

Не  помню,  Яковъ  Карловиче,  спрашивалъ  ли  я  у  тебя  объ  отв^т^^ 
ученому  Финляндскому  Обш;еству  за  присланный  лично  мн4  экзем- 
лляръ  его  Актовъ.  Пожалуйста,  уведомь:  настоитъс  ли  крайняя  обя- 
занность отвечать  ему,  или  достаточно  упомянуть,  что  университетъ 
благодарить,  а  равно  и  я  за  себя?  Еще  не  позабудь  уведомить,  кому 
назначилъ  ты  шведсшй  и  русск1й  Альманахи,  съ  Боскресенсктгь 
присланные.  Что  касается  до  пакета  на  имя  Ольги  Оедоровны  (Корфъ), 
л  его  вчера  лично  отдалъ.  Но  Ю.  К — ъ  изъ  рукъ  вонь.  У  него  со- 
всЬмъ  н*тъ  такту  для  обш;ества.  Мы  сид4ли  втроемъ  съ  ведоромъ 
бедоровичемъ.  Ю.  началъ  хвалить  ^Салопницу"  Булгарина.  Я  отв*- 
чалъ,  что  не  знаю  статьи.  „Разв*  вы  не  читали?"  спросилъ  онъ  съ 
удивленхемъ.  Я  отвйчалъ,  что,  дорожа  временемъ,  не  теряю  его  на 
чтеше  глупостей,  писанныхъ  въ  прибавку  м....и.  Ему  это  ничего.  Стали 
говорить  о  Чичиков*.  А  онъ  и  не  читалъ  его,  да  еш;е  спрашиваетъ, 
что  стоитъ  ли  это,  чтобы  читать?  Разв4  Гоголь  съ  тадантомъ?  приба- 
вилъ  онъ.  Вотъ  челов-Ькъ,  живуш;1Й  въ  столиц*  и  труп1;1йся  между 
людьми  высшаго  разряда!  Что  ни  скажетъ  —  все  невежество. 

Я  писалъ  къ  Наследнику  и  просилъ  позволешя  сделать  статью  о  его 
пойздк*.  Если  выйдетъ  разрйшеше,  я  д4ликомъ  воспользуюсь  двумя 
твоими  письмами.  Если  ты  задумаешь  сделать  поездку  въ  Еарелио, 
то  предуведомь  меня  и  напиши  хорошенько  адресъ  Александры  Оси- 
повны, какъ  ей  безъ  тебя  писать.  Изф  ея  письма  ты  увидишь  подроб- 
ный журналъ  о  моемъ  одинокомъ  жить*.  Обнимаю  тебя. 

68. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  24  €юня,  в  ч.  п.  об.  1842. 

Въ  саду,  гд*  мы  прошлаго  года  иногда  пили  съ  тобой  чай,  но  въ 
другомъ  м4ст4,  у  забора,  стоитъ  передъ  скамьею  столъ.  За  нимъ  си- 
дятъ  по  одну  сторону  рядомъ  дв4  наши  странницы,  а  противъ  нихъ  — 
я;  вс4  трое  прилежно  пишутъ  письма  къ  теб*.  Надеюсь,  что  ничто 
не  пом4шаетъ  мн*  проводить  путешественницъ  обратно.  Я  не  только 
вижу,  что  ты  способенъ  къ  сидячей  жизни,  но  еще  умоляю  тебя  унять 
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свое  усердхе  къ  работ*  и  поболее  выйзжать,  чтобы  на  зиму  запастись 
новымъ  здоровьемъ.  Въ  хорошую  погоду  грешно  не  пользоваться  ею. 
Скажи,  кто  составилъ  такъ  занимательно  и  хорошо  б10граф1ю  Жен- 
нера  ^)?  Суждеше  о  книг*  у.Наши'^  ^),  какъ  обыкновенно,  дипломатиче- 
ское, но  забавно.  Воскресенскгй  забылъ,  что  Альманахъ  на  обоихъ  язы- 
кахъ  назначенъ  для  Цанта,  шведскаго  пастора.  Онъ  живетъ  въ  Парго* 
лов-Ь,  но  вероятно  пос^щаетъ  свою  кирку,  итакъ  пошли  ихъ  на  кироч- 
ный  дворъ.  Александра  Осиповна  въ  эту  минуту  приказываетъ  мн4, 
за  неим'Ьшемъ  у  себя  м^ста,  написать  теб4,  что  графиня  Гедвига  ^) 
выходитъ  замужъ  за  Московскаго  полка  офицера  Шалашникова.  Эта 
приводитъ  меня  къ  балу  Закревской.  Она  живетъ  на  4-й  верст*  по 
Абовской  дорог*.  Меня  представилъ  старикъ  Клинковстремъ  съ  гром- 
кими фразами  (очень  неумйстными)  объ  авторств*,  о  Жуковскомъ,  о 
Пушкин*.  Гостей  было  немного,  больше  изъ'зд*шнихъ  жителей,  ной 
об*  высокгя  сестры  были  на  лицо.  Я  у*халъ  до  ужина,  не  смотря  на. 
старашя  удержать  меня. 

За  тетради  Общества  ученаго  не  худо  бы  было,  еслибъ  ты  разъ 
навсегда  отъ  своего  имени  написалъ  письмецо  къ  Шультену*). 

25  1юнн. 

Удивляюсь,  что  так1я  сужден1я,  какъ  Ю.  К.,  могутъеш;е  д*йство-^ 
вать  на  тебя,  какъ  будто  новость,  что  не  для  вс*хъ  доступна  истина, 
особенно  въ  литератур*!  И  пускаться  въ  литературные  разговоры  съ 
такими  людьми,  да  еп1;е  выражать  передъ  ними  свое  негодоваше — счи- 
таю я  вовсе  не  благоразумнымъ,  даже  унизительнымъ.  А  Гоголь  въ. 
Чичиков*  въ  самомъ  д*л*  превзошелъ  себя.  Какъ  кстати  пришла  эта. 
книга  во  время  л*чешя  Александры  Осиповны;  за  нею  нельзя  не  хо- 
хотать безпрестанно,  а  см*хъ-то  и  нуженъ  при  пить*  водъ.  Н*кото- 
рыя  м*ста  и  Олинька  слушала,  и  часто  спрашиваетъ,  когда  мы  бу- 
демъ  опять  читать  Чичикова.  Въ  присутств1и  ея,  разум*ется,  н*ко- 
торыя  выражешя  умягчаются  или  пропускаются,  ибо  многое  черезчур*:. 
пошло.  Дивлюсь,  что  ты  просилъ  позволешя  напечатать  статьи  о  по- 
с*п1;енш  Насл*дника,  когда  непоявлеше  ея  до  сихъ  поръ  ясно  дока- 
зываетъ,  что  не  вел*но  пом*щать  ее. 


1)  Изв-Ьстнаго  англичанина  —  доктора,  изобр-Ьтателя  оспопрививан1я,  ум.  1823  г. 
Б10граф1Я  его  въ  Современник'Ь  XXVI  т.,  1842  г.,  стр.  30. 

^)  О  киигЬ  „Наши,  списанные  съ  натуры  русскими"  Башуцкаго,  изд.  Исакова,, 
см.  реценз1ю  тамъ  же. 

»)  Дочь  графа  Александра  Армфельта. 

*)  Профессору  Александровскаго  университета. 
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69. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  24  €юня  1842. 

Вотъ  чему  я  очень  радъ,  милый  Яковъ  Карловичъ:  Насл^дникъ 
разр4шилъ  мвгЬ  напечатать  то,  что  я  получилъ  въ  твоихъ  письмахъ 
о  его  пребываши  въ  Гельсингфорсе.  Я  воображалъ,  что  онъ  и  не  за- 
глянетъ  въ  статью,  а  велитъ  ее  пробежать  какому-нибудь  адъютанту. 
Но  вышло,  что  онъ  даже  и  поправлялъ  ее  своеручно.  По  твоему  сказано, 
что  онъ  прибылъ  къ  вамъ  14  мая,  а  онъ  поправилъ  15.  У  тебя:  при- 
<5утствовалъ  въ  сенате,  а  онъ:  посЬтилъ  сенатъ. 

Соловьевъ,  кажется,  хот^лъ  бы  зд4сь  остаться;  но  что-то  все  у 
него  нерешительно.  Какой  несносный  по  навязчивости  челов*къ!  Онъ 
сошелся  у  меня  съ  Бередниковымъ^),  который,  повидимому,  счи- 
таетъ  его  за  путнаго,  какъ  всЬ  въ  археографической  коммисхи.  Впро- 
чемъ  и  Бередниковъ  самъ  довольно  неглубоко  попадаетъ  въ  глубь  д^лъ. 
Онъ  только  и  усп^лъ,  что  легко  разбираетъ  старыя  рукописи.  Вообще, 
я  нын*  вижу  мало  последовательности  въ  знашяхъ.  Все  ограничи- 
вается одною  эпохою,  а  особенно  новою,  со  временъ  Телеграфа  или 
Библютеки  для  чтешя.  Ты  мн*  сообщи  о  твоемъ  знакомств*  съ  За- 
кревскою.  Она  знаменита  по  стихамъ  Пушкина: 

Бакъ  беззаконная  комета  стремишься  до  упадка  сплъ, 
и  по  стихамъ   Баратынскаго: 

Бакъ  Магдалина  плачешь  ты  п  какъ  русалка  ты  хохочешь. 

Насчетъ  прибытхя  твоего  ко  мн*  съ  вояжирками  я  ничего  тебе  не 
говорю,  чтобъ  оставить  тебя  действовать  чисто  по  твоимъ  собствен- 
нымъ  соображешямъ.  Не  нужно  говорить,  кажется,  что  видеть  тебя  и 
пожить  съ  тобою  на  свободе,  безъ  развлечен1я,  есть  величайшее  сча- 
€Т1е.  Нельзя  ли  вамъ .  всемъ  и  Растопчиной  ехать  черезъ  Вильман- 
-страндъ  на  Иматру?  Вотъ  для  твоихъ  дамъ  реэстръ  придворныхъ 
лраздниковъ:  1юня:  23  —  театръ  въ  Петергофе,  24  —  балъ  въ  старомъ 
Петергофскомъ  дворце,  25  —  балъ  въ  Моп  р1а181г,  26  —  въ  Красномъ 
€еле,  27  —  маневры  въ  Красномъ  Селе,  28 — тамъ  же  парадъ;  обедъ 
въ  Царскомъ  Селе;  вечеръ  на  Елагиномъ,  29  —  прусскхй  король  въ 
Петербурге,  30  —  съ  Елагина  водою  въ  Петергофъ,  1  1юля  —  въ  Пе- 
тергофе маскарадъ  и  иллюминацхя.  Прощай,  милый.  Благодарю  тебя, 
Каролину  Ивановну  и  Розу  Карловну  за  все,  за  все,  что  вы  оказы- 
ваете путешественницамъ. 

70. 

<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  субб.,  2в  {юнл  1842. 

Посылаю  тебе,  любезный   Петръ   Александровичъ,   две  статьи  въ 
.  1-е  отделеше    Звездочки.    „Портреты  и  силуэты"  написаны   уже   н*- 


^)  Яковъ  Пвановичъ,  главный  редакторъ  археографической  коммисш,  академнкъ, 
1854  г. 
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сколько  м-Ьсяцевъ  тому  назадъ,  но  оставались  подъ  спудомъ.  Съ  бу- 
дущей почтой  пришлю  еще  что-нибудь  для  наполнешя  сл'Ьдующаго  Л?. 

И  я  очень  радъ,  что  о  пребыванш  зд-Ьсь  Наследника  разрешено 
теб*  напечатать.  Это  будетъ  пр1ятно  и  зд4шнимъ,  которые  очень  ди- 
вились, что  до  сихъ  поръ  ничего  не  было  помещено  о  томъ  въ  газе- 
тахъ.  Подписи  никакой  не  нужно. 

Юнгмейстеръ  просить  объ  уплат*  за  присланныя  книги,  но  въ 
счет*!  его  многхя  ц-Ьны  кажутся  мн4  подозрительными.  Потрудись 
(если  можно  немедленно,  чтобы  съ  первою  же  почтою  дать  мнЬ  от- 
веть) черезъ  экзекутора  или  кого  бы  ни  было  осведомиться  у  какого- 
нибудь  другого  книгопродавца,  что  стоять  книги:  ^Ловгьствовате  о 
Россш^. —  у^Лекцш  статистики^,  Рославскаго.  —  ^Ключь  кь  Исторги 
Карамзина^. —  г>Опытъ  исторги  литературы^,  Греча  (1-е  издаше). — 
п Словесность^  Греча,  4  части.  —  у^Энцикло^гедическаго  лексикона^  каждый 
томъ  отдельно.  —  ^Словесность^  Георггевскаго.  —  у^Ломоносовъ^ ,  К.  По- 
левого.—  ,^  Словарь  достопамятныосъ  людей",  Б.-Каменскаго. 

Графь  Армфельтъ  немедленно  исполнилъ  мою  просьбу  и  выслалъ 
мн4  666  руб.  въ  счеть  жалованья.  Въ  то  же  время  получилъ  я  отъ 
Вассенхуса  за  продажу  книгъ  около  250  руб.,  такъ  что  вдругъ  разбо- 
гате.1ъ.  Долгъ  въ  типограф1Ю  почти  весь  уже  заплачены  остается  не 
бол^е  рублей  150. 

71. 

(ПлетнеВЪ  — Гроту)  €^.,  субб.,  7  1юнн  1842. 

я  говориль  объ  Альманах*  и  Зв^здочк*  по  обязанности  журнали- 
ста. Похваль  въ  моемь  отзывЬ,  особенно  Альманаху,  совс^мъ  н:Ьтъ, 
а  обыкновенныя .  фразы,  как1я  вс^мъ  хорошимъ  книгамь  раздаются. 
Отзывь  твой  о  „Сверчк*"  Растопчиной  совершенно  справедливъ.  И  я  его 
очень  люблю.  Заметки  твои  касательно  самой  ея  также  отменно  спра- 
ведливы и  обличають  удивительнаго  ценителя  женщины.  Ея  игра  ма- 
ленькаго  пальчика — прелесть.  Мн4  очень  хочется,  чтобы  сообща  намъ 
удалось  ее  приблизить  къ  нашему  единомыслящему  кружку,  особенно 
на  убылое  м'Ьсто  Основьяненки,  который,  какь  ижк  начинаеть  ка- 
заться, не  совс'Ьмъ  меня  понималъ.  Растопчина  мало  еще  поняла  отв4т- 
■ственность  жизни  и  не  ясно  видить  будущее.  Разговоры  въ  обществ* 
съ  тобой  и  Александрой  Осиповной,  а  особенно  вояжъ  по  Финляндги 
въ  Петербургъ,  еслибы  онъ  состоялся  съ  нею,  могутъ  подействовать 
благодетельно  на  перемену  ея  теперешняго  состояшя  души.  Она  до- 
ступна всему  трогательному,  религшзна,  человечна;  но  молодость  и 
большой  св-Ьтъ  еще  волнуютъ  ея  душу.  Передай  ей  н-Ькоторыя  черты 
изъ  б1ограф1й  шведскихъ  авторовь:  это  должно  занять  ея  умъ.  Скажи, 
что  хотя  ни  въ  парижскихъ,  ни  въ  петербургскихъ  салонахъ  не  знаютъ 
этихъ  людей,  но  они  бол4е  д^лають  для  человечества  и  далее  пойдутъ 
въ  безпристрастной  исторхи  науки. 
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Мудрость  твоя  не  общая:  это  умъ,  проникнутый  чувствомъ,  Вотъ 
что  д4лаетъ  твои  статьи  столь  многоц'Ьнными.  Но  пылъ  крови  ста- 
райся охлаждать  не  изнурешемъ  т^ла,  а  опытами  и  размышлешемъ. 
Тогда  и  на  долгов:Ьчность  не  будетъ  онъ  действовать  гибельно.  Дв4 
твои  статьи,  подъ  заглавхемъ  „Облака",  об*  прекрасны.  Цереводъ  Ру- 
неберговыхъ  стиховъ  град10зенъ  и  исполненъ  поэзхи.  Я  очень  радъ 
буду  видеть  здЪсь  нашего  милаго  Гартмана.  Можетъ  быть,  онъ  пр1- 
4детъ  въ  то  же  время,  когда  и  ты  зд4сь  будешь.  Только  лекдш  твои 
начинаются  съ  нашего  сентября.  Это  раненько  для  него. 

Не  нахожу  нужнымъ  повторять  тебй  мой  журналъ  посл^днихб  трехь 
дней.  Гд*  теперь  профессоръ  Лундаль — въ  Гельсингфорс*,  или  въ  Там- 
мерфорс*? У  насъ  в'Ьрно  на  Нулковой  былъ  астрономическ1Й  праздникъ. 

Отчего  ты  ни  слова  не  говоришь  о  графин*  Пушкиной  и  ея  сестр* 
Демидовой?  По  дачамъ  ли  он*  живутъ,  или  въ  город*?  А  балъ  у  За- 
кревской  зам*чателенъ  ли  былъ  ч*мъ  для  тебя?  Была  ли  тамъ  Клин- 
ковстремша  и  каково  обошлась  съ  нею  Закревская?  Пожалуйста,  при- 
шли скор*е  хоть  половину  статьи  своей  объ  истор1и  для  Лё  8  Зв*з- 
дочки.  Предшественникъ  его  уже  скоро  выйдетъ  въ  св*тъ.  Хорошо, 
еслибы  и  посл*дователь  его  родился  безъ  самой  зд*сь  звп>здочкги 

12. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  втарн.,  ЗО  1юня  1842. 

Сегодня  утромъ  въ  часъ  я  былъ  обрадованъ  новымъ  у  меня  по- 
явлешемъ  Магпиег,  прибывшаго  изъ  Москвы.  Онъ  въ  восхищеши  отъ 
нея  и  тамошнихъ  литераторовъ,  друзей  нашихъ:  Шевырева,  Хомякова» 
Павлова  ^).  Въ  про*здъ  свой  на  обратномъ  пути  Магпиег  въ  Вы1п- 
немъ-Волочк*  написалъ  собственно  для  тебя,  Яковъ  Карловичъ,  стихи,^ 
которые  у  меня  сейчасъ  онъ  переписалъ  и  которые  зд*сь  я  теб*  пре- 
провождаю ^).  Въ  отв*тъ  на  письмо  твое  отъ  24  1юня  и  я  скажу,  что- 
не  предвижу,  что  бы  могло  пом*шать  теб*  проводить  дамъ  до  С.-Пе- 
тербурга. Но  главное:  доставь  этому  пути  побол*е  интересу  выборомъ 
пр1ятн*йшей  дороги  (черезъ  Вильманстрандъ  и  Иматру,  какъ  я  уже 
говорилъ  прежде). 

Мои  зас*дан1я  у  письменнаго  .стола  не  разстраиваютъ  здоровья, 
потому  что  я  часто  прохаживаюсь  по  комнат*  и  вы*зжаю  всякШ  ве- 
черъ  въ  гости.  Но  перем*нить  этого  невозможно  при  обязанностяхъ, 
теперь  на  мн*  лежап1;ихъ.  О  Женнер*  прелестн*йшую  эту  статью^ 
написалъ  Порошинъ,  какъ  Александр*  Осиповн*  должно  быть  изв*стно. 


^)  Николая  Филипповича,  изв-Ьстнаго  писателя  и  пуб.гациста,  ум.  1864  г. 
^)  Стихи  эти  напечатаны    Яковомъ    Карло вичемъ   въ  „Листкахъ  изъ  скандинав- 
скаго  М1ра"  въ  Соврененник'Ь  1843  г.,  т.  XXIX,  ч;тр.  103 — 104. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  561  — 

Это,  по  моему  мн'Ьнхю,  образедъ  простоты  трогательной.  Такъ  надобно 
говорить  о  заслугахъ  гражданскихъ  и  ученыхъ.  Объ  ариеметик'Ь  Ме- 
морскаго  я  выписалъ  изъ  Отечественныхъ  Записокъ,  вЬрно,  слова  Б*- 
линскаго.  Не  думаю,  чтобы  Ераевскхй  былъ  столь  золъ  и  меланхоли- 
ченъ.  Суждеше  о  „Нашихъ"  я  признаю  образцомъ  учтивой  брани,  в  > 
чемъ  и  Гоголь  (:о  мною  согласенъ.  Иначе  браниться  можетъ  и  всякш 
дуракъ.  Цанту  книги  я  послалъ.  Поздравь  отъ  меня  Гедвигу  съ  же- 
нихомъ.  Видно  ей  на  роду  написано  служить  въ  Московскомъ  полку. 
Кажется,  и  первый  женихъ  былъ  оттуда  же.  Не  тамъ  ли  живетъ 
Закревская,  гд*  жила  Пушкина,  или  поближе,  гд*  живалъ  Булгаринъ 
съ  своею  Ленхенъ  и  Тантой?  Бла1'одарю  за  проэктъ  письма  къ  Шуль- 
тену.  Я  имъ  уже  сего  же  дня  воспользовался,  не  смотря  на  оффи- 
Ц1альную  въ  Обш;ество  бумагу,  мною  же  подписанную  сегодня  отъ  уни* 
верситета.  Суждешя  Ю.  К.  не  могутъ  не  басить:  онъ  братъ  литера- 
тора и  воспитанникъ  Царскосельскаго  благороднаго  пансхона.  Что  же 
послй  сего  должны  быть  офицеры  изъ  кадетъ?  А  между  т-Ьмъ  в^Ьдь 
это  Росс1я1  О  книг4  Гоголя  я  пишу  для  №  3  Современника  статейку, 
состоящую  по  большей  части  изъ  выписокъ.  Это,  по  моему,  лучш1й 
способъ  разбирать  хорошее.  Вотъ  же  и,  не  угадалъ  ты:  анъ  мн*  позво- 
лено напечатать  о  по'Ьздк'Ь  Канцлера.  Ты  полюбуешься,  какъ  в4рно  я 
все  переписалъ  изъ  двухъ  твоихъ  писемъ.  Въ  Л?  7  и  моихъ  каплю- 
шекъ  найдете  три  статейки,  хоть  совсЬмъ  не  д'Ьтск1я:  ибо  я  не  умФю 
ни  играть  съ  детьми,  ни  писать  для  нихъ. 

73, 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  чете.,  2  йо.гл  1842. 

Вчера,  поел*  об^да,  Растопчина  желала  было  видеть  университетъ, 
но  должна  была  'Ьхать  къ  графин*  Пушкиной  на  дачу.  Ч^тобы  услы- 
шать решительный  ея  отв4тъ,  я  былъ  у  нея  поутру.  Она  намолола 
много  всякой  чепухи.  Н^тъ,  ужъ  видно  графское  достоинство  и  бо- 
гатство таковы,  что  кому  достанутся,  тотъ  никакъ  не  изб'Ьгнетъ  ихъ 
растлительнаго  д'Ьйств1я.  Признаться,  мы  съ  Александрой  Осиповной 
видимъ  въ  ней  чрезвычайно  много  общаго  всЬмъ  дамамъ  высшаго 
св^Ьта  и  никакъ  не  понимаемъ,  какъ  она  бы  могла  приблизиться  къ 
нашему  кругу.  Что  касается  до  Основьяненки,  то  и  онъ  по  настоя- 
щему никогда  не  принадлежа.1ъ  къ  намъ;  сочинешя,  кашя  бы  ни  были, 
никакъ  ега,е  не  могутъ  служить  представителями  лица,  а  мы  его  лица 
вовсе  не  знали.  Довольно  и  того,  что  нашлось  какъ-то  три  человека, 
которые  совершенно  понимаютъ  другъ  друга;  искать  еще  четвертаго 
ест?ь  мысль  дерзкая  и  несбыточная. 

На  обсерватор1Ю,  для  наблюден1Я  солнца,  я  не  могъ  водить  нашихъ 
дамъ  потому,  что  въ  этой   обсерватор1и   пока   еще   нЬтъ  обсерватора: 

3^: 
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Лундаль  еще  не  профессоръ.  Въ  вонсисторги  н'1которце  бы^ш  противъ 
него  потому,  что  овъ  слабенекъ  въ  древнихъ  язывахгь  и  вообще  въ 
гуманическихъ  наувахъ;  однавожъ,  большинство  пересилцло.  Онъ  пред- 
етавленъ,  но  еще  не  утвержденъ. 

О  высокихъ  сестрахъ  я  потому  ничего  не  говорилъ,  что  вовсе  у 
нихъ  не  бываю.  Ихъ  надменно-холодное  обращеше  слишкомъ  жи^  на- 
до']^ло;  он^^  считаютъ  милост1Ю,  что  принимаютъ  литератора,  а  ему  у 
нихъ  скучно  и  милости  этой  не  нужно.  Д — ва  на  прошлой  нед^л^^ 
уЬхала  на  время  въ  Петербургъ.  Растопчина  говорила  мн*,  что  се- 
стра ея  затЪваетъ  въ  3-му  августа  сюрпрнзъ  для  нея,  въ  воторомъ  и 
мн4  назначаетъ  роль;'  но,  вероятно,  я  откажусь  отъ  учасия.  У  Де- 
мидовой я  не  былъ  съ  праздника,  та^  ломалъ  вомедь,  а  у  Пушкиной 
съ  бала,  наканун:]^  отъ^да  Лавошуса.  Растопчина  говоритъ,  что  сюда 
ждутъ  на  несколько  дней  Сологуба,  В1ельгорск1^го  и  еще  кого-то.  Она 
извинялась,  что  еще  не  писала  къ  тебЪ  и  сбирается  съ  будущей  почтой. 

Для  Звездочки  у  тебя  теперь  вотъ  что: 

Для  1-10  отдгьла:  Портреты  и  силуэты.  Письмо  о  русской  истор1И. 
Облака,  со  стихами  Рунеберга.  О  Бобр*.  Счаст1е  и  заливъ  (это  мн4, 
кажется,  болЬе  идетъ  въ  1-е,  нежели  во  2-е).  Сегодня  еще  прилагается 
статейка,  и  съ  будущею,  надеюсь,  почтою  пришлю  статью  для  2-%о 
отдтьли.  Такъ  какъ  въ  этой  книжке  вс^^  или  почти  век  будутъ  моей 
работы  и  смешно  бы  было  подъ  вс4ми  видеть  одну  подпись,  то  лучше 
ни  подъ  одною  подписи  никакой  не  ставить. 

Я  читалъ  въ  Пчел*  статью  противъ  Чичикова.  Какая  адская  злоба 
видна  въ  ней,  особливо  въ  конц*,  гд*  м'Ьста  выписаны  не  безъ  вра- 
ждебнаго  умысла! 

74. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  пяти.,  8  1юл^^  1842. 

Я  съ  большимъ  удовольств1емъ  прочиталъ  статьи,  присланныя  то- 
бою, милый  Яковъ  Карловичъ,  для  Звездочки.  „Письма  о  русской  исто- 
р1и" — высокаго  достоинства,  какъ  въ  ученомъ,  такъ  и  въ  литератур- 
номъ  отношен1и.  Другая:  „Портреты  и  силуэты"  прелесть  для  д4тей. 
Все  это  съ  прежнимъ  матерхаломъ  поступило  уже  въ  наборъ  для 
Л^  8  Зв:Ьздочки.  Вотъ  теб*]^  самыя  посл^дшя  ц^ны,  нам^ченныя  въ 
магазин*]^  Полевого  книгамъ,  означеннымъ  въ  твоемъ  письм*]^:  1)  „По- 
в'Ьствоваше  о  Росс1и" — 5  р.  25  к.;  2)  „Лекцш  статистики",  Рослав- 
скаго  —  неизвестно  имъ;  3)  „Ключь  къ  исторш  Карамзина"  — 15  р.; 
4)  „Опытъ  истор1и  литературы**  Греча  (1-е  изд.)  —  5  р.;  5)  „Словес- 
ность" Греча,  4  части  —  25  р.;  6)  „Энциклопедически  лексиконъ"— 
каждый  томъ  10  р.;  7)  „Словесность**  Георгхевскаго  —  7  р.;  8)  „Ломо- 
носовъ**  Полевого — 12  р.;  9)  „Словарь  достопамятныхъ  людей"  Бан- 
т|^ша-Каменскаго  —  35  р.  ВсЬ  ц-Ьны  на  ассигнац1и. 
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Я  о64щалъ  Магтхег,  что  буду  писать  къ  нему.  .Этого  онъ  очень 
желалъ.  Я  его  отъ  души  полюбилъ.  У  него  страсть  къ  северу  вро- 
жденная, а  не  игра  воображешя.  Ему  хот:Ьлось  им'Ьть  подл^^  Гельсинг- 
форса дачу,  чтобы  каждое  л4то  тутъ  проводить.  О  теб*  онъ  пе  гово- 
ритъ  иначе,  какъ  съ  самымъ  н:Ьжнымъ  чувствомъ.  И  ты  ему  пиши: 
въ  Министерство  народнаго  просв'Ьп1;ен1Я  въ  Париж'Ь.  Завтра  сухимъ 
путемъ  онъ  ^детъ  на  Варшаву. 

75. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  среда,  8  1юля  1842. 

Каково  теперь  твое  здоровье,  любезный  Петръ  Александровичъ? 
Изъ  письма  твоего  къ  Александр*  Осиповн'Ь,  отъ  3-го  1юля,  я  заклю- 
чаю, что  ты  при  сочинен1и  его  не  совс4мъ  хорошо  себя  чувствовалъ; 
впрочемъ  вЬдь  „всяко  бываетъ". 

Полученъ  7-й  Л?  Звездочки.  Статьи:  „25-е  1голя**  и  объ  Истор1и  Смир- 
нова выходятъ  изъ  ряда  обыкновенныхъ,  особенно  первая  составляетъ, 
<;верхъ  своего  литературнаго  достоинства,  и  драгоценный  историческхй 
матер1алъ.  Женск1й  родъ  разсказывающаго  лица  сбилъ  меня  было  съ 
толку  насчетъ  автора,  но  слогъ  статьи  и  слова  Александры  Осиповны 
наставили  меня. 

Стихи  Магт1ег  мн4  нравятся,  кром*  перваго  куплета,  гд*  наборъ 
словъ.  А  ргороз.  Его  другъ,  графиня  Пушкина  вчера  черезъ  барона 
Маннергейма  (помнишь  эту  манерную  спичку)  просила  меня  участво- 
вать въ  праздник*  для  Демидовой,  3-го  августа,  и  взять  въ  Маска- 
рад*  изъ  Nо^^е  Вате  роль  Мефистофеля  въ  красной  одежд*.  Я  отв*- 
чалъ  на  записку,  что  сбираюсь  предпринять  поездку  и  не  буду  въ 
Гельсингфорс*  въ  назначенное  время, —  впрочемъ  побываю  у  графини. 
М-ше  Оош  изъявляетъ  сильное  желан1е  *хать  въ  Петербургъ  въ  одно 
время  съ  нашими  дамами. 

Талантъ  Гоголя  удивителенъ,  но  его  заносчивость,  самонадеянность 
и,  такъ  сказать,  самопоклоненае  бросаютъ  непрхятпую  т*нь  на  его  ха- 
рактеръ.  Закревская  заняла  дворецъ  Булгарина.  Н*тъ,  суждешя  Ю.  К. 
и  К^  не  должны  басить  человека,  обстрйленнаго  опытомъ  и  недоступ- 
наго  ложнымъ  вл1яшямъ.  По  МП*,  хоть  ВС*  Ю.  вм*ст*  подыми  крикъ 
за  Булгарина,  я  не  пошевельну  и  рта  къ  опровержен1ю  ихъ,  а  разв* 
только  усм*хнусь  презрительно.  Выписывать  изъ  книги  побольше,  при 
суждеши  о  ней,  по  крайней  м*р*  очень  покойно!  Твои  каплюшки, 
какъ  ужъ  сказалъ,— жемчужинки.  Напрасно  ты  думаешь,  что  не  ум*ешь 
говорить  съ  д*тьми;  мн*  кажется,  что  всяк1Й  мальчикъ  л*тъ  8 — 12 
пойметъ  тебя  и  возвеселится. 

Въ  пятницу  я  едва  усп*лъ  прочесть  вновь  получепныя  письма, 
какъ  Веттергофъ,  по  услов1Ю,  пр1*халъ  за  мной  въ  открытой  карюлк*. 
Мы  пустились  въ  его  им*ньице  за   42  версты  отсюда,  по  Абовской 
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дорог*.  Продавъ  свой  каменный  доыъ  Котену,  рнъ  купилъ  это  им'Ьше  за 

5.500  руб.  асе.  М'Ьстоположеше   не  богатое,  но  много   существенныхъ 

достоинствъ:  прекрасный,  тенистый   садъ   съ  множествомъ    фруктовъ, 

овощей  и  ягодъ;  широшя  прля  и  густые  лЬса.  Одно  неудобно:  строе- 

шя  всЬ  очень  ветхи... 

Ч^етвергъ,  д-го. 

Но  это  легко  мало-по-малу  поправить.  Къ  Веттергофу  прх'Ьхали  мы 
уже  во  2-мъ  чйсу  ночи,  поужинавъ  на  последней  станцхи.  Онъ  мн* 
отвелъ  свою  комнату,  а  самъ  цошелъ  къ  жен*.  У  нихъ  6  д'Ьтей,  стар- 
шему 10  л'Ьтъ,  младш1й  мой  крестникъ.  Жена  —  добрМшая  женщина, 
и  оба  супруга,  бывъ  13  ужъ  л'Ьтъ  въ  узахъ  брака,  живутъ  въ  совер- 
шенномъ  соглас1И  и  трогательной  дружб*.  Я  пробылъ  у  нихъ  субботу 
и  воскресенье  и  былъ,  какъ  дома.  Мы  или,  пили,  гуляли,  болтали  и 
спали;  поутру  я  работалъ  для  Зв4здочки. 

Въ  дом*  еще  есть  лицо:  студентъ  Шульцъ,  взятый  для  обуче- 
шя  дЬтей,  премилый  молодой  человЬкъ  съ  хорошими  способностями. 
Д*ти  съ  нимъ  на  дЬл*  учатся  ботаник*  и  зоологхи,  музык*  и  проч. 
Очень  пр1ятно  было  мн*  между  этими  добрыми  людьми,  т*мъ  бол*е, 
что  они  сами  такъ  чувствуютъ  свое  счастхе  и  такъ  восхищаются  своимъ 
новымъ  пр1обр*тен1емъ:  все  у  нихъ  есть  и  все  такъ  удобно  по  соб- 
ственнымъ  ихъ  разсказамъ.  Веттергофъ  теб*  кланяется.  Въ  начал* 
августа  думаю  опять  побывать  у  него  по  случаю  праздника,  который 
даетъ  его  сос*дъ.  И  Грипенбергъ  былъ  въ  то  время  его  сос*домъ, 
гостивъ  у  тестя;  въ  воскресенье  ждали  его  къ  об*ду,  но  напрасно. 
Вчера  онъ  возвратился  въ  городъ  и  просилъ  осв*доми1'ься  у  тебя,  не 
слышалъ  ли  ты  о  его  сын*,  который  вовсе  не  пишетъ.  Бывъ  у  Вет- 
тергофа,  я  за  50  в.  отъ  Гельсингфорса  получилъ  поклонъ  —  отъ  кого 
бы  ты  думалъ?  отъ  Протопопова!  Тамъ  былъ  въ  гостяхъ  начальникъ 
строительной  части  въ  Гельсингфорс*  баронъ  Розенкамфъ  *).  Онъ  не- 
давно былъ  въ  Москв*,  и  въ  дилижанс*  познакомился  съ  Протопопо- 
вымъ,  который  *халъ  туда  же.  Въ  понед*льникъ  былъ  ужасный  дождь; 
мы  хот*ли  подняться  еще  въ  4  ч.  утра,  но  не  могли  вы*хать  ран*е 
12-го  и  то  въ  крытой  бричк*.  Мы  *ли  фильбунку  (простоквашу)  на 
знакомой  теб*  станц1и  въ  Финне*,  гд*  мы  прошлаго  года  ночевали 
цередъ  по*здкой  въ  Трескенде.  Какъ  живо  я  припоминалъ  наше  зд*сь 
пребываше!  Зд*сь  я  написалъ  по-французски  вступленхе  къ  труду, 
который,  в*роятно,  останется  въ  числ*  Па  йезхйепа. 

Я  прочелъ  еще  разъ  твою  статью  объ  исторической  книг*.  Не- 
множко, можетъ  быть,  она  слишкомъ  учена,  т.  е.  первые  возрасты  не 
поймутъ  ее. 


^)  Саг1  11  эепкатрГ,    генер:1лъ-ма1орь  —  ииженоръ    (роломъ    млъ    прибалписЕНхъ. 
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76. 

ДПлетневъ— Гроту)  Спб.,  среда,  8  4юлн  1842. 

Вижу,  любезный  Яковъ  Карловичъ,  что  Растопчина  всЬхъ  васъ 
разочаровала.  Чтожъ  д'Ьлать  прикажете:  она  знатная  дама,  молода, 
поэтъ,  да  еще  и  красавица.  Надобно  быть  ангеломъ,  чтобы  устоять 
противъ  столькихъ  соблазновъ  М1ра  сего.  Впрочемъ,  Богъ  еъ  нею!  Мы 
и  безъ  нея  были  счастливы  втроемъ.  Авось,  проживемъ  в'Ькъ  одни. 
Странно,  что  Лундаль  такъ  мало  удовлетворилъ  ожидан1ямъ  товари- 
щей. Его  сестра  могла  бы  под'Ьлиться  съ  нимъ  св'Ьд'Ьнгями  въ  гума- 
ническихъ,  наукахъ.  Не  могу  надивиться,  какъ  высокгя  сестры  небла- 
годарны въ  отношеп1и  къ  теб*.  Видно  и  финляндск1я  сердца  не  изъяты 
отъ  слабостей,  когда  на  нихъ  нападаютъ  враги  добродетелей:  знат- 
ность, богатство  и  н*Ькая  т-Ьнь  красоты.  В1ельгорск1Й  не  будетъ  къ  вамъ. 
Сологубу  хочется,  но  не  ув-Ьренъ,  испо.1нится  ли  это  желан1е  его.  Вотъ 
они  вдвоемъ-то  съ  Растопчиной  накуралесили  бы  у  васъ?  Графиня  про- 
сбирается  все  л4то  писать  ко  мн*.  А  я  и  радъ,  что  не  буду  постав- 
ленъ  въ  необходимость  отвечать.  Новыя  дв*  статьи  твои  для  Звез- 
дочки Наказанге  и  .Ъьто  получены.  Все  это  прекрасно.  Само  собой 
разумеется,    что   не   будетъ   везде    поставлено   твоихъ   двухъ    буквъ. 

Статья  противъ  Чичикова  доказываетъ  съ  одной  стороны  злобу,  а 
съ  другой  и  глупость  Греча.  Онъ  даже  не  умелъ  придать  дельности 
своимъ  грамматическимъ  нападенхямъ. 

У  меня  на-дняхъ  былъ  Соловьевъ.  Онъ  желаетъ  получить  место 
или  директора  гимназ1и,  или  профессора.  Но  мне  предчувствуется,  что 
его  никуда  не  примутъ.  Князь  Давыдов ъ,  попечитель  кхевсый,  у 
котораго  онъ  былъ  разъ,  пересталъ  его  принимать  къ  себе  и  отзы- 
вается множествомъ  делъ. 

77. 

СпО.,  суббота,  11  (юля  1842. 

За  отъездомъ  твоимъ  къ  Веттергофу,  любезный  Яковъ  Карловичъ, 
я  не  получилъ  отъ  тебя  ничего  въ  прошлый  вторникъ  (7  1юля),  кроме 
неконченной  для  Звездочки  статьи:  Лгьтоу  которую  въ  своемъ  письме 
прислала  мне  Александра  Осиповна.  Пожалуйста,  не  замедли  прислать 
и  ея  окончан1е,  да  напиши,  про  нее  ли  ты  говорилъ  въ  последнемъ 
письме,  что  назначаешь  ее  для  2-го  отдела.  Советую  тебе  отмечать 
это  впредь  на  самыхъ  статьяхъ.  Вотъ,  напримеръ,  передъ  Л^ьтомъ 
прислано  Паказашсу  —  и  я  не  знаю,  куда  его  поместить. 

Изъ  сегодняпшяго  моего  письма  къ  Александре  Осиповне  ты  съ 
изумлен1емъ  увидишь,  какая  мысль  обуя.1а  меня.  Я  съ  будущаго  года 
хочу  издавать  Современникъ  ежемесячно,  книжками  по  7  печатныхъ 
листовъ.  Это,  можетъ  быть,  предсмертная  вспышка,  но  нельзя  же  мне 
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было  угасить  Современника,  не  усиливъ  его  движен1я.  Съ  другой  сто- 
роны, для  тоненьвихъ  внижевъ,  можетъ  быть,  и  рука  свободнее  бу- 
деть  работать.  Даже  неизбежность  выпустить  №  въ  каждому  1-му 
числу  не  придастъ  ли  энерпи  моему  унышю?  Словомъ:  что  я  сд:Ьлалъ, 
кавъ  сд^^алъ  и  для  чего  —  не  могу  дать  отчета  въ  этомъ  ни  себ4^ 
ни  теб4.  Между  гЬмъ,  д4ло  двинуто.  Надобно  будетъ  двигаться  за 
нимъ.  Еслибы  ты  подговорилъ  молодого  Лундаля  работать  подъ  твоек> 
цензурою  и  по  твоимъ  увазан1ямъ  для  меня  —  я  бы  очень  былъ  этимъ 
обрадованъ.  Обещать  в4рнаго  ему  —  пока  ничего  не  могу..  Но  ты  меня 
знаешь,  и  можешь  его  уверить,  что  онъ  соединится  съ  человгмсомъ. 


78. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  среда,  15  €юлл  1844. 

Въ  неудовольствш  при  чтен1и  Чичикова  ты  самъ  виноваты  его  не 
следовало  читать  въ  салоне  у  св'Ьтскихъ  дамъ;  таланту  бездна,  но 
грязненько,  и  дружба  въ  Гоголю  не  должна  скрывать,  что  риЛеиг^ 
одно  изъ  главныхъ  основан1й  общества,  необходима  и  въ  книг'Ь,  кавъ 
въ  труд4  посвященномъ  обществу. 

Надобно  признаться,  что  Растопчина  принадлежитъ  къ  числу  гЬхъ 
счастливицъ,  которыя  все  могутъ  позволить  себ4,  потому  что  имъ  все 
придется,  наконецъ,  простить.  Въ  Ольгинъ  день  мы  были  у  нея,  и  она 
заколдовала  насъ  своею  прелестью.  Статейка  Лгьто  на.значена  для 
2-го  отдела,  также  и  Апельсины  и  Кротъ;  но  Наказанье  приготовлено 
для  1-го. 

Перем'Ьна  въ  издаши  Современника,  какъ  мн^  кажется,  нужна 
была.  Если  помнишь,  я  еще  въ  самомъ  начал'Ь  знакомства  нашего 
пропов^дывалъ  о  томъ;  по  мн^  12-ть  тоненькихъ  книжекъ,  издавае- 
мыхъ  исправно  и  тщательно,  удобнее  4-хъ  и  для  редактора,  и  для 
читателей.  Но  чуръ,  не  опаздывать!  Иначе  судьба  Современника  ре- 
шена. Жаль,  что  на  сестру  мою  такъ  мало  надежды.  Что  до  Лундаля, 
поговорю  съ  нимъ  и  надеюсь,  что  онъ  отъ  участ1я  не  откажется.  Жаль 
только,  что  его  труды  требуютъ  еще  такъ  много,  много  подравокъ,  а 
у  меня  такъ  мало  свободнаго  времени!  Но  кого  ты  надеешься  им^^ть 
постоянными  сотрудниками?  Не  забудь,  что  при  новомъ  порядк*  при- 
сылка статей  должна  сделаться  и  регулярнее  и  чаще.  Сегодня  я  по- 
слалъ  теб*  1-ю  главу  изъ  романа  Бремеръ  *),  къ  которой  прид'Ьлалъ 
довольно  длинное  вступлеше  или  прим^чаше:  оно  вложено  въ  начало 
1-й  тетради.  Для  удобства,  я  попросилъ  отправить  это  въ  цензурный 
комитетъ,  откуда  ты  немедленно  истребуй  рукопись:  над4юсь,  что  тамъ 
не  примутъ  дурно  этой  присылки,  черезъ   которую  очень  облегчается 

^)  „Нете1",  подъ  заглав1емъ  „Семейство"  напечатанный  въ  Современник-Ь. 
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наше    сообщеше.  При  чтен1И  корректуры  смотри  внимательно,  чтобы 
все  было  согласно  съ  оригиналоМъ,  но  еще  бол4е  съ  здравымъ  смысломъ. 

У  тебя  есть  еще  маленькое  стихотворете  „Паукъ",  мною  переве- 
денное изъ  Стагнел1уса.  Оно  тдб4  тогда  понравилось.  Если  напеча- 
таешь его,  не  ставь  подъ  нимъ  ничего,  кром-Ь,  пожалуй,  Г.  Въ  роман* 
Бремеръ  д^лай  перемены,  как1я  сочтешь  нужными  по  языку  или  слогу. 
Поправлять  чужую  рукопись  чрезвычайно  трудное  и  медленное  д*ло: 
не  ручаюсь,  чтобы  я  чего  не  пропустилъ. 

Третьяго  дня  я  былъ  на  бал*  у  Клинковстрема,  гд*  протанцовалъ 
4  кадрили.  1-ю  плясалъ  съ  Растопчиной,  которая  мн*  стала  разска- 
зывать  свою  б1ограф1Ю  и  потому  одна  болтала  все  время.  На  другой 
день  была  бледна  и  желта,  какъ  старуха.  Тамъ  былъ  и  прх^хавшШ 
недавно  графъ  Пушкинъ.  Онъ  меня  уговаривалъ  не  4хать  или  отло- 
жить свою  по^здку^  чтобы  участ]Ьовать  въ  Демидовскомъ  праздник*. 
Однакожъ,  я  безсов^стно  вс*мъ  разсказываю  планы  своихъ  мнимыхъ 
путешествхй,  хотя  и  действительно  сбираюсь  прокатиться  на  три  сто- 
роны. Сегодня  *ду  къ  Пушкинымъ  на  дачу,  по  зову  Валлена. 

N6.  Не  знаю,  хорошо  ли  заглавхе  „Домашшй  Кровъ";  шведское 
НетеЬ  значитъ  домъ,  но  домъ  во  внутренв[емъ  смысл*.  Какъ  бы  это 
передать  по-русски?  Разв*  также  поставить  „Домъ"  или  такъ:  у, Семей- 
ство или  Домаштя  огорченгя  и  печам1^? 

Четвергь. 

Былъ  я  вчера  у  Пушкиныхъ:  именины  мужа.  Нашелъ  тамъ  За- 
кревскую,  Растопчину,  Армфельта,  двухъ  артистовъ  (музыкантовъ)  и  др. 
Но  совершенно  неожиданно  увид*лъ  я  тамъ  Гартмана  изъ  Радельмы, 
3-го  дня  пр1*хавшаго.  Его  сынъ  еще  въ  Швец1и,  на  дач*  д*ти  по- 
правляются. Пушкина  и  Растопчина  несносно  упрашивали  меня  уча- 
ствовать въ  ихъ  маскарад*,  однакожъ,  я  не  об*щалъ,  и  поел*  завтра 
нам*ренъ  д4йствительно  у*хать  на  время. 

На-дняхъ  давали  мн*  читать  суждеше  о  нашемъ  Альманах*  въ 
Упсальскомъ  ученомъ  журнал*.  Все  похвалено  и  сказано  много  д*ль- 
наго.  Объ  язык*  (шведскомъ)  сказано,  что  имъ  зд*сь  воспользовались 
съ  великимъ  искусствомъ,  такъ  что  сов*туютъ  и  самимъ  шведамъ  въ 
этомъ  отношен1и  брать  прим*ръ  съ  финляндцевъ. 

79. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  15  гюля  1842. 

Ты  воображаешь,  что,  печатая  журналъ,  можно  уничтожить  вс* 
ошибки  до  одной.  Согласенъ,  если  это  д*лать  въ  Гельсингфорс*,  но 
въ' Петербург*  никакъ.  За  корректурой  надо  сид*ть  сперва  два  часа 
за  листомъ,  да  во  второй  разъ  полтора,  да  въ  трет1Й — часъ;  да  потомъ 
пойти  въ  типографхю,  чтобы,  оттиснувъ  первую  сторону,  снова  пров*- 
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рить;  то  же  и  со  второю  стороной.  Вотъ,  когда  безъ  ошнбокъ  выйдетъ 
книга.  Самъ  посуди:  гд4  этотъ  челов'Ькъ  въ  Петербург*,  который  мо- 
жетъ  такъ  заниматься  печатан1емъ  книги.  А  знаешь  ли,  что  я  всего 
на  все  держу  одну  корректуру  Зв4здочки?  Такъ  вотъ  подивись,  что 
она  еще  очень  хороша,  да  и  лучше  бы  было,  еслибы  факторъ  не  былъ 
дрянь,  а  заботился  бы  буквальное  о  моихъ  поправкахъ  и  предписа- 
П1яхъ.  Предлогъ  твой  не  участвовать  въ  комед1и  у  Пушкиной  очень 
основателенъ.  Еслибы  ты  къ  3  августа  и  не  выОхалъ,  такъ  все  бы 
могъ  сказать,  что  предполагалъ.  Веттергофова  жизнь  и  семья  описаны 
тобой  прелестно.  МнО  весело  было  вспомнить  о  ФиннсЬ. 

„Все  такъ  ли  тамъ,  какъ  въ  старину"?  Боже  мой!  Еслибы  еш;е  разъ 
въ  жизни  такая  поездка!  Но  н-Ьтъ:  счаст1е  очень  рОдко  повторяется, 
и  даже  не  въ  прежней  уже  степени. 

80. 
(Плетневъ  — Гроту)  СпО.,  пяти.,  17  чюля  1842. 

Что-то  скажешь  ты,  мой  добрый  другъ,  о  моемъ  предпрхятш 
являться  ежемесячно  съ  Современникомъ?  И  теперь  я  съ  нимъ  не 
слажу;  а  что  тогда  будетъ?  Вероятно,  однако  же,  необходимость  при- 
дастъ  и  энерг1и  къ  работе.  Вотъ  я  усп4лъ  въ  двО  нед'Ьли  совсЬмъ 
кончить  Звездочку  въ  4  печатныхъ  листа.  Следовательно,  при  гото- 
выхъ  матерхалахъ  не  трудно  будетъ  въ  4  недели  оканчивать  по  7  ,ти- 
стовъ.  Но  б4да  съ  матер1алами.  Мой  разсчетъ  сл4дующ1й:  теперь  мно- 
Г1е  не  участвуютъ  въ  Современник*  по  причин*  медленности  его  по- 
явлешя.  Но,  являясь  ежемесячно,  онъ  привлечетъ  вероятно  участ1е 
этихъ  мелочныхъ  писателей,  которые  все  делаютъ,  чтобы  скорее 
узреть  себя  въ  печати. 

Конечно,  и  толку  въ  нихъ  немного.  Но  можно  же  будетъ  что- 
нибудь  выбрать.  А  если  журналъ  получитъ  какой-нибудь  ходъ,  можно 
будетъ  и  нанимать  работниковъ.  Если  же  и  эта  перемена  ничего  къ 
нему  не  прибавитъ,  кром*  хлопотъ  издашя,  я  р-Ьшился  бросить  его 
черезъ  годъ  —  и  предать  судьб*  всю  русскую  литературу,  которой 
видно  на  роду  написано  жить  и  умереть  дурой. 

А  чтожъ,  дождусь  ли  я  перевода  Розы  Карловны?  Пожалуйста, 
присылай,  другъ,  хоть  по  почт*  на  мой  счетъ.  Я  поместилъ  бы  его 
теперь  въ  №  4  Современника,  гд*  решительно  нетъ  повести,  да  и 
въ  виду  не  имеется. 

Если  бы  Августа  Лундаль  писала  по-русски,  какъ  бы  могъ  быть 
свежимъ  Современникъ  отъ  новостей  шведской  литературы.  Оттуда 
здесь  все  —  интереснейшая  новость.  Я  это  недавно  чувствовалъ  въ 
полной  мере,  перелистывая  все  старыя  твои  статьи. 
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81. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  25  гюля  1842. 

Отвтпъ  на  письмо  отъ  15  шля.  Не  понялъ  ты  меня,  думая,  что 
грязноватость  Чичикова  затрудняла  мое  чтен1е  при  дамахъ.  Все  имъ 
не  нужное  я  ум-Ью  въ  мигъ  пропускать.  Но  меня  б'Ьситъ  дамская  ту- 
поголовость, глупость,  непостижеше  лучшихъ  м^стъ,  и  все  это  по  не 
привычк'Ь  говорить  по-русски.  На  французскомъ  будь  въ  половину  слабее, 
онЬ  съ  ума  бы  сошли  отъ  восторга.  О  Журнал*  Министерства  народнаго 
ыросв-Ьщешл  негд'Ь  мн*  справляться,  да  и  не  стоитъ.  Ты  знаешь,  что 
я  получаю  его  два  экземпляра.  Не  распечатывая,  одинъ  всегда  отсы- 
лаю теб*  въ  минуту  получен1я.  Другой  экземпляръ  я  бросаю  въ  груду 
прочихъ  журналовъ,  кои  по  истечеши  года  выметаются  являюш;имся 
какимъ-нибудь  книгопродавцемъ.  Вотъ  теб*  и  вся  исторхя.  О  чемъ  же 
и  у  кого  тутъ  справляться?  Для  Современника  пока  н'Ьтъ  у  меня  ни- 
какихъ  въ  виду  сотрудниковъ.  Да  и  не  думаю  найти  ихъ  за  столь  де- 
шевую цЬну,  каковъ  0.  Буду  вараксать  кое-что  отъ  себя.  Я  просилъ 
Александру  Осиповну,  чтобы  она  уговорила  Розу  Карловну  переводить 
ц'Ьлые  романы  для  Современника,  кои,  по  образцу  прочихъ  европейскихъ 
журналовъ,  я  могъ  бы  главами  (по  три  и  по  пяти)  печатать  въ  книжкахъ 
Современника.  Но  не  надеюсь,  чтобы  мое  предложенхе  было  принято. 
РазвЬ  это  передать  и  Лундалю?  В^рно  Растопчина  со  вс4ми  поэтами 
при  танцахъ  разговоръ  ведетъ  о  своей  б10граф1и.  Такъ  она  и  съ  Пуш- 
кинымъ  танцевала.  То-то  налгала,  думаю!  ВсЬ  сочинители  б1ограф1й  и 

записокъ   жизни   чуть   не  святы  —  даже    м ъ   Вигель!    А   проч1е  — 

виноваты. 

Я  выбралъ  заглав1емъ:  „Семейство".  Это  точнее  и  короче  всего. 
УпсальскШ  отзывъ  пр1ятенъ  всЬмъ  намъ,  а  финляндцамъ  и  паче.  Про- 
водивъ  сюда  моихъ  дамъ,  ты  воротишься  домой  въ  моей  же  коляск**, 
которая  всегда  можетъ  мнЬ  понадобиться  у  васъ  по  ирх-бзд*  моемъ 
моремъ. 

Три  письма  Я.  К.  Грота  къ  А.  О.  Ишимовой. 

(Пзъ  лтпней  поуьздки)* 

82. 

Борю,  20  1'н^лп  1842. 

Первыя  строки,  напнсанныя  съ  помош;ью  вашей  прелестной  чер- 
нильницы^  да  будутъ  вамъ  посвящены,  Александра  Осиповна.  Я  пр!- 
^халъ  сюда  вчера  въ  9  ч.  Вся  дорога  была  очень  пр1ятна  и  ч4мъ 
60.1^6  приближалась  къ  Борго,  т^мъ  становилась  живописнее.  Около 
10  верстъ  отъ  Гельсингфорса  маленькш  чухонецъ  поднесъ  мн*  за  5  к. 
крошечную   трубочку   съ   малиной   и   земляникой.  А  т-те  Астенгусъ 
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(хозяйка  гостинницы,  гд*  я  зд^сь  остановился)  накормила  меня  ужн- 
номъ,  за  которымъ  также  была  малина.  Около  Борго  хл^^бъ  уже  ско- 
шенъ  и  поля  покрыты  снопами;  вы  видите,  что  Гельсингфорсъ  кое  въ 
чемъ  таки  поотсталъ  отъ  Бор1Ч).  Своими  проводниками  вчера  я  былъ 
очень  доволенъ,  но  всего  оригинальнее  былъ  мальчикъ  л*тъ  15-ти  отъ 
последней  станц1и;  онъ  говорилъ  какимъ-то  особеннымъ  пресм:Ьшнымъ 
нареч1емъ  и  былъ  очень  разгодорчивъ.  Н'Ьсколько  времени  я  шелъ 
п^шкомъ  съ  книжечкой  въ  рукахъ,  которая  такъ  мала,  что  пом'Ь- 
щается  вм'Ьст^  съ  бумажникомъ  въ  боковомъ  карманЬ.  Около  Борго 
попадались  мн^  безпрестанно  на  встречу  тележки  съ  крестьянами  и 
крестьянками,  возвращавшимися  ивъ  города,  гд'Ь  они  провели  день 
для  богослужешя,  бывающаго  три  раза  въ  день.  Мног1е  оканчиваютъ 
его  въ  кабаке,  и  оттого  не  въ  одной  телйжк'Ь  вид^лъ  я  скромную  хо- 
зяйку, стыдящуюся  за  своего  качающагося  или  блажного  мужа,  во  всю 

мочь  погоняющаго  лошадь. 

21  1юлн. 

Вчера  утромъ  работалъ  я  часа  3  въ  трактир*  т-те  А81еши8,  и 
въ  11  часовъ  пустился  къ  Рунебергу,  который  живетъ  въ  12^а  вер- 
стахъ  отъ  города.  Въ  одно  время  со  мной  прибыли  сюда  дв'Ь  дамы 
изъ  Борго.  Сверхъ  того  гостилъ  у  Руйеберга  его  родственникъ,  сту- 
дентъ  Тенгстремъ.  Поел*  об'Ьда  мы  втроемъ  отправились  на  лодк*  въ 
заливъ,  гд*  мои  товарищи  удили  рыбу,  а  я  между  разговоровъ  чи- 
талъ  очень  любопытную  ^  шведскую  книгу,  которую  зд4сь  нашелъ  — 
путешеств1е  одного  молодого  финляндца  по  Гермаши  (о^ень  ученаго, 
Снельмана)  ^).  Посл*]^  чаю  мы  опять  отправились  въ  заливъ  осмотреть 
жарлицы,  выставленныя  еще  до  моего  прх^да  (къ  палк*,  торчащей 
изъ  воды,  привязана  длинная  нитка  съ  большимъ  крючкомъ,  на  ко- 
торый насаживается  маленькая  рыбка  для  ловли  большой  рыбы).  Жар- 
лицы были  поставлены  двумя  длинными  лишями  по  обоимъ  берегамъ: 
ихъ  было  40.  Мы  объехали  на  лодк*  оба  ряда,  у  каждой  палки  оста- 
навливались и  Рунебергъ  вытаскивалъ  нитку.  На  многихъ  сидела  рыба 
(проглотивъ  маленькую  на  крючк4):  были  окуни,  лещи,  но  всего  за- 
мечательнее 3  огромные  угря.  Значитъ,  что  въ  воздух*  ^ыла  гроза, 
хотя  и  не  разразилась. 

Возвратившись,  мы  проводили  дамъ,  которыя  отправлялись  домой; 
потомъ  поужинали  и  легли.  Сегодня  я  всталъ  въ  6  часовъ  и,  порабо- 
тавъ,  написалъ  вамъ  эти  строки.  Черезъ  Vз  часа  (въ  9-мъ  часу)  4ду 
назадъ  въ  Борго,  откуда  отправляюсь  дал^е.  Поклонъ  вашъ  я  пере- 
далъ  Рунебергу.  Онъ  о  васъ  меня  спрашивалъ  и  кланяется  вамъ  и 
сестре  и  маменьке. 

*)  Изв-Ьстнаго  впосд*дствш  ученаго  и  публициста-финномана.  1ог.  Виаг.  Снель- 
манъ  съ  1843  г.  былъ  ректоромъ  высшей  элементарной  школы  въ  Куоп1о,  а  съ 
1856  г.  профессоромъ  Гельсингфорскаго  университета,  ум.  1881  г. 
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Лнекдотъу  слышанный  у  Рунеберьа, 

Епископъ  ежегодно  объ^^зжаетъ  свою  эпарх1Ю  и  народъ  смотритъ 
на  него,  какъ  на  человека  чуть  не  всесильнаго,  отчего  и  проситъ  у 
него  совета  по  всякимъ  своимъ  д'Ьламъ  и  нуждамъ.  Въ  прошломъ  году 
пришла  къ  Борговскому  епископу  во  время  его  объезда  между  про- 
чнмъ  женщина  съ  жалобой,  что  она  не  можетъ  выйти  замужъ.  Епи- 
свопъ  понялъ,  что  она  жалуется  на  жениха,  который  оставилъ  ее,  и 
спросилъ:  ^Разв*  твой  женихъ  бросилъ  тебя?*'  а  она  отвечала:  „То-то 
и  б^да,  что  я  нивакъ  не  могу  найти  жениха".  Епископъ  старался 
сохранить  все  свое  достоинство,  но  бывшхе  съ  нимъ  молодые  пасторы 
не  могли  удержаться  отъ  см4ха. 

Пошлите  эту  записку  Петру  Александровичу  съ  сею  припискою: 
„Я  о  теб4  безпрестанно  думаю  во  время  этой  по-бздки.  Воспоминан1я 
прошлогодней  пробуждаются  со  всею  живостью  на  м^стахъ,  гд*  мы 
вм4ст4  были". 

83. 

Станциь  (Не,  вь  46  в.  отъ  Тпвастгуса,  ср.,  ^^  1юля  1842. 

Возвратившись  отъ  Рунеберга  въ  Ворго,  я  пошелъ  къ  лектору 
Эману,  а  потомъ  вм4сгЬ  съ  нимъ  въ  книжную  лавку  его  брата,  гд* 
купилъ  несколько  любопытныхъ  брошюръ  на  дорогу.  Такъ  я  изъ 
Борго  вы']^халъ  не  ран^е  12-ти  часовъ.  При  прекрасной  погод*]^  'Ьзда 
по  уединеннымъ  дорогамъ  была  очень  прхятна,  не  смотря  на  отсут- 
ств1е  красивыхъ  видовъ.  Только  желтыя  нивы  съ  пестрыми  группами 
прилежныхъ  жнецовъ  и  жницъ  и  группами  сноповъ  местами  разно- 
образили дорогу.  Почти  на  всякой  станцхи  я  останавливался  съ  пол- 
часа или  даже  съ  часъ  и  читалъ:  безпрерывная  ']^зда  наскучаетъ  и 
утомляетъ.  Въ  3-мъ  часу  досталъ  я  на  одной  станцхи  простокваши  и 
пару  яицъ  да  масла.  Вечеромъ  къ  ужину  то  же.  По  всей  этой  дорог-Ь 
говорятъ  только  по-чухонски,  и  я  былъ  бы  въ  большомъ  затруднен1и, 
если  бы  опять  не  взялъ  съ  собою  финскаго  лексикона.  На  станц1Ю,  гд-Ь 
я  остановился  ночевать,  везла  меня  необыкновенно-хорошая  лошадь; 
сама  собой  она  бежала,  какъ  вихрь,  и  я,  не  доверяя  мальчику,  самъ 
долженъ  былъ  править,  что  еп1;е  увеличило  пр1ятность  4зды.  На  этой 
станцхи  съехался  я  съ  двуМя  тавастгусскими  купцами,  очень  порядоч- 
ными людьми,  которые  сообщили  мн^  много  нужныхъ  для  меня  св^^- 
д4шй  о  м-Ьстахъ  вокругъ  Тавастгуса.  Тутъ  же  я  расположился  на 
ночлегъ.  Къ  счаст1Ю,  нашлась  довольно  чистая  и  просторная  комната. 
На  тюфяк4  изъ  с4на  спалось  гораздо  лучше,  ч'Ьмъ  у  Рунеберга  на 
перин*.  Съ  6-ти  часовъ  до  сихъ  поръ  я,  исподоволь  гуляя,  работалъ, 
а  теперь  уже  скоро  10  часовъ.  Зд'Ьсь,  въ  совершенной  глуши,  гдЬ, 
кром4  шороха  в'Ьтра  въ  л^су  да  куринаго  крика  на  двор*,  ничего  тк^ 
слышно,  я  бы  радъ  былъ  пробыть  ц'Ьлый  день,  но  надо  подвигатьси. 
Очень  правится  мн'Ь  такой  образъ  жизни. 
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Четвергъ,  *^3  гюлн.  Деревни  Куитсига,  7'/з  ч.  утра. 

Вчера,  когда  я  пересталъ  пивать  и  позавтракалъ,  на  станцхго  пр1- 
^халъ  возвращавш1йся  въ  нм-Ьихе  свое,  что  около  Борго,  мой  знако- 
мый, бывш1й  губернаторъ  Борнъ,  котораго  семейство  играетъ  роль  въ 
моемъ  „Знакомств*  съ  Рунебергомъ".  Онъ  4халъ  изъ  т-Ьхъ  самыхъ 
м'Ьстъ,  куда  я  направляю  дорогу,  и  не  только  разсказалъ,  но  написалъ 
мн'Ь  все,  что  мн*  нужно  знать,  чтобы  не  сбиться  съ  пути.  Въ  то  же 
время  явился  на  станцхю  какой-то  молодой  челов'Ькъ,  который  съ  боль- 
шимъ  любопытствомъ  сталъ  слушать  нашъ  разговоръ  и  скоро  вмешался 
въ  него;  мы  узнали,  что  онъ  пасторъ  изъ  Ингерманланд1и.  11о  отъ- 
'Ъд*  Борна,  онъ  выв'Ьдалъ,  кто  я,  и  объявилъ,  что  давно  меня  знаетъ, 
т4мъ  бол4е,  что  былъ  прежде  пасторомъ  въ  Графской  Славянк*  и 
былъ  знакомъ  съ  лицейскимъ  пасторомъ.  На  двор*  въ  маленькой 
открытой  бричк*  спд*ла  его  жена.  Онъ  звалъ  меня  съ  собою  на  име- 
нины сестры  ея,  живущей  верстахъ  въ  12-ти  оттуда,  но  я,  чтобы  не 
слишкомъ  зам'Ьшкаться,  не  принялъ  предложеп1я.  Лошадь  моя  давно 
уже  была  заложена,  но  такъ  какъ  молодой  чет*  время  было  дороже, 
ч-Ьмъ  мн*,  то  я,  уступивъ  имъ  свою  лошадь,  пробылъ  еш;е  на  станц1и 
съ  Vз  часа,  пока  мн*  привели  другую.  Изъ  благодарности  пасторъ 
ув*рялъ  меня,  что  по  моему  выговору  шведскаго  языка  совс*мъ  нельзя 
заметить,  что  я  родился  не  въ  Финляндхи.  За  ночлегъ,  ужинъ  и  зав- 
тракъ  я  при  отъезд*  заплатилъ  60  к.  м*дью.  Изъ-за  вс*хъ  этихъ 
обстоятельствъ  я  опять  вы4халъ  не  прежде,  какъ  въ  12  часовъ. 

У  Рунеберга  напугали  меня,  41^0  *зда  въ  тел'Ьжк'Ь  наконецъ  мн* 
покажется  тяжка,  и  вс*  косточки  заболятъ,  но  до  сихъ  поръ  я  ничего 
еш.е  не  чувствую — можетъ  быть  оттого,  что  много  останавливаюсь.  При- 
томъ  есть  осторожности,  которыя  должно  наблюдать,  именно:  не  сидеть 
слишкомъ  низко,  для  чего  у  меня  есть  шинель,  которая  складывается 
то  тоньше,  то  толш,е;  не  сгибаться  (т.  е.  не  сид'Ьть  сгорбись)  и  не 
прислоняться  къ  спинк*,  и  въ  ногахъ  им*ть  всегда  с4но.  Однакожъ, 
ВСЯК1Й  день  часовъ  въ  5  поел*  об*да  я  чувствую  усталость  н  на 
станцш  сплю  съ  74  или  Ч^^  часа.  Вчера  кром*  в*чной  простокваши, 
яицъ  и  молока,  я  нашелъ  даже  порядочнаго  кофею,  выпилъ  дв*  чашки 
и  заплатилъ  за  нихъ  14  к.  м*дью.  Такъ  какъ  я  говорить  съ  моими 
маленькими  кучерами  не  могу,  то  чтобы  вознаградить  за  это  себя  и 
особенно  языкъ  свой,  я  вчера  на  дорог*  во  все  горло  п*лъ  вс*  п*сни, 
как1я  только  знаю  на  разныхъ  языкахъ.  Ура!  большая  дорога!  Спут- 
ники мои,  почти  съ  благогов*н1емъ  глядя  на  всякаго  господина,  при- 
ходили въ  презабавпое  недоум*ше,  особливо,  когда  я  нарочно  изда- 
валъ  разные  см*шные  звуки.  При  дурной  дорог*  шелъ  я  п*шкомъ, 
иногда  читая. 
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Подъезжая  къ  Тавастгусу,  я  свернулъ  съ  той  дороги,  по  которой 
прошлаго  года  ^халъ  еъ  Петромъ  Александровичемъ,  оставилъ  городъ 
въ  стороп'Ь  и  пустился  проселкомъ.  Сегодня  поел*  обЬда  доЬду  до 
одной  д'Ьли,  завтра  до  другой.  Около  9-ти  ч.  вечера  прибыль  на  эту 
станц1Ю.  Она  помещается  въ  одномъ  изъ  домиковъ  большой,  а  для 
Финлянд1и  даже  огромной  деревни,  гд*  чрезвычайное  обилхе  коровъ  и 
всякаго  скота.  Когда  я  къ  ней  подъ^зжаль,  огромное  стадо  возвра- 
щалось съ  поля.  Сошедши  съ  моста,  мног1я  коровы  пускались  въ  р'Ьчку, 
пили  и  опять  присоединялись  къ  стаду.  Въ  деревн*  вей  он*  остано- 
вились и  нача.1ась  дойка.  Такихъ  сельскихъ  прелестныхъ  картинъ 
вид-Ьлъ  я  уже  несколько.  Виды  по  этой  дорог*  живописнее,  ч-Ьмъ  по 
большой.  Я  былъ  совершенно  счастливь  и  благодарилъ  добраго  ген1я,. 
который  присоветоваль  мн4  променять  празднество  Демидовой  на  не- 
сколько дней  страннической  жизни.  Празднество  было  именно  вчера, 
ц  я,  наслаждаясь  посреди  уединен1я  тихимъ  вечеромъ,  тихою  приро- 
дою и  тихимъ  размышленхемъ,  часто  думалъ:  не  въ  тысячу  ли  разъ 
мне  теперь  лучше,  нежели  было  бы  на  томъ  шумномъ  вечере,  посреди 
всехъ  прихотей  шумнаго  тщеслав1я? 

Кааеп.  им.  МустЛала,  пяти*,  24  гю^гн  1842. 

Заплативъ  рубль  за  ночлегъ  и  пр.,  выехалъ  я  вчера  изъ  любезной 
Куйталы  въ  10  ч.  Въ  исходе  2-го  часа,  когда  мне  ужъ  оставалось  не 
более  верстъ  8-ми  до  новаго  пристанища,  начался  дождикъ,  который 
вскоре  усилился.  Д  наделъ  шинель  и  поднялъ  зонтикъ,  но  чтобы  не 
упасть  духомъ,  запелъ  и  вскоре  при  совершенно  серомъ  небе  при- 
быль въ  Мусиалу.  Меня  подвезли  прямо  къ  лестнице  трактира,  гдЬ 
я  и  занялъ  чистенькую  комнату  окномь  въ  садь  и  огоро  :1,ь.  Мустхала 
есть  место,  въ  которомь  устроено  земледельческое  училище  подь  на- 
чальствомь  Грипенбергова  брата.  Соседъ  нашъ,  Негг  Ьоз1пап1,  теперь 
здесь  у  брата.  Я  ему  тотчасъ  послаль  свою  карточку,  и  онь  черезъ 
несколько  минуть  явился  еп  регзоппе  въ  своемь  алеутскомь  пестромь 
(рыбьемь)  салопе,  въ  которомь  онь  более  похожь  на  какую-то  огром- 
ную американскую  птицу,  чемь  на  двуногое  животное  безь  перьевъ, 
и  обращаеть  на  себя  внимаше  не  только  людей,  но  и  всехъ  тварей, 
особллво  лошадей;  оне  въ  поле,  увидя  его,  разсматриваютъ  эту  стлан- 
ную фигуру  съ  большимь  любопытствомь  и  какь-будто  другъ  у  друга 
спрашиваютъ:  что  это  за  птица?  Когда  мы  поболтали,  мне  пришли 
сказать,  что  готовь  обедь  (который  я  заказаль);  я  пошель  въ  столо- 
вую, а  Негг  Ьоз1пап1  —  домой  спать.  Въ- половине  6-го,  чувствуя  уста- 
лость, я  заснуль  и  проспаль  до  7-ми  часовъ;  тогда  пошелъ  къ  дирек- 
тору школы  (брату  Грипенберга),  где  пиль  свой  чай,  а  отъ  него  съ 
Негг  Ьоз^пап!  по  заведешю.  Комплектъ  учениковъ  состоитъ  изъ  38-ми 
человекъ,  но  до  сихъ    порь   ихъ   только  24,  между  которыми  6  жен- 
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щинъ.  Принимаютъ  всякаго,  кто  явцтся  (изъ  простолюдиновъ),  учатъ 
его  на  шведскомъ  или  финскомъ  язывахъ  усовершенствованному  земле- 
д^л1ю  (начиная,  если  нужно,  съ  грамоты)  и  по  теорш,  и  на  праЕтив^, 
даютъ  ему  квартиру  и  пищу  и  только  требуютъ,  чтобы  онъ  самъ  оде- 
вался, и  при  всемъ  томъ  комплектъ  не  подонъ!  Таково  отвращеше 
нев']^жества  отъ  просв^щешя! 

Грипенбергъ  нашъ  дЬлаетъ  зд^сь  опыты  съ  своею  сЬяльною  маши- 
ной; зд^сь  былъ  недавно  съ^здъ  знатоковъ,  которые  признали  ее  луч- 
шимъ  изобр^тешемъ  въ  своемъ  род*!.  Отъ  4-хъ  пом^щиковъ  онъ  ухе 
получилъ  приглашеше  сЬять  у  нихъ  въ  нын^шнемъ  году,  чт5  и  сд'Ь- 
лаетъ  на  обратномъ  пути  (черезъ  неделю)  въ  Гельсингфорсъ,  но  на 
первый  разъ  безденежно;  онъ  такъ  честенъ,  что  за  первый  опытъ  не 
хочетъ  платы.  Открываются  и  друпе  виды,  что  наконецъ  его  трудъ 
^удетъ  оц'Ьненъ  и  принесетъ  пользу.  Вчера  до  ночи  шелъ  дождь;  се- 
годня долго  облака  боролись  со  св^томъ;  до  сихъ  поръ  (12  часовъ) 
^рьба  не  совс']^мъ  еще  р:Ёп1илась,  но  я  решился  пообедать  зд'Ьсь  и 
черезъ  полчаса  4хать.  Вотъ  ужъ  и  входитъ  д-Ьвочка,  которая  мн*  слу- 
житъ  и  объявляетъ:  „МШа'п  а  Ш'Й!". 

Съ  полчаса  тому  назадъ  Негг  Ьо]1пап1,  въ  огромныхъ  сапогахъ, 
камлотовомъ  „салопчик*"  цв-Ьта  массака  и  пестрой  соломенной  шляп*, 
пошелъ  въ  поле  сЬять  своей  машиной.  Я  смотр4лъ  на  сЬянхе. 

Отсюда  4ду  въ  им-Ьихе  Фуруельма,  что  верстахъ  въ  50-ти. 

84. 

Им.  Хо^8^о  (Ноттё,  озеро  иеводовъ),  субб.,  25  4юля  1842. 

Въ  Мустхала  я  вчера  прокопался  до  3-хъ  часовъ  поел*  об4да 
(а  сбирался  вы-Ьхать  въ  12).  Между  причинами  замедленхя  былъ  визитъ 
учителю  Фоку,  человеку  очень  знаюш,ему  по  своей  части  и  вообще 
пользующемуся  большимъ  уважешемъ.  При  отъ-бзд*  я  согласился  съ 
подводчикомъ,  который  ждалъ  меня  уже  съ  10-ти  ч.  утра,  что  онъ 
довезетъ  меня  до  самаго  жел^знаго  завода  1оккисъ  (верстахъ  въ  22-хъ 
оттуда)  за  1  руб.  70  к.  Черезъ  полтора  часа  я  былъ  уже  тамъ.  По 
совету  Фока  я  отправился  къ  самому  хозяину,  капитану  Бремеру,  въ 
его  огромный  каменный  домъ.  Я  нашелъ  человека  низенькаго  и  плот- 
наго,  съ  усами,  съ  выраженхемъ  честнаго  добродушхя  на  лиц'Ь.  Онъ 
прннялъ  меня  очень  ласково  и  изъ  короткаго  съ  нимъ  разговора  я 
узналъ,  что  онъ  родственникъ  знаменитой  писательницы  того  же  имеш!. 
Онъ  самъ  повелъ  меня  осмотривать  свой  жел'Ьзный  заводъ  и  суконную 
фабрику  (съ  10-ю  станками).  Вокругъ  нихъ  богатый  садъсъ  прекрас- 
ными оранжереями.  По  возвращенш  я  пошелъ  съ  нимъ  наверхъ  въ 
огромную  залу,  гд-Ь  былъ  представленъ  жен*  его  и  еще  небольшому 
обществу. 
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Жена,  немолодая,  но  любезная  дама,  объявила,  что  ужъ  знаетъ 
меня  потому,  что  на  бал^  въ  честь  Наследника,  когда  она  не  знала, 
куда  поставить  свою  чашку,  кто-то  подошелъ  къ  ней  и  взялъ  чашку; 
ей  сказали,  что  это  я.  Когда  мы  поболтали  и  поЪли  дыни,  я  рас- 
кланялся; ямщикъ  мой  ждалъ  у  воротъ;  маленьшй  сынъ  хозяина  слу- 
жилъ  мнЪ  переводчикомъ  для  услов1я,  чтобы  та  же  лошадь  довезла 
меня  еще  до  следующей  станцш.  Прощаясь  съ  мальчикомъ,  я  вынулъ 
нзъ  чемодана  экземпляръ  своего  Альманаха  на  шведскомъ  язык^  (со 
мною  ихъ  три  на  подобные  случаи)  и  полросилъ  отдать  папеньке  на 
память.  Получая  отличныхъ  лошадей  и  такихъ  же  подводчиковъ,  изъ 
которыхъ  одинъ  даже  п^лъ  по  моему  прим:Ьру,  а  другой  заложилъ 
хорошую  тел&кку  на  рессорахъ,  вм'Ёсто  мужицкой,  я  въ  начале  11-го 
часа  прибылъ  въ  им'Ьше  Фуруельма.  На  посл'Ьдней  станцш  я  хот^лъ 
было  ночевать,  но  она  оказалась  слишкомъ  негодною.  Самого  Фуруельма 
не  было  дома;  онъ  уЬхалъ  въ  гости  къ  пастору.  Все  уже  было  темно; 
долго  не  могъ  я  достучаться,  собаки  лаяли.  Наконецъ,  одна  изъ  слу- 
жанокъ  впустила  меня  и  отвела  мн^  комнату.  Дорогой  разбудилъ  я 
кого-то  лежавшаго  въ  проходной  комнат'Ь.  Скоро  онъ  всталъ  и  од'Ьлся, 
чтобы  заступить  м^сто  хозяина.  Это  былъ  —  необходимая  принадлеж- 
ность всякаго  им-Ьши,  гд4  есть  дйти, —  информаторъ  (наставникъ)  изъ 
студентовъ.  Мн'Ь  дали  поужинать,  и  я  легъ  спать. 

Рано  поутру  хозяинъ  вошелъ  ко  мн'Ь  въ  комнату;  но  еще  прежде 
него  явился  кофей,  который  обыкновенно  вносится  при  самомъ  вста- 
ваши.  Я  нам4ренъ  былъ  уехать  отсюда  вскор*  поел*  об*да,  но  Фу- 
руельмъ  уговорилъ  остаться  до  завтрашняго  утра.  Посл*]^  завтрака,  вы- 
шедъ  внизъ  на  лестницу,  увид'Ьлъ  я  на  двор^  несколько  длинныхъ 
столовъ,  за  которыми  сид'Ьло  до  200  чухонъ  -  работниковъ.  Было  въ 
этотъ  день  такъ  называемое  талька.  Торпары  (крестьяне,  живущ1е  на 
барской  земл^)  на  основан1и  контракта  являются  въ  назначенный  день 
для  жатвы  и  за  то  получаютъ  завтракъ,  об*дъ,  ужинъ  съ  водкой,  пи- 
вомъ  и  квасомъ  (кальей)»и,  наконецъ,  послЬ  ужина  пляшутъ  и  весе- 
лятся всю  ночь.  Прошлаго  года  мы  видели  талько  въ  Оминне,  но  здйсь 
оно  д-Ьлается  въ  несравненно  большемъ  разм4р4.  За  обЬдомъ  было 
бол'Ье  200  чел.  Хозяйка,  очень  добрая  и  милая  дама,  сказывала  мн^^, 
что  хл^бовъ  (сухихъ  съ  дырой)  вышло  600  штукъ  (круглымъ  числомъ 
каждый  и  каждая  съ^даетъ  за  каждымъ  столомъ  по  одному  ц'кхому 
хл'Ьбу  (иной  по  два);  салаки  дв'Ё  огромныя  бочки;  мяса  на  супъ  н'Ь- 
сколько  такихъ  же  ушатовъ;  водки  50  —  60  каннъ;  ее  разносятъ  не 
только  за  столомъ,  но  и.въ  другое  время  при  самой  работе  въ  пол4; 
тамъ  же  стоятъ  ушаты  съ  пивомъ  и  квасомъ.  Мног1е  изъ  неимущихъ 
накануне  ничего  не  Ьдятъ,  чтобы  вполн*   воспользоваться   талькомъ. 

Все  утро  провели  мы  въ  пол*;  хозяинъ  гляд^лъ  на  работу;  весело 
было  вид']^ть  это  множество  усердно  занлтыхъ  и  разс^янныхъ  по  нив'Ь 
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крестьянъ  и  крестьянокъ  въ  разноцветной  одежд*  и,  разныхъ  л^тъ. 
Я  лежалъ  у  опушки  л'&са  на  камн'Ё,  со  снопонъ  вм'Ьсто  изголовья,  и 
то  любовался  этою  картиной,  то  читалъ.  Въ  2  часа  опять  смотрели 
мы  съ  крыльца  на  об'Ьдъ  крестьянъ  и  радовались  ихъ  аппетиту.  Поел* 
об^да  мы  поспали  и  отправились  довольно  далеко  отъ  дому  пить  чай. 
Тамъ  я  увид']^лъ  домикъ,  гд*  живетъ  коровница,  которой  вверены  53 
изъ  100  коровъ  им4н1я;  она  изъ  молока  ихъ  д-Ьлаетъ  масло,  доста- 
вляетъ  хозяевамъ  по  2  лиспунда  въ  годъ  съ  каждой  коровы,  а  осталь- 
ное беретъ  сеа.  ИжЬте  очень  огромно,  но  за  недостаткомъ  капитала 
и  нужныхъ  распоряжен1й  приносить  доходъ  пезначительный;  между 
прочимъ,  есть  на  немъ  и  небольшой  стеклянный  заводъ.  Отецъ  ны- 
н'&шняго  владельца  умеръ  въ  1840  году;  сынъ  обремененъ  долгами  и 
нам^ренъ  продать  им'Ьше,  а  вместо  его  купить  маленькое,  поближе  къ 
Гельсингфорсу.  У'  него  дома  два  сына  и  дв'ё  дочери.  Напившись  чаю 
и  по'Ьвши  малины,  я  съ  хозяйкой  и  однимъ  сыномъ  отправился  домой 
въ  маленькой  лодочк*  по  прелестному  озеру  при  чудесномъ  захожде- 
Н1И  солнца  и  прекраснейшей  погод*.  Половину  дороги  я  гребъ  и  хо- 
зяйка удивлялась  моему  искусству.  Остальную  часть  вечера  занялъ 
сперва  ужинъ  крестьянъ  (поел*  котораго  они  предоставлены  были  са- 
мимъ  себ*  подъ  покровомъ  мрака  и  при  помош,и  пива  въ  ушатахъ. 
Тутъ-то  началось   настоящее   питье   и   празднество),  а  потомъ    нашъ 

ужинъ. 

Стаиц€н  въ  12  верапаагъ  атъ  Лбо,  понед,^  27  1юля  1842. 

Вчера  утромъ  дописывалъ  я  свой  журналъ  и  укладывался.  Въ  9 
часовъ  завтракали.  При  отъезд*  вскор*  поел*  того  ш-те  ГигиЬ^е1т 
дала  мн-Ь  корзину  съ  хл-Ьбомъ,  сыромъ  и  двумя  бутылками.  Мужъ  ея 
сбирался  въ  церковь  и  мы-  верстъ  5  проехали  вм-Ьст*  въ  коляск*.  По- 
томъ я  пересиль  въ  его  карюлку,  съ  которою  и  про4халъ  20  верстъ. 
Еще  я  не  совсЬмъ  решился,  куда  отправиться:  прямо  въ  Гельсинг- 
форсъ  и  дорогой  посЬтить  Гельстрема,  или  черезъ  Або  и  посЬтнть 
Гартмана.  На  посл'Ьднее  решился  я,  накондцъ.  Тележки,  какъ  нача- 
лось еще  близъ  Мусиалы,  попадались  мн*  очень  дурныя.  ПрсЬздивъ 
безъ  отдыха  до  5-ти  час,  я  на  одной  станц1и  проспалъ  до  7-ми.  На 
ночлегъ  хот4лъ  остановиться  въ  10  час,  но  единственная  комната 
станщи  была  уже  занята,  и  чтобы  не  спать  въ  зал*,  гд*  мн*  могли 
м-Ьшать  про'Ьзж1е,  пустился  я  дал4е.  Тел'Ьжка,  гд4  узенькая  доска 
безъ  спинки  и  подушки  зам-Ьняла  скамейку,  превзошла  вс*  прежн1я. 
Въ  полночь  прибылъ  я  сюда  и  слава  Богу  нашелъ  зд-Ьсь  маленькую 
комнатку,  гд*  спалось  прекрасно.  Ночью,  кажется,  шелъ  дождь,  и  небо 
теперь  сЬро.  Восьмой  часъ;  въ  9-мъ  пущусь  въ  дорогу.  Вчера  я  про- 
4халъ  бол'Ье,  нежели  во  всЬ  прежше  дни,  именно  ПО  верстъ,  —  отъ 
10  часовъ  утра  до  12  ночи;  но  изъ  этого  времени  я  два  часа  спалъ, 
да  употребилъ  еще  несколько  времени  на  -Ьду,  чтен1е  и  п-Ьшеходство- 
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Лошади  все  были  отличныя.  На  этой  станцш,  кавъ  на  многихъ,  окна 
не  отворяются;  но  еще  замЬчательн^е,  что  у  Фуруельма  двойныя  рамы 
не  выставляются  и  нгбтъ  вовсе  форточекъ. 

Если  окажется  возможнымъ  и  удобнымъ,  то  я  эти  листки  пошлю 
нзъ  Або,  прося  дать  ииъ  обыкновенный  ходъ. 

Я  забылъ  разсказать,  что  вчера  съ  одной  станцш  везла  меня  дама, 
вероятно,  супруга  хозяина  лошади,  для  воскресенья  очень  нарядная. 
Чуть  было  не  случилось  приключешя:  съ4хавъ  съ  моста,  лошадь  испу- 
галась какого-то  строешя  и  долго  шалила,  такъ  что  я  вскор'Ь  вы- 
прыгнулъ,  а  потомъ  и  спутница  моя  сделала  то  же.  Но  лошадь  успо- 
коилась и  д^ло  кончилось  благополучно. 


85. 

(Гротъ  — Плетневу)  Гадельма,  10^14,  веч.,  27  {лалн  184:2. 

Бывъ  въ  Радельм'Ь,  могу  ли  не  писать  къ  тебЪ,  милый  Петръ  Але- 
ксандровичъ?  У  Фуруельма  я  было  уже  оставилъ  нам4реше  4хать 
сюда,  но  снова  очутившись  на  большой  дорог'Ь,  не  обинуясь,  поворо- 
тилъ  сюда:  еслибы  я  этого  не  сд^лалъ,  то  послЪ  не  отд'Ьлался  бы  отъ 
упрековъ  сов^ти.  Въ  9-мъ  часу  вы^халъ  я  сегодня  со  станцхи,  гд4 
ночевалъ;  въ  Або  на  той  же  лошади  съ^здилъ  я  на  почту,  въ  книж- 
ную лавку  и  въ  магазинъ  (гд*]^  купилъ  кое-как1Я  безделицы  для  дамъ) 
и  потомъ  прибылъ  на  городскую  станц1Ю-  Еакъ  все  напоминало  мн'6 
нашу  прошлогоднюю  поездку;  т'Ь  же  предметы!  тотъ  же  пароходецъ 
Аура  на  р%к4;  та  же  станпдя;  только  н^тъ  тебя  возл4  меня  и  н-Ьтъ 
прошлаго  года.  На  самой  жалкой  тел&кк-]^  повезли  меня  въ  Рарельму 
(такъ  и  нынче  звалъ  ее  мой  провожатый). 

Тамъ  на  лестнице  —  дверь  въ  комнаты  была  отперта  —  встр4тилъ 
я  сыша  и  мы  вм^ст^  пошли  искать  отца,  но  долго  не  находили  его. 
Иавонецъ  вышла  Йайма;  потомъ  Фанни  и  —  Розина.  Бедняжка  поря- 
дочно исхудала  и  немного  такн  подурнела;  но,  какъ  я  скоро  удосто- 
верился, она  во  всемъ  та  же,  прежняя,  неизменная.  Съ  первыхъ  словъ 
она  спросила  о  тебе,  а  за  об^домъ  вместе  съ  другими  пила  твое  здо- 
ровье, по  првдложвН1Ю  отца.  Она  прх^хала  съ  братомъ  въ  прошлую 
пятницу,  24-го,  тотъ  самый  день,  въ  который  прошедшаго  года  мы  съ 
тобой  пр14хали  сюда  (только  то  было  25-го);  зд4сь  пробудетъ  она  5—6 
недель:  за  нею  явится  мужъ.  Я  хотелъ  было  пробыть  здесь  только 
несколько  часовъ,  но  по  настоянш  добрыхъ  хозяевъ,  решился  про- 
длить срокъ  до  завтрашняго  утра.  Я  много  разспрашивалъ  Розину  о 
ея  житье-бытье  въ  Стокгольме.  Въ  ноябре  съедутъ  они  съ  посоль- 
скаго  двора  на  новую  квартиру,  куда  она  много  приглашаетъ  и  тебя 
и  меня,  напоминая  наше  обеп1;аше  пр1ехать  въ  Швещю.  Найма  теперь 
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хозяйничаетъ  и,  кажется,  знаетъ  свое  д^ло;   Фанни  все   становится 
ннтересн'Ье,  зимой  начнетъ  вы^^зжать  въ  св'Ьтъ. 

Посл^  об^да  мы  гуляли  по  саду,  ^ли  ягоды  и  разговаривали:  прЁАз- 
жаль  еще  довторъ  изъ  Або.  Потомъ  я  попросилъ  дамъ,  чтобы  каждая 
изъ  нихъ  сорвала  по  цветку  для  тебя;  мы  пошли  въ  садъ,  разговари- 
вали съ  эхомъ,  а  потомъ  исполнена  была  моя  просьба;  посл^  я  по- 
просилъ по  цветочку  и  для  себя,  и  составилось  два  букетца  прелест- 
ныхъ,  которые  связала  Розина  и  въ  воторымъ  она  прибавила  еще  по 
одной  ё(еп1е11е,  о  чемъ  объявила  мн4,  идучи  въ  ужину.  Но  вакъ  л 
ихъ  довезу  —  это  вопросъ.  Посл^  ужина  мы  въ  потьмахъ  сид'кси  вс4 
въ  знавомой  теб^  вомнат^,  разговаривали  и  простились  до  завтра. 
ВозхЬ  меня  стоить  твоя  прошлогодняя  вровать  и  я  съ  мыслш  о  теб^Ь 
теперь  отдаюсь  ей.  Прощай. 

Деревни  Ойнала,  еь  90  в.  атл  Тфарса,  9  ч.  в.,  28  1юлл  1842» 

Я  всталъ  сегодня  уже  въ  5  часовъ,  уложилъ  свои  вещи  и  пошелъ 
внизъ.  До  7  ч.  проболталъ  я  тамъ  съ  отцомъ  и  сыномъ;  тутъ  нршплк 
дочери,  принесли  вофе  на  балвонъ,  усЬлись  вокругъ  меня  и  заставили 
меня  пить  (время  ихъ  завтрава  было  еще  далево).  Между  тЬжъ  подъ- 
ехала моя  тел'Ьжва  и  въ  ^и  8-го  я  уже  сидйлъ  въ  ней;  при  проща- 
нш  послЪдшя  слова  были:  Варре1е2  -  поив  Ыеп  аи  воиуешг  (1е  ш-г 
Р1е1пеЯ.  Это  свазала  Розина. 

Отецъ  съ  сыномъ  Гуго  Ъдетъ  въ  начал'Ь  сентября  въ  Петербургъ, 
и  очень  желалъ  бы,  чтобы  я  тамъ  былъ  въ  это  время.  Но  я  ув^рилть 
его,  что,  если  меня  не  будетъ,  то  ты  все  сд^лаелиь,  чтобы  облегчить 
ему  пребываше  въ  городе,  чужомъ  даже  и  по  языву.  Гуго  пламенный 
партизанъ  и  защитнивъ  руссвихъ.  Вотъ  Оминне,  но  я  уже  не  завора- 
чиваю туда,  а  4ду  мимо.  Въ  Сало,  посад*  графсвомъ,  гд*  я  перем*- 
нилъ  лошадь,  чтобы  своротить  съ  большой  дороги,  подали  мн*  чудес- 
ной ветчины  съ  яичницей  и  простоввашу.  Тутъ  же  явилась  мадера 
Фуруельма.  На  проселочной  дороге,  воторую  я  выбралъ,  много  высо- 
вихъ  горъ,  песву  и  прелестныхъ  видовъ.  Частш  отъ  этого  мФстопо- 
ложешя,  част1Ю  по  недостатву  лошадей  я  зд'Ьсь  почти  на  вс^хъ  стан- 
Ц1яхъ  дожидался  (на  одной  оволо  2-хъ  часовъ),  и  оттого  жаЬ  до  Гель- 
стрема  остается  теперь  еще  оволо  40  верстъ.  Я  намЪренъ  навестить 
старичва,  если  это  не  потребуетъ  слишвомъ  большого  врюву. 

Ст.  Финнсъ,  въ  30  е.  ать  Тфарса,  10^4,  ч.  в.,  29  {юлл. 

Вставъ  въ  5  часовъ,  записалъ  я  сперва  вс*  зам^чашя,  извлечен- 
ный мною  изъ  нын^^шней  по'Ьздви  въ  разсуждеши  удобства  и  пршт- 
ности  подобныхъ  путешеств1й,  чтобы  впредь  не  повторять  ошибовъ, 
вавихъ  нынче  не  могъ  избежать.  Въ  7  ч.  у  дверей  станцш  очутилась 
очень  врасивая  таратайва  на  рессорахъ  и  мн'Ь  объявили,  что  это  соб- 
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€твенность  живущаго  въ  деревн'Ь  молодого  пастора,  который  до  сл'Ь- 
дующей  станщи,  на  20  верстъ  ссужаетъ  меня  ею.  Я  вчера  былъ  у  него 
на  минуту;  онъ  узналгь,  что  я  гелгьсингфорскхй  профессоръ  н,  какъ 
^нвппй  студентъ,  захогЬлъ  сд'Ьлать  жаЬ  эту  любезность.  Множество 
горъ  замедляло  "бзду  мою,  н  я  прибыль  въ  Гельстрему  не  прежде, 
какъ  около  12  ч.  Старикъ  въ  саду  встр'Ьтилъ  меня  съ  огромной  зри- 
тельной трубой,  въ  которую  гляд^лъ  на  далекое  поле,  гд^  жнутъ. 
Онъ  принялъ  меня,  какъ  нельзя  ласков'Ье,  но  изъ  саду  повелъ  въ  ком- 
наты и  часа  два  продержалъ  на  стул'Ь  у  окна,  въ  разговор^^  довольно 
вяломъ.  Между  ткиъ  въ  саду  суетились,  готовя  об:Ьдъ  и  накрывая 
столъ  на  открытомъ  воздухе.  Наконецъ,  позвали  обедать:  за  столомъ 
-были,  кром'Ь  насъ  двоихъ,  жена  хозяина,  трое  сыновей  (отъ  15-ти  до 
4-хъ  л4тъ)  и  племянникъ  студентъ. 

Старичекъ,  вовсе  не  будучи  свЬтскимъ  челов^комъ,  худо  отв^чалъ 
на  НОИ  старашя  оживить  разговоръ.  ОбЪдъ  былъ  простъ  и  ум^ренъ, 
какъ  должно  быть  на  мыз^^.  Напивпшсь  кофе  и  просид^въ  съ  часъ  на 
томъ  же  м*ст4,  я  объявилъ,  что  пора  4хать  (въ  3  часа,  потому  что, 
какъ  ужъ  прежде  сказалъ,  сп^шу  на  именины  профессора  Тернрота, 
живущаго  въ  40  верстахъ  отъ  Гельсингфорса,  —  причина,  которую  при- 
водилъ  и  у  Гартмана).  Гельстремъ  вел'Ьлъ  заложить  коляску,  потому 
что  по^детъ  провожать  меня  5  верстъ;  я  принялъ  это  съ  благодар- 
ностью. Мы  поехали, — я  увид'Ьлъ,  что  им^ше  очень  обширно.  На  стан- 
дш  (въ  5  верстахъ)  старикъ  вышелъ  и  сталъ  хлопотать  о  лошадяхъ 
для  меня.  У  меня  было  еще  немного  Фуруельмскаго  вина,  и  я  выпилъ 
«го  со  старикомъ.  Еще  я  съ  нимъ  проАхалъ  немного  въ  е1^о  коляске. 
Тутъ  онъ  опять  изъ  нея  вышелъ  и  сталъ  благодарить  меня  за  по- 
<^']Ьщен^е. 

Мы  разстались  дружнее  прежняго.  Добрый  старичекъ!  Опять  мно- 
жество горъ  и  песокъ!  Сюда  я  прибылъ  въ  ^1*  10-го  и  занялъ  ту 
комнату,  тд'к  ты  спалъ  прошлаго  года  и  гдЪ  окна  къ  досад^Ь  моей  не 
ютворяются.  Къ  имениннику  "Ьхать  уже  поздно,  и  я  этому  радъ  (со- 
в^к^ть  чиста).  Завтра  подымусь  чЪмъ  св'Ьтъ  и  буду  въ  городе,  надеюсь 
до  отправлен1я  почты. 

30  тля.  Вотъ  я  и  въ  ГельсингфорсЬ.  Вставъ  въ  4  ч.,  прибылъ  сюда 
въ  7  и  узналъ,  что  первое  мое  письмо,  изъ  Борго,  не  получено. 

86. 

•(Гротъ  —  Плетневу)  Тфарсь^  еоснр.,  2  августа  1842. 

Сестра  моя  не  прочь  отъ  твоего  предложешя  насчетъ  „Семейства^. 
Тутъ  одно  только  неудобство  то,  что  мы  не  сами  будемъ  прочитывать 
корректуру,  а  известно,  что  въ  рукописи  никогда  нельзя  заметить 
нсйхъ  недостатковъ,  чужой  же  глазъ  въ  корректуре  пропуститъ  многое. 
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Одного  заглав1я  ,^  Семейство'^  мало,  потому  что  въ  подлиннике  она 
двойное,  и  посл^  этого  слова  прибавлено:  или  домашнгя  радости  и 
огорченгя.  Никакой  нЪтъ  причины  выпускать  въ  переводе  эту  оговорку, 
или  объяснеше  предмета  романа. 

Въ  тлоей  коляск'Ь  я  никакъ  не  возвращусь,  потому  что  съ  нею 
мн^  бы  пришлось  платить  двойные  прогоны,  т.  е.  за  дв'Ь  лошади,  а 
мнЪ  и  одной  очень  довольно. 

Вотъ  последнее  мое  письмо  до  нашего  свидашя.  Хотя  сегодня 
воскресенье,  над'Ьюсь,  что  его  примутъ. 

Вчерашняя  наша  прогулка  водою  была  очень  пр1ятна.  Я  сегодня 
об'Ьдаю  у  нашихъ  прхЪзжихъ. 

87. 

(Гротъ  —  Плетневу)  (Спб.,  череаь  мьснально  дней)  *). 

Любезный  Петръ  Александровичъ!  Были  мы  вчера  вечеромъ  у  тебя 
въ  гостяхъ  на  датЬ,  да  не  застали  дома  и  во  2-мъ  часу  ночи  пере- 
ехали въ  домъ  Александры  Осиповны.  Теперь  около  2-хъ.  Часовъ  че- 
резь  8  увидимся.  Какая  радость!  Александра  Осиповна  очень  жал^еть, 
что  не  въ  Осиновой  рощ*]^  встретились,  но  —  какъ  увидишь  —  это  была 
невозможно. 

ш — 

88. 

(Гротъ  —  Плетневу)  Выбаргь,  3  н.  пость  об.,  1  сент.  184:2.  *) 

Не  про^халъ  я  двадцати  шаговъ  посл^»  разлуки  съ  вами,  какъ. 
глаза  мои  встр'Ьтились  съ  глазами  Цанта,  который  выходилъ  съ  се- 
мействомъ  изъ  своего  дома.  Я  вышелъ  изъ  коляски  и  прошелся  не- 
много съ  ними,  жал^я,  что  вы  не  проводили  меня  немного  далЪе,  по- 
тому что  тогда  встреча  Цанта  еще  отдалила  бы  наше  разставаше.. 
За  четыре  версты  отъ  Б'Ьлоострова  у  какой-то  деревушки  мой  чухн& 
объявилъ,  что  надо  покормить  лошадей.  Мы  остановились.  Сначала  я 
было  бродилъ  около  коляски;  но  видя,  что  исторхя  будетъ  довольно- 
долга,  ълЪъ  въ  свой  домикъ,  покурилъ  остатокъ  сигарки,  бывшей  въ^ 
кармане,  а  потомъ  открылъ  ларецъ  Александры  Осиповны,  зажегъ 
свйчу  и  сталъ  читать  Бе  Оёгапйо  %  что  продолжалось  около  получасу. 
Въ  Б^лоостров'Ь  меня  остановили  и  прописали  паспортъ. 

Хегфорсь,  3  сентября  (у  водопада).  Третьяго  дня  въ  Выборг*  я 
колебался;  *хать  ли  въ  тотъ  же  вечеръ  дал'Ье  или  переночевать  на 
городской  станц1И.  Благоразум1е  восторжествовало:  я  вел^лъ  отвязать 


^)  я.  к.  проводилъ  въ  Петербургъ  А.  О.  Ишимову   съ  Олей  Шетневой  и  прого- 
стилъ  у  Плетнева  около  м-Ьсяда. 

2)  По  отъ4зд4  Якова  Карловича  изъ  Петербурга. 

•)  Его  сотанеше  „Ви  рег^есИоппетеШ  тога!**  (1824,  2  тома). 
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ащиЕъ,  и  все  изъ  коляски  взялъ  въ  комнату.  Окончивъ  вс^  Д'Ьла,  я 
принялся  было  за  чтеше,  но  глаза  слипались,  я  поужиналъ  и  въ  по- 
ловин* 10-го  легъ  спать.  Вчера  вел^лъ  разбудить  себя  въ  5  ч.,  но  за 
■сонливостью  слуги  и  укладкою  былъ  готовъ  не  ран4е  8-ми  часовъ. 
День  былъ  опять  прекрасный.  Верстахъ  въ  30-ти  отъ  Выборга  встр*- 
тилъ  я  карету  четверней,  въ  которой  узналъ  Марханну,  вторую  дочь 
Армфельта;  подал'Ье  *халъ  онъ  съ  чиновникомъ;  однакожъ,  мы  не 
усп4ли  поклониться  взаимно.  Дорогой  я  много  читалъ  Т)е  бёгапйо,  и 
бол'Ье  и  бол'Ье  удивляюсь,  какъ  онъ  глубоко  изучилъ  челов-Ька  и  тонко 
разложилъ  всю  его  духовную  жизнь.  Это  настоящ1Й  геи1й  доброд'Ьтели. 
Изр'Ьдка  встречаются  м^ста  немного  кудрявыя:  не  могъ  же  онъ  совер- 
шенно изм-Ьнить  своей  нащональности.  Не  забудь,  что  ты  обЪщалъ 
непременно  прочесть  8ту  книгу/ и  не  отлагай  исполнеше;  читай  еже- 
дневно хоть  по  нескольку  страннцъ.  Ужелн  ты  давно  не  зналъ  о 
существованш  8той  книги? 

Въ  одномъ  иЬстк  чуть  не  случилось  со  мной  несчаст1е.  Лошади 
были  слабыя  и,  встап1;ивъ  экипажъ  немного  на  гору,  начали  уступать 
тягот^шю  внизъ  и  попятились.  Кучеръ  никакъ  не  могъ  заставить  ихъ 
принять  другое  направлеше,  коляска  пошла  въ  бокъ  и,  наконецъ,  очу- 
тилась ц^лою  лЪвой  стороной  въ  овраг'Ь.  Я  уже  принялъ  было  удоб- 
нейшую позищю  для  падешя;  но  чухна  вдругъ  спрыгнулъ  съ  козелъ 
и  поправилъ  б^ду,  подперши  коляску  и  погоняя  лошадей.  Вечеромъ 
спалъ  я  прекрасно  и  проехалъ  бы  всю  ночь,  еслибы  холодъ  не  за- 
ставилъ  меня  подумать  о  ночлег*.  Въ  12  ч.  ночи  прибылъ  я  на  здеш- 
нюю станщю,  одну  изъ  лучшихъ  во  вс*хъ  отношешяхъ.  Еакъ-то  вы 
въ  понедельникъ  доехали  домой?  Теперь  коляска  моя  уже  заложена: 
пора  ехать. 

Жовиза.  Изъ  Гельсингфорса  почта  пойдетъ  не  прежде,  какъ  сегодня 
въ  4  ч.  Итакъ,  мое  письмо  зд^сь  отдастся  на  почту  во  время;  въ  Вы- 
борг* же  не  оставилъ  я  ничего  для  васъ,  потому  что  письмо  оттуда 
прибыло  бы  въ  одно  время  съ  сегодняшнею  гельсингфорскою.  Я  еду 
довольно  скоро:  вчера  отвалялъ  40  верстъ.  Дома  могъ  бы  быть  уже 
сегодня  поздно  вечеромъ;  не  нарочно  ночую  на  последней  станщи 
предъ  Гельсингфорсомъ,  чтобы  не  разстраивать  домашнихъ.  Здесь  я 
пробуду  съ  часъ,  потому  что  хочу  писать  и  брату.  Станц1я  въ  Ловизе 
отличная:  чистая  и  препросторная. 

Прощай,  любезнейшШ  Петръ  Александровичъ!  Жду  отъ  тебя  письма 
въ  будуп1;1й  понедельникъ. 

89. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда.  1г  сенш.  1842. 

Отпустивъ  тебя  во  второмъ  Парголове,  я  искалъ  средства  разве- 
селить какъ-нибудь  моихъ  дамъ,  сидевшихъ  безмолвно  съ  длинными 
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лйцаии.  Я  велг]^дъ ,  кучеру  повернуть  вл^во,  чтобы  намъ  "Ьхать  до  пер- 
ваго  Парголова  по  новой  дороге.  Она  идетъ  мимо  самаго  дома  пок^к- 
щиврвъ  Шуваловыхъ,  потокъ  черезъ  садъ  и  навонецъ,  огибая  его, 
выводить  прямо  къ  деревн'Ь.  Н^мцы  прозвали  эту  дорогу  философ- 
скою^ потому  что  на  ней  нибого  не  встретишь.  Оля  уже  не  могла 
итти  п^швомъ.  ИтаЕЪ  мы  оставили  ее  въ  еодяск^,  а  сами  черезъ  вс1> 
почти  деревню  шли  пЪпшомъ.  Еще  засв'Ьтло  до'Ьхали  мы  до  Черной 
Р'Ьчки,  гд%  опять  вышли  изъ  экипажа  уже  всЪ  трое  —  и  шли  до  Стро- 
гоновскаго  моста.  Тамъ,  посадивъ  Олю,  мы  пошли  сами  п^шкомъ  по 
берегу  Баменнаго  и  Елагинскаго  острововъ  до  Костика  на  Крестов- 
СБ1Й.  Стало  уже  смеркаться.  Мы  с^ли  и  йхали  до  самой  квартиры 
Александры  Осиповны,  куда  прибыли  въ  половин!^  9-го  часа.  Наши 
разговоры  и  воспоминан1я  относились  всЪ  къ  теб^,  милый  и  добрый 
другъ  Яковъ  Барловичъ!  Ты  оставилъ  намъ  столько  себя  въ  каждомъ 
положенш,  въ  каждомъ  предпр1ят1и,  въ  каждомъ  м-Ьстй,  что  долго 
можно  будетъ  намъ  чувствовать  тебя,  не  смотря  на  разлуку.  Одинъ 
я  пришелъ  домой.  Гартмана  ^)  еще  не  было.  На  другой  день  я  долженъ 
былъ  встать  въ  5  ч.  для  по']Ьздки  въ  Царское  Село.  Григор1й  мн*Ь  ска- 
залъ  утромъ,  что  гость  не  просыпался,  возвратясь  домой  въ  половине 
3-го  часа.  При  моемъ  возвращеши  изъ  ванны  я,  однакожъ,  уже  встр^* 
тилъ  Гартмана.  Въ  посл^дн1й  разъ  мы  напились  вм^ст'Ь  кофе,  прости- 
лись н'Ьжно  —  и  я  отправился  въ  Царское.  У  подъ'Ьзда  Императрицы 
стояли  дорожные  экипажи.  Войдя  во  дворецъ,  я  узналъ,  что  ъс/к  про- 
щаются съ  В.  К.  Мар1ей  Николаевной  и  что  Государь  еще  прежде  у^халъ. 
Только  черезъ  полчаса  могла  притти  ко  мн*]^  Великая  Княжна  Ольга 
Николаевна.  Въ  ней  было  что-то  очень  трогательное  посл-Ь  этихъ  слезь 
разлуки.  Мы  много  говорили  шутя  о  ея  магорсшвгь  (таз'оп^ё)  въ  20 
л4тъ,  и  я  величалъ  ее  то  высокоблагород1емъ  (отъ  махора),  то  пре- 
восходительствомъ  (отъ  генералъ-махора).  Она  мн^^  сказывала,  что  бра- 
зильсшй  Императоръ  искалъ  ея  руки,  но  она  отказала.  Я  не  одобрилъ 
ея  поступка,  прибавивъ,  что  мн^^  такъ  и  во  снЪ  только  видится, 
какъ-бы  побывать  въ  Бразилш,  да  въ  Инд1И.  Посл'6  я  читалъ  съ  нею 
посл'Ьдшй  актъ  1оанны  д'Аркъ.  Пришла  и  Императрица,  но  скоро  къ 
себ-Ь  отправилась.  Посл-Ь  об4да  я  отправился  домой,  гд*  узналъ,  что 
Гартманъ  об'Ьдалъ  у  меня  съ  сыномъ  ^)  и  по'Ьхалъ  ровно  въ  три  часа, 
нанявъ  тамъ  же  и  такъ  же,  какъ  и  ты. 

Не  забудь  же,  милый,  подробно  разсказать  намъ  свой  вояжъ.  По- 
клонись татап  и  Роз-Ь  Карловн'Ь.  Собираюсь  на  лекцш. 


^)  Генералъ-директора,  привезшаго  сына  въ  Петербургъ. 

')  Гуго,  котораго  отецъ  отдалъ  въ  дворянск1й  полкъ   въ  Петербург-Ь  и  поручнл 
покровительству  П.  А.  Плетнева. 
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90. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  пяти.,  4  сент.  1842. 

Сейчасъ  я  получилъ  твое  письмо,  милый  Петръ  Александровичъ. 
Благодарю:  оно  было  почти  неожиданно.  Въ  Ловиз'Ь  я  не  нашелъ 
почтоваго  чиновника  и  долженъ  былъ  доварить  письма  свои  почта- 
Л10ну;  хорошо,  ежели  онъ  не  плутъ!  Оттуда  про^халь  я  безъ  остано- 
воЕЪ  и  приключешй  до  Борго;  прибывъ  сюда  въ  8-мъ  часу  вечера, 
заЪхалъ  къ  книгопродавцу  Эману  и  оставилъ  у  него  книги  Максимо- 
вича. Брата  его  ^)  не  было  дома,  —  даръ  Александры  Осиповны  остав- 
ленъ  книгопродавцу.  Рунеберга  не  было  дома:  я  отдалъ  дЪтямъ  куплен- 
ныя  въ  Выборге  игрушки  и  покалякалъ  съ  ихъ  матерью.  Прх^хавъ 
на  последнюю  станц1Ю  передъ  Гельсингфорсомъ  въ  половине  Ьго 
ночью,  я,  чтобы  изб:Ьжать  всякихъ  хлопотъ,  решился  ночевать  зд^сь 
на  дворЪ  въ  коляск'Ь:  ночь  была  довольно  теплая.  Закупорившись  и 
улегшись  преудобно,  я  заснулъ  прекрасно.  Въ  5  ч.  всталъ,  встряхнулся, 
вел'блъ  въ  посл'Ьднхб  разъ  вымазать  колеса  и  пустился.  Дома  былъ  въ 
начал'Ь  8-го.  Я  забылъ  сказать,  что  вчера  на  одной  станщи  вид^лъ 
толстяка  англичанина  въ  коляске,  который  везд'Ь  расписывался  въ 
книг*,  что  4детъ  изъ  „Ьопдоп"  въ  „81.Ре1ег8Ьиг8".  Тамъ  же  стояла 
коляска  графини  Мамоновой  и  друпе  экипажи.  Дома  сид-ёли  за  ко- 
феемъ,  встр'Ьтили  меня  на  крыльце,  были  рады  прх'Ьзду.  Напившись 
кофею,  я  ц'&кое  утро  убирался.  Скоро  нагрянулъ  вечный  пресл^^дова- 
тель  (какъ-будто  чутьемъ  узналъ,  что  я  тутъ)  Готлундъ  и  выкурилъ 
сигарку.  Просилъ  узнать,  не  вышелъ  ли  въ  нов'Ьйшее  время  какой- 
нибудь  черемисск1й  или  чувашсшй  словарь.  Если  помнишь,  напиши. 
ВстрЪтилъ  я  Урсина  и  поклонился  ему  отъ  тебя.  Онъ  разспрашивалъ 
о  твоемъ  здоровь'Ь  и  вообще  показалъ  много  участ1я.  Сегодня  вставъ, 
купался,  какъ  у  тебя,  и  принялся  потомъ  за  исторхю,  а  въ  10  ч.  по- 
шелъ  въ  консистор1ю;  многихъ  членовъ  еще  н'Ьтъ;  лекщи  начнутся 
еще  не  тотчасъ;  при  всемъ  томъ  я  радъ,  что  пр1%халъ,  чтобы  по- 
немногу привыкнуть  къ  прежнему  порядку.  Былъ  съ  визитомъ  у  Де- 
мидовыхъ,  которые  зовутъ  сегодня  вечеромъ:  на  верное  не  об'Ьщалъ. 

Ты  можешь  легко  вообразить,  съ  какимъ  любопытствомъ  я  читалъ 
каждую  строчку  твоего  перваго  письма,  изъ  котораго  узналъ,  какъ  вы 
кончили  день,  начатый  еще  ъж^ст1^  со  мною.  Ты  говоришь,  что  вы 
много  меня  вспоминали;  а  я  могу  сказать,  что  всю  дорогу  мою  вы  все 
еще  были  будто  со  мною,  я  безпрестанно  думалъ.  о  васъ.  Только  пр!- 
^хавпш  сюда,  я  вдругъ  почувствовалъ,  что  насъ  разд4ляютъ  опять 
420  верстъ.  Но  все-таки,  какое  для  меня  ут4шешв  въ  уверенности, 
что  у  меня  есть  друзья,  которые  меня  такъ  искренно  любятъ.  Хорошо 


^)  Т.  е.  Эмана  —  лектора  и  журналиста. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  584  — 

по  временамъ  снова  быть  вжЬстЬ:  старая  связь  увр'Ьпляется,  еще  бо- 
л*е  узнаешь  и  полюбишь  васъ._  Я  не  ум4ю  распространяться  въ  изъ- 
явлети  благодарности,  но  вы,  конечно,  понимаете,  что  я  т'Ькъ  глубже 
ее  чувствую.  Ваша  дружба  меня  возвышаетъ  и  счастливить. 

Скажи  Шульгину,  что  я  по  возврап1;енш  изъ  путешествхя  нашелъ 
дома  его  письмо  и  постараюсь  исполнить  его  вомиссш. 

91. 
(Плетневъ  — Гроту)  Опб.,  субб.,  5  сент.  184:'4. 

Журналъ.  Среда  (2  сентября).  Утромъ,  когда  я  писалъ  къ  теб4 
первое  посл^  разлуки  нашей  письмо,  Яковъ  Карловичъ,  принесли  во 
мнЪ  вонвертъ,  въ  воторомъ  я  нашелъ  стихи  и  записву  (безъ  подписи) 
съ  просьбою  напечатать  ихъ  въ  Современнив^.  Стихи  были  слабы  — 
и  я  отложилъ  все  безъ  вниман1я.  На  другой  день  явился  челов']^въ 
за  отв^томъ.  Я  возвратилъ  стихи  съ  объяснешемъ,  что  они  слабы. 
Черезъ  день  опять  присланы  были  отъ  того  же  автора  новые  стихи. 
Они  были  получше,  и  я  отв'Ьчалъ,  что  эти  могу  напечатать.  Самъ  же 
авторъ  остается  нова  неизв!Ьстнымъ.  Посл'Ь  университетсвой  левцш  я 
занимался  работою  для  Современнива. 

Четвергъ  (3  сетпября).  Занимался  ворревтурою  Современнива.  По- 
лучилъ  переводъ  сочинешя  Ранве  „О  Папахъ''.  Переводомъ  занимался 
Вельдбрехтъ  ^),  вышедппй  изъ  нашего  университета  вандидатомъ. 
Книга  замечательная  и  стоющая  (если  н'Ьтъ  у  тебя  оригинала)  быть 
выписанною.  Сегодня  въ  12  часовъ  со^раше  вс^хъ  трехъ  влассовъ 
авадемш  наувъ.  Тамъ  услышалъ  я  о  несчаст]И  въ  Казани:  пожарь 
истребилъ  множество  лучшихъ  здашй.  Изъ  авадемш  въ  правлеше  въ 
себе  и  на  эвзаменъ  гувернантовъ.  Дома  получилъ  еще  письмо  отъ 
Тургенева,  воторый  желаетъ,  чтобы  я  ему  переслалъ  всЪ  т^  письма, 
изъ  воихъ  составляю  выписви  для  Современнива.  Надобно  исполнить 
его  определенхе,  хотя  этимъ  и  замедляется  работа  для  журнала.  После 
обеда  продолжалъ  читать  Ранве. 

Пятница  (А  сентября).  Читалъ  Мосввитянина.  Тамъ  есть  статья 
Шевырева  о  воспиташи.  Еще  читалъ  Отечественный  Записви,  где  ва- 
шего Георпевсваго  ^)  и  еще  Булгарина  ужасно  ругаютъ.  Въ  вата- 
логе  Заивина  нашелъ,  что  Шуберта  Естественная  Исторхя  продается 
14  руб.  ас.  въ  2  частяхъ  съ  политипа;жами.  Еще  вупи:  Книгу  боль- 
гиому  чертеоюу  или.  древнюю  варту  Росс1йсваго  Государства.  Цена 
10  руб.  ас  Передъ  обедомъ  получилъ  записву   отъ  Смирновой,  вото- 


^)  Валерханъ,  конташшШ  курсъ  въ  1840  г.  на  юридическомъ  факудьтегЬ. 
^)  Петра  Егоровича,  профессора  литературы  и  русской  словесности  въ  Iще^, 
автора  учебника  словесности, 
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рая  завтра  уЬзжаетъ  за  границу.  День  былъ  чудный.  Я  въ  колдск'Ь 
за^халъ  за  моими  дамами,  и  мы ,  отправились  на  мою  дачу,  гд^  об^дъ 
составили  изъ  молока  и  яицъ.  Возвратясь,  посп-Ьшиль  къ  Смирновой 
и  нашелъ  у  ней  Владим1ра  Карамзина  и  проч.  свиту.  Она  разсвазала 
мнЪ,  что  мужъ  Растопчиной  ^)  при  смерти  боленъ;  что  графиня  съ  детьми 
уже  проскаБала  черезъ  Петербургъ  въ  Воронежъ.  Онъ  желаетъ  про- 
ститься съ  детьми.  У  него  сильная  горячва.  Впроч,емъ,  отъ  этой  бо- 
лезни часто  выздоравливаютъ.  Прощай. 

92. 
(Гротъ  — Плетневу)  Гфорсь,  среда,  9  сент.  1842. 

Въ  субботу,  посл1  отправлешя  писемъ,  былъ  я  у  т.  с.  Гартмана, 
гд^^  засталъ  Еотена  и  еще  одного  господина.  Гартманъ  съ  большимъ 
любопытствомъ  разспрапгавалъ  о  Гуго  ^),  былъ  очень  въ  дух^^  и  много 
хвалилъ  тебя,  говоря,  что  ты  Финлянд1ю  любишь  отъ  чистаго  сердца. 

Въ  воскресенье  всталъ  я  въ  5-мъ  часу,  леглш  накануне  въ  10-мъ; 
занимался  истор1ею  и  писалъ  для  Звездочки.  Посл'Ь  обЪда  гулялъ. 
Легъ  въ  10-мъ  часу. 

Во  вторникъ  поутру  ходилъ  я  одинъ  гулять  въ  Тёлевск1Й  садъ, 
до  10  часовъ  я  всегда  работаю,  а  въ  10  ухожу  или  гулять  или  по 
д^^амъ:  потому  что  это  будетъ  впредь  часомъ  моей  лекщи.  ПослЪ 
обЪда  пошелъ  я  въ  университетскую  библютеку,  взялъ  тамъ  новые 
журналы  и  разныхъ  книгъ,  между  прочимъ,  огромную  карту  Россш 
для  лекщй.  Но  такъ  какъ  она  слишкомъ  бледна,  то  купилъ  красокъ 
и  кисть  и  сегодня  много  сид'Ьлъ  за  раскрапшвашемъ  губершй  и  озна- 
чешемъ  р^къ  толстейшими  чертами. 

Сегодня  пошелъ  я  въ  уннверситетъ  и  отдалъ  секретарю  цензур- 
наго  комитета  для  отправлешя  съ  завтрашнею  почтою  въ  вашъ  цен- 
зурный комитетъ: 

Для  Современника: 

1)  Продолжен1е  „Семейства"  (немного,  но  надо  было  воспользо- 
ваться случаемъ). 

2)  Статью  объ  озерп,  Улео^  переведенную  Валленомъ  и  мною  дву- 
кратно поправленную. 

3)  Статью:  Вечерь,  переведенную  Лундалемъ.  064  были  переведены 
еще  весною. 

Для  Звгьздочки: 

1)  Добрая  Д'гьвочка,  ст.,  перевод,  моею  сестрою  съ  итальянскаго. 

2)  Перелетныя  Птицы. 


^)  Гр.  Андрей  Оедоровичъ,  гофмейстеръ,  известный  библофыъ. 
')  См.  выше,  письмо  89-е. 
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3)  Начало  статьи:  Петербургскгя  Цримтьчательности.  Окончаше 
пришлю  съ  будущею  почтою. 

Сего^<ня  не  усп']^лъ  кончить,  потому  что  завтра  начинаю  левцш  и 
много  очень  работалъ.  Итакъ,  тотчасъ  по  полученш  этого  письма  вы- 
требуй мои  бумаги  изъ  цензурнаго  комитета. 

Кончаю,  чтобы  итти  немного  прогуляться  послЪ  вс^^хъ  занят1й. 
Говорить,  я  уже  похуд-Ьлъ  отъ  сиденья. 

.  93. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  9  сект.  1842. 

Отвгыпъ  на  пгш^мо  отъ  1  сентября*  Действительно  жаль,  что  мы 
вмйст^  не  дошли  до  Цанта.  Засв'Ьтло  ли  ты  про'Ьзжалъ  мимо  Осино- 
вой роп1;и?  Уехала  ли  съ  Александромъ  Армфельтомъ  и  Матильда?  Я 
полагаю,  что  пока  не  будетъ  какого-либо  аванса  со  стороны  графа, 
мн'Ь  н'Ьтъ  нужды  забегать  къ  нему.  О  Дежерандо  напрасны  твои  на- 
поминашя.  Ужъ  и  пото1гу  онъ  сталъ  моимъ  любимцемъ,  что  имъ  я 
теб'Ь  обязанъ.  А  и  самъ  по  себ'Ь  онъ  весь  проникнутъ  интересомъ  и 
истиною.  До  тебя  мн']^  не  удавалось  ни  отъ  кого  о  немъ  слышать.  Еа- 
кая  могла  бы  произойти  б-Ьда,  еслибы  чухна  не  догадался  удержать 
экипажа  отъ  падешя!  Да  видно,  и  лошади  не  совсЬмъ  были  дурны, 
что  дружно  выхватили  тебя  изъ  опасности. 

Отвтмпъ  на  письмо  отъ  4  сентября.  Ты  принялъ  мое  письмо  вакъ 
почти  неожиданное.  Н'Ьтъ,  братъ  Яковъ  Еарловичъ,  ужъ  я  бы  не  про- 
стилъ  себ4,  еслибы,  въ  разлук*  съ  тобою,  хоть  одну  среду  или  суб- 
боту пропустилъ  безъ  письма  къ  тебЪ!  Изъ  Ловизы,  какъ  ты  ви- 
дишь, твое  письмо  переслали  исправно.  Мн4  досадно,  что  ты  не  за- 
сталъ  Рунеберга  дома.  Теперь  до  зимы,  в-Ьроятно,  вы  не  увидитесь. 
Умно  ты  сд-Ёлаль,  что  прх'Ьздъ  домой  отложилъ  до  утра.  Въ  это  время 
ВСЯК1Й  прйздъ  прхемлется  ласков-Ье.  Действительно:  у  Готлунда  Аосъ 
долженъ  быть,  какъ  флюгеръ,  который  чувствуетъ  малейшее  движете 
воздуха.  О  черемисскомъ  или  чувашскомъ  словаре  мы  и  не  слыхивали. 
Мне  пр1ятно,  что  Урсинъ  до  сихъ  поръ  сохраняетъ  ко  мне  доброе 
расположен1е.  Твоя  правда,  что  намъ  нужно  видаться.  Это  какъ  бы 
практика  писемъ,  т.  е.  все  переговоренное  тутъ  осуществляется.  Безъ 
этого  оно  можетъ  превратиться  въ  какую-то  чуть  заметную  тень.  Что 
ни  говори,  а  пожат1е  руки  теплее  всехъ  пламенныхъ  словъ.  При  пер- 
вомъ  же  свидан1и  съ  Шульгинымъ  исполню  твое  поручеше. 

Журналъ.  Суббота  (5  сентября).  Все  шло  по  известному  тебе  по- 
рядку: корректура  Современника,  письмо  къ  тебе,  лекц1й  и  академи- 
ческое собраше.  Но  обедать  я  не  пошелъ  къ  Максимовичу,  чтобы 
иметь  часа  два  лишнихъ  на  чтен1е  Дежерандо  и  друпя  свои  делишки. 
Въ  этотъ  день  Калмыковъ  звалъ  меня  на  именины  своей  жены.  Итакъ, 
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у  Александры  Осиповны  я  былъ  только  7  и  8  часъ.  У  Калмыкова 
была  толпа^  следовательно,  скучно. 

Пстедгьльникь  (7  сентября).  Вставь  по  обыкновенхю  въ  6  часовъ  и 
кончивъ  ъ(А  житейск1я  д'Ьла,  я  писалъ  для  Современника,  пока  за- 
кладывали экипажъ.  Потомъ  я  по-Ьхаль  въ  принцессину  школу.  Погода 
была  прелестная,  и  я  воспользовался  выЪздомъ,  чтобы  сд-Ьлать  кругъ 
по  островамъ.  Когда  возвратился  домой,  ко  мн'Ь  прхйхалъ  Григор1Й 
В0ЛК0НСК1Й  и  —  отправляясь  съ  Бенкендорфомъ  опять  въ  Фаль,  пере- 
далъ  мн*Ь  свою  должность.  Еще  въ  воскресенье  я  получилъ  письмо 
отъ  министра  двора,  въ  которомъ  онъ  объявляетъ,  что  стихи  Жуков- 
скаго  на  серебряную  свадьбу  Государя,  по  приказан1Ю  Его  Величества, 
должны  быть  напечатаны  у  меня  въ  Современнике.  Къ  нимъ  нужна 
политипажная  виньетка.  Вотъ  за  нею-то  я  и  пошелъ  после  обеда  къ 
Прево.  Оттуда  возвратился  въ  Советъ  нашъ,  который  съ  6  часовъ  про- 
должался почти  до  10.  Глаййое  дело  было  мнен1е  Совета  объ  уничто- 
жеши  экзаменовъ  для  перевода  изъ  курса  университетскихъ  студен- 
товъ.  Мнеше  написано  Ивановскимъ  и  Степаномъ  Куторгою,  но  такъ 
напыщенно,  что  мне  поручили  изменить  всю  редакщю.  Итакъ  у  меня, 
кроме  собственныхъ  письменныхъ  делъ,  есть  три  казенный:  истор1Я 
университета,  сочинеше  для  академаи  наукъ  и  мненхе.  Признаюсь,  что 
эти  заказныя  и  неизбежныя  дела  очень  скучны  и  много  заботятъ  меня. 
Вечеръ  я  провелъ  дома  за  советскими  другими  делами. 

Втарникъ  (8  сентября).  Рано  уехалъ  я  въ  Царское  Село.  Прежде 
обыкновеннаго  чтен1я  мы  разговаривали  о  разныхъ  вещахъ  съ  Вели- 
кой Княжной  Ольгой  Николаевной  вдвоемъ.  Я  спросилъ  ее  о  Деже- 
рандо  —  и  обрадовался,  узнавъ,  что  она  его  читала  и  полюбила.  Ье  VI- 
811еиг  йи  Рапуге  подарила  ей  В.  К.  Мар1я  Павловна  изъ  Веймара.  Наше 
чтеше  было  н6  продолжительно,  потому  что  Императрица  и  Великая 
Княжна  Ольга  Николаевна  поехали  по  железной  дороге  въ  Екатери- 
НИНСК1Й  институтъ,  где  начальница  выпросилась  въ  отпускъ,  и  потому 
Государыне  хотелось  нечаянно  взглянуть,  что  тамъ  делается.  Обе- 
дать я  возвратился  домой.  Тутъ  принесли  твое  второе  письмо — и  я 
заселъ  тебе  отвечать  на  оба. 

94. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гф(>реъ,  субб.,  12  септ.  1842. 

У  Т)е  бёгапйо  мне  въ  первой  части  не  все  нравится;  тутъ  таки 
есть  сух1Я  и  натянутыя  места,  напр.,  конецъ  главы:  Ьа  те  зепзиеНе,  — 
ипотеза  вовсе  не  естественная  и  не  интересная.  Вторая  часть  лучше, 
потому  что  въ  ней  онъ  больше  говоритъ  по  опыту  и  для  опыта.  Я  съ 
нея  началъ  и  читаю  не  подрядъ.  Радуюсь,  что  стихи  Жуковскаго 
будутъ  помещены  въ  Современнике,  да  еще  по  изволешю  Царскому. 

По  окончанш   последняго   моего  письма    пошелъ  я  къ  Цигнеусу, 
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который  ув^рялъ,  что  только-что  дуиалъ  обо  мнЪ.  Онъ  спрашивалъ 
о  теб4  и  дамахъ;  сбирается  зимой  въ  Петербургъ  къ  бофреру,  коман- 
диру литовскаго  полка  (А  мм  опт  у).  Онъ  проводилъ  меня  до  гавани;  мы 
любовались  блескомъ  волнъ  подъ  луною  и  плескомъ  подъ  кораблями. 
1?^шЕлщ  что  мало  городовъ  красив^^е  Гельсингфорса;  этакая  ночь 
хоть  бы  въ  Неаполе.  А  что  за  видъ   изъ   оконъ  Цигнеуса   на  море! 

На  другой  день  (четвергъ)  была  первая  моя  лекщя  въ  10  ч.  Студея- 
товъ  довольно-таки  набежало.  Я  опять  началъ  истор1Ю  съ  начала,  и 
чувствовалъ  большую  разницу  въ  моемъ  преподаван1и;  теперь  у  меня 
уже  есть  н-Ькоторый  а  р1отЬ  и  спокойств1е>  которыхъ  не  было  въ  на- 
чал*. Разумеется,  лекщи  будутъ  и  занимательн'Ье,  потому  что  глав- 
ное для  нихъ  уже  приготовлено;  теперь  я  кратко  записываю  ихъ, 
чтобы  впосл^дствш  напечатать  это.  Такъ  занимаюсь  я  регулярно  вся- 
К1Й  день  до  10  ч.,  а  тамъ  иду  или  на  лекщю  или  гулять.  Съ  первой 
лекщи  пошелъ  я  въ  публичный  садъ  и  погулялъ  съ  большимъ  удо- 
вольств1емъ,  чувствуя  отрадную  свободу  на  весь  день,  тогда  какъ 
прежде  она  у  меня  начиналась  только  съ  5  ч.  посл'Ь  об^да.  Вечеромъ 
отыскалъ  я  рисовал1(Наго  нашего  лектора  Крускопфа  ^),  но  петер- 
бургскаго  уроженца,  для  рисунка,  котораго  желаетъ  Шульгинъ. 
Онъ  съ  удовольств1емъ  взялся  сделать  его.  Не  знаю,  какъ  будетъ 
дальше,  а  теперь  я  чувствую  себя  совершенно  обновленнымъ  поел* 
л'Ьта,  не  чуждаюсь  людей  и  вообще  чувствую  себя  веселее.  Усиль- 
ная работа  прошлаго  года  и  друг1Я  причины  меня  расположили  было 
къ  хандре. 

Вчера  была  вторая  лекщя.  Я  читалъ  по-русски,  но  съ  шведскими 
объяснен1ями.  Посл*]^  лекщи  говорилъ  со  студентами,  и  они  сознались, 
что  почти  ничего  не  понимали  въ  русскомъ  чтенш,  почему  и  просили 
читать  впередъ  гораздо  потише,  чтобы  они  больше  могли  пользоваться 
для  языка.  Твое  д-блеше  исторш  литературы  на  перходы  мн^  очень 
нравится;  ты  бы  могъ  это  напечатать  въ  Современник!^:  оно  основано 
на  внутреннихъ,  а  не  вн^шнихъ  признакахъ,  какъ  у  другихъ. 

Вечеромъ  пос^тилъ  меня  добрый  старичекъ  мой  Гельстремъ  и  мы 
проболтали  часа  два.  При  немъ  принесли  вапга  письма,  но  я  не  могъ 
прочитать  ихъ  до  его  ухода,  котораго  потому  и  ждалъ  съ  нетерп*- 
Н1емъ,  однакожъ  былъ  любезенъ.  Потомъ  гулялъ. 

Посылаю  теб**  на  твое  сужден1е  начало  предположенной  нами 
,,  Скандинавской  см^си^.  Скажи  свое  мн^ше  и  о  содеракаши,  и  о 
заглав1и.  Такихъ  листковъ  3,  4,  5  на  каждый  номеръ  кажется  будетъ 
довольно. 


^)  Петръ  Адо1ьфъ,  преподаватеш  техники  въ  ]гнивер€итет^,  ум.  1852  г. 
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95. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  12  еент.  1842. 

Журналъ.  Среда  (9  сентября).  Вставши  ран'Ье  шести  часовъ,  тот- 
часъ  принялся  за  составлеше  Мшьнгя  о  перем'Ьнахъ  въ  прхемныхъ  и 
переводннхъ  экзаменахъ.  Вообрази,  что  Тургеневъ  мн'Ь  ничего  не 
возвратилъ.  Онъ  вытребовалъ  къ  себЪ  всЪ  свои  письма,  которыми  самъ 
не  доволенъ,  и  хочетъ  изъ  нихъ  составлять  особыя  выписки.  Изволь 
издавать  журналъ  съ  такими  сотрудниками.  Передъ  об'Ьдомъ  я  ходилъ 
наведаться,  не  пере']^хали  ли  Местры.  №тъ  еще.  Посл'Ь  прогулки  мы 
нашли  у  себя  фортешаннаго  учителя  Габерцетеля,  который  пожелалъ 
самъ  послушать  Олю.  Онъ  находить  въ  ней  много  натуральной  экс- 
пресс1и  въ  игрЪ,  но  и  недосмотровъ,  происшедшихъ  отъ  того,  что  она 
играетъ  все  безъ  руководства.  Ему  хочется  привести  ко  жтЬ  брата 
своего  живописца,  возвратившагося  послЪ  20-тилЪтняго  пребыван1я  въ 
Риме.  Живописецъ  Габерцетель  привезъ  картину:  1оаннъ  Креститель, 
которой  удивлялся  самъ  Папа.  После  музыканта  Александра  Осиповна 
читала  мн*  статью,  переданную  ей  Савичемъ  й  полученную  изъ  Ост- 
зейской провинцш,  где  доказывается,  въ  виде  повести,  необходимость, 
для  тамошнихъ  жителей  учиться  по-русски.  Статья  написана  умно,  но 
такимъ  русско-немецкимъ  языкомъ,  что  ее  надобно  совсемъ  перевести. 

Чтен1е  твоихъ  писемъ  и  Розы  Карловны  было  пр1ятнымъ  заклю- 
чешемъ  этого  вечера.  Я  теперь  не  удивляюсь,  что  Модестъ  Андрее- 
ЬЕчъ  (Корфь)  такъ  восхищается  письмами  Розы  Карловны. 

Четверп  (10  сентября).  Первое  дело  было  корректура  Звездочки. 
Потомъ  университетск1я  дела.  Наконецъ,  явился  посланный  отъ  Пат- 
куля  человекъ  съ  извещен1емъ,  что  въ  прошедш1Й  вторникъ  (8  сен- 
тября, въ  9  ч.  вечера)  Марш  Александровне  Вогь  далъ  дочь  Але- 
ксандру Александровну.  Здоровье  матери  удовлетворительно.  На  бу- 
дущей неделе  въ  четвергъ  поеду  навестить  ее.  Въ  это  же  время 
пришелъ  ко  мне  Манцини^)  съ  тетрадкой  неправильныхъ  глаголовъ 
итальянскаго  языка,  которые  онъ  подогналъ  подъ  правило  и  просилъ 
денегъ  на  напечаташе  брошюры.  Передъ  обедомъ  я  одинъ  пошелъ 
прогуляться.  Безъ  меня  пр1езжалъ  ко  мне  Ал.  Армфельтъ  и  оставилъ 
карточку.  Надо  и  къ  нему  съездить  теперь.  После  обеда  дочиталъ 
яЗырянку**.  Она  действительно  хороша,  но  начало,  кажется,  тянется. 
Вечерь  провелъ  у  возвратившихся  въ  городъ  Местровъ,  где  нашелъ 
и  Пушкину  (жену  поэта),  переехавшую  изъ  деревнтт. 

Пятница  (11  сентября).  До  З^'з  часовъ  все  ра'  1  ль  падъ  библ10- 
графгею  Современника  и  много  читалъ  Павскаго.  Уди.  1  г^\ .  ьная  ученость. 


^)  Лекторъ  итальянскаго  языка  въ  спб.  университегЬ   до  1850  г.,    беллетристъ  в 
поэтъ   (род.  изъ  Болоньи). 
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96. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тфарсь,  панед.,14  сент.  Ы82. 

Сейчасъ  получилъ  я  ваши  письма  и  хочу  сд'Ьлать  опытъ,  нельзя  ли 
всегда  отв^^чать  тотчасъ  по  получеши  письма,  чтобы  и^въ  этомъ  за- 
вести болЪе  порядЕа.  Тургеневу  ты  бы,  кажется,  могъ  поуб^^дительн^Ье 
написать,  чтобы  онъ  тебя  не  ставилъ  въ  такое  затруднеше.  Талантъ 
сестры  на  письма  я  давно  знаю  и  давно  ей  говорилъ  о  немъ,  еще 
кажется  изъ  лицея.  Поздравь  Паткулей  и  отъ  меня.  А  помнивиь,  и  я 
вамъ  прислалъ  тетрадь  о  деправильныхъ  итальянскихъ  глаголахъ,  да 
еще  со  стихами?  Она  должна  быть  у  Александры  Осиповны.  Я  радъ, 
что  и  теб'Ь  „Зырянка"  понравилась. 

Не  смотря  на  сильный  дождь  въ  субботу,  я  для  моц10на  сахъ  по- 
несъ  письма  на  почту.  Вчера  утромъ  до  12  ч.  сид^^ъ  надъ  русской 
исторхею:  читаю  сравнительно  вс:]^хъ  нашихъ  историковъ  и  дЪлаю 
отметки  въ  тетради.  Посл^  обЪда  въ  3  часа  явился  ко  мн&  Готлундъ 
просить  сов']^та  по  прошенш  къ  Канцлеру  о  пособш  (у  него  8  д^^тей 
и  1.200  руб.  жалованья).  Я  прочелъ  его  вншсательно  еще  не  переве- 
денное и  сократилъ.  Онъ  сид'Ьлъ  у  меня  до  5  ч.  и  шутилъ  надъ  т^мъ, 
что  надо'Ьдаетъ  мн^  и  много  отнимаетъ  времени,  однакожъ  не  уйдетъ^ 
не  докуривъ  второй  сигарки.  Что  съ  нимъ  делать?  Добрый  малый, 
честный  финнъ, — нельзя  сердиться,  хоть  иногда  и  досадно  бываетъ. 
Посл^^  него  читалъ  я  немного,  и  такимъ  образомъ  не  успЪлъ  ни  по-* 
править  изъ  „Семейства",  ни  перевести  стишковъ  для  Зв']^дочк1, 
вакъ  сбирался.  Д'Ьятельность  наша  всяшй  день  разбивается  о  тьму 
препятств1Й. 

Сегодня,  въ  понед1ьльникь  лекцдя.  Кажется,  внимаше  студентовъ 
•было  возбуждено.  Я  нынче  много  прибегаю  ко  вновь  придуманнымъ 
мною  таблицамъ  на  доск^  и  къ  ландкарте.  Оттуда  къ  Клинковстрему, 
ютдалъ  ему  визитъ  —  онъ  у  меня  оставилъ  карточку;  сид'Ьлъ  я  съ  ншгь 
у  жены  его,  которая,  какъ  и  почти  весь  нашъ  городъ,  бранила  Ра- 
<^топчину  (о  чемъ  никому  ни  слова!).  Возвратись,  поправлялъ  „Семей- 
<^тво".  Тихо  идетъ,  но,  можетъ  быть,  я  слишкомъ  ужъ  точенъ.  Посл'Ь 
обида,  при  хорошей  погоде,  чувствовалъ  я  охоту  прогуляться  съ  кЪмъ- 
нибудь.  Пошелъ  къ  Ашандеру;  тотъ  ждалъ  кого-то.  Я  къ  Лундалю — 
и  мы  пошли  къ  заведенш  водъ.  Что  за  видъ  былъ  на  море!  Мы  долго 
любовались.  Онъ  об'Ьщалъ  переводную  статью  для  Современника. 

Въ  статье  Лундаля  упоминается  о  свЪчкЪ,  которая  гор^^а  на 
столЪ  въ  вечеръ  на  Рождество.  Но  въ  подлиннике  сказано:  ептеиг 
стая  или  многоствольная:  здйсь  употребляются  объ  Рождество  св!Ьчкм, 
которыя  вверху  расширяются,  д'Ьлясь  на  мнопе  стволы.  Двуствольный 
свЪчки  я  вид'1лъ  и  въ  Росс1И,  но  н^^тъ  ли  особаго  на  это  выражешя? 
Если  хочешь,  прибавь  этотъ  эпитетъ  къ  св^чк-Ь  и  объясни  въ  прнм^Ь- 
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чаши  обычай.  До  твоего  письма  прочелъ  главу  изъ  1>е  6ёгапс1о;  опять 
я  очень  доволенъ  имъ. 

Вторникь,  15  сентября.  Поел*  лекцш  гулялъ,  —  работалъ  — гу- 
лялъ  —  работалъ  —  гулялъ.  Избавьте  вы  меня  пожалуйста  отъ  писашя 
журнала!  Что  тутъ  разсвазывать  много:  работалъ  да  гулялъ,  вотъ  вся 
моя  жизнь.  Это  не  то,  что  у  васъ  въ  Петербурге,  гд^  жизнь  вообще 
такъ  разнообразна,  а  т^мъ  болЪе  для  васъ,  что  ваши  отношетя  до- 
вольно сложны  (подъ  словомъ  васъ,  я  разумею  васъ,  журналиста  и 
журналистку,  отъ  которыхъ  получаю  письма). 

Ореда.  Такъ  и  быть  скажу,  что  вчера  послЪ  обЪда  я  ходилъ  къ 
Цигнеусу  звать  его  гулять,  но  онъ  шелъ  въ  школу  свою  и  я  одинъ 
отправился  на  колонку,  откуда  любовался  видами. 

Поутру  гулялъ  въ  Теле;  поправлялъ  ^Семейство";  посл4  об4да 
пошелъ  къ  Коллану,  чтобы  узнать  подробнее  нсторш  скандалезную, 
которую  разсказываю  въ  прилагаемомъ  лнсткЪ.  Вообрази,  что  въ  Сток- 
гольме редакторъ  газеты  публично  плюнулъ  автору  въ  лицо  и  тотъ 
только  у^халъ  за  городъ.  Если  ты  найдешь,  что  цензура  не  пропу- 
стить этой  ИСТ0Р1И,  то  вотъ  какъ  сделай.  Пропусти  въ  ней  то,  что  я 
отмйтилъ  съ  боку  карандашемъ,  а  въ  следующей  полосе  скажи  только: 
„Въ  последнее  время  знаменитый  шведсшй  писатель  А.**...  (не  выпи- 
сывая всей  фамилш, —  тогда  нельзя  привязаться).  Но  чтобы  дсе-таки 
Альмквиста  узнали,  —  ты  передъ  этой  исторхей,  подъ  особой  цифрой, 
помести  то,  что  отмечено  съ  боку  карандашемъ  и  къ  чему  я  еще  при- 
шлю во  всякомъ  случае  дополнеше,  взятое  изъ  письма  Рунеберга  ко 
мне.  Сверхъ  того,  посылаю  тебе,  милый  мой  другъ,  прибавлеше  къ  той 
цифре,  подъ  которою  говорится  объ  Исторш  Петра  Великаго. 

Такъ  я  понемногу  буду  пересылать  эти  листки,  а  ты  ихъ  копи  до 
каждаго  выхода  Современника.  Реши  самъ,  не  нужно  ли  въ  начале, 
подъ  каждою  новою  цифрою,  означать  въ  немногихъ  словахъ  ея  со- 
держаше,  или  это  лишнее,  потому  что  это  соблюдается  въ  Смгыт. 
всехъ  нашихъ  журналовъ. 

97. 
(Пдвтневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  16  сент.  1842. 

Отвптъ  на  письмо  стъ  9  сентября.  Объ  истор1и  Шуберта  я,  конечно, 
зналъ  изъ  твоей  статьи  еще  до  твоего  прхезда;  но  показалось  мне, 
будто,  бывъ  здесь,  ты  желалъ  ее  купить  —  и  не  нашелъ.  О  другихъ 
книгахъ  буду  говорить  по  мере  того,  какъ  встречусь  съ  ними.  Осо- 
бевло  надобно  составить  мне  для  тебя  статью  обо  всехъ  издашяхъ 
Дм.  Языкова  ^),  полезныхъ  для  русской  истор1и.  Тайный  советникъ 
Гартманъ  не  ошибся,  что   я  люблю  Финлянд1Ю  отъ  чистаго  сердца. 


1)  ДмитрЫ  Ивановича,  иена  Императорской  академш  наувъ,  ум.  1846  г. 
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Кавъ  мн^^  нравится,  что  твои  лекц1и  утронъ!  Ты  навсегда  сохранишь 
веселость  духа;  потому  что  обязательныя  или  должностныя  занятгя 
посл^^  об'Ёда  —  истомная  тяжесть  для  души.  Съ  сегодняпгаей  почтой 
начнется  отправлеше  вс^^хъ  тоновъ  Современника  для  Лундаля,  и 
также  особо  XIX  тома,  не  оказавшагося  у  тебя.  Не  забудь,  что  съ 
XXVIII  т.  всегда  будетъ  уже  для  Лундаля  одинъ  экземпляръ  лишшй 
сравнительно  съ  числомъ  получаемыхъ  тобою  прежде  Современнйковъ. 
Скажи  Лундалю,  чтобы  онъ  изучалъ  духъ  моего  журнала  и  старался  бн 
въ  немъ  действовать. 

Отвптъ  на  письмо  отъ  12  сентября.  Твои  зам^чашя  о  Дежерандо 
справедливы.  Онъ   видимо   работалъ  съ  начала  надъ  уничтожешемъ 
философш  ХУШ  в.,  въ  уб'Ьждеши,  что  вся  она  была  основана  на  сен- 
суалисм^.  Эти,  возгласы  противъ  ХУШ  в.  для  меня  смешны.  И  тогда 
много  было  доброд'Ётельн^йшихъ  людей,  а  истинно  великнхъ  еще  бо- 
д^е.  И  нын-Ь  есть  много  порочныхъ,  а  между   такъ  называемыми  ве- 
ликими не  мног1е   того   достойны.  Дежерандо   такъ  начитался  Руссо 
(готовясь  воевать  съ  нимъ),  что  главу  свою  „Бе  1а  ухе  йез  вепз*'   на- 
чинаетъ  фразою,   прямо  взятою  изъ  первой  главы  Эмиля.    Впроч^иъ, 
глава  объ  отношеши  чувствъ  къ  жтпгк   и   не   можетъ   быть   никогда 
лучше  выработана,   потому  что   этотъ   предметъ   навсегда   останется 
тайною  для  изслЪдовашй  нашего  ума.  И  что  такое  въ  д'Ьятельностн 
чувствъ  самобытнаго,  свободнаго,  если  они  просто  гЬло?   А  ежели  въ 
нихъ  духовная  деятельность,  то  прямо  и  говори  о  настроеши  душг. 
вотъ  моя  философ1я.  Скажи  Цигнеусу,  чтобы  онъ  непременно  явилсл 
ко  мне.  Неаполнтанск1я  ночи  и  у  насъ  продолжались  съ  твоего  отъезда 
почти  две  недели.   Меня  очень  радуетъ  новое  состояше  твоего  духа, 
т.  е.,  что  ты  не  чуждаешься  людей.  Это  даетъ  цену  жизни  и  сладость 
занят1ямъ.  Конечно^  студенты  правы:  ты  долженъ  говорить  для  нихъ 
гораздо  раздельнее,  какъ  я  всегда  это  для  иностранцевъ  делаю,  даже 
читая  имъ  что-нибудь.  Печатать  одно  делеше  исторш  литературы  на- 
хожу не  слншкомъ  интереснымъ.  Благодарю  тебя,  милый,  за  Листокь 
изъ  скандинавскаго  М1ра.  Именно  этакого  листка  я  и  желалъ.  Только 
боюсь  за  тебя:  ты  работаешь  ужасно  много.   По  крайней  мере  уволь 
себя  отъ  лишнихъ  къ  намъ  писемъ.  Невозможно  все  соединить:  кор- 
респонденц1Ю,  Современникъ  и  Звездочку. 

Журналъ.  Суббота  (12  сентября).  Читалъ  Павскаго  грамматику. 
Сколько  учености  и  ясности! 

Воскресенье  (13  сентября).  Писалъ  для  библ10граф1И  Современника 
и  былъ  у  обедни.  Поехалъ  къ  А.  Армфельту.  Армфельтъ  рекомендо- 
валъ  мне  жениха  Гедвиги.  Свадьба  20  сентября.  Сегодня  все  они 
обедаютъ  у  Закревской.  Армфельтъ  советовался  со  мной  о  Гадолине 
и  Борге.  Онъ  было  заготовилъ  представленхе  нерешительное:  кого 
захотятъ,  того  и  назначатъ.  Я  отвергнулъ  эту  двуличность,  изъяснивъ> 
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что  онъ  обязанъ  защищать  законность  консистор1и,  р'Ьшительнымъ 
больпганствомъ  избравшей  посл*дняго.  Онъ  уб-Ьдился.  Соловьевъ  не 
подаетъ  въ  отставку,  а  просится  опять  въ  отпускъ.  ЫослЬ  я  былъ  у 
Вяземскаго.  Наконецъ,  у  Н.  Пушкиной.  Мы  обедали  и  вечеръ  про- 
вели одни. 

Понедшгьнпкъ  (14  сентября).  Надобно  было  съ4здить  мн*  къ  Прин- 
цесс* Ольденбургской,  у  которой,  по  ея  возвращен1и  изъ  Москвы, 
Александра  Осиповна  и  Оля  были  уже  въ  субботу.  Было  холодно,  но 
пр1Ятно.  Ко  мн*  посл'Ь  об'Ьда  явился  Петерсонъ  и  продолжалъ  читать 
свою  повесть.  Прх'Ьхалъ  и  А.  А.  Никитинъ^).  Пободяжничалъ. 

Втохтикь  (15  сентября).  Въ  Царское  Село.  Великая  Княжна  Ольга 
Николаевна  сказала,  что  Матап  проситъ  насъ  читать  у  нея.  Какая 
это  божественная  женщина  по  простоте  и  натуральности!  Ч4мъ  бол4е 
узнаю  ее  въ  приватной  жизни,  т*мъ  бол'Ье  удивляюсь  ей.  Читали 
Ундину  за  недостаткомъ  Гоголева  Бульбы,  котораго  ей  хотелось  было 
(!лушать.  Изъ  Царскаго  Села  я  посп*.1ъ  въ  цензурный  комитетъ  за 
отсутствхемъ  Волконскаго.  Ходилъ  къ  Прево  за  картинкой  для  стиховъ 
Жуковскаго.  Вечеръ  провелъ  у  Александры  Осиповны,  которая  ми!; 
прочитала  твое  письмо  и  статьи.  Все  прелесть.  Но  ради  Бога,  береги 
себя.  Мн*  ужасно  думать,  какъ  ты  изнуряешь  себя. 

98. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  пяти.,  18  сеит.  184^. 

Читадъ  я  Ве  вёганйо  и  кончилъ  въ  Москвитянин*  статью  Шевы- 
рева  о  воспитан1и.  Если  помнишь  ее,  какъ  находишь?  Дал^е  зани- 
мался пересматривашемъ  другихъ  журналовъ  и  выписками  изъ  нихъ. 
Сейчасъ  (5  ч.)  воротился  я  съ  заведен1я  водъ,  куда  одинъ  ходилъ 
гулять  по  скаламъ.  Объ  утр*  не  пишу  ничего,  потому  что  провожу 
его  однообразно:  исторхя  —  прогулка — ^Семейство"  (сегодня  началъ  я 
передъ  обЬдомъ  стихи  для  Зв4здочки).  ПослЬ  об*да  гуляю,  читаю,  пишу 
Листки  скандинавск1е  или  хожу  къ  людямъ.  Скажи,  сколько  часовъ 
въ  день  ты  обыкновенно  работаешь,  т.  е.  собственно  у  себя  сидишь 
за  работою,  ибо  прерывистое  сид'Ьнге  въ  канцеляр1и  нельзя  же  счи- 
тать работою? 

Отешпъ.  Исчислешемъ  издашй  Языкова  истинно  обяжешь.  Да,  я 
чувствую  большое  облегчен1е  отъ  перемены  времени  лекц1й.  Въ  про- 
шломъ  году  я  часто  тратилъ  много  лишнихъ  часовъ  на  приготов-теше, 
именно  отъ  безпокойства.  Оттого  теперь  у  меня  открылось  довольно 
времени  и  на  друг1я  занят1я,  а  въ  сущности  работаю  я  мен-Ье,  нежели 

*)  Алексей  Аеанасьевичъ,  статъ-секретарь  по  департаменту  государственной  эко- 
номш,  6нвш1й  преподаватедемъ  словесности  въ  горноиъ  Бор11ус1,  писатель. 
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въ  прошломъ  году.  Но  главное  напоминай  мн^^,  что  надобно  осв'Ьжаться 
обществомъ.  Отъ  совершеннаго  уединешя  я  всегда  прихожу  въ  какое-то 
душевное  разстройство,  хотя  и  неприметно  и  постепенно. 

Чтобы  узнать,  правъ  ли  ты,  сравнивая  м^сто  въ  Ое  (хёгап(1о  съ  на 
чаломъ  Эмнля,  я  вытребовалъ  эту  книгу  отъ  Грипенберга  и  нашесть 
(хотя  въ  н'Ьмецкомъ  перевод:]^),  что  твое  зам^чаше  справедливо.  Ни 
съ  к4мъ  не  могу  делиться  составлешемъ  Листковъ;  тутъ  должны  бить 
соблюдаемы  особенный  услов1я.  Самъ  я  дивлюсь  учености  и  простоте 
Павскаго.  Я  не  совс^мъ  понялъ:  къ  кому  твои  похвалы  относятся  — 
къ  В.  К.  Ольг*  Николаевн*  или  къ  Императриц*  Александр*  веодо- 
ровн*?  Я  получилъ  письмо  отъ  финляндца  Теттермана  ^)  изъ  Си- 
бири; онъ  очень  благодаритъ  за  Современникъ  и  проситъ  Фрит1офа. 
Если  не  слишкомъ  убыточно,  пошли  ему  экземпляръ,  да  и  Альманахъ — 
прежде  на  русскомъ  язык*,  а  потомъ  при  случа*  и  на  шведскомъ 
(у  Александры  Осиповны  осталось  на  квартир*  два  экземпляра). 

99. 

(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  субб.,  19  сент.  184:^. 

Журналъ.  Среда  (16  сентября).  На  вечеръ  прибылъ  Барановскгй, 
н*когда  учивш1йся  въ  нашемъ  университет*,  поел*  бывш1й  учите1емъ 
во  Псков*,  а  теперь  переведенный  сюда  во  2-ю  гимназ1Ю.  Онъ  очень 
д*льный  малый,  за  все  принимается  съ  жаромъ  и  усп*ваетъ..  У  меня 
была  его  статья  въ  Современник*  о  Нибелунгахъ.  Я  его  оставилъ 
читать  дамамъ  Шевырева  критику  Чичикова,  а  самъ  занялся  коррек- 
турой Современника. 

Четвер%ъ  (17  сентября).  Съ  сегодняшняго  утра  Оля  начала  еже- 
дневно *здить  въ  Воспитательный  Домъ  въ  классъ  гимнастики,  кото- 
рою тамъ  веселитъ  д*вочекъ  какой-то  шведъ.  Она  въ  восхищенш  отъ 
этого  класса.  Въ  12  часовъ  она  съ  Александрой  Осиповной  возврати- 
лась оттуда  и  за*хала  ко  мн*.  Мы  втроемъ  позавтракали.  Поел*  нихъ 
пришелъ  какой-то  поэтъ,  безъ  имени,  присылавппй  мн*  стихи,  не  очень 
8ам*чательные,  но  сносные.  Это  н*кто  Горд*евъ^).  Онъ  теперь  ожу- 
житъ  въ  иностранной  коллегш,  а  прежде  былъ  военнымъ.  Не  усн^^лъ 
я  проводить  его,  какъ  вошелъ  добрый  вашъ  губернаторъ  (АрмфсАыпъ). 
Я  очень  обрадовался  ему.  Графиня  еще  не  пр1*хала.  Мы  съ  нимъ  очень 
дружески  кой  о  чемъ  потолковали  и  —  разстались.  Я  принялся  за  без- 
конечную  библ10граф1Ю  для  Современника.  Почти  въ  4  часа  пустился 
л  на  прогулку  передъ  об*домъ,  въ  чемъ  вижу  суп|;ественную  пользу  для 


^)  Августъ  (Тбиегтап),    служивш1й    адъютантомъ  князя    Гортакова    въ  Сибнрн 
въ  начади  40 -хъ  гг.  и  ум.  майоромъ  въ  1844  г.  въ  Тифднс^. 

^)  Николай  Николаевичъ,  сдужнвш1й  въ  департаменте  внутревнихъ  сношетй. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  595  — 

здоровья.  Дорогою  пришло  мн*  на  мысль  навестить  т-те  Паткуль,  по- 
тому что  сегодня  девятый  день  послЬ  ея  родинъ.  У  Паткулей  пошли 
доложить  обо  мн'Ь.  Челов'Ькъ,  возвратившись  отъ  господь,  отв'Ьчалъ, 
что  А.  В.  сидитъ  у  жены,  которая  вормитъ  дитя,  и  такъ  не  можетъ 
меня  принять,  въ  чемъ  очень  извиняется.  Я  спросилъ,  кавъ  опъ  меня 
имъ  назвалъ?  „Мятлевъ",  отв4чалъ  лакей.  Я  улыбнулся,  отдалъ  ему 
дв*  карточки  —  и  пошелъ  домой.  Отоб-Ьданъ  довольно  поздно,  я  по- 
читалъ  Дежерандо  и  пошелъ  пить  чай  къ  Александре  Осиповн'Ь. 

Пятница  (18  сентября).  Утромъ  пришелъ  ко  мн4  Вельбрехтъ, 
нашъ  кандидатъ  правъ,  который  перевел ъ  1-ю  часть  Ранке  „Исторхи 
Папъ*.  Готовить  къ  выпуску  2-ю  и  3-ю  части.  Я  у  него  выпросилъ 
три  отрывка  изъ  новаго  перевода  для  Современника.  Потомъ  принесли 
корректуры  Зв^^дочки  и  Современника,  что  меня  заняло  до  4  часовъ. 
Въ  6-мъ  часу  я  возвратился  къ  об'Ьду.  Нашелъ  профессора  Фишера 
€ъ  его  идеями  о  мн'ЁН1и  касательно  уничтожешя  университетскихъ 
ЭБзаменовъ. 

100. 
<ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  воснр.,  ^О  сент.  1842. 

Недостатокъ  Ве  бёгапйо  въ  первой  части:  онъ  почти  всегда  гово- 
рить отвлеченно;  его  слова  составляють  выводь  опытности,  но  опыт- 
ности, часто  неизвестной  читателю;  и  потому  гораздо  больше  нужно  бы 
прим^ровь  и  вообще  конкретныхъ  образовь. 

10^12  веч.  Сегодня  подъ  вечерь  я  очень  прхятно  занимался  чте- 
н1емъ  для  Листковъ.  Вдругь  за  дамами  прх^хали  отъ  Блинковстрема 
(идетъ  дождикъ).  Он^  предложили  жеЬ  ^хать  сь  ними.  Я  чувствовалъ 
сильное  искушен1е  остаться  за  своею  пр1ятною  работою,  однакожь 
р'Ьшился  ^хать.  Старика  не  было  дома,  и  я  скоро  соскучился  и  сталь 
съ  нетерп4н1емъ  желать  ухода.  Прйхалъ  старикь,  сталь  расклады- 
вать пасьянсь.  Я,  не  смотря  на  довольно  сильный  дождь,  не  дождался 
дамъ  и  п^шкомь  махнуль  домой.  Ну,  воть  и  превозмогь  себя  и  про- 
велъ  вечерь  въ  обш;еств'Ь.  А  чтожь  въ  томь  добраго?  Вместо  пр1ят- 
наго  вечера  дома,  я  провель  скучный  въ  гостяхъ,  и  дЪло  осталось 
не  сд^ланнымь.  Согласись,  что  тутъ  поневол4  сделаешься  мизантро- 
помь.  Прибавь,  что  теперь  ужь  11  ч.,  и  я  завтра  не  могу  встать  такъ 
рано,  какъ  обыкновенно. 

Панедпкгьникъ.  Отъ  ректора  я  получилъ  для  тебя  программу  и 
отчетъ  за  прошлое  трехл4т1е.  Онъ  сказалъ  мн*,  что  Соловьевъ  уже 
подалъ  въ  отставку  и  на-дняхъ  4деть  въ  Петербургъ  доискивать 
м^сто.  Живя  въ  Гельсингфорсе,  не  надо  любить  общество,  ибо  зд^сь 
-его  нить. 

Вечеромъ.  Сейчась  я  отъ  Теслева.  Соловьевъ  письменно  просмль 
увольнен1я  на  три  месяца  для  пр1искан1я  м^ста,  но  получилъ  отказъ 
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и  всл-ЬдстЕхе  того  подалъ  въ  отставку,  и  опять-таки  проситъ  отпуска 
въ  Петербургъ.  Теслевъ  еще  не  решается,  пустить  ли  его.  На  его  м1>- 
сто  ректоръ  предлагаетъ  Акгандера.  Конечно,  онъ  можетъ  быть  хора- 
шимъ  препод аватедемъ,  но — не  русскШ,  не  знаетъ  языка  въ  совершен- 
ств*. При  всемъ  томъ  я,  можетъ  быть,  дамъ  ему  свой  голосъ,  потому 
что  онъ  соединяетъ  въ  себ*  вс4  существенныя  условхя,  как1я  трудно 
найти  въ  русскомъ,  какъ  бы  онъ  ни  зналъ  свой  языкъ.  Теслевъ  по- 
тчива.1ъ  меня  пуншемъ  и  собственными  яблоками.  Семья  его  еще  не- 
пр1'Ьхала. 

Въ  твоихъ  письмахъ  есть  недостатокъ,  который  отчасти  и  въ  моихъ. 
Въ  нихъ  заключается  только  рамка  твоихъ  д'Ьлъ,  а  не  жизнь  твоя  и 
не  интересн*йш1я  изъ  нея  черты.  Часто  одно  слово,  одна  мысть  твоя^ 
или  чужая  гораздо  интереснЬе  собыйя,  подавшаго  къ  нимъ  поводъ. 
НапримЬръ,  что  ты  провелъ  вечеръ  въ  субботу  у  Александры  Оси- 
повны, это  я  и  безъ  письма  знаю;  но  чт5  въ  этотъ  вечеръ  было  ска- 
зано или  читано  зам-Ьчательнаго,  въ  какомъ  кто  былъ  дух*,  не  см-Ья- 
лись  ли  о  чемъ —  вотъ  что  составляетъ  жизнь.  Ты  скажешь,  что  такъ 
подробно  не  время  писать  письма.  Но  ты  можешь  иногда  пропустить 
рамку  факта  —  я  самъ  ее  очерчу,  а  скажи  только  фактъ.  Я  ув'Ьренъ, 
что  ты  это  понимаешь  и  согласишься  со  мной.  А  то:  былъ  тамъ-то, 
пришелъ  тотъ-то,  —  это  не  можетъ  удовлетворять  и  тебя  самого.  Да 
какъ  же  теб'Ь  ломать  голову,  чтобы  вспомнить  все,  что  д-Ьлалось?  Это 
только  навязывать  себ4  лишнюю  заботу.  См^швыя  требован1я! 

Барановскаго  я  у  тебя  видЬлъ  2  раза.  Когда  выйдетъ  Современ- 
никъ  и  что  еще  не  достаетъ  въ  немъ?  Да,  гулянье  передъ  об^домъ 
здорово, — продолжай.  Что-жъ  вы  читали  у  Александры  Осиповны? 
Самаго  интереснаго  и  не  сказа.1ъ!  Въ  пятницу  вы  читали  Растопчнну, 
т.  е.  ея  стихотворешя,  собран1е  ихъ?  Странно,  что  въ  тотъ  же  вечеркь. 
я  черкалъ  преувеличенный  ей  похвалы. 

Дежерандо  70  л-Ьтъ  отъ  роду.  Онъ  за  „ГегГесйоппешеп!"  получил^ь. 
10.000  руб.,  да  столько  же  за  „У1811;еиг".  Этакъ  можно  быть  добро д-Ь- 
тельнымъ! 

Среда,  Утромъ  гулялъ  въ  Теле.  Хо.тодная,  славная  погода.  Поел* 
об4да  гуля.1ъ  по  скаламъ  на  заведеши  водъ.  Оттуда  къ  Кольбарсу  по- 
советоваться —  знаешь  о  чемъ?  Дамы  мои  давно  чувствуютъ  сильную 
потребность  въ  экипажЬ,  и  такъ  какъ  я  уже  прошлаго  года  купилъ 
сани,  которыя  стоитъ  только  починить,  то  теперь  хочу  завести  лошадь, 
и  кучера  —  1ас  1о1иш.  Зд^Ьсь  на  этотъ  счетъ  люди  еще  не  прнхот.1ивы, 
и  потому  можно  все  это  сдЬлать  безъ  большихъ  издержекъ.  На  буду- 
щей нед^л^  зд^сь  ярмарка,  и  Кольбарсъ  об^Ьщалъ  похлопотать  о  лошади. 

Листка  изъ  скандинавскаго  м1ра  можно  лучше  не  печатать  до 
январьской  книжки,  потому  что  въ  ней  всЬ  будутъ  искать  чего-нибудь 
новаго,  а  это  и  будетъ  новое,  если  прежде  не  будетъ  ужъ  пом^щено^ 


01д|^|2ес1  Ь^ 


Соо§1е 


—  507  — 

101. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  23  септ.  1842. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  14  сентября.  Тургенева  нельзя  понуждать. 
Онъ  капризенъ.  Ты  напрасно  думаешь,  что  я  не  вспомню  Фриберга 
•безъ  слова  Кюро.  Хорошо,  еслибы  удалось  теб-Ь  запастись  одноколкою 
на  л-Ьтшя  по4здки.  Твой  Готлундъ  просто  нестерпимый  гость,  и  на 
него  нельзя  не  разсердиться,  даже  памятуя,  что  онъ  честный  финнъ. 
За  что  же  баронша  собственно  бранитъ  Растопчину?  Какъ  Лундаль 
лринялъ  мое  приношеше  всего  Современника?  А  теб*  доставили  ли 
XIX  томъ?  Ты  не  умеешь  писать  журнала  и  говоришь,  что  онъ  весь 
-состоитъ  у  тебя  изъ  словъ:  гулялъ,  рабопгалъ.  Да  разв-Ь  все  прочее, 
ч*мъ  ты  наполняешь  свои  ко  мн*  письма,  не  есть  журналъ?  Я  ничего 
не  ум-Ью  представить  касательно  себя  и  другихъ,  что  не  вошло  бы 
въ  мой  журналъ.  И  такъ,  писать  его  для  друга  потому  нужнее  всего, 
что  этимъ  способомъ  дастся  надлежаш;ее  м'Ьсто  и  выражеше  всякой 
нашей  мысли  и  всякому  обстоятельству  жизни.  Д-Ьло  только  въ  томъ: 
умМ  не  пропустить  ни  связи,  ни  порядка  случаевъ.  Разница  между 
журналомъ  и  письмомъ,  которое  посвящено  все  одному  какому-нибудь 
предмету,  точно  та  же,  какая  между  истор1ею  и  диссертац1ею.  Об*  мо- 
гутъ  утвердить  въ  душ*  одну  и  ту  же  истину,  то.тько  первая  вселяетъ 
^е  въ  насъ  живую,  а  вторая  мертвую.  Я  думаю,  что  цензура  не  за- 
дретитъ  ИСТ0Р1И  объ  Альмквист*.  Боюсь  только,  что  твое  прибавлеше 
не  подоспЬетъ  ко  времени;  ибо  я,  по  милости  Тургенева,  отсылаю  въ 
типографш  ВСЯК1Й  листокъ,  лишь  только  откуда-нибудь  получаю  его. 
Такъ  и  съ  Листкомъ  скандинавскимъ.  Заглав1Й  не  нужно  для  статеекъ. 
Римсшя  цифры  зам^няютъ  его  —  и  по  нимъ  всегда  можно  указать  на 
статью  въ  случае  надобности.  Теперь  всЬхъ  статей  набрано  семь.  То, 
что  пришлешь,  пойдетъ  въ  №  1  1843.  Не  нахожу  словъ,  чтобы  выра- 
зить теб4  удивлеше  и  благодарность  по  случаю  такихъ  трудовъ  съ 
твоей  стороны  для  Современника  и  Звездочки.  Просто,  ты  кажется 
и  прогуливаясь  все  пишешь. 

Журналъ.  Суббота  (19  сентября).  Противъ  обыкновеннаго  не  былъ 
въ  это  утро  въ  академ1и.  Нужно  было  остаться  для  лекцш  Кастор- 
скаго  '),  котораго  студенты  сговорились  было  не  слушать,  для  выра- 
жен1я  любви  своей  къ  прежнему  профессору  по  исторхи,  т.  е.  къ  М.  Ку- 
торгЬ,  перепросившемуся  изъ  юридическаго  факультета  въ  фи.юсофи- 
ческ1й. 

Воскресенье  (20  сентября).  Наконецъ,  изъ  цензурнаго  комитета  при- 
несли посланные  тобою  оригиналы  для  Звездочки  и  Современника. 
Тотчасъ  же  отправилъ  къ  Александр*  Осиповн-Ь   принадлежащее  ей. 

^)  Михаила  Ивановича,  профессора  спб.  университета,  ум.  1866  г. 
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Она  пишетъ  въ  отв4тъ,  что  ты  для  того  только  и  существуешь,  чтобы  ее 
спасать  отъ  б4дъ;  ибо  ей  нечего  было  печатать.  Вельбрехтъ  присладъ- 
мн*  три  отрывка  изъ  новаго  перевода  своего  „Исторхи  папъ"  Ранке. 
Кажется,  онъ  дельный  малый,  этотъ  кандидатъ  правъ,  Гаевскхй  (вице- 
директоръ  департамента  Народи.  ПроснЬщ.)  ^)  увЬдомилъ,  что  въ  6  ч. 
веч.  въ  понед'Ьльйикъ  будетъ  у  Шихматова  собраше  комитета  (въ  ко- 
торомъ  я  на  б^ду  членъ)  для  разсмотрЁн1я  Положешя  о  возведенш  въ 
ученыя  степени.  Я  ему  отвЬчалъ,  что,  въ  этотъ  же  день  и  часъ  назна- 
чивъ  собран1е  сов4та,  не  могу  туда  явиться. 

Мн*  хотелось  доставить  Гуго  ^)  удовольствхе  вид-Ьть  Мапе  Паткуль. 
Я  вел^лъ  заложить  экипажъ.  Еъ  сожал^^шю,  подали  его  въ  3  часа, 
время,  въ  которое  у  Александры  Осиповны  об'Ьдаютъ  и  гд4  Гуго  дол- 
женъ  былъ  об4дать,  такъ  какъ  я  отозванъ  быль  сегодня  къ  Устря- 
лову,  праздновавшему  возведете  свое  въ  академики.  ОбЬдъ  у  Устря- 
лова  былъ  самый  роскошный.  Я  однако  же  ум^лъ  предохранить  себя 
отъ  сл4дств1й  гастроном1и.  Возвраш;аясь  вечеромъ  домой,  я  шелъ  мима 
того  дома  (въ  Большой  Морской,  на  углу  Почтамтскаго  переулка,  домъ 
Обр'бсковой),  который  нанялъ  Шалашниковъ,  и  по  осв']^ш.ешю  дома  и 
съезду  каретъ  уб-Ьдился,  что  Гедвига  была  сегодня  только  что  обв1н- 
чана.  Дай  Богъ  ей  здоровья  и  счаст1я! 

Понедгьльникъ  (21  сентября).  Читали  мы  твое  письмо  къ  Александр* 
Осиповне,  а  я  свое  получилъ  только  вечеромъ.  Поел*  нихъ  я  йздилъ 
къ  Принцесс^^  для  сов4ш;ан1й  объ  устройстве  ея  школы.  Вечеромъ  былъ 
я  въ  сов']^те,  посл^^  котораго  чай  пили  у  меня:  Савичъ,  ВоскресенсвШ 
и  молодой  Миддендорфъ  (сынъ  директора)  '*),  отправляюпцйся  въ 
экспедиц1Ю  въ  самые  северные  края  Сибири  на  3^/»  года  для  изсл-Ьдо- 
ван1Й  по  части  натуральной  исторхи,  и  въ  особенности  ботаники. 

Вшорникь  (22  сентября).  Погода  была  ужасная;  но  я  все-таки  отпра- 
вился въ  Царское  Село.  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  едва  ве- 
рила глазамъ,  что  я  прибылъ  въ  такое  время.  Мы  отправились  въ  ка- 
бинетъ  ея  Маменьки,  которую  нашли  разсматриваюпцею  продажныя  для 
женскаго  туалета  веш;и.  Ея  Величество  мнЬ  сказала,  не  хочу  ли  я 
чего  купить?  Я  отв'Ьчалъ,  что  уже  не  для  кого  теперь.  Мы  начали 
Руслана  и  Людмилу,  что  понадобилось  по  предстоящей  опер*  Глинки 
сего  самаго  сюжета.  Очень  нравится.  Начали  входить,  начиная  съ  ва- 
шего Канцлера,  всЬ  сыновья  одинъ  за  другимъ  и  тймъ  прерывали 
наше  чтен1е,  такъ  что  Великая  Княжна  Ольга  Николаевна  въ  нетер- 
пЬши  воскликнула  при  посл'Ьднемъ:  „Что  это,  татап,  сколько  у  васъ 


*)  Павел ъ  Иваяовнчъ,  ум.  1875  г. 

'^)  Молодому  Гартману. 

^)  Александръ  Оедоровичъ,  позже  известный  академиБъ-натурадистъ  (^  1894  г.), 
сынъ  ведора  Ивановича  Мнддендорфа,  директора  гдавнаго  яедагогическаго  института 
(1-  1856  г.). 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  599  — 

сыновей!"  Они  вс4  меня  слушали  съ  видимымъ  любопытствомъ.  На- 
сл*дникъ  мн*  сказалъ,  что  приготовилъ  для  меня  подарокъ  и  все  за- 
бываетъ  отдать.  Я  поблагодарилъ  его  —  и  забылъ  къ  нему  зайти,  уЬхавъ 
прямо  въ  городъ.  Вечеромъ  я  былъ  въ  томъ  комитет*,  который  пере- 
несли со  вчерашняго  дня  на  сегодняшнхй.  Шихматовъ  упрашиваетъ 
меня  написать  годичный  отчетъ  о  д*йств1яхъ  II  отд']^лен1я  академ1и 
наукъ,  по  тому  поводу,  что  я  (по  его  выражешю)  —  большой  мастеръ 
писать  отчеты. 

Среда  (28  сентября).  Кончивъ  письмо  къ  теб'Ь,  пошелъ  на  лекщи. 
Возвратясь,  нашелъ  у  себя  уже  дамъ.  Время  было  прегадкое:  шелъ 
хлопьями  сн^гъ.  Я  решился  воспользоваться  этою  мерзост1Ю  погоды 
и  п'Ьшкомъ  отправился  къ  Густаву  Армфельту,  боясь,  что  онъ  у^детъ, 
не  дождавшись  моего  обратнаго  визита.  Я  его  засталъ.  Онъ  мн*  объ- 
явилъ,  что  Луиза  и  Матильда  еще  не  пр1'Ьхали  —  и  свадьба  отпразд- 
нована безъ  нихъ.  Я  довольно  долго  проболталъ  съ  нимъ  и  —  возвра- 
тился домой  п^шкомъ  же.  Во  время  самаго  об'Ьда  нашего  подали  Але- 
ксандр-Ь  Осиповне  два  письма:  одно  отъ  брата  твоего  съ  благодарно- 
ст1ю  за  книги  ея;  другое  отъ  тебя,  гд4  и  я  нашелъ  письмецо  къ  себ*. 
Это  все  оживило  насъ.  Вечеръ  мы  провели  совершенно  одни.  Читали 
Гоголя  Старосв4тскихъ  Пом-Ьпциковъ  и  Бульбу.  Боже  мой,  какъ  все 
это  хорошо!  Дамы  вс*  плакали.  Я  боялся  за  Олю,  которой  вредно 
всякое  раздражеше,  душевное  и  физическое.   Наконецъ,  въ  11  часовъ 

он4  уехали. 

'Ч[етвергь,  24:  сентября» 

Кончивъ  въ  12  часовъ  свою  работу,  пошелъ  въ  правлеше.  Прочхе 
часы  дня  прошли  безъ  всякихъ  перем^нъ  противъ  росписашя.  Только 
вечеромъ  я  засиделся  до  ^з  8-го  за  библ10граф1ею  (которую  нын'Ьшн1й 
разъ  обработываю  съ  какимъ-то  рдушевлешемъ,  можетъ  быть  отъ  того, 
что  это  посл']^дн1й  разъ  въ  такомъ  вид^;  въ  будуш;емъ  уже  ежем'Ьсячно 
надо  будетъ  писать  отчеты).  Чай  у  Александры  Осиповны.  Мы  прочи- 
тали изъ  Гоголя  „Записки  сумасшедшаго".  Еш.е  чудная  прелесть! 

Лятнгща,  26  сентября. 

Писалъ  къ  графу  Оедору  Петровичу  Толстому  ^)  о  присылки  би- 
летовъ  для  входа  на  выставку  академ1и  художествъ.  Мн*  жаль,  что 
ты  не  увидишь  ея.  Прочее  время,  слава  Богу,  все  прошло  за  библю- 
граф1ею  —  и  я  очень  много  наработалъ,  такъ  что  прогуливался  съ 
особеннымъ  удовольств1емъ,  зашедши  впрочемъ  по  надобности  къ 
Мильзу  (оптику)  и  Гауту  (первому  въ  Европ*  часовому  мастеру,  реко- 
мендованному мн^  Савичемъ,  который  знаетъ  его  по  работамъ  для 
Пулковой).  Вечеромъ  Петерсонъ  дочиталъ  мн4  свою  повесть.  Я  выска- 


^)  Вице-президенту  акадежи  художествъ,  ум.  1873  г. 
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задъ  чистосердечно,  что  досадую  на  его  модный  франдузск1й  тонъ  и 
слогъ,  на  искусственность  во  всемъ  и  на  отсутствхе  истины  и  жизни. 
Это  его  опечалило.  Но  я  об4щалъ  напечатать,  сказавъ,  что  публика 
будетъ  въ  восхищеши,  и  что  я  —  выродокъ  нашего  времени,  хо|:я  и 
издатель  Современника.  На  чай  пошли  къ  Александр-Ь  Осиповне.  Она 
и  Оля  сегодня  привили  себ4  въ  Воспитательномъ  дом*  оспу,  чтобы 
безопаснее  туда  4.здить,  гд*  она  обнаружилась.  Девять  дней  он4  про- 
ведутъ  дома.  Опасности  никакой.  Прощай. 


102. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфарсь,  чегив.,  24:  сеит.  1842. 

О  чьемъ  историческомъ  труд*  говорится  въ  Сын*  Отечества  Ле  Г), 
въ  стать*:  Вэглядъ  на  русскую  литературу ,  стр.  118,  въ  начал*  (начиная 
отъ  словъ  пожалп^ъ  обь  этомъ)У 

Что  сказать  теб*  о  сегодняшнемъ  дн*?  Кончивъ  прогулку  поел! 
лекц1и,  въ  12  часовъ,  я  продолжалъ  заниматься  истор1ею  до  об^Ьда. 
потому  что  замечаю,  что  долекцюннаго  времени  на  этотъ  предметъ 
слишкомъ  мало.  Поел*  об*да  былъ  на  заведеши  водъ.  Читалъ  Бе 
Оёгапдо,  поправлялъ  „Семейство",  писалъ  Листокъ,  былъ  въ  гостяхъ 
у  Гельстрема,  который  подчивалъ  меня  яблоками,  гулялъ  при  пре- 
красной ночи  и  смотр*лъ  въ  осв*ш;енныя  окна;  у  одного  я  вид*лъ 
прелестную  картину.  Возл*  болтливой,  морщинистой  старухи  какая-то 
молодая  дама  въ  самомъ  миломъ  неглиже  съ  распуш;енною  косою  че- 
салась у  зеркала.  Это  было  у  самаго  окна.  Живописецъ  могъ  бы  прямо 
положить  эту  сцену  на  полотно.  Читалъ  Сынъ  Отечества. 

Пятнит-  Сегодня  началъ  я  на  русской  лекц1Й  новое.  Взялъ  По.1- 
таву  Пушкина,  написалъ  по-шведски  историческое  вступленхе  и  сталь 
читать  изъ  нея  отрывки  съ  историческими  и  филологическими  объяс 
нешями.   Впредь  же  буду  читать  ее  и  друг1я  сочинешя  по  хрестома 
тш  Пенинскаго,  потому  что  въ  библхотек*  много  экземпляровъ  и  ст? 
дентамъ  можно  будетъ  по  книг*  сл*довать  за  мною,  о  чемъ  я  и  ска 
залъ   имъ.   Можетъ  быть,    я   что-нибудь   подобное   и   напечатаю  по 
шведски  и  съ  русскимъ  текстомъ.  Это,  я  думаю,  найдетъ  наибольшее 
число  охотниковъ  для  русскаго  чтешя.  Въ  какомъ  Л*  у  тебя  въ  Совре- 
менник* б1ографическая  статья  о  Пушкин*?  1-мъ  Л?  1838  года  я  уже 
воспользовался. 

Растопчину  бранятъ  за  суетность,  кокетство  и  неумолимую  стро- 
гость къ  другимъ.  Лундаля  я  еще  не  вид*лъ.  Не  журналъ  мой,  а 
жизнь  состоитъ  изъ  словъ:  работалъ,  гулялъ.  Прибавленхе  къ  Адьм- 
квисту  я  не  забылъ,  но  нарочно  отложилъ. 

Ты  удивляешься,  что  я  бол*е  прежняго  пишу  для  Современника 
н  Зв*здочки.  Но  это  для  меня  составляетъ  истинное  наслаждеше;  вы 
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своею  милою  внимательностью  исполнили  меня  искреннМшею  благо- 
дарностьюТ  и  ее,  а  не  гордое  желан1е  отплатить  удовлетворяю  я,  ра- 
ботая для  васъ.  Прежде  я  не  могъ  находить  на  то  времени;  теперь 
нахожу  и  считаю  себя  истинно  счастливымъ,  что  трудами  своими  могу 
быть  полезенъ  т4мъ,  кого  люблю.  Работа  для  одного  себя  —  какое 
жалкое  препровождеше  времени!  Я  уже  не  понимаю  въ  немъ  удо- 
вольствк. 

Итакъ,  ты  уже  печатаешь  Листокъ.  Ес.шбъ  я  это  зналъ,  то  при- 
слалъ  бы  теб*  гораздо  бол^е.  Зач^мъ  ты  не  ув'Ьдомилъ  меня?  О,  еслибъ 
занят1я  по  обязанности  не  требовали  столько  времени,  я  бы  втрое 
•бол4е  доставлялъ  теб4.  Впрочемъ,  я  успеваю  д4лать  бол4е  прежняго 
отъ  того,  что  завелъ  гораздо  бол'Ье  порядка  въ  своихъ  занят1яхъ.  Они 
распределены  по  временамъ  дня,  такъ  что  самый  часъ  напоминаетъ 
мн*  всякШ  день,  что  делать.  Эта  определительность  чрезвычайно  бла- 
готворна для  деятельности,  при  томъ  письма  пишутся  понемногу,  не- 
заметно; перья  чинятся  гуртомъ  въ  особое  время,  веп1;и  кладутся  на 
нзвестныя  места,  и  такимъ  образомъ  много  минутъ  сберегается.  Ка- 
сторскому уже  при  мне  готовилась  гроза.  Чемъ-то  кончилось?  Что  ва 
подарокъ  разумеетъ  Нас.1едникъ  —  посмотримъ.  Правда,  что  ты  на 
отчеты  мастеръ. 

Продолжаешь  ли  ты  утреннее  купаше?  Я  продолжаю.  Славно! 

Суббота.  Вчера,  написавъ  это,  я  еп1.е  гулялъ.  Сегодня  утромъ  ра- 
боталъ  надъ  новымъ  придуманнымъ  мною  изображеп1емъ  перхода  удель- 
ныхъ  споровъ.  Это  родъ  карты,  где  краски  нграютъ  важнейшую  роль, 
но  карта  совсемъ  особенная.  Прогулка.  Консисторхя.  Въ  консисторхи 
возникъ  вопросъ:  имеетъ  ли  она  право  назначать,  какъ  книги  въ 
бнбл10теке  и  друпе  предметы  въ  разныхъ  музеяхъ  должны  быть  раз- 
<;тавляемы,   или   это  дело  заведываюш,аго  ими?   Скажи,  какъ  у  васъ? 

На  будущей  неделе  пришлю  две  тетради  „Семейства",  или  не  по- 
дождать ли,  пока  накопится  бо.тЬе? 

103. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  субб.,  2в  сект.  1842. 

Прибавлеше  къ  прежнему  письму.  Императрица,  въ  то  время,  какъ 
лриходи.1ъ  къ  ней  князь  П.  М.  Волконск1й  %  сказала:  «Надобно 
приготовить  что-нибудь  въ  подарокъ  т-те  Паткуль:  я  буду  у  нея 
крестить".  Наследникъ  мне  сказалъ  въ  тотъ  же  вторникъ,  находясь 
у  Императрицы:  „Я  все  забываю  вамъ  отдать  подарокъ,  который  я 
для  васъ  приготовилъ".  Я  поблагодарилъ,  но  и  позабылъ  зайти  къ 
нему,  отправившись  поспешно  домой.  Верно  это  какая-нибудь  шутка. 


^)  М|гаистръ  Императорского  Двора. 
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Миддендорфъ  не  по  ботаник*,  а  по  зоолог1и  Ьдетъ  въ  Сибирь.  Онъ 
былъ  профессоромъ  въ  Кхевскомъ  университетЬ.  Теперь  вышелъ  въ 
отставку.  Я  нахожу  его  положеше  наилучшимъ  въ  св4т4.  Онъ  обра- 
зованный и  даже  ученый  молодой  челов'Ькъ.  Отдается  теперь  наук*. 
О  будущемъ  не  нужно  ему  заботиться.  Отецъ  его  (директоръ  главнаго 
педагогическаго  института)  оставитъ  ему  въ  наследство  бол4е  мил- 
Л10на  фортуны. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  18  сентября.  Шевырева  статьею  о  воспи- 
таши  я  былъ  довольнее  при  ея  начал*,  нежели  поел*.  Онъ  сухо,  пе- 
дантически собралъ  факты,  довольно  еще  подозрительные,  не  развилъ 
ихъ,  какъ  следовало  бы,  и  представилъ  изъ  своей  диссертащи  нитку 
бусъ,  а  нужно  бы  изъ  нея  сд4лать  н^что  органическое.  Да  и  мысли 
вообще  бол^е  натянутый,  нежели  искренн1я.  Я  работаю,  за  исключе- 
н1емъ  оффиц1альныхъ,  своихъ  по  семейству  и  отрывочныхъ  по  лите- 
ратур* занят1Й:  въ  воскресенье  4  часа,  т.  е.  отъ  8  до  10;  потомъ  въ 
церковь,  и  поел*  отъ  12  до  2;  вечеромъ  съ  дамами  чтете  не  вношу 
въ  сер1о:зныя  занят1я;  въ  понед*льникъ  9  часовъ,  т.  е.  отъ  8  до  3  и 
отъ  5  до  7;  во  вторникъ,  за  отъ4здомъ  въ  Царское  Село,  только  2  часа, 
т.  е.  отъ  5  до  7;  въ  среду  за  лекщями  только  4  часа,  т.  е.  отъ  8  до 
10  и  отъ  5  до  7;  въ  четвергъ  за  правлешемъ  и  экзаменомъ  гувернан- 
токъ  только  6  часовъ,  т.  е.  отъ  8  до  12  и  отъ  5  до  7;  въ  пятницу 
9  ч.,  т.  е.  отъ  8  до  3  и  отъ  5  до  7,  а  въ  субботу  за  лекщями  и  ака- 
дем1ею  только  два  часа,  т.  е.  отъ  8  до  10,  вечеръ  же  провожу  частш 
у  II.  Максимовича,  част1Ю  у  Александры  Осиповны.  Мн*  иначе  никакъ 
нельзя  устроиться,  принимая  въ  соображеше  службу  и  друпя  обя- 
занности. Да  и  самыя  серхозныя  занят1я  мои,  какъ  ты  помнишь,  бы- 
ваютъ  внезапно  прерываемы  оффиц1альными  особами. 

Объ  издашяхъ  Языкова  не  премину  озаботиться.  Да  у  тебя  и  соб- 
ственное есть  пособ1е  (Смирдина  каталогъ),  изъ  котораго  на  первый 
разъ  выписываю,  облегчая  тебя:  1)  переводъ  изъ  Монтескье  о  суще- 
ств* законовъ,  4  части;  2)  Фрейербаха  философически-юридическое 
изсл*дован1е  государственной  изм*ны  и  преступлен1я  противъ  Величе- 
ства; 3)  Бешар'1я  о  преступленхяхъ  и  наказан1яхъ;  4)  краткое  изв*- 
ст1е  о  русской  торговл*,  какъ  она  производилась  въ  1674  г.,  соч.  Еиль- 
бурсера;  5)  Несторъ  Шлецера^  3  ч.;  6)  Лерберш  изсл*довашя,  изданння 
Кругомъ,  служащ1я  къ  объяснешю  древней  Русской  Исторш;  7)  Спут- 
никъ  въ  Царство  Польское  и  въ  республику  краковскую;  8)  Сравнешя, 
зам*чашя  и  мечтан1я,  писанный  въ  1804  году  во  время  путешествхя 
однимъ  русскимъ;  9)  Собранхе  путешеств1Й  къ  татарамъ  и  другимъ 
восточнымъ  народамъ  въ  XIII,  XIV  и  XV  стол.:  а)  Плано-Карпыни  и 
Ь)  Асцелина  (важный  трудъ,  равный  Нестору  Шлецерову!  а  есть  ли  у 
тебя  сей  посл*дн1й?);  10)  Дюваля  драма:  Влюбленный  Шекспиръ  и 
11)  Записки  На^цокина,   по  поводу  коихъ  зашла  р*чь   о   Языков*.    Я 
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замечаю,  что  ты  не  вполн*]^  ценишь  важность  каталога  Смирдина  для 
профессора  литературы.  Между  т*мъ  онъ  для  книгъ  и  Исторхя  сло- 
весности Греча  (1-е  изд.)  для  ученыхъ  заведешй  въ  Росс1и  и  вообще 
для  лидъ,  дМствовавшихъ  на  успехи  нашей  образованности,  —  почти 
единственныя  вйрныя  и  не  тщетныя  пособ1я.  Ихъ  ты  со  стола  не 
спускай;  а  Смирдина  учи  наизусть,  какъ  ты  дюбилъ  учить  француз- 
ски словарь.  Я  такъ  часто  не  могу  оторваться  отъ  него:  такъ  жад- 
ность удовлетворяется.  Это  въ  своемъ  род*  (для  библхографовъ)  Собра- 
н1е  полное  законовъ  Росс1йской  Импер1и.  А  ргоро8:  Не  забылъ  ли  ты 
о  семь  („Собранги  законовъ^)  внести  записку  въ  консисторхю? 

Хорошо,  что  ты  убедился  въ  необходимости  посещать  обш;ество. 
А  самъ  я,  къ  досад*]^,  обл']^нился  и  почти  м'Ёсяцъ  нигд'Ь  не  былъ  въ 
св-Ьт*.  Удобство  сходить  на  чай  къ  Александр*  Осиповне  меня  изба- 
вляетъ  отъ  необходимости  собраться  куда-нибудь  въ  другое  м4сто,  что 
очень  нужно  для  разнообраз1я  впечатл4шй.  Я  советую  теб*  забраться 
на  чай  къ  т-  те  Теслевой.  У  нея  миленькая  дочь  и  много  д^тей:  это 
твоя  сфера.  Старика  же  заставишь  разсказывать  о  Дибиче;  ты  уди- 
вишься, какъ  онъ  развернется.  Не  покидай  пожалуйста  Д — ой  и 
П — ой.  Конечно,  он*  —  для  души  нуль,  но  у  нихъ  бываетъ  то, 
что  образуетъ  вйнедъ  обш;ества.  Моя  похвала  естественно  относится 
къ  Императриц*  Александр*  веодоровн*,  что  и  еш;е  повторяю:  это 
удивительное,  божественное  суш;ество.  Но  для  постижен1я  всей  высо- 
кости души  ея,  надобно  съ  нею  быть  наедин*,  не  бол-Ье,  какъ  при 
д*тяхъ,  а  при  постороннихъ  она  отъ  природной  засгЬнчивости  те- 
ряется, и  глазъ  обманутый  ею  находитъ  ее  гордою  и  холодною.  Къ 
Теттерману  отправлены:  Фрииофъ,  Альманахъ  по-русски  и  по-шведски. 

Прошу  тебя  отвыкать  отъ  переправокъ  и  дополненШ  по  отправле- 
ши  статей.  Это  н'Ьчто  женское.  Мужчина  напередъ  обдумываетъ,  но 
разъ  сдйланъ,  остается  при  своемъ.  Особенно  эта  привычка  твоя  мо- 
жетъ  вредить  въ  нашихъ  обстоятельствахъ:  я  издаю  срочныя  книги, 
а  поправки  не  могутъ  притти  ко  мн*  (посл-Ьдшй  полагая  срокъ)  прежде 
нед*ли  со  времени  получешя  самой  статьи.  Уже  лучше  изъ  придуман- 
наго  поел*  составлять  новую  статью,  или  его  приклеивать  къ  другому 
сюжету,  что  очень  легко. 

104. 

(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфарсь,  воспр.,  27  сент.  1842. 

Вчера  вечеромъ  я  провелъ  часа  полтора  у  Котена.  Онъ  живетъ 
бариномъ  въ  своемъ  новомъ  дом*;  я  былъ  у  него  въ  кабинет*,  потому 
что  баронессы  милой  не  было  дома.  Съ  нимъ  можно  потолковать  прхятно: 
онъ  умный  малый.  Сегодня  я  проснулся  поел*  6-ти  часовъ,  за  что  до- 
садовалъ  на  себя,  но  т*мъ  усердн*е  работалъ.  До  11  часовъ  зани- 
мался отчасти  разрисовкою  новоизобр*тенной  карты;  потомъ  прошелся 
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до  морскихъ  купаленъ  и  опять  принЛлся  за  карту,  которая  до  снхъ 
поръ  кажется  мн-Ь  очень  удобною;  но  главное,  исполнен1е  этой  идеи 
и  забавляетъ  и  еще  бол-Ье  поучаетъ  меня,  потому  что  всЬ  сбивчивые 
перевороты  уд'Ьльнаго  пер10да  представляются  самымъ  нагляднымъ 
образомъ.  Посл-Ь  об-Ьда  гулялъ  въ  ботаническомъ  саду  и  былъ  въ  го- 
стяхъ  у  Нервандера;  вотъ  умница,  хоть  и  не  добрякъ;  спрашивалъ  о 
васъ,  зимой  сбирается  въ  Петербургъ;  скучаетъ  иногда,  страстно  лю- 
битъ  театръ.  Возвратясь,  поправлялъ  я  остатокъ  перевода  Валлена 
изъ  Фрюкселя;  когда  онъ  это  перепишетъ,  пришлю  для  Современника. 

Понедтьльникъ.  Полученъ  Современникъ  за  1838  и  1839  гг.  для  Лун- 
даля.  Въ  „Зам'Ьткахъ  о  Росс1и"  ')  немножко  достается  Уварову  за  то, 
что  онъ  будто  слишкомъ  опасливъ,  когда  д-Ьло  идетъ  о  напечаташи 
чего-нибудь,  что  эта  робость  у  него  выходитъ  изъ  всякихъ  пред-Ьловъ; 
потомъ  достается  еще  бол-Ье  чииовникамъ  библ1отеки  публичной  и  во- 
обще чиновникамъ.  О  посл-Ьднихъ  на  всякШ  случай  выпишу:  над4юсь, 
въ  моихъ  словахъ  поймутъ  ирошю. 

Я  съ  тобой  согласенъ  насчетъ  статьи  Шевырева  о  вотитанш:  и 
я  больше  ожидалъ  въ  начал*.  При  чтеши  твоего  росписашя  часовъ, 
я  завидовалъ  разнообраз1Ю  твоего  препровождешя  времени;  въ  моемъ 
положеши  неприятно  только  вечное  одно  и  то  же,  которое,  впрочемъ, 
им4етъ  и  свои  выгоды. 

Благодарю  тебя  за  исчислеше  творешй  Языкова;  но  жалЬю,  что 
ты  такъ  трудился  вместо  того,  чтобы  состться  на  каталогъ  Смирдина, 
который  есть  у  меня.  Я  мало  еще  имъ  пользуюсь  потому,  что  слиш- 
комъ мало  им']^ю  времени  на  чтен1е;  объ  этомъ  только  тогда  можно 
будетъ  подумать,  когда  всЬ  мои  лекц1И  будутъ  на  бумаг*.  „Шлецерь"" 
Языкова  также  есть  у  меня.  Я  понимаю,  что  ты  нигд*  не  бываешь, 
когда  и  безъ  того  имеешь  всегда  и  развлеченхе  поневоле  и  пр1ятное 
общество.  Нельзя  же  опять  совершенно  разсыпаться  на  мелк1я  дро- 
бинки?      X 

Отвыкать  отъ  дополнешй  и  поправокъ  по  отправлеши  статей  — 
это  что-то  новое.  Да  разв*  могу  я  запретить  своему  уму  находить,  что 
то  или  это  надобно  улучшить?  а  если  это  стремленхе  къ  усовершен- 
ствован! ю  законно,  то  какое  д-Ьло  —  въ  ящикЬ  ли  моемъ  лежитъ  моя 
рукопись  или  за  400  верстъ?  ВЬдь  пожалуй  я  могу  ее  и  дол4е  держать 
у  себя;  это  можно,  но  не  поправлять,  когда  того  требуетъ  разеудокъ, 
нельзя.  Конечно,  для  л-Ьни  гораздо  удобн4е  не  поправлять,  но  у  насъ 
д-Ьло  только  въ  томъ,  чтобы  было  хорошо.  И  если  это  действительно 
нтьчто  женское  (хоть  я  не  понимаю,  почему),  то  я  въ  этомъ  случае  охотно 


*)  „Зам'Ьтки  о  Росс1п,  напечатанные  (шведомь)  во  время  краткаго  пребывани  въ 
Петербурге  и  доездки  въ  Москву",  изд.  въ  Стокгольм*  1838  г.  О  нихъ  ъъ  „Лнсткахъ 
изъ  скандннавскаго  М1ра",  Современникъ,  т.  XXVIII  н  XXIX  (1842  —  3). 
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буду  женщиною.  Впрочемъ,  отъ  тебя  будетъ  зависЬть  пользоваться 
моими  поправками  и  дополнешями,  какъ  забяагоразсудится.  (Я  не  во- 
ображалъ,  что  ты  уже  печатаешь  мой  Листокъ:  иначе,  вероятно,  не 
сталъ  бы  во  время  печатан1я  посылать  поправки).  „Мужчина  напередъ 
обдумываетъ,  но  разъ  сд'Ьлавъ,  остается  при  своемъ".  Ну,  ужъ  по- 
зволь заметить,  что  это  въ  настоящемъ  случа'Ь  пародоксъ:  еслибъ  это 
было  справед.1иво,  то  Булгарины  и  Гречи  были  бы  выше  Шекспировъ 
и  Шил.1еровъ,  которые,  написавъ  что-нибудь,  часто  переделывали  на- 
писанное, и  однакожъ  были  мужчины;  но  Булгаринъ  и  Гречъ  также 
мужчины,  только  они  обыкновенно  не  перед^лываютъ  написаннаго, 
остаются  при  томъ,  что  разъ  сд'Ьлали,  —  и  потому  они  нули  въ  лите- 
ратур*. Сегодня  я  немного  работалъ:  чувствовалъ  потребность  въ 
отдых*  и,  пользуясь  хорошей  погодой,  много  гулялъ.  Вечеромъ  былъ 
у  Грипенберга  и  Кольбарса,  у  котораго  сид-Ьлъ  генералъ  Рамсай. 
Онъ  разсказывалъ,  что  въ  передней  у  Карамзиныхъ  какой-то  мужъ 
подарилъ  жену  пош;ечиной.  Кто  этотъ  богатырь? 

Вторнпкъ.  Сегодня  у  насъ  ярмарка;  между  прочимъ,  большой  торгъ 
лошадьми,  и  ты  можешь  меня  поздравить:  я  купилъ  себ*  .тошадь.  При 
пр1ем4  ея  кучера  заставили  меня  исполнить  следующую  церемошю: 
продаведъ  захватилъ  поводъ,  положивъ  на  руку  полу  кафтана;  а  я 
взядъ  его  изъ  рукъ  чухны  такимъ  же  образомъ,  положивъ  на  руку 
поду  шинели;  потомъ  обвелъ  я  лошадь  три  раза  кругомъ  себя,  а  не- 
редъ  самымъ  входомъ  въ  конюшню  далъ  ей  .юмоть  хл-Ьба  съ  солью. 
Тутъ  и  продавецъ  и  кучера  пожелали  мн*  всякаго  благополучхя.  Въ 
то  самое  время,  какъ  я  возился  на  двор*,  пришелъ  къ  намъ  об*дать 
Траверсе,  а  черезъ  несколько  минутъ  пошелъ  сн^гъ,  который  только 
мн'Ь  и  нуженъ  для  обнов.1ен1я  коня. 

Среда.  У  театра  узналъ,  что  сегодня  комедь  ломаетъ  мимо4здомъ 
Боско. 

105. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Олб.,  среда,  ЗО  септ.  1842. 

Отвуьтъ  на  письмо  оть  18  сентября.  Ты  досадуешь,  что  убилъ  ве~ 
черъ  у  К.тинковстрема.  Но  еслибы  ты  остается  дома  и,  уже  изнурен- 
ный лишней  работою,  не  над^Ьлалъ  бы  много,  в^дь  могло  же  притти 
на  мысль  теб*,  что  какъ  это  глупо  засиживаться  надъ  работою  —  и 
не  пользоваться  случаями  къ  развлечен1Ю.  Последнее  не  оттого  нужно,, 
что  оно  хорошо,  а  оттого,  что  безъ  него  и  хорошаго  нельзя  сделать. 
Это  все  равно,  что  занятхе  для  насъ  необходимо  не  оттого,  что  она 
всегда  д*льно  и  умно,  а  оттого,  что  оно  держитъ  нравственныя  силы 
въ  порядк*  и  даетъ  имъ  крылья  летать,  въ  случа*  надобности,  на  что- 
нибудь  прекрасное.  Наконецъ,  прибавляешь  ты,  что  у  васъ  н-Ьтъ  обще- 
ства,—  да  его  и  нигд*  Н'Ьтъ  въ  этомъ  смысл*.  Хоть  я  и  очень  люблю. 
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Акхандера,  а  все-таки  буду  сожалеть,  если  теб*  не  будетъ  помощни- 
комъ  РУССК1Й.  По  крайней  м'Ёр']^,  нельзя  ли  Ак1андерово  м']^сто  пере- 
дать кому-нибудь  изъ  русскихъ? 

Недостатокъ  моихъ  писемъ  не  отъ  меня  зависитъ,  а  отъ  природы, 
которая  не  дала  мн*  таланта  художническаго.  То,  чего  ты  требуешь, 
и  я  самъ  пропов'Ьдую  на  лекц1яхъ,  только  исполнить  этого  не  могу. 
Моя  голова  всему  готовить  одн^^  рамы.  Это  видно  ц  на  лекц1яхъ,  и 
въ  критикахъ  письменныхъ,  и  въ  разсказахъ.  Еслибы  у  меня  быль 
другой  родъ  таланта,  в'Ьрно  я  бы  уже  усп4лъ  въ  жизнь  свою  напи- 
сать хоть  несколько,  какъ  говорятъ,  беллетристическихъ  сочинешй; 
а  я  между  т'Ьмъ  кром*  разборовъ  ничего  и  не  писывалъ.  Итакъ,  не 
<5удемъ  итти  противъ  натуры.  Останемся  при  томъ,  къ  чему  предна- 
значены. Вотъ  Роз*  Карловн*  и  никто  не  зам-Ьчалъ,  что  надобно  схва- 
тывать въ  сюжетахъ  для  прелести  писемъ,  а  и*  сама  не  можетъ  от- 
биться отъ  картинности  и  живости.  Это  еще  бол4е  утверждаетъ  меня 
во  мн'Ёши,  что  преподавать  правила  изящнаго  и  вкуса  значить  бить 
горохомь  въ  ст4ну.  Призванные  безсознательно  выполнять  свое  назна- 
чен1е,  а  непризванные  нич-Ьмь  не  воспользуются  изъ  ^роковъ.  Ты  упо- 
минаешь о  Маяк*  и  Сын*  Отечеств*.  У  меня  этихъ  журналовъ  н^тъ. 
Я  ихъ  перелистываю  только  тогда,  когда  вм^ст*  съ  иностранными 
журналами  иногда  приносить  ко  мн*  отъ  М.  Куторги,  журнальнахч) 
нашего  распорядителя. 

Отвгьтъ  на  письмо  безъ  числа  (посл^ьднее).  Славно  делаешь,  что 
историческ1я  пьесы  Пушкина  берешь  въ  помош,ь  къ  лекц1ямъ  исторш. 
Пов4рь,  что  туть  скорее  что-нибудь  заложишь  на  вйкь  въ  душу  слуша- 
тгелей.  Такъ  можешь  взять  сочинен1я  Полоцкаго  для  первыхь  лнцъ 
изъ  Романовой  фамил1и,  Курбскаго  для  1оанна  Грознаго,  веофана  для 
Петра  I,  Кантемира  для  Петра  II,  Ломоносова  для  Елизаветы,  Дер- 
жавина для  Екатерины  II,  Жуковскаго  для  Александра  и  т.  п.  Я 
очень  понимаю,  что  ты  съ  большимъ  удовольствгемь  работаешь  для 
Современника  и  Звездочки;  но  не  желаю,  чтобы  это  обратилось  для 
тебя  въ  должность.  По  твоимь  понятхямъ  должность  становится  удо- 
вольствхемь  —  и  вотъ  что  для  здоровья  твоего  опасно.  Кезрке  йпеш. 
Касторскаго  гроза  пронеслась  мимо.  Мое  присутствхе  примирило  съ 
нимь  студентовь.  Онъ  ужасно  прость,  такъ  что  одинь  слушатель  ему 
не  обинуясь  сказалъ:  „Об^щаете-то  вы  намъ  много,  да  выполняете  ли 
все?"  —  и  Касторсшй  это  мн-Ь  самъ  пересказаль.  Утреннее  купанье  я 
продолжаю.  Касательно  библштекаря — у  насъ  ему  совершенно  на  волю 
отдано  заведеяхе  порядка.  Да  иначе  и  нельзя.  Если  онъ  учредить  по- 
рядокь  дурной,  то  совать  или  ректорь  могуть  предписать  ему  пе- 
ремену. Въ  случа*  неспособности  его,  можно  консистор1и  и  уволить  его 
отъ  должности.  Но  сделать  его  рабомь  нельзя.  То  же  и  о  другихъ  му- 
5еяхъ  разумеется.  „Семейство"  пересылай  при  всякой  возможности, 
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Журналъ.  Суббота  (26  сентября).  Приходилъ  Бор.  ведоровъ^)  и 
очень  разжалобилъ  меня  какъ  скудост1Ю  въ  од']^яши  своемъ,  такъ  и 
разсказами  про  умершую  прошлаго  года  старуху  Юсупову  ^),  которая 
ему  помогала*  Онъ  принесъ  стихи  свои,  гд*]^  описалъ  всю  ея  жизнь  въ 
вид'Ь  волшебной  сказки,  назвавъ  княгиню  Вголеттой.  Журналисты 
его  разругали  и  онъ  иш.етъ  моей  заш.иты.  Что  прикажешь  д']^лать 
между  глупымъ  несчастхемъ  и  умною  дерзостхю? 

Воскресенье  (27  сентября).  Писалъ  и  кончилъ  библ10граф1Ю.  Отъ 
сенатора  Огарева  съ  запросомъ:  когда  ему  застать  меня?  Отправился 
самъ  къ  нему:  это  дряхлый  старикъ,  котораго  жена  и  дочь  въ  дружб*]^ 
съ  Балабиными  и  на  нихъ  походятъ  образованност1ю  и  любов1ю  ко 
всему  прекрасному.  Отъ  Огарева  пошелъ  прогуляться.  Встр4тился  съ 
Краевскимъ.  Какую-то  жалость  онъ  мн*  внушилъ.  У  него  осталось 
трое  д']^тей  младенцевъ.  За  ними  вызвалась  смотреть  жены  его  сестра, 
девица.  Онъ  живетъ  въ  одномъ  дом'Ь  съ  Панаевымъ,  женатнмъ  тоже 
на  сестре  его  жены.  Я  взялъ  Браевскаго  къ  себ'Ь  об'Ьдать.  Александра 
Осиповна  почти  не  узнала  его.  Посл*]^  об^да  онъ  скоро  отправился  по 
своему  журналу  хлопотать  у  цензоровъ.  А  мы,  по  окончаши  чтен1я 
твоего  ко  мн'Ь  письма,  принялись  за  статью  М.  Куторги  о  Людовик'Ь  XIV. 
Очень  много  интересу,  но  безконечныя  отступлешя. 

Понедшгьнтъ  (28  сентября).  Былъ  я  въ  академ1и  художествъ.  Луч- 
Ш1Я  картины,  разумеется:  Брюлова,  Моллера,  Бруни,  Басина  и  Айва- 
50вскаго. 

106. 

(Гротъ— Плетневу)  Тфорсь,  чете.,  1  ант.  1842. 

Сегодня  на  лекц1и  употребилъ  я  (сколько  можно  было  на  черной 
доск4),  свою  новую  карту,  потому  что  известный  теб*  Лилхусъ  (учи- 
тель Гартмана  д4тей),  одинъ  изъ  моихъ  слушателей,  говорилъ  мн4,  что 
имъ  безъ  книги  трудно  следовать  за  мною  при  чтенш  о  княжескихъ 
междоусоб1яхъ,  даже  въ  первомъ  пер10Д'Ь.  Потому  я  весь  пергодъ  изоб- 
разилъ  картою.  Посл^  лекц1и  зашелъ  я  къ  Боско  въ  соц1ететъ, 
и  какъ  непр1ятно  былъ  пораженъ,  увид^въ  б^Ьднаго  на  постели,  подъ 
шубою,  въ  сильной  горячк*]^.  Причиной  этого  визита  было  то,  что  онъ, 
пр1Ёхавъ  сюда  л4томъ  изъ  Петербурга,  привезъ  сестр-Ь  моей  рекомен- 
дательное письмо  изъ  дома  Шредера  (придворнаго  маклера),  но  тогда 
я,  за  недосугомъ,  съ  нимъ  не  познакомился.  Во  время  вчерашняго  пред- 
ставлешя  онъ  слишкомъ  разгорячился  и  ночью  вдругъ  почувствовалъ 
ужасный  ознобъ.   Къ  счастью  съ  нимъ  жена,  которая,  кажется,  очень 


^)  Борись  Михайловичъ   (известный   аодъ  кличкою  „Борька"),    бездарный   лите- 
раторъ,  ум.  1876  г. 

2)  Кн.  Татьяну  Васильевну,  рожд.  Энтельгардтъ,  ум.  1841  г. 
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дюбитъ  его.  Я  сов'Ьтовалъ  призвать  доктора:  онъ  отказывался,  но  жена^ 
иаконецъ,  приняла  мое  предложен1е  прислать  врача:  я  двухъ  не  за- 
сталъ  дома,  но  у  одного  изъ  нихъ  (профессора  Тернрота,  Шеманъ 
въ  отсутств1и)  попросилъ  жену  дать  ему  знать  о  больномъ.  Босво  жн'Ь 
очень  понравился:  его  съ  перваго  свидашя  непрем^Ьнно  полюбишь. 
Какъ  мн*  было  жаль-,  что  онъ  такъ  занемогъ! 

Посл-Ь  об-Ьда  я  опять  былъ  у  Боско  и  узналъ,  что  докторъ  явился 
къ  нему  не  прежде  2-хъ  часовъ.  При  мнЬ  ему  было  не  лучше  преж- 
няго;  онъ  очень  страдалъ.  Гуляя,  встр4тидъ  я  Соловьева:  онъ  уже 
живетъ  въ  трактире  и  почти  вс4  свои  вещи  продалъ;  предлагалъ  мн^ 
кое-как1я  изъ  остальныхъ,  но  я  отказался  отъ  покупки  ихъ.  Хочетъ 
просто   выйти  въ  отставку,  съ  пенс1ею. 

Пятница.  Поел*  лекц1и  былъ  я  у  Боско  —  ему  гораздо  лучше; 
тамъ  же  былъ  и  нашъ  лекторъ  гимнастики,  Отто,  землякъ  Боско: 
оба  родомъ  изъ  Турина.  Оттуда  къ  профессору  Ильмони,  которьй 
сообщилъ  мн*  кое-как1е  матер1алы  для  моего  Листка. 

Правда  то,  что  ты  говоришь  о  необходимости  ходить  въ  общество; 
но  мн*  всего  бол'Ье  нравятся  т*  дни,  когда  я,  вдоволь  находившись 
посл4  об'Ьда  для  прогулки  или  по  д-Ьламъ,  могу  просидеть  дома  за 
работой.  Тогда  усталости  отъ  излишества  не  чувствуешь  и  работаешь 
усердно,  не  заботясь  объ  обществ*.  Меня  спрашивали  некоторые  про- 
фессоры,  не  уничтожится  ли  м'Ьсто  Соловьева;  признаться,  я  боюсь^ 
что  тогда  бы  очень  увеличилась  моя  ответственность. 

Сегодня  я  послалъ  теб-Ь  дв*  тетради  и  два  листка  изъ  „Семей- 
ства"; зато  ничего  не  посылаю  изъ  Скандинавскаго  М1ра.  Кажется, 
по  субботамъ  и  впредь  нельзя  будетъ  посылать,  иначе  „Семейство* 
будетъ  итти  слишкомъ  тихо.  Очень  нравится  мн*  сказанное  Кастор- 
скому.  Видно,  острый  студентъ. 

107. 

(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  ;^  акт.  184:24 

Журналъ.  Среда  (31  сентября),  Прх'Ьзжалъ  навещать  меня  0.  в.  Корфъ^ 
которому  Модестъ  Андреевичъ  -сообщилъ  изв'Ьстхе  о  моей  бол4знн- 
Ирх-Ьхала  Оля  съ  Фуксъ,  и  пошли  заниматься  въ  свои  комнаты.  Ка 
мн4  между  т-Ьмъ  приносили  д-Ьла  университетск1я.  По  приход*  Але- 
ксандры Осиповны  мы  сидели  до  об'Ьда  вс4  вм'Ьст'Ь.  Поел*  об^да,  какъ 
уже  по  краткости  дня  скоро  зажигаютъ  лампы,  мы  принялись  за  чте- 
Н1е  Дежерандо.  Оно  занимало  вс4хъ  и  подавало  поводъ  къ  разговору 
самому  д-Ьльному.  Но,  чтобы  Оля  не  утомилась,  я,  поел*  двухъ  главъ 
Дежерандо,  предложилъ  читать  Гоголя  известную  ссору  И.  И.  съ  И.  Н. 
Между  т4мъ  и  посторонн1в  начали  собираться.  Прибыла  Максимови- 
чева  съ  мужемъ  (Павломъ)  и  Савичевой.  При  нихъ  мы  еще  читали- 
таки  Дежерандо.  Поел*  прибылъ  уже  известный  теб*  кандидатъ  правь 
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Вельбрехтъ.  Онъ  мн*  разсказывалъ,  что  готовить  къ  печати  много 
другихъ  книгъ,  наприн^ръ,  „Русское  гражданское  право"  и  (въ  род* 
Дежерандо)  „О  пр1ятныхъ  и  непрхятныхъ  впечатл^тяхъ,  ожидающихъ 
въ  св^т-Ь  молодого  человека".  Это  мн4  понравилось,  и  я  просилъ  его 
по  временамъ  показывать  мн*  его  опыты. 

Пятница  (2  октября).  Утромъ  я  читалъ  Кеупе  йез  йеих  топйез. 
Явился  Никитенко  съ  женою  и  какой-то  д'Ьвицей  и  вс*  изъ  академ1и 
художествъ.  Поболтали  пустячки.  За  ними  пришелъ  М.  К — а.  Раз- 
сказывалъ о  статьяхъ,  как1я  у  него  готовы.  Онъ  полонъ  своего  сю- 
жета, но  мелоченъ  и  не  понимаетъ  важности  говорить  достойно  съ 
публикою.  На  вечеръ  опять  пришли  дамы,  и  мы  читали  еще  Кеупе 
йез  йеих  топйез.  Тамъ  есть  статья  МаЫда.  Говорится  о  поэз1и  испан- 
ской нац1и. 

108. 
(Гротъ  — Плетневу)  Тфарсь,  субб.,  З  опт.  1842. 

Теперь  твой  Современникъ  весь  стоитъ  у  меня  на  полкахъ  въ  но- 
вомъ  приличн'Ьйшемъ  ему  вид*,  т.  е.  въ  порядочномъ  переплет*.  Пер- 
вою статьей,  которую  я  поел*  этого  преобразован1я  прочелъ  въ  немъ 
(сейчасъ),  былъ  разборъ  твой  „Исторхи"  Александры  Осиповны.  Я  съ 
болыпимъ  наслаждешемъ  перечиталъ  его.  Онъ  въ  томъ  же  №,  гд4 
мой  „Мазепа"*).  Какъ  это  напоминаетъ  мое  первое  свидаше  съ  Алексан- 
дрой Осиповной  въ  твоемъ  дом*:  и  здЬсь  наши  труды  встретились 
въ  твоемъ  какъ  будто  дом4.  Въ  сл'Ьдуюп1;ей  книжк*  нашелъ  я  б10гра- 
фш  А.  С.  Пушкина. 

Воскресенье.  Вчера  утромъ,  въ  8  часовъ,  пришли  ко  мн4  экзамено- 
ваться два  студента;  знали  исторхю  порядочно;  къ  ннмъ  я  еще  былъ 
снисходителенъ,  но  впредь  посл-Ь  курса  нын4шнихъ  лекц1Й  буду  го- 
раздо строже,  о  чемъ  объявилъ  имъ. 

Понедгьльникъ.  Вчера  поутру  поел*  истор1И  гулялъ  я  на  заведеши 
во;рь.  Сегодня  поел*  об-Ьда  случилось  со  мной  происшеств1е,  которое 
могло  сд'Ьлаться  гибельнымъ.  Въ  3  часа  пошелъ  я  въ  винный  мага- 
зинъ,  гд^  мн^  обещали  продать  бочку  изъ-подъ  б^лаго  вина,  для 
воды.  Приказчикъ  вм4сгЬ  со  мной  поше.1ъ  на  Скатуденъ,  гд-Ь  въ  осо- 
бомъ  домишк-Ь  лежатъ  ихъ  старыя  бочки.  Дорогой  толкнулъ  его  пьяный 
солдатъ  морского  экипажа.  Приказчикъ  самъ  задалъ  ему  толчка;  сол- 
датъ  поб4жалъ  за  ннмъ  и  видя,  что  тотъ  далъ  тягу,  взялъ  въ  руки 
огромный  булыжникъ.  Я  между  гЬмъ  шелъ  преспокойно.  Вообрази  же 
мое  удивлен1е,  когда  я  увид^лъ,  что  онъ  съ  своимъ  камнемъ  хочетъ 
броситься  на  меня.  Въ  ту  же  минуту  онъ  свалилъ  меня  съ  ногъ,  сшибъ 
съ  меня  шляпу  и  ударилъ  меня  по  голов*;  но  камнемъ  ли  или  кула- 


0  Переводъ  иоэиы  Байрона. 
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коиъ  —  не  знаю.  Ером^  маленькой  шишки,  которая  уже  прошла,  ни- 
какого знака  не  осталось.  И  я,  и  приказчикъ  тотчасъ  велели  бывшнмъ 
вблизи  товарищаиъ  пьянаго  схватить  его;  но  они  не  могли  съ  ннмъ 
справиться.  Между  т'Ьмъ  онъ  опять  поднялъ  кирпичъ  и  грозился  на 
насъ.  Друпе  сказали  намъ  его  имя  (Бикъ,  маляръ,  4-ё  роты).  Моя 
шинель  была  запачкана  грязью  и  несколькими  каплями  крови,  но  не 
моей,  а  другого  солдата,  у  котораго  пьяный  ранилъ  лобъ  камнемъ  (не 
т^мъ  ли,  котораго  я  миновалъ?).  Шинель  мою  почистила  щеткой  какая- 
то  девочка  изъ  ближняго  дома  (постороннихъ  свидетелей,  кроме  сол- 
датъ,  не  было),  и  мы  съ  приказчикомъ  опять  спокойно  пошли  смотреть 
бочки,  изъ  которыхъ  я  одну  и  купилъ  за  4  руб.  Чтобы  другимъ  сол- 
датамъ  данъ  былъ  полезный  прим^ръ,  я  тотчасъ  отправился  къ  ихъ 
начальнику  Траверсе  и  разсказалъ  ему  случившееся  для  надлежащей 
расправы.  Возвратясь,  кончилъ  я  чтеше  „ЗамЬтокъ  о  Россхи",  читалъ 
Ве  вёгапйо  и  между  т4мъ  получилъ  письма  отъ  тебя  и  отъ  брата. 

Вторникь.  Сегодня  мое  приготовлен1е  къ  лекц1и  безпрестанно  пре- 
рываемо было  разными  домашними  препятств1ями.  Погода  весь  день 
серо-дождливая,  однакожъ  я  ходилъ  по  обыкновенш.  Возвратясь  въ 
12  часовъ,  еще  занимался  исторхею  и  „Семействомъ".  После  обеда  уби- 
ралъ  свои  книги;  за  обедомъ  получилъ  Звездочку  и  благодарю  за 
присылку.  Гулялъ.  Читалъ  Ое  Оёгапйо,  делалъ  выписки  изъ  „Зам4- 
токъ  о  Россш"  и  кончилъ  ихъ.  Легъ  въ  постель,  но  вдругъ  вспо- 
мнилъ,  что,  противъ  намерешя  своего,  не  писалъ  тебе  сегодня;  опять 
всталъ  и  написалъ  эту  страничку. 

Ореда.  Занимался  истор1ей  для  завтрашней  лекц1и.  Пошелъ  къ 
Урсину  и  беседовалъ  съ  нимъ  съ  полчаса.  На  ярмарке  одинъ  студентъ, 
безъ  всякаго  повода,  задалъ  оплеуху  солдату  (съ  пьяна)  и  за  то  на 
этотъ  семестръ  отосланъ   домой. 

109. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  7  окт.  184^. 

Отвптг  на  письмо  отъ  27  сентября.  Когда  пр1едешь  сюда,  то  рас- 
толкуешь мне  свою  карту  уделовъ.  Очень  любопытно.  Между  темь 
радъ,  что  и  тебе  и  студентамъ  это  приноситъ  видимую  пользу.  Нер- 
вандеръ  хоть  и  умница,  да  ненадежный  другъ,  при  томъ  же  кто 
страстно  любитъ  театръ,  у  того  голова  дуста.  Пожалуйста,  присылай 
поскорее  изъ  Фрюкселя  все,  что  можно  отослать, —  не  задерживай:  при 
обил1и  матер1аловъ  мне  легче  поспевать  съ  книжками  къ  сроку.  Еакъ 
ты  ни  защищайся,  а  все  присылать  къ  статьямъ  поправки  и  допол- 
нешя,  по-моему,  только  дурная  привычка.  Не  говорю  абсолютно,  а 
можно  это  дело  вогнать  въ  достойнейш1я  границы.  Благодарю  тебя, 
милый,  за  Листки.  Это  просто  объяденье.  Но  со  страхомъ  думаю,  что 
для  нихъ  ты  принуждаешь  себя  такъ  много  всякШ  день  просиживать. 
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Ужъ  по  крайней  м^^р*]^  сократи  свои  письма  къ  намъ.  В']^дь  мы  и  по- 
терпеть можемъ.  Если  я  не  позволяю  себ^  пропускать  ни  одной  почты, 
это  д-Ьлаго  для  того,  что  ты  живепгь  на  чужой  сторон*,  гд*  иногда 
нужно  ч'Ьмъ-нибудь  оживиться. 

Отвптъ  на  письмо  отъ  7  октября.  Добрый  Яковъ  Карловичъ!  Ты 
на  все  находишь  время.  Боско  долженъ  быть  очень  призпателенъ  теб'Ь 
за  участ1е  въ  его  болезни.  Ужели  Соловьевъ  надеется  проживать  въ 
Петербург*  своего  пенс1ею?  Н*тъ,  это  одн4  штуки.  Спасибо  Ильмони 
за  новости  для  Листка.  Хорошо,  если  и  еще  кто  изъ  д*льныхъ  людей 
будетъ  теб*  указывать  на  интересн4йш1е  матер1а.1ы.  Все-таки  я  буду 
сожалеть,  если  мн*  не  удастся  совокупить  тебя  по  каеедр*  русской 
словесности  въ  вашемъ  университет*  съЛеоновымъ^),  о  которомъ 
я  мечталъ  съ  тобой.  Онъ  челов*къ  во  вс*хъ  отношешяхъ  прекрас- 
ный—  и  даже  его  можно  бы  выучить  работать  и  для  Листковъ.  По- 
шведски  онъ  выучился  бы  въ  полгода.  Знаетъ,  кром*  н*мецкаго  и 
французскаго,  англ1йск1Й  и  итальянскШ  языки  —  все  самоучкою.  Чего 
же  по  субботамъ  и  впредь  нельзя  будетъ  присылать?  Ужели  это  го- 
воришь о  Листкахъ?  Да  Боже  мой!  Кто  же  на  тебя  налагалъ  такую 
непременную  обязанность?  В*рно  это  ты  самъ  смудрилъ  съ  собою. 
Н*тъ,  милый:  довольно,  если  и  въ  нед*лю,  или  даже  въ  дв*  ты  что- 
нибудь  пришлешь  для  Листка.  В*дь  это  не  капитальная  статья.  А 
вотъ  лучше  назначай  Валлену,  да  Лундалю  переводить  со  шведскаго 
статьи  покапитальнее,  наприм*ръ:  отрывки  (въ  проз*)  изъ  интерес- 
н*йшихъ  поэтовъ,  историковъ,  моралистовъ,  критиковъ  и  проч.  и  проч. 
Мн*  сдается,  что  Современникъ  современемъ  весь  превратится  чисто 
въ  с*верный  журналъ  и  плюнетъ  на  гнилую  западную  Европу. 

Журналъ.  Суббота  (8  октября).  Оля  съ  Александрой  Осиповной 
отъ  Дюрона  (учителя  гимнастики)  *здила  къ  Принцесс*  Ольденбург- 
ской,  гд*  подарила  маленькому  Принцу  гельсингфорскШ  подарочекъ  — 
и  онъ  покрасн*лъ  отъ  радости  и  заст*нчивости.  Поел*  он*  были  у 
меня.  Я  еш;е  не  выхожу  на  лекц1И.  Поел*  нихъ  просид*лъ  я  весь 
день  одинъ-одинехонекъ:  работалъ  для  сов*та,  Современника  и  на- 
лисалъ  н*сколько  отв*товъ  на  старыя  письма. 

Воскресенье  (4  октября).  Былъ  у  меня  Введенск1Й^),  вышедпий 
въ  учителя  изъ  студентовъ.  Малый  съ  познашями,  изъ  семинаристовъ; 
но  попиваетъ,  и  потому  нанялся  работать  для  Сенковскаго.  Я  ему  чи- 
талъ  длинную  мораль  о  жизни  и  ея  значеши.  Пр1*хали  дамы.  Читали 
письмо  твое.  Это  нашъ  общ1й  праздннкъ.  Поел*  об*да  все  время  оста- 
вались одни  безъ  гостей.  Читали  изъ  серюзнаго:  переводъ  Ранке  Вель- 


1)  По  всей  вероятности,  Алексей  Леоновъ,  поэтъ  (Стихотворен1Я  1884 — 38, 
Харьковъ). 

*)  Ирияархъ  Иван.,  кандидатъ  Спб.  университета  выпуска  1842  г.,  нисатеии 
перевод  чикъ,  у  и.  1855  г. 
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брехтомъ,  а  посл4  Гоголя  „Ив.  Ив.  съ  Ив.  Никифор.".  Что  за  прелесть 
уморительная!  У  васъ  въ  библ10тек*  есть  ли  Ранке?  Это  стоить  вы- 
писать. Да  не  дурно  бы  и  руссв1й  переводъ  теб^  выписать  же  для 
поощрешя  честнаго  труда.  Въ  нын^шнемъ  Современнив'Ь  ты  увидишь, 
что  я  о  немъ  сказалъ  и  о  Жуковсвомъ.  Вообще  я  очень  люблю  при- 
писки д^^лать  въ  чужимъ  статьямъ  —  и,  важется,  не  не  мастеръ! 

Понедгьльиикь  (5  октября).  Посл^  совета  (гд'Ь  врупно  изъяснился 
съ  Устряловымъ  за  его  эгоизмъ)  чай  пилъ   у  Алевсандры  Осиповны. 

Вторникъ  (6  октября).  Былъ  въ  Царсвомъ  Сел*  и  читалъ  у  Ижпе- 
ратрицы  „Руслана  и  Людмилу". 

110. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсь,  чете.,  8  опт.  1842. 

Готовился  въ  левц1и  съ  особеннымъ  наслаждешемъ.  Я  давно  ужъ 
вожусь  надъ  уд'к1ьною  системою  и,  навонецъ,  распутавъ  этотъ  запутан- 
ный влубовъ,  нахожу  удовольствхе  въ  подробн']^йшемъ  изучен1и  его  и 
въ  придумыван1и  средствъ  въ  его  толвовому  изложенш.  Ми*  важется, 
что  до  сихъ  поръ  еще  нивто  изъ  напшхъ  историвовъ  не  внивнулъ 
вавъ  слйдуетъ  въ  сущность  дЬла  и  не  ум4лъ  дать  исторш  этого  вре- 
мени приличную  форму.  Сегодня  я  дошелъ  до  Андрея  Боголюбсваго. 
Прогулялся  до  дому,  возвратился  въ  университетъ  и  читалъ  проэктъ 
о  стипенд1яхъ,  воторый  въ  субботу  будетъ  довладываться  въ  конси- 
сторш,  —  чтобы  напередъ  познавомиться  съ  д-Ьломъ.  Опять  занимался 
истор1ей.  Посл4  об'Ьда  ходилъ  въ  библ10теву.  Я  было  объявилъ  сту- 
дентамъ,  чтобы  взяли  оттуда  хрестоматхю  Пенинсваго,  но  вышло, 
что  тамъ  тольво  1-е  издаше  (въ  большомъ  числ'Ь  двземпляровъ),  а  у 
меня  2-е,  очень  дополненное.  Тавъ  что  студенты  въ  прошлый  разъ  не 
могли  за  мною  следовать.  Не  знаю,  не  выписать  ли  побольше  эвзем- 
пляровъ  2-го  издатя,  или  можно  довольствоваться  и  1-мъ?  Читалъ 
газеты  и  сд'Ьлалъ  вое-вав1я  выписви  для  Лгктка.  Былъ  у  Эттера,  на- 
дняхъ  воротившагося.  Почти  все  время 'бранили  петербургсвихъ  пр^^^- 
жихъ,  воторые  портятъ  Гельсингфорсъ.  Кавъ  уморительно  Эттеръ  го- 
ворить по-французсви;  вотъ  тутъ-то  у  него  живая  мимива!  Я  жал-Ьлъ, 
что  тебя  не  было  со  мною;  но  тогда  бы  я  расхохотался. 

Пятнит-  Что  ты  сважешь  объ  иде^,  воторая  пришла  мн^к  въ  го- 
лову, вогда  я  сегодня  готовился  въ  левцш:  издать  для  финляндсвнхъ 
студентовъ  особую  хрестомаию,  воторая  завлючала  бы  въ  себ*,  въ 
историчесвомъ  порядв^,  извлечете  изъ  вс^хъ  прим^^чательн^^йшихъ 
руссвихъ  писателей,  начиная  отъ  Нестора  до  Гоголя?  Разумеется,  что 
тавая  внига  для  иностранцевъ  должна  быть  составлена  по  совершенно 
другимъ  соображешямъ,  нежели  для  руссвихъ,  и  вотъ  почему  я  хре- 
стомат1ею  Пенинсваго  недоволенъ.  Свою  я  могу  снабдить  враткими 
зам'Ьчан1ями  и  для   языка  и  по    истор1и  литературы.  На    напечатаще 
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этой  книги  въ  частяхъ  двухъ  или  трехъ  можно  бы  испросить  особую 
сумму  у  Канцлера.  Польза,  кажется,  была  бы  значительная.  Потому 
что  и  теперь,  при  объявлеши  моемъ  о  хрестомаии  Пенинскаго,  сту- 
денты забегали  за  нею  въ  библ10теку,  стало  быть  охота  въ  нихъ  есть. 

Сегодня  я  читалъ  изъ  Пенинскаго  Фелицу  съ  изв'Ьст1Ями  о  Дер- 
жавин* и  комментар1ями.  Въ  предполагаемой  мною  книг*  все  будетъ 
по-русски.  Планъ  вотъ  какой  (наприм*ръ): 

Дероютинъ.  Нисколько  зам*чашй  о  немъ  бюграфическихъ  и  кри- 
тическихъ.  Потомъ  несколько  ц'Ьлыхъ  или  сокращенных^  стихотво- 
решй  по  всгьмъ  родамъ,  можетъ  быть  съ  филологическими  объяснешями, 
но  по-русски  же. 

Экзаменующ1еся  на  степень  кандидата  не  обязаны  знать  по-русски; 
но  зато  и  не  могутъ,  безъ  этого  знанхя,  получить  высшаго  одобрешя: 
}аийаЫг.  Это  же  одобрен1е  можно  будетъ  давать  т4мъ,  которые,  хотя 
и  не  въ  С0СТ0ЯН1И  говорить  и  отвечать  по-русски,  могутъ  однако  же 
понимать  читаемое,  и  при  экзамен*  будутъ  хоть  по-шведскй  знать 
содержан1е  предполагаемой  хрестомат1И  и  ум4ть  переводить  любое 
м*сто  изъ  нея  на  шведск1й  языкъ.  Со  временемъ  можно  будетъ  тре- 
бовать, чтобы  для  ХаийЫиг  могли  и  отвечать  по-русски,  но  это  время 
еще  очень  далеко;  а  мой  проэктъ  можетъ  служить  къ  поощрешю.  Для 
незнающихъ  вовсе  русскаго  языка  можно  изъ  этой  книги  сделать 
извлечете,  пропустивъ  самыя  сочиненхя  и  оставивъ  только  замйчашя, 
чтобы  всякШ  студентъ  им*лъ  хоть  какое-нибудь  понятхе  о  русской 
литератур*.  Напиши  мн*  свое  мн*Н1е  объ  этомъ. 

Странно,  что  Шевыревъ,  говоря  въ  Москвитянин*  о  Мильк*ев*, 
НИ  слова  не  упомянулъ  о  Современник*,  откуда  у  него  все  взято. 

Отвшпъ.  Карта  уд*ловъ  составляетъ  только  частичку  большого  со- 
брашя  разныхъ  пособШ,  приготовляемыхъ  много  къ  изучен1ю  русской 
цстор1и.  В*роятно,  я  никогда  не  издамъ  истор1и  въ  вид*  пов*ствова- 
Н1я;  но  у  меня  уже  составлено  множество  всякихъ  таблицъ,  родослов- 
ныхъ  и  т.  п.,  которыя  помогаготъ  вид*ть  событ1я  съ  разныхъ  точекъ 
зр*тя,  соображать,  сравнивать  и  такимъ  образомъ,  кажется,  облег- 
чаютъ  ученхе  исторхи.  Все  это  основано  на  другихъ  идеяхъ,  нежели 
бывш1Я  до  сихъ  поръ  таблицы,  родословный  и  пр.  Изъ  Фрюкселя  по- 
куда у  меня  въ  рукахъ  ничего  еще  н*тъ;  Валленъ  об*щалъ  перепи- 
сать свои  листки,  но  когда  исполнитъ  об*щаше  —  Богъ  в*сть. 

Письма  къ  вкмъ  теперь  не  составляютъ  для  меня  д*ла;  я  ихъ 
пишу  между  д*ломъ,  понемногу — такъ,  какъ  въ  Петербург*,  сидя  въ 
сос*дней  комнат*,  разговаривалъ  съ  тобою  между  д*ломъ.  Когда  же 
д*ло  слишкомъ  завлечетъ  меня,  прошу  но  прогн*ваться:  письма  сд*- 
лаются  мен*е  исправны.  Я  вчера  забы.1ъ  написать  теб*,  что  поел* 
об*да  былъ  у  Веско.  Онъ  уже  на  ногахъ,  игралъ  въ  биллхардъ  и 
сбирается  дать  .завтра  маленькое  представленхе. 
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Отъ  другихъ  много  узнавать  нечего;  напротивъ,  они  все  отъ  меня  ге 
слышать  новости.  Поваришь  ли,  что  Замгьтки  о  Россги  почти  никому, 
даже  и  литераторамъ  неизв'Ьстны?  Только  по  своей  части  иногда  кто- 
нибудь  сообщить  какую-ндбудь  новость.  Я  решился  не  искать  уничто- 
жешя  каеедры  Соловьева  и  очень  желалъ  бы  Леонова,  но  что  скажетъ 
наша  консистор1я?  Я  отъ  того  предув'Ьдомилъ  тебя  о  неприсылкй 
Листка  по  субботамъ,  что  нисколько  недель  сряду  посылалъ  его  со 
всякой  почтой.  Разъ  въ  нед'к1Ю  ни  мало  не  затруднить  меня. 

Сегодня  я  всталъ  до  5  часовъ  и  началъ  чтен1емъ  Юлгя  Цеааря 
на  латинскомъ  языкЪ,  въ  сравнеши  съ  Н']^мец12имъ  переводомъ,  кото- 
рый купилъ  въ  Петербург*.  Готовился  къ  лекцш.  Поел*  нея  гулялъ. 
Поправлялъ  ^Семейство". 

111. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  ю  онт.  1842. 

Журналъ.  Среда  (7  октября).  Въ  прошедшемъ  журнал*  недоска- 
зано, что,  кончивъ  у  Императрицы  чтеше,  я  отправился  къ  Насл4д- 
нику  за  об*щаннымъ  подаркомъ.  Онъ  меня  принялъ  съ  обыкновенно!) 
своею  любезносию  и  объявилъ,  что  подарокъ  въ  город*,  а  не  зд*сь, 
и  потому  проситъ  меня  тамъ  его  нав*стить  въ  понед*льникъ  до  11 
часовъ,  такъ  какъ  въ  это  время  по  д*ламъ  службы  всегда  туда  пр1- 
*зжаетъ.  Поел*  лекцШ,  зашедши  на  минутку  домой,  я  отправился 
прогуляться.  Поел*  мы  об*дали  одни.  Я,  кончивъ  об*дъ,  с*лъ  за  кор- 
ректуру, присов*товавъ  дамамъ  заниматься  ихъ  д*лами.  Во  время 
моей  работы  прибылъ  Е.  А.  Энгельгардтъ.  Надобно  было  и  мн*  при- 
соединиться къ  обществу.  Энгельгардтъ  намъ  разсказалъ  претрога- 
тельную  ИСТ0Р1Ю  объ  одной  француженк*,  которая  была  гувернантою 
въ  дом*  какого-то  Ивашева.  Сынъ  его  хот*лъ  жениться  на  гувер- 
нант*,  но  отецъ  не  позволилъ.  Между  т*мъ,  молодой  челов*къ,  зам*- 
шанный  по  14  декабря,  былъ  сосланъ  въ  Сибирь.  Француженка  вы- 
просила позволен1е*у  его  отца  отправиться  къ  несчастному,  гд*  вы- 
шла за  него  замужъ,  и  у  нихъ  были  д*ти.  Когда  Ивашевъ,  освобож- 
денный отъ  работъ,  жилъ  на  поселен1и  вм*ст*  съ  лицейскимъ  Пу- 
щинымъ,  то  жена  его  писала  къ  своей  матери  (старушк*,  ни  слова 
не  знавшей  по-русски),  что  теперь  она  совершенно  счастлива  и  одно 
только  присутствие  матери  могло  бы  довершить  ея  благополучхе.  Ста- 
рушка р*шилась  прибыть  къ  ней,  что  и  исполнила.  Но  въ  день  ея 
пр1*зда  дочь  умерла  отъ  родовъ.  Черезъ  н*сколько  времени  и  мужъ 
за  нею  же  отправился.  Итакъ  эта  дряхлая  иностранка  осталась  одна 
посреди  младенцевъ  и  Пущина.  По  смерти  отца  Ивашева  сестры  и 
братья  покойнаго  его  сына  написали  француженк*,  что  они  выд*лили 
часть  им*шя  на  долю  д*тей  и  что  она  можетъ  съ  ними  жить  въ  гу- 
берн1и.  Вотъ  она  и  пере*хала,  а  Пущинъ  остался  одинъ-одинехонекъ. 
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Четвергъ  (8  октяфя).  Проработавъ  по  дФламъ  до  12-го  часа,  я  по- 
шелъ  передъ  общимъ  собрашемъ  академ1и  прогуляться.  Въ  акадеши 
было  предложено  праздновать  въ  январе  25-ти-л4т1е  президентства 
Уварова.  ПосхЬ  на  экзаменъ  и  въ  правлеше.  Зашелъ  и  посид']^лъ  у 
княгини  Долгорукой,  урожденной  Сенъ-При.  Она  очень  умна  и  прямо- 
нравна.  Походы  эти  пЪшкомъ  меня  утомили.  Возвратясь  вечеромъ 
домой,  я  почувствовалъ,  что  у  меня  ужасное  разслаблеше  и  голова 
не  держится  на  плечахъ.  Это  произвело  безсонницу  и  ужасное  бро- 
жеше  крови. 

Пятница  (9  октября).  Я  всталъ  слабый.  Полагая,  что  св-ЬжШ  воз- 
духъ  и  движете  въ  экипаж*  мн4  помогутъ,  я  пойхалъ  въ  принцес- 
сину  ппсолу,  откуда  на  Еаменный  и  Благинъ.  Тамъ  я  слегка  про- 
шелся. Мн4  сделалось  лучше.  Дома  поел*  обида  я  заготовлялъ  бумаги 
къ  Фуссу,  прося  у  него  матерхаловъ,  заключаюш;ихъ  исторхю  академ1и 
наукъ. 

Суббота  (10  октября).  Теперь  нишу  къ  теб*  уже  почти  совсЬмъ 
здоровый  —  и  ночь  спалъ  исправно. 

112. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Тфорсь,  воснр.,  и  опт.  1842. 

Вчера  у  насъ  была  консисторхя.  Поел*  нея  съ  1  часа  до  2-хъ  я  съ 
Тенгстремомъ  гулялъ  въ  саду.  Въ  7-мъ  часу  мы  всЬ  трое,  т.  е.  я  съ 
дамами,  отправились  на  представлеше  Боско  въ  Сощететгусъ.  Онъ  по- 
утру прислалъ  мн4  три  билета,  за  которые,  однакожъ,  я  препроводилъ 
ему  деньги.  Изумительно  его  искусство;  разсудокъ  недоум'Ьваетъ.  И 
как1я  у  него  пр1ятныя  манеры  и  шутки.  Сегодня  поутру  поел*  исто- 
рш  гулялъ  съ  сестрой.  При  возвраш;енш  домой  встретили  у  воротъ 
даму,  Гротгусъ,  которая,  бывъ  зд^сь  л4томъ,  осталась  на  зиму  для 
сл4пой  дочери,  которой  Тернротъ  д-Ьлаетъ  операц1и.  Она  случайно 
познакомилась  съ  сестрой  и  отыскала  насъ;  очень  милая  дама.  Вече- 
ромъ я  ^здилъ  гулять  при  лунномъ  С1я^и  для  доставлен1Я  моц1она  коню. 

Вторникь.  Понед^льникъ  прошелъ  однообразно  обыкновеннымъ  по- 
рядкомъ.  Сегодня  всталъ  съ  сл']^дующимъ  сномъ  въ  голов*:  я  былъ 
съ  визитомъ  у  Павскаго  и  съ  любопытствомъ  разспрашивалъ  его,  какъ 
онъ  достигъ  такой  филологической  учености  и  неужели  знаетъ  практи- 
чески ВС*  т*  языки,  на  которые  ссылается?  На  это  онъ  не  прямо 
отв*чалъ,  а  подалъ  сл^дующй  сов*тъ:  „Н*тъ,  знаете  ли,  когда  захо- 
чешь сделать  что-нибудь  д*льное,  такъ  надобно  эдакъ  —  денька  три 
прохлаждаться,  да  лежать  на  боку  или  гулять.  Тутъ,  наконецъ,  по- 
думаешь: что  же  ты  это  д*лаешь,  в*дь  это  не  хорошо!  И  примешься 
за  работу  съ  такимъ  жаромъ,  что  сделаешь  что  угодно!"  Какъ  теперь 
помню  фигуру  Павскаго,  какъ  онъ  представился  мн*  во  сн*:  высокхй, 
худощавый,  бледное,  умное  лицо,  въ  густыхъ  длинныхъ   волосахъ;  а 
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кавовъ  онъ  въ  самомъ  д^^л^?  Сегодня,  пришедпш  въ  с']^ни  универси- 
тета для  лекц1и,  получилъ  я  отъ  вахмистра  твое  письмо.  Для  того 
тотчасъ  съ  лекцш  пошелъ  домой  читать  его. 

Среда.  Не  сладка  была  судьба  старушки,  которая  въ  Сибири  очу- 
тилась вдругъ  одинокою!  Не  нравится  мн'Ь,  что  ты,  не  соъс/кыъ  оира- 
вясь  отъ  простуды,  поступаешь  неосторожно.  Ты  твердишь  другнмъ: 
тевргсе  (гпет,  а  самъ  забываешь  это  мудрое  правило. 

Сегодня  взялъ  я  изъ  библхотеки  (какъ  матерхалъ  для  Листка) 
драму  Густава  Ш-го  подъ  заглав1емъ:  Ллексп>й  Михайловичь  (царь). 
Это  мн4  напомнило  пьесу  Екатерины  11-й:  Горе- Богатырь.  Скажи, 
какъ  бы  прочесть  эту  оперу?  Были  ли  изданы  когда-нибудь  литератур- 
ныя  сочинешя  Екатерины  П-й? 

113. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  Ы  акт.  1842. 

(Утвгьтъ  на  письмо  отъ  8  октября.  По  одному  или  по  два  тома  въ 
книгу  переплелъ  ты  Современникъ?  У  меня  по  два.  Я  радъ,  что  впредь 
въ  цитатахъ  своихъ  ты  не  будешь  указывать  на  №Ле,  а  на  томы  его. 
Терпеть  не  могу,  когда  Современникъ  трактуется  журналомъ,  а  не 
книгою.  Да,  я  ув'Ьренъ,  что,  постепенно  проходя  томы  его,  ты  о  мно- 
гомъ  передумаешь  касательно  жизни  своей.  Я  не  могу  ни  на  одну 
пьесу  взглянуть  въ  старыхъ  нашихъ  журналахъ,  чтобы  не  воскресли 
передо  мною  лица,  н'Ькогда  мн'Ь  милыя  и  Д'&1ивш1я  со  мной  чтеше, 
а  теперь  отжившхя.  Мн'Ь  хочется,  чтобы  ты  внимательн^^е  изучилъ  мой 
образъ  мыслей,  который  нигд*]^  такъ  не  отразился,  какъ  въ  разныхъ 
зам'Ёткахъ,  брошенныхъ  и  еще  бросаемыхъ  мною  въ  Современникъ. 
Читая  о  Литературныхъ  утратахъ,  вдумайся  въ  мои  слова  о  Карам- 
зине^. Я  недавно  самъ  пораженъ  былъ  новою  мыслхю,  пришедшею  мн^ 
въ  голову  случайно,  что  у  насъ  въ  Росс1и  по  части  литературы  только 
и  было  дв^  школы:  Ломоносова  и  Карамзина.  Последняя  дала  намъ 
все,  что  только  было  и  есть  у  насъ  истинно-прекраснаго.  Считай  съ 
Дмитр1ева,  иди  къ  Жуковскому  и  кончи  хоть  Гоголемъ:  в-Ьдь  это  все 
люди  одной  идеи.  Они  живутъ  не  для  публики,  а  для  искусства.  Другихъ 
школъ  н'Ьтъ.  Тамъ  только  сбродъ,  сумятица,  безвкусхе  и  корыстолюб1е. 

Твое  происшеств1е  на  СкатуденЬ  ужасно.  Помнится  мн4,  и  прош- 
лаго  года  тамъ  же  съ  тобою  случилось  падеше.  Ради  Бога,  предай 
проклятш  это  м*сто  —  и  пусть  вЬкъ  не  будетъ  тамъ  нога  твоя.  На 
одинъ  волосокъ  отъ  смерти!  Этотъ  злодЬй  пьяный  —  финляцдецъ  или 
русскШ?  Что  делается  съ  Траверсе,  я  не  понимаю.  В'Ьдь  не  зат4мъ 
ли  онъ  продалъ  домъ  и  семейство  свое  перевелъ  въ  Ревель,  что  его 
назначили  къ  экипажу  въ  Кронштадт*?  Зач1;мъ  же  онъ  опять  у  васъ? 
Или  снова  его  перевели?  Какъ  же  онъ  будетъ  жить  безъ  дома  и  се- 
мейства? И  за  что  снова  къ  нему  не  благоволятъ  и  кто  наиболее? 
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Журналъ.  Суббота  (10  октября).  День  прошелъ  по  обыкновенному; 
писилъ  къ  теб'Ь,  былъ  на  леЕц1и,  посл'^^  въ  акадеы1ю  (гд*]^  на  меня 
наложили  приготовить  программу,  какъ  проходить  русскую  словесность 
въ  Варшавскомъ  округе:  скучная  работа). 

Воскресенье  (И  октября).  Прежде  вс^хъ  пришелъ  ко  мн-Ь  Даль. 
Очень  честный  и  добрый  челов']^къ  между  писателями.  Онъ  много  зна- 
чить при  Л.  Перовскомъ,  министр*  внутреннихъ  д'Ьлъ, —  и  пристраи- 
ваетъ  моихъ  студентовъ,  коихъ  я  посл:!^  выпуска  ему  рекомендовалъ. 
Бчера  получилъ  отъ  тебя  письмо,  на  которое  отв'Ьчалъ  сегодня,  а  нын* 
наконецъ  и  „Семейство",  за  неделю  посланное.  Поблагодари  Розу 
Карловну  за  этотъ  милый  подарокъ,  а  я  благодарю  тебя.  Звали  сей- 
часъ  на  об'Ьдъ  сегодня  къ  Уварову,  только  что  возвратившемуся 
изъ  Москвы.  Ходилъ  въ  Фуссу  для  совйщанхн  насчетъ  медали  Ува- 
рову за  25-ти-л'Ьт1е  президентства  въ  академхи  наукъ.  Возвратясь  до- 
мой, скоро  дождался  и  дамъ.  Он*  сЬли  обедать,  а  я  у4халъ  на  зва- 
ный об4дъ,  гд4  никого  не  было,  кром*  меня  съ  хозяиномъ,  его  сы- 
номъ,  и  одного  студента.  Поел*  об'Ьда  министръ  зачиталъ  меня  до- 
кладными своими  бумагами,  какъ  матерхаломъ  для  отчета  за  его  де- 
сятил'Ьие  министерства.  Дома  Александра  Осиповна  прочитала  мн4 
свою  прекрасную  статью  о  выставке  въ  академщ  художествъ  для  Звез- 
дочки. Ни  слова  лишняго  или  недод^ланнаго.  Читали  и  твое  письмо, 
въ  которомъ  твое  б4дств1е  ужаснуло  всЬхъ. 

ПонедгьАЬникь  (12  октября).  Съ  визитомъ  къ  Наследнику.  Подарокъ 
его  есть  та  картина  Иматры,  что  у  васъ  ему  поднесъ  вашъ  учитель 
рисовашя.  После  я  былъ  у  Елены  Павловны  и  ея  дочерей  съ  визитомъ 
же  по  случаю  ихъ  прибытхя  изъ  Ревеля. 

Бторникъ  (13  октября).  У  Государыни  дочиталъ  Руслана  и  Люд- 
милу. Опять  все  дети  къ  ней  собрались,  а  тутъ  и  Государь  пожало- 
валъ.  Онъ  шутилъ  со  мною,  что  чтенхе  отъ  нихъ  перерывается;  но 
(прибавилъ  стариковскимъ  голосомъ  и  принявъ  такую  же  мину)  ста- 
руху мне  надо  старику  навещать:  вотъ  маленькому-то  сынку  сегодня 
ужъ  десять  годковъ  (день  рождешя  Великаго  Князя  Михаила  Нико- 
лаевича). Очень  былъ   милъ  и  забавенъ.  Прощай. 

114. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфорсъ,  чете.,  15  октября  1842. 

Я  забылъ  написать  вчера,  что  вечеромъ  былъ  у  меня  студентъ 
Тальгренъ,  который  знаетъ  по-русски  и  отъ  меня  получилъ  въ  томъ 
свидетельство.  Это  помогло  ему  получить  место  учителя  русскаго  языка 
въ  Абовской  гимназ1и,  и  онъ  пришелъ  благодарить  меня.  Я  подарилъ 
ему  вчера  Альманахъ  свой  и  далъ  на  безсрочное  подержанхе  „Исторхю" 
Александры  Осиповны  (1-е  издаше),  такъ  какъ  онъ  по  бедности  не 
можетъ  покупать  книгъ,  а  имеетъ  надобность  въ  русскихъ. 
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На  левц1И  я  сегодня  вончилъ,  слава  Богу,  перходъ  уд:Ьловъ.  Врехя 
до  7-ми  ч.  прошло  обыкновеннымъ  порядкомъ.  Пошелъ  къ  Теслеву, 
къ  Меллинымъ  —  и  отделался  карточками.  Посид^лъ  у  т-те  Фрид- 
бергъ,  которой  дочь  съ  весны  въ  чахоткЬ  и  уже  похожа  на  смерть. 

Пятница.  Посл^  лекщи  встр'1тился  я  съ  Соловьевшгь  и  долго 
ходилъ  съ  нимъ.  Онъ,  кажется,  нам'Ьренъ  хлопотать  за  кого-то  для 
передачи  своей  каеедры.  Сообщилъ  мн*  свою  идею  хрестоматаи,  кото- 
рую въ  11  лить  не  усп4лъ  выполнить:  составить  ее  въ  3-хъ  отд4- 
лахъ:  для  школы,  для  гимназш  и  для  университета  и  выхлопотать, 
чтобы  она  во  всЁхъ  этихъ  заведенхяхъ  исключительно  употреблялась. 
Идея  не  дурная.  Вечеромъ  пришелъ  ко  мн4  графъ  Армфельтъ  съ  по- 
клономъ  отъ  тебя,  потомъ  отправился  онъ  къ  дамамъ  и  я  съ  нимъ. 
Пришелъ  Лундаль,  котораго  я  повелъ  туда  же.  Вскоре  явились:  Лан- 
геншельдъ^),  Лилле,  Колланъ  и  Моландеръ,  которые  недавно  ра- 
зошлись. Прогулялся. 

Суббота.  Въ  10  ч.  пошелъ  къ  Цигнеусу  по  просьб*  его  дать  ему 
свидетельство  въ  знаши  русскаго  языка:  онъ  будетъ  просить  Алексан- 
дровской стиленд1и  (4.500  руб.  асе.)  на  путешеств1е  за  границу.  Дор5- 
гой  встр^тилъ  университетскаго  вахмистра  съ  вашими  письмами,  ко- 
торыя  и  читалъ  у  Цигнеуса.  Я  переплелъ  Современникъ  по  2  тома 
вм^ст*.  Онъ  опять  у  переплетчика  для  отметки  на  корешке  и  го- 
довъ.  Когда  опять  получу  его,  прочту  о  Лшпературныхъ  утратахъ. 
Говоря,  что  у  насъ  были  только  дв*  школы,  ты  не  ошибся  ли,  назвавъ 
Ломоносова  вместо  Сумарокова.  Жж^  кажется,  что  Карамзинъ  принад- 
лежа.1Ъ  къ  Ломоносовской  же  ш&охк.  Если  ты  помнишь,  то  мы  уже 
прошлаго  года  говорили  въ  письмахъ  объ  этомъ  предмет*  по  поводу 
подобнаго  зам^чатя  Шевырева.  И  ты  тогда  написалъ,  что  и  твоя 
такова  же  идея:  дв*  школы  —  Ломоносовъ  и  Сумароковъ  ихъ  родо- 
начальники. Одна  —  начало  св^Ьта,  дру1'ая  —  тьмы. 

Не  помню  я  ни  прошлогодняго  своего  падешя,  ни  чтобы  оно  было 
на  Скатуден*.  Ахъ,  теперь  вспомнилъ!  Н'Ьтъ,  то  было  совс*мъ  въ 
другой  сторон*,  на  скал*.  Ужъ  частенько  жизнь  моя  была  въ  опасно- 
сти, и  еп1,е  въ  лице*,  когда  меня  угломъ  салазокъ  хватили  въ  високъ. 
А  сколько  разъ  я  падалъ  съ  негодныхъ  лошадей,  и  разъ,  перелет*въ 
черезъ  голову  одной  на  всемъ  скаку,  повредилъ  себ*  глазъ,  хватив- 
шись о  плетень.  Пьяный  былъ  чухна,  изъ  Остроботни.  Б*дный  Тра- 
версе въ  совершенной  неизв*стности  насчетъ  будуш,ей  судьбы  своей: 
онъ  ошибся  въ  разсчет*, — вотъ  вся  причина  его  теперешняго  поло- 
жен1я.  Мн*  не  надо  разсказывать  зд*сь,  что  теб*  достался  рисунокъ, 
подаренный  Насл*днику;  этимъ  бы  обид*лись.  О  Журнал*  Министер- 


^)  Карлъ  (Ьап^епвкз'дШ),  нагистръ  философш,  сдужившхй  перевод^икомъ  Д1я  рус- 
скаго языка  въ  сенате,  впосл'Ьдств1И  губернаторъ  и  сенаторъ,  ум.  1863  г. 
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ства  народнаго  просв'Ьщешя  я  и  самъ  хогЬлъ  послать  къ  тебЬ  за- 
просъ.  Поздравляю  съ  Царевою  милостью  (т.  е.  за  чтешемъ  Руслана 
и  Людмилы). 

Лундаль  принесъ  мн^  кое-что  для  Современника.  Онъ  такъ  давно 
не  являлся  оттого,  что  къ  нему  пр1^хали  нзъ  Тамерфорса  мать  и 
сестра,  съ  которыми  онъ  теперь  и  живетъ.  Журналъ  народнаго  про- 
св4щешя  я  получилъ  три  ЛеЛе. 

115. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  17  опт.  184'^. 

Отвтьтъ  на  письмо  отъ  8  октября.  Ув4ренъ,  что  твои  предшествен- 
ники (историки  уд^льныхъ  временъ  въ  Росс1и)  не  вникали  такъ  въ 
сущность  д4ла,  какъ  ты:  они  готовили  книгу  для  чтешя,  а  ты  гото- 
вишь лекдш  для  разсказа  —  это  очень  разнородное  д-Ьло.  Думаю,  что 
для  вашихъ  студентовъ  достаточно  и  1-го  издан1я  Пенинскаго,  если 
его  много.  Теперь  пожалуй  вышло  и  3-е  издан1е,  какъ  увидишь  изъ 
4  №  Современника,  который  скоро  явится  къ  теб^.  Но  иностранцы 
не  зам']^тятъ  тонкостей  въ  выборе.  Имъ  пока  все  хорошо,  что  они  по- 
нять въ  состояюи.  Другое  д4ло  хрестоматхя,  какую  ты  затеваешь! 
Это  будетъ  сокровище.  Но  какой  тяжк1й  трудъ  ты  себ^  готовишь! 
Ужъ  на  твоей  ше*  и  безъ  того  пропасть  виситъ  д'Ьла.  Кончи  прежде 
обработку  всей  русской  истор1и.  Это  воп1ющая  нужда.  Къ  положи- 
тельнымъ  знашямъ  фактовъ  можно  принудить  и  безъ  ощущешя  эсте- 
тическихъ  тонкостей  литературы.  Между  т4мъ,  работая  для  истор1и, 
ты  не  мен^е  будешь  подвигать  и  усп^^хи  языка.  Съ  изложен1емъ  фак- 
товъ, они  прхобр^^тутъ  навыкъ  свободно  объясняться  по-русски  и  чи- 
тать книги.  До  окончашя  своей  истор1и  пользуйся  1-мъ  издашемъ 
Пенинскаго,  которое  возьми  и  себЪ.  А  черезъ  два-три  года  примешься 
за  идеалъ  хрестомат1и.  Не  надобно  легкомысленно  бросаться  на  все. 
Иди  равномерно  и  осторожно;  только  не  останавливайся,  не  пяться  и 
не  сворачивай.  Вотъ  правила  мудрости  теб*,  юнош*. 

Я  еще  не  получилъ  того  .Де  Москвитянина,  гд*  говорится  о  Миль- 
к^ев^.  Не  удивляюсь,  что  и  Шевыревъ  не  говоритъ  о  Современник*. 
Тамъ  его,  какъ  мн*  сказывали  Валленъ  и  Гартманъ,  не  разр^ываютъ. 
БсЬмъ  дорого  одно  л,  а  не  наука  и  искусство.  Особенно  въ  Москв'Ь 
преглупая  оппозиц1я  мн'Ьшямъ  петербургскимъ.  Они  себя  считаютъ 
ген1яни,  а  насъ  профанами.  Но  стоитъ  ли  заботить  я  о  нед'Ьлимыхъ, 
когда  живешь  и  трудишься  для  ц'1лаго?  Я  давно  сталъ  выше  всякаго 
частнаго  мн'Ьшя.  Консистор1я  не  можетъ  противиться  опред^лешю 
новаго  русскаго  экстраординарнаго  профессора,  потому  что  это  согласно 
съ  порядкомъ,  Бысочайше  введеннымъ  нын:Ь  въ  университетъ. 

Журналъ.  Среда  (14  октября).  Я  до  об^да  пошелъ  отдать  визитъ 
Фуруельму.  По  дорог*  нагналъ  Вельбрехта.   Онъ  ми*  разсказалъ,  что 
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Гречъ,  котораго  просилъ  онъ  напечатать  о  его  книг*,  обругалъ  его, 
зач^мъ  онъ  въ  перевод*  изб4галъ  сьш:ъ  и  (уныхъ,  подозревая,  что  онъ 
сл-Ьдуетъ  систем*  Сенковскаго.  Вельбрехтъ  объяснилъ  ему,  что  онъ 
еов4товался  съ  М.  Куторгою,  Тогда  Гречъ  воскликнулъ:  а  пусть  и 
этотъ  что-нибудь  напечатаетъ,  такъ  посмотри,  какъ  я  его  отщелкаю! 
Еще  сказалъ  Гречъ:  пошлите  100  руб.  къ  Краевскому,  то  расъ  по- 
хвалятъ  въ  Отечественныхъ  Запискахъ.  Вотъ  какой  тонъ  и  прхемъ  у 
60-тил*тняго  м— а -литератора  молодому  человеку,  который,  вероятно, 
шелъ  къ  нему  съ  н*которымъ  благогов*шемъ.  Поел*  об*да  на  вечеръ. 
Явился  къ  намъ  Фуруельмъ.  Поел*  пришелъ  Савичъ,  которому  очень 
понравился  Фуруельмъ.  Онъ  въ  самомъ  д*л*  челов*къ,  не  лишенный 
образовашя,  что  для  русскаго  пом*щика  было  бы  р*дкостью. 

Чепгвергъ  (15  октября).  Отправился  къ  Перовскому  (министру  вну- 
треннихъ  д*лъ)  благодарить  за  принятхе  рекомендованныхъ  мною  сту- 
дентовъ  къ  нему  въ  службу.  Это  идеалъ  доброжелательнаго  и  истнн- 
наго  министра.  Къ  нему  по  четвергамъ  вс*мъ  свободный  доступъ  отъ 
мужика  до  вельможи.  Никого  пе  спрашиваютъ,  кто  и  зач*мъ.  Онъ  бе- 
ретъ  всякаго  въ  кабинетъ  и  обстоятельно  разспрашиваетъ  о  д*л*. 
Отъ  министра  отправился  я  въ  правлеше  и  на  экзаменъ.  Передъ  об*- 
домъ  съ*здилъ  въ  первый  разъ  съ  визитомъ  къ  графин*  Армфельтъ 
(Луиз*).  Аделаида  была  тоже  дома.  Мы  долго  разговаривали  о  прошед- 
шемъ  л*т*.  Он*  вид*ли  Розину  и  нашли,  что  она  похуд*ла.  Пришла 
Мар1анна.  Я  зам*тилъ,  что  она  быстро  заняла  м*сто  старшей  въ  дом*. 
У  Демидовыхъ  бываетъ  прхемъ  по  вечерамъ,  куда  вс*  он*  *здятъ,  и 
даже  раза  два  въ  нед*лю  пр1*зжаетъ  туда  Александръ  Армфельтъ. 
Поел*  об*да,  кончивъ  свои  д*ла  и  занятхя,  пошелъ  я  къ  Савичу  для 
знакомства  съ  пр1*хавшимъ  къ  нему  тестемъ,  отставнымъ  генераломъ 
Ребиндеромъ,  который  желалъ  у  меня  быть  съ  зятемъ. 

Пятница  (16  октября).  Фуруельмъ  просилъ  меня  найти  средство 
провести  его  въ  академ1ю  художествъ.  Выставка  публичная  уже  кон- 
чилась. На  вечеръ  я  былъ  званъ  къ  Далю,  гд*  на1пе.1ъ  Ераевекаго 
и  Гребенку  со  множествомъ  знакомыхъ  дамъ.  Общество  было  довольно 
скучное,  потому  что  вс*  другъ  съ  другомъ  почти  не  знакомы.  Даль 
и  Сапожниковъ  ^)  готовятъ  комичеекШ  романъ  изъ  жизни  артиста. 
Издан1е  будетъ  со  множествомъ  картинъ. 

116. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсь,  воснр.,  18  онш.  1842. 

Нашелъ  у  Павскаго  ошибку.  Въ  первой  части  стр.  123  въ  начал*  онъ 
велитъ  писать  женнннъ  по  прим*ру  братнинъ,  мужнинъ:  „Почему,  го- 

^)  Андрей  Петровичъ,  живописецъ-любитедь  и  писатель,  ум.  1855  г.,  иллюстриро- 
вавш1й  эту  повесть  „Похождешя  Христ!ана  Христ1ановича  В10льдамура  и  его  Аршета". 
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воритъ,  не  писать  женнинъ?"^  Отвечаю:  потому  же,  почему  говорятъ  не 
сестрнинъ,  а  сестринъ  и  т.  п. 

Вчера  вечеромъ  посл4  чтешя  газетъ  и  5-й  части  Устрялова  по- 
шелъ  я  къ  слепой  д-Ьвиц*  Гротгусъ,  которая  живетъ  зд4сь  съ  ма- 
терью. Она  почти  ничего  не  видитъ  и  мать  читаетъ  ей  вслухъ.  Она 
довольна  учена  и  очень  любознательна  и  притомъ  жива.  Просила  меня 
достать  ей  разныя  книги  и  часто  вскрикивала  и  всплескивала  руками 
отъ  радости,  что  получить  желанное. 

Сегодня  съ  утра  решился  ничего  не  работать,  а  только  читать, 
чтобы  для  воскресенья  отдохнуть.  Читалъ  Библ1ю,  Монтаня,  Павскаго. 
Потомъ  пошелъ  съ  визитами:  у  Армфельта,  Гартмана  „великаго**  —  кар- 
точки. У  Пушкиной  нашелъ  Демидову  и  Клинковстрема  стараго.  Се- 
стры были  любезны;  Клинковстремъ  подошелъ  ко  мн^  и  шопотомъ  по- 
звалъ  къ  себ*  обедать.  Потомъ  Пушкина  попросила  обедать  у  нея 
завтра.  Я  остался  съ  Демидовой  наедин*  и  заговорилъ  о  д4тскомъ 
ирхгот*,  прошлаго  года  зд4сь  устроенномъ  въ  Ланкастерской  школ*, 
основанной  на  счетъ  ея  пожертвован1й.  Она  говорить,  что  въ  этомъ 
пр1ют'Ь  бываетъ  несколько  д4тей.  У  Пушкиной  новый  гувернеръ,  при- 
сланный ей  изъ  Парижа  Гагаринымъ.  Ловк1й  франтъ  и,  говорятъ, 
солидный  челов'Ькъ,  получаетъ  4.000  рублей. 

Понедгьльникь.  Сегодня  уже  въ  8  часовъ  отправился  въ  универси- 
тетъ  для  факультетскаго  зас4дашя,  созваннаго  по  случаю  подачи  про- 
теши Цигнеусомъ.  Решено:  представить  д*ло  консистор1и.  Поел*  лек- 
щи  читалъ  Юл1я  Цезаря,  Семейство  и  пошелъ  въ  4-мъ  часу  къ  Пуш- 
киной. Меня  приняла  Демидова  и  познакомила  съ  гувернеромъ,  Моп- 
81еиг1еВис(^м>;р«»ьвЬе(1ис)  ^),  который  мн*  нравится.  Пушкина  почти  все 
время  была  въ  другой  комнат*  занята  своими  мальчиками,  которые, 
нашаливъ,  другъ  на  друга  слагали  вину.  Сколько  было  крику,  угрозъ, 
уб^ждешй  и  все  напрасно,  а  мать  была  разстроена  и  за  столомъ  ни- 
чего въ  ротъ  не  брала.  Демидова  также  часто  уходила  помогать  ей,  и 
я  почти  все  время  бес*довалъ  съ  т-г  Ье(1ис  и  молодой  француженкой 
т-11е  2а1е,  которая  нанята  для  т-г  Раи1  и  говорить  по-англ1Йски. 

Вторникъ.  Вчера  и  сегодня  читалъ  я  на  лекцхи  о  русской  литера- 
тур* въ  первые  два  пер1ода,  но  быль  недоволенъ  об*ими  лекц1ями, 
особливо  сегодняшнею.  И  вышло,  что  въ  воскресенье  не  надо  было  отды- 
хать! Но  н*тъ  худа  безь  добра,  и  я  теперь  еще  усерднее  прежняго 
примусь  за  д*ло.  Преимущество  2-го  изд.  Пенинскаго  состоитъ  не  въ  тон- 
костяхъ  выбора,  а  въ  большей  полнот*  приводимыхь  отрывковь,  напри- 
м*ръ,  изъ  Полтавы  въ  Ьмъ  изд.  ничего  н*тъ,  а  во  2-мъ  очень  много 
хорошихъ  м*стъ;  изъ  Руслана  въ  Ьмъ  н*сколько  стиховъ,  а  во  2-мъ 
больппя   тирады.   Но   зд*шше   юноши   такъ  несв*дущи  въ  русскомъ 


^)  Впосл'1^дств1И  Ье(1ис  писалъ  о  Финлянд1и. 
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лзык-Ь,  что  покам'Ьстъ  нечего  заботиться.  При  вс*хъ  моихъ  объясне- 
шяхъ,  лекц1и  по  Пенинсвому  для  нихъ  непонятны  и  въ  прошлую  пят- 
ницу у  меня  было  только  3  человека,  которые  бол4е  поннмаютъ.  Но  я 
все-таки  не  отстану  отъ  начатой  методы;  иначе  пришлось  бы  все 
читать  по-шведски,  чего  я  не  хочу.  Напрасно  ты  подумалъ,  что  я 
теперь  же  ив.ж1мреиъ  приняться  за  предположенную  хрестоматш;  я 
только  сообщилъ  теб4  идею,  а  исполнеше  ея  будетъ  зависать  отъ  обсто- 
ятельствъ.  Впрочемъ,  издаше  мною  книгъ  такъ  важно  для  усп']^ха  моей 
каеедры,  и  мое  спокойств1е  такъ  много  зависитъ  отъ  ув'Ьренности,  что 
я  все  д4лаю,  чтб  могу,  —  что  я  устремлю  вс*  свои  силы  на  исполнеше 
евоихъ  плановъ  по  моей  должности.  Притомъ^  ты  преувеличиваешь 
идею  о  д4л4,  „которое  виситъ  на  моей  ше*".  Напротивъ,  я  живу 
спустя  рукава,  и  за  то  досадую  часто  самъ  на  себя.  Поэтому  постараюсь 
посократить  твои  „два-три  года"  для  начат1я  хрестоматхи.  На  все  я 
не  бросаюсь,  и  не  предпринимаю  того,  что  не  могу  выполнить.  Ужели 
ты  не  получилъ  еш;е  №  8  Москвитянина.  Тамъ  есть  о  Мильк']^в1. 

Какъ  низокъ  Гречъ!  Но  Перовскому  хвала  и  честь.  Это  новый 
Шуваловъ. 

Среда.  Вчера  вечеромъ  я  былъ  у  Гейтлина,  онъ-таки  читаетъ  Со- 
временникъ  и  интересуется  о  немъ.  Вчера  здЬсь  было  1-е  ноября  и 
наши  об*]^  работницы  покинули  насъ  вечеромъ,  съ  плачемъ  велшмъ. 
Явились  друг1я  дв*,  но  кучеръ  мой  еще  не  пришелъ.  Третьяго  дня  по 
нашему  счету  было  19  октября,  день  основашя  лицея.  Сегодня  утромъ 
читалъ  я  Фрюкселя  главу  о  Густав'Ь  Ваз*  и  его  похождешяхъ  до 
престола.  Какой  богатый  сюжетъ!  Встр4тилъ  Соловьева — онъ  что-то 
несъ  въ  желтомъ  фуляр*  и  задалъ  мн*  отгадать — чтд.  Я,  подумавъ, 
сказалъ:  „яблоки".  —  Н*тъ,  рябчики  съ  рынка.  —  Какой  хозяинъ! 
Чтожъ  делать?  надобно! 

Теперь,  любезные  други,  попалъ  я  наконецъ  въ  настоящую  колею 
занят1й  и  долженъ  сократить  переписку,  но  зная,  что  ваша  дружба 
истинная,  ув^ренъ,  что  вы  этому  будете  рады,  потому  что  я  лучше 
употреблю  сбереженное  время.  А  письма  что  такое?  Получишь  —  пр1ятно, 
а  прочтешь — куда  оно  годится?  Теперь  я  опять  вдался  и  въ  латынь 
и  въ  Фрюкселя  и  пр.  и  пр.,  и  потому  неизменно  постановляется: 

Петру  Александровичу  письмо  черезъ  неделю,  и  еженедельно  одинъ 
Листокъ. 

Александр*  Осиповн*  письмо  также  черезъ  нед*лю,  т.  е.  въ  ту 
неделю,  когда  Петру  Александровичу  только  Листокъ. 

Этотъ  порядокъ  будетъ  им4ть  и  ту  выгоду,  что  я  успевать  буду 
отвечать  на  друг1я  письма;  теперь  же  я  такъ  много  писалъ  вамъ,  что 
другимъ,  и  даже  брату,  почти  никогда  не  усп*валъ  писать,  ибо  въ 
каждый  почтовый  день  трудно  приготовить  бол4е  одного  письма.  Но 
вы  всетаки  каждую  нед*лю  будете  им*ть  отъ  меня  изв*ст1я,  а  чего  же 
вамъ  бол*е? 
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Посылаю  для  Звездочки  стишки.  Они  изъ  „Семейства",  для  кото- 
раго  я  перевелъ  нхъ;  но  тавъ  ваЕЪ  у  Современника  и  Зв^^здочки  чи- 
татели разные,  то  стипши  эти  можно  напередъ  пом'Ьстить  и  въ  Зв'Ьз- 
дочк^,  однакожъ,  кажется,  не  нужно  ни  иодписн,  ни  слова  „переводъ" 
въ  начале. 

117. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  21  опт.  1842. 

Странно,  что  консистор1Я  у  васъ  бываетъ  поутру!  А  какже  про- 
фессорамъ  являться  на  лекцш?  Разв-Ь  по  субботамъ  ихъ  не  бываетъ? 
Павск1Ё  представился  теб*]^  во  сн'Ь  очень  в']^рно,  исключая,  что  онъ  не 
худощавъ,  а  впрочемъ  довольно  бл^денъ,  высокъ,  съ  умнымъ  лицомъ 
и  любить  говорить  такъ,  вакъ  теб^  говорилъ,  не  прямо,  а  отрицашями 
и  уподоблешями.  Горе- Богатырь  Екатерины  II  напечатанъ  въ  огром- 
номъ  издаши,  которое  вышло  н']^когда  подъ  назвашемъ:  РоссМскгй 
веатръ.  Это  ийдаше  есть  у  Смирдина.  В'Ьрно  и  не  дорого  продается, 
какъ  ник'Ьмъ  не  покупаемая  книга:  спишись  объ  этомъ  съ  коммисс1оне- 
ромъ  вашего  университета  Юнгмейстеромъ.  Онъ  долженъ  все  доставать. 
Бпрочемъ,  можетъ  быть,  и  особо  напечатанъ  Театръ  Екатерины  II. 
У  тебя  есть  каталогъ  Смирдина.  Сейчасъ  пойду  справиться.  Тамъ,  въ 
краткой  росписи  книгъ  по  азбучному  порядку  (на  конц4  каталога) 
есть:  Горе-Богатырь,  и  отмечено,  что  оцъ — подъ  Л?  7652,  гд*  объяв- 
ляется, что  купить  его  особо  можно  за  20  руб.  асе.  Вотъ  тебЬ  еще 
урокъ,  какъ  пользоваться  этою  безц'Ьнною  библ10графическою  книгою! 
Что  касается  до  вопроса:  были  ли  изданы  когда-нибудь  литератур- 
ный сочинен1я  Екатерины  II,  на  него  отв']Ьтъ  въ  томъ  же  каталог*]^ 
(въ  начал*]^  книги)  на  стр.  XXV.  Тамъ  видно,  что  изъ  сочинещй  Го- 
сударыни сей  напечатано  26  названхй  ея  трудовъ.  Вотъ  и  еп1,е-таки 
теб*  урокъ!  Не  буду  ш;адить  тебя  въ  гЬхъ  случаяхъ,  кои  какъ  про- 
фессору русской  литературы  непростительны  теб4.  До  сихъ  поръ  былъ 
отвп,тъ  на  твое  письмо  отъ  11  октября.  Теперь  мой  оюурналъ  за  по- 
сл^дше  4  дня. 

Суббота  (17  октября).  До  начала  лекц1и  навалялъ  два  письма: 
одно  къ  теб*,  другое  къ  сенатору  Ланскому  ^),  начальнику  Сирот- 
скаго  института  въ  Гатчин*.  Онъ  полуоффицхально  просилъ  меня,  какъ 
ректора,  просмотр']^ть  планъ  учен1я,  имъ  введенный  тамъ,  сделать  на 
него  зам4чашя  и,  если  можно,  приспособить  все  къ  порядку,  суп1,е- 
ствующему  по  Министерству  народнаго  просв*п1;ен1я  въ  гимназ1яхъ. 
Итакъ,  кончивъ  эту  несносную  работу,  которую  ежегодно  изъ  разныхъ 
мАсть  по  нескольку  разъ  въ  годъ  на  меня  наваливаютъ,  я  ее  отпра- 
вилъ  къ  нему  съ  письмомъ.  Въ  академ1и  роздали  намъ  въ  подарокъ  по 


^)  Сергею  Степановичу,  почетному  опекуну. 
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экземпляру  новой  книги  т  4  въ  899  стр.  въ  два  столбца,  напечатан- 
ной подъ  заглав1емъ:  „Описаше  русскихъ  и  славянекнхъ  рукописей 
Румянцевскаго  музеума,  составленное  А.  Востоковымъ".  Тутъ  обстоя- 
тельно говорится  о  множестве  драгоцЬнныхъ  древностей  нашей  ста- 
рины. Шсп'кшк  написать  къ  графу  А.  Армфельту,  чтобы  онъ  прика- 
залъ  канцелярш  своей  озаботиться  высылкою  въ  университетъ  ваиъ 
экземпляра  ея,  сл'Ьдующаго  вамъ  на  законномъ  основаши. 

Воскресенье  (18  октября).  Все  утро  я  занимался  для  Современника 
на  будущШ  годъ.  Куторга  (М.)  мн4  далъ  прекрасную  статью  о  Людо- 
вике Х1У.  ОбЪдалъ  одинъ.  Вечеромъ  долженъ  былъ  Савичъ  явиться 
ко  мн^  со  вс^ми  своими. 

11онедп,лъникъ  (19  октября).  Сегодня  въ  лице*  вечеромъ  ломаютъ 
комед1ю.  Никоторые  изъ  нашихъ  профессоровъ  будутъ  тамъ.  Я  не 
приглашенъ,  в'Ьроятно,  за  нев:Ьжливый  отказъ  пропглаго  года.  Съ  утра 
пошелъ  я  по  аудитор1ямъ.  Сид4лъ  опять  у  Фрейтага  ^):  онъ  пере- 
пугался моего  посЬщешя,  думая,  что  за  нимъ  велено  особенно  при- 
сматривать, у  Шнейдера  ^)  —  настоящШ  лшаргалъ,  гнусарь  и  безъ 
жизни,  у  Устрялова  —  мужикъ  и  безъ  души;  у  Никитенко  —  высоко- 
парный враль,  залетаюш;1й  туда,  гд4  ни  самъ,  ни  слушатели  ничего 
не  понимаютъ,  доказывавшхй,  что  у  Жуковскаго  н'Ьтъ  образовъ,  а  у 
Державина  все  образы:  какой  превратный  смыслъ!  Вечеромъ  былъ  у 
Оли.  Мы  съ  Александрой  Осиповной  читали  рукопись  исторхографа 
Миллера:  Испгоргя  академги  наукъ.  Сколько  тутъ  интереснаго,  и  какъ 
жаль,  что  тебя  зд'Ьсь  н^тъ!  То-то  бы  ты  ее  продралъ.  Я  взялъ  ее 
для  матер1аловъ  къ  исторхи  нашего  университета. 

Вторникъ  (20  октября).  Дворъ  уЬхалъ  въ  Гатчину,  и  потому  я 
не  бцлъ  въ  Царскомъ  Сел*.  Вечеръ  у  Оли.  Она  шила  въ  подарокъ 
100-л'Ьтней  старушке  шушунъ  (родъ  кацавейки  на  вагЬ),  а  мы  опять 
читали  Миллера.  Сколько  интересныхъ  веш;ей,  Боже  мой!  Вчера  ночью 
столько  выпало  сн^гу,  что  хоть  на  саняхъ  поезжай. 

118. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  24  онт.  1842. 

Оптьтъ  на  письмо  отъ  15  октября.  Мн*  очень  отрадно,  что  въ 
обращен1и  своемъ  со  студентами,  безъ  условленнаго  соглас1я  со  мною, 
ты  держишься  совершенно  моихъ  правилъ.  Я  полагаю,  что  это  вообще 
умягчаетъ  людей  и  полагаетъ  незам'Ьтно  основу  къ  истинной  граждан- 
ственности, которая  должна  же  некогда  воцариться  между  людьми. 
Терп'Ьть  не  могу  всего  отталкивающаго  людей  другъ  отъ  друга.   По- 

^)  Оедора  Карловича,  ирофессора  римской  словесности,  раньше  въ  Ришехьев- 
скомъ  лице*  въ  Одессе,  ум.  1859  г. 

')  Вас.  Вас,  профессора  по  истор1и  римскаго  права,  ум.  1872  г. 
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жалуйста,  сходи  поблагодарить  губернатора  отъ  меня  за  его  обо  мн4 
память.  Онъ  право  одинъ  изъ  лучшихъ  у  васъ  людей.  Мн*]^  очень 
пр1ятно,  что  Цигнеусъ  (если  Богъ  поможетъ)  съ'Ьздитъ  за  границу. 
Только  втолкуй  ему,  что  это  уже  послАднее  для  него  средство  надле- 
жащимъ  образомъ  стать  и  между  учеными  и  между  литераторами.  Не 
воспользовавшись  вполн'Ь  по^дкою,  онъ  нав'1къ  загрязнетъ  въ  тнн^^ 
обыкновенности.  У  меня  Современникъ  переплетенъ  тоже  по  2  тома. 
О  школ*]^  Карамзина  я  сказалъ  въ  томъ  сжисл%  что  въ  ней  видимо 
выразился  характеръ  вкуса  и  стремлеше  къ  совершенству.  До  него, 
при  немъ  и  посл*]^  него  ъсЬ,  не  приставшхе  къ  его  образу  мн'1^Н1Й  и 
д-Ьйствхй,  были  эмпирики,  стадо  или  самоучекъ,  или  упрямыхъ  не- 
в'Ьждъ,  или  безвкусныхъ  школяровъ.  Ломоносовъ  дМствовалъ,  какъ 
литераторъ,  тоже  бол-Ье  эмпирически,  ничего  не  сознавая  въ  высшихъ 
тайнахъ  искусства.  Вотъ  въ  какомъ  смысл*  я  и  сказалъ,  что  истинная 
школа,  т.  е.  сознан1е  совершенства  искусства,  одна. 

Журналъ.  Среда  (21  октября).  На  лекц1И  сынъ  графа  Вьельгорскаго 
читалъ  у  меня  прекрасную  свою  статью:  Объ  отношен1и  вкуса  къ  •нрав- 
ственности въ  изяш.номъ  искусств*.  Вотъ  этакого  человека  я  желалъ 
бы  заготовлять  на  свое  м'Ьсто  въ  университетъ.  Да  кто  сладитъ,  чтобы 
богатый  графъ  не  побрезговалъ  профессорствомъ.  А  ручаюсь,  что  и  по 
разсчетамъ  службы  зд'Ьсь  онъ  скорее  бы  вознесся,  нежели  въ  чинов- 
ничестве. На  него  смотрели  бы  съ  почтительност1ю  и  возвышали  бы 
съ  гордост1Ю.  Я  ув4ренъ,  что  человеку  изъ  этой  касты  шагнуть  отъ 
профессорства  въ  министры  легче,  нежели  отъ  чиновничества.  Дома  я 
все  читалъ  Востокова  описаше  рукописей  Р.  М.  Тамъ  много  прелюбо- 
пытныхъ  изъ  нихъ  цитатъ.  Вечеромъ  читалъ  въ  корректур*  статью 
Куторги  д^гя  Современника  Людовика  XIV. 

Четвергъ  (22  октября).  Получилъ  я,  наконецъ,  8  и  9  Л-Л^  Мосвитя- 
нина.  По  всему  видно,  что  Шевыревъ  и  не  развертываетъ  Современ- 
ника. Это  письмо  Мильк*ева  у  меня  давно  напечатано  (въ  стать*  о 
путешеств1и  Жуковскаго  по  Росс1и  ^).  Вторая  половина  разбора  Шевы- 
рева  Мертвыхъ  душъ,  по  моему  мн*шю,  написана  не  отъ  души,  хо- 
лодно и  натянуто.  Онъ  сочиняетъ  свои  впечатл*н1я,  тогда  какъ  я 
жду  ихъ  собственнаго  отклика.  Это  профессоръ,  а  не  читатель  поэмы. 
Тавъ  можно  писать  только  о  древнихъ,  которыхъ  мы  изучаемъ,  не 
въ  силахъ  будучи  наслаждаться  ими  —  какъ  т*мъ,  что  на  родномъ, 
живомъ  язык*  писано. 

Пятнит  (23  октября).  Прислалъ  Одоевск1Й  сказать,  что  онъ  пр!- 
*халъ  и  желаетъ  меня  вид*ть.  Но  разрывъ  сообш;ешя  и  восточный 
в*теръ  не  скоро  позволятъ  это  исполнить. 


^)  Современникъ,  т.  XII.  Письмо  Мидьк^ева  къ  Жуковскому,  по  вызову  котораго 
молодой  поэтъ  изложилъ  ему  свои  обстоятельства,  стремлен1я  и  надежды. 

40 
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119. 
(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфореъ,  вос/ср.,  25  ант.  1842. 

У  насъ  лекцш  ординарныхъ  профессоровъ  бываютъ  только  по  по- 
нед'Ёльнивамъ,  вторниЕЯмъ,  четвергаиъ  и  пятницамъ,  следовательно 
консистор1я  не  составляетъ  првпятств1Я  въ  субботу. 

Благодарю  за  ув']^домлеше  о  Гор:1- Богатыре  и  приложенное  ува- 
заше,  вакъ  пользоваться  ваталогонъ  Сиирдина.  Это  очень  полезные 
уроки;  давай  ихъ  почаще!  Въ  нихъ  н^тъ  ничего  непр1ятнаго.  Ты  со- 
ветуешь обратиться  къ  Армфельту  для  получешя  „Описан1я  Румяндев- 
сваго  музеума";  но  онъ  уже  напоминалъ  цензурному  комитету  разъ  на 
всегда  его  обязанность  въ  отношеши  къ  университету  нашему.  Странно 
было  бы  теперь  напоминать  особо  объ  одной  вниг^.  Присылаютъ,  что 
вздумается,  а  мы  выписываемъ,  что  нужно.  Что  за  слово:  гипаргалг? 
въ  первый  разъ  его  слышу. 

Вчера  въ  комитете  решено,  что  заграничную  стипендхю  получитъ 
Цигнеусъ;  теперь  онъ  счастливъ.  Двое  молодыхъ  людей  4дутъ  въ 
Москву:  Колланъ  магистръ  (братъ  издателя)  и  Видеманъ.  Посл^^  кон- 
СИСТ0Р1И  ходилъ  я  съ  другими  профессорами  въ  анатомическШ  каби- 
нетъ  смотреть  на  вновь  привезеннаго  огромнаго  палтуса  (рыбу  изъ 
рода  камбалы),  аршина  въ  1^1 2,  пойманную  въ  Готенбург^.  Ее  приго- 
товляли (препарировали),  и  оттого  въ  комнате  былъ  ужасный  запахъ! 
Вечеромъ  я  былъ  у  Теслева;  д^тей  не  било  дома.  Я  отдалъ  матери 
Звездочку  и  она  очень  благодарила.  Сегодня  поутру  гулялъ  до  ку- 
паленъ.  Потомъ  въ  12  ч.  сд:кхалъ  съ  дамами  визитъ  Еоздовымъ: 
вдова  поэта  ^)  съ  дочерью  прх^хали  сюда  недели  2  тому  назадъ  и 
привезли  сестр:^  письмо  отъ  Титовой.  Он^  зд:Ьсь  поселились  на  житье. 
Когда  дамы  уехали,  явилась  Демидова,  у  которой  Козловы  также  были 
съ  письмомъ.  Демидова  разсыпалась  въ  любезностяхъ,  изъ  которыхъ 
и  на  мою  долю  перепадало  немножко.  Посл:Ь  об:Ьда  пошелъ  я  въ 
публичный  садъ.  У  трактира  поразилъ  меня  прелестный  видъ  на  за- 
ливъ:  век  деревья  заиндив:Ьли;  скалы  на  другомъ  берегу  слегка  по- 
крыты кое-гд4  сн*гомъ  и  р*зко  рисовались  на  неб*;  но  —  главное  — 
заливъ  замерзъ  и  усыпанъ  былъ  мальчиками,  которые  во  множеств* 
группъ  катались  на  коньвахъ.  Я  долго  гулялъ  по  берегу  и  любовался 
этимъ  прелестнымъ  видомъ;  а  между  тЪмъ  зашелъ  въ  трактирецъ  и 
выпилъ  тамъ  чашку  горячаго  кофе. 

Втарникь.  Ввечеру  (воскресенье)  пошелъ  или  лучше,  для  модюна 
лошади,  по*халъ  въ  кар1олк*  Грипенберга  съ  разными  визитами;  но 
никого  не  засталъ  и  наконецъ  пошелъ  къ  сл-Ьпой  Гротгусъ.  Несчаст- 
ная эта  девушка  очень  интересна;  какъ  все  въ  области  изящнаго  ее 


^)  Ив.  Ив.  Козлова:  ее  звали  Софьей  Андреевной,  а  дочь — Александрой  И^ановно&. 
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занинаетъ!  Съ  ней  обо  всемъ  можно  говорить,  и  она  очень  здраво  су- 
дить; у  ней  есть  колдекщд  старинньгхъ  медалей,  которую  она  мн4 
показывала.  Вдобавокъ  и  она  и  мать  больопя  болтушки,  такъ  что  съ 
ними  всегда  можно  пр1ятно  провести  вечеръ.  Вчера  посл'Ь  лекц1и  по- 
шелъ  я  въ  ректорскую  канцелярш  посмотр']^ть  книги,  присланныя 
Юнгмейстеромъ.  И  что  же?  коммис1я  исполнена  безпорядочно;  между 
прочимъ  присланы  книги,  которыхъ  я  вовсе  не  требовалъ.  Напишу 
ему,  что,  если  еп1;е  разъ  случится .  подобное,  отставлю  его.  Въ  6-мъ 
часу  пришелъ  Вульфертъ.  Я  ему  прочелъ  стихотвореше  Жуковскаго 
изъ  Современника,  полученнаго  поутру;  оно  ему  не  очень  понравилось. 
Онъ  пилъ  у  насъ  чай.  Странно,  что  „Это  очень  любопытно^  прежде 
уже  напечатано  было  въ  Москвитянине  ^). 

Сегодня  после  об^да  (отоб^давъ  въ  часъ)  я  съ  дамами  отправился 
въ  Свеаборгъ  къ  Липку,  который  боленъ.  Море  казалось  тихо,  но  по 
м^ре  отдалешя  отъ  берега,  становилось  все  ветренее,  и  дамы  мои 
очень  затрусили:  мы  были  въ  небольшой  лодке  съ  двумя  парусами. 
На  обратномъ  пути  была  та  же  истор1я.  Однакожъ,  благодаря  Бога, 
мы  прибыли  благополучно.  Вскоре  после  нашего  возврап1;ен1я  пришелъ 
Цигнеусъ.  Онъ  по  решешю  консисторхи  получилъ  стипендхю:  едетъ 
въ  начале  будуп1;аго  года  въ  Гермашю  и  въ  Итал1Ю. 

Четвергъ.  Выходишь  ли  ты  теперь?  У  насъ  второй  день  ужасный 
в'Бтеръ;  вчера  былъ  и  дождь.  Я,  однакожъ,  гулялъ  по  обыкновен1ю. 
Поутру  после  лекцш  былъ  у  нездороваго  старичка  Гельстрема.  Вече- 
ромъ  навестилъ  только  Грипенберга.  Сегодня  не  засталъ  д-ра  Гарт- 
мана  дома,  но  узнавъ,  что  его  Фанни  у  В.,  поехалъ  туда  и  виделъ 
эту  морковку  посреди  двухъ  репъ  —  мамзелей  Б.  Фанни  очень  похо- 
рошела. Къ  сожаленхю  я  не  могъ  при  репахъ  потолковать  съ  ней 
запросто. 

Суббота.  Вчера  вечеромъ  были  у  меня  Готлундъ  и  проф.  Лаурель. 
Сегодня  была  у  насъ  консистор1я.  Почта  пришла  только  въ  12  ч.,  и 
оттого  я  твоего  письма  еп1;е  не  могъ  получить.  Лжтокъ  готовъ,  но  я 
его  пошлю  въ  будуш;ую  субботу  вместе  съ  следуюш;имъ,  потому  что 
намеренъ  переделать  одну  статью;  онъ  же  тебе,  по  всей  вероятности, 
еще  не  нуженъ.  Есть  и  тетради  три  „Семейства",  но  и  ихъ  я  не 
спешу  посылать,  потому  что  для  №  1  у  тебя,  кажется,  уже  довольно 
^Семейства".  Прошедшую  неделю  велъ  я  особаго  рода  журналъ  своихъ 
данят1й  ^),  не  безполезный  для  кое-какихъ  соображешй.  Посылаю  тебе 
списокъ  съ  него. 


^)  Статья  О.  Ж  Глинки  (О  предсказашяхъ  на  1842  годъ),  см.  Соврекенникъ, 
1842,  ХХУШ,  стр.  23. 

^)  СтатистичесЕая  ведомость  о  занят1яхъ  —  въ  внд^  таблицы,  съ  нсчнслешемъ 
часовъ  и  предметовъ  занят1Й. 
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120. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  28  опт.  1М2. 

Отвтьтъ  на  письмо  отъ  18  октября.  Твое  зам*чан1е  на  ПавсЕаго 
уничтожается  стечен1емъ  четырехъ  согласныхъ  въ  слов*  сестрнжнъ, 
отчего  оно  и  нейдетъ  въ  доказательство.  А  можетъ  быть  въ  словахъ, 
приведенныхъ  тобою,  сокрыта  и  другая  причина,  напр.  вотъ.  этакая: 
отъ  словъ  братъ  и  муонгь  есть  особыя  прилагательныя:  братшщ  муж- 
нгй,  а  отъ  жена  и  сестра  ихъ  не  сделалось.  Посему  и  притяжательныя 
отъ  посл^днихъ  пошли  двояко:  отъ  жены  —  женинъ  подобно  сестринъ, 
да  по  удобству  отъ  перваго  берутъ  въ  подражаше  словъ  муо^  и 
братъ  —  женнинъ,  а  отъ  второго,  за  трудностш,  берутъ  олдо  сестринъ. 
Изъ  т*хъ  же  двухъ  мужнгй  и  ^атнгй  прямо  д^лаютъ  притяжатель- 
ное: мужнинъ  и  братнинъ.  Словомъ:  прежде  окончательнаго  обвинешя 
или  утверждешя  въ  русскомъ  язык4  надобно  осматриваться  на  тысячу 
сторонъ.  Но  никогда  не  спорь  съ  правиломъ:  пзиз  ез!  ^Ьгаппиз  Цп^пае. 
Въ  твоихъ  лекц1яхъ  о  русской  литератур*  до  Ломоносова  должны  со- 
держаться одн*  самыя  общ1я  черты  умонаправлешя,  подражан1я  и 
весьма  не  мног1я  частности  о  лЬтописцахъ,  пословицахъ,  п'Ьсняхъ, 
сказашяхъ  (Курбскаго)  и  пропов'Ьдяхъ.  Ты  это  долженъ  въ  четыре 
лекцш  все  кончить.  До  тонкостей  языка  и  не  касайся, —  это  и  для 
природныхъ  русскихъ  1егга  1псо^11а.  А  что  до  нея  финляндцамъ? 
Имъ  нужна  исторхя  просв*щешя,  а  не  языка.  Говори  больше,  разу- 
меется, съ  Годунова — о  дМствхяхъ  правительства  для  распространетя 
просв'Ьп1;ен1Я.  Старайся  поддерживать  Гейтлина  въ  его  расположеши 
къ  русскому  языку.  Да  заготовь  на  1843  г.  самый  расчетистый  и  не- 
изменный списокъ,  кому  присылать  Современникъ.  Не  забудь  его  съ 
означен1емъ  именъ  вложить  въ  сл4дуюш;ее  письмо.  Въ  стихахъ  для 
Звездочки  ^)  надобно  бы  лилейную  в^ьтку  заменить  ч'Ьмъ-нибудь  пона- 
дежд^е  для  голубка.  В^дь  лилея  не  кустарникъ,  а  трава. 

Журналъ.  Въ  университет*  съ  самой  среды  н4тъ  лекцШ  (виноватъ, 
съ  пятницы)  за  распутицей.  Въ  понед'Ьльникъ  Нева  остановилась,  а 
во  вторникъ  ледъ  разошелся  снова.  Это  другой  годъ  такая  безалабер- 
ш;ина,  какъ-будто  для  моего  переселен1я  на  Васильевск1й  островъ. 

Суббота  (24  октября).  Читалъ  въ  238  Л»  Северной  Пчелы,  какъ 
хвалой  своей  Булгаринъ  оплевалъ  вапгь  лицей.  БроневскШ  долженъ 
быть  безъ  такту,  что  приглашаетъ  на  праздникъ  такихъ  с.ей.  Посл4 
читалъ  книжку:  „Памятникъ  художествъ",  гд4  нашелъ  много  бюграф1й 
нашнхъ  художниковъ.  Тамъ  есть  и  твой  какой-то  однофамилецъ.  Вотъ 
что  о  немъ  сказано:  „Гротъ,  иностранецъ,  находивпыйся  въ  Россш  въ 
царствованхе  Екатерины  II.  Онъ  отличался  въ  живописи  животныхъ. 
Собрате  его  произведешй  въ  акаден1и  довольно  многочисленно''.  Тутъ 
картины   поименованы   числомъ  до  сорока. 

^)  Перев.  шведской  п'Ьсеыки  подъзагл.  „Голубокъ",  извлеченной  изъ  ром.  „Семейство". 
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Воскресенье  (25).  Пршпелъ  Прокоповичъ(товари1Цъ  Гоголя)  ^)  по- 
казать образцы,  Еавъ  онъ  печатаетъ  Гоголя  всего  въ  4  ч.,  вром'Ь 
Мертвыхъ  Душъ  и  ученыхъ  статей:  1)  Малоросс1йсБ1я  повести;  2)  Мир- 
городъ;  3)  Арабески  съ  новыми  лов'Ьстяии;  4)  Драматическхя  сочи- 
нешя.  Об^далъ  одинъ,  а  посл'Ь  писал ъ  библ1ограф1Ю  для  №  1.  Чай 
пилъ  у  Александры  Осиповны,  тж^  читали  изъ  Москвитянина  о  Петрй  I. 

Понед^ьлъникъ  (26  октября).  Шлучилъ,  наконецъ,  отъ  тебя  письмо, 
на  которое  сегодня  отв:1чалъ.  Александра  Осиповна  прислала  мн^  въ 
подарокъ  портретъ  Францёна,  обделанный,  чтобы  стоять  на  стол^. 
Продолжалъ  чтен1е  Москвитянина  и  работалъ  надъ  библ10граф1ей. 
Вечерь  у  Эш^ельгардта.  Много  слыкалъ  старыхъ  анекдотовъ. 

Вторншъ  (27  октября).  Петерсоново  лредсказаше  сбылось.  Ми- 
нистръ  прислалъ  письмо,  что  23  октября  Государь  подписалъ  мн*  Ста- 
ниславовскуго  ленту. 

121. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  31  опт.  184:2. 

Журналъ.  Среда  (28  октября).  Нева  нын^пгаШ  годъ  куралеситъ 
пуще  прошлогодняго.  Университетъ  другую  нед4лю  безъ  лекц1Й.  Да 
и  конца  не  видно  этой  безпутиц*.  Былъ  у  меня  Сенъ-Жюльенъ^), 
лекторъ  нашъ  французскаго  языка,  возвратившхйся  изъ  Франц1и.  За- 
болталъ  меня.  Ув4ряетъ,  что  его  по-бздка  за  границу  полезна  была 
для  Росс1и;  что  онъ  разс^ялъ  множество  несправедливыхъ  противъ  нея 
предуб4жден1й;  что  имъ  вс*  литераторы  и  государственные  люди 
интересовались  необычайно  и  проч.,  и  проч.  По  д^амъ  службы  при- 
ходилъ  инспекторъ,  а  посл^  него  экзекуторъ.  До  об'Ьда  я  прогуливался. 
Такъ  вакъ  одно  мое  ухо  не  совс^мъ  избавилось  отъ  шуму,  то  я  выхожу, 
не  только  закладывая  уши  корпхею,  но  и  завязываю  ихъ  платкомъ. 
Возвратясь  передъ  т'Ьмъ,  какъ  садиться  за  столъ,  я  получилъ  отв:1тъ 
Константина  Карловича.  Онъ  не  отказывается  отъ  м4ста  ^),  но  гово- 
ритъ  о  себ4  такъ  скромно  и  умно,  что  Александра  Осиповна  была 
восхищена  его  письмомъ.  ]1осж1^  стола,  чтобы  не  потерять  и  минуты, 
я  с^^лъ  писать  къ  Далю  о  Константин:]^  Карлович:^  и  истощилъ  все 
свое  дипломатическое  краснор'Ьч1е.  До  прх-Ьзда  гостей  я  съ  дамами 
чнталъ  одну  преинтересную  рукопись,  взятую  отъ  Эш^ельгардта,  гд-Ь 
заключены  распоряжешя  покойной  Императрицы  Марш  веодоровны 
касательно  ея  богоугодныхъ  и  воспитательныхъ  заведешй,   какъ  они 


^)  Николай  Яковлевичъ,  товарищъ  Гоголя  по  лицею  князя  Безбородка  и  поэтъ, 
ум.  1867  г. 

')  Былъ  лекторомъ  (старшимъ)  французскаго  языка  въ  спб.  университете  съ 
1835  по  1846  г.,  когда  вышелъ  въ  отставку  и  уЬхалъ  въ  Парижъ,  удостоенный  звашя 
члена -корреспондента  спб.  университета. 

')  Р-Ьчь  идетъ  о  перевод*  К.  К.  Грота  на  службу  изъ  Митавк  въ  Петербургъ. 
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должны  оставаться  посл'Ь  ея  кончины.  Это  чтеше  умилило  насъ  вс^хъ 
до  слезъ  —  и  мы  благословляли  Ангела  кротости,  любви  и  милосерд1я. 
Потомъ  читали  изъ  Москвитянина  Погодина  Зам'Ьтки  о  РимЪ.  Ориги- 
нально, но  сухо.  Вельбрехтъ  и  потомъ  Шиле  ^)  застали  насъ  за  этимь 
чтешемъ.  Начался  чай,  и  за  нимъ  музыка.  Есть  одна  божественная 
пьеса  въ  4  руки,  которую  мн'Ь  всегда  играютъ.  О,  еслибы  Роза  Кар* 
ловна  могла  ее  выслушать, — она  разделила  бы  со  мною  этотъ  тих1й 
восторгъ!  Я  былъ  очень  доволенъ  нынфшнимъ  вечеромъ. 

Четвергъ  (29  октября).  Рано  утромъ  пришли  известить  меня,  что 
сегодня  уже  доставили  въ  руки  Далю  мое  письмо  о  Константине  Кар- 
лович*.  Это  меня  обрадовало.  Не  знаю,  ч-Ьмъ  кончится  проэктъ,  но 
мн^  представляется,  что  я  сд']^лалъ  одно  изъ  самыхъ  добрыхъ  д'кгь 
въ  моеЁ  жизни.  Приготовивъ  несколько  статей  для  №  1  Современника, 
послалъ  ихъ  въ  типограф1Ю,  въ  томъ  числ^  четыре  Листка  изъ  скан- 
динавскаго  М1ра.  До  об^да  все  занимался  уборкою  бумагъ,  переставилъ 
письменный  столъ  въ  кабинете,  въ  глубину,  къ  самой  ст'Ьн^.  Теплее  и 
н4тъ  сквозного  в^тра.  Опять  по  вчерашнему  направлешю  пошелъ  прогу- 
ливаться до  об4да.  Встр-Ьтилъ  Гребенку.  Онъ  работаетъ  для  Краевскаго 
за  деньги.  Онъ  сид^лъ  у  меня,  пока  я  об^далъ  (потому  что  самъ  Гре- 
бенка уже  отоб4далъ  въ  3-мъ  часу).  Мы  поел*  зашли  къ  нему.  Онъ 
ближшй  мой  сос^дъ.  Оттуда  оба  на  чай  къ  Александре  Осиповне. 
Она  мне  отдала  последшй  Листокъ  изъ  скандиванскаго  м1ра  и  пока- 
зала твое  къ  ней  письмо.  Ее  до  сердца  тронулъ  выговоръ  твой.  На- 
пиши, что  ты  пошутилъ.  У  нея  такъ  мало  радостей  и  она  такъ  прхучи- 
.1ась  было  счастливить  себя  тобою,  что  и  т^нь  разочарован1я  покроетъ 
жизнь  ея  мракомъ.  Пожалуйста,  напиши  ей  по  старому  веселое  письмо 
и  скажи,  что  ты  хот^лъ  притвориться  осерчалымъ.  Наша  неизменная  и 
нежная  дружба  —  вотъ  одно  благо,  въ  которое  на  земле  она  веруетъ. 
Гребенка  выпросилъ  у  нея  для  прочтен1я  экземпляръ  Звездочки.  На- 
добно тебе  сказать,  что  статья  о  Казани  ей  была  трудна  —  и  даже 
она  отъ  нея  сделалась  больна.  А  вся  ея  награда  въ  твоей  дружеской 
похвале.  Ты  же,  за  эту  книжку,  ей  прислалъ  одну  критику.  Вотъ 
источникъ  недоразумен1я. 

Пятница  (30  октября).  Читалъ  дело  о  преподаваши  русскаго  языка 
въ  польскихъ  училип1;ахъ.  Еш;е  рукопись  Вельбрехта  о  томъ,  что  такое 
наука  и  что  искусство?  Первую  онъ  заключаетъ  въ  философш,  второе 
въ  нсторш.  Оригинально! 

122. 

(ГрОТЪ  —  Плетневу)  Гфарсъ,  воскр.,  ГУ»  ч.  у.,  1  ноября  1842. 

Вчера  только  что  я  отправилъ  письмо  къ  тебе,  входитъ  выборг- 
СК1Й  чухна  съ  ящикомъ  въ  рукахъ,  адресованнымъ   на   мое   имя  изъ 

^)  Докторъ,  л'Ьчивш1Й  дочь  п.  А.  Плетнева.  Врачъ  Воспитательнаго  дома. 
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Петербурга.  Потомъ  внесъ  онъ  еще  другой.  Онъ  сказалъ  мн4,  что  они 
были  отданы  ему  ужъ  недели  дв*  тому  назадъ  у  Сытнаго  рынка,  гд4 
останавливаются  чухны.  Въ  нихъ  я  нашелъ  знаменитую  лампу,  за  при- 
сылку которой  и  благодарю  премного.  Тотчасъ  принялся  я  читать 
приложенное  наставлеше  и  потомъ  приводить  лампу  въ  порядокъ  ^). 
На  вечера  у  Клинковстрема  было  челов:Ькъ  50.  Танцевали,  и  я 
отодралъ  4  кадрили,  одну  съ  Фанни,  но  мы  должны  были  танцевать 
за  дв*  пары,  и  потому  не  могли  поговорить  хорошенько,  но  она  усп'Ьла 
сказать,  что  очень  скучаетъ  безъ  сестеръ.  Мн4  было  бол4е  грустно, 
ч^мъ  весело  на  этомъ  вечер-Ь,  гд4  все  только  напоминало  отсутствхе 
того,  ч^мъ  прежде  жили  подобные  вечера.  Въ  12  ч.  я  пр1^халъ  домой. 

128. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсь.  панед.,  9^2  ч.  в.,  2  ноября  1842. 

Уже  3-й  или  4-й  день  безпрерывный  дождь  или  туманъ  при  теплой 
погод*.  Плохо  гуляется.  Вчера  поутру,  написавъ  къ  теб*  письмецо  о 
ламп'Ь,  я  до  половины  11-го  не  могъ  приняться  за  работу,  потому  что 
долженъ  быль  все  возиться  съ  кузнецомъ,  который  проводитъ  мн:!^ 
колокольчикъ,  и  столяромъ,  который  устроилъ  блокъ  у  наружной  двери, 
со  двора  въ  сЬни.  Потомъ  отнесъ  письмо  на  почту.  Въ  Vа  2-го  отпра- 
вился по  зову  обедать  къ  Эттеру.  Тамъ  былъ  только  Траверсе.  Добрый 
Эттеръ  угостилъ  насъ  хорошо,  а  въ  исход'Ь  4-го  часа  я  уже  былъ  дома. 

Ко  мн4  хогЬлъ  быть  гувернеръ  Пушкиной,  но  надулъ, — в*рно,  за 
отъйздомъ  завтра  Демидовой.  Сид'Ьлъ  дома  до  87з.  Былъ  у  Рамсая  и 
Вавы  (Армфельтъ),  гд4  оставилъ  карточки.  Прогулялся. 

Женинъ  или  жентть?  Нев'Ьста  —  нев^стинъ;  сваха  —  свахинъ;  ма- 
чиха  —  мачихинъ;  сука  —  сукинъ;  Екатерина  —  Екатерининъ;  Яша  — 
Яшинъ.  Правило  это  такъ  обш;е,  что  оправдывается  и  во  вс4хъ  соб- 
ственныхъ  фамильныхъ  именахъ:  Св4чинъ,  Палкинъ,  Дружининъ,  Дер- 
жавинъ,  Левшинъ,  Головинъ,  Сукинъ,  Кобылинъ,  Собакинтй  е1с.,  е1;с.  — 
всЬ  происходятъ  отъ  существительныхъ  на  а.  Ег^о:  женинъ^  а  не  жен- 
нинъ,  что  и  доказать  надлежало. 

КВ.  Головнинъ  происходитъ  отъ  го.гоеня,  а  отъ  го.гова  происходитъ 
Головинъ. 

Пушкина  (отъ  пушка)  намедня  у  Клинковстрема  очень  извинялась 
въ  своей  фамильной  передряг*. 

Я  полагаю,  что  въ  1843  г.  Современникъ  надобно  присылать  по 
примеру  нынйшняго  года,  именно:  1)  Теслеву;  2)  Урсину;  3)  Гейт- 
лину;  4)  Рейну;    5)   Акхандеру;   6)   Лундалю;    7)  Гроту;  8)  для  Борго. 


^)  Сл4дуж>тъ  опускаемня  нами  подробности    объ    употребленш    и    особенностяхъ 
еще  новаго  тогда  прибора. 
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Кажется,  больше  некому,  а  пожалуй  кого-нибудь  н  внхерн  нзъ  этого 
списка;  но  признаюсь,  трудно!  Насчеть  миейиай  елткы  я  нжксь  нря 
перевод:^  тотъ  же  скрупедъ,  какь  н  тн;  но  не  хогкгь  отступать  огь 
подлинника,  а  теперь  пере]гЬнять  и  подавно  кЬтъ  охоты. 

Нельзя  сказать,  что  Булгарннъ  своей  хвалой  занаралъ  лицей,  ибо 
если  этотъ  разъ  уже  допустилъ  его  до  такого  случая,  то  значить  — 
они  другъ  друга  достойны.  Моего  соиженника  живописца  ж  давно 
знаю  по  множеству  картинъ,  который  внд^^лъ  съ  его  подписью  въ 
Царскомъ  дворце  и  въ  Эрмитаж'Ь.  Поздравляю  съ  кавалер1ей! 

Втарникъ.  Цродолжалъ  чтеше  пространной  Исторш  Полевого  для 
окончательной  обработки  статьи  для  Зв^дочки.  Еаковы  бы  ни  были 
недостатки  Полевого,  какъ  ни  глупъ  его  :Ьдк1й  тонъ  протнвъ  Еарам- 
зина,  все-же  надобно  согласиться,  что  русской  исторш  онъ  оказалъ 
не  малыя  услуги-  Въ  его  „Исторш''  (и  въ  краткой)  я  нахожу  уже  осу- 
ществленными н^^которыя  нзъ  идей,  который  мн^^  не  разъ  приходили 
въ  голову  и  которыхъ  я  тщетно  искалъ  у  другихъ  историковъ  (руе- 
скихъ).  Принесли  вапш  письма.  Посм^лся  я  за  ними!  Въ  самомъ 
д.Ьл'к,  не  см^пшо  ли,  что  между  нами  начали  заводиться  какъ-будто 
как1я-то  ссоры!  Я  думаю,  еслибы  мы  и  сердозно  захотели  поссо- 
риться, то  не  могли  бы,  и  мн^^  такъ  же  см^пшо  смотр^^ть  на  эти  ссоры 
наши,  какъ  на  людей,  которые  за  что-нибудь  примутся,  но  никакъ  не 
ум^готъ  сделать.  Твое  д'Ьло  тутъ,  конечно,  сторона, — я  разум'Ью  Але- 
ксандру Осиповну.  Чнталъ  Семейство.  Пилъ  чай  дома  съ  т-те  \9^а1- 
{ег4.  Былъ  у  Норденгейма  и  вид*лъ  въ  первый  разъ  отца  его  —  72-хъ- 
л^тняго  старичка,  большого  любителя  литературы  и  краснобая.  Онъ 
встр']^тилъ  меня  предлинною  р'Ьчью.  Гулялъ.  Наконецъ,  напало  довольно 
сн^гу;  небо  очистилось;  погода  прекрасная;  м^сяцъ.  Встр^тилъ  двое 
саней. 

Четвергъ.  Излишнюю  доверчивость  къ  ^юдямъ  я  равд'к1яю  съ  то- 
бой; впрочемъ,  уже  начинаю  исправляться.  Отчего  это  твои  уши  такъ 
избаловались?  Меня  очень  радуетъ,  что  письмо  брата  такъ  понрави- 
лось и  теб'Ь  и  Александре  Осиповне.  Онъ  точно  премилый  и  умный 
юноша.  Сердечно  желаю,  чтобы  твое  ходатайство  было  успешно;  впро- 
чемъ, во  всякомъ  случай  лучшимъ  будетъ  то,  что  устроится  по  вол* 
судьбы.  Сколько  у  тебя  всЬхъ  Листовъ  изъ  скандинавскаго  м1ра?  Впредь 
я  желаю  выставлять  на  нихъ  №Л?.  Напиши,  если  помнишь,  сколько  ты 
ихъ  получилъ  всего  на  все. 

Прилагаю  для  Александры  Осиповны  просмотренные  мною  листки 
ея;  я,  читая  ихъ,  удивлялся,  какъ  она  запомнила  все  малейлпя  по- 
дробности,—  только  забыла  она  разсказать  о  томъ  бедномъ  больномъ, 
котораго  мы  видели  верстъ  за  15  до  Выборга  и  который  произвелъ 
на  насъ  такое  сильное  впечатленхе. 

Сегодня  отъ  12  до  2  ч.  сиделъ  я  въ  университете  въ  факультет- 
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ской  во1гаат^,  чтобы  въ  свою  очередь  присутствовать  для  надзора  аа 
студентами,  которые  упражняются  въ  латинскихъ  сочинетяхъ.  Разу- 
м*ется,  что  этотъ  надзоръ  только  форма;  профессоръ  сидитъ  и  чи- 
таетъ  книгу.  Поел*  об4да  пошелъ  я  къ  Лундалю  и  съ  нимъ  гулять 
въ  публичный  садъ.  Мы  зашли  въ  тамошнюю  бес']^дку  пить  кофе. 
Тамъ  было  множество  людей.  Отъ  этого,  да  еще  отъ  тамошней  при- 
слуги м4сто  это  становится  мн*  противно  и  я,  вероятно,  не  скоро  пойду 
туда  опять.  Писалъ  Листокъ,  читалъ  газеты  и  пилъ  свой  чай  у  т-те 
Кольбарсъ.  У  нея  теперь  можно  лучше  всего  провести  кусочекъ  вечера. 

Суббота.  Вчера,  въ  5  ч.  поел*  об*да,  когда  я  сбирался  доканчи- 
вать Листокъ,  пришелъ  студентъ  Тальгренъ.  Мн^^  сначала  досадно  было, 
что  онъ  такъ  отнялъ  у  меня  дорогое  время;  но  у  меня  на  стол*  ле- 
жала одна  часть  Муравьева,  и  я  съ  нимъ  началъ  попеременно  читать 
ее  вслухъ,  что  было  обоимъ  намъ  пр1ятно.  Въ  7  ч.  пришелъ  Готлундъ, 
потомъ  Лундаль  и  Клинковстремъ  молодой,  котораго  жена  была  у  дамъ. 
Они  пробыли  до  10  ч.,  а  тогда  я  проводилъ  Клинковстрема  до  дому. 
Лундаль  говорилъ,  что  во  время  моего  отсутств1я  л*томъ  зд4сь  былъ 
вашъ  студентъ  Дестунисъ  ^),  который  желалъ  со  мною  познакомиться 
и  бол^е  разу  былъ  у  меня.  Онъ  Лундалю  показался  необыкновенно 
умнымъ  и  основательнымъ  малымъ.  Кром*  названныхъ  лицъ  для  по- 
лучешя  Современника,  я  бы  еще  предложилъ  Тальгрена,  который  по 
бедности  не  можетъ  покупать  книгъ,  а  по  усерд1Ю  заслуживаетъ  по- 
ощрешя?  Я  ему  вчера  подарилъ  несколько  неполныхъ  дублетовъ  ста- 
раго  Современника. 

Сегодня  была  консисторхя,  во  время  которой  получено  твое  письмо. 

Одно  не  могу  понять:  какъ  вы  съ  Александрой  Осиповной  можете 
читать  вслухъ  журналы?  Я  понимаю,  что  можно  въ  досужный  часъ 
наскоро  пробегать  глазами  реценз1и  Б^линскаго  и  статьи  Погодина; 
но  посвятить  имъ  такое  вниман1е,  которое  предполагается  при  чтен1и 
вслухъ,  когда  не  только  всякая  фраза,  но  и  всякая  буква  произно- 
сится,— это  для  меня  было  бы  только  тогда  понятно,  когда  бы  или  въ 
М1р'Ь  не  было  книгъ  лучше,  или  когда  бы  вы  уже  все  лучшее  прочи- 
тали. Давно  уже  не  упоминалъ  мн*  никто  о  Бе  бёгапйо,  еще  давн4е 
о  Ьез  Геттев  г-жи  Та81и.  Разв*  эти  книги  уже  впо.1н4  прочитаны? 
Сколько  есть  классическихъ  (т.  е.  первостеаенныхъ)  историческихъ  со- 
чинен1й,  которыя  должны  быть  известны  всякому  образованному  чело- 
веку и  которыхъ  вы  не  читали.  Назову  только  Гизо,  УШешаш,  не 
упоминая  о  другихъ  умныхъ  французахъ.  А  вы  читаете  вслухъ  жур- 
налы, т.  е.  употребляете  на  нихъ  часы,  вместо  минутъ.  Можетъ  быть, 


^)  Гавршлъ  Сииридоновичъ  (кончивш1Й  курсъ  кандидатомъ  въ  1838  г.)  —  известный 
впосл'Ьдств1и  ученый  и  профессоръ  греческой  словесности  въ  Спб.  университет*,  умеръ 
въ  маргЬ  1895  г. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  634  — 

И  книги  мною  названныя  ногутъ  быть  заменены   лучшими;   но  идеи 
вы  не  опровергнете. 

Передъ  этимъ  письмомъ  кончилъ  Листокъ,  куда  для  см^ха  пом*- 
стилъ  2  анекдота.  Если  не  понравятся,  можешь  не  печатать  ихъ. 

124. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  4  ноября  1842. 

Журналъ.  Суббота  (31  октября).  Занимался  корректурой  №  1  (Зо- 
временника.  Уже  набрана  статья  Куторги  и  сцены  изъ  Семейства. 
Время  стоить  все  несносное  —  слякоть. 

Воскресенье  (1  ноября).  Хотели  было  навести  мостъ,  и  я  уже  сби- 
рался кое-куда  съездить;  однако,  ледъ  не  позволилъ.  Я  отправился  въ 
свою  церковь  университетскую  къ  об^дн'Ь.  ПослЪ  занимался  новою 
корректурой  Современника,  отъ  коей  не  могу  отд'Ьлаться.  Принесли 
Отечественныя  Записки  (этотъ  журналъ  выходомъ  въ  срокъ  соперни- 
чествуетъ  со  Зв-Ьздочкой,  и  потому  я  называю  его  толстою  Звездою). 
Б-блинскШ  въ  №  11  Отечественныхъ  Записокъ  разсердилъ  Александру 
Осиповну.  Накануне  она  читала  Шевырева  „О  воспитанш"  и  восхища- 
лась какъ  умомъ  его,  такъ  и  слогомъ.  А  Б^^линскхй  въ  третьей  стать^Ь 
своей  о  критике  и  въ  объясненш  на  объясненхе  Аксакова  только  и 
д^лаетъ,  что  ругаетъ  Шевырева,  хотя  не  называя  его,  но  намекая 
разными  оборотами  на  этого  профессора.  Сколько  наболталъ  онъ  въ 
этомъ  №  о  вс4хъ  журналистахъ  вообще  —  и  о  Полевомъ  въ  отдель- 
ности, по  случаю  выхода  драматическихъ  его  сочинешй!  Я  завидую 
этому  таланту  болтать  в'Ьчно  одно  и  то  же  на  безграничномъ  про- 
странств*. Только  ужъ  это  не  критика:  это  обнаруженхе  вс4хъ  заку- 
лисныхъ  д-Ьлъ.  Александра  Осиповна  и  Фуксъ  (гувернантка)  повре- 
дили себ*  глаза  и  горло  отъ  этого  чтешя.  У  насъ  никого  не  было. 
Александра  Осиповна  доставила  мн*  экземпляры  Зв^дочки  для 
отсылки  къ  теб%  кои  ты  и  получишь  съ  означен1емъ  на  нихъ,  кому 
он*  сл4дуютъ. 

Понедгьльникъ  (2  ноября).  Навели  мостъ.  Я  тотчасъ  отдалъ  по  уни- 
верситету два  приказа:  1)  созвать  въ  6  ч.  сегодня  вечеромъ  сов4тъ, 
а  завтра  повестить  лекщи.  Поел*  сего  началъ  собираться  къ  вы*зду. 
Пришелъ  Никитенко.  Хвалитъ  Гоголя,  а  самъ  все  въ  немъ,  какъ  цен- 
зоръ,  вычеркиваетъ;  напр.  не  позволяетъ  сказать,  что  у  чиновника 
сняли  мошенники  шинель  у  Поц^луева  моста.  Это  —  дескать  личность» 
ибо  точно  когда-то  случилось  подобное.  Вотъ  его  деликатность;  а  Бе- 
линскому пропускаетъ  все  подноготное  о  Полевомъ!  Я  отправился 
прежде  всего  благодарить  за  ленту  Дондукова  и  Уварова.  Не  засталъ 
обоихъ.  Возвратясь  домой,  нашелъ  орденск1е  знаки,  кои  самъ  Вол- 
конск1й   (какъ  попечитель,  следовательно  мой  нын*шн1Й  начальникъ) 
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привезъ  ко  мн4.  Получидъ  отвить  Даля.  Министръ  хотя  и  говорить» 
что  м^сто  это  вь  V  классе,  однако  еслибы,  познакомясь  съ  Констан- 
тиноиъ  Еарловичемь,  нашель  его  такимь,  какого  желаеть,  то  на- 
шель  бы  способъ  умирить  законь  съ  необходимостхю.  Я  сеЁчасъ  это 
письмо  и  свое  послалъ  въ  Митаву.  Богъ  в4сть,  что-то  будеть  съ  об*- 
ихъ  сторонъ.  Уваровъ  прислаль  звать  меня  обедать.  Очень  любезни- 
чаль  съ  моею  звездой.  Отъ  него  я  поспФшилъ  въ  совать,  а  оттуда 
къ  Александр:^  Осиповн'Ь.  Читалъ  къ  ней  твое  письмо.  Радъ,  что 
статья  о  Крылов'^  теб*]^  пригодилась.  Какъ  будешь  внимательн'Ье,  мно- 
гое выберешь  изъ  Современника  для  исторической  литературы.  Кто 
такая  Титова,  рекомендовавшая  Козловыхъ?  Этихъ  я  н'Ькогда  ко- 
ротко зналъ. 

Вторникъ  (8  ноября).  По'Ьхалъ  въ  Царское  Село.  У  Императрицы 
читали  Галубь  и  начало  Тараса  Бульбы.  Кончимъ  зд-Ьсь,  ибо  въ  суб- 
боту они  ирх-Ьдуть.  Наслйдникь  поздравлялъ  меня  дружески  со  звез- 
дою. Государь  быль  еще  любезнее  со  мною:  взявъ  меня  за  руку,  уси- 
ливался насильно  посадить.  Я  не  поддался;  но  не  было  духу  парти- 
кулярно  благодарить  его  за  св'Ьтлую  милость. 

125. 
(Плетневъ  —  Гроту)  опб.,  субб.,  7  нояб.  1842. 

Отвгшгъ  на  письмо  отъ  25  октября.  Обратиться  къ  А,  Армфельту 
о  присылке  книги  „Описаше  рукописей  Румянцевскаго  музеума"  по- 
тому можно,  что  эта  книга  и  для  Росс1и  редкая;  ее  напечатано  только 
500  экземпляровь,  изъ  числа  коихъ  Министерство  народнаго  просв:Ь- 
щешя  взяло  200  для  разсылки  по  учебнымъ  заведешямъ.  Бпрочемь, 
мое  Д']^ло  только  сказать,  а  ты  действуй,  какъ  знаешь,  или  какъ  най- 
дешь лучше.  Шпаргсиюмъ  въ  шутку  называютъ  все  старое,  засохшее 
и  почти  истлевшее,  особенно  въ  отношеши  къ  стариннымъ  рукопи- 
сямь  и  бумагамъ.  Сов']^тую  къ  Юнгмейстеру  написать  строже  и  р^ши- 
тельн^^е,  прибавивь,  что  при  мал'Ёйшей  первой  неисправности  ты  безъ 
оговорокъ  избираешь  корреспондентомъ  университета  новаго  книгопро- 
давца, Ольхина,  столь  отлично  и  конечно  по  заслугамъ  рекомендо- 
ваннаго  публик:Ь  Булгаринымъ,  который  облекъ  его  высокою  своею 
дов'Ьрвнност1Ю.  Мн^  думалось,  что  объ  этомъ  №  Современника  (IV)  ты 
разговоришься  со  мною  побол'Ье.  Я  много  внесъ  въ  него  разныхъ  своихъ 
заплатъ,  требовавшихь  дружескаго  твоего  отзыва.  Глинка  *),  какъ  ре- 
бенокъ,  не  могъ  дождаться  своей  у  меня  статьи  и  передалъ  ее,  не 
предув^домивъ  меня,  въ  Москвитянинъ.  Мн:Ь  урокъ:  не  связываться 
съ  малодушными  д']^тьми.   Кланяйся  отъ  меня  Фанни.   Скажи,   чтобы 


^)  ведоръ  Николаевичъ,  известный  лоэтъ,  писатель  и  публндистъ,  ум.  1880  г. 
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непре)г]Ьнно  писала  она  обо  мн^Ь  хоть  по  полуслову  къ  Розин!  и  Най]гЬ. 
А  ты  и  не  упоиянулъ,  когда  последняя  отправилась  въ  Стовгольмъ: 
вм'Ьст:^  ли  съ  сестрою,  или  изъ  Гельсингфорса? 

Журналъ.  Среда  (4  ноября).  Лекц1й  и  академш  н^тъ.  Мои  даны, 
утромъ  съ^дивъ  въ  среду  въ  танцклассъ,  пр1']^хали  во  мн^  обедать. 
Въ  это  время  подали  нн^^  оба  послед н1я  твои  писыса,  на  кои  сегодня  я 
отв^чалъ.  Бечеромъ  Оля  читала  наиъ  изъ  Мильвуа:  „Падеше  листьевъ^, 
а  я  ей  нашелъ  подражаше  сему  Батюшкова:  ,,  Последняя  Весна^. 

Четвергъ  (5  ноября).  Общее  собрате  академш.  Одоевсшй  прн- 
слалъ  въ  академ1Ю  просьбу  о  позволенш  издавать  для  народа  святцн. 
Отказали;  ибо  это  привилег1я  академш.  Такъ  какъ  Энгельгардтъ 
очень  былъ  разстроенъ  смерт1Ю  его  воспитанницы,  умершей  отъ  ро- 
довъ,  то  я  на  вечеръ  пошелъ  нав'Ьстить  его.  У  него  сид^Ьли  дв4  до- 
чери поЕОйнаго  Шторха  ^).  Было  довольно  холодновато.  Однако 
Энгельгардтъ  усп4лъ  мн*  повторить  анекдотовъ  пятокъ  старыхъ. 

Пятница  (в  ноября).  Весь  день  работалъ  для  Современника.  Ве- 
черомъ  явился  Петерсонъ  съ  двумя  статьями  —  и  мы  на  чай  пошли 
къ  Александре  Осиповне,  гд'Ь  читали  глуп'Ьйшую  повить  изъ  Сына 
Отечества  —  Масальскаго. 

126. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.у  среда,  11  ноября  1842. 

Журналъ  четырехъ  послгьднихъ  дней.  Суббота  (7  ноября).  Ни  лекщй 
въ  университете,  ни  собрашя  въ  академ1и  не  было  за  остановившимся 
льдомъ.  На  вечере  у  Александры  Осиповны  читали  разный  статьи 
(особенно  повЬстцы)  изъ  Москвитянина.  Музыка. 

Воскресенье  (8  ноября).  Кончивъ  утрентя  занят1я  пошелъ  къ  обедн*Ь. 
При  возвраш;ен1и  оттуда  зашелъ  съ  визитомъ  къ  старому  Миддендорфу 
и  его  сыну  (посл4дшй  отправляется  въ  путешеств1е  по  Сибири  14 
ноября),  но  никого  не  засталъ.  Старикъ  третьяго  дня  самъ  прибрехь 
поздравить  меня  съ  лентой.  Онъ  очень  сталъ  дряхлъ  и,  кажется,  не 
долго  ему  жить.  Поговариваютъ,  что  его  мйсто  Уваровъ  готовить 
нашему  философш  профессору  Фишеру.  Ему  тамъ  легче  будетъ  спра- 
виться со  студентами,  которые  точно  телята.  Прежде,  нежели  ирх^дуть 
мои  дамы,  я  пошелъ  прогуляться.  ОнФ  прибыли  въ  одинъ  моментъ 
со  МНОЮ.  Мы  принялись  за  продолженге  повести  г-жи  Ганъ  (уже  по- 
койницы) ^).  Обедали  одни.  После  обеда  еще  читали  сперва  Ганъ, 
потомъ  продолжали  добраго  и  умнаго  Дежерандо,  а  кончили  боже- 
ственнымъ  Жуковскимъ  („Торжество  победителей"  изъ  Шиллера:  это 
гезитё  Ил1ады).  На  вечере  у  меня  никого  постороннихъ  не  было. 


')  Андрея  Карловича,  академика  и  вице-президента  акадешн  наукъ,  ум.  1839  г. 
^)  Елены  Аидреевпы,  писательницы  (Псевд.:  Зинаида  Р  —  ва),  ум.  въ  1юн*  1842  г. 
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Понедгьльникъ  (9  ноября).  Началъ  день  письномъ  въ  Павскому. 
Бнлъ  у  Уварова:  я  старался  заинтересовать  его  разсказами  о  книги 
Павскаго.  Уваровъ  наконецъ  свазалъ»  чтобы  я  въ  нему  нрисладъ 
автора  съ  книгою.  ВЪрно  онъ  хочетъ  или  представить  ее  Государю, 
или  предложить  его  въ  члены  академш.  Вотъ  объ  этомъ-то  я  и  пи- 
салъ.  Посл-^Ь  вдался  я  въ  библшграфш  Современника.  Между  т^мъ» 
на  Нев^  передъ  моими  овнами  настилали  по  льду  мостви.  Народомъ 
кип'кка  моя  набережная.  Принесли  во  мн'Ь  письмо  отъ  Квитви,  вото- 
рый  (малороссъ)  спохватился  видно,  догадавшись  по  объявлешю,  что 
я  и  безъ  него  не  унываю.  Всю  вину  молчан1я  своего  сваливаетъ  на 
кавого-то  родственнива,  воторому-де  л-Ьтомъ  поручалъ  со  мною  ви- 
деться, а  тотъ  сего  не  исполнилъ.  Объявляетъ,  что  хочетъ  пробовать 
свойства  новыхъ  журналистовъ.  Я  радъ,  пусвай  попробуетъ,  да  и 
сравнить.  Прогулву  я  направилъ  въ  Алевсандр'Ь  Осиповн'Ъ,  воторая 
съ  велиБОЮ  радост1ю  читала  мнЪ  твое  письмо  и  отдала  Листовъ.  Посл^ 
моего  об'Ьда  пришелъ  во  мн'Ь  известный  уже  теб^  мой  Барановсвгй. 
Онъ  принесъ  мн^  въ  подаровъ  сочиненный  имъ  и  изданный  Юнгмей* 
стеромъ  Атласъ  древняго  м1ра.  Прелестное  и  умное  д-Ьло.  Советую 
это  выписать.  Барановсвому  хот']^лось  бы  занять  въ  КгевЪ  ваеедру 
русской  или  славянсвой  литературы.  Но  вавъ  онъ  не  им^етъ  нивавой 
ученой  степени,  то  я  и  не  думаю,  чтобы  министръ  согласился.  На  чай 
отправился  я  въ  Местрамъ,  гд'Ь  была  Мердеръ  и  внязь  Голицынъ, 
женатый  на  внучв'Ь  Суворова. 

Вторишь  (10  ноября).  Чтен1в  Бульбы  у  Императрицы.  Она  чув- 
ствуетъ  начало  гриппа  —  и  лежала  на  вушетв*.  Навещали  Государь, 
Насл^днивъ  и  вс:Ь  д^ти.  О  Козловыхъ  она  знаетъ,  что  отЛ  въ  Гель- 
сингфорсе. Бульба  и  сЪча  очонь  ей  нравятся.  Была  р'Ьчь  и  о  врести- 
нахъ  у  Патвуля.  Государыня  вместо  себя  (за  нездоровьемъ)  посылаетъ 
дочь,  Алевсандру  Ниволаевну,  воторая  будетъ  врестить  съ  Насл4д- 
нивомъ.  Дома  принялъ  визитъ  моихъ  дамъ.  Посл^  отправился  въ  вня- 
гинЬ  Трубецвой  (столь  знаменитой  врасотою  при  Алевсандр*).  Она 
советовалась  объ  участи  сына,  ужасно  больного  и  дошедшаго  тавъ  до 
18  л^тъ.  Отъ  нея  въ  Огаревымъ,  уже  возвративпшмся  изъ  двухъ  воя- 
жей: по  Герман1и  и  Россш.  Чай  у  Балабиныхъ,  гд*  чтеше  Семейства, 
начатое  прежде. 

127. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфороъ,  воскр.,  8  ноября  1842. 

Вчера  посл^^  отправлешя  письма  читалъ  латннсв1я  упражнешя  сту- 
дешговъ,  15  штувъ — для  произнесешя  по  нимъ  вм^ст^  со  всЬмъ  фило- 
софсвимъ  фавультетомъ  приговора.  Пошелъ  съ  визитами  и  нивого  дома 
не  засталъ;  навонецъ,  посид'Ьлъ  у  профессора  Тенгстрема.  Сегодня 
утро  началъ  латынью,  за  воторую   опять   принялся  по  случаю  пред- 
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стоящихъ  публичныхъ  ЭБзаменовъ.  Потомъ  готовился  въ  завтрашней 
лекц1и,  но  вскоре  оставилъ  это,  чтобы  взяться  за  исторнческхя  та- 
блицы. Ими  я  и  занимался  уже  во  весь  день,  кром'Ь  гулявыхъ  часовъ, 
и  съ  большимъ  удовольств1емъ.  Дошелъ  до  1оанна  Ш,  докуда  дойдетъ  и 
завтрашняя  лекц1Я  моя.  Идея  этихъ  таблицъ  та  ге,  о  которой  я  про- 
шлаго  епце  года  писалъ  теб*,  но  съ  н-Ькоторымь  изм4нешемъ.  Вечеромъ 
готовился  опять  Еъ  левщи,  а  въ  8  часовъ  по'Ьхалъ  прокатиться  въ 
врошечныхъ  санкахъ  Грипенберга;  шелъ  сильный,  но  мокрый  сн']Ьгъ. 
Оттуда  къ  Эттеру,  гд4  были  мои  дамы.  Тамъ  былъ  Чепурновъ,  Тес- 
левы,  Ольга  Армфельтъ  и  друг1е.  Д'Ьти  и  молодежь  играли  въ  раз- 
ныя  игры.  Въ  переб'Ьжк^  и  я  принялъ  участ1е.  Фрейлина  Теслева  н 
Ольга  об4  прелестны  и  обйщаютъ  Гельсингфорсу  двухъ  красавицъ. 
Но  я  отдаю  предпочтете  Теслевой  —  въ  ея  лиц*  удивительная  доброта. 
Она  благодарила  меня  за  Зв'бздочку  и  сказала,  что  14-ю  книжку  уже 
прочла.  Старикъ  поздравляетъ  тебя  со  звгьздой,  —  онъ  читалъ  уже  о 
ней  въ  Инвалид'Ь.  Уходя,  позвалъ  меня  завтра  обедать  у  него.  Кавъ 
странно,  что  ты  до  т'Ьхъ  поръ  не  им'Ьлъ  звтьзды,  пока  не  существовала 
Звгьздочка, 

Вторникъ  вечеромъ.  Вчера  посл^  обида  и  посл'Ь  прогулки  я  хот&гь 
хорошенько  заняться  газетами  и  „Семействомъ",  но  не  усп^лъ  про- 
честь и  газетъ,  какъ  пришелъ  Гартманъ  отецъ.  Онъ  долго  курилъ 
сигарку  и  потомъ  пилъ  чай  у  дамъ.  Только  что  я  его  проводилъ  изъ 
передней,  явились  Кольбарсы  и  просидели  остатокъ  вечера. 

Среда.  Сегодня  поутру  послалъ  4  или  5  тетрадей  Семейства  къ 
секретарю  для  отправлен1я  завтра  въ  цензурный  комитетъ.  Пошелъ 
гулять  и  встрЬтилъ  Гартмана;  ему  такъ  нравится  мое  купанье  по 
утрамъ,  что  онъ  самъ  хочетъ  купаться  такимъ  образомъ;  только  онъ 
полагаетъ,  что  не  хорошо  тотчасъ  поел*  того  пить  кофе,  почему  я 
и  начну  купаться  ран:Ье.  Посл'Ь  об'Ьда  принесли  сов&Ьмъ  неожиданно 
последнюю  парт1Ю  Звездочки  съ  твоими  двумя  оффищальными  над- 
писями. Всл']^дъ  загЬмъ  принесли  прелестную  записочку  отъ  бахю- 
нессы  Котенъ. 

На  нын'Ьшней  нед^л:Ь  я,  кажется,  не  усп'Ью  доставить  теб'Ь  Лштка^ 
потому  что  долженъ  готовиться  къ  латинскимъ  экзаменамъ  въ  исторш. 

Пятнит-  Третьяго  дня  у  баронессы  Котенъ  была  молодая  Аминова 
(бывшая  Рамсай)  и  Пушкина.  Котенъ  уговаривала  меня  принять  рол» 
въ  пьесЬ,  которую  зат']^ваютъ  Клинковстремы  и  гд*]^  она  будетъ  также 
играть.  Вчера  былъ  зовъ  къ  Клинковстремамъ.  Тамъ  была  та  же 
компан1я  и  еш;е  несколько  челов4къ.  Ьедис  прочелъ  дв4  пьесы, 
очень  хорошеньк1я,  одна  изъ  нихъ  удивиггельно  смешна.  ^Потомъ  ужи- 
нали. Я  принужденъ  былъ  согласиться  на  н^которыхъ  условдяхъ  при- 
нять маленькую  и  незначительную  роль. 

Суббота.   За  сов^тъ  насчетъ  последней  книги   Языкова  я  во  вся- 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  639  — 

комъ  случай  тебя  благодарю.  Мн-Ь  хотелось  написать  теб*  поподроб- 
н'Ье  о  посл^днемъ  Современник']^,  потому  что  все  написанное  тобою  я 
читалъ  съ  большимъ  участ1емъ;  но,  милый,  ты  забываешь,  до  какой 
степени  всЬ  часы  мои,  свободные  отъ  данят1й  по  лекц1ямъ,  не  много- 
численны и  какъ  определенно  ихъ  назначете.  Изъ  нихъ  ни  Ч^  часа 
не  могу  отнять,  не  разстроивъ  всего  плана  своихъ  занят1й.  Ты  вид:]^лъ, 
что  на  свободное  чтен1е  я  могъ  въ  нед'Ьлю  употребить  только  часъ. 
Можепп»  представить,  какъ  я  долженъ  быть  экономенъ  на  время,  чтобы 
успевать  сд^ать  все  предположенное.  Такъ  ты  сегодня  чуть  было  не 
остался  безъ  Листка.  Однакожъ  я  р']^шился  употребить  на  него  часа  3, 
которые  были  назначены  для  Звездочки,  и  ты  его  получаешь  — 
извини,  каковъ  есть. 

Объ  отъ*зд4  Наймы,  сколько  помню,  я  въ  свое  время  тебй  раз- 
свазывалъ.  Она  по'Ъхала  прямо  изъ  Радельмы  одна  съ  девушкой  послЪ 
сестры. 

Кого  ты  разумеешь  подъ  словомъ:  новые  журналисты,  которыхъ 
Квитка  хочетъ  пробовать? 

128. 
(Плетневъ  —  Гроту)  Спб.,  субб.,  ы  ноября  1842. 

Отвгьтъ  на  письмо  отъ  2  ноября.  Современникъ  вс4мъ  девятерымъ 
по  росписашю  высылаться  будетъ.  Ужели  Роза  Карловна,  бывъ  со- 
трудницею, не  хочетъ  получать  особаго  себ4  экземпляра?  Не  забудь 
о  семъ  спросить  и  уведомь.  Тогда  будетъ  ровно  10  экземпляровъ. 
Услугъ  Полевого  русской  истор1и  я  не  признаю;  ибо  несколько  идей, 
встр^^ченныхъ  тобой,  не  его,  а  схвачены  у  иностранныхъ  писателей 
и  къ  довершен1Ю  б'Ьды  его  глупо  употреблены.  Пока  мы  станемъ  въ 
нащональномъ  д^^л^  нашемъ  хвататься  за  иностранцевъ,  все  у  насъ 
будетъ  итти  криво  и  косо  а  1а  Ро1еуоу.  Листковъ  изъ  скандинавскаго 
шра  до  сихъ  поръ  ты  мн^^  прислалъ  14.  Половина  уже  напечатана. 
Дестунисъ  (грекъ,  сынъ  переводчика  Плутарха  на  руссюй  языкъ)  точно 
уменъ  и  д'Ьльный  малый;  но  тонокъ  и  вкрадчивъ,  какъ  всЬ  греки.  Мы 
читаемъ  вслухъ  нарочно  что-нибудь  легкое,  коротенькое  и  совремеи- 
ное.  АлексАндр'Ь  Осиповн'Ь  иначе  и  не  пришлось  бы  узнать  ничего  изъ 
твкуш;ей  литературы  русской.  А  это  не  годится,  когда  издаешь  жур- 
налъ:  попадешь  какъ  разъ  въ  просакъ.  Серхозное  же  чтете  я  люблю 
щю  себя  наедине.  Оно  требуетъ  тишины  и  внимашя,  чего  никакъ  не 
добьешься  въ  обш;еств'Ь,  особенно  гд^  и  дитя:  в^дь  ее  не  выгнать  же 
изъ  комнаты.  А  серхознаго  для  нея  ужъ  слишкомъ  много  въ  жизни, 
даже  одно  то,  что  живетъ — не  видя  д-Ьтей. 

ЖурноАъ  трехь  дней.  Среда  (11  ноября).  Я  упомянулъ  теб4  о  Тру- 
бецкой. У  нея  сынъ  18  л'Ьтъ.  Но  онъ  все  былъ  боленъ  и  следова- 
тельно не  могъ  ничему  учиться.  Посл-Ь  4  л']^тъ  пребывашя  за  границей, 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  640  — 

онъ  все-таки  остался  съ  бельмами  на  обоихъ  глазахъ,  съ  хирагрой 
Бъ  пальцахъ  рукъ  и  подагрой  въ  ногахъ.  Будущей  весной  одно 
б^^льмо  снимутъ,  а  чрезъ  годъ  другое.  Вотъ  она  и  хлопочетъ,  чтобы 
его  начать  готовить  въ  число  вольнослушающихъ  въ  уннверситетъ. 
Я  ей  рекомендовалъ  одного  кандидата,  который  сегодня  загЬмъ  и 
явился  ко  МЕ^.  Это  Соб'Ьщанск1Й  (ИгнатШ)  йзъ  поллковъ,  ухе  ре- 
комендованный мной  Перовскому.  Пришелъ  ко  мн'Ь  Никитенко  и  по- 
казалъ  письмо  изъ  Рима  отъ  Гоголя,  который  разсыпается  передъ  нимъ 
въ  комплиментахъ,  потому  что  Никитенко  цензируетъ  его  сочинешя. 
Я  красн'Ьлъ  за  униженге,  до  котораго  въ  нынешнее  время  доведены 
цензурою  авторы:  они  принуждены  подличать  передъ  людьми...  Что 
если  некогда  это  письмо  Никитенко  напечатаетъ  въ  своихъ  мемуарахъ? 
Не  таковы  были  Дельвигъ  и  Пушкинъ. 

Прйхалъ  ко  мн*  поел*  него  Струве')  объявить,  что  Савича 
онъ  переводитъ  въ  Харьковъ,  а  намъ  дадутъ  Шидловскаго  (см. 
^^&  4  Современника)  ^).  Я  долго  говорилъ  съ  нимъ  о  Лундал'Ь  (астро- 
номе). Струве  о  немъ  отозвался  съ  истиннымъ  уважешемъ,  назвавъ 
единственно-достойнымъ  преемникомъ  Аргеландера  ^).  Я  съ  своей 
стороны  познакомилъ  Струве  съ  Августой  *)  и  всЬмъ  этимъ  зам*ча- 
тельнымъ  семействомъ.  Передай  это  Лундалю:  онъ  будетъ  радъ,  узнавъ, 
что  Струве  не  пересталъ  уважать  его,  да  разнеси  это  и  по  консисто- 
Р1И.  Пусть  узнаетъ  она,  что  чуть  было  не  сд-Ьлала  глупости,  усомнив- 
шись въ  Лундал'Ь.  Съ^здилъ  съ  визитомъ  къ  Бобринской,  которой 
сынъ  (студентъ)  нечаянно  наткнулся  дома  на  лежавшую  голую  шпагу 
и  прокололъ  между  брюхомъ  и  пахомъ.  Еш,е  къ  Карамзинымъ,  коихъ 
не  засталъ.  Дома  нашелъ  уже  дамъ  моихъ.  Посл:]^  об']^да  читали  сперва 
твое  письмо,  а  потомъ  изъ  №  1 1  Отечественныхъ  Записокъ  испанскую 
драму — очень  интересную. 

Четвергъ  (12  ноября).  Прогулялся^  до  Одоевскаго,  коего  не  засталъ. 
Татариновъ,  попавш1йся  на  дорог*,  объявилъ,  что  А.  Армфельтъ  же- 
нится на  Демидовой,  только  не  на  Аврор*,  а  на  Алин*  ^).  Вотъ  зд*сь 
кстати  пословица:  ведотъ,  да  не  тотъ.  Получилъ  письмо  отъ  Константина 
Карловича.  Онъ  бы  готовъ  и  пр1*хать,  да  не  знаетъ,  когда  отпустятъ. 

А  ргороз:  В-Ьдь  ты  къ  Рождеству  ирх^дешь '  сюда  съ  Розой  Кар- 
ловной? Не  забудь  предуведомить.  Это  мн*  нужно  знать  непременно. 


*)  Василий  Яковлевичъ,  директоръ  главной  Николаевской  обсерваторш,  члеиъ 
академш  наукъ,  ум.  1864  г. 

^)  Статья  А.  Шидловскаго  „Наблюденхя  солнечнаго  затм^н1я  1842  г.  въ  Яииедк^". 
Позже  онъ — профессоръ  Шевскаго  университета. 

')  Аг^е1ап<1ег,  Гпейг.  ШШе11п.,  до  1846  г.  профессоромъ  астроном1и  въ  Гельсииг- 
форскомъ  университет^^  (потомъ  въ  Бонн'Ь  въ  Гермапш),  ум.  1675  г. 

*)  Сестрой  профессора  Лундаля. 

*)  См.  стр.  224. 
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Пятница  (13  ноября).  Еще  божественный  день;  вончивъ  д'бла,  я 
пустился:  къ  Вяземскому  —  не  засталъ,  къ  Растопчиной  —  не  прйхали 
изъ  деревни.  Дома  лишь  отобЪдалъ,  во  мн^  пр1'6халъ  Павсвхй.  Я  ему 
прочиталъ  твой  сонь.  Ему  это  было  любо.  Вел^^ъ  писать  ишщ  ибо 
корень  только  и:  такъ  въ  Св.  Писаши.  Еще  жешшнъ,  ибо  мужминъ, 
братнинъ  и  сватминъ.  А  твои  примеры  не  годятся,  относясь  къ  дру- 
гому свойству  прйлагательныхъ.  ПослЪ  него  я  писалъ  библ1ограф1ю, 
поправлялъ  корректуру  Современника,  читалъ  Дежерандо  и  Отчетъ 
Протасова.  Чай  пиль  у  Балабиныхъ.  Прощай. 

129. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  панед.,  16  ноября  1842. 

Я  не  сомневаюсь,  что  сестре  будетъ  пр1ятно  получать  особый 
эвземпляръ  Современника.  Итакъ  присылай  10-й.  Нечего  ее  и  спра- 
шивать. Ты  Полевого  „Исторш"  такъ  не  изучалъ,  какъ  я,  и  потому 
позволь  мн'Ё  остаться  при  моемъ  мн^нхи;  удивительно,  кав1я  въ  ней  не- 
ровности. Видно,  что  у  него  совсЬмъ  н4тъ  чутья  отличать  интересное 
для  читателей  отъ  утомительнаго;  по  крайней  м'Ьр'Ь  онъ  объ  этомъ  не 
заботится.  Но  когда  дотронется  онъ  до  интереснаго,  какъ  его  изложеше 
вдругъ  сд&1ается  оживленно,  увлекательно,  оригинально!  Тогда  является 
кисть,  правда,  небрежная,  но  смелая,  иногда  дерзкая  и  чрезвычайно 
в'Ьрно  характеризующая  собыйя  и  людей.  Особенно  удачеяъ  онъ  въ 
описаши  народныхъ  волненШ  н  характеровъ  безпокойныхъ,  наглыхъ, 
мятежныхъ.  Это  его  стих1я, — тогда  я  ему  завидую*  Идей  относительно 
русской  исторш  онъ  не  могъ  заимствовать  у  иностранныхъ  писателей: 
он^  прннадлежатъ  ему,  и  некоторый  зам'Ьчательны.  Не  можешь  ты 
никакъ  поб-Ьдить  въ  себ4  нетерпимости,  которая  не  позволяетъ  теб* 
вид4ть  и  хорошую  сторону  въ  людяхъ,  у  которыхъ  много  дурного. 
Удивительно,  какъ  духъ  парт1и  силенъ  и  надъ  самыми  благомысля- 
щими людьми. 

Не  вижу,  чтобы  издаше  журнала  ставило  въ  необходимость  знать 
содержаше  пустыхъ  беллетристическихъ  произведешй;  другое  д4ло  — 
знать  текупия  новости,  т.  е.  знать  существованге  появляющихся  вновь 
вещей  и  суждеше  о  нихъ.  Но  я  не  спорю,  что  и  въ  первые  можно 
заглядывать;  только  не  понимаю,  какъ  можно  вслухъ  читать  ташя 
вещи,  о  которыхъ  почти  нав'брное  напередъ  знаешь,  что  он'Ь  не  стоять 
внимашя!..  Слушающ1Й  долженъ  тутъ,  кажется,  заснуть,  а  читающ1й 
лишенъ  того  ободрешя,  которое  необходимо  для  сноснаго  чтешя  и 
заключается  въ  увлекательности  читаемаго,  во  внимаши  слушающаго. 
Н4тъ,  друзья,  не  дороге  вамъ  время!  Что  нужнее:  знать  эти  эфемер- 
ный, ничтожный  явлешя  или  дМствительно  хорошее  въ  современной 
литератур*?  Не   все  же   хорошее  —  и   тяжело  и  слишкомъ  сер103но. 

41 
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Назову  для  прим-Ьра  путегиестеья,  наприм'Ьръ  Мармона  —  по  южной 
Россш,  Давыдова  —  по  Грецш,  Дюмонъ  -  Дюрвиля  —  по  всему  шру. 
Ужели  и  это  тяжело  читать? 

Струве  далъ  Лундалю  чрезвычайно  лестное  и  предлинное  свиде- 
тельство, которое  у  насъ  въ  консистор1И  читалось  вслухъ  и  хорошо 
изв'Ьстно  всЬмъ,  до  кого  касалось  д'Ьло  Лундаля  или  кого  интересуетъ 
судьба  его.  О  брак'Ь  Армфельта  съ  Алиною  зд^усь  давно  уже  толкуютъ; 
наконецъ  и  самъ  женихъ  писалъ  объ  томъ  брату,  и  я  сбирался  на- 
писать это  вамъ. 

Спрашиваешь:  приду  ли  я  съ  сестрой  на  Рождество?  ЧеловЬкъ 
предполагаетъ,  а  Богъ  располагаетъ.  Мн^  очень  хочется  повидаться 
съ  вами  опять,  и  я  вчера  уже  говорилъ  о  томъ  сестре,  предлагая  ей 
"Ехать  со  мною.  Она  прежде  р'бшительнаго  отв'бта  должна  снестись 
съ  другомъ  своимъ  —  Скрыни  цыпою,  у  которой  останавливается. 

Въ  субботу  вечеромъ  я  былъ  у  Козловыхъ,  гдЬ  сид-Ьлъ  зд^птй 
полковникъ  Шульцъ  съ  женой.  Он^  б'Ьдныя  зд'бсь  еп1;е  почти  ни 
съ  кЬиъ  не  познакомились,  и  я  боюсь,  чтобы  имъ  Гельсингфорсъ 
не  наскучилъ.  Вчера  вечеромъ  пошелъ  я  къ  Рейну;  онъ  получидъ 
м4сто  одного  изъ  зд'Ьпшихъ  цензоровъ  —  600  руб.  асе.  жалованья. 
Сегодня  после  лекцш  ходилъ  смотреть  кое-как1я  продающ1яся  сани: 
надобно  купить,  чтобы  маменька  во  время  моего  отсутствхя  не  оста- 
лась безъ  экипажа. 

Вторникъ,  17  ноября.  Перечитывая  первую  страницу  этого  письма, 
нахожу,  что  я,  можетъ  быть,  строго  упрекнулъ  тебя  въ  осуждешн 
Полевого;  но  ты  разъ  самъ  просилъ  меня  нападать  на  твою  нетерпи- 
мость: кто  могъ  такъ  говорить,  тотъ,  конечно,  вынесетъ  всякую  дозу 
строгости  безъ  вреда  для  душевнаго  здоровья.  Починявппеся  сани 
наконецъ  готовы,  отд']^ланы  п1.егольски.  Въ  тотъ  же  вечеръ  мы  вс^ 
трое  ихъ  обновили. 

Среда.  Съ  И  часовъ  сидйли  у  меня  и  сочиняли  по-русски,  для  по- 
лу чешя  свид']^тельства,  магистры  Валленъ  и  Идманъ.  Идманъ  кон- 
чилъ  во  2-мъ  часу  —  очень  плохъ;  Валленъ  просид4лъ  до  исхода  4-го  н 
написалъ  порядочно!  Въ  6  часовъ  по']^халъ  я  въ  собраше  факультета. 

Сестра  пишетъ  завтра  къ  Мапе  Скрыпицыной.  Нужно  ли  теб*  го- 
ворить, съ  какимъ  я  нетерп^Ьн1емъ  жду  свидан1я  съ  вами?  Ц'Ьлые  3 
месяца  я  только  и  думалъ,  что  пора  разлуки,  одиночества  и  трудовъ 
сменится  опять  немногими  днями  свидан1Я  и  свободы. 

Друзья  мои!  прекрасен ъ  нагаъ  союзъ; 
Онъ  какъ  душа  неразд'Ьлимъ  и  в'&ченъ, 
Неколебнмъ,  свободенъ  и  безпеченъ 
Сростался  оаъ  подъ  с^нью  дружныхъ  музъ. 

Четвергъ.  Вчера  на  вечеръ  былъ  званъ  къ  Пушкиной.  Тамъ  было 
пропасть  людей,  но  не  танцовали.  Въ  11  часовъ  ужинали,  и  я  возвратижся. 
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130. 
(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  среда,  18  нолб.  1842. 

Журналъ  четырехъ  дней.  Суббота  (14  ноя^я).  Долго  утромъ  писалъ 
письма.  Занимался  корректурой  Современника.  Подали  пакетъ  съ  доне- 
сешемъ  отъ  Прейса^),  приготовляющагоса  за  границей  для  занят1я  у 
насъ  каеедры  славянскихъ  нар'ЬчШ.  Тутъ  же  его  рапортъ  и  къ  г.  ми- 
нистру, что  я  отправилъ  по  принадлежности.  Въ  академ1Ю  наукъ,  гд^ 
возложили  на  меня  составить  годичный  отчетъ  о  д-Ьйствхяхъ  ртд*лен1я 
русскаго  языка  и  словесности.  За  об^домь  у  П.  Максимовича  былъ  Фу- 
руельмъ,  съ  которымъ  мы  отправились  на  вечеръ  къ  Александр'^  Оси- 
повн'Ь.  Тамъ  былъ  и  Петерсонъ.  Р'Ьчь  зашла  о  Сведенборг'Ь,  о  коемъ 
прочитали  статью  изъ  конверсащоннаго  лексикона.  Л  поручилъ  Пе- 
терсону  собрать  все,  что  онъ  можетъ  о  семъ  философ*  для  Современ- 
ника. Посл'Ь  читали  изъ  Москвитянина  о  Мирошев'!^  Загоскина  и  Ео- 
марахъ  Булгарина.  Последнее  очень  см4пшо  и  зло.  Тамъ  же  читали 
Бычкова  статью:  О  шведской  литератур'Ь  за  два  посл'бдше  года. 
Опять  ни  слова  о  Современник'!^  ^).  Это  умыселъ  москвитянъ  противъ 
насъ,  петербургскихъ.  Они  и  знать  не  хотятъ  о  томъ,  что  мы  дйлаемъ. 

Воскресенье  (15  ноября).  Пошелъ  къ  своей  об4дн4.  Являлся 
Элпатьевск1й'),  иш;ущ1й  у  насъ  вакантной  каеедры  русскаго  права 
на  м'Ьсто  покойнаго  барона  Врангеля.  Пошелъ  прогуляться.  Вид'Ьлъ 
на  Невскомъ  проспект']^,  какъ  графиня  Луиза  съ  дочерьми  и  еп1.е 
к'Ёмъ-то  каталась  четверкою  въ  четвером'Ёстныхъ  саняхъ.  Кланялся 
^ъ  Матильдой.  Встр:]^тился  Паткуль  съ  женой.  Ходилъ  съ  ними.  Мапе 
€тала  божественно  мила.  Встретился  Беллингъ*),  учитель  музыки 
Великихъ  Бняженъ.  Онъ  взялся  давать  Ол'Ь  уроки  на  фортепьяно. 
€ъ  среды  начнемъ. 

Поел*  об-Ьда  Александра  Осиповна  прочитала  мн*  статью,  которую 
ея  духовникъ  ей  далъ  для  Звездочки.  Это  разсказъ  о  блудномъ  сын§. 
Очень  мило.  Посл'!Ь  она  читала  свои  извлечешя  изъ  Москвитянина  о 
Петр4  Великомъ  тоже  для  Зв4здочки.  Прекрасно.  Нартовскхе  анекдоты 
она  превратила  въ  разсказъ  о  путешеств1и  Петра  Великаго  за  грани- 
цею. Мн4  подали  письмо  отъ  Дершау.  Меня  это  очень  затрудняетъ. 
Я  не  решился  отв:]^чать  ему,  пока  ты  не  скажешь  положительно,  чтб 
мн-Ь  писать  къ  нему.  И  для  того  я  зд-Ьсь  прилагаю  его  письмо  въ 
ПОДЛИННИК'^,  а  ты  съ  своею  резолюцхею  возврати  мн*  его  по  первой  же 


О  Петръ  ИвановичЪ;  известный  славистъ,  ум.  1846  г. 

')  Аванас1я  Оедоровича  Бычкова:  „Обозр'Ьнге  шведской  литературы^  (сост.  за 
1839  г.),  Москвитянинъ  1842,  ч.  V,  33  —  56. 

^)  Васил1&  Кондратьевичъ,  профессоръ  Спб.  университета,  ум.  1854  г. 

^)  Андрей  Андреевичъ,  сдуживш1йпри  лютеранскомъ  училнщ'Ь  Св.  Петра^  см.  о 
яемъ  ниже,  стр.  646. 
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0041*6.  Посл']^  мы  читали  въ  №  10  Москвитянина  о  ДиккенсЬ.  Але- 
всандра  Осиповна  заметила,  что  онъ  по  характеру  своему,  особенна 
по  любви  Бъ  д^тямъ,  очень  похожъ  на  тебя.  За  чаемъ  никого  посто- 
роннихъ  не  было. 

Понедгьльникъ  (16  ноября).  Подали  изъ  цензурнаго  комитета  па^ 
кетъ  съ  „Семействомъ".  Благодарю  тебя  и  ц-Ьлую  ручки  у  Розы  Кар- 
ловны. Явился  ПетрашевскШ,  полякъ^  назначенный  въ  помощь  про- 
фессоровъ  турецкаго,  персидскаго  и  арабскаго  языковъ.  Быль  профес- 
соръ  Шнейдеръ  съ  представлешемъ  своего  письменнаго  мн'Ьшя  а 
диссертац1И  одного  шевскаго  профессора  о  римскомъ  прав^.  За  никъ- 
приходилъ  профессоръ  Баршевъ  ^  поздравить  съ  Монаршею  мнлостхю. 
Я  составляю  окончаше  Современника  по  части  библ10граф1и  и  стихе* 
творешй.  У  меня  будетъ  Языкова  прелестная  элепя  и  стихи  Жтлъ- 
к^ева,  гд%  я  приписываю,  что  изв'Ьстге  о  немъ,  напечатанное  въ  Мо- 
сквитянин*, пом4щено  было  въ  Современник*  1838  года.  Прогули- 
вался передъ  обЬдомъ,  чт5  нын*  д-Ьлаю  ежедневно,  чувствуя,  какъ  это 
поправляетъ  здоровье.  Встретился  съ  М.  Еуторгою,  которому  далъ 
сов'Ьтъ  уладить  миролюбиво  преогромное  д^ло  съ  иностранною  цензу- 
рою о  книгахъ,  распечатанныхъ  и  непредъявленныхъ  въ  комитетъ. 
Онъ,  правда,  тутъ  не  совсЬмъ.  виноватъ,  но  прикосновененъ  —  и  по- 
тому можетъ  легко  пострадать.  Поел*  об*да  отправился  въ  сов*тъ. 
Принялъ  поздравлеше  отъ  членовъ.  Чижовъ  ^)  произведенъ  въ  дей- 
ствительные статсше  советники.  Баллотировали  Усова  ^),  преподаватеда 
технологи  и  реальныхъ  наукъ,  въ  адъюнкты.  Грефе  %  прослуживпий 
30  л4тъ  профессоромъ,  также  снова  подвергнутъ  былъ  по  уставу  су- 
ждешю  сов4та  и  аттестованъ  способнымъ  еще  продолжать  службу. 
Посл4  совЬта  на  чай  уговорилъ  меня  къ  себ*  4хать  Никитенко,  гд* 
даже  и  ужиналъ  я,  хотя  этого  обыкновенно  не  д^лаю. 

Вторникъ  (17  ноября).  П4ш1Й  отправился  въ  Зимшй  дворецъ.  Мн^ 
встретился  идущ1Й  ко  мн4  0.  е.  Корфъ.  Онъ  везъ  мн4  какую-то  кри- 
тическую статью.  Я  ее  не  читалъ  еще.  Такъ  какъ  Императрица  не 
очень  здорова,  то  мы  у  Великой  Княжны  Ольги  Николаевны  читали 
Жуковскаго,  не  желая  продолжать  одни  Бульбу.  Еъ  концу  нашего 
чтетя  доложили,  что  Аврора  Демидова  желаетъ  представиться  Ея 
Высочеству.  Мы,  наконецъ,  къ  ней  вышли  вс^  вм'Ёст'Ь.  Она  и  со  мной 
перемолвила  слова  два,  причемъ  Великая  Княжна  зам'Ьтила  ей,  что  зш 
люди  знакомые.  Еончивъ  корректуры  Современника  и  Зв-бздочки,  я 
пошелъ  передъ  об4домъ  прогуляться.  Почти  ежедневнымъ  спутникоэгь 


*)  Серг-Ьй  Ивановичъ,  известный  профессоръ  уголовнаго  права,  ум,  1882  г. 
')  ДмнтрШ  Семеновичъ,  профессоръ    по   каеедр*  математики,  членъ   россхйской 
академш,  писатель,  ум.  1852  г. 

')  Степ.  Мих.,  позже  профессоръ  университета  (сельскаго  хозяйства),  ум.  1859  г. 
*)  Хриспанъ  Фридрихъ  (вед.  Богдановичъ),  профессоръ  -  классикъ,  ум.  1851  г. 
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жояиъ  бываетъ  Пинсвхй  0)  некогда  мой  товарищъ  по  педагогическому 
институту,  а  нын*  оберъ-прокуроръ.  Попался  и  Устряловъ,  который 
предпрннимаетъ  писать  исторш  Петра  Великаго,  и  потому  министръ 
народиаго  просв^щешя  исходатайствовалъ  ему  свободный  пропускъ 
въ  архивы:  иностранный,  сенатскхй,  военный  и  морской.  Увидимъ, 
что-то  онъ  слялаетъ.  Кажется,  не  по  коню  с^докъ.  Посл-Ь  об^да  при- 
несли мнЪ  36  протоколовъ  засЪдашй  отд'Ьлешя  русскаго  языка  и  сло- 
весности —  матерхалы  для  отчета.  Боже  мой1  Я  скоро  обращенъ  буду 
въ  машину  отчетовъ.  Обнимаю  тебя,  милый. 

131. 

<ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфороь,  21  ноября  1842. 

Любезный  Петръ  Александровичъ,  посылаю  теб-Ь  Жистокь.  Вопросъ 
о  письме  Дершау  разр'Ьшенъ  на  дополнительномъ  листке,  который  ты 
можешь  подъ  этимъ  же  заглавхемъ  напечатать  ^)  и  въ  такомъ  случае, 
если  остальные  уже  напечатаны  для  №  1-мъ  1843  г.  Кажется,  этимъ 
будетъ  исполнено  желаше  Дершау.  Напиши  ему,  что  будетъ — какъ  онъ 
лроснлъ,  и  чтобы  онъ  подавалъ  скорее  свой  первый  перюдъ  Истор1и 
Финляндш  для  Современника.  На  остальные  пункты  твоего  письма 
отвечать  не  усп^ю.  У  насъ  была  сегодня  консистор1я:  Боргъ  присягалъ 
и  сид^ъ.  Лундаль  боленъ. 

182. 

(ПлвТНевЪ  — Гроту)  Спб.,  субб.,  21  ноября  1842. 

Отегьтъ  на  письмо  отъ  8  ноября.  Меня  очень  порадовало  твое 
изв^^стхе  насчетъ  красоты  Теслевой  и  О.  Армфельтъ.  Непременно 
нужно  для  мужчины,  чтобы  въ  кругу  его  знакомыхъ  была  красота — 
дта  утренняя  денница,  располагающая  на  ц^ый  день  душу  кротко  и 
счастливо.  Какъ  ни  умствуй,  а  отсутствхе  красоты  походитъ  на  не- 
изм^^нно  дурную  погоду,  которая  и  въ  кабинете  и  на  открытомъ  воз- 
духе тяготитъ  мысли  и  даетъ  имъ  или  мрачный  или  неподвижный 
характеръ.  О  доставленш  Листковъ  ты  не  очень  безпокойся.  Хорошо, 
когда  есть  время;  но  при  приливе  другихъ  занят1й  это  откладывай 
безопасно.  Можетъ  быть,  даже  я  и  ничего  не  помЪш;у  изъ  находя- 
щихся у  меня  во  2  №  Современника.  Причина  вотъ  какая:  въ  №  1 
есть  начало  статьи  Куторги,  продолжеше  Семейства  и  продолжеше 
Листва.  Первыхъ  двухъ  статей  нельзя  откладывать  —  и  следовательно 
9ТИ  8аглав1я  снова  явятся  во  2  №.  Но  чтобы  и  третьяго  заглавхя  въ 
немъ   читатель   не  встр'Ьтилъ,  я,   можетъ   быть,  помещу  что-нибудь 


^)  Баршодинъ-11инсБ1й,  Матв.  Мих.,  позже  сенаторъ,  ум.  18вв  г. 
^)  См.  Современникъ  1848  г.,  т.  XXIX,  стр.  105. 
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другое.  Иначе  подамъ  поводъ  зубоскаламъ   гд*-нибудь   пошутить,  что 
у  меня  на  ц'Ьлый   годъ   запасено    три   статьи.  В^дь   они  не  станутъ^ 
оттенять,  что  и  при  единстве  даглав1Й   статьи-то  все  же  новыя.  А 
ужъ  если  нельзя  будетъ  изб-Ьжать  Листва,   то  у  меня  изъ  него  епце- 
довольно  на  №  2.  Да  я  думаю,  со  временемъ — не  поразнообразить  л» 
теб'Ь  и  самое  назваше,  вотъ  вакъ:  статьи  воротеньв1я,  анекдоты,  изв%- 
ст1я  и   проч.  въ  этомъ  род^^  называть   общимъ   именемъ  Листокь;    а 
статьи  въ  дв-Ь,  три  и  бол*е  печатныхъ   осьмушекъ  называть  отд4лп>- 
нымъ  именемъ,    пршсвивая   его  въ  самомъ  содержаши,   что   наприм. 
изъ  прежнихъ  можно  бы   сд^ать   съ   изв^стхями:  объ  исторш  Петр& 
Великаго,  о  книг*   шведскаго    путешествхя  и   даже  объ  Альмввист^. 
Подумай-ка  этакъ.  Теб4  все  равно  работать.  Когда  я  получу  что  безъ. 
заглав1я,  то  велю  набирать  въ  Листокъ,  а  что  съ  особымъ  заглав1емъ^ 
то  тисну  какъ  отдельную  статью.  Это  необходимо  для  нашихъ  чита- 
телей, вообще  скоро   утомляющихся   отъ  единства  заглав1я,  какъ  бы 
интересно  ни  было  содержан1е.  Помнипть,  какъ   твой  хваленый  Поле- 
вой ругалъ   меня  за   статьи  Нев'Ёдомскаго,  въ  заглав1и  коихъ  всегда 
встречалось  слово  „Партизаны",  не  смотря  на  то,  что  одни  изъ  нихъ 
действовали  въ  Росс1и,  друг1е  въ  Испан1и,  третьи  въ  Америк*,  четвер- 
тые въ  Ацгл1и  и  пр.    А  кто  Ье(1ис?   Евитка  называетъ  вс^хъ  журна- 
листовъ  новыми,  съ  к^мъ  онъ  еще  не  им-Ьлъ  литературныхъ,  т,  е.  по 
нынешнему  денежныхъ  сд^локъ,  наприм.:  Кони,  Полевого,  Булгарина, 
Погодина  и  прочую  брат1ю. 

Журналъ  трехь  дней.  Среда  (18  ноября).  Отправилъ  къ  теб4  письмо, 
прочиталъ  съ  грустхю  въ  Северной  Пчел*  о  смерти  Дежерандо  —  н 
тутъ  же  почтилъ  память  его  чтешемъ  главы:  Бе  Гиш1айоп  е!  йез 
ехетр1е8.  Получилъ  отъ  Гоголя  письмо  изъ  Рима.  Онъ  .жалуется  на 
безденежье.  Я  передалъ  это  письмо  студенту  графу  Вьельгорскому, 
котораго  отецъ  получилъ  Гоголевскхе  экземпляры  Мертвыхъ  Душъ  для 
поднесешя  Царской  фамил1и.  Посл^  собственныхъ  лекц1Й  сид^лъ  на 
лекц1яхъ  М.  Куторги  и  Фишера.  Все  по  старому.  Пришедъ  въ  3  ч. 
домой,  нашелъ  не  только  моихъ  дамъ,  но  и  Мапе  Балабину  съ  ма- 
терью. Мать  очень  интересуется  знать,  придешь  ли  ты  сюда  къ  Рож- 
деству. Тотчасъ  поел*  об4да  мы  отъ  нея  получили  для  чтен1Я  первый 
томъ:  РЬНоворЫе  йи  СИлзйашвте.  Это  прекрасное  сочинеше  мы  тот- 
часъ же,  кончивъ  твое  письмо  и  Листокъ,  начали  веб  читать.  На  ве- 
черъ  пришли:  Вельбрехтъ  и  Беллингъ.  Посл^дшй  далъ  урокъ  музыки 
Ол'Ь.  Это  былъ  общ1й  нашъ  праздникъ.  Какой  у  него  талантъ  и  ка- 
кая образованность  и  вмЪстЪ  какая  скромность!  Онъ  изъ  студентовъ 
одного  н4мецкаго  университета.  Въ  Петербурге  25  л*тъ  —  и  основалъ 
академш  п'Ьшя.  Посл%  явились  Максимовичи,  Петерсонъ,  С,  Куторга, 
Прейсъ,  возвративш1Йся  изъ-за  границы. 

Четвергъ  (19  ноября).  Съ  утра  явился  посолъ  отъ  Паткулей  звать 
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меня  къ  нимъ  сегодня  на  чай  въ  8  часовъ  вечера.  Об4щалъ  ирх-Ьхать. 
Отправился  въ  школу  Принцессы.  Тамъ  пробылъ  до  2-хъ  часовъ.  Меня 
засталъ  тамъ  Принцъ,  пр1^хавш1&  съ  панихиды  по  Алевсандр*]^  I  изъ 
крепости.  Онъ  очень  благодарилъ  меня  отъ  имени  Принцессы  и  отъ 
себя  за  учаспе  въ  ихъ  заведен1и.  По^халъ  вечеромъ  къ  П — мъ.  На- 
шелъ  тамъ  Мятлева  и  еще  много  гостей,  особенно  дамъ,  между  кото- 
рыми, посл']^  хозяйки,  прекрасн'Ье  вс^хъ  была  жена  генерала  Нази- 
мова ^),  служившаго  при  Насл'Ьдник'Ь.  Собрате  занято  было  самымъ 
прозаическимъ  образомъ,  какъ  въ  обыкновенныхъ  гостяхъ:  чай  под- 
носили, посл^  фрукты;  сжд.'ЬлЕ  классически,  чинно,  мало  разговаривая, 
и  то  обпця  м-Ьста.  Мятлевъ  взялъ  меня  въ  другую  комнату  —  и  началъ 
читать  мн'Ь  множество  своихъ  новыхъ  стиховъ  какъ  изъ  Курдюковой, 
такъ  и  мелкихъ  пьесъ.  Высвободившись  отъ  него,  я,  для  оживлешя 
обп1.ества,^  предложилъ  ему  читать  мною  слышанное  для  всего  собра- 
шя.  Онъ  былъ  радъ  —  а  хозяева  и  больше  того.  Вс4  въ  восхиш;еши 
остались,  а  я,  ускользнувъ  незам^^тно,  у^халъ  на  пр1ятн'Ёйш1й  вечеръ 
къ  Карамзинымъ.  У  Карамзиныхъ  я  неожиданно  нашелъ  Растопчину. 
Она  благодарила  меня  за  знакомство  съ  тобою  —  и  весь  вечеръ  все 
восхип1;алась  тобою.  Мужъ  ея  выздоров-Ьдъ,  выйдетъ  въ  отставку — и 
они  вмФст'Ь  съ  д^Ьтьми  по'Ьдутъ  за  границу.  Въ  обп1;еств%  Карамзиныхъ 
есть  то,  чего  нигд'Ь  почти  н^ту:  свобода,  а  следовательно  и  жизнь. 
Всяк1й  выбираетъ  себ-Ь  пару,  толкуетъ,  что  хочетъ,  никто  не  жени- 
руется,  уходятъ  и  приходятъ  какъ  у  себя.  Это  бываетъ  всяшй  день, 
и  начиная  съ  9  часовъ  до  какого  угодно  за  полночь.  Никакъ  ни  уди- 
вятся, что  пр1едешь  въ  полночь  или  даже  въ  часъ  за  полночь.  Это 
причиной,  что  у  нихъ  собираются  всЬ  интересн'Ьйш1я  лица  города, 
особенно  молодежь  обоего  пола. 

133. 
(ГрОТЪ  — Плетневу)  Тфорсь,  понед.,  23  ноя(^рн  1842. 

Вс^  твои  милыя  хлопоты  о  брагЬ  моемъ  трогаютъ  насъ;  и  ма- 
менька и  я  сердечно  благодаримъ  тебя  за  нихъ.  Братъ  въсегодняш- 
немъ  письм'Ь  говоритъ,  что  онъ  сбирается  проситься  въ  Петербургъ, 
хотя  и  не  много  надеется  на  усп']^хъ.  Забавно  мнЪ  твое  восклицаше 
по  случаю  умолчан1я  въ  Москвитянине  о  статьяхъ  Современника.  Но 
разве  другого  и  можно  ожидать?  Такъ  ужъ  водится  всегда  и  везде. 
Хорошо  делаешь,  что  прогуливаешься  всяюй  день  передъ  обедомъ, 
продолжай.  Исторш  Петра  Великаго  можно  поздравить,  что  она  по- 
пала въ  руки  Устрялова;  согласенъ  я,  что  онъ  немного  сухъ,  но  у 
него  верный  взглядъ  и  хорошая  метода. 


^)  Владии1ръ  Ивановичъ,  тогда  ген.-ма1оръ  въ  свит*  Е.  В.,  ран-Ье  состоялъ  флиг.- 
адъютант.  при  Наследник*  Цесаревич'Ь,  впосл'Ьдств1и  попечитель  МосковсЕаго  учеб- 
наго  округа,  ум.  1874. 
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Ты  правъ,  что  красота  веселить.  А  ргороз,  намедня  Пушкина  иа 
своемъ  вечере  была  прекрасна.  Очень  справедливо  то,  что  ты  гово- 
ришь о  необходимости  разнообразить  даже  заглав1е  въ  журнале;  я  го- 
товъ  изъ  большихъ  матер1аловъ  для  Листка  делать  особый  статейки. 
Такъ  и  отрывки  изъ  разсказовъ  Кастрена  о  русскихъ  лапландцахъ 
могутъ  быть  отделены.  Ье(1ис  есть  новый  гувернеръ  Пушкиной,  моло- 
дой французъ  изъ  Парижа,  который  забираетъ  себ:Ь  больппя  права  и 
въ  ея  дом'Ь  и  въ  зд'Ьшнемъ  обш;еств^.  Ве  вёгапйо  былъ  уже  очень 
старъ,  онъ  умеръ  въ  очередь.  А  всежъ  и  мн^  жаль,  что  теперь  ужъ 
нельзя  будетъ  считать  его  въ  живыхъ.  Чье  сочинеше:  РЬЦоворЫе  (1и 
СЬпзМашвте?  Не  слишкомъ-то  я  в'Ьрю  въ  искренность  похвалъ  гра- 
фини Растопчиной  такому  господину,  какъ  я.  Но  надобно  искренно 
сказать,  что  она  бабенка  прелестная.  7  Барамзиныхъ  еще  было  бы 
гораздо  лучше,  если  бы  все  кончалось  непрем'Ьнно  въ  11  часовъ. 

Среда.  Глупо,  что  мн'Ь  не  удавалось  этотъ  разъ  писать  журналъ 
своевременно:  какъ  запомню  я  теперь,  гд'Ё  былъ,  начиная  съ  субботы? 
Въ  воскресенье  вечеромъ  былъ  я  съ  дамами  у  Еозловыхъ,  впрочемъ, 
недолго.  Ош!^  устроились  очень  великол'Ьпно:  живутъ  въ  новомъ  дом^^ 
накупили  новой  мебели  и  все  чрезвычайно  ё1ё^ап1.  Однакожъ,  нельзя 
жаловаться,  чтобы  въ  нихъ  не  доставало  любезности,  1^  можно  прово- 
дить у  нихъ  время  съ  комфортомъ.  ОнЬ  прилежно  читаютъ  Современ- 
никъ  и  разсказывали,  что  прежде  ты  присылалъ  его  отцу  ^),  но  пере- 
сталъ,  когда  онъ  (сей  посл'Ьдшй)  умеръ.  Въ  понед^льникъ  опять  была 
скверн'Ьйшая  погода,  и  вечеромъ  я  тшьхалъ  къ  профессору  Ильмони. 
Онъ  всегда  бываетъ  очень  милъ  со  мною  (ты  помнишь,  что  мы  братья)^ 
а  нынче  былъ  ел1;е  мил'Ье  и  сказалъ  между  прочимъ,  что  теперь  вей 
профессора  уже  считаютъ  меня  своимь,  хвалилъ  мои  отзывы  въ  кон- 
СИСТ0Р1И  и  за  содержаше,  и  за  языкъ  и  проч. 

Вчера  (6  декабря)  были  имянины  Урсина,  который  по  этому  случаю 
давалъ  большой  калась.  Гостей  было  множество,  по  большей  части 
академиковъ  и  студеитовъ.  Посл:Ьдше,  по  обыкновешю>  много  и  очень 
мило  п4ли.  Мн4  было  весело;  я  болталъ  то  съ  однимъ,  то  съ  дру- 
гимъ.  Профессоръ'Шестремъ  ^)  (греческой  литературы)  пилъ  со  мною 
братство.  Урсинъ  былъ  до  крайности  милъ;  онъ  разсказывалъ,  что  сынъ 
его  скоро  возвратится  изъ  Москвы  и  им^етъ  поручеше  непрем^но 
нав-Ьстить  тебя.  Въ  1-мъ  часу  стали  ужинать,  но  скоро  сп»Аи  на 
стулья,  которые  разносилъ  самъ  добрый  хозяинъ.  Ужинъ  былъ  очень 
обильный;  я  возвратился  въ  половине  2-го. 

Посл4  об4да  былъ  я  въ  университет*  на  русскомъ  экзамен*  Со- 
ловьева. Какъ  мн4  досадно  было  смотреть  на  его  грубую  манеру  экза- 


*)  Поэту  И.  И.  Козлову. 

2)  Аксель  Гавриловичъ  (8зб81гдт),  профессоръ  греческой  литературы,  ум.  1846  г. 
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хеновать  и  истинно  муоюигисое  обращеше  со  студентами.  Посторонше 
слушатели  (студенты)  просто  смеялись,  и  а  самъ  иногда  насилу  удер- 
живался. Я  иногда  также  Д'Ьлалъ  вопросы,  но  онъ  грубо  прерывалъ 
или  передФлывалъ  ихъ,  и  еслибы  онъ  зд'Ьсь  оставался,  то  я  бы  посл^к 
зам'Ьтилъ  ему  это,  но  теперь  не  стоить. 

У  ревтора  былъ  ир1^хавппй  недавно,  посл^  долгаго  отсутств1я  въ 
Германш  и  Швецш,  доцентъ  университета  Снельманъ  ^),  который  мно- 
гими сочинешями,  изданными  въ  Швещи,  составилъ  себ'Ь  хорошее 
имя.  Я  съ  нимъ  познакомился  во  время  ужина;  весь  нашъ  разговоръ 
ограничился,  однавожъ,  начальными  вомплиментащ. 

Четвергъ.  Вчера  у  насъ  обЪдалъ  марвизъ.  Онъ  уже  во  второй  разъ 
поручилъ  мн'Ь  поздравить  тебя  съ  Монаршею  милостью.  Сегодня  въ 
посл'Ьдшй  разъ  въ  нынЪшнемъ  году  читаю  левцш. 

134. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  25  ноя4ря  1842. 

Отептъ  на  тисьмо  отъ  16  ноября.  Эвземпляръ  Роз^  Еарловн^Ь  не- 
прем'Ьнно  будетъ;  а  ты -было  и  прозЪвалъ  эту  вошющую  потреб- 
ность. Касательно  в'бротерпимости  литературной  я  точно  фанатикъ. 
Но  это  чувство  питается  во  мнЪ  доблестями  кумировъ  моихъ.  Полевой 
же  ни  съ  вавой  стороны  не  возбуждаетъ  энтуз1азма,  смотр'Ьть  ли  на 
него  вавъ  на  писателя,  или  вакъ  на  человека.  Въ  первомъ  отношенш 
видишь  одну  посредственность,  во  второмъ  собраше  омерзительныхъ 
вачествъ.  Н^тъ,  мой  другъ,  на  Булгарин^^,  Сенвовсвомъ,  Полевомъ  и 
Греч%  должно  лежать  нав'Ьви  проклятхе  всЬхъ  гражданъ,  в^рныхъ 
отечеству  и  служешю  наувамъ.  Они  изъ  храма  и  алтарей  сд'Ьлали  у 
насъ  кабакъ  и  стойку.  ТебЪ  простительно  поддаваться.ихъ  подд'Ьль- 
ному  восторгу;  а  я  за  это  отв'Ьчалъ  бы  передъ  совЪстш  и  разсудкомъ. 
Вслухъ^о  обыкновенно  и  читается  то  (разум'Ью  не  на  левщи,  а  въ 
салоне),  чт5  можно  слушать  безъ  напряжешя,  полувнимая.  Путеше- 
СТВ1Я  для  этого  длинны.  Этакъ  и  въ  годъ  не  кончишь  книги.  Это 
предоставляется  уединенному  труду.  Ужели  Скрыпицына  еще  все  не 
отв'Ьчала  РозЪ  Еарловн'Ь?  Напиши  же,  когда  будетъ  отв^тъ. 

0тб1мпъ  на  письмо  отъ  21  ноября.  Благодарю  за  Листокъ  какъ  до- 
полнительный, такъ  и  ординарный,  а  равно  и  за  аккуратный  возвратъ 
письма  Дершау.  Я  ему  отв^чалъ  сегодня  же  по  твоему  наставлешю. 
Признаюсь,  безъ  тебя  не  дождался  бы  онъ  отъ  меня  такого  ответа. 
Меня  все  б'Ьситъ,  что  только  хоть  немножко  пахнетъ  Северной  Пче- 
лой. Но,  конечно,  ему  можно  простить:  онъ  очень  молодъ  и  жилъ  все 
въ  провинщи.  Не  думаю,  чтобы  его  „Исторхя"  въ  какомъ-нибудь  отно- 


^)  О  немъ  см.  въ  письме  20  1Ю1я  этого  года  (еъ  А.  О.  Ишимовой). 
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шеши  была  интересна.  Онъ  безъ  таланта,  безъ  знашй  и  безъ  вкуса. 
Натеребитъ  клочковъ  —  и  даже  не  склеитъ  ихъ. 

Журналъ  четыреосъ  дней.  Суббота  (21  ноября).  Была  академш;  но 
а  вместо  нея  поЪхалъ  съ  визитами:  Юрьевичу,  Одоевскому  (обонхъ 
не  засталъ),  Беклешовой  и  О.  О.  Борфу.  Посл'Ь  былъ  у  Растопчиной. 
Бее  та  же  милая  болтушка  и  ветреница.  На  званый  обЪдъ  по^халъ  хъ 
Мятлеву,  гдй  кларнетистъ  Блазъ  и  шанистъ  Брандмейстеръ  усла- 
ждали нашъ  слухъ  посл^  обЪда.  Отсюда  домой  и  аотомъ  на  чай  къ 
Александр'^  Осиповн']^. 

Воскресенье  (22  ноября).  Пришелъ  Прокоповичъ  толковать  о  про- 
даж'Ь  новаго  издан1я  Гоголя,  который  требуетъ,  чтобы  за  4  тома  брать 
30  руб.,  а  мы  р']Ьшили  25  руб.  асе.  Еще  несколько  д^ловыхъ  лицъ 
приходило.  Наконецъ  я  отправился  на  промоц1Ю  въ  магистры  (фило- 
софш)  Струве-сына  ^)  и  Пчельникова  (изъ  педагогическаго  инсти- 
тута)^). Былъ  Волконсшй,  Струве-отецъ  и  вообще  довольно  публики. 
Защитились  оба  хорошо.  Я  уговорилъ  Александру  Осиповну  ходить  по 
средамъ  на  лекцш  главнаго  Струве,  который  будетъ  въ  нашей  зал^^ 
читать  популярную  астрономш  для  публики.  Посл'Ь  об'Ьда,  лишь  только 
мы  расположились  читать  РЬНозорЫе  (1и  СЬп811ашвше,  какъ  явился 
е.  е.  Борфъ,  а  за  ннмъ  и  нувелистъ  Панаевъ  ^).  Потомъ,  что  дал^, 
то  больше:  Одоевск1й,  Татариновъ,  Савичъ,  Никитенко  съ  женою  и 
еще  двумя  дамами.  Бс%  пили  чай.  Одоевск1й  игралъ  на  пьяно  въ  4  руки 
съ  Олей  —  и  очень  доволенъ  былъ  ею.  Онъ  ей  привезъ  серьги  изъ  лавы. 

Понедгьльникъ  (23  ноября).  Утро  прошло  въ  университетскихъ  д4- 
лахъ,  а  посл^  об'Ёда  за  корректурой  Современника.  Чай  пилъ  у  Пуш- 
киной (жены  поэта).  Она  очень  мило  передала  мн^  свои  идеи  насчетъ 
воспиташя  дЪтей.  Ей  хочется  даже  иальчиковъ,  до  университета,  не 
отдавать  въ  казенный  заведешя.  Но  они  записаны  въ  пажи  —  и  у 
нея  мало  денегъ  для  исполнен1я  этого  плана.  Былъ  тамъ  на  минуту 
Бяземск1й,  который  какъ  папа  н'Ьжничаетъ  съ  обеими  сестрами. 

Впюрникь  (24  ноября).  Съ  Беликой  Еняжной  Ольгой  Николаевной 
читалъ  2  томъ  стихотворенхй  Жуковскаго.  У  него  родилась  дочь.  Онъ 
хочетъ  побывать  въ  Росс1И.  Съ  визитомъ  "Ьздилъ  къ  Еарамзиной  (она 
сегодня  именинница).  Тамъ  вид'блъ,  помнишь!  маленькаго  Шаховского. 
Онъ  вышелъ  первымъ  изъ  школы  Правов'Ёд^шя,  служитъ  въ  сенате 
и  бредитъ  бумагами.  Бспоминалъ  о  теб'Ь.  Посл'Ь  об^да  принесли  кор- 
ректуру Современника.  На  чай  ходилъ  къ  графу  Местру,  ибо  Ба^ка- 
бины  на  вечере  у  именинницы  Уваровой.  Обнимаю  тебя. 


^)  Оттонъ  Струве,  кандндатъ  Дерптскаго  университета  (по  астроном  1и). 
')  Михаила  (по  физик'Ь). 
^)  Иванъ  Ивановичъ. 
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135. 
(Плетневъ  —  Гроту)  спб.,  субб.,  28  ноябри  1842. 

Журналъ  трехъ  послп>дниосъ  дней.  Среда  (25  ноября).  Экзекуторъ 
пришелъ  съ  рапортомъ  о  распоряжешяхъ  его  въ  за^^Ь  по  случаю  пер- 
вой сегодня  публичной  лекц1и  Струве  изъ  популярной  астроном1и  на 
нЪмецкомъ  языБ*]^.  По  взятымъ  билетамъ  (разумеется,  безденежно) 
видно,  что  народу  будетъбезъ  малаго  до  500  чел.  Каеедра  приготов- 
лена, Бавъ  въ  вашей  залЪ,  межъ  овонъ  съ  бову,  а  не  тавъ,  вавъ  обык- 
новенно стоитъ  она  у  насъ  на  конд*  залы  въ  ея  длину.  Посл4  об4да 
я  посп4шилъ  с*сть  за  воррёвтуру  Современнива,  подалъ  Алевсандр-Ь 
Осиповне  для  прочтен1я  твои  два  посл']Ьдтя  письма,  на  воторыя  сего 
же  дня  утромъ  уже  отв4чалъ  тебй.  Въ  7  ч.  отправились  на  лекц1Ю. 
На  левщи,  въ  числ^  многочисленныхъ  слушателей  обоего  пола  (по 
равной  почти  жол^  каждаго),  сид^лъ  и  ВеливШ  Енязь  Еонстантинъ 
Ниволаевичъ,  который  непрем'Ьнно  будетъ  ездить  важдую  среду.  Со- 
держаше  первой  левц1И  состояло  изъ  враткой  и  просто  изложенной 
ИСТ0Р1И  астроном1и. 

Четвергъ  (26  ноября).  Время  было  преврасное.  Въ  первый  разъ  я 
перешелъ  Неву  по  льду  отъ  Кунствамеры  въ  Зимнему.  Направилъ 
прогулку  по  набережной  въ  Л4тнему  саду;  перешелъ  черезъ  него  и 
по  Фонтанв*  въ  Аничвину  мосту;  по  Невсвому  проспекту  до  дому. 
Поел*  об-Ьда  занимался  бумагами  разныхъ  вомитетовъ,  гд*  им4ж)  не- 
счаст1е  быть  членомъ,  и  ворревтурой  Современнива.  На  вечеръ  по- 
шелъ  въ  Аврор'Ь  Демидовой,  желавшей  говорить  со  мной  о  руссвомъ 
учителе  для  сестры.  Она  приняла  съ  большою  любезноспю  мое  пос^- 
П1;ете,  разспрашивала  о  теб'Ь,  о  планахъ  моихъ  на  будуш;ее  л^то; 
говорили  о  женитьб'Ь  Алевс.  Армфельта,  надъ  ч^мъ  она  тонво  и  лю- 
безно подшучивала;  разсвазывала  мн^  о  планахъ  васательно  будуп1;аго 
воспитан1я  своего  сына.  Всявое  л-Ьто  она  будетъ  жить  въ  Тресвенде. 

Пятнигщ  (27  ноября).  Вчера  я  нарочно  не  по^халъ  на  званый  ве- 
черъ въ  Панаеву  (И.  И.),  желая  изб-Ьжать  встрЬчи  съ  литераторами. 
Онъ  сегодня  пишетъ,  что  у  него:  „Сологубъ  и  Львовъ  играли  въ 
нреферансъ;  Лажечнивовъ  и  Надеждинъ  говорили  о  министерств']^ 
внутреннихъ  д-Ьлъ,  а  ОдоевскШ  о  томъ,  что  за  границей  не  ум'Ьютъ 
готовить  ростбифъ".  Утро  провелъ  я  опять  въ  школ-Ь  у  Принцессы. 
Передъ  об^домъ  д^лалъ  распоряжешя  васательно  завтрашняго  пред- 
ставлен1я  министру  вновь  поступившихъ  въ  намъ  студентовъ.  Посл'6 
об4да  овончательно  приготовилъ  бумаги  въ  вомитетъ  о  производ- 
ств* въ  ученыя  степени  —  и  отправился  въ  него,  гд*  проспорили  до 
11  часовъ  ночи. 
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136. 
<Гр0ТЪ  — Плетневу)  Тфарсъ,  втарн.,  1  ден.  1842. 

Объ  экземпляре  для  Розы  Карловны  я  самъ  думалъ,  но  совестился 
просить  для  одного  довса  двухъ  эвземпляровъ.  Скрыпнцына  отвечала 
сестре  удовлетворительно,  и  мы  сбираемся  ехать  въ  середине  буду- 
щей недели,  —  если  позволить  дорога.  Безпрестанно  таетъ,  а  сегодня 
въ  добавовъ  еще  дождь  идетъ;  если  тавъ  продолжится,  надобно  бу- 
деть  отложить  поездку  до  появлен1я  снега.  Въ  прошлую  пятницу  быль 
вечеръ  у  Гартмана,  отца  Гуго,  по  случаю  рождешя  Фанни.  Гостей  было 
немного;  исподоволь  танцевали;  въ  промежутвахъ  было  довольно  без- 
жизненно, и  Фанни  очень  безповоилась,  даже  горевала,  что  гости  ску- 
чаютъ.  А  причиною  скуви  быль  недостатовъ  интересныхъ  дамъ;  красо- 
тою всехъ  затмевала  Теслева,  но  она  еще  дитя.  Воскресный  вечеръ  про- 
вели мы  у  КольбарсовЪу  где  ббльшая  часть  гостей  сидела  за  картами. 
За  однимъ  столомъ  сидели  Еотенъ  съ  Армфельтомъ  и  Концовымъ. 
4-ое  место  было  пусто  и  я  его  занялъ  на  весь  вечеръ.  Разумеется 
все  стали  подшучивать  надо  мной,  особенно  маленькая  Еозлова,  которая 
дредсказывала,  что  у  меня  будутъ  прхятные  сны.  Еотенъ  въ  самомъ 
деле  была  въ  этотъ  вечеръ  необыкновенно  хороша,  но  я  сиделъ  съ 
нею  более  потому,  что  такимъ  образомъ  избегъ  необходимости  любез- 
ничать. Еотенъ  очень  разговорчива;  она  уверяла,  что  всяк1й  разъ, 
когда  я  сойду  съ  места,  отъ  нея  уходить  и  счастье,  а  со  мной  воз- 
вращается; графь  уверялъ  противное,  т.  е.  что  я  приношу  не- 
счастье—  и  гналь  меня. 

Въ  понедельникъ  утромь  явился  ко  мне  учитель  русскаго  языка 
изъ  Сердоболя.  По  новому  положешю  все  руссвхе  учителя  должны 
быть  руссше  уроженцы,  а  онъ  финнъ,  но,  за  неимешемъ  русскаго, 
ему  обещали  место  въ  гимназш,  если  онъ  предъявить  профессорское 
свидетельство.  Я  было  послаль  его  къ  Соловьеву,  но  онъ  воротился 
за  скорымъ  отъездомь  того,  и  я  долженъ  былъ  его  проэкзаменовать. 
Онъ  оказался  довольно  знающимъ,  и  выговорь  его  хорошь:  я  даль 
ему  удовлетворительное  свидетельство. 

Вчера  я  весь  день  приготовлялся  къ  сегодняшнему  (среда)  ла- 
тинскому экзамену.  Приходилъ  Соловьевь  прощаться;  онъ  едетъ  се- 
годня, кажется.  На  последнихъ  экзаменахъ  своихъ  онъ  наделалъ  н 
наговорилъ  столько  глупостей,  что  весь  городъ  говорить  о  нихъ.  Еъ 
счастш,  меня  тамъ  не  было. 

Сегодня  уже  въ  ^з  9-го  я  ношель  въ  университеть  экзаменовать 
въ  свою  очередь,  что  продолжалось  съ  ^Ы  часа;  въ  12  часовь  я  опять 
тамъ  былъ  для  совещашя  съ  другими  профессорами;  2  студента,  ко- 
торые экзаменовались,  произведены  въ  кандидаты.  Завтра  опять  такой 
экзаменъ,   после  чего  я  на  месяцъ   свободенъ.   Но   погода  вовсе   не 
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одобрительная:  воздухъ  напитанъ  тунаномъ,   на  улицахъ  уже  видны 
камни.  Сани  готовы;  но  не  знаю,  когда  можно  будетъ  Ъхать. 

В^ера  быль  у  меня  еще  студентъ,  который  Ъдетъ,  чтобы  присое- 
диниться къ  Кастрену.  Онъ  получилъ  отъ  меня  письмо  и  Альманахъ 
мой  для  Кастрена. 

187. 
(Пдетневъ  —  Гроту)  Спб.,  среда,  *Л  дек.  184:2. 

Отетьтъ  на  письмо  отъ  23  ноября.  Не  думаю,  чтобы  исторхю  столь 
гешальнаго  человека,  каковъ  Петръ  Великхй,  могъ  хорошо  написать 
авторъ  безъ  всякаго  таланта,  кром^  способности  сидеть  и  рыться. 
Будетъ  изъ  этого  труда  сборникъ  или  учебникъ,  а  не  истор1я  въ 
смысл!  художественномъ.  Еакъ  будто  самъ  ты  не  чувствуешь,  что  для 
постнжешя  и  в'Ьрнаго  изображешя  гешальныхъ  идей  нужно,  по  край- 
ней м^рЪ,  самому  быть  въ  настроеши  поэтическомъ.  Кокетство  Растоп- 
чиной  вредитъ  ей  въ  моихъ  глазахъ  до  крайности.  У  Еарамзиныхъ 
въ  11  ч.  только  начинаютъ  вечеръ.  Я  посылалъ  Еозловымъ  Современ- 
никъ  при  жизни  поэта,  потому  что  онъ  интересовался  имъ.  Кто  бы 
безъ  него  у  нихъ  въ  дом4  сталъ  читать  его,  живучи  въ  Петербург*? 
Сынъ  Урсина  возвратился  и  сегодня  былъ  у  меня.  Къ  вашему  Рожде- 
ству  Христову  явится  онъ  и  домой.  Милый,  кажется,  молодой  чело- 
в^къ.  Не  оставь  его  практикой  въ  русскомъ  язык*.  Она  ему  еп1.е  нужна^ 
особенно  чтете  вслухъ.  Благодари  маркиза  за  его  память  обо  мн4» 
Поправляются  ли  д*ла*  его  вм^ст*  съ  здоровьемъ? 

Журналъ  посмьднихь  четырехъ  дней.  Суббота  (28  ноября).  Поел* 
письма  къ  теб*— на  лекщю.  Въ  2  часа  пр1*халъкъ  намъ  министръ, 
коему  я  представилъ  поступившихъ  въ  нынЬшнемъ  году  студентовъ* 
Онъ  имъ  сказалъ  коротенькое  нравоучеше,  въ  которомъ  заключалось 
объяснеше  трехъ  словъ:  прилежаше,  поведенхе  и  повиновеше.  Но  всего 
пр1ятн*е  было  имъ  узнать  отъ  него,  что  кандидатамъ  поел*  выпуска 
позволяется  служить,  гд*  кто  хочетъ  (разум*ется,  своекоштнымъ)  вм*- 
сто  того,  что  прежде  требовалось  три  года  вс*мъ  служить  въ  присут- 
ственныхъ  только  м*стахъ,  а  не  въ  министерствахЪ|  Министръ  еш;е 
толковалъ  со  мною  о  возвратившемся  Прейс*  (по  каеедр*  славянскихъ 
нар*ч1Й)  и  пригласилъ  меня  къ  себ*  надняхъ  для  дальн*йпшхъ  тол* 
вовъ.  Словомъ,  въ  отношеши  ко  мн*  онъ  в*жливъ  и  любезенъ  до 
чрезвычайности. 

Воскресенье  (29  ноября).  По  назначен1ю  моему  явился  ко  мн*  Прейсъ,. 
которому  я  заказалъ  программы  его  курса  для  представлешя  министру. 
Поел*  него  я  посп*шилъ  съ  визитомъ  къ  баронесс*  Ольг*  ведоровн*  *). 
Отъ  нея  по*халъ  къ  Ал.  Армфельту,  гд*  не  былъ  съ  м*сяцъ.  Его  не 


»)  Корфъ. 


01д|^|2ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  654  — 

засталъ.  Онъ,  какъ  посл*]^  оказалось,  въ  этотъ  же  моментъ  'Ьздилъ  ко 
жеЬ  и  оставилъ  у  меня  карточку.  Но  я  нашелъ  полный  комплектъ  дамъ. 

ПонедгьАьникъ  (30  ноября).  Все  утро  разбиралъ  академическхе  про- 
токолы, коихъ  числомъ  до  40.  Вяземск1й  прислалъ  мн%  записку  о 
русскомъ  учител'Ь  для  графини  Пушкиной.  Было  еще  несколько  д^^лъ 
университетскихъ.  При  прогулк*  заходилъ  къ  Маврину,  но  втун*.  По- 
лучилъ  твое  письмо.  Былъ  въ  совете  шумномъ  и  отправился  къ 
Александре  Осиповн'Ь  на  чай,  чтобы  ей  прочитать  твое  письмо. 

Вторникъ  (1  декабря).  Императрица  сошла  слушать  Бульбу.  Кра- 
соты его  поразили  ее;  но  она  думаетъ,  что  это  злоупотреблеше  та- 
ланта такъ  ярко  рисовать  ужасы.  Вотъ  сл'Ьдств1е  французскаго  вкуса. 
Сегодня  Александра  Осиповна  и  Оля  обЪдаютъ  у  Балабиныхъ.  Я  взду- 
малъ  туда  же  явиться.  Было  тихо  и  весело.  Я  ихъ  оставилъ  ран^е 
чаю,  чтобы  приготовиться  на  балъ  къ  князю  Дондукову.  Тамъ  было 
св']^тло,  людно  и  живо,  но  мн:6  не  весело. 

138. 

<ГрОТЪ  — Плетневу)  Гфорсь,  субб.,  4  денабрн  1842. 

Насчетъ  бездарности  Устрялова,  ты  конечно,  отчасти  правъ  и,  мо- 
жетъ  быть,  я  слишкомъ  его  хвалю,  но  это  отъ  усерд1я  защитить  его  про- 
тивъ  хулы  также  несправедливой;  я  лучше  хочу  черезчуръ  хвалить, 
чЪмъ  черезчуръ  хулить.  Не  будь  несправедливъ  ни  противъ  кого;  къ 
чему  ослепляться  предуб^ждетями?  Въ  „Исторш"  Устрялова  мною  до- 
стоинствъ;  это  я  говорю  съ  полнымъ  уб4ждетемъ,потому  что  усп4лъ 
изучить  ее  вдоль  и  поперекъ;  бол4е:  я  знаю  ее  почти  наизусть,  чего 
не  могло  бы  быть,  еслибъ  она  была  только  посредственна.  Сегодня 
поутру  я  объявидъ  Урсину,  что  сынъ  его  въ  Петербург*,  чему  онъ 
чрезвычайно  обрадовался  и  сд'Ьлался  вдругъ  веселъ  и  разговорчивъ. 
Соловьевъ  вчера,  кажется,  у^халъ  отсюда. 

Я  забылъ  разсказать  теб'Ь,  что  молодая  Фридбергъ  ужъ  умерла. 
Теперь  ужъ  были  и  похороны  ея.  Братъ  ея  передъ  концомъ  ирх^халь. 
Мать  переселяется  къ  нему  въ  Петербургъ.  Кто-то  написалъ  и  подо- 
слалъ  ей  стихи  на  смерть  дочери,  на  французскомъ  язык*.  ВсЬ  ими 
восхиш;аются  и  приписывали  было  мн'Ь  ихъ;  но  я  о  нихъ  и  знать  не 
знаю.  Подозр']^ваютъ  гувернера  Пушкиной. 

Въ  четвергъ  экзаменъ  кончился  благополучно.  У  меня  съ  плечъ 
какъ  гора  свалилась.  Вчера  и  сегодня  я  отдыхалъ  и  много  ходилъ  по 
разнымъ  предотъ']^зднымъ  д^ламъ;  къ  санямъ  прид']^лываютъ  крылья; 
жаль,  что  не  настояга;1я,  а  то  бы  нечего  было  заботиться  о  дорог*, 
-а  это  шведск1я  крылья,  чтобъ  сани  не  легко  могли  опрокинуться. 
Вчера  вечеромъ  отправились  мы  было  къ  Козловымъ,  а  не  заставь 
ихъ  дома  —  къ  сл-Ьпой  Гротгусъ.  Бедная  д-Ьвушка! 
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Поутру  сегодня  взялъ  я  въ  ванцелярш  ректора  Зв^здо^ку.  Побла- 
годари издательницу, —  еще  я  не  усп4лъ  всего  прочесть.  Эта  почта 
меня  все-таки  не  подвинула  по  вопросу:  получена  ли  моя  посл'!Ьдняя 
статья?  Во  изб']^жаше  впредь  подобныхъ  недоум^нШ,  которыя  ты  по 
опыту  знаешь,  какъ  непр1ятны,  я  всегда  буду  адресовать  статьи  и 
стихи  для  Зв'Ьздочки  къ  тебЪ,  и  твой  отв'Ьтъ  на  приложенное  письмо 
всегда  будетъ  доказательствомъ,  что  присылка  получена.  Ты  аккурат- 
н'Ёйлий  изъ  смертныхъ,  посл-ё  тебя  сл'Ьдую  я,  а  ужъ  гораздо  пониже 
васъ  —  прочее  друпе. 

Сейчасъ  им'Ьли  мы  прхятн'Ьйпий  сюрпризъ.  Къ  маменьк'Ь  пр№хала 
изъ  Петербурга  старая  ея  знакомая  т-те  Вовепсгапи;  она  пробудетъ 
зд^сь  неделю.  Говоритъ,  что  дорога  недурна,  крож'к  иоежкддей.  стан- 
щя.  Итакъ,  мы  скоро  увидимся.  Надеюсь,  что  около  конца  недели 
можно  будетъ  ^хать;  начинаетъ  морозить;  но  въ  городе  почти  уже 
не  ^здятъ  въ  саняхъ.  Дай  заочно  руку  въ  предвкушенш  скораго  сви- 
дашя,  мой  добрый  другъ! 

Кланяйся  имъ. 

Воскресенье.  Вчера  письма  моего  не  приняли.  Сегодня  я  прилагаю 
стихи  для  Зв'Ьздочки.  Я  нам^ренъ  былъ  вручить  ихъ  Александре 
Осиповне  лично,  но  боюсь,  чтобы  такимъ  образомъ  они  не  опоздали. 
Сейчасъ  иду  съ  прочими  профессорами  къ  Теслеву,  еп  вгапйе  1епие. 
Вечеромъ  у  него  балъ. 

139. 

(Плетневъ  — Гроту)  Спб.,  оубб.,  5  дек.  1842. 

Журналъ  треосъ  послгьднихъ  дней.  Среда  (2  дек(1бря).  Въ  посл4днемъ 
письме  я  не  усп*лъ  теб*  ничего  сказать  о  бал*  князя  Дондукова.  У 
него  хоть  небольшхе  бываютъ  балы,  но  со  вкусомъ.  Это  единственные 
въ  Петербург*  балы,  исключая  придворныхъ,  гд*  присутствуютъ  уче- 
ные: тамъ  я  сошелся  съ  Фуссомъ  и  Струве.  Изъ  Царской  фамил1и  были: 
ВеликШ  Князь  Михаилъ  Павловичъ  и  Принцъ  Ольденбургсшй.  По- 
стоянный посЬтитель  всЬхъ,  кажется,  вечернихъ  собрашй,  Модестъ 
Андреевичъ  ^)  обращался  ко  мн4  съ  дружескимъ  выговоромъ,  зач'Ьмъ, 
пригласивъ  на  вечеръ  къ  себ']^  его  жену  и  дочь,  я  не  хотЪлъ 
пригласить  его  самого  —  и  об-Ьщалъ  быть  у  меня  когда-нибудь  съ 
ними  безъ  зову.  Но  я  ув^ренъ,  что  прежде  великаго  поста  это  когда- 
нибудь  не  посл^дуетъ.  Известно  мн'Ь,  какъ  трудно  большимъ  людямъ 
хоть  на  одияъ  вечеръ  оторваться  отъ  своего  общества  съ  первыхъ 
чиселъ  декабря  почти  до  послЪднихъ  февраля.  Ни  одной  дамы,  по 
крайней  м']^р']^  сколько  я  ихъ  тамъ  видЪлъ  въ  танцевальной  зал*,  не 
могу  назвать  царицею  бала.    Вс*  он*  были  по  красот*  не  свыше  са- 
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мыхъ  обыБновенныхъ  фрейлинъ.  Сегодня  спокойно  я  всталъ  и  при- 
нялся за  исполнеше  ежедневныхъ  д'Ьлъ  своихъ.  Отправивъ  письмо  къ 
тебФ,  пошелъ  на  лекцш,  а  по  окончаши  нхъ  пустился  на  прогулку, 
чтобы  при  моихъ  дамахъ  уже  сидеть  дома.  Бдва  мы,  отоб'Ьдавъ,  при- 
нялись за  чтен1е  новаго  №  Отечественныхъ  Записокъ»  гд'Ь  Б^Ьлннсшй, 
заговоривъ  о  Баратынскомъ,  далъ  волю  всей  своей  дикой  и  пгарово- 
в'Ьщательной  философ1и,  какъ  прх'Ьхали  Балабины:  мать  и  Мапе.  Вотъ 
мы  и  начали  сбираться  къ  Струве.  Оля,  за  корью  у  Беллинга,  бывъ 
свободна  отъ  музыкальнаго  урока,  непрем'бнно  хот'Ьла  итти  съ  нами, 
чтобы  особенно  видеть  Великаго  Князя  Константина  Николаевича.  Но 
какъ  еще  не  было  7  часовъ,  а  Мапе  не  можетъ  долго  сид^Ьть,  будучи 
принуждена  все  лежать  на  диван-б,  то  я  ее  оставилъ  съ  Фуксъ,  а 
прочихъ  повелъ  въ  залу,  боясь  позже  не  найти  м'Ьста.  Иосхк  я  при- 
шелъ  за  остальными  дамами  и  вс^хъ  свелъ  въ  залу.  Собраше  опять 
было  самое  многочисленное. 

Четвергъ  (8  декабря).  Утромъ  было  общее  собрате  академш,  гд-Ь 
и  я  находился.  Дестрема  ^)  выберутъ  въ  почетные  члены  академш. 
Нервандеръ  предложенъ  въ  корреспонденты.  Но  какъ  предложенныхъ 
много,  то  нын^шшй  годъ  едва- ли  отдЬлеше  выбаллотируетъ  его.  Изъ 
академ1И  въ  правлеше  и  на  экзамены.  За  отсутствхемъ  Никитенки  я 
самъ  принужденъ  былъ  экзаменовать  гувернантокъ.  Вечеромъ  'Ьздилъ- 
было  Бъ  Александру  Армфельту  по  зову  Матильды,  но  никого  не  на- 
шелъ  дома.  Чай  пилъ  у  Балабиныхъ,  гд4  былъ  и  Уваровъ,  очень  долго 
со  мной  любезничавппй. 

Пятница  (4  декабря).  Кром*  прогулки,  весь  день  провелъ  за  про- 
токолами академш  для  отчета. 


*)  Морпцъ  Гугоновичъ,  инженеръ-генералъ,  писатель,  ум.  1856  г. 
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1840. 

Стр.  7,  №  п.  2. 

Письмо  хъ  гр.  Ребиндерт,  подписанное  П.  А.  Плетневьогь,  но  составлен- 
ное в1гЬс'гЬ  съ  Я.  К.  Гротомъ — въ  дни  юбилея  Александровскаго  универси- 
тета, заключало  въ  себ*]^  ходатайство  объ  облегчеши  доставки  въ  Гельсинг- 
форсъ  нумеровъ  журнала  ,,Современиикъ'^  и  вообще  русскихъ  книгъ  на  имя 
Якова  Карловича  даровою  пересылкою  ихъ  черезъ  финляндск1й  статсъ-секре- 
тараатъ.  Какъ  видно  изъ  дальн]Ьйшаго,  это  ходатайство  было  уважено.  Срв. 
стр.  14,  16  —  19,  еще  22. 

Стр.  7,  №  п.  3, 

Плетневъ  долженъ  былъ  посл^^  гельсингфорскихъ  юбилейныхъ  торжествъ 
сцфшить  въ  Петербургъ,  куда  его  торопилъ  (къ  19-му  августа)  кн.  Г.  П.  Вол- 
консюй  (помощникъ  попечителя  С.-Петербургскаго  учебнаго  округа  и  универ^ 
ситета),  нетерпеливый  сдать  ему  управлеше  округомъ. 

Тревога  Плетнева  по  этому  поводу  (онъ  вернулся,  впрочемъ,  лишь  къ  1-му 
августа)  оказалась  напрасною,  какъ  видно  изъ  письма  его  отъ  6-го  августа, 
стр.  8. 

Свои  юбилейныя  впечатл'1Ьшя  П.  не  замедлилъ  сообщить  Жуковскому  въ 
письме  отъ  9-го  августа.  См.  Сочинешя  Плетнева  (изд.  Грота),  т.  Ш,  стр.  534. 

Стр.  8,  №  п.  4. 

Миниотръ  гр.  Уваровъ  отправлялся  въ  Варшаву,  гд-^  тогда  открылся  Вар- 
шавсюй  учебный  округь  и  гд'Ь  онъ  „им^лъ  счастье  представлять  Государю 
польское  юношество  съ  новыми  надеждами  и  въ  новомъ  вид^Ь'^.  См.  Я{изнь  и 
труды  Погодина,  кн.  V,  стр.  386  —  7. 

Стр.  а,  №  п.  4. 

Р'1^чь  идетъ  о  юмористической  отатьф  Квитки  (Основьяненка)  „Звсшые 
гости",  написанной  на  н^Ькоторыя  петербургсюя  издан1я.  Напечатана  въ  Со- 
временник*, т.  XX.  О  ней  еще  ниже,  срв.  стр.  12,  101  и  пр. 
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Стр.  9,  №  п.  5. 

Текотъ  рескрипта  Наол§дниз»: 

Консисторш  Императорского  Александровскаго  университета. 

^Принимая  живое  учаспе  во  всемъ,  что  касается  до  вв%реннаго  Государемъ 
Императоромъ  попечешю  моему  университета,  Я  сердечно  радуюсь,  что  онъ, 
при  благословети  Бояаемъ,  отпраздновалъ  двухсот;г]Ьтшй  юбилей  своего  суще- 
ствован1я.  Торжество  С1е,  бывъ  ныиЬ  умилительною  жертвою  благодарности 
предъ  Всевыпшимъ  за  т1Ь  блага,  который  столько  л^тъ  изливались  на  Фин- 
ЛЯНД1Ю  изъ  ея  верховнаго  святилища  наукъ,  да  будетъ  и  впредь  прочныиъ 
залогомъ  неизм'&нности  тЬхъ  чистыхъ  нравственныхъ  началъ,  коими  универ- 
ситетъ  всегда  доселе  руководился. 

„Отсутственный,  Я,  въ  этотъ  незабвенный  день,  мысленно  находился  посреди 
васъ,  любезныхъ  моихъ  сочленовъ,  и  съ  каждымъ  благимъ  желашемъ  ваппшъ 
соединялся  съ  вами  душою. 

„Прося  доставить  Ми]Ь  описате  совершившагося  праздника  сего  юбилея, 
пребываю  съ  постояннымъ  къ  вамъ  доброжелательствомъ. 

Канцлеръ  Александровскаго  университета 

(подписано):  Александръ.'^ 

Петергофъ,  20  поля  1840  г.  Получено  27  шля  (8  августа). 

Этотъ  рескриптъ  былъ  составленъ  по-русски  Плетневымъ,  который  посладъ 
свой  проектъ  Его  Высочеству  Канцлеру,  возвращавшемуся  тогда  изъ  чужихъ 
краевъ  со  свидашя  съ  Нев^Ьстой,  и  ткмъ  подалъ  Ему  первую  мысль  такого 
участ1Я  въ  юбилее.  Текстъ  рескрипта  былъ  н^^кодько  передЬданъ  загЬнъ, 
кажется,  въ  канцелярш  Его  Высочества. 

Стр.  10,  №  п.  5. 

Говоря  о  „нашей  литературе,  рааочарованной  ваочетъ  Финжякд1ж 
о]шсан1ямв  новаго  друга  нашего**,  Я.  К.  иронически  разум^Ьетъ  въ  посл^- 
немъ  Булгарина,  пос&щавшаго  тогда  довольно  часто  Финляндш,  посЬтившаго 
также  Гельсингфорск1й  юбилей  1840  года  и  пом1^авшаго  въ  то  время  въ 
своей  „С'Ьверной  Пчел%*  изв^Ьст1я  и  статьи  о  Финляндаи,  но  весьма  пов^ух- 
ностныя  и  полный  ошибочныхъ  и  неточныхъ  свЪдЬшй,  за  что  ему  нер'Ьдко  н 
доставалось  въ  м'Ьстной  печати. 

Стр.  11,  №  п.  5. 

Плетневъ  собирался  побудить  академика  П.  Н.  Фуооа,  бывшаго  также  въ 
Гельсингфорсе  на  юбилее  написать  о  посл^днемъ  въ  немецкой  петербург- 
ской газегЬ  —  въ  исправлеше  и  дополнеше  мало  удовлетворительной  статьи 
Муральта  въ  той  же  газете.  Обстоятельное  описаше  юбилея  пом^стидь 
тамъ  же  всл^дъ  за  тЬмъ  академикъ  А.  М.  Шегренъ,  ч^мъ  и  уничтожвдъ 
статью  Муральта.  Срв.  стр.  17. 

Стр.  11,  №  п.  5,  прим.  1-е. 

Княгиню  Шаховокую  звали  Софья  АлекеЬевна.  Она  была  рожденная 
гр.  Мусина-Пушкина  (сестра  упоминаемаго  здЬсь  часто  графа  Владимгра  Але- 
кс^Ьевича).  Мужъ  ея  —  кн.  Иванъ  Леонтьевичъ  Шаховской,  предстатель  ге- 
нералъ-аудитор1ата,  членъ  Государственнаго  сов'&та,  ум.  1860  г.  Сынъ  ихъ 
впосл^^ствш  сенаторъ  кн.  Николай  Ивановичъ  Шаховской,  ум.  4  августа  1890 
года.  О  немъ  упоминаше  см.  ниже,  стр.  650. 
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Стр.  12,  }к  п.  6. 

Приводимъ  изъ  отатьк  Квиткк  «Званые  тобти*'  н^^скодько  выдержекъ  о 
Современншг]^  (1840,  т.  XX,  23—28): 

Вогь  что  говорить  о  себЬ  явдяющ1йся  въ  гости  яСовременникъ": 

...«Занимать  другихъ  и  доставлять  разсЬяше  —  не  есть  моя  1гЬль;  я  соби- 
раю все  для  собственнаго  моего  7доводьств1Я.  Т'Ьшусь  моими  матер1алами,  лю- 
буясь, если  что  стоить  того,  и  когда  увижу,  что  изь  небольшого  числа  зани- 
мающихся мною  чувствуютъ  и  мыслить  со  мной  одинаково,  то  это  мнЬ  при- 
носить наслаждете.  Я  не  стгЬдую  примеру  нЬкоторыхь... 

«Торгашей**!  прервать  я  его... 

Физ10номш  бееЬдующаго  со  мною  не  показала  ни  отрицатя,  ни  подтверж- 
дешя  моего  выражешя;  онь  промолчаль  на  мою  выходку  и  продолжаль:  «Со- 
бираемое мною  я  разсматриваю  тщательно  и,  по  должной  сортировк^Ь  и  очи- 
щенш,  принимаю  кь  себ^  и  пускаюсь  вь  св^ть**. 

«Вы  рЬдко  выходите.  И  знаете  ли?  О  вась  мало  помнить:  пересчитывая 
вашихь  собрат1й,  иногда  пропусжаютъ  вась.  Почему  вы  не  выходите  чаще? 
Хоть  бы  шесть  разь  вь  годь**. 

—  Тогда  бы  я  не  нравился  себ^Ь,  а  это  главная  хткль  моя.  Обязавшись 
являться  чаще,  я  должень  быль  бы  матерхалы  не  выбирать,  а  набирать  для 
свиты  моей.  Набирая  же,  я  нашелся  бы  вь  необходимости  принять  и  то,  что 
псдь  наги  попало... 

«Валяющееся,  прерваль  я  его  и  улыбнулся,  чтобы  вызвать  его  кь  откро* 
венности;  но  Современника  трудно  вовлечь  вь  свободный  разговорь:  у  него 
каждое  слово  взв^Ьшено,  всшсая  мысль  придумана  и  обдумана,  онь  и  теперь 
не  подтвердиль  меня  ни  словомь,  никакимь  движешемь,  а  свободно  догово- 
риль:  «.. ^шшь  бы  составить  на  срокь  книгу.  Я  такъ  дорожу  вкусомь,  заняпемь 
бесгЬдуюпшхь  со  мною,  что  если  бы  случилось  не  выбрать  чего  достойнаго  кь 
представлешю  занимающихся  мною,  то  а  сь  одною  страницею  явился  бы  предь 
ними  сь  спокойною  сов'кгпю  и  сь  удовольств1емь,  бывь  ув^рень,  что  эта 
страница  достойна  ихъ  внимашя.  Я  знаю,  что  занимаюпцеся  мною  ищуть  во 
м^  не  бумагу,  не  числа  страниць,  но  удовольств1я  для  ума  и  сердца;  и  по- 
тому-то я  и  должень  быть  строго  разборчивь  вь  представляемомь  имъ,  а  оть 
т(Я*о  и  выходить  р'кже.  Я  очень  понимаю,  сь  к^Ьмь  вкЬю  зя^Ьло*^. 

Когда  Современникь  обратился...  я  зам^тиль  у  него  вь  рукахь  родь 
хлыста,  сд'Ьланнаго  необыкновенно.  Онь  быль  изь  чистМшей  слоновой  кости, 
безь  мал^йшаго  пятнышка  или  жилочки:  набалдашничекь  быль  маленьк1й,но 
изъ  цЪльнаго  перла.  Впрочемь,  это  быль  только  видь  хлыстика,  а  вь  самомь 
д^л^  была  тросточка,  тонко-острая,  прямая,  не  изгибающаяся  ни  вь  одну 
сторону... 

„Для  кого  она  или  для  чего*?  По  ея  виду,  я  не  придумаль  ей  употреблешя. 

—  Собственно  для  меня.  Этою  тросточкою  я  указываю  на  выходяпця  вся- 
каго  рода  книги. 

«СдЬлайте  милость,  покаясите  мнЬ,  какь  вы  это  д'кпаете^? 

—  Просто.  —  И  сь  симь  словомь  Современникь  остротонкимь  концомь 
своего  хлыстика  указаль  на«.  вь  4-хь  томахь  сочинеше...  и  воть  странность! 
имя  сочинителя  этой  книги,  выставленное  красивыми,  загЬйливыми  буквами, 
вдругь  покрылось  яркимь  румянцемь  стыда  и  начало  извиваться,  какь  будто 
желая  укрыться  оть  взоровь,  смотрящихь  на  него  *). 


*)  Хоть  правды  тутъ  и  н^тъ,  а  шутка  оригннаинал. 

Дримпмсмге  редакцш  (т.  е.  Длетнева). 
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„Прекрасно,  прекрасно!"  вскричалъ  я.  Попробуемъ  еще  надъ  другими. 
Увы!  вс^^  романы,  пов'Ьсти,  водвидц  и  проч.  и  проч.  постыдили  своихъ  авто- 
ровЪ)  хотя  Современникъ  и  не  говорилъ  много,  а  только  указывадъ  по- 
своему.  И  учебный  расхваленныя  книги  испытали  ту  же  участь;  у  н^которыхъ 
отъ  прикосновешя  зишстика  Современника,  правда,  имена  авторовъ  какъ-то 
засветились,  зас1яли,  сд^ались  вьшуклыми,  яркими...^  но  такихъ  было  немного*... 
и  проч.  и  проч. 

Стр.'  14,  №  п.  7. 

Упоминаемая  статья  Аттербома,  переведенная  Яковомъ  Карловичемъ^ 
помкцена  была  въ  его  очерке  «Литературный  новости  въ  Фцнляндш"  Совре- 
менникъ, т.  XX  (1840)— -подъ  заглав1емъ:  ^О  важвоети  и  аначешж  уяивер- 
оитетовъ  вообще  и  торжеотвенныхъ  промоц1ях!Б  въ  оооОеннооти".  Она 
появилась  по  поводу  университетскаго  юбилея  въ  одномъ  гедьсингфорскомъ 
листке,  бывъ  заимствована  изъ  вступлешя  къ  программ^Ь,  составленной  въ 
Швещи  годъ  передъ  т^мъ  по  поводу  магистерской  промощи  въ  Упсал^ — 
профессоромъ  Упсальскаго  университета,  знаменитымъ  пшедскимъ  поэтомъ 
Аттербомомъ. 

Стр.  15,  3&  п.  7. 

Объ  об!ЬдФ,  данномъ  русскими  литераторами  Францёну  и  другимъ  фин- 
ляндцамъ,  равно  какъ  о  роли  Я.  К.  Грота  въ  русско-финляндскихъ  сноше- 
шяхъ  на  юбиле^Ь  см.  въ  кн.  „Я.  К.  Гротъ.  ^сколько  данныхъ  къ  его  б1сь 
граф1и  и  характеристшгЬ",  Спб.,  1895,  стр.  33  — 34,  а  также  въ  книг^  А.  Шау- 
мана^  ГгХп  вех  агИопдеп  1  Гт1ап(1,  НГогб,  1892  —  94,  вып.  П,  стр.  145  —  148,  гд'Ь 
вообще  любопытный  воспоминашя  объ  этомъ  юбилее. 

Стр.  15,  №  п.  7. 

Стихотвореше  Я.  К.  Грота:  «ПривАтотвае  финляндохимъ  дитераторамъ'^ 
перепечатано  ньпгЬ  въ  названной  книгЬ  „Я.  К,  Гротъ.  №сколько  данныхъ 
къ  его  б1ограф1и  и  характеристик^^**,  стр.  93— -95.  Срв.  также  А,  Шаумана^ 
вып.  II,  стр.  147. 

Во  время  юбилейнаго  торжества  руссюе  литераторы  очень  сблизились  сгъ 
еп.  Францёномъ,  который  между  прочимъ  въ  Гельсингфорс^^  прочелъ  н^Ьмец- 
к1й  переводъ  одной  изъ  пов^Ьстей  Одоевскаго  и  очень  хвадилъ  ее. 

«Прощаясь  съ  Францёномъ,  разсказываетъ  Я.  К.,  руссше  литераторы,  по 
обряду  греческой  церкви,  поц'кповалн  руку  почтеннаго  епископа.  В-^роятно^ 
онъ  не  мало  подивился  такой  почести**. 

Стр.  15,  №  п.  7. 

Экстраординарный  профессоръ  русскаго  языка  и  литературы  въАлексан- 
дровскоиъ  университет^^,  Сергей  Ваоидь^ичъ  Соловьевъ,  своимъ  безтакт- 
нымъ  обращешемъ  съ  студентами  вызывалъ  постоянныя  неудовольствхя  и 
нарекашя  противъ  себя.  Выходка  или  шалость  молодого  Брунёра,  о  которой 
зд'Ьсь  идетъ  р'&чь,  была  однимъ  изъ  печальныхъ  эпизодовъ  этихъ  отношетй. 
Намъ,  впрочемъ,.неизв'Ьстны  ни  поводъ,  ли  подробности  этого  случая. 

С.  В.  Соловьевъ,  изв'Ьстный  спещалистамъ  по  русской  истор1и  своими 
археографическими  разыскан1ями  въ  Швецш  и  Дан1и  и  н']^которыми  иадан1ямн 
источниковъ  (работы  его  печатались  въ  издашяхъ  Археографической  комиссш 
и  въ  Журнале  Министерства  народнаго  просв'Ьщешя),  занимать  м^^сто  экс1ра- 
ординарнаго  профессора  въ  Александровскомъ  университегЬ  съ  1830  по  1843  г^ 
когда  онъ  вышелъ  въ  отставку.  Онъ  умеръ  въ  больниц*  ревельской  бога- 
д-кльни  въ  1857  году. 
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Стр.  17,  у^  п.  8. 

Гр.  Матильда  Аржфвжътъ^  дочь  гельсингфорскаго  губернатора,  графа 
Густава  А.,  была  ученицей  П.  А.  Плетнева  въ  ПатрЕОтцческомъ  институт*  и, 
какъ  таковая,  пользовалась  особеннынъ  расположенхемъ  П.  А.,  которое  одна- 
кожъ  лишь  св'Ьтсюя  сплетни  обращали  въ  серьёзные  чувство  и  виды.  Ниже 
еще  не  одинъ  разъ  П.  А.  возвращается  къ  этой  сплетне,  которая  его  безпо- 
коила.  О  ней  онъ  упонинаетъ  и  въ  писыгЬ  къ  Жуковскому  (Сочиняя  Плет- 
нева, т.  III,  стр*  634)  отъ  9  августа: 

„Я  не  только  не  дунаю  жениться,  пишетъ  онъ,  но  сбираюсь  и  совс^иъ 
уехать  отсюда,  чтобы  поел*  27  л*тъ  службы,  тягостной  и  безпрерывной,  гд*- 
яибудь  отдохнуть  на  свобод*,  будетъ  ли  это  въ  Одесс*  или  въ  Дрезден*  — 
для  меня  все  равно,  лишь  бы  не  въ  Петербург***: 

Стр.  17,  №  П'.  8. 

ЭмшАк  Карловна  Шернвадь  была  за  графомъ  Владим1роыъ  Алеко*е- 
вжчеыъ  Муожнымъ-Пушкинышъ,  служившимъ  чиновникомъ  особыхъ  поруче- 
'  тй  при  Министр*  финансовъ.  Это  былъ  сынъ  графа  Алекс*я  Ивановича,  пре- 
зидента академга  художествъ,  знаменитаго  издателя  Слова  о  Полку  Игорев*  и 
другихъ  памятниковъ  древней  русской  письменности.  Срв.  ниже  стр.  131. 

Стр.  18,  №  п.  9. 

Приводимъ  8Д*сь  сохранившуюся  въ  бумагахъ  Я.  К.  вапиоку  Плетнева  — 
о  преподаваши  русскаго  языка  въ  Александровскомъ  университет*: 

„Вашему  с1ятельству  угодно  было  знать,  кашя  средства,  по  моему  мн*шю 
можно  употребить  для  усилен1я  усп*ховъ  русскаго  языка  въ  Финляндаи. 

„Такъ  какъ  трудно  пршскать  столько  хорошихъ  учителей,  чтобы  во  во*хъ 
низшихъ  и  высшихъ  училищахъ  Финляндш  вдругъ  началось  основательное  и 
усп*пшое  преподаваше  русскаго  языка,  то  и  надобно,  по  крайней  м*р*  па 
четыре  года,  сосредоточить  всю  д*ятельность  по  сей  части  въ  самомъ  уни- 
верситет*. Пожертвовавши  на  это  время  издержками,  превышающими  нын*ш* 
н1я,  онъ  рнабдитъ  всю  Финляндш  отличными  учителями  не  изъ  людей  пр1*з- 
жихъ,  всегда  помышляющихъ  о  возвращен1И  на  родину,  но  изъ  финлянд- 
цевъ  же,  которые  постоянно  будутъ  сод*йствовать  видамъ  правительства  и 
тогда,  когда  перейдутъ  изъ  ученой  службы  въ  другую.  Итакъ,  должны  быть 
при  университет*  для  русскаго  языка^  его  литературы  и  истор1и  Россхи  че- 
тьфе  преподавателя,  т.  е.  два  лектора,  одинъ  профессоръ  экстраординарный  и 
одинъ  ординарный. 

Лекторы  будутъ  обучать  студентовъ  1  и  2  курса,  разд*ливъ  ихъ  прибли- 
зительно поровну,  смотря  по  числу  студентовъ  въ  факультетахъ,  напр.,  у 
одного  будутъ  слушать  студенты  философскаго  и  медицинскаго,  а  у  другого 
богословскаго  и  юридическаго.  Лекторъ  долженъ  преподавать  грамматику 
русскаго  языка  и  особенно  занимать  студентовъ  легкими  небольшими  сочине- 
шями  и  переводами.  Надобно,  чтобы  лекторъ  поправлялъ  сочинешя  не  во 
время  лекщи,  а  у  себя  на  дому,  со  всею  отчетливостью  изъясняя  поел*  не- 
правильности или  неточность  языка.  Студентамъ  можно  поставить  въ  обязан- 
ность по  истечен1и  двухъ  лгьтъ  знать  грамматику  основательно,  ум*ть  безъ 
затруднешя  переводить  съ  иностраннаго  языка  на  руссшй,  и  хотя  бы  съ 
ошибками,  но  непрем*нно  говорить  по-русски. 

Во  время  предпола^аемаго  четырехлгмпгя  лекторами  должны  быть  лучппе 
воспитанники  изъ  Главнаго  Педагогическаго  института,  особенно  изъ  бывпшхъ 
уже  преподавателями  въ  губершяхъ,  присоединенныхъ  къ  Россш. 

Экстраординарный  профессоръ  вм*сто  теорш  краснор*ч1я  или  системати- 
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ческой  исторш  литературы,  составдяетъ  Выборг  для  чтенгя  студентамъ  дюбо- 
пытн^йшихъ  1гЬстъ  ивъ  писателей  русскихъ  — въ/Проа^  начиная  съ  Карам- 
аина»  а  въ  стихахъ  нЬокоЛ^ко  еъ  Державина,  бол^е  съ  Дмитр1ева  в  особенно 
съ  Жуковскаго,  и  такъ  дал^Ье  до  современныхъ  включительно.  Чтешя  сопро- 
вождаются филологическими  и  эстетическими  объяснешями. 

Студенты  каждое  прочитанное  такимъ  образомъ  м^^сто  излагаютъ  ссжра- 
щенно  на  бумаге  удерживая  въ  сочинеши  своемъ  смыслъ  подлинника  и  по- 
рядокъ  его  мыслей,  къ  чему  прибавляютъ  свои  суждешя  или  разборы  вгь  род% 
критическихъ.  Профеесоръ,  подучивъ  ихъ  на  другой  лекщи  и  исправивъ  у 
себя  на  дому,  при  воавращеши  прибавляетъ  собственныя  взусшыя  зам^чашя 
и  прочитываегь  студентамъ  тввЬстЬйпйе  изъ  современныхъ  журналовъ  раз- 
боры, если  они  им'&ютъ  отношеше  къ  предмету.  Такимъ  образомъ  возбуждено 
будетъ  любопытство  и  усилена  естественная  д'кятельность  ума  и  вкуса.  Эти 
занят1я  экстраординарнаго  профессора  продолжаются  \одь  во  вс^хъ  четырехъ 
факультетахъ  3-го  курса. 

Наконецъ,  ординарный  профессоръ,  принимая  въ  четвертый  курсъ  сту- 
дентовъ  всЪхъ  факультетовъ,  читаетъ  имъ  лекщи  въ  высшемъ  значенш  уян- 
верситетск1я,  который  продолжаются  до  выхода  каждаю  факя^мтета  студен- 
товъ  изъ  университета.  Онъ  обнимаетъ  исторш  собственно  называемся  Рос- 
сш,  Царства  Польскаго,  Остзейскихъ  областей  и  Великаго  Княжества  Фин- 
ляндш.  Въ  каждомъ  перЕОд-Ь,  посл^  изложешя  событ1й  политическихъ,  онъ 
исчисляетъ  и  01гЬниваетъ  достоинство  памятниковъ  литературы  чисто  рус- 
ской. Это  приведетъ  въ  систему  знаше  нашей  словесности  и  доставить  сту- 
дентамъ источники  для  поверки  самой  исторхи,  имъ  преподаваемой. 

По  этому  плану  можно  будетъ  изб^Ьжать  главн^йшаго  препятствая  къ 
усп^хамъ  въ  русскомъ  язык^  —  сухости  и  однообраз1я  взгляда  на  предметы. 
Каждый  изъ  четырехъ  преподавателей  сообщить  сваи  св'Ьд^я  и  мысли. 
Ординарный  профессоръ,  который  долженъ  быть  одинъ  изъ  опытнМпгахъ  и 
самый  Д'^тельный,  самый  здравомысляпцй  русстй  дитераторъ,  обязанъ  будетъ, 
въ  качеств^Ь  декана  или  инспектора  по  части  преподавашя  русскаго  языка  и 
литературы  его  въ  университете,  ответствовать  передъ  начальствомъ  за  си- 
стему и  правильность  преподавашя  лекторовъ  и  даже  экстраординарнаго  про- 
фессора. Это  временное  отступлеше  для  университетскаго  всегдашвяго  по- 
рядка необходимо. 

Библ10тека  университета  должна  пр1обр'есть  вс^  лучппя  книги  ва  рус- 
скомъ языке,  касаюпцяся  до  филологш  нашей»  литературы,  исторш,  законо- 
дательства и  другихъ  наукъ,  если  сочинешя  сш  пользуются  известностью  въ 
литературе.  Обязанность  выбора  возлагается  на  ординарнаго  профессора. 

Библ10тека  университета  вьгаисываеть  ученый  и  литературным  повремен- 
ный издашя  ныне  ВЫХ0ДЯЩ1Я  въ  Россш. 

Все  преподаватели  русскаго  языка  поочередно  отмечають  для  студентовъ 
лучш1я  статьи  или  даже  целыя  книги,  вновь  выходяпця,  чтобы  здесь  безпре- 
рывно  входила  въ  умственную  жизнь  ученая  деятельность  Росаи. 

Для  студентовъ,  отлично  окончившихъ  курсы  у  русскихъ  преподавателей, 
можно  учредить  на  эти  четьфе  года  прем1и,  или  предоставить  имъ  выгоды  по  службе. 

Когда  университетъ  распространить  по  Финляндш  столько  людей,  кото- 
рые воспитаютъ  новое  поколете  въ  новыхъ  чистыхъ  понят1яхъ  о  Россш, 
тогда  достаточно  будетъ  при  университете  оставить  опять  одного  лектора  и 
одного  профессора,  но  только  ординарнаго,  который  бы  въ  изложенномъ  мною 
иде  читалъ  ивсторш  всехъ  частей,  составляющихъ  Имперхю,  и  хронологически 
излагалъ  бы  ея  литературу.  Прочее  приведено  будетъ  въ  движете  распро- 
<ггранившимся  знашемъ  достоинства  нащи.  Подп.  1Г.  Плетпмь. 

6  (18)  поля  1840  г.,  Гельсингфорсъ. 
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Стр.  19,  №  п., Р. 

О  бароне  Вклыедьмй  Клвиковотрем^  шведскомъ  аристократе,  пересе- 
лившемся въ  Финдяндио  въ  1815  г.  и  занявшемъ  гкксъ  видное  положеше  см. 
въ  воспоминашяхъ  ШаумалиЛу  кхщ.  ЗсЬашпап,  Ег&п  вех  йгиопёеп.  !  БШапд, 
Не18ш^  1892,  I  выхь,  стр.  82  ~  86.  О  А.  П.  ТеожевФ  тамъ  же,  стр.  188. 

Стр.  24,  Л6  п.  11. 

Шведохт»  грамхатнжт  на  ртоокош  яаыжА,  которую  печаталъ  книго* 
продавецъ  Вассешусъ,  составидъ  (срв.  ниже,  стр.  41  и  46)  н^кто  Лангенъ 
(Яковъ  Карловичъ).  О.  ней  позже  быль  отзывъ  Плетнева  въ  Современник^^ 
(ея  8аглав1е:  «Практическое  руководство  къ  шведскому  языку,  изданное  Яко- 
^мъ  Лангеномь**).  См.  еочин.  Плетнева,  т.  II,  стр.  363. 

Стр.  24,  №  п.  и. 

МатвШ  Ак1андеръ  род.  1802  г.,  по  окончаши  университета  быль  и  пе- 
реводчикомъ  по  русскому  языку  и  преподавателемъ,  потомъ  (съ  1836)  лекто- 
ромъ  русскаго  языка  въ  университет]^,  еще  позже  экстраординарнымъ  про- 
фессоромъ  русскаго  языка  и  литературы  (съ  1853  г.,  по  уход'Ь  Я.  К.  Грота  и 
поступлеши  на  его  м'Ьсто  С.  И.  Барановскаго)  и  ординарнымъ  (съ  1862);  вы- 
шелъ  въ  отставку  въ  1867  г.  и  умеръ  отъ  холеры  въ  1871. 

Изданная  имъ  краткая  русская  грамматика  на  шведскомъ  языкЬ  «Вузк 
врг^Шга  !бг  8ко1ог",  Шогз,  1835,  выдержала  н^Ьсколько  издашй  (1844,  1850, 
1865)  и  переведена  на  финсюй  языкъ  (1864).  Еще  ран'Ье  (1831)  онъ  издалъ 
книгу:  пРосс1йская  азбука,  Кувк  ЛВС  —  Ъок",  НГог8.  Позже  (1844)  онъ  издалъ 
шведское  руководство  и  по  русской  исторш. 

Стр.  24,  №  п.  и. 

О  дружбе  Я.  К.  съ  Д.  О.  Протопоповымъ  и  о  вл1яши  на  него  посл^д- 
няго  см.  яАвтобюграфичесюя  зам^Ьтки^  въ  кн.  „Я.  К  Гротъ,  е1с**,  стр.  18  — 19. 

Стр.  25,  №  п.  11. 

О  Ив.Як.Не1юандерй  см.  воспоминашя  Шаумаца^  тамъ  же^  Ш,  стр.204-— 206. 

Стр.  25,  №  п.  11, 

Подъ  ^бумагами,  посланннми  Наол^кдннку*  въ  русскомъ  переводе 
разум^тся  —  <^омесем1в  консисторш  Александровскаго  университета  своему 
Канцлеру,  Наследнику  Цесаревичу  Александру  Николаевичу  —  о  200-л*'Гнемъ 
юбилее  университета,  съ  описашемъ  сопровоясдавшихъ  его  торжествъ  — въ 
ответь  на  Его  милостивый  рескриптъ.  Переводъ  оказался  не  особенно  удовле- 
творительнымъ,  о  чемъ  срв.  ниже,  стр.  26,  32,  40,  46.  Ниже  въ  прим.  къ  стр.  40 
П01г]Ьщаемъ  извлечете. 

Стр.  25,  №  п.  12. 

Гр.  Н.  А.  Протаоовъ  управлялъ  Министерствомъ  въ  отсутств1е  гр.  Ува- 
рова,—какъ  оберъ-прокуроръ  Сунода. 

Стр.  27,  3«  п.  13. 

Ольга  —  дочь  П.  А.  Плетнева,  съ  которою  онъ  былъ  и  въ  Гельсингфорсе, 
см.  прим.  къ  стр.  47. 

Стр.  82,  №  п.  15. 

яРааоматривалъ  чудесные  обраацы^.  Р1^чь  идетъ  объ  образцахъ  рус- 
скаго шрифта,  присланныхъ  Гроту  черезъ  Плетнева  типограф1ей  и  словолит- 
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ней  Фишера  и  Ревил10на,  въ  виду  предположеннаго  снабжешя  1^едьсингфор- 
ской  типограф1И  русскими  шрифтами. 

Стр.  83,  №  п.  15. 

Я.  К.  пересылалъ  въ  Петербургъ  Плетневу,  черезъ  кн.  Шаховскую,  ру- 
копись статьи  своей  „Литературныя  новости  ивъ  Финляндш**,  напечатан- 
ной зат*мъ  въ  Современник*,  т.  XX,  1840  г. 

Стр.  88,  №  п.  17. 

Огихи  П.  А.  Плетнева  „МаркивФ  М.  А.  де-Траверсе"  были  напечатаны 
въ  Альманах*  (Владиславлева)  „Утренней  Зар*"  1841  г.,  стр.  231.  Перепеча- 
таны въ  его  „Сочинеюяхъ",  т.  III,  стр.  294.  Вотъ  они: 

Гд*  померанецъ  и  олива 

Свой  разливаютъ  ароматъ, 

И  гд-Ь  вдоль  соннаго  залива 

Октавы  Тассовы  звучатъ, 

Тебя  природа  сотворила 

Быть  украшеньемъ  виллы  тамъ, 

Но  изъ  любви  къ  намъ  уступила 

Гранитнымъ  финскимъ  берегамъ. 

И  эти  огненные  взоры 

И  южная  твоя  краса 

Печальныя  развеселили  горы 

И  пасмурныя  небеса. 

Стр.  89,  №  п.  18. 

Статья  Я.  К.  о  финнахъ,  которую  хвалилъ  Цигнеусъ:  „О  финнах!&  н 
ихъ  народной  поэвш^  въ  Современник*,  т.  XIX  (1840),  стр.  5  — 101. 

Стр.  40,  №  п.  18. 

Кошя  съ  ответа  унивехюитета  (консистор1и)  Наследнику  и  извлечешя 
изъ  описашя  (т.  е.  руссюй  ихъ  переводъ),  которыя  были  добыты  и  посланы 
Гротомъ  —  Плетневу  съ  Гольдгоеромъ,  сохранились  въ  бумагахъ  Я.  К  Для 
любопытствующихъ  читателей  мы  приведемъ  зд*сь  хоть  это  не  особенно  гра- 
мотное донесете  (безъ  отрывковъ  изъ  описашя). 

„Его  Императорскому  Высочеству  Канцлеру  Александровскаго  универ- 
ситета 

Консисторш  сего  университета  всенижайшее  донесете. 

Ваше  Императорское  Высочество  во  Всемилостив^йшемъ  рескрипгЬ  отъ 
20-го  цоля,  изображая,  что  въ  радости  объ  усп^хахъ  просв'Ьщенхя  въ  Финлян- 
дш>  просто  и  смиренно  проявившейся  въ  отпразднованномъ  внедавн^^  вторич- 
номъ  юбиле*  университета,  Ваше  Высочество  соблаговолили  принять  сердеч- 
ное участ1е,  —  воспламеняли  т*мъ  у  консисторхи  и  вс^хъ  сочленовъ  универ- 
ситета жив^йппя  чувства  благогов^шя  и  восторга,  за  что  консистор1я,  при- 
нимая это  драгоц'Ьннымъ  знакомъ  милостиваго  внимашя  и  доброжелательства, 
приносить  Вашему  Императорскому  Высочеству  всеглубочайшую  бдагодгф- 
ность  свою. 

Совокупно  съ  финскимъ  народомъ  Ившераторсюй  Александровсюй  унн- 
верситетъ  принесъ  Всевышнему  жертву  благодарности,  сколько  за  благости 
просв'Ьщеюя,  въ  истекшш  два  стол*т1я  излхянныя,  столько  и  за  неоис^Ьнимое 
счаст1е  находиться  подъ  покровительствомъ  Великаго  Монарха,  который  Самъ 
въ  продолжеше  н^Ьсколькихъ  л^тъ  бывъ  въ   Финляндскомъ  родимомъ  кра'Ь 
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ыашемъ  высшимъ  попечителемъ  св^Ьта  наукъ,  потомъ  уже  созванный  къ  еще 
высшему  кругу  государственныхъ  заботъ,  облекъ  первороднаго  Сына  Своего 
и  Насл'Ьдника  престола  преважной  обязанностью  этою.  Въ  сихъ  допущетяхъ 
Всевыпшей  премудрости,  въ  постоянной  этой  милости  Царя  и  въ  н^Ькныхъ 
попечешяхъ  Вашего  Императорскаго  Высочества  о  верховномъ  святилищ^ 
наукъ  въ  Финлянд1и,  народъ  финляндсшй  усматриваетъ  наив'Ьрн^йшхй  залогъ 
въ  прочности  своего  благодбнств1я,  а  для  консисторш  это  всегда  будетъ  наи- 
вяшщимъ  поощрешемъ  къ  тому,  чтобы  и  впредь  съ  усердаемъ  и  вс%ми  силами 
д']Ьйствовать  къ  споспЪшествовашю  истиннаго  просв'кцешя  и  тЬхъ  чистыхъ 
нравственныхъ  началъ,  которыя  главн^йше  основываются  на  любви  къ  истине 
и  правд^^  чЪжь  однимъ  только  и  воднад']Ьется  консистор1я  заслуживать  не- 
исчислимый  благод'кяшя  Его  Императорскаго  Величества  и  Вашего  Импера- 
'горскаго  Высочества. 

У  консисторш  н^тъ  желашя  пламешгЬе  того,  чтобы  Ваше  Высочество 
мысленно  всегда  находился  посреди  насъ,  и  консистор1я,  равно  какъ  в-Ьрно- 
подданничесюй  иародъ  финляндсюй,  вм'Ьсг!;  со  вс^ми  вообще  обывателями 
огромнаго  Государства,  возсылаеп«  къ  небу  теплыя  моленш  свои,  да  испол- 
нятся дражайппя  надежды  Вашего  Высочества,  которыя,  мы  въ  томъ  уверены, 
заключаютъ  въ  себ']Ь  и  постоянное  благо  будущихъ  в^рноподданныхъ  Вашихъ. 

Во  исполнеше  Всемилостивейшей  воли  Вашего  Императорскаго  Высочества, 
консистор1Я  представляетъ  у  сего  краткое  описаше  совершившихся  при  юби- 
лее празднествъ'^. 

Стр.  44,  №  п.  20, 

Предполагаемый  авторъ  статьи  о  Гельсингфорсе  въ  ж.  Ма^а21п  ап^еп. 
11п1егЬа11;ш1д  —  былъ  проф.  Дерптскаго  университета  (также  директоръ  дерпт- 
ской  семинарш)  филологъ  Людвигъ  Предлехкь  (позже  проф.  въ  1ене,  извест- 
ный археологъ,  авторъ  сочинешя  о  греческой  и  римской  миеолопи).  Онъ  былъ 
на  гельсингфорскомъ  юбилее  вместе  съ  профессоромъ  Эрдманномъ — депутатомъ 
отъ  Дерптскаго  университета. 

Стр.  44,  Л?  п.  :20. 

Гр.  Ребиндерт  говоридъ  оъ  Я.  К.  о  желаши  своемъ  осуществить  извест- 
ный уже  намъ  проектъ  Плетнева  (объ  у  сплети  преподаватя  русскаго  языка), 
где  говорится  объ  учреждети  при  Александровскомъ  университете  долж- 
ности ординарнаю  профессора  по  русскому  языку,  литературе  и  исторш. 
Гр.  Ребиндеръ  и  прочилъ  на  это  место  Якова  Карловича. 

Стр.  46,  №  п.  21. 

Ушаковъ  и  Оинебрюховъ  ('I'  1848)  —  руссюе  купцы  въ  Гельсингфорсе. 
Н.  П.  Синебрюховъ,  купецъ  и  домовладелецъ,  развелъ  большой,  прекрасный 
Садъ  въ  Гельсингфорсе  (срв.  стр.  87).  Ему  Булгаринъ  посвятилъ  хвалебную 
статью  въ  «северной  Пчеле*  184Ю  г.,  №  167,  отъ  26  1юля  (стр.  668)  „Путевыя 
завгЬтки  и  впечатлетя^. 

Стр.  47,  №  п.  21. 

Дочь  Плетнева  (отъ  перваго  брака  съ  С.  А.  Раевской)  Одьга  родилась  въ 
1830  г.;  она  получила  домашнее  воспиташе  при  деятельномъ  участ1и  А.  О.  Иши- 
мовой,  летъ  20  вышла  замужъ  за  А.  Б.  Лакьера  и  умерла  после  родовъ  въ  1853  г. 

Стр.  47,  №  п.  21. 

См.  Сочинен1я  Них.  Никитича  Муравьева  (1 1807  г.,  срв.  выше,  стр.  131)^ 
издаше  Смирдина,  1847  г.,  т.  II,  стр.  89. 
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Стр.  60,  №  п.  22. 

Аврора  Карловна  Демидова»  урожденная  Шернвадц  во  второ1гь  бра1гЬ 
Карамвина,  въ  30-хъ  годахъ  фрейлина  Высочайшаго  Двора,  была  знаменита 
своей  красотой  и  восвгЬта  Баратынскшгь  въ  стихать. 

„Выдь,  дохни  наш»  упоеньемъ, 

Соименница  аари!"  и  т.  д. 
Первый  мужъ  ея  быдъ  егермейстеръ  Павелъ  Демидовъ  (1*  1840  г.),  второй  — 
съ  1846  г.  полковникъ  Андрей  Н.  Барамвннъ,.  сынъ  исто1нографа. 

Стр.  50,  №  п.  22, 

Книга  Кбннга  вышла  въ  1837  г.  подъ  заглав1емъ  ^Ы1;егаг18о11е  ВИйег 
айв  Нив81ап<1*^  8Ши§:аг1  о.  ТйЫо§[еп.  Обь  участш  своемъ  въ  составлешж 
этой  книги  Мельгуновъ  напечаталъ  брошюру  „Истор1я  одной  книгн**,   1839  г. 

Стр.  51,  Л6  п.  22. 

Пиоьно  Яжова  Карловича  (съ  описашемъ  юбилея)  хъ  оеотр*  РовА  Кар- 
лович (бывшей  за  границей  съ  семействомъ  барона  М.  А  Корфа)  сохранилось 
въ  числ^Ь  другихъ  къ  ней  писемъ  Я.  К.  О  н^^ецкомъ  п^юводЬ  этого  опнеан1Я 
въ  Мюнхенской  газегЬ  ничего  бол1^  не  знаемъ. 

Стр.  54,  Л&  п..  24:. 

Гельсингфорсюй  почтъ-директоръ  А.  А.  Вульфертъ  замышлялъ  издавать 
въ  Гельсингфорсе  на  русскомъ  язьпгЬ  журналъ  или  скорее  газету  подъ  име- 
немъ  «Фииляндсхаго  В^котииха*,  къ  участие  въ  которомъ  онъ  хогЬлъ  при- 
влечь и  Якова  Карловича.  Плетневъ  въ  отв^тЬ  (стр.  61)  одобряетъ  нам^реше 
Вульферта.  Впрочемъ,  этотъ  планъ  остался  неосуществленнымъ. 

Стр.  бв,  №  п.  25, 

Подъ  Опаоожимъ,  котораго  Плетневъ  называетъ  въ  числ^Ь  лицъ,  знаком- 
ство съ  которыми  онъ  рекомендуетъ  финляндцамъ  (прибывающимъ  въ  Петер- 
бургъ),  онъ  могъ  разу1^ть  (кром^  историка-археолога  Гритор1я  Ивановича) 
еще  доктора  медицины  Ивана  Тимофеевича  Снаоохаго,  близкаго  къ  министру 
гр.  Уварову  (о  которомъ  упоминается  на  стр.  542).  Трудно  сказать,  чт6в^Ьрв'1е. 

Стр.  бв,  №  п.  25. 

Воспоминашя  о  Вильг.  Г.  Дагуо*  см.  кн.  А.  Ша^мана^  вьшускъ  3-й,  стр. 
194  —  200. 

Стр.  58,  №  п.  25> 

"Цумлжл  А.  И.  Ттргенева  къ  князю  П.  А.  Вяземскому  (см.  Соч.  Плетнева, 
т.  Ш,  стр.  393,  срв.  ниже  въ  п.  Плетнева,  стр.  227)  были  доставлены  послед- 
нимъ  Плетневу,  вероятно,  по  распоряжешю  самого  Тургенева  —  для  (^времен- 
ника. Позже  Плетневъ  жалуется,  что  Тургеневъ,  будучи  имъ  недоволенъ,  во- 
требовалъ  часть  ихъ  назадъ  для  обработки  къ  печати.  Между  тЬмъ,  какъ 
изв'Ьстно,  въ  Современнике,  съ  самаго  его  основашя  Пушкинымъ  печатались, 
какъ  извлечешя  изъ  этихъ  писемъ,  отрывки  изъ  журнала  Тургенева,  веденваго 
въ  Гермаши,  Париж^^  е1с.,  подъ  заглав1емъ  «Хроника  Русохато*^,  за  под- 
писью Э.  А.,  т.  е.  Эолова  Арфа,  прозвище  автора  въ  Арзамасскомъ  Обществе 
(см.  Современникъ  I,  258;  IV,  234;  V,  22;  IX,  1;  X,  1;  XV,  5;  XVI,  5;  XXI,  5; 
XXIV,  5;  XXV,  5;  XXVIII,  98).  Обь  обширной  переписк*  А.  И.  Тургенева,  его 
дневник'^  и  проч.,  и  вообще  о  немъ  см.  подробный  и  обстоятельныя  И8в%ст1я 
въ  издаши  Сочинешй  К.  Н.  Батюшкова,  въ  „Прим^чашяхъ"  къ  т.  1,2  (Стихи), 
стр.  355  —  372. 
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Стр.  во,  №  п.  27, 

Отатья  щютивъ  Греча  въ  Отечественныхъ  Запискахъ,  о  которой  шгшетъ 
Пдетаевъ,  была  рецензия  на  книгу  Греча  ^Чтешл  о  русскомъ  язьпгЬ",  Спб. 
1840,  2  части,  по1гЬщ.  въ  Отечественныхъ  Зйпискахъ  1840  г.,  т.  ХП,  отд.  VI. 
стр.  7  —  29  (Библ10гр.  Хроника). 

Стр.  61,  №  п.  ^. 

Профеооора  К.  Оах&берга  Плетневъ  называетъ  своимъ  «щюмоторош", 
ибо  на  юбилее  Гельсингфорскаго  университета  —  на  бывшнхъ  по  этому  слу- 
чаю „щюиощяхъ",  т.  е.  возведеши  въ  ученый  степени  доктора  и  магастра,-— 
роль  промотора  (при  возведеши  въ  доктора,  въ  числ^Ь  которыгь  былъ  и  П.  А. 
Плетневъ)  исполнялъ  Сальбергъ.  См.  Описаше  юбилея  •—  самого  Плетнева, 
напеч.  въ  Современник^  XX;  также  его  „Сочинетя**,  I,  стр.  483,  гд^  (437  —  9) 
подро(^ыя  объяснешя  объ  этихъ  промощяхъ. 

Стр.  68,  №  п.  28. 

Францувохая  брошюра  (присланная  Плетневу  ВяземскимъХ  составляю- 
щая извлечете  изъ  книги  Кбжнга  (1л1;егап8сЬе  ВНёег  апв  В11881аш1),  намъ  не- 
изв^Ьстна.  Е1я  н'Ьтъ  въ  Имп.  Публичной  Библпотек^^ 

Кстати:  Въ  письме  отъ  28  декабря  1838  г.  (Сочинешя  Плетнева,  т.  Ш, 
стр.  390)  къ  Вяземскому,  Плетневъ  благодарить  князя  „за  дв^Ь  броппоры:  рус* 
скую  и  французскую'^...  „Какъ  поступить  со  второю,— пишетъ  онъ,  —  еще  не 
придумалъ.  Все  это  интересно  на  иностранномъ  яаык^Ь  и  для  иностранцевъ: 
у  насъ  покажется  повторешемъ  высказавшагося  уже  н^колько  разъ  въ  отрыв- 
кахъ^.  Я.  К.  Гротъ,  говоря  въ  прим^чанш,  что  трудно  угадать,  о  какихъ 
брошюрахъ  тутъ  говорится,  высказываетъ,  относительно  французской,  пред- 
положете,  не  идетъ-ли  рЬчь  о  напечатанной  имъ  (Вяземскшгь)  въ  1838  году 
въ  Париже  подъ  заглав1емъ  (ДпсешИе  (1а  ра1а18  (1'Ыуег  ^  8(.-Рё1;ег8Ъо11г^**?  Но 
слова  Грота  въ  письме  къ  Плетневу,  осенью  1840  г.,  заставляютъ  догадываться, 
не  разум^Ьется  ли  и  въ  письме  къ  Вяземскому  эта  же  французская  брошюра— 
извлечете  изъ  книги  Кёнига? 

Стр.  64,  №  п.  28. 

Вышедшая  въ  Гермаши  книга  „Отатнстиха  русской  Импер!и''  въ 
1840  году:  Р.  К.  Ровзаг!;,  Вав  КаЕзегШшп  В|1881апс1  Ва.  I,  П,  ЗШП^г!,  1840—41. 
1  81;а118(1к.  П.  Торо^ргарЫе. 

Стр.  67,  №  п.  ВО. 

Одертъ  Грипенбергъ,  зам^Ьчательный  финляндскШ  педагогъ  (о  которомъ 
см.  еще  ниже,  стр.  95),  родился  1788  г.,  умерь  въ  1848  г.  Я.  К.  написалъ  его 
некрологъ,  поморщенный  въ  Спб.  В'Ьд.  1848  г.,  №|А^  91  и  92. 

Стр.  68,  №  п.  НО. 

Я.  К.  говорить  по  поводу  шведской  писательницы  Августы  Лундаль,  что 
вид'Ьлъ  ее  въ  Таммерфорсе  два  года  тому  назадъ.  Это  ^|1Л0  въ  концЬ  л^та 
1838  года,  когда  Я  К.  во  2-й  разъ  —  но  впервые  на  бол'&е  продолжительное 
время  — былъ  въ  Финляндш,  сперва  въ  Гельсингфорсе,  потомъ  въ  окрестно- 
стяхъ  Таммерфорса  и  наконецъ  въ  г.  Борго,  гдЬ  познакомился  съ  знамени- 
тымъ  поэтомъ  Рунебергомъ  и  описалъ  это  въ  статье  ^Знакомство  съ  Руне- 
бергомь**  въ  Современнике,  1839  г.,  т.  ХШ.  Срв.  также  его  „Автоб10графическ1я 
заметки^  въ  упомянутой  выше  книжке,  стр.  28—29. 
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Стр.  71,  №  п.  31. 

Подъ  „новымъ**,  написаннымъ  Кбнигомъ  противъ  Греча,  Плетневъ  разу- 
1гЬетъ  возражеше  Кёнига  на  извНЬстную  брошюру  Греча,  о  чемъ  выше, 
стр.  50,  прим.  3. 

Стр.  72,  №  п.  31. 

Похвальную  рецен81Ю  въ  Журнал']^  Мин.  Нар.  Пр.  на  статью  Я.  К. 
„Гельсингфорсъ^ —  написалъ  не  Николай  Менцовъ,  какъ  сказано  въ  подстроч- 
нонъ  11рим']Ьчаши,  а  ведоръ  Нихолаевичъ,  присяжный  рецензенть  Журнала 
Мин.  Нар.  Пр.,  ум.  въ  1848  году. 

Стр.  78,  №  п.  31. 

О  предполагавшемся  Н8дав1и  Сочннен1й  хн.  П.  А«  Вявемохаго,  орв. 
Переписку  Плетнева  съ  кн.  Вяземскимъ — Сочинешя  Плетнева,  т.Ш,  стр.391 — 392. 

Стр.  74,  №  п.  32. 

Эмавъ  (^.  Е.  ОЬтап),  лекторъ  исторш  въ  гимназ1и  въ  Борго,  быль 
вм^ЬсгЬ  съ  т*мъ  издателемъ  литературнаго  листка  „Борго",  въ  которомъ  рев- 
ностно служи;гь  сближен1ю  финляндцевъ  съ  русскими  на  почв%  литературы  н 
культурной  жизни. 

Стр.  77,  №  п.  32. 

И8учея1е  руоохаго  яаыва  студентами  поощрялось  особыми  студенче- 
скими стипенд1ями  и  преимущественными  правами  на  государственную  службу. 
Кром^Ь  того,  студенты  Александровскаго  университета,  желавппе  усовершея- 
ствоваться  въ  русскомъ  язык^,  посылались  время  отъ  времени  въ  Москву  года 
на  два  съ  этой  ц*лью  —  на  казенный  счетъ.  Впервые  въ  1826  году  по  распей 
ряжешю  Канцлера  были  посланы  четыре  студента  въ  Москву  на  два  года  для 
данят1я  русскимъ  языкомъ,  съ  пособ1емъ  въ  100  руб.  асе.  ежемесячно,  съ  гЬш», 
что  имъ  загЬмъ  предоставлялось  преимущественное  право  на  служебный  1гЬ- 
ста,  требуюпця  знатя  русскаго  языка. 

На  такомъ  же  основан1и  на  счетъ  университета  отправлялись  въ  Москву 
и  поименованные  зд'Ьсь  молодые  люди:  Урсинъ,  Валленъ,  Гартманъ  и  Молан- 
деръ.  Въ  1841  году  (уже  по  назначен1и  Я.  К.  профессоромъ)  была  ассигно- 
вана новая  сумма  на  10  стипендай  (по  350  руб.  сер.)  для  студентовъ,  которые 
въ  течении  2-хъ  л^тъ  будутъ  состоять  при  одномъ  изъ  русскихъ  универснте- 
товъ  яРади  основательнаго  изучешя  русскаго  языка".  Срав.  въ  книгЬ  Леи 
Шаумана  Ггап  вех  йПхопдеп  1  ПЫапд,  1У;  стр.  355  —  356.  ^ 

Стр.  78,  №  п.  33. 

ПовФоть  кн.  Одоевскаго,  посвященная  графине  Э.  К.  Пушкиной  (розкд. 
Шернваль),  была  „Южный  берегъ  Финлянд1и  въ  начале  ХУШ  кЬка''.  Она 
напечатана  была  въ  альманах'1^  Владиславлева  „Утренняя  Заря*'  за  1841  годъ. 

Стр.  80,  №  п.  33. 

Почесть,  возданная  Плетневу  въ  Гельсингфорсе  (на  юбилее),  о  которой 
онъ  говоритъ,  была  —  докторотво,  въ  которое  онъ  былъ  возвед^гь  тамъ  В1гЬ* 
сгЬ  съ  поэтомъ  Жуковскимъ  и  другими. 

Стр.  82,  №  п.  34. 

О  Валабиныхъ  Плетневъ  симпатично  отзывается  въ  письм^Ь  къ  Жуковсксжу 
отъ  2  марта  1845  г.  (Сочин.  т.  III,  стр.  544).  Редакторъ  писемъ  по  этому  поводу 
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даетъ  о  нихъ  сл^^дующую  справку:  „Варвара  Осиповна  (т.  е.  Балабина)  дама 
французскаго  происхождешя,  но  хорошо  знавшая  и  русск1й  языкъ.  Мужъ, 
Петръ  Ивановичъ,  быль  отставной  генералъ-ма1оръ.  Въ  ихъ  дом'Ь  Гоголь,  по 
рекомендащи  Плетнева,  встр']Ьтилъ  особенно  дружескШ  прхемъ  и  давалъ  уроки 
единственной  дочери  Балабиныхъ,  Марь-Ь  Петровне,  впосл-Ьдствхи  вышедшей 
замужъ  за  доктора  А^А.  Вагнера.  В.  О.  скончалась  въ  Пари»г1Ь  въ  60-хъ  го- 
дахъ.  Идъ  сыновей  одинъ,  Викторъ  (уже  покойный),  былъ  нащимъ  посломъ  въ 
В'Ьн^Ь,  а  другой,  Бвгешй,  переселился  во  Францио  и  сд'Ьлался  1езуитомъ*. 

Стр.  83,  ?6  п.  34. 

Сенпри  или  Оеяъ^Дри  (8(гРпе8Ь),  графъ  Карлъ  Францевичъ  (1*  1863),  слу- 
жилъ  въ  Россш  въ  военной  и  гражданской  сдужб^Ь»  Насд'Ьдовавъ  по  смертц 
отца  (1821)  титулъ  пера,  онъ  переселился  во  Франщю.  Онъ  былъ  женатъ  на  кн. 
С.  А.  Голицыной.  Срв.  ниже  упоминаше  о  дочери  его  кн.  Долгорукой,  стр.  462,  468» 

Стр.  83  —  84,  Л;  п.  35. 

Говоря  о  „предпохожеаной  кани  .хнигЬ",  Я.  К.  говорить  объ  Альма- 
нах1>  въ  память  юбилея,  который  былъ  задуманъ  на  об'Ьд'Ь  русскихъ  и  фин* 
ляндскихъ  литераторовъ  въ  дни  юбилея,  но  по  разнымъ  причинамъ,  особенно 
по  трудности  собрать  статьи  отъ  всфхъ,  принявпгахъ  участ1е  въ  составлеши, 
сборникъ  могъ  явиться  только  къ  началу  1842  г*  Срв.  „Автоб1ографичесшя 
зам^тки^  Я.  К.  въ  названной  книгЬ,  стр.  34. 

Стр.  87,  №  п.  35. 

Переложете  „(1яова  о  П.  И".  Мих.  Дан.  Дедарю.  „П'Ьснь  объ  ополченш 
Игоря,  сына  Святославова.  Одесса,  1839'*. 

Стр.  94,  ]«  п.  38. 

Я.  К.  былъ  на  ты  съ  гр.  А.  В.  Сологубомъ. 

Стр.  96,  Л?  п.  39. 

Выписки  изъ  соч.  Георг1я  Кониоокаго  (арх1еп.  могилевскаго)  —  о  состоя- 
ши  Малоросс1и  подъ  властью  польскихъ  католиковъ  —  напечатаны  сперва  въ 
Современншг);  1836  г.  (Разборъ  изд.  Оочинетй  Георпя  Конисскаго  т.  I,  стр.  85, 
срв.  III,  321),  потомъ  въ  Сочинешяхъ  Пушкина  (I  изд.)  въ  УШ  т.,  стр.  208. 
Срв.  въ  письм^Ь  Плетнева,  стр.  122. 

Стр.  97,  №  п.  39. 

Проф.  законов^Ьд'Ьшя  Александровскаго  университета  Вяльгедьмъ  Ла* 
гусь  издалъ  въ  30-хъ  и  40-хъ  годахъ  два  труда  по  церковной  исторга  Фин- 
ЛЯНД1И: 

1)  НапоШп^аг  1111  ирр1у8шп§  1  Е1п1ап(1$  кугкоЫз^опа  (акты,  служапце^къ 
разъяснешю  финляндской  церковной  истор1и).  Ку  Щ<1  1  —  4  ШГ(;е1|  АЪо 
1836  —  39. 

2)  НапйИп^аг  осЬ  иррзаиег  (акты  и  статьи)  гОгапйе  Пп1ап(18  кугкоЫз^опа» 
1—5  НаЛе1.  Шог8,  1845  —  50. 

Такимъ  образомъ  и  р*чь  Лагуса  въ  Библ.  общ.,  о  которой  идетъ  р'Ьчь, 
входитъ  въ  область  его  спещальныхъ  изсл'Ьдовашй  той  эпохи. 

Стр.  98,  №  п.  39. 

Плетневъ  обыкновенно  снабжалъ  молодыхъ  финляндцевъ,  'Ьхавшихъ  въ 
Москву,  рвЕомендательными  пиоьмавЕи  къ  нФкоторымъ   московскимъ  про- 
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рань,  нащ).,  къ  М.  П.  Погодину  и  особенно  къ  С»  П.  Шевыреву,  кото- 
ъ  нимъ  относился  очень  сочувственно,  интересуясь  вообще  Финляндией 
тельностью  Я.  К.  Грота  въ  Гельсингфорсе. 

98,  №  п.  39. 

^оож1й  Вйотиикъ''  основанъ  Оерг^ш  Ние.  Гдннжою  въ  1808  г.  к 
составляемъ  почти  исключительно  гать  однииъ.  Бывъ  всец^^о  посвя- 
Россш,  онъ  заключалъ  въ  себ^  статьи  преимущественно  по  русской  нсто- 
поаже  и  по  педагопи.  Тамъ  же  печаталъ  С  Глинка  свою  русскую  исто- 
^нъ  издавался  съ  1806  по  1824,  причемъ  вшпло  всего  51  часть  (подроб- 
ен, брош.  Б.  ведорова  „Пятидесятил^пе  литературной  жизни  С.  Глинки", 
Опб.).  Право  на  его  издаше  купили  въ  1840  г.  поименованные  пвсатеп 
,  ЕукоАмткь,  Полевой  (изд.  съ  1841  г.  по  май  м^сяцъ)-  Срв.  ниже  Плет- 
0  немъ,  стр.  115. 

98,  №  п.  89,  прим'Ьч.  1-е. 

ервая  жена  генералъ-директора  Гартмана,  Мар.-Вд.-Ро8нна  Фрвнцевъ 

не  внучка,  какъ  сказано  обмолвкою,  а  дочь  знаменитаго  епископа. 

100,  №  п.  40. 

юнфъ  Них.  В1ельгорох1Д,  старппй  сынъ  Михаила  Юрьевича,  ум.  въ 
въ  1839  г.  (см.  ниже,  стр.  Зв6).  Онъ  род.  въ  1817  г.;  Императоръ  Шкодай 
1гь  его  въ  товарищи  Цесаревичу  Александру  Николаевичу  по  восшпа- 
обучетю.  Онъ  былъ  даровитымъ  и  вгаогооб^авпгамъ  юношей;  о  немъ 
ггоргомъ  отзывался  Гоголь^  живппй  съ  нимъ  въ  Рим^^  и  похорошшппй 
1мъ.  (Срв.  записки  о  жизни  Гоголя,  185в,  т.  I,  стр.  223,  227,  249;  письма 
я,  изд.  1857,  т.  V,  стр.  370,  373,  378). 

101,  №  п.  41. 

Заша  (т.  е.  статья),  Петръ  Алехсандровичъ,  доставила  мнА  большое 
ждеше*'.  Р-Ьчь  ндетъ  объ  описаши  П.  А.  юбилея  Александровскаго  уни- 
рета  въ  СовременншгЬ  (XX,  5  —  23);  см.  Сочинешя  Плетнева,  т.  I,  стр. 
444. 

102,  №  п.  41. 

гвФтъ  навопросыЯ.К.,касающ1еся  Квитки  (Основьяненка),  см.  стр.  114 

102,  >6  п.  41. 

1Гьюнктомъ  пастора  Цанта  былъ  паст.  .  Гоф1)ёвъ,  о  которомъ  выше, 
4. 

102,  №  п.  41. 

гихотвореше  «Вредина   и  Водны"   принадлежитъ  Лид1я  Вореаково! 

ф.  140). 

103,  №  п.  41. 

ь  прим.  1  читай:  краснор&ч1я  и  отихотворотва  (см.  стихотвореи^ь).  О 
эн^Ь  см.  въ  воспоминашяхъ  Авг.  Шармана,  кн.  II,  стр.  101  — 103. 

104,  №  п.  41. 

Содланъ  будетъ  издавать  Утревшй   Листокъ*^.   Объ  этомъ  подробнее 
стр.  125.  Срв.  также  книгу  Шаумана,  II,  стр.  177. 
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Стр.  109,  №  п.  43. 

Критика  сочинешй  графини  Оарры  ТохотоД  въ  Отеч.  Запискахъ  —  не 
Б]^линскаго,  какъ  ошибочно  тогда  думалъ  Плетневъ,  а  М.  Н.  Каткова.  Это  — 
одшгь  И8ъ  его  первыхъ  литературныгь  трудовъ.  Б^^инсюй  на  первыхь  порахъ 
восхищался  статьей  Каткова,  а  потомъ  писалъ  о  ней:  „Читаю  —  прекрасно; 
положу  книгу  — не  помню  ничего".  Си.  Пыпипь  въ  Б10графш  Б-^линскаго. 
Спб.,  187в,  II,  87. 

Стр.  111,  №  п.  44. 

Фивхявдсж1&  жтрваяъ  (учено-литературный),  о  котороиъ  говорить  Я.  К., 
бьигъ  предпринять  подъ  наввашеиь  „Зпот!,  ИдвктШ  1 1Ъ8<;бг1&пс18ка  Апшеп*' 
н^^сколькшIИ  горячими  финляндскими  патр10тами  (каковы  Г.  Рейнь,  И.  Ленроть, 
В1  Аюандерь,  М.  Кастрень  и  др.)  съ  1841  г.  Черезь  три  года  овь  сталь  орга- 
номь  Финскаго  литературнаго  общества.  Содержаше  преимущественно  историко- 
филологическое.  О  немь  еще  не  разъ  ниже.  Срв.  Ао^.  ЗсЬашвап,  8.  176. 

Стр.  113,  №  п.  44. 

Вужгаринъ  въ  своей  „С'кверной  Пчел^"  описываль  свои  прогулки  по 
Фивляндш.  М'кстныя  финляндсюя  газеты  д^Ьлали  критическ1я  ввжЪткя  на  его 
инсатя  (именно  Не18Ш|^ог8  ПсЫп^^  въ  1840,  №№  2,  3  и  4).  Булгаринъ  воз- 
ражаль  на  эти  статьи— въ  ст.  «Хвалить  столько  же  опасно,  какъ  порицать^ 
за  подписью  О.  Б.  въ  ^.С-Ьверной  Пчел^**,  1840,  №  92,  26  апр.,  366  —  7. 

Стр.  115,  №  п.  45. 

„ФивжяндаеД*',  очевидно,  Я.  К.  предполагаль  въ  то  время  назвать  юби- 
хеДний  Ажьканахъ,  имь  редактируемый.  Позже,  какъ  увидимь,  были  у  него 
съ  Плетневымь  —  довольно  продолжительные  переговоры  о  томъ,  какъ  озагла- 
вить этоть  сборникъ.  См.  стр.  394,  399,  405  и  проч. 

Стр.  115,  ]*  п.  45. 

Письмецо  Шегрева  со  справкой  о  фшгаахъ  для  Готлунда  сохранилось 
въ  бумагахъ  Якова  Карловича.  Такъ  какъ  Плетневь  несколько  сократиль 
порую  половину  этой  спрашси,  то  мы  воспроизводимь  ее  зд'Ьсь  по  подлин- 
нику (хоть  по  существу  н^тъ  особеннаго  различ1я):  ,...Что  же  напосл^докъ 
касается  до  гЬхъ  финновь,  для  которыхъ  въ  1833  г.  были  истребоваш!  фин- 
сюя  библш  для  отправлетя  на  Кавказъ,  то  я  въ  мою  бытность  въ  Тифлисе 
нарочно  спрапгавалъ  людей,  которые  могли  о  томь  выдать,  и  узналь,  что  эти 
библ1и  были  истребованы,  какъ  я  н  самь  уясе  прежде  думалъ,  въ  пользу  н'Ь- 
которыхъ  солдатовъ  изъ  природныхъ  финновъ  (изъ  губерши  С.-Петербург- 
ской) и  эстляндцевъ  (изъ  Остзейскихъ  губертй),  которые  тогда  находились 
въ  Кавказскомь  корпус^^  о  чемъ  я  и  прежде  уже,  кажется,  ув^Ьдомиль  и  са- 
мого господина  Готлунда.  (Следовательно,  и  нечего  хлопотать. 

Стр.  118,  №  п.  46. 

Отатья  Бултарина  съ  чрезвычайно  лестнымь  отзывомь  о  роман1Ь  Дер- 
хонтова  Д'ерой  нашего  времени'',  напечатана  въ  „ОЬвериой  Пчел^*' 
1840  г.,  №  246. 

Стр.  118,  ^г  п.  46. 

У поминам1ый  здЬсь  оынъ  Рафаила  Зотова  —  есть  известный  писатель 
Вжядим1ръ  Рафаидовнчъ,  родился  1826  года,  воспиты[вался  въ  Царскосель- 
скомъ  лице*  (выпуска  Х1-го,  1841  года).  Онъ  редактироваль  въ  40-хъ  годахъ 
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„Репертуаръ  и  Пантеонъ"  и  „Литературную  Газету*',  потомъ  «Сьгаъ  Отече- 
ства**, яИллюстращю*,  ^Иллюстрированный  Листонъ"*,  наконецЪ|  „Иллюстрвро- 
ванную  Гадету",  Его  литературная  деятельность  довольно  известна. 

Стр.  118,  №  п.  46. 

Въ  орин.  2  о  Е.  Л.  Эягельтардт^  читай  в1г1Ьсто  „первый**— бм^инй  дирек- 
торъ  Императорскаго  Царскосельскаго  лицея.  Первымъ  директоромъ  быль 
В.  9.  Малиновск1й  (до  смерти,  23  марта  1814  г.).  Съ  этого  времени  до  1816 
исправляли  эту  должность  временно  Кошанск1й  и  Гауэнпгальдъ,  а  съ  4  марта 
1816  сталь  директоромъ  Б.  А.  Энгельгардтъ  (до  ноября  1823).  См.  о  его  управ- 
леши  «Историчесшй  очеркъ  Императорскаго  лицея*"  (Селезнева)»  Спб.,  1861, 
стр.  48  —  56. 

Стр.  120,  №  п.  47. 

Ч1ггатель  соблаговолить  исправить  опечатку:  вм.  Фигл^п»  —  Фишеръ, 
изв^Ьстный  книгопродавецъ-издатель,  о  которомь  не  разъ  р'1^чь  и  выше,  и 
посл%. 

Стр.  124,  №  п.  48. 

Ровнна  Гартманъ  не  уступала  въ  краеогЬ  своей  матери,  дочери  поэта 
Францёна,  необыкновенной  красавиц^Ь.  Роаина  въ  начал^^  1842  г.  вышла  за- 
мужь  за  русскаго  генеральнаго  консула  въ  Стокгольм^  выборгскаго  уроженца 
Лавошуса.  О  ея  роли  на  юбиле'Ь,  см.  Шауманъ,  II,  стр.  136. 

Стр.  124,  №  п.  49. 

РФчь  Дагуоа  въ  библейскомъ  Обществ'^,  см.  выше,  стр.  97. 

Стр.  125,  .^  п.  49. 

Кантелетаръ,  т.  е.  дочь  кантелы  (финской  арфы),  —  заглав1е  сборника 
финскихъ  лирическихъ  п^сенъ,  издаваемыхъ  И.  Денротомъ.  О  нихъ  вм^стЬ 
съ  упоминаемой  выдержкой  изъ  статьи  Коллана,  см.  въ  статьяхъ  Я.  К.  я^и* 
тературныя  новости  въ  Финляндаи*,  Современиикъ,  т.  XX,  стр.  36  и  сл^ 

Стр.  127,  №  п.  50. 

Кн.  Петръ  Ивановнчъ  МепкерожШ  —  былъ  зятемъ  Карамзина  (истор1о- 
графа),  женатъ  на  его  дочери  Екатерине  Николаевне.  Онъ  былъ  племянни- 
комъ  кн.  П.  С.  Мещерскаго,  оберъ-прокурора  св.  сгнода,  см.  ниже  письмо  Плет- 
нева, стр.  139  и  прим. 

Стр.  129,  №  п.  50. 

Точное  назваше  журнала  для  кадетъ:  „Журналъ  д^иI  чтен1я  воспитан- 
никамъ  военно-учебныхъ  ваведенШ^;  онъ  издавался  съ  110ля  1836  года  идо 
1862  года  (вышло  626  книжекъ).  Тамъ  были  перепечатаны  Ш10г1я  статьи  Якова 
Карловича,  преимущественно  изъ  Ск)временника.  Въ  то  время  онъ  редактиро- 
вался П.  Н.  Гл^бовымъ,  подъ  надзоромъ  Я.  И.  Ростовцева.  См.  ниже,  стр.  139. 

Стр.  130,  Лз  п.  50. 

Романъ  Лермонтова  „Герой  нашего  времени''  былъ  действительно 
несколько  позже  переведенъ  на  шведск1й  языкъ  Мбрманомъ.  Вотъ  его  швед- 
ское заглав1е:  „Уйг  11(18  ЬЦеИе"  аС  М.  Ьегшоп^ой  Отегзаи  !г1п  (хе<Ие  ирр1а§ап 
аГ  О.  М.,  Не181пвг{ог8,  18М. 
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Стр.  130,  №  п.  50. 

ОткЬтное  письмо  Жуковокаго  королю  Прусскому,  на  французскомъ 
язык*,  1ЮНЯ  1838  года,  см.  въ  его  „Сочинешяхъ",  ивд.  7-е,  1878  г.,  т.  VI,  стр.  550. 
6ъ  8-е  издаше  оно  йе  вошло. 

Стр.  130,  №  п.  51. 

Графъ  В.  А.  Сологубъ  женился  на  графин']^  ОофьФ  Михайловн!Ь  Шежь- 
горской,  дочери  графа  Михаила  Юрьевича. 

Стр.  133,  №  п.  51. 

Романъ  О.  П.  Шишкиной  „Прокоп1й  Дяпуновъ  или  междуцарствхе  въ 
Росс1и**  вышелъ  въ  1840-хъ  годахъ  въ  4-хъ  частяхъ.  Раи]Ье  (1839  г.)  вьш1елъ 
ея  другой  романъ  «Князь  Скопинъ  Шуйсюй  или  Росс1я  въ  начал^Ь  XVII  ст.*'. 

Стр.  134,  №  п.  5Д  прим-Ьч.  1-е. 

Реймерса  звали  не  Александромъ,  а  Алексп>емъ  Астафьевичемъ. 

Стр.  137,  №  п.  53. 

Упоминаемая  статья  о  ПушкикЬ  въ  „МаякФ*'  (Бурачка),  1840  г.,  ч.  X, 
гл.  П,  стр.  53  —  67,  подъ  заглав1емъ  у^ВпхЬте  въ  царстве  духовъ". 

Стр.  138,  №  п.  53. 

Комедая  Кони,  гд'^  выведенъ  Булгаринъ:  «Петербургсшн  квартиры^,  ко- 
медая-водевиль  въ  5-ти  д:]Ьйств1Яхъ.  Булгаринъ  представленъ  въ  ней  подъ  име- 
немъ  Задарина. 

Стр.  140,  №  п.  54. 

„Отъ  Оадьберга  патентъ*...  Зд'к^ь  разумеется,  в^оятно,  дипломъ  на  дет- 
шора,  присланный  Шетневу. 

Стр.  144,  .^  п.  55. 

Письма  Операнскаго  къ  дочери  (БапИЬевой)  изъ  Пензы  и  Сибири,  на- 
печатаны въ  Русскомъ  Архив*,  1868  г.,  №№  7  — 8  и  11,  стр.  1103  —  1212  и 
1681  — 1811. 

Стр.  145,  №  п.  55. 

„Жизнь  Тегне1>а,  описанная  Францёномъ**  —  статья  Я.  К.,  напечатана 
въ  Современнике,  1841  г.,  т.  XXI. 

Стр.  146,  №  п.  '56. 

А.  П.  Башудк1й  предпринималъ  въ  1841  году  издаше  (на  средства  книго- 
продавца Я.  А.  Исакова)  „Наши,  описанные  съ  натуры  русскими**,  но  оно 
было  запрещено  на  IX  выпуск'к  Срв.  ниже,  стр.  557. 

Стр.  149,  №  п.  57. 

Въ  Альманах']^  статья  Ленрота  явилась  подъ  заглав1емъ:  „НынФп1Н1е 
жреотьяне-пооты  въ  Финлянд1и**  (От  п&гуага11(1е  11(18  рое81е  Ьо8  Ршзка 
АШподеп). 

Стр.  149,  №  п.  57. 

По  поводу  тетради  объ  италханскихъ  гдагодахъ  можемъ  сослаться  на 
сдгЬдующее   свидетельство   Я.  К.   въ  его  яАвтоб10графичвскихъ  зам'&ткахъ'' 
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(см.  книгу  о  немъ,  стр.  13):  «При  изучен1и  итальянской  грамматики,  мы*  по- 
казалось, что  теор1я  глароловъ  нигд-Ь  не  изложена  удовлетворительно,  а  по- 
тому я  тогда  написалъ  на  итальянскомъ  язык-*  особенное  сочинеше  Объ  этомъ 
предмете,  которое  до  сихъ  поръ  у  меня  ц-Ьло"...  Трудъ  этотъ  и  до  сихъ  поръ 
сохранился  въ  бумагахъ  Якова  Карловича. 

Стр.  151,  Л^  п.  57. 

О  стать-Ь  своей  „ Литературный  утраты**  Плетневъ  говорить  еще  въ 
другомъ  м^сгЬ,  см.  стр.  616. 

Стр.  153,  Л2  п.  58. 

Молодые  ученые,  8ащшцавш1е  диеое1>тац1и  на  магистра  (24  ноября), 
были:  ^оолопи  —  кандидатъ  Карлъ  Кеоолеръ  („О  ногахъ  птицъ,  въ  отношенш 
къ  систематическому  д-Ьлешю  этого  класса");  на  магистра  ботая«<1п*  —  канди- 
датъ Николай  Жел:Ь8новъ  („О  развитш  цв'Ьтка  и  яичка  въ  растеши  Тгап- 
ёезсапИа  у1гд1шса  Ь."). 

Стр.  153,  №  п.  58. 

Г-жа  Паота  —  драматическая  п-Ьвица-италханка  (род,  1798  г.),  въ  свое  время 
имевшая  огромный  успФхъ  въ  Париже  и  Лондон']^;  въ  ПетербурНЬ  была  въ  1840  г. 

Стр.  155,  №  п.  59. 

Очеркъ  О.  О.  Еорфа  „Пр1!Ь8ж1е  изъ  провинцш''—  напечатанъ  въ  Совре- 
менник*, т.  XXI,  1841  г.,  стр.  167  —  216,  въ  отд-Ьл*  „Характеры  и  нравы'*. 

Стр.  158,  №  п.  60. 

М-ше  Бишопъ  (В1в11ор)  —  изв'Ьстная  въ  то  время  и  восхищавшая  петер- 
буржцевъ  п'Ьвица- англичанка  (ее  сопровождалъ  всюду  чешск1й  музыкашгь 
Бокса).  См.  о  ней  ниже,  стр.  162  и  265. 

Стр.  159,  Л^  п.  61. 

Зд']Ьсь  и  Я.  К.  Гротъ,!  введеный  въ  заблуждеше  П.  А.  Плетне  вымъ,  оши- 
бочно припиоываетъ  статью  Каткова  о  сочинен1яхъ  графини  Сарры  Тол- 
стой —  В:Ьлинекому. 

Стр.  160,  №  п.  61,  примеч.  4-е. 

О  сенаторе  ВалленФ  (^а11ееп)  см.  въ  цитованныхъ  не  разъ  воспомнна- 
шяхъ  Шаумана,  кн.  1,  стр.  86—88. 

Стр.  161,  Л?  п.  6^. 

Стихи  Я.  К.  къ  А.  О.  Ихпнмовой  не  были  напечатаны. 

Стр.  161,  Л?  п.  6^. 

Л.  П.  Леонтьева  (рожд.  Зубова)  была  замужемъ  за  генералъ-майоромъ 
Нваномъ  СергЬевичемъ  Леонтьевымъ. 

Стр.  163,  №  п.  63. 

Плетневъ  опять  по  поводу  сочинен1й  графини  С.  Толстой  ошибочно  го- 
ворить о  Б:Ьлинскомъ  (Критика  ихъ  въ  Отеч.  Зап.— М.  И.  Каткова). 

Стр.  164,  Л^  л.  63. 

Гр.  Ребиндеръ,  говоря  Плетневу  о  назначеши  Я.  К.  Грота  на  каеедру 
Александровскаго  ухгаверситета,  разум'клъ  не  то,   что  посадилъ  его  на  м'Ьсто 
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Соловьева  (ибо  каеедра  экстраординарнаго  профессора,  занимаемая  пос;гЬднимъ, 
оставалась  за  нимъ,  а  Я.  К.  получилъ  ординатуру),  а  то,  что  назначеше  Я.  К. 
Грота  могло  заставить  Соловьева,  знавшаго,  что  имъ  недовольны,  —  самого 
оставрггь  Гельсингфорсшй  университетъ  (чт5  д-Ьйствятельно  и  случилось  года 
черезъ  два). 

Стр.  164,  Л*  п.  63. 

Статья  гр.  Оодогуба,  поморщенная  въ  Альманах'Ь  (въ  память  200-го  юби- 
лея Императорскаго  Александровскаго  университета)  озаглавлена  „О  лите- 
ратурной оовФотлшвооти^  (поев.  Рунебергу).  Написанная  сперва  слишкомъ 
р-Ьзко  —  по  отношенш  къ  русскимъ  литераторамъ,  она  была  загЬмъ,  по  сов'Ьту 
друзей,  исправлена  и  смягчена  авторомъ  (срв.  стр.  170,  171). 

Любопытно  привести  зд'кзь  изъ  поздн^Ьйшихъ  воспо1ганан1й  гр.  В.  А.  Со- 
логуба—  его  мнОЬше  объ  этой  стать-Ь  своей.  Въ  „Пережитыхъ  дняхъ"  (Разска- 
захъ  о  себ-Ь  по  поводу  другихъ,    въ    „Русск.    М1р'Ь",  1874  г.  №  243)  читаемы 

„Помню  я,  это  было  въ  1840  году,  я  былъ  тогда  женихомъ  и  жилъ  въ 
РевелФ,  гд'Ь  былъ  и  Одоевск1й.  Онъ  сталъ  уговаривать  меня  по-Ьхать  съ  юшъ 
въ  Гельсингфорсъ  на  универеитетсшй  юбилей.  Какъ  медавшй  рьяный  студентъ 
я  согласился,  и  мы  по'1зхали.  Въ  Г.  мы  познакомились  съ  знаменвтымъ  поэтомъ 
старцемъ  Францёномъ,  съ  Кастреномъ  и  Рунебергомъ  и  другими  зам-Ьчатель- 
ными  личностями  шведской  литературы.  Къ  обществу  нашему  присоединились 
Я.  Гротъ  и,  если  не  опшбаюсь,  Плетневъ.  Въ  ГельсийгфореЬ  находился  тогда 
и  Булгаринъ,  но  въ  кружокъ  нашъ  приглашенъ  не  былъ,  за  что,  понятно, 
осерчалъ.  Въ  память  юбилея  постановлено  было  иатимъ  кружкомъ  издать 
общими  силами  двойной  Альманахъ,  по-русски  и  по-шведски...  Булгаринъ  снова 
къ  участ1Ю  приглашенъ  не  былъ,  такъ  какъ  его  преимущественно  за  дерзость 
^въ  теперешнее  время  онъ  считался  бы  овечкой)  везд'Ь  изб'Ьгали.  Альманахъ 
вышелъ,  не  помню,  какое  ему  было  назван1е,  помню  только,  что  я  напечаталъ 
въ  немъ  д'Ьйствительно  изъ  рукъ  вонъ  плохую  статью  о  литературной  сов-Ьст- 
ливости  или  добросов'Ьстности— нав^Ьрно  сказать  не  могу...  Читатель  убедится 
только,  что  самая-то  мысль  давно  уже  заскла  у  меня  въ  душ-Ь.  Какъ  только 
Альманахъ  появился,  Булгаринъ...  выпустилъ  въ  „Пчелке"  громовую  статью, 
въ  которой  отд-Ьлалъ  и  Одоевскаго  и  меня,  какъ   называется,  на  вс^  корки". 

Стр.  165,  .V  п.  04. 

„Усуа^ге  йи  ^випв  Апас11аг818  еп  Огёсе"  (Рапз,  1788),  соч.  Вартелеми 
(Жана-Жака),  доставившее  автору  европейскую  славу.  Оно  было  переведено, 
на  руссшй  языкъ  Росс1йскою  академ1ей.  (1  часть— въ  1804  г.  А.  А.  Нартовымъ). 
Зд'Ьсь,  конечно,  р'Ьчь  о  подлинник'^. 

Стр.  167,  Л?  п.  64. 

Яковъ  Тенготремъ  (1-  1858),  профессоръ  философ1и  въ  Александровскомъ 
университет^^,  см.  стр.  199.  О  немъ  см.  воспоминашя  А.  Шаумана  въ  его  книгЬ, 
Ш,  200-202. 

Стр.  168,  .V.  п.  65. 

„Поолаше  къ  д-ру  Арбутноту",  переводъ  произведен1я  англ1йскаго  поэта 
Пбпа  принадлежитъ  И,  И.  Дмитргеву  (вышелъ  въ  1793  г.),  см.  ниже  къ  стр.  178. 

Стр.  169,  .V.  п.  65. 

Старая  англ1йская  пов'Ьсть  „Вильчерсшй  священнквъ  или  Подарокъ 
яа  новый  годъ**,  была  напечатана  въ  „Сын-Ь  Отечества"  20-хъ  годовъ. 
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Стр.  171,  №  п.  67. 

Письмо  кн.  Одоевокаго  къ  Я.  К.  Гроту  при  стать'Ь  его  въ  Дльмавагь 
(пов.  „Необойденный  домъ'^). 

Спб.,  Ю-е  декабря,  1840  и 

„Вотъ  Ваиъ,  ной  почтенн^^йппй  и  любе8Н']Ьйш1й  Яковъ  Карловичъ,  моя 
лепта  въ  Гельсингфорсюй  Альманахъ.  Простите  меня,  что  запоздалъ  (впро- 
чемъ,  сегодня  еще  10-е  декабря),  Вы  знаете  мою  жизнь,  знаете  вс*  ея  тревол- 
нен1я,  къ  тому  же  я  догадался  захворать,  такъ  что  время  незаметно  какъ 
прошло,  не  весело,  но  скоро.  Сверхъ  того,  я  начать  было  для  вашего  Альма- 
наха повесть:  „Южный  берегъ  Финляндаи*^,  но  она  такъ  разраслась,  что  я  не 
посп^№>  ее  послать  къ  Вамъ  и  занять  своею  персоною  почти  всю  вашу  книжку. 
Посылаю  Вамъ  „Необойдснный  домъ"  въ  род'Ь  русскихъ  легендъ,  чего  еще  у 
насъ  не  пробовали,  и  совершенно  характерную  русскую,  чего  Вамъ  и  хотклось. 
Я  просилъ  стиховъ  у  Жуковскаго,  но  у  него,  къ  сожал^шю,  ничего  н*тъ 
готоваго,  зато  съ  будущей  почтой  Вамъ  будутъ  непремгьнно  стихи  графини 
Растопчиной,  которая  сюда  пр1'Ьхала  недавно  —  оставьте  для  нихъ  м^Ьстечко  — 
она  безъ  сомн^Н1Я  первый  поэтъ  теперь  на  Руси.— Напомните  обо  мв'Ь  вс^мъ, 
кто  помнить  обо  мн^  въ  Гельсингфорсе  —  мое  житье  въ  немъ  никогда  не 
изгладится  изъ  моей  памяти.  Знатоку  финскихъ  нар']Ьч1й  (Кастрёну?),  пода- 
рившему мн']Ь  свою  латинскую  диссертащю,  скажите,  что  я  уже  зд'Ьсь  не  за- 
сталъ  Вера,  но  я  не  пдтерялъ  еще  надежды  сд'кпать  что-либо  для  него,  но 
надобно  повременить,  ибо  теперь  академ1я  не  богата  въ  деньгахъ.  Скажите 
ему,  чтобы  прислалъ  мн^Ь  несколько  экземпляровъ  своей  диссерташи,  дабы  я 
могъ  ее  употребить  по  моему  усмотр'Ьтю. 

„Прощайте,  любезн^Ьйппй  Яковъ  Карловичъ,  боюсь  опоздать  на  почту, 
Бога  ради,  не  с^^туйте  на  мою  неаккуратность  въ  отв'Ьтахъ  на  письма,— 
духъ  бодръ,  а  плоть  немощна  — въ  нашей  трещоточной  жизни,  гдгЬ  каж- 
дый трудъ  приходится  вплоть  къ  другому  безъ  промежутка  и  въ  начал*  не- 
дели всЬ  часы  уже  разсчитаны,  не  успеваешь  оглянуться,  какъ  проходить 
недЬля.  Въ  „Южномъ  берег]^  Финляндш^  вы  увидите,  какъ  я  вокрутъ  васъ 
пощечился,— пишите  больше  — еще  васъ  обокрадемъ. 

яВ-^рьте  моей  истинной  дружб*.  _  ^^ 

Вашъ  душою  Одоевскт. 

„Мое  почтеше  вашей  мату  шк*,  хотя  она  меня  и  не  знаетъ.  Не  приберете  ли 
къ  моей  стать*  какого-либо  эпиграфа  изъ  Рунеберга  или  Францёна,  или  обоихъ, 
но  съ  переводомъ?" 

Стр.  172,  №  п.  67. 

Отихотворенхе  Я.  К.  „Перо^  въ  книжк*  ;,Н*сколько  данныхъ*',  стр. 
102  — 103. 

Стр.  173,  №  п.  67. 

Экопромптъ  на  заданный  риены  позже  несколько  видои8м*ненъ. 

Поэз1и  полны  и  благовонный  садъ, 

И  темный  л*съ,  и  громкхй  водопадъ, 

Но  мн*  дороже  ихъ  —  сердечная  слеза: 

Мн*  въ  ней  сто  разъ  понятней  небеса. 
См.  въ  той  же  книжк*,  стр.  97. 

Стр.  175,  №  п.  68. 

Стихи  на  отыЬздъ  Мар1и  (де -Траверсе)  напечатаны  въ  Современнике 
XXI  (1841),  стр.  236  и  въ  книжк*  „Я.  К.  Гротъ",  стр.  104  —  5. 
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Стр.  177,  №  п.  69, 

О  княз^  П.  В.  Долгорткомъ,  см.  стр.  232. 

Стр.  178,  №  п.  70. 

Приводимъ  зд']Ьсь  ц^икомъ  вгЬсто  изъ  пПоодан1я  къ  доктору  Лрбут- 
ноту"  Пдпа  (въ  перевод*  И.  И.  Дмитрвева),  которое  особенно  понравилось 
Я.  К.  Гроту. 

„Вельможи!  Славьтеся  хвалами  риемачей! 

Дарите  щедро  гЬхъ,  кто  васъ  еще  туп'Ьй! 

Любите  подлость,  лесть,  нев^Ьжество  Циббера, 

Кричите,  что  ему  не  видано  прим'Ьра! 

Пускай  онъ  будетъ  вашъ  любимецъ  и  герой, 

А  добрый,  милый  Гэ  пусть  остается  мой\ 

Дай  Богъ  не  знать  и  мн^Ь,  какъ  онъ,  порабощенья! 

О,  если  бы  я  могъ,  безъ  рабства,  обольщенья, 

Почтеннымъ  быть  всегда  въ  почтенномъ  ремесл^Ь» 

Считать  весь  М1ръ  друзей  въ  ум^ренномъ  числ*, 

Для  угЬшешя  ихъ  употреблять  вс*  силы, 

Читать,  что  нравится,  а  вид'Ьть,  кто  мн*  милы. 

На  знатнаго  глупца  съ  презр^шемъ  смотр-Ьть 

И  съ  знатнымъ  иногда  свидашя  им^Ьть! 

Чего  мн*  бол*?  Я  къ  большимъ  д'Ьламъ  не  сроденъ, 

Спокоенъ,  безъ  долговъ,  достатокъ  мой  свободенъ. 

Читаю  Отче  нашъ,  пишу  и  по  трудахъ 

Я,  слава  Богу,  сплю,  не  бредя  о  стихахъ, 

И  живъ  иль  н*тъ  Деннисъ,  не  думаю  ни  мало*. 


Стр.  179,  №  п.  70. 

„Живописный  Ъаръ^  былъ  изданъ  О.  А.  Кони.  Это  было  у^учебное  посо- 
б1е"  для  военно-учебныхъ  заведетй  при  упражнети  въ  языкахъ  н^^мещ<омъ  и 
французскомъ:  у^Живописный  Мгръ  или  взг.%ядъ  на  природу^  науки^  искусства  и 
иеловтька**,  Составленъ  по  нгьмецкому  образцу  Гайлера  Оедоромъ  Кони,  Ч.  I  —П. 
Гельсингфорсъ.  Въ  типограф1и  Г.  О.  Васешуса.  1840,  8^. 

Стр.  180,  №  п.  70. 

Критика  „Сочинетй  въ  стихахъ  и  прозФ''  Дениса  Давыдова —•  Б-Ьлия- 
скаго  (она  безъ  подписи,  но  упоминается  въ  сочинешяхъ  Б^Ьлинскаго,  т.  V)  — 
напечатана  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ*  1840,  т.  XIII  (1  —  22  стр.).—  Ответь 
Плетнева  на  вопросы  Я.  К.  см.  стр.  186. 

Стр.  187,  №  л.  73. 

Отихи  Растопчииой  «Въ  Испаши**  въ  „Пантеоне".  Въ  собранш  стихо- 
творешй  н*тъ  указатй.  Въ  „Пантеон^Ь",  1840,  ч.  Ш,  №  8,  авг.,  отд.  II,  стр.  1—12, 
есть  драма  ^Въ  Испати*,  В.  Черннцына  (псевдонимъ). 

Стр.  189,  №  п.  74. 

Стихотворенхе  Якова  Карловича  „Старый  и  новый  годъ*'—  очевидно  то 
самое,  чт5  напечатано  нын*  (я Два  года**)  въ  кн.  „Я.  К.  Гротъ**,  стр.  100  — 101. 
Другое,  для  д'Ьтей,  подь  назвашемъ  ^Встргьча  ноеаю  го^а**  напечатано  въ 
сборнике  „Стихи  и  проза  для  д'Ьтей**,  1891,  Спб.,  стр.  4  —  7. 
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1841. 

Стр.  195,  №  п.  3. 

Сестра  (старшая)  гр.  Софьи  Михайловны  Сологубъ  —  гр.  Аполлннар!^ 
Михайловна  Ыельгорокая  вышла  замужъ  въ  1843  г.  за  А.  В.  Веневитинова, 
умерла  въ  1884  г.  Срв.  „Жизнь  и  труды  Погодина*,  т.  VII,  стр.  131  — 135. 
Она  —  личность  за1г]Ьчательная,  см.  ея  некрологъ,  напечатанный  П.  И.  Барте- 
невымъ  въ  ,Моск.  В*д."  1884  г.,  №  260. 

Стр.  196,  №  п;  5. 

Графиня  Ребинде1>ъ  (жена  министра  статсъ-секретаря  Финляндаи)  была 
урожденная  Хеденбергъ  (Аш1а-ЕИ8аЬе111-СЬаг1о11л  НейепЬег^),  дочь  королев- 
€каго  шведскаго  лейбъ-медика,  умерла  1845. 

Стр.  197,  №  п.  5. 

В.  А.  Муравьева  была  замужемъ  за  Александромъ  Бакунинымъ,  отцомъ 
эмигранта. 

Стр.  199,  №  п.  ^. 

Приведенное  двуотиш1е  —  ивъ  отиxотвоI>ен^я  Я.  К.  Г1юта  яПрив&тотв1е'' 

(финскимъ  литераторамъ  на  об'Ьд'Ь  въ  дни  юбилея)  сказано  о  Рунебергб. 
См.  въ  кн.  „Несколько  данныхъ^,  стр.  94. 

Стр.  199,  36  п.  6. 

Отихотворен1е  „Борго*  перепечатано  тамъ  же,  стр.  109. 

Стр.  205,  №  п.  9. 

Статья  Я.  К.  о  по»мФ  Рунеберга  яНадежда**  съ  изложешемъ  ея  содер* 
жашя— подверглась,  какъ  видно  изъ  дальн^^йшей  переписки,  такимъ  нел^пымъ 
искажешямъ  со  стороны  цензора  Фрейганга,  что  Я.  К.  упрекалъ  Плетнева 
въ  ея  напечаташи  въ  такомъ  вял'Ь. 

Стр.  212,  №  п.  11. 

Разум^Ьется  отихотворен1е  Пушкина  „Деревня^: 

„Прив'Ьтствую  тебя,  пустынный  уголокъ". 

Стр.  212,  №  п.  11. 

Окончан1е  отихотво1>ешя  яБорго",  о  которомъ  говоритъ  Плетневъ  (ве- 
роятно, со  стиха  „Но  для  чего  прощаюсь  я  съ  тобою''),  было  все-таки  напе- 
чатано. Очевидно,  только  объ  этомъ  и  можетъ  быть  р-Ьчь,  ибо  въ  сохранив- 
шейся рукописи  Я.  К.  н^тъ  другого  окончашя. 

Стр.  212,  №  п.  15. 

О  нФмецкомъ  перевод:Ь  отнхотворешй  Пушкина  см.  ниже,  стр.  231, 
362  и  пр.  Плетневъ  прислалъ  Я.  К.  переводъ  Р.  Липперта,  1840  г.  (А1ехап<1ег 
РивсЬкт'в  ВхсМип^еп,  В.  1  —  2,  Ьехрп^).  См.  ниже,  стр.  313. 
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Стр.  213,  Л&  п.  12. 


Письма  о  Фрит1оф^  обращеаыыя  къ  А.  О.  Ишимовой,  какъ  введен1е  къ 
переводу  саги^  заканчиваются  стихами  Я.  К.,  которьши  онъ  ыапутствуетъ 
своего  Фрит10фа  въ  русскозгь  облачеши.  Стихи  эти  опущены  во  2-мъ  издаюи 
(1874)  Фрит1офа,  а  потому  мы  считаемъ  не  лишнимъ  привести  ихъ  зд-Ьсь: 

А  ты,  мой  витязь,  мой  герой, 
Возобнови  свои  походы 
И,  презирая  непогоды, 
Иди  на  Русь!  Иди  стезёй. 
Которой  н-Ькогда  Варяги, 
Твои  собраты-земляки, 
Безпечно  е1въ  на  челноки, 
Стремились  •— полные  отваги. 
Красивъ  и  юнъ,  М01тчъ  и  см'Ьлъ, 
Чрезъ  много  царствъ  ужъ  ты  промчался, 
И  всюду  славою  венчался, 
И  всюду  нравиться  ум-Ьлъ. 
Но  занять  дальними  странами, 
Ты  близкимъ  краемъ  пренебрегъ, 
И  Руссшй  С-Ьверь  нашъ  не  вле(съ 
Тебя  родимыми  снегами. 
Иди-жъ  къ  намъ  нын^!  Самъ  кипя 
Въ  груди  широкой  духъ  славянсюй 
Твоею  удалью  норманской 
Пленится  и  пойметъ  тебя.— 
Но  не  за  славой,  не  за  данью 
Ты,  мой  Норманъ,  сп^ши  на  Русь, 
Да  за  тебя  не  устыжусь! 
Ужъ  н'Ьтъ  ихъ,  —  дней,  кип^Ьвшиxъ  бранью; 
Не  тотъ  ужъ  в'кгь  и  на  Руси,— 
И  ты  не  мечъ,  облитый  кровью. 
Но  образъ  Бальдера  съ  Любовью 
И  арфу  Брага  къ  намъ  неси! 
И  невредимъ  чрезъ  наши  долы 
Пойдешь  ты  съ  п'^снями  въ  устахъ, 
И  жаръ  возвышенный  въ  сердцахъ 
Да  пробудятъ  твои  символы! 
Когда  же  съ  кликами  войны 
Вдругъ  на  тебя  свои  удары 
Направить  н^шй  витязь  ярый 
(Остатокъ  дикой  старины). 
Понять  гЬ  знаки  неспособный: 
Съ  улыбкой  выставь  ты  свой  щитъ; 
Но  будь  спокоенъ  какъ  гранитъ, 
Невозмутимъ  какъ  крестъ  надгробный! 
И  в^Ьрь:  пройдетъ  борьбы  пора. 
На  мигъ  лишь  царство  лжи  и  брани; 
Ударитъ  часъ  — и  твердо  въ  длани 
Возьметъ  державу  Богъ  Добра. 
Возстанетъ  онъ  въ  С1яньи  новомъ, 
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И  струны  Брага  запоютъ, 
И  Св'Ьтъ  и  Музыка  прольютъ 
Свои  лучи  надъ  Русскимъ  Словомъ! 
^5  декабря  1840  «.,  Гельсингфорсь, 

Стр.  214,  №  п.  12. 

Антонъ  Регули,  изв'Ьстный  мадьярсшй  филологъ  и  путешественникъ 
изсл^довавш1й  вопросъ  о  принадлежности  мадьяръ  къ  финскому  племени. 
Съ  1840  г.  онъ  путешествовалъ  по  с^Ьверной  Росс1и,  изучая  финсшя  племена 
и  языки  (между  прочимъ  жиль  среди  Вогуловъ  за  Ураломъ),  род.  1819  года, 
ум.  1858  г.,  далеко  не  усп'Ьвъ  издать  своихъ  трудовъ. 

Стр.  215,  №  п.  13. 

Говоря,  что  я.  К.,  какъ  шутили  въ  ПетербурхНЬ,  „весь  Петербухпгь  при- 
несъ  въ  жертву  красоте  Маг1е*',  Плетневъ  разум^етъ  уже  изв^Ьстное  чита- 
телямъ  стихотвореше  Я.  К.  — „Маркие^  М.  А.  де-Траверое"  (на  ея  отъ-Ьвдъ 
изъ  Гельсингфорса).  Въ  ответь  на  эти  сообщешя  Я.  К.  написалъ  другое  сти- 
хотвореше „Отв^тъ**,  которое  иын^Ь  напечатано  въ  кн.  „Шсколько  данныхъ", 
стр.  107. 

Стр.  216,  Л?  п.  13. 

Наталья  Николаевна  Пушкина,  вдова  поэта,  вышла  вторично  заыужъ 
за  генерала  Петра  Петровича  Ланского  въ  1844-мъ  г.,  умерла  28  ноября 
1863  г.,  на  62  году. 

Стр.  216,  №  п.  14. 

Первая  жена  Петра  Александровича  Степанида  Александровна  (урожд. 
Раевская),  умерла  въ  1839  г.  Въ  1849  г.,  26  января,  П.  А.  вступилъ  во  второй 
бракъ  съ  княжной  А.  В.  Щетининой. 

Стр.  220,  №  п.  15. 

„Очеркъ  Иопанш*',  статья  Н.  В.  Нев^кдомокаго,  СовременникЪ|  т.  XX], 
стр.  35. 

Стр.  220,  №  п.  15. 

Д'Ьло,  о  которомъ  у  Плетнева  были  переговоры  съ  Великой  Княгиней  Ма- 
р1ей  Николаевной,  —  это  хлопоты  Плетнева  о  фрейлинствгЬ  гр.  Матильды 
Армфельтъ. 

Стр.  222,  №  п.  16. 

Реокриптъ  Наследника  университету  —  см.  ниже,  стр.  234. 

Стр.  225,  №  п.  18. 

Я.  К.  говоритъ  о  8апиок:Ь  о  Финлянд1и,  написанной  и  поданной  Плетне- 
вымъ  Насл']Ьднику  —  для  ознакомлешя  его  съ  финляндскими  д1;лами.  См. 
выше,  стр.  208. 

Стр.  226,  №  п.  19. 

По  поводу  зам']Ьчашй  Плетнева  на  стихотвореше  Жуковскаго:  ,На  смерть 
Великой  Княгини  Екатерины  Павловны''  („На  кончину  королевы  Виртем- 
бергской")  —  срв.  прим*чан1я  самого  Жуковскаго  къ  этому  стихотворешю  въ 
издаши  7-мъ  Сочиненй  Жуковскаго,  т.  П,  стр.  96  —  103. 
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Стр.  281,  №  п.  20. 

Пе1>еводъ  шведокихъ  экваметровъ,  сочиненныхъ  Я.  К.  для  надписашя 
на  н-Ьмецкоиъ  перевод'^  Пушкина  (предназначенномъ  для  Рунеберга).  См.  ниже, 
стр.  263  —  264. 

Стр.  832,  №  л.  21. 

О  отихотворешяхъ  Лермонтова  были  у  Б&ганскаго  дв^  статьи  въ 
„Отечественныхъ  Запискахъ**:  въ  кошгЬ  1840  года  (т.  XIII),  въ  отд-кл^Ь  Библ10- 
графическая  Хроника,  и  въ  начале  1841  г.  большая  статья  въ  отд'Ьл*  Критики. 
(Срв.  соч.  Б'кяинскаго,  ч.  IV,  стр.  133  —  142  и  248  —  331)  В-Ьроятно,  Плетневъ 
разун^Ьегь  вторую  (ибо  письмо  писано  уже  въ  начале  февраля  1841  г.). 

Стр.  239,  №  п.  24. 

„П^Ьоня  жородя  Регне!»**,  Н.  М»  Языкова,  основана  на  сагЬ  Рагнара 
Лодброка,  славн^йшаго  героя  и  скальда  Скандинавш.  Плетневъ,  <д'1}йствительно, 
вклгочилъ  ее,  по  сов-Ьту  Я.  К.,  въ  свою  статью  „Финляндая  въ  русской  поэз1и**. 
Срв.  ниже,  стр.  247. 

Стр.  241,  Л?  п.  24. 

Стихъ  яПотряоъ  парижскихъ  твердость  от4нъ"  (о  Рюрик*)  находится 
въ  од'Ь  Державина:  „Па  победы  въ  Итад1н". 

Стр.  242,  №  л.  25. 

Приводимъ  резолющю  третейскаго  суда  по  д1и17  Н.  П.  Овиньиной  оъ 
Краевокинъ  (въ  форы*  письма  къ  ней). 

„Милостивая  государыня  Надежда  Аполлоновна!  Всл*дств1е  письма  вашего 
отъ  1-го  ч.  сего  месяца,  желая  исполнить  возложенную  на  насъ  покойнымъ 
Павломъ  Петровичемъ  обязанность  посредниковъ  третейскаго  суда  по  услов1ю, 
заключенному  имъ  13-го  октября  1838  года  съ  г.  Краевскимъ  о  передач*  жур* 
нала  „Отечественныя  Записки^,  мы  составили  общее  зас*дате,  пригласив*^ 
въ  оное  и  г.  Краевскаго  съ  подлиннымъ  контрактомъ. 

По  прочтенш  сего  контракта,  гд*  во  2-мъ  и  5-мъ  пунктахъ  изъяснено 
объ  обязанности  г.  Краевскаго  и  товарищей  уплачивать  въ  течен1е  пяти  л*тъ 
ежегодную  премш  въ  5  тыс.  руб.  ассигн.  покойному  вашему  мужу,  а  въ  слу- 
ча*  его  смерти  —  насл*дникамъ,  къ  коимъ  перейдетъ  С1е  услов1е  по  праву 
наследства,  —  мы  нашли  жалобу  вашу  совершенно  справедливою  и  потребо- 
вали отъ  г.  Краевскаго  объяснеше  въ  неплатеж*  означенныхъ  денегъ,  на  что 
онъ  объявилъ:  1)  Что  онъ  признаетъ  силу  означеннаго  услов1я  прекратив- 
шеюся съ  12-го  мая  1839  года,  то-есть  съ  того  дня,  когда  получилъ  онъ  отно- 
шеше  с-петербургскаго  цензурнаго  комитета  о  воспосл*довавшемъ  Высочай- 
шемъ  соизволеиш  на  предоставлеше  журнала  ^Отечественныя  Записки"  въ 
его,  Краевскаго,  собственность;  всл*дств1е  чего  не  насл*дники  Павла  Петро- 
вича, а  онъ,  Краевсшй,  тогда  же  объявленъ  былъ  отв*тственнымъ  редакторомъ- 
издателемъ  и  сл*дственно  полнымъ  хозяиномъ  сего  журнала.  2)  Хотя  тогда  же 
им*лъ  бы  онъ  право  потребовать  отданные  покойному  г.  Свиньину  впередъ  за 
весь  1839  годъ  деньги  5  тыс.  руб.;  однакоже,  не  только  ихъ  не  требовалъ,  но, 
изъ  уважешя  къ  памяти  покойнаго,  въ  1840  году  переслано  вамъ  черезъ  ва- 
шего пов*реннаго,  коллежскаго  секретаря  Горностаева  3.000  руб.  (а  не  одну 
тысячу  руб.,  какъ  вы  изволите  упоминать),  на  что  и  представилъ  дв*  рос- 
писки  Горностаева,  одну  отъ  24-го  января  1840  г.  въ  тысячу  рублей,  а  другую 
отъ  17-го  шля  того  же  года  въ  дв*  тысячи  рублей,  и  наконецъ,  3)  Что  онъ 
никогда  не  отказался  бы  уплачивать  вамъ  всю  прем1ю,  если  бы  денежныя  его 
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средства  были  въ  лучшемъ  состоян1и;  но  что  теперь,  при  неблагопр1ятно1гь 
для  журнала  времени,  им'Ьющаго  не  бол^Ье  1.200  подписчиковъ,  онъ  реши- 
тельно сд'Ьлать  сего  не  можетъ. 

Принимая  в%  уважете,  съ  одной  стороны,  что  хотя  по  сил'^  5-й  статьи 
упомянутаго  контракта  г.  Краевсгай  обязанъ  былъ  платить  покойному  супругу 
вашему  ежегодную  5-ти-тысячную  премш,  но  обязанность  с1я  основывалась 
только  на  частной  передач*  права  издашя  журнала  —  тогда  какъ  это  право 
не  иначе  можетъ  быть  передаваемо,  какъ  съ  Высочайшаго  соизволешя;  съ 
другой  же  стороны,  ии'Ья  въ  виду,  что  по  кончин']^  покойнаго  супруга  ва- 
шего, право  издан1я  „Отечественныхъ  Записокъ'',  съ  Высочайшаго  разр^шешя, 
передано  г.  Краевскому,  мы,  по  общему  нашему  заключешю,  не  могли  не  со- 
гласиться въ  неправильности  саиаго  услов1я,  коего  вс*  пункты  основывались 
на  личномъ  правгь  покойнаго  супруга  вашего  издавать  оюурналъ,  которымъ 
могъ  онъ  пользоваться  только  при  жизни  своей,  но  которое  по  смерти  его 
передано  г.  Краевскому.  Не  смотря  на  то,  мы  старались  склонить  г.  Краев- 
скаго  въ  вашу  пользу,  и  сколько  по  нашему  уб-Ьжденш,  столько  и  изъ  ува- 
жетя  къ  памяти  покойнаго  супруга  вашего,  какъ  основателя  „Отечественныхъ 
Записокъ^,  КраевскШ,  не  смотря  на  неуспешную  распродажу  журнала  и  на 
лежащ1е  на  ономъ  значительные  долги,  согласился  выдавать  вамъ  до  исте- 
чешя  пяти-л^тняго  срока,  считая  съ  1  января  1839  года,  билетовъ  на  получе- 
ше  „Отечественныхъ  Записокъ!*  ц^ною  на  б  тыс.  руб.  ассигнац.,  съ  гЬмъ, 
чтобы  вы  имели  полное  право  продавать  эти  билеты  кому  вамъ  будетъ  угодно, 
кроме  книгопродавцевъ. 

Признавая  весьма  удовлетворительнымъ  этоть  способъ  вознаграждешя  со 
стороны  г.  Краевскаго,  мы  имеемъ  честь  предложить  его  вамъ,  милостивая 
государыня,  какъ  окончательное  решеше  нашего  посредничества,  покорнейше 
прося  уведомить  насъ  о  своемъ  на  то  соглас1и.  Съ  симъ  вместе  мы  признаемъ 
обязанность  свою,  какъ  медааторовъ,  исполненною  и,  въ  случае  несоглас1я  ва- 
шего на  означенное  решеше,  ни  въ  как!я  дальнейппя  разбирательства  сего 
дела  входить  не  считаемъ  себя  въ  праве. 

Съ  совершеннымъ  уважешемъ"  и  пр. 
Февраля  1841  г.,  С.-Петербургъ. 

Стр.  242,  №  п.  ^5. 

Отихи  Мятлева  въ  ответь  на  стихи  Я.  К.  Грота  (на  отъездъ  М.  А. 
де-Траверсе)  см.  въ  кн.  „Несколько  данныхъ",  стр.  105  — 106. 

Стр.  246,  №  п.  27. 

Переводъ  Еадевады  (на  шведскомъ  языке)  Еаотрена  вышелъ  въ  1841  г. 
,Ка1еуа1а"  О^егвйишп^.  1  —  2  Ве1еп,  Н^гз,  1841. 

Стр.  249,  №  п.  29. 

Трудъ  наборщика,  о  которомъ  идетъ  речь,  надъ  наборомъ  русскаго  пе- 
ревода Фрит10фа,  далъ  поводъ  Якову  Карловичу,  по  отпечаташи  книги,  напи- 
сать стихотвореше  „Эпидогъ  наборщика **,  которое  мы  приведемъ  ниже  тамъ. 
где  будетъ  о  немъ  упоминаше  (къ  стр.  340). 

Стр.  250,  №  п.  29. 

Зам^Ьчательный  оонъ  Я.  К.  Грота  о  гр.  Ребиндере  —  по  отношешю  къ 
последнему  оказался  вещимъ.  Съ  нимъ  какъ  разъ  совпала  болезнь  и  смерть 
графа,  о  чемъ  ниже,  стр.  256,  261. 
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Стр.  251,  .^  п.  ^9. 

Приводимъ  пнсыЕО  А.  о  Ишимовой  къ  Б.  и.  В.  Великой  Княжне 
Ольг^  Николаевн:Ь,  о  которомъ  зд'1^сь  р'&чь: 

„Ваше  Императорское  Высочество! 

Сладостно  было  чувство,  съ  которымъ  я  за  шесть  л^тъ  передъ  симъ 
И1гкла  счаст1в  поднести  Вашему  Высочеству  первую  часть  моей  Истор1и;  еще 
сладостнее  это  чувство  теперь:  я  повергаю  къ  стопамъ  Вашимъ  окончан1е 
труда  моего  и  въ  такую  эпоху,  когда  возрастъ  Вашъ,  такъ  блистательно  осу- 
ществивъ  в&к  надежды  д-Ьтства,  об-Ьщаетъ  мн-Ь  прхятн'Ьйшую  награду  во  вни- 
наши  Вашемъ. 

Эти  прекраснФйш1я  шесть  л-Ьтъ  въ  жизни  Вашего  Высочества  будутъ  со- 
ставлять незабвенный  пер10дъ  и  въ  моей,  жизни:  во  все  ихъ  продолжеше,  не- 
утомимо и  радостно  предаваясь  любимому  труду,  я  жила  въ  какомъ-то  осо- 
бенномъ  м1р'Ь,  не  тяготясь  нич^мъ  настоящимъ  и  представляя  въ  мысляхъ 
только  Высокую  Покровительницу  мою  по  сходству  ея  души  съ  лучшими  чер- 
тами Царственныхъ  Особъ  нашей  истор1И.  Сколько  разъ  благочест1е  Ольги, 
кротость  Анастас1и,  умъ  Екатерины,  небесная  благотворительность  Мар1и, 
этого  Ангела-утЬшителя  сиротъ  и  страждущихъ,  представляли  мнФ  со  всею 
ясностью  то  или  другое  изъ  прекрасныхъ  качествъ  Вашего  Высочества. 

Пять  частей  сочинен1я  моего  написаны  были  подъ  вл1яшемъ  этого  заочнаго 
поклонетя  АвгусгЬйшей  Покровительнице  моей;  наконецъ,  прошедппй  годъ, 
въ  то  время,  какъ  я  занималась  шестою,  Богъ  послалъ  мн*  счаст1е  предста- 
виться лично  Вашему  Императорскому  Высочеству  у  Ея  Светлости  Принцессы 
Ольденбургской.  Какъ  прекрасно  обратили  Вы  въ  действительность  пятилет- 
шя  мечты  мои!  Какъ  оправдали  тотъ  восхитительный  образъ,  въ  которомъ  я 
воображала  Васъ!  Эти  сладостныя  минуты  никогда  не  изгладятся  изъ  моей 
памяти!  Трогательная  приветливость  Вашего  Высочества  разлила  такое  ра- 
достное чувство  въ  душе  моей,  что  я  не  находила  словъ  къ  выражешю  его, 
и  только  безмолвно,  въ  глубине  безпредельно  преданнаго  Вамъ  сердца  благо- 
дарила Васъ  за  то  счаст1е,  какое  присутств1е  Ваше  доставляло  мне! 

Ваше  Высочество!  не  сочтите  преувеличеннымъ  все,  что  я  осмелилась 
сказать  Вамъ:  это  горестно  отравить  невыразимо  отрадное  чувство,  съ  кото- 
рымъ я  повергаю  предъ  Вами  окончаше  труда  и  повесть  ощущешй,  его  со- 
провождавшихъ. 

Вашего  Императорскаго  Высочества 

всепокорнейшая^  е1с. 
Стр.  258,  ]«  п.  30. 

„Герой  Очаковокихъ  временъ**,  повесть  Квитки  (Основьяненка),  напеч. 
въ  Современнике  XXIII  в.  —  „Столбиковъ"  —  романъ  подъ  заглаввемъ  „Жизнь  и 
похождешя  Отолбикова"  целикомъ  явился  отдельно  въ  3-хъ  частяхъ  1841  г. 

Стр.  254,  36  п.  31. 

Аминовы  (Аминевы)  перешли  въ  руоокое  подданство  не  при  Петре  Ве- 
лнкомъ,  а  еще  ранее,  въ  нач.  ХУН  от.  Въ  1611  году  ведоръ  Григорьевичъ 
Амнновъ,  воевода  Иваньгорода,  предалъ  этотъ  городъ  шведамъ,  вступилъ  въ 
шведское  подданство  и  причисленъ  къ  шведскому  дворянству.  Внукъ  его  Гри- 
гор1й  Ивановичъ,  капитацъ  шведской  службы,  былъ  родоначальникомъ  вто- 
рой, именно  финляндской  ветви  этого  рода,  возвратившейся  съ  завоеватемъ 
Финлянд1Н  1809  года  въ  русское  подданство;  два  ея  члена  Густавъ  и  1оаннъ- 
Фридрихъ  (вице-канцлеръ  Абовскаго  университета)  были  возведены  Императо- 
ромъ  Александромъ  I  въ  баронское  достоинство   (1812  г.),   а  последшй  — въ 
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1819  году  и  въ  графское.  (См.  II.  Долгорукова,  Росс1Йская  родословная  книга, 
ч.  Ш,  1856,  стр.  71).  В-Ьроятно  зд'Ьсь  идетъ  р'Ьчь  о  сын^Ь  гр.  1оанна  А. 

Стр.  255,  №  п.  31. 

Дв'Ь  главы  изъ  романа  славнаго  итальянскаго  поэта  Манцонж  (Машош) 
«Обрученные"  (I  рготе881  8ро81,  Миланъ,  ^827)  были  напечатаны  •  въ  вид* 
особой  статьи  подъ  заглавхеиъ  „Моровая  язва  въ  Милан*  въ  1630  г.*^,  въ  русск. 
перевод-Ь  Розы  Карловны  Гротъ  въ  Современник*  1841,  т.  XXIV,  стр.  1  — 57* 

Стр.  257,  №  п.  32, 

„Я  теб*  советую  отнестись  письмами  къ  Лрмфельту  и  Путяг*,  чтобы 
они  выясни^[и  теб*  твое  положеше^.  Я.  К  состоялъ  тогда  еще  чиновни- 
комъ  особыхъ  поручешй  при  министр*  статсъ-секретар*  Финляндш  и  былъ 
гр.  Ребиндеромъ  нам*ченъ  и  предназначенъ  на  каведру  (ординарнаго  профес- 
сора) русскаго  языка  и  литературы  въ  Александровсшй  университетъ,  но  пред- 
ставлеше  о  немъ  еще  не  состоялось.  Какъ  увидимъ,  графъ  Ал.  Армфельтъ  не 
замедлилъ  довершить  это  д*ло. 

Стр.  207,  №  п.  37. 

Стипюи  по  поводу  М.  А.  де-Траверсе  и  Петербурга  перепечатаны  и  въ 
кн.  „Н*сколько  данныхъ",  стр.  106  и  107. 

Вм.    »Ты  долженъ  звать  чухонкою  и  ту"   читай:   „То  долженъ " 

Стр.  270,  ]«  п.  38. 

Львовъ,  участвовавппй  въ  концерт*  •—  Алекс*й  ведоровичъ,  изв*стный 
музыкантъ-композиторъ,  директоръ  п*вческой  капеллы,  ум.  1870. 

Стр.  272,  №  п.  40. 

Говоря  о  Цигнеус*  и  о  томъ,  какъ  онъ  тихо  читалъ  свою  р*чь,  Плетневъ 
разум*етъ  р*чь  Цигнеуса  въ  Виблейскомъ  Обществ*  (5-го  марта),  о  чеиъ 
Я.  К.  Гротъ  сообщаетъ  въ  письм*  къ  11.  П.  Максимовичу^  переданномъ  Плет- 
неву и  у  него  сохранившемся.  Въ  этомъ  письм*  отъ  5-го  марта  Я.  К.  пишетъ: 
„Цигнеусъ  сегодня  произноситъ  р*чь  въ  Виблейскомъ  Обществ*:  иду  слу- 
шать его".  А  въ  приписк*  отъ  6-го  марта:  „Вчера  поел*  об*да  пошелъ  я  слу- 
шать р*чь  Цигнеуса  въ  Виблейскомъ  Обществ*,  въ  университет*.  Людей  было 
много;  но  онъ  говорилъ  такъ  тихо,  что  ничего  не  было  слышно,  и  я  тотчасъ 
ушелъ.  Скажите  это  Петру  Александровичу". 

Стр,  275,  №  п.  41. 

О  стихотворен1и  „Горда'',  перед*ланномъ  потомъ  въ  «ОФверное  о1ян1е*', 
см.  стр.  281.  Посл*днее,въ  кн.  „Н*сколько  данныхъ",  стр.  118  — 119. 

Стр.  277,  №  п.  42. 

О  Ларе*  Гавр1ил*  Гартман*,  переведенномъ  въ  Гельсингфорсъ  сена- 
торомъ  (департамента  экономш)  и  начальникомъ  финансовой  экспедицш  и  о 
его  финансовыхъ  реформахъ  —  см.  въ  кн.  А.  Шаумана  („Кг.  зех  йг1;1оп^ш)*), 
II,  стр.  157  —  165. 

Стр.  277,  №  п.  42. 

Школа  для  б*дныхъ  д*вушекъ,  основанная  Принцемъ  П.  Г.  Ольдев- 
бургскимъ  —  на  Петербургской  сторон*,  на  углу  Большого  проспекта  и  Ка- 
менноостровскаго  пр.,  существуетъ  тамъ  же  и  нын*  подъ  назватемъ  „Жен- 
скаго  училища  (института)  Е.  И.  В.  Принцессы  Ольденбургской". 
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Стр.  280,  №  п.  44, 

Отихотвореше  Я.  К.  подъ  №  Ь  (См.  „Шсколько  данныхъ*   стр.  84). 
Прекрасенъ  неба  сводъ,  когда 
Светило  дня  на  немъ  пылаетъ; 
Но  на  закагЬ  иногда 
Красою  новой  опъ  С1яетъ: 
Пурпурныхъ  облаков-ь  гряда 
Его  въ  ту  пору  украшаетъ, 
И  взору  будто  бы  в^Ьщаетъ, 
Что  день  исчезъ  не  навсегда, 
Что  завтра  утро  встанетъ  снова 
Изъ  лона  моря  голубого. 

Прекрасенъ  ликъ  людской,  когда 
Душа  въ  очахъ  его  пылаетъ; 
Но  онъ  по  смерти  иногда 
Красою  новою  с1яетъ: 
Улыбка  тихая  тогда 
Его  прив'Ётно  озаряетъ, 
И  сердцу  будто  бы  в-Ьщаетъ, 
Что  духъ  исчезъ  не  навсегда, 
Что  утро  жизни  встанетъ  снова 
Ему  изъ  лона  Всеблагого. 

Стр.  280,  №  п,  44. 

Отихотвореше  Красавица  (изъ  Рунеберга). 
Что  ни  вздумаю  —  все  дивно, 
Дивны  всЬ  мои  д^Ьла; 
Люди  шепчутъ  безпрерывно: 
„Какъ  она  мила!" 

Этотъ  хвалитъ  ростъ  и  плечи, 
Хоть  —  глаза,  а  трет1й  —  станъ: 
Иль  у  зеркала  игктъ  р^чи, 
Иль  оно  —  обманъ? 

Я,  туда  взглянувъ,  открою 
Сто  разъ  бол^е  сама, 
Ч'Ьмъ  ВС*  гЬ,  кого  собою 
Я  свожу  съ  ума. 

Ахъ,  меня-бъ  вы  услаждали 
Похвалами  безъ  конца. 
Лишь  бы  въ  нихъ  не  забывали 
Оердца  для  лица! 

Для  лица  у  вс^хъ  готова 
Дань  похвалъ;  вся  честь  —  ему; 
Но  никто  не  скажетъ  слова 
С1ердцу  моему! 

(Напеч.  въ  кн.  „Н-Ьсколько  данныхъ",  стр.  96). 
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281,  Л;  п.   44. 

На  смерть  оупруги  О.  6.  Кокошкина*^  Батюшкова,  см.  его  Сочинен1я, 
изд.  (1887),  т.  I,  2,  стр.  199. 

283,  Л-  п.  45. 

^поминаемый  зд-Ьсь    некродогъ  Ребиндера  (въ  финляндской   газете).— 
ттно,  тотъ,  что  появился  въ  яПп].  А11т.  Т1(1шп8"  и  принадлежитъ  К.  Вал- 
См.  у  Шаумана,  вып.  II,  стр.  169,  гдФ  и  выдержки  изъ  него. 

300,  №  п.  52. 

Н-Ьгь  подруги  нужной,  н-Ьтъ  прелестной  Лилы"—  первый  стихъ  назван- 
только-что  стихотворен1я  Батюшкова. 

300,  До  п.  52. 

\ъ  ^Званыхъ  Гоотяхъ^  Квитки  „Современникъ^  говорить  о  себ'Ь:  „За- 
гь  другихъ  и  доставлять  разс^Ьян!е  —  не  есть  моя  Ц'кль:  я  собираю  все 
юбственнаго  моего  удовольств1я".  Современникъ,  т.  XX,  стр.  23. 

809,  №  п.  56. 

'поминаемый  Я.  К.  отрывокъ  изъ  „прошдогодняго  журнала  отъ  4-го 
дя"  —  напечатанъ  среди  „Автоб^ографическихъ  Зам'Ьтокъ"  Я.  К.  —  въ 
Н'Ьсколько  данныхъ**,  стр.  53. 

312,  Л-  п.  57. 

[резидентъ  Росс1йской  академ1и  адмиралъ  А.  О.  Шишховъ  (род.  1754), 
>  9  апр.  1841  года. 

313,  Л?  п.  57. 

[ов-Ьсть  гр.  Адеко:Ья  То  детого  „  Упырь  **  (или  „Вампиръ")  съ  псевдони- 
Краснохорскаю  вышла  въ  1841  г.  Въ  собрате  Сочинешй  его  она  не  вошла, 
въ  о  ней  Б-Ьлинскаго  въ  ,Отеч.  Зап.**  1841  г.  (Сочинен1я,  т.  V,  стр.  363). 
1  упоминаетъ  Б.  М.  Маркевичъ  въ  „Русск.  В'Ьстник1$*'  1884  г.,  янв.  —  въ 
^ч.  къ  напечатанной  имъ  тамъ  другой  ранней  пов-Ьсти  А.  Толстого  „Семья 
1лака"  —  изъ  той  же  области  вампиризма, 

316,  №  п.  58. 

[одъ  „другой  доджностью^,  о  которой  говоритъ  я.  к.,  разум'Ьется  долж- 
экзаминатора  (по  русскому  языку)   въ   школахъ  Финлянд1и,  см.  выше, 

185. 

319,  Л?  п.  во. 

татья  Рунеберга  въ  „Альманах'Ь"  юбилейномъ:  „Макбетъ  —  хриспан- 
ли  трагодхл?*"  (Аг  МасЬеНх  еп  СЬпвШ^  ^га^есИе?) 

320  —  321,  №  п.  60. 

тихи  ^  17-го  апр.  1841"  на  бракосочетан1е  Насл-Ьдиика  Цесаревича  Але- 
ра  Николаевича  съ  Мархей  Александровной  Гессенъ-Дармштадтской — 
ечатаны  въ  кн.  „Несколько  данныхъ",  стр.  116. 

322,  Л?  п.  60. 

лова  А.  К.,   „сказанное  ректоромъ  при  первомъ  моевгь  овиданш  съ 

"  (о  профессур'Ь  Я.  К.)  относятся  къ  стр.  310. 
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Стр.  326,  .^  п.  6:2, 

Это  предполагавшееся  яПосвящеше"  перевода  Фрит10фа  Плетневу  напе- 
чатано въ  кн.  ^Шсколько  данныхъ*",  стр.  91. 

Стр,  327,  №  п.  63. 

Оминне  (Апиппе)  —  им'Ьнье  графа  Густ.  Армфельта  въ  Финляндхи. 

€тр.  340,  №  п.  69. 

Стишки  Я.  К.  Грота  „Эпилогъ  наборщика*'  приводимъ  зд-Ьсь: 
Оконченъ  трудъ:  о  мигъ  для  сердца  сладшй! 
Но  ахъ...  и  онъ  сгь  заботой  горькой  слить: 
Быть  можетъ  есть  въ  сей  кнш'Ь  опечатки 
И  рецензентъ  поэту  ихъ  вменить, 
И  за  меня  невинный  пострадаетъ! 
Н'Ьтъ,  не  хочу!  пускай  же  голосъ  мой 
Его  скорей  предъ  св^томъ  оправдаетъ.   • 
Съ  листовъ  сихъ  гналъ  онъ  неусыпно  рой 
Незваныхъ  буквъ  и  запятыхъ  и  точекъ; 
Но  кто.  бы  всЬ  ихъ  сонмы  истребилъ? 
Увы!  въ  л*су  таинственныхъ  мн*  строчекъ 
Стоглавую  я  гидру  воскресилъ. 
Но  я  в-Ьдь  финнъ:  то  лишь  мои  начатки 
Въ  премудростяхъ  росс1Йскаго  письма, 
А  русский  добръ:  найдя  зд'Ьсь  опечатки, 
Пусть  вспомнить  онъ:  — ужъ  ихъ  исчезла  тьма 
И  до  него  дошли  одни  остатки. 

Стр.  842,  .^  п.  71. 

Конот.  Карл.  Гротъ  служилъ  тогда  въ  Митав'Ь  ассессоромъ  въ  Курлянд- 
€КОЙ  палагЬ  государственныхъ  имуществъ. 

Стр.  345,  №  п.  73. 

Статья  о  новомъ  издаши  „Душеньки"  Богдановича  (изд.  тип.  Фишера, 
•Спб.,  1841)  въ  ^Отеч.  Зап.**  1841  г.,  т.  XVI,  отд.  VI,  стр.  1  —  4.  (Библ1ографи- 
ческая  хроника). 

Стр.  349,  №  п.  75. 

Поименованный  статьи  А.  О.  Жшимовой,  Ломоносова  и  НевФдомокаго 

см.  Современникъ,  т.  ХХП1,  1841.  О  стать-Ь  Серъ,  Григ.  Ломоносова  (состоявш. 
при  ПОСОЛЬСТВ'^  въ  Бразил1и)  „Событ1я  въ  области  Пара"  (подпис.  С.  Л.)  см. 
письмо  Вяземскаго  къ  Плетневу  1841,  Сочинен1я  Плетнева,  III,  стр.  393. 

Стр.  353,  №  П.  77. 

Отаывъ  Плетнева  о  переводе  Фрит1офа  Я.  К.  Грота  см.  Современникъ, 
'  1841,  XXIII  (ст.  „Новые  переводы"),  стр.  47.  Приводимъ  его  зд^Ьсь,  такъ  какъ 
Я.  К.  въ  издашяхъ  сочинешй  Плетнева  изъ  скромности  пропустилъ  этотъ 
отзывъ. 

,Наконецъ  и  зд'Ьсь  въ  С-ПетербургЬ  для  продажи  получены  экземпляры 
леревода  этой  шведской  поэмы,  доставившей  автору  знаменитость  во  всей 
Европе.  Гельсингфорск1е  критики,  сравнивавш1е  переводъ  съ  подлинникомъ 
изъ  стиха  въ  стихъ,  восхищены  в15рностио  смысла  и  особенно  соблюдешемъ 
поэтическихъ  красотъ  оригинала  въ  русскихъ  стихахъ.  Трудностей  предстояло 
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згаожество.  Содержаше  поэмы,  ея  краски,  миеолог1Я,  самый  языкъ  подлинника  — 
все  это  въ  первый  разъ  должно  было  подчиниться  русскимъ  иузыкальнымъ 
звукамъ.  Переводчикъ  такъ  сблизился  съ  героемъ  поэмы,  что,  говоря  о  неиъ, 
самъ  становится  Тегнёромъ.  Для  доказательства  этого  зам^^чашя  и  желая  дать 
понят1е  вообще  о  прелести  стиховъ  Грота,  мы  выписываемъ,  изъ  его  посл1^д- 
няго  письма  к1>  А.  О.  И — вой,  обращен1е  его  къ  герою  при  отправлеши  къ 
ней  перевода  еще  въ  рукописи*. 

(Сл^Ьдуютъ  стихи,  приведенные  нами  зд'Ьсь  въ  другомъ  м^ЬсгЬ,  стр.  679). 

Стр.  356,  №  п.  79. 

Плетневъ  называетъ  П.  О.  Молчанова  незабвеннымъ.  Это  становится  по- 
нятнымъ,  если  прочесть  то,  что  онъ  пишетъ  о  немъ  въ  писыгЬ  къ  Пушкину 
отъ  19  поля  1831  г.,  Сочинетя  Плетнева  т.  Ш,  стр.  374  —  5. 

Стр.  356,  №  п.  79. 

О  Лнпперт^Ь,  переводчике^  Пушкина,  см.  выше,  стр.  313. 

Стр.  356/7,  №  п.  79. 

Кардъ  Врюдловъ— знаменитый  живописецъ,  авторъ  картины  „  Послед шй 
день  Помпеи"  и  друг.,  род.  1799  (въ  Петербург*),  ум.  1852  г.  (въ  Итал1и). 

Стр.  360,  №  п.  81. 

Статья  Плетнева  цПутешеств1е  В.  А.  Жуковокаго  по  Рооо1и^  въ  Совре- 
менник* т.  ХШ  (1838),  стр.  5— -22.  Срв.  Сочинешя  Плетнева,  т.  I,  стр.  404. 
Тамъ  разсказъ  о  поэт*  Мильк*ев*. 

Стр.  366,  №  п.  84. 

По  поводу  воспоминашя  Плетнева  о  товаршцеств!Ь  Наследника  В.  Кн. 
Александра  Николаевича,  гр.  I.  Вхельгорскаго  и  Паткуля  срв.  воспо- 
минашя Плетнева  о  томъ  же  ~  въ  письм*  его  къ  Вяземскому  отъ  27  шня  1857, 
Сочинешя  Плетнева,  т.  III,  стр.  459. 

Стр.  366,  №  п.  84.  ' 

Пов*сть  Квитки  яПредаше  о  ГаркушФ*'  —  напеч.  въ  Современник*,  XXV 
(1841)  и  XXVI  (18*2)  томахъ. 

Стр.  369,  №  п.  87. 

О  сенатор*  Эренстрэм*,  см.  въ  книг*  Шаумана  (Егап  вех  &гйоп(1еп  1  Гш- 
1апс1),  I  т.,  стр.  80  —  82. 

Стр.  374,  Л?  п.  92. 

Дача  П.  А.  Плетнева,  куда  онъ  пр1*халъ  прямо  изъ  Финляндш  была 
такъ  называемая  ^Веклешева  дача^  (ран*е  Кушелева),  или  Спасская  мыза, 
какъ  онъ  ее  чаще  называетъ  въ  письмахъ  своихъ  (см.  сл*д.  его  письмо,  №  94^ 
на  стр.  376):  она  находилась  около  Л*сного  института.  Плетневъ  постоянно 
жилъ  на  ней  съ  1826  года  (такъ  свид*тельствуетъ  самъ  П.  А.  въ  письм*  къ 
Гоголю  отъ  29  шня  1847  г.,  говоря,  что  онъ  живетъ  на  этой  дач*  уже  21 
годъ,  см.  статью  Я.  К.  Грота  „Письма  Плетнева  къ  Гоголю"  —  въ  „Русск. 
В*стн.%  1890  г.,  XI  кн.,  а  также  въ  письм*  къ  Жуковскому  отъ  19  мая  1850  г^ 
Сочинен1я  Плетнева,  т.  III,  стр.  665).  Съ  нимъ  рядомъ  жилъ  долго  статсъ- 
секретарь  П.  С.  Молчановъ,  его  близшй  пртятель. 
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Стр.  875,  №  п.  95. 

Критика  иа  пе1>евод!к  Фрит1офа  въ  Русскомъ  Инвалиде}  —  въ  „Прило- 
жеши  къ  Русск.  Инв;**,  №  2»  Критияесшй  перечень  новостямъ  русской  лите- 
ратуры, стр.  9  (№  22  —  Фрит10фъ). 

Стр.  876,  №  л.  Р4. 

„Опасовая  миаа''  — см.  выше  прим'Ьчате  на  стр<  688. 

Стр.  877,  }&  п.  95. 

По  поводу  отвывовъ  жтралжмощижж  о  „Фрцт10ф:Ь*',  я.  к.  разум'Ьетъ  свои 
стихи  въ  кошгЬ  предисловия  къ  своему  переводу  —  въ  1-мъ  изДаши  (1841  г.). 
Они  приведены  нами  выше,  стр.  679. 

Стр.  879,  №  л.  РЛ. 

Объ  упоминаемомъ  оборцикф  въ  пользу  ОщЕрднна,  вышедшемъв1>1842  г: 
подъ  заглав1емъ  ^Руоокая  Бео!Ьда''у  собрадхе  сочннешй  русскшсъ  литерато- 
ровъ,  издаваемое  въ  пользу  А.  Смирдина  (т.  I,  8^,  658  стр.),  см.  реценапо  Плет- 
нева въ  Современник*]^,  1842,  т.  ХХУ,  стр.  25.     . 

Стр.  879,  }^  п.  97. 

Срставленный  Плетневвххъ  „Опиоок%  вс^ъ  писателей  руоозвихъ"  — 
былъ  результатомъ  его  занят1й  съ  Государецъ  (тогда  Цасл'Ьдникомъ)  Алексан- 
дромъ  Ншсолаевичемъ.  Онъ  былк  ншечатацъ  въ  неболыпрмъ  числ'Ь  экземпдя* 
ровъ,  подъ  заглав1емъ:  .  ^ХронологцнеЫй  списокъ  русских^  сочинип^елей  и  бп- 
блгспрафическгя  зам1ьч(мгя  о  ихъ^  произведен%яxъ'^  и  представляетъ  крапс1й,  но 
точный  обзоръ  всей  русской  литературы. 

Стр.  379,  .>г  п.  07. 

Точное  заглавие  подаре1шой  Я— у  К— у  шведской  исто1>1и  Рюоа:  ^Р^.  ^г«^Л5к 
8уеа  В1ке8Ь18(юпа  {гап  (1е  ^сЫ(а  11<1вг  Ш  Еопцпд  Саг1  ХП'з  (15(1  6  част^ 
1823  — 1825  г.  (въ  4-хъ  церепл.  томахъ);  это  переводъ  съ  н1^мецкаго  (81тш- 
Ьо1т'а).       .  .    . 

Стр.  882,  №  п.  100. 

Н.  П.  Фидипповъ  былъ  инспекторомъ  въ  С.-Петербургскомъ  университегЬ- 
съ  начала  1834  г.  по  кон^цъ  1838  г.,  когда  переше^гь  на  службу  въ  Царство 
Польское.  ...  1 

Стр..  383,  Ж  п.  100.  .'.',] 

Неаполитанск1й  сЬаг^ё  (1'а{Га1ге8  гра(|)ъ  Грыфи  ^  ниже  на  стр.  464  названъ 
гр.  Грпфео.  .    .      -^ 

Стр.  883,  №  й.  101. 

Дочь  гр.  Блудова  —  изв^Ьстная  камеръ  •  фрейлина'  Государыни  Импё-^ 
ратрицы,  учредительница  Кцрдлло-Мееод1евекагр  щ>ш90славнаго  братства  въ 
(ЗстрогЬ  на  Волыни,  просв^;щенная  св'Ьтская  женлцща  иписательнпца^рафнцс 
Антонина  Дмнтр1евна  Бжудова,  ум.  6  апр.  1891  г. 

Стр.  885,  №  л.  103.    .  ,        :  .,       ,  \       ,- 

Статья  о  к]^гЬ  Данид^во|Баго  ,9отор1я  походовъ  ръ  .Фивд<яд1ж>. 
1808  — 1809  Г."  въ  Библютек*  дл1|  чтецщ  т.  47  (^  8,  авг-)»  отд*  У^,Кри1ика»> 
стр.  71  —  98. 
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Стр.  885,  №  п.  102. 

Роханъ  Кухольвжжа,  о  которокъ  говорить  Плетневъ^  —  по  веей  в^Ьроят- 
ности  —  „Эвелина  де-Вапьероль^,  въ  4-хъ  ч.  Спб.,  1841  (по1гкц.  въ  яБиблаотек!^ 
для  чтетя"). 

Стр.  385,  №  п.  102. 

Подарочки,  привезенные  Плетневьогь  ивъ  Финляндш  Наоя*дннх7  Це- 
саревичу и  Его  АвгуотФйпппсъ  Оестрамъ,  объясняются  тЬиъ,  что  Плет- 
невъ  и  Гротъ  посетили  л^томъ  близь  Таммерфорса  знаменитый  сталелитей- 
ный заводь  пФискарсь**,  тл^  Плетневь  и  пр1обр'кль  н]Ьсколько  вещицъ  для 
Царскихъ  д%тей. 

Стр.  885,  №  п.  102. 

Отепанъ  Иван.  Барановск1й,  сыпь  штабсь-капитана,  родился  1818;  Петер- 
бургсюй  университеть  кончиль  дМстаительнымь  студентомь  вь  1836  г.;  быль 
сперва  учителемь  вь  гимназ1и  въ  Псков^(,  а  загЪмь  преподаваль  историо  и 
географш  во  П-й  С.-Петербургской  гимназш  (см.  „Историч.  записка  75-л'Ыя 
Спб.  П-й  гимназш**,  ч.  II,  Спб.  1894  г.)-  Въ  мартЬ  1843  года,  онь,  по  выбору 
и  ходатайству  П.  А.  Плетнева,  заступиль  м^Ьсто  С.  В.  Соловьева,  какь  экстра- 
ординарный профессорь  русскаго  языка  и  словесности  вь  Александровскомъ 
университет^^,  ставь  такимь  образомь  младшимъ  товарищемь  Я.  К.  Грота,  а  по 
уход%  изъ  Гельсингфорса  посл^^дняго  (1853)  —  назначень  на  его  м%сто  ординар- 
нымь  профессоромь,  и  прослужиль  туть  до  1862  г.  Впосл*Ьдств1И  Барановск1й 
служиль  вь  Зап.  Сибири  по  учебной  части  (до  1869),  а  посл^Ьдшй  пер10дь  жизни 
своей  провелъ  вь  отставке,  посвящая  свои  досуги  занят1ямь  самыми  разно- 
родными предметами  и  предаваясь  своей  всегдашней  неутолимой  страсти  къ 
изобр'Ьтешямь  и  усовершенствовашямь  во  всевозможныхь  областяхъ,  какь 
отвлеченныхь,  такь  и  практическихь,  житейскихь,  начиная  сь  язьпса  и  письма 
и  кончая  двигательными  машинами  и  воздухоплаватемъ...  Это  была  во  всякомъ 
случа'Ь  оригинальная  и  недюжинная  личность,  вь  которой  богатый  природный 
даровашя,  къ  сожал^шю,  парализовались  отсутств1емь  выдержки,  характера  и 
внутренней,  умственной  дисциплины.  Б.  умерь  17  октября  1890  г.  въ  Яятк 
О  немь  будеть  часто  р^чь  въ  переписк^Ь,  нач.  сь  1843  года. 

Стр.  387,  Л6  п,  104. 

Анна  Петровна  Вонтагъ,  рожденная  Юшкова  (сестра  ея  Авдотья  П.  Ела- 
гина) была  не  кузиной^  а  племянницей  Жуковскаго,  дочерью  третьей  сестры 
его  Варвары;  она  была  и  близкимь  другомь  его;  умерла  въ  1864  г.  (въ  примеч. 
ошибочно  1861  годь).  Ея  „Три  комедаи  для  д1Ьтей^  вышли  въ  Спб.  1842  г. 

Стр,  890,  №  л.  108. 

Относительно  „плана  переводовъ  оАверныхъ  поатовъ^  см.  ниже  стр.  489. 

Стр.  892,  №  п.  НО. 

КрнпоБа  Кувожьника  на  „Фрит1офа*'  —  въ  Русскомь  В^ЬстншгЬ,  т.  Ш, 
отд.  Критика,  стр.  400—427. 

Стр.  894,  №  п.  111. 

Грипогольмъ  — знаменитый  з&мокъ  въ  Швещи,  близь  оз.  Мелара  Жуков- 
см№,  поеЬтнвпнй  Грипсгольмь,  писаль  о  немь  въ  Современнике,  т.  XI,  1^  г., 
стр.  20  —  32,  въ  ст.  „Очерки  Швещи^  (безь  подписи). 
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Стр.  895,  №  п.  112. 

Шевыревъ  о  „Чтен1яхъ''  Греча  въ  Москвитянине,  ч.  II,  №3,  отд.  Кри- 
тика, стр.  166—219. 

Стр.  897,  №  п.  115. 

„Словарь  руоохихъ  свФтскжхъ  пиоателей**  митрополита  Б|Вген1я  былъ 
изданъ  весь  (2  ч.)  въ  Москве  1845  (Погодинымъ).  Начало  же  его  появлялось  въ 
журналахъ  «Друть  Просв^^щен^я''  1805—6  и  „Сынъ  Отечества",  1821 -—22,  ч.  1. 

Стр.  400,  №  п.  118. 

Ответь  Шевырева  Булгарину  и  разборъ  его— книги  гр.  Оологуба  „На 
сонь  грядупцй**— въ  Москвитянине,  1841,  ч.  Ш,  №  б,  стр.  179  —  189. 

Стр.  401,  №  л.  119. 

Сообщеше  Плетнева  о  томъ,  что  9.  9.  Ко1>фъ  пишетъ  текстъ  для  карти- 
нокъ  къ  Исторш  Петра  I,  опровергается  ниже  имъ  же  на  стр.  407. 

Стр.  406,  №  п.  123. 

Инспекторомъ  студентовъ  С.-Петербургскаго  университета  былъ  тогда  А.  Ж. 
Фмдтуиъ  фонъ  Экотедтъ,  срв.  стр.  290. 

Стр.  408,  №  п.  125. 

Великая  Княгиня  Мар1я  Николаевна  разр'Ьшилась  отъ  бремени  дочкой 
Мар1еД  Макоимил1ановной— 4  окт.  1841  г.  (замужемъ  съ  1863  г.  за  прин- 
цеиъ  Вильгельиомъ  Баденскимъ). 

Стр.  410,  №  п.  128. 

Подъ  «Оиинокими"  Я.  К.  разуи^етъ  дочерей  графа  Густава  Армфельта 
по  его  шгЬшю  Онине   (Апште),  т.  е.  Матильду  и  ея  сестеръ. 

Стр.  413,  №  п.  131. 

Статья  Шевырева  о  Пушхин!Ь— „Сочинешя  А.  Пушкина",  тоны  IX,  X,  XI. 
въ  Москвитянине,  1841,  ч.  V,  №  9,  286—270,  срв.  о  ней  у  Барсукова  Ж,  и 
Т.  Погодина,  VI,  стр.  78. 

Стр.  414,  №  п.  132. 

МардннскШ  (Ал.  Бестужевъ),  какъ  изв^тно,  былъ  за  учаспе  въ  заго- 
вора декабристовъ  1825  года  разасалсжанъ  въ  солдаты  и  сосланъ  въ  Якутскъ 
(убить  на  Кавказе  въ  1837  г.). 

Стр.  416,  ]«  п.  133. 

О  Внотров4|  и  его  труд^  срв.  отзывъ  Плетнева  ниже  стр.  426. 

Стр.  420,  №  п.  136. 

Отзывъ  Юдннвкаго  о  Фрит1оф*  (перевод:^  Я  К.  Грота)  въ  Отечествен* 
ныхъ  Запискахъ,  1841  (см.  также  въ  Собраши  Сочинешй,  т.  У,  М.  1860, 
стр.  327  и  ел.). 

Стр.  425,  №  п.  141. 

О  „Римокихъ  8дег1яхъ^  Гбте  въ  перевод'^  Струговщикюа  критика  Б%- 
линскаго  въ  Отечественныхъ  Запискахъ  1841  г.  (срв.  Сочинешя,  т.  У,  стр.  442). 
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Стр.  426,  Л?  п.  141. 

Статья  „О  народной  по88{и**  В&^шнсжа^р  въ  Отечеств.  Зап.  1841,  кн. 
9,  10,  11  и  12,  см.  ниже  стр.  462. 

Стр.  427,  Л?  п.  142. 

Къ  сожал^Ьшю,  адьбохъ  Якова  К|фдовича,  въ  которомъ  писалъ  финсюй 
крестьянинъ  и  въ  которомъ  было  помимо  того  много  интереснаго,  не  сохра« 
иился:  онъ  пропалъ  еще  въ  пер10дъ  пребыватя  Я.  К.  въ  Гельсингфорсе 

Стр.  430,  №  п.  143. 

И.  А.  Крыловъ  оставилъ  службу  въ  Публичной  Библ1отек^  въ  1841  г.  н 
переселился  на  Васильевск1й  островъ,  гд^  нанялъ  очень  покойную  квартиру 
въ  1  лиши,  въ  довгЬ  купца  Блинова,  противъ  1-го  кадетскаго  корпуса.  Объ 
этомъ  времени  и  посл^днихъ  годахъ  жизни  Крылова  (1^  1844  г.,  9  ноября),  см. 
статьи  Плетнева  „Иванъ  Андреевичъ  Крыловъ*^  (Соврем^шикъ  ХХХУП,  стр.  33) 
и  ,,Жизнь  и  Сочинешя  Ив.  А.  Крылова*'  (въ  I  т.  Поли.  собр.  соч.  Крылова, 
Спб.,  1847).  Срв.  Соч.  Плетнева,  т.  II,  ртр.  28  и  104. 

Стр,^431,  №  п.  1и. 

Отв!Ьты  Павокаго  на  критику  Фнларета  напечатаны  въ  «Чтетягь 
М.  О.  Ист.  и  Др.  Р.«,  1870  г.  См.  о  нихъ  Русская  Старина,  1880,  стр.  721. 

Стр-  482,  №  п.  145. 

Главный  начальникъ  горной  части  въ  Финляндш  (0^ег-1п(;бП(1еп(;  Т1(1 
Вегб8-8и1еп)  ЕЕидьсъ  Норденшельдъ  (N118  Ког(1еп8к1д1<1).  См.  о  немъ  у  Лв!. 
Шаумана,  въ  его  воспоминаншхъ,  вып.  I,  стр.  94. 

Стр.  438;  ^^  п.  145. 

I.  М.  Тенготремъ  въ  яачал^Ь  1842  г.  аанялъ  каоедру  ботаники,  вакантную 
посл^Ь  Сальберга. 

Стр.  489,  Ле  п.  150.       / 

^„Вотъ  какъ  надобно  писать*^ — слова  А.  С.  Пушкина  изъ  письма  его  къ 
Ишимовой  (1837)  о  ея  „Исторш  Россш  въ  разсказахъ  для  дЬтей*'.. 

Стр.  445,  №  п.  158. 

„Подражан1е  Хрноту"  (Ве  1т1<;аМопе  СЬпвИ) —  изв^^стное  сочинеше  вомы 
Кемшйскаго  (ХУ  в.),  перев.  на  русск1й  яз.  М.  М.  Сперанскимъ. 

Стр.  446  —  7,  №  п.  154. 

Подъ  «Программой  куроа  моего  въ  Гдавномъ  педагогнчесхомъ  инетн- 
тутФ*  Плетневъ  разум^етъ  свой  конспектъ  или  записки  лю  нсторш  древней 
русской  словесности— до  Петра  Великаго,  который  онъ  составилъ,  цреподг^- 
вая  въ  Педагогическомъ  институтЬ,  на  основаши  доступныхъ  источниковъ  и 
такихъ  руководителей,  какъ  Евгетй,  Карамзйнъ»  Кашайдовичъ  и  друг. 

Стр:  454,  №  п.  157. 

О  судьб-Ь  пиоьма  Плетнева  къ  гр.  А.  Армфехьту  —  по  доводу  пред- 
ставлешя  Канцлеру  финляндцевъ-магистровъ  (бывшихъ  въ  Москве)  —  см.  сле- 
дующее прим^чаше. 
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Стр.  458,  ^^  п.  159. 

Приводит»  зд-Ьсь  самое  письмо  гр.  А.  Армфехьта  къ  Плетневу  относи- 
тельно представлешя  этихъ  магистровъ  Канцлеру: 

Милостивый  государь  Петръ  Александровичъ! 

Съ  ведичайшимъ  удовольств1емъ  я  прочелъ  письмо,  въ  которомъ  ваше  пре- 
восходительство съ  особенною  похвалой  отзываетесь  объ  усп'Ьхахъ,  сд'Ьлан- 
ныхъ  въ  русскомъ  язык'Ь  возвращающимися  изъ  Москвы  студентами  Алексан- 
дровскаго  университета.  Такой  отзывъ  радуетъ  меня  съ  одной  стороны  по- 
тому, что  я  слышу  его  отъ  васъ  и  весьма  благодаренъ  за  участхе,  йрйнимае* 
мое  вами  въ  усп^ахъ  образовашя  Финлянд1и,  а  съ  другой  стороны  и  потому, 
что  наши  старашя  не  остались  безплодны:  —  финляндское  юношество  вполне, 
оправдываетъ  надежды  правительства  и  сод^йствуетъ  благимъ  м^^рамъ  его,  а 
потому,  по  пр1'Ьзд:Ь  студентовъ,  я  почедъ  особенною  обязанностью  предста- 
вить Канцлеру  )9тихъ  молодыхъ  людей,  столь  охотно  и  успкпно  отв^чавшихъ 
на  первый  вызовъ  правительства.  Его  Высочество  принялъ  ихъ  чрезвычайно 
ласково  и  не  только  былъ  доволенъ,  но  даже  изумленъ  быстрыми  усп^ами, 
сделанными  въ  столь  короткое  время. 

Шсп^Ьшая  сообщить  вашему  превосходительству  о  такомъ  лестномъ  пр^ем^Ь 
и  отзыв^Ь  Государя  Насл^Ьдника,  я  съ  своей  стороны  могу  уверить  васъ  въ 
моемъ  постоянномъ  стремлеши  содействовать  сколько  возможно  ознакомлешю 
и  сближешю  финляндцевъ  съ  русскими  и  показать  имъ  то  м^сто,  которое 
Финлянщя  должна  занимать  въ  отношеши  къ  Росс1И.  * 

Съ  совершеннымъ  почтешемъ  и  преданностью  им^ю  честь  быть  вашего 
превосxодите^н>ства  покор^йппй  слуга.  Гр.  Лрмфельтъ, 

10  (22)  декабря  1841  г. 

Стр.  458,  №  п.  159. 

Гейеръ  (Стелет)— известный  шведск1й  историкъ  и  писатель,  профессоръ 
исторш  въ  Упсале.  Онъ  былъ  не  только  глубокимъ  ученымъ-историкомъ,  но 
и  философомъ,  и  ораторомъ,  и  композиторомъ  и,  наконецъ,  поэтомъ.  Впро* 
чемъ,  стиховъ  онъ  писалъ  не  много,  и  въ  нихъ  онъ  болЬе  мыслитель»  ч^мъ 
вдохновенный  поэтъ.  Срв.  ниже,  стр.  460. 

Стр.  464,  №  п.  164. 

Дочь  князя  Вяземскаго— Мар1я  Петровна  Валуева,  первая  жена  изв-Ьст- 
наго  государственнаго  д'Ьятеля  графа  П.  А.  Валуева,  ум.  1849  г.  отъ  холеры. 

Стр.  464,  №  п.  164. 

Алевсандръ  Алекс.  Пуппсинъ,  старппй  сынъ  поэта,  выйдя  въ  отставку 
(генералъ-лейтенантомъ),  нын^  (въ  1юн%  1895  г.)  назначенъ   почетнымъ    опе- 
куномъ  въ  Москве  въ  чин^  тайнаго  советника. 
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Стр.  468,  №  п.  1. 

Я.  к.  Гротъ,  во  время  пребывашя  въ  Петербурге— 1федотавхшоя  Канц- 
леру Гельоингфорекаго  увнвероитета,  Наследнику  Цеоа1>бвнчу.  Вотъ  по- 
чему Плетневъ  и  спрашивалъ  посл^двяго,  понравился  ли  ему  Я.  К.  Въ  дру- 
гомъ  м^стЬ  (въ  Замлткахь  по  исторга  университета)  Я.  К.  раасказываетц  что 
,Его  Высочество  спрашивапъ  объ  усп^хахъ  въ  русскомъ  язьпгЬ  и  сказалъ 
между  прочимъ:  «пусть  они  всегда  останутся  добрыми  финнами,  но  ато 
не  мАшаетъ  имъ  учиться  по-русски*^.  Въ  этотъ  раэъ  Гротъ  не  могъ  под- 
нести Канцлеру  назначенные  для  него  и  для  Государя  экземпляры  русскаго 
издашя  «Альманаха'',  ибо  они  еще  не  были  переплетены.  Во  2-й  разъ  отпра- 
вивпшсь  съ  ними,  Гротъ  не  могъ  видеть  Насл^^дника  и  отдапъ  книги  адъю- 
танту, кн.  Барятинскому. 

Стр.  472,  №  п.  4. 

Стихи  Я.  К.,  помненные  въ  конц:Ь  его  статьи  объ  университегЬ,— за- 
ключаютъ  въ  себФ  изображеше  разм^ромъ  финскихъ  п'Ьсенъ— Радости  Ве±- 
иемейнена,  главнаго  бога  древнихъ  финновъ  (который,  по  предашю,  изо- 
бр^ъ  арфу  и  сотворилъ  вселенную)— по  поводу  юбилейнаго  торжества  Але- 
ксандровскаго  университета  (Альманахъ  въ  память  200-л^^тняго  юбилея.  Гель- 
еингфорсъ,  1842,  стр.  105—111). 

Стр.  474,  №  п.  5. 

Эти  письма  Гоголя  къ  Омирновой  и  къ  Императору  Николаю  Павло- 
вичу по  поводу  ,Мертвыхъ  Душь**  неизвгЬстны  и  напечатаны  не  были.  Дру- 
гое, позднейшее  письмо  Гоголя  къ  Императору  Николаю  I  напечатано  было 
въ  яБибл10графическихъ  Запискахъ^  1859,  стр.  105. 

Стр.  474,  №  п.  6. 

Романъ  Фредерики  Бремеръ  (сцена  въ  Норвепи),  который  читалъ  Я.  К^ 
быль  вероятно:  „81;п(1  осЬ  М(1,  е11ег  т&^п^  Зсепег  1  Ког^^е"  („Борьба  и^  шръ, 
или  несколько  сценъ  въ  Норвепи''),  З^оскЬ.  1840. 

Стр.  475,  №  п.  6. 

К.  А.  Петерсонъ  умеръ  12  янв.  1890  г.,  а  Я.  X  Эйдеръ  —  31  окт.  1882  г. 

Стр.  478,  №  п.  9. 

О  иесчаст{и  Порошнныхъ,  срв.  еще  письма  Плетнева  къ  Жуковскому, 
отъ  2  марта  1845  г.  Соч.  Плетнева,  Ш,  стр.  549;  см.  еще  Русс.  Старина,  1882  г., 
т.  XXXVI 

Стр,  482,  №  л.  11. 

Письмо  Гоголя  къ  Плетневу  (отъ  7  января)  изъ  Москвы,  о  которомъ  идегь 
рЬчь  (срв.  ниже,  стр.  488),  было  сообщено  Я.  К.  Гротомъ  П.  И.  Бартеневу  н 
напечатано  въ  „Русск.  Архив*"  1866  г.,  стр.  766—770. 
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Стр.  483,  Л;  п.  11. 

Я.  И.  Ростовцовъ  перепечатывалъ  статьи  Я.  К.  Грота,  какъ  выше  б]ыла 
Р'Ьчь,  въ  „Ж7рнах!Ь  для  чтен1Я  воопитанникавгь  военно-учебныхъ  ваве- 
дешй".  См.  выше,  стр.  129  —  139. 

Стр.  486,  №  п.  Х2- 

8  (20)  февраля  быль  юбилей  проф.  Гельотрема.  50  л^Ьтъ  тому  назадъ 
(1792)  онъ  записался  въ  студенты  Абовскаго  университета.  Вице^канцлеръ 
Теслевъ  ^}щлъ  поутру  поздравить  его;  студенты  въ  то  же  время  п*ли  у  него 
на  двор^  стихи  и  подняли  его  на  креслахъ  съ  крикомъ:  ^ро.  Ректоръ  даль 
въ  честь  Гельстрема  обФдъ  и  иилъ  тостъ  его.  Потомъ  студенты  опять  п%ли. 
Гельстремъ  благодарилъ  и,  кончая  краткую  р^чь  свою,  вынулъ  нзъ  кармана 
свид1Ш^ельство^  данное  ему  отъ  университета  на  зваше  студента  въ  1792  г.  и 
подалъ  его  ректору,  говоря  шуточно,  что  считаетъ  обязанностью  рекомендо- 
вать себя  передъ  начальствомъ.  (См.  также  „Зв^дочка*,  1842  г.,  №  8). 

Стр.  489,  X  п.  и. 

Статья  А.  31>ажевокой  въ  Маяк%  (№  1,  1842  г.)  носить  заглав1е:  щВж^- 
рияец%'. 

Стр.  489,  №  п.  и. 

Упомянутаго  зд'Ьсь  издашя  „ОочиненШ  Гбте''  (Спб.,  1842  г.)  вышло  всего 
два  выпуска. 

Стр,  497,  №  п.  21. 

Критика  В.  О.  Межевича  на  «Блену  Глинскую**  Полевого  въ  С'кверной 
IIчел^Ь,  1842  г.,  янв.,  №  45,  среда,  25  февр.  (Фельетонъ,  подписано  Ж). 

Стр.  498,  №  п.  22. 

Въ  т.  XXI  (Лё  3  и  4)  Отечественныхъ  Записокъ  перу  "ВЛжвяйллто  при- 
надлежать: 1)  Критика:  Стихотворешя  А.  Майкова;  Кузьма  Петровичъ  Мйро- 
шевъ,  Загоскина;  2)  См^Ьсы  Педантъ,  литературный  типъ  Петра  Бульдогова  и 
3)  Руссюй  театръ  въ  С.-ПетербургЬ. 

Стр.  504,  №  н.  28. 

ОтшЪлъ  яа  вощюоъ  Я.  К.  о  написаяномъ  Жуковскимъ  по  случаю  откры- 
та Александровской  колонны  см.  ниже,  с^.  509. 

Стр.  505,  №  п.  28. 

Кайоаньеми  (ЕаЕвашеш!)— садъ  съ  рестор1шомъ  нащонально*фяялянд- 
скаго  характера,  см.  у  Шаумана^  Ш,  284—288. 

Стр.  511,  №  п.  34. 

Везковъ  нли  Веоков«  (Везко^)  Бернгардъ,  баровъ—- известный  шведсюй 
писатель  (род.  1796),  вовтъ  и  дршютургъ. 

Стр.  512,  №  п.  35. 

Нек1юлогъ  барона  Дельвига,  написанный  Плетневымъ,  пом^щенъ  въ 
„Л1гтературной  ГазеПЬ'*  1881  года,  16  янв.,  №  4.  (Сх.  Сочннешя  его,  т.  I, 
оггр.  313). 
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Стр.  516,  №  л.  57. 

,Финдянд1я  и  фкнлявдды",  сочинете  9.  Дершау,  1842  г.  Срв.  отзывъ 
Плетнева  о  немъ  въ  Современник*  1842  г.,  т.  XXVI,  стр.  40.  (Сочиней1я,  П, 
стр.  333). 

Стр.  518,  №  п.  38. 

По  поводу  сообщен1я  Я.  К.  объ  издержкахъ  на  Альнанагь  и  предложенЬ! 
принять  въ  нихъ  учаспе,  Плетнева  съ  следующей  же  цочтой  выолалъ  Я.  К. 
;Гроту,—  тысячу  рублей  аос. 

Стр.  526,  Л  п.  45. 

По  поводу  составлешя  своей  статьи  п  «Альманах^**  Я.  К.  от1гЬчаегь 
въ  своихъ  замгмпкахъ  по  исторхи  университета  следующее:  пИсторха  универ- 
ситета^ стоила  неимоверно  много  труда:  никто  не  ум^ъ  не  только  сообщить 
автору  какигь-либо  эанцмательныхъ  свфд'Ътй,  но  и  указать  вс*  источники: 
большую,  часть  ихъ  онъ  самъ  мало-по-малу  о^ыскалъ,  роясь  везд*,  гд*  М017». 
Зато  и  услышалъ  онъ  поел*  отъ  многихъ,  въ  томъ  числ^^  отъ  н^Ькоторыхъ 
товарищей,  весьма  лестные  отзывы  о  точности  своихъ  показашй  и  важности 
труда.  рЭтотъ  .трудъ  не  умретъ*,  сказалъ  проф.  ХПультенъ.  Ты,  чит^^тель  1940 
года  (къ  теб'Ь  обращаюсь  я  въ  этихъ  припискахъ),  ты  одинъ  въ  рострянш 
будепп»  пов'Ьрить  эти  слова^... 

Стр.  527,  №  п.  4^. 

Марвае  принадлежатъ  еще  сл^Ьдуюпце  труды,  касаюпцеся  Скандинавскаго 
и  русскаго  с^Ьвера:  СЬап18  рора1а1ге8  ^и  Когс1.  Ыапде.  Папетагк.  8иё<1е...  Гш- 
1апс1е.  — Рап8,  1842;  Ье1;1хе8  виг  1а  Казахе,  1а  Гт1ап(1е  е1  1а  Ро1о^е,  То1.  1-^2 
Рапе,  1848,  щ  также  некоторые  переводы  съ  русскаго. 

Стр.  583,  №  п.  49. 

Меньшая  дочь  Великой  Княгини  Елены  Павловны  Великая  Внягкня 
И^Батерива  Цяж9лжощвл,  род.  1827  г.,  замужемъ  за  великим*^  герцогомъ  Геор- 
п^гь  М^сденбургскимъ,  ум.  1894  г. 

Стр.  539,  №  п.  51. 

М.  Т.  Еаченовок1й  былъ  съ  1819  г.  д'Ьйствительнымъ  членомъ  Импера- 
торской Росс1йской  академш,  съ  1833-'Корреспондентомъ  Императорской  ака- 
дем1и  наукъ,  а  эъ  1Э41  г.  утвержденъ  ордцнбфцымъ  академикомъ  по  отдйле- 
шю  русскаго  языка  и  словесности.  01гь  умеръ  19  апр.  1842  года.  Замостив- 
ппй  его  въ  академ1и— былъ  Васи^гт  Алекстьевичъ  Полпновъ,  директоръ  депар- 
тамента внутреннихъ  сношешй  и  управляюпцй  государственнымъ  архивомъ 
(при  министерств^^  иространныхъ  д%дъ). 

Стр.  542,  №  п.  55. 

Домашнимъ  докторомъ  у  гр.  С.  С.  Уварова  былъ,  кажется,  друхч>й  док- 
трръ  Од|10ок1й  [(Ив.  Мщ.^  а  не  Ив.  Тим.),  ибо  о  его  смерти  идетъ  рЬчь  въ 
письмахъ  1849  года  (Плетнева  отъ  26  ноября),  тогда  какъ  Ив.  Тим-  Спаесшй 
умеръ  гораздо  позже  (1861?). 

Стр.  553,  №  п.  ^5.  ,     , 

.  .  „Шео^  д^^тъ",  прощадьна^  ц±(ть  воспитанвщсрвъ  Имцератррскаго  ляцея 
въ  Царскомъ  Сел'Ь  1817  г.,  слова  воспитанника  Дельвига,  музыка  В.  Т^дпера* 
(См.  Историч.  очеркъ  Ими.  лицея  къ  50-ти-л*тнему  юбилею.  Спб.,  1861  г.). 
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Стр.  558,  №  л.  63. 

Яковъ  Ка1МЕ08кчъ  поохк  выпуск»  И8ъ  лвцея  (1юнь,  1832  г.)»  не  могь 
оставить  лицей  одновременно  съ  своими  товарищами^  задержанный  еще  на  8 
дня  болонью  (корью),  которая  помешала  ему  кончить  и  экзамены.  Но  ему,  не 
смотря  на  то,  была  присуждена  первая  золотая  медаль. 

Стр.  554,  №  п.  64. 

Як.  К.  послалъ  Плетневу  рааборъ  нхъ  лАльманаха**,  появивппй(;я  въ 
одномъшведскомъ  (гельсингфорскомъ)  издаши— къ  сожалФтю,  мн^Ь  неизвестно 
какомъ,  въ  русскомъ  перевод-Ь  г.  Моландера,  который  быль  напечатанъ  въ 
Академнческихъ  №домостяхъ. 

Стр.  556,  №  п!  67. 

Камергеръ  баронъ  Юя5А  ведоровичъ  Корфъ  былъ  членомъ  сов'Ьта  ми- 
нистра внутреннихъ  д'кть. 

Стр.  558,  ^  и.  69. 

Стихи  Пушкина,  относяпцеся  къ  гр.  А.  в.  ЗакревскоД  —  „Портретъ**: 

„Съ  своей  пылающей  душой, 

Съ  своими  бурньши  страстями, 

О,  жены  севера,  межъ  вами 

Она  является  порой, 

И  мимо  вс^Ьхъ  УСЛ0В1Й  св^та 

Стремится  до  утраты  силъ  — 

Какъ  беззаконная  комета 
'  Въ  кругу  расчисленныхъ  св^тилъ**. 

Къ  ней  же  относится,  по  словамъ  Плетнева,  стихи  Баратынокаго: 

,Какъ  много  ты  въ  немного  дней 

Прожить,  прочувствовать  усп'коа, 

Въ  мятежномъ  пламени  страстей, 

Какъ  страшно  ты  перегорела! 

Раба  томительной  мечты 

Въ  тоск*  душевной  пустоты, 

Чего  еще  душою  хочешь? 

Какъ  Магдалина  плачешь  ты  .     ' 

И  какъ  русалка  ты  хохочешь". 
Стихи  эти  въ  издашяхъ  соч1щешй  Баратынскаго  напечатаны  безъ  всякаго 
упоминатя,  что  они  посвящены   были  гр.  Э^^ввской.   Два  по<уг]^дше  стиха, 
приведение  Цдетневымъ^  читаютря  въ  изданш  1827  года  такъ: 

„Какъ  покаянье  плачешь  ты 

И  какъ  безумье  ты  хохочешь!*' 

Стр.  568,  Л  п.  75. 

Статьи  Плетнева  въ  .„Зв^дочк^^  Ишимовой  (ч*  Ш,  №  7,  иоль,  1842  г.), 
„25 1юна*'  (а  не  гюля^  какъ  въ  текстЬ  ошибочно)  и  „Обь  нстор{и  Омирнова**. 
Посл^Ьдняя  реценз1я  на  «Руководство  къ  изучешю  всеобщей  йсторш**  А.  Смир- 
нова, безъ  подписи,  подъ  ааглавхёмъ:  „Книжка  ддя  начинающихъ  учиться 
исторш".  Первая  (тоже  безъ  подписи)— статейка  по  поводу  дня  рожденЬг 
Императора  Николая  Павловича,  въ  которой  разскаяываются  обстоятельства 
его  рождешя  (1796  г.)  и  приводятся  стихи  лучшихъ  поэтовъ,  вызванйыхъ 
эпшъ  событ1емъ. 
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Стр.  564,  №  п.  75. 

О  К.  РоаенкаюхфЬ  въ  восдоминамяхъ  Шаумана  (Егап  вех  йгйопЛеп), 
кн.  I,  стр.  93. 

Стр.  572,  №  п.  85. 

См.  разсказъ  Я.  К.  о  поскценш  имъ  съ  Цигнеусомъ  пок&щика  Б.  (т.  е. 
Борна)  и  его  семьи  въ  ст.  «Знакомство  съ  Рунебергомъ**,  Современншгь,  т.  ХШ 
(1839  г.),  стр.  55—67. 

Стр.  584,  №  п.  91. 

Статья  Шбвых>ева  о  воспитанш— въ  „Москвитянин^Ь'',  1842  г.,  ч.  1У,  №  7. 
отд.  Науки,  стр.  36—124:  „Обь  отношен1и  оемейнаго  во01штан1я  къ  гост- 
даротвенноку^. 

Стр.  584,  Л;  п.  91. 

Критика  книги  Георг1евокаго:  „Руководство  къ  изучешю  русской  сло- 
весности"—въ  „Отечественныхъ  Запискахъ",  1842  г.,  №  10  (т.  24),  гд*  до- 
стается и  Будга^жну. 

Стр.  586,  №  п.  92. 

Статья  яПетерб7ргок1я  тгрюЛч&тельяоотж'^  (собствен.  ,Руссюя  приме- 
чательности*^ какъ  она  была  озаглавлена),  была  результатомъ  изучешя  Я. 
К — мъ  Петербурга  въ  последнее  пребываше  тамъ,  въ  август*  м*сяц:Ь. 

Стр.  587,  №  п.  93. 

Отихотворбн1е  Жуковокаго  1  1Юля  1842  г.  на  серебряную  свадьбу  Го- 
сударя—напеч.  въ  Современник*,  1842  г.,  т.  XXVII,  стр.  103—113. 

Стр.  589,  №  п.  95. 

Что  за  пьеса  «Зырянка*  —  намъ  не  удалось  разыскать. 

Стр.  590,  №  п.  96. 

О  труд*  Я.  К.  „О  неправшаныхъ  итад1анокихь  глаголах»*.  Ск.  выше 
прим*чате  къ  п.  57  (1840  г.),  стр.  149. 

Стр.  591,  №  п.  96. 

Истор1я  съ  Альмквиотомъ  разсказана  съ  полнымъ  его  именемъ  въ  ст. 
Я.  К.  „Листки  изъ  скаядянавскаго  М1ра*  въ  Современник*  уже  въ  1843  г., 
т.  XXX,  стр.  336—6,  а  въ  1842  г.,  т.  ХХУШ,  стр.  50—51  (т.  е.  тогда,  когда 
Я.  К  писалъ  о  ней  Плетневу)  о  ней  было  напечатано  только  глухо. 

Стр.  600,  №  п.  103. 

На  первый  вопрооъ  этого  письма  не  находимъ  отв*та  у  Плетнева.  Судя 
по  выражешямъ  автора  „Взгляда  на  русскую  литературу*,  можно  предполо- 
жить, что  онъ  разум*лъ   одинъ  изъ  историческихъ  трудовъ  М.  П.  Погодина. 

Стр.  вЦ,  №  п.  109. 

„Маленькому  принцу'^,  т.  е.  Принцу  Александру  Петровичу  Ольденбург* 
скому. 

Стр.  611,  №  п.  109. 

Интересный  подробности  объ  Ирин.  И.  Введенскоиъ  (до  его  пр|*зда  вгь 
Петербургъ),  см.  у  Барсукова  „Ж.  и  Тр.  Погодина",  V,  стр.  21-30. 
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Огр.  612,  №  п.  109. 

Реценз1я  Плетнева  на  переводъ  ооч.  Райке  я^икокхе  папы*'  и  о  Жу- 
ковскомъ  по  поводу  его  стихотворетя  1-е  шля— въ  Современнике  1842  г. 
т.  ХХУШ;  1)  стр.  96—103  (не  вошла  въ  »Сочинешя"),  и  2)  передъ  стихотво- 
решемъ,  стр.  103  —  105. 

Стр.  618,  №  п.  НО. 

Шевыревъ  о  Мнльк^вФ  въ  .Москвитянин^'',  №  8,  1842  г.  Си.  ниже, 
стр.  644. 

Стр.  614,  №  п.  111. 

Разсказъ  объ  ИвашевФ  былъ  напечатанъ  М.  А.  Веневитиновы  нъ  —  въ 
«Русской  Мысли"  (1885,  кн.  X,  стр.  116  — 142)  подъ  заглав1емъ  „Романъ  дека- 
бриста*. О  немъ  же  рЬчь  у  А.  Вньляева  въ  «Воспоминатяхъ  декабриста  о 
пережитомъ  я  перечувствованномъ^  изд.  Суворина,  Спб.,  1882,  (стр.  216  —  219) 
и  Г^р1^ена  въ  его  соч.  ^Былое  и  думы'',  ч.  I,  стр.  65—60. 

Стр.  616,  №  л.  112. 

Драма  шведокаго  короля  Гуотава  Ш,  «Алеко^Ьй  Михайловичъ  н  На- 
талья Нарышкина''  (А1ех18  М1сЬа11ош18сЬ  осЬ  КаиИа  Каг18с11кш)  принадле- 
жить  къ  слаб^йшимъ  изъ  его  многочисленныхъ  драмъ»  но  все-же  очень  любо- 
пытна. Поводоиъ  къ  ней  послужила  книга  —  изданная  въ  1785  г.  Штелиноиъ  въ 
ЛейпцигЬ  «Подлинные  анекдоты  о  Петр'Ь  Великонъ,  разсказанные  значитель- 
ными особами  въ  Москве  и  Петербург*".  См.  о  ней  въ  ст.  Я.  К.  Грота  ^Листки 
изъ  скацдинавскаго  М1ра'',  въ  СсшременншгЬ,  1843  г.,  т.  XXX,  стр.  231—237. 

Стр.  617,  №  п.  113. 

Вл.  Ив.  Даль,  писатель  и  будупцй  лексикографъ,  служилъ  въ  то  время 
причисленнымъ  къ  министерству  внутреннихъ  дкгь  и  вж]ЬсгЬ  съ  т'Ьмъ  секре- 
таремъ  при  Л.  А.  Перовскомъ,  какъ  товарипгЬ  министра  уд'кяовъ. 

Стр.  621,  №  п.  116. 

иоивоп  Ьейае,  французсюй  литераторъ  (б.  гувернеръ  въ  дом%  гр.  Му- 
синой Пушкиной),  по  воавращенш  въ  Парижъ  иадалъ  книгу  »Ьа  Рш1апде, 
80П  Мзкопге,  тзгЛо1од1е  е1  роё81е  6р1дие,  УоЬ  1—2  Рап8^  1845  г.,  составленную  по 
разнымъ  печатнымъ  пособ1Ямъ,  на  который  авторъ  не  указалъ.  Ему  же  при- 
надлежятъ  рядъ  очерковъ  и  этюдовъ  о  Россш  ивъ  области  исторш,  политики 
и  культуры  (въ  50-хъ  годахъ). 

Стр.  623,  №  п.  116. 

.  Стишки  изъ  ром.  „Семейство",  о  которыхъ  здЬсь   идетъ  р%чь,-^подъ  за* 
глав{емъ  „Гохубожъ".  Срв.  о  нихъ  ниже,  стр.  628  и  прим. 

Стр,  624,  X  п.  117. 

Сочинеше  истор10графа  Миллера  „Иотор1я  академ1и  наукъ"  напеча- 
тано въ  „Матер1алахъ  къ  исторш  Императорской  академш  наукъ^,  т.  У1. 

Стр.  625,  >&  п.  118. 

Сынъ  графа  М.  Ю.  Ввельгорскаго,  гр.  Мнх,  Ижх.  В1елыч>рсА1й-Матхш1- 

кявъ  былъ  д'Ьятельнымъ  органомъ  благотворительности,  пользовавшимся  до- 
вгЬренностью  Государыни  Императрицы,  въ  крымскую  кампатю,  ум.  1855  года, 
0>в.  Сочинешя  Плетнева,  111,  стр.  443. 
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Стр.  688,  №  п.  120. 

Отихи  щю  голт^ка  въ  ^Семейств^Ь*^,  см.  въ  Современншг1Ь,  т.  XXIX, 
1843  г.,  стр.  335.  Они  начинаются  такъ: 

пНа  в^Ьтк'Ь  лилейной,  стг  небесъ  прилетя, 
Сидитъ  голубокъ  б^осн^жный; 
Вотъ  Господу  молится  ангелъ-дитя, 
И  слушаетъ  голубь  такъ  н*жно"... 

Стр.  628,  №  п,  120. 

Точное  заглав1е  издашя,  упоминаемаго  вд^сь,  ^Памятникъ  иокуоотвъ*^ 
(изд.  типо1раф1ей  Ё.  Фишера);  о  немъ  отзывъ  Плетнева  въ  Современнике, 
1841  г.,  т.  ХХШ,  стр.  32,  и  1843  г.,  XXIX,  стр.  127. 

Стр.  629,  №  п.  120. 

Отатья  Погодина  о  Петр!  Великом^  появилась  въ  №  1  Москвитянина 
за  1841  г.  {Ва^реуковъ^  Ж,  и  Тр.  Погодина,  т.  VI,  стр.  5— 8).  Но,  можетъ  быть, 
зд'Ьсь  разум^^ется  и  какая-нибудь  другая  бол^е  современная  письму  статья  въ 
„Москвитянине*',  касающаяся  Петра  I. 

Стр.  629,  №  п.  121. 

Въ  прим.  1-мъ:  П1мна81я  выошихъ  наухъ  кн.  Безбородко  въ  №жине,  въ 
которой  учился. Гоголь,  ошибочно  названа  лгщеемл. 

Стр.  630,  №  п.  121, 

.  Ст.  Погодина  „Мео4Щъ  въ  РюсЬ^— въ  Москвитянине,  1842  г.,  ч.  I,  ^\&  2^ 
стр.  360—410  и  ч.  II,  №  4,  стр.  309  —  356. 

Стр.  680,  Лг  п.  121. 

Ст.  пЕаэань*— А.  О.  ИшииовоД   въ  „ЗвездочкЬ",    1842  г.,  ч.  IV,  №  10, 

октябрь,  стр.  62—78,  >     - 

Стр.  634,  №  п.  124. 

Въ  №  11  Отечественныхъ  Записокъ  1842  г.  „8-я  статья  В^Ьяинскаго  о 
критике**— это  разборъ  „Речи  о  критике^  Никитерки,  произнесенной  имъвъ 
торжественномъ  собраши  Спб.  -университета,  25  марта  (см.  вьшхе,  стр.  509). 
Первыя  дэе  статьи  были  напечатаны  въ  предыдущихъ  №№  (9  и  10)  Отечествен- 
ныть  Записокъ.  Другая  упоминаемая  здесь  статья  Белинскаго  въ  тохъ  же 
№  Отечественныхъ  Записокъ— касается  „Мертвыхъ  Душъ**.  К.  С.  Аксаковъ 
издалъ  въ  Москве  броппору:  „Несколько  словъ  о  поэме  Гоголя  М^^твын 
Души^  Белинсюй  раскритиковалъ  ее  въ  Отечественныхъ  Запискахъ  (№  9). 
К.  Аксаковъ  возражалъ  въ  „Объясненга**,'  напечатанномъ  въ  Москвитянине 
№  9.  На  это  Велинсшй  и  отвечаетъ  опять  въ.  яОбъяонен1к  яа  оОъяоняя10 
по  поводу  поемы  Гоголя  „Мертвыя  Души*'.  Отечественный  З^иски,  №  11, 
стр.  13—30. 

Стр.  686,  №  п.  125. 

О  стихотворен1и  Батюшкова  „Последняя  веона**,  составляющею!^  по^а^г 
жаше  Мильвуа  „Ьа  сЬа^е  (1е8  ГешЦез^,  см.  нов.  издаше  Сочинешй  Батюпт'ова 
(1887  г.),  т.  I,  Стихотворенш,  ^хримечашя,  стр.  401— -402. 

Стр.  636,  №  п.  126. 

Директоромъ  Главнаго  Педагогическаго  института  после:  Мйддендорфа:-г 
былъ  (съ  1848  г.)  И.  И.  Давыдовъ. 
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Стр.  637,  №  п.  126. 

«Знаменитая  красотою  при  Александре  ^^  — -  княгиня  Трубецкая  была, 
какъ  позволяютъ  предполагать  н'Ькоторыя  данныя, — кн.  Софья  Андреевна 
Трубецкая,  рржд.  Вейссъ,  вторая  жена  полн.  генерала  кназя  ]Васил1я  Сергее- 
вича Трубецкого,  бывшаго  членоиъ  государств^ннаго  сов'Ьта  (1  1841).  Софья 
Андреевна  съ  1861  г*  была  кавалерственной  дамой  ордена  св.  Екатерины,  она 
умерла  въ  1848  г.;  у  нея  было  много  д^Ьтей,  м^жду  которыми  былъ  сынъ  кн. 
Владим1ръ  СергЬевичъ,  родивпийся  въ  1825,  и  умерппй  въ  1850  г.  (безъ  по- 
томства). Совпадете  л^тъ  и  ранняя  смерть  его  заставляютъ  съ  в^^роятностью 
думать,  что  о  немъ  и  идетъ  рЬчь  въ  письмахъ  Плетнева. 

Стр.  639,  №  п.  128. 

Отецъ  проф.  Гавр1ила  Спиридоновича  Деотуиноа,  переводчикъ  Плутарха 
на  руссюй  языкъ,  былъ  грекъ  Спиридонъ  Юрьевичъ,  русокШ  генеральный 
консулъ  въ  Смирне,  ум.  1848  г. 

Стр.  640,  №  П.  128. 

Письмо  Гоголя  къ  ЕЕнкитенкФ  (ноябрь,  1842  г.)  изъ  Рима/  остается  не- 
изв^стнымъ.  Письмо  же  къ  нему  посл^днтю  отъ  1  апр.  1843. г.  (отв^Ьтъ?)  по 
поводу  ,.Мертвыхъ  Душъ"  напечатанъ  В.  И.  Шенроко]^^  въ  ^Русской  Ста- 
рин*", 1889  г.,  ТШ,  стр.  384—5. 

Стр.  643,  ^6  п.  130. 

Эмм.  Сведевборгъ— знаменитый  шведсюй  ученый,  философъ  и  мистикъ 
ХУШ  в^ка,  учеше  котораго  нашло  себ'Ь  не  мало  последователей  и  въ  Швецш 
и  за  границей— ум.  1772  г.  См.  о  немъ  въ  русской  новой  лит^атурЬ:  А.  Аксакова, 
Рашонализмъ  Сведенборга,  практическое  изсл^доваше  его  учешя  о  священ- 
номъ  писанш,  Лейпцигъ,  1870  г.;  еще:  Эмман.  Сведенборгъ  и  его  в^роучеше 
Христ1анское  чтете,  1866  г.,  >б  3;  СведенборгЪ)  Шевлянинъ,  1868  г.,  №  135, 
137  и  138.  ...... 

Стр.  643,  }^^  и.  130.  ^ 

Ишимова  составила  статью  о  ПетрЬ  Великомъ  на  основати  статей  въ 
„Москвитянин^Ь**  —для  яЗв^дочки",  см.  ч.  4.  (1842  г.)>  стр.  204—227:  „Петрь 
Вбдик1й  за  границей". 

Стр.  644,  ?6  п.  130. 

„Прелеотная  8дег1я''  Н.  Языкова  это  —  „День  ненастный",  а  стихи 
МияькФева,  подъ  которыми  прим^чате  Плетнева,— „Поэту"  въ  Современнике, 
1843  г.,  т.  XXIX,  стр.  140—142. 

Стр.  646,  №  п.  131. 

„Вопросъ  о  письме  Дершау".  См.  въ  письм'Ь  Плетнева,  стр.  643. 

Стр.  646,  №  п.  132. 

Письмо  Гоголя  къ  Плетневу  изъ  Рима  (ноября  1842  г.)  напечатано  было 
въ  У  т.  у  Кулиша  „Сочинешя  и  письма  Гоголя",  стр.  499. 

Стр.  648,  36  п.  133. 

уРЫ1080рЫе  (1и  С11г18иап1зте".  В'Ьроятно,  зд'Ьсь  разум^Ьется  сочинете 
аббата  ВаиШп'а  (Ьошз-Еп^ёпе-Мапе)  подъ  этимъ  самымъ  заглавхемъ,  2  то1.,  4^ 
(81га88Ьоаг9).  О  немъ  были  статьи  въ  Журн.  Мин.  Нар.  Пр.  1830-хъ  годовъ 
(ч.  I,  Ш,  IX). 
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Стр.  649,  №  п.  133. 

По  поводу  эхвамеяовъ  у  Ооловьева,  Я.  К.  въ  другоиъ  1гЬстЪ  за]гЬчаеть: 
„Сл^Ьдуя  инструкщи  о  преподаваши  русского  языка,  я  иногда  ходилъ  на  экза- 
мены Соловьева,  самъ  вмешивался  въ  экзаиенъ,  но  всегда  быль  очень  недо* 
воленъ  успехами  отв^чавшихъ  и  уходилъ  вскоре''.  „Передъ  концомъ  термина 
было  2  экзамена,  на  которыхъ  Соловьевъ  своимъ  грубымъ  и  страннымъ  обра- 
щешемъ  со  студентами  подалъ  поводъ  къ  см%ху  и  безнорядкамъ,  при  кото- 
рыхъ, однакожъ,  меня  не  было**. 

Стр.  650,  №  п.  134:. 

Дочь  поэта  Жуковскаго  Александра  Васильевна  — нынЬ  замужемъ  за 
барономъ  Вёрманомъ. 

Стр.  660,  №  ш  134. 

Малевьк1й  Шаховской— князь  Н.  И.  Шаховской,  впосл^дствш  сенаторъ 
(ум.  1890  г.),  о  которомъ  выше  въ  подстрочи,  прим.  къ  стр.  11. 

Стр.  668,  №  п,  136. 

Сынъ,  проф.  и  ректора  Уроина  —  Нилсьоъ  (НШ  а!  11г8ш);  онъ  изучалъ  рус- 
ски языкъ  при  университетахъ  въ  Москве  и  Харьков1^  въ  1841—1842  гг.;  слу- 
ясилъ  потомъ  въ  сенате— съ  1858  г.  протокольнымъ  секретаремъ  въ  финансо- 
вой экспедищи,  ум.  1867  г. 

Стр.  666,  №  п.  138. 

М-те  КовенкраШг— жена  Вас.  Петр.  Розенкранца,  служившаго  тогда  се- 
кретаремъ при  директоре  главной  астрономической  Пулковской  обсерватор!!!. 

Стр.  666,  ?6  п.  139. 

ВЬлино  К1Й  о  Баратынеконъ  въ  Отечественныхъ  Запискахъ,  1842  г. 
т.  XXV,  отд.  V,  критика,  стр.  49—70.  („Сумерки",  сочинеше  Е.  Баратьгаскаго, 
М.,  1842  г.  Стихотворешя  Е.  Баратынскаго,  дв*  части,  М.  1836  г.). 
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Стр. 

Строка. 

Ломв^мммоно. 

Должно  быть. 

11 

сн. 

13 

+  188 

+  1890 

28 

» 

9 

Панъ  Холявсшй 

Панъ  Халявсюй 

43 

п 

2 

Розенъ 

баронъ  Розенъ 

51 

св. 

9 

Тбрне 

Тэрне 

103 

СН. 

2 

стихотворецъ 

стихотворства 

111 

св. 

9 

Атгппе 

11Ш1те 

120 

сн. 

8 

Фиглеръ 

Фтперъ 

134 

я 

2 

Александромъ 

АлексЬежъ 

143 

л 

2 

№р.  115 

Стр.  115 

177 

л 

3 

Цеханов^цкаго 

Щхановецкаго 

194 

я 

17 

Куда  вы  не  заглянете 

Куда  вы  ни  заглянете 

204 

я 

12 

подъ  каждымъ  п. 

надъ  каждымъ  п. 

255 

св. 

5и24 

Манзони 

Манцони 

267 

сн. 

3 

Ты  долженъ 

То  долженъ 

301 

я 

11 

очутится 

очутился 
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